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PREFACE 

A  FEAV  words  are  necessary  to  record  the  kind  help  which  for 
inany  years  Professor  de  V^ocht  of  Louvain  has  given  us,  and  his 
present  generosity  in  allowing  us  to  anticipate  him.  In  July 
1914,  a  fortnight  before  the  outbreak  of  war,  he  wrote  to  tell  us 
of  an  extremeiy  intei-esting  collection  of  original  and  unpubliahed 
letters — uiostly  written  to  Francis  Ci'anevelt  of  Bruges,  1523-8 — 
which  had  been  placed  in  the  hands  of  Professor  de  Jongh 
(t6  April  1915)  and  himself:  the  printing,  they  hoped,  would 
begiu  in  September.  On  the  night  of  26  August  his  courage  and 
presence  of  mind  canned  the  letters,  down  bumiug  streets  raked 
bj'  rifle  fire,  into  temporary  safety ;  sulisequently  with  persevering 
audacity  he  rescued  tliem  wlien  they  might  have  seemed  hope- 
lessly  lost.     These  adventures  he  will  narrate  himself. 

Before  very  long  he  sent  us  word  through  friends  that  the 
manuscripts  had  escaped  the  Sack.  Later  in  the  war,  when  the 
frontier  was  closed,  he  made  copies  of  the  letters  we  should  want, 
and  dispatched  them  to  England  through  an  underground 
channel.  But  the  messenger  was  caught  aud  nearly  paid  the 
death-penalty,  for  the  importance  of  the  other  papers  he  was 
carrying.  When  Belgium  was  reopened,  Professor  de  Vocht 
hastened  to  send  us  fresh  copies;  and  in  August  1920  showed  us 
the  actual  mauuscripts  in  the  CoIIege  du  Pape  at  Louvain,  where 
we  were  his  guests.  Since  then  he  has  been  endeavouring  to 
produce  his  edition  ;  but  the  destruction  of  Belgian  presj^es, 
together  with  the  urgent  need  for  directly  educational  books, 
have  eombined  to  put  unexampled  obstacles  in  his  way.  Finding 
that  his  edition  will  take  a  few  more  months  to  complete,  he  has 
very  handsoniely  permitted  us  to  publish  for  the  first  time  three 
letters  from  his  collection  (Epp.  1298,  1317,  1435),  and  to  make 
useof  manuscripts  of  two  others  (Epp.  1313,  1505)  whichimprove 
the  text.  Such  maguanimity,  well  befitting  one  who  shares  the 
name  of  a  most  intimate  friend  of  Erasmus  (Ep.  133. 103),  merits 
our  sineere  gratitude. 


1  January  1924. 
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(=k)  v"' -  p6.     Bk.  14  in  Nic.  Horii  Opus,  Lugduni,  J.  Sacon,  27  Sept. 

1507. 
Hos.  E.  =  Acta  historica  res  gestas  Poloniae  illustrantia,   iv,  ix.     Card. 

Hosii  Epistolae,  1525-58,  t.  3,  edd.  F.  Hipler  &  V.  Zakrzewski,  Cracouiae, 

1879-88. 
JE.  =  Der    Briefwechsel    des    Justus    Jonas ;    herausg.   von    G.    Kawerau 

(Geschichtsquellen  der  Provinz  Sachsen,  xvii).     t.  2.     Halle,  1884,  5. 
La.  E.  =  Lasciaua;  herausg.  von  H.  Dalton.     Berlin,  189S. 
LE.  =  Dr.  Martin  Luthers  Briefe,  Sendschreiben  und  Bedenken;  herausg. 

von  W.  M.  L.  de  Wette.    t.  5.     Berlin,  1825-8. 
LE."  =  Dr.   Martin  Luther's  Briefwechsel ;    bearbeitet  von   E.  L.   Enders, 

fortgesetzt  von  G.  Kawerau.     t.  16.     Franklurt  am  Main,  1884-1915. 
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/^.  J?.  =  Epistolarum  libri  quatuor :    ff.  65-163  in  ChriRtophori   Longolii 

Orationes  duae.    Florentiae,  haer.  Ph.  luntae,  Dec.  1524. 
Ma.  E.  =  Briefe  dee  Dr.  Daniel  Mauch  ;  von  A.  Naegele.     ROmieche  Quartal- 

gchrift  XXV,  i39'-i6i*,  203*-225*.     Roni,  1911. 
Man.  E.  =  loannis  Manardi  Ferrariensis  Epistolae   medicinales,  Basileae, 

M.  Isingrin,  March  1540. 
Marin.  E.  =  Lucii  Marinei  Siculi  Epistolarum  familiarium  libri  decem  et 

geptem.     Vallissoleti,  A.  G.  Brocarius,  2S  Feb.  15 14. 
Mail.  E.  =  Opug  Epistolarum  Petri  Martyris  Anglerii  Mediolanensig.     Am- 

gtelodaiiii,  Elzevir,  1670.     (The  fii-st  edition,  Alcala  de  Henares,  1530,  is 

not  readily  accessible  to  me.) 
ilas.  f^.  =  Briefe   von   Andreas   Masius  und  seinen  Freunden,    1538-1573, 

herauag.  von  M.  Los.sen.     Leipzig,  1886. 
ME.  =  Philippi  Melanthonis  epistolae,  praefationes,  consilia,  iudicia,  schedae 

academicae ;  ed.  C.  G.  Bretschneider  (CR.  i-x).    t.  10.     Halis,  1834-42. 
MIIE.  =  i.  Michael  Hummelberger ;  von  A.  Horawitz.    Berlin,  1875. 

ii.  Analecten   zur   Geschichfe  des   Humiuiismus   in    Schwaben ;    von   A. 
Horawitz.     Wien,  1877. 

iii.  Analecten  zur  Geschichte  der  Refonnation  und  des  Humanismns  in 
Schwaben  ;  von  A.  Horawitz.     Wien,  if>78. 

iv.    Zur    Biographie    und   Correspondenz   Johannes   Reuchlin'» ;    von    A. 
Horawitz.     Wien,  1877. 

(ii,   iii,   iv   in   Sitzungsberichte   der  phil.-hist.   Classe    der    kaiserlichen 
Akademie  der  Wisgenschaften,  85,  86,  89.) 
.\IRE.  ==  Der  Briefwechsel  des  Mutianus  Rufus ;  bearbeitet  von  C.  Krause 

(Zeitschrift  des  Vereins  fur  hessische  Geschichte,  N.  ¥..  ix.  Supplement). 

Kassel,  1885. 
.Vif^,- =  Der   Briefwechsel  des  Conradus   Mutianus;    bearbeitet  von   K. 

Gillert  (Geschichtsquellen  der  Provinz  Sachsen,  xviii).   t.  2.    Halle,  1890. 
NE.  =  Epistolarum  miscellanearum  ad  Fridericum  Nauseam  Blancicnmpia- 

num  .  .  .  libri  x.     Basileae,  J.  Oporinug.  March  1550. 
O^.  =  Olah   Miklos  Levelezese ;    kSzli   Ipolyi    Arnold    (Monumenta  Hun- 

gnriae  historica  :  diplomataria,  xxv).     Budapest,  187;. 
Oec.  E.  =  DD.  loannis  Oecolampadii  et  Huldrichi  Zuinglii  Epistolarum  libri 

quatuor,  Basileae,  T.  Platter  &  B.  Lazius,  March  1 536. 
Oec.  E.  ii.  =  Das   Leben  Johannes  Oekolampads  ;    beschrieben    von   J.   J. 

Herzog,  Bascl,  1S43,  '•■  263-304. 
Pi,  £.  =  Correspondance  de  Christophe   Plantin,    1558-1586;    publiee   par 

M.  Rooses  &  J.  Denuce.     t.  7.     Antwerpen,  1883-1918. 
RE.  =  Johann  Reuchlins  Briefwechsel :  heniusg.  von  L.  Geiger  (Bibliotbek 

des  litterarischen  Vereins  in  Stuttgart.     cxxvii.    Tiibingen,  1^175. 
Ra.  E.  =  Religiogissimi  viri  fratris  loannig  Raulin,  artium  et  theologiac  pro- 

fegsorisscientigsimi,  Epistolarum  .  .  .  opuseximium.   Lutetiae  Parisiorum, 

A.  Ausurdus  expensis  I.  Petit,  i  Jan.  1521. 
.Sad.  E.  =  i.  lacobi  Sadoleti  Epistolae  (pontificiae).     Homae,  1759. 

ii.  lacobi  Sailoleti  Epistolae  (familiares).     t.  3  &  app.    Romae,  1760-7. 
Sch.  E.  =  Korreapondenzen  und  Akten  zur  Geschichte  des  Kardinals  Matth. 

Schiner  ;  herausg.  von  A.  Buchi.     t.  i  (1489-15 15),  Baiel,  1920. 
Scinc.  E.  =  Dn.  lohannis   Schwebelii  .  .  .  scripta    theologica.  .  .     Aildita 

ebt  Epistolarum  .  .  .  cenluria    1519-40).     Biponti,  C.  Wittel.  1605. 
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S^.  ■»  Christoph   Scheurls    Briefbuch;    herausg.   von    F.   von    Soden    und 

J.  K.  F.  Knaake.    t.  2.    Potsdam,  1867-72. 
5«/).  ^.  =  Epistolarum    libri  VII:    t.  iii,   pp.  71-389  in    loannis  Genesii 

Sepuluedae  Cordubensis  Opera.     t.  4.     Matriti,  1780. 
TE.  =  loannis  Triteniii,   abbatis   Spanhemensis,   Epistolarum  familiarium 

libri  duo.     Haganoae,  P.  Brubachius,   1536. 
VE.  =  Vadianische    Briefsamnilung ;     herausg.    von    E.    Arbenz    und    H. 

Wartmann  (Mitteilungen  zur  vaterlandischen  Geschichte,  24,  25,  27-30: 

6  parts  and  5  supplements,  s'-»').     St.  Gallen,  1S90-190S. 
Vi.  E.  —  loannis    Lodouici    Viuis    Valentini    Epistolarum   .   .   .    Farrago. 

Antuerpiae,  G.  Siraon,  1556. 
VZE.  =  Viglii  ab  Aytta  Zuichemi  Epistolae  selectae  ad  diuei-sos  :  t.  ii,  pt.  i 

in  C.  P.  Hoynck  van  Papendrechfs  Analecta  Belgica,  Hagae  Comitum, 

1743- 
WE.  =  Epistohie  .  .  .  Georgii  Wicelii,  Lipsiae,  Nio.  Vuolrab,  1537. 
ZE.  ==  Vdalrici  Zasii  epistolae  ;  ed.  J.  A.  Riegger.     t.  2.     Vlmae,  1774. 
Zeb.  E.  =  Epistolarum  libri  Andreae  Zebrzjdowski,    1546-1553  (Acta   his- 

torica  res  gestas  Poloniae illustrantia  l);  ed.  Wlad.  Wislocki.     Cracow, 

1878. 
Zw.  E.  =  Huldrici  Zuinglii  Opera,  volL  vil,  viil,  Epistolae  ;  ed.  M.  Schuler 

&  J.  Schulthess.     t.  2.     Turici.  1830-42. 
Zw.  E.''  =  Zwinglis  Briefwechsel ;  bearb.  von  E.  Egli,  herausg.  von  G.  Finsler 

und  W.  Kohler  (CR.  XCiv,  xcv).     1.2(1510-26).     Leipzig,  1911-14. 

Other  Sources 
ABB.  =  Allgomeine  deutsche  Biographie.    t.  56.     Leipzig,  1875-1912. 
Agi-ic.'  =  Rodolphi  -■Vgricolae  opuscula ;    ed.  Petro   Aegidio.      Anuerpiae, 

T.  Martinus,  31  Jan.   151 1. 
jlf/nV.' =  Rodolphi  Agricolae  lucubrationes,  tomus  posterior;    ed.  Alardo 

Aemstelredamo.     Coloniae,  J.  Gymnicus,  (1539). 
Agric^  =  Unedierte  Briofe  von  Rudolf  Agiicola ;    von  K.  Hartfelder  (Fest- 

schrift  der  badischen  Gymnasien).     Karlsruhe,  18S6. 
AHTX.  =  Annalen  des  historischen  Vereins  fiir  den  Niederrhein.     KOln, 

1855-     • 
Val.  Andreas  =  Fasti  Academici  studii  generalis  Louaniensis,  edente  Valerio 

Andrea  Desselio.    Louanii,  H.  Nempaeus,  1650. 
ANGB.  =  Acta    nationis    Germanicae    vniuersitatis   Bononiensis  ;     ed.    E. 

Friedlander  et  C.  Malagola.     Berolini,  itS^. 
AT.  =  Acta  Tomiciana;  Epistole,  legationes,  vesponsa,  actiones,  res  geste  . . . 

Sigismundi  .  .  .  per  Stanishium  Gorski  .  .  .  colleete,   1507-         .     t.   13. 

Posnaniae,  1S52- 
Athenae  Crtn<n/).  =  Athenae  Cantabrigienses,  1500-1609;   by  C.  H.  Cooper 

and  T.  Cooper,  and  by  G.  J.  Gray.    t.  3.    Cambridge,  1S58-61,  1913. 
Balan  =  Monumenta  Reformationis  Lutheranae,  1521-5,  collegit  P.  Balan. 

Ratisbonae,  1884. 
Balcni  ii  =  Monumenta  saeculi  xvi  historiam  illustrantia,  edidit  P.  Balan. 

Oeniponte,  1885. 
BEr.'  =  Bibliotheca  Erasmiana,  listes  sommaires.     Gand,  1893. 
BEr.''  =  Bibliotheca  Erasmiana  ;  extrait  de  la  Bibliotheca  Belgica,  publiee 

par  F.  Vander  Haeghen,  R.  Vanden  Berghe,  T.  J.  I.  Arnold,  et  A.  Roei^^^ch. 
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Adagia.     Gand,  1897.  Enchiiidion  militi^  Chiistiuni.     191 1. 

Admonitio  etc.     1900.  Moriae  Encomium.     i^oil. 

Apoi)hthegmata.      1901.        Ratio  verae  tbeologiae.     1914. 

Colloquia.     t.  3.     1903-7. 
Bergentvth  =  Calcndar  of  letters,  despatches,  and  state  papers,  relating  to 

the  negotiations  between  England  and  Spain,  preserved  in  the  archives 

at  Simancas  and  elsewhere,  1485-1603  ;   edited  by  G.  A.  Bergenroth,  and 

continued  by  P.  de  Gayangos  and  M.  A.  S.  Hume.     t.  21.     London,  1862- 

1899. 
BN.  =  Biographie  nationale  (A-S).    t.  21.     Bruxelles,  1866-1913. 
Bicking  =  Inicx  biographicus   et  onomasticus  ;   cur.  E.  BOcking   (Vlrichi 

Hutteni  Operum  supplementum :  tomi  posterioris  para  altera).     T.ipsiae, 

1870. 
Breiver  =  Letters    and    papers,    foreign    and    domestic,   of   the    roign    of 

Henry   viii,    1509-46;    arranged   by   J.   S.    Brewer,   and    continued    l)y 

J.  Gairdner  and  R.  H.  Brodie.     t.  33.     London,   1S62-1910. 
Brodie  =  Brewer  i  ;  snd  edit..  by  R.  H.  Brodie.     t.  3.     London,  1920. 
Brown  =  Calendar  of  State   Papers  and  MSS.  relating  to  English  affairs, 

existing  in  the  archivesand  collections  of  Venice  and  in  other  libraries  of 

Northern  Italy,  1202-1629;  edited  by  Rawdon  Brown  and  continued  by 

G.  C.  Bentinck,  H.  V.  Brown,  and  A.  B.  Hinds.    t.  23.    London,  1S64-1916. 
Bnlaeus  =  Historia  vniuersitntis  Parisiensis  ;   authore  C.  E.  Bulaeo.     t.  6. 

Parisiis,  1665-73. 
Burchard  =  lohannis  Burchardi  Argentinensis,  capelle  pontificie  sacroruni 

rituum  magistri,   Diarium  (1483-1506);    ed.  L.  Thuasne.    t.  3.     Paris, 

1883-5. 
Butzhach  =  Beitriige  zur  Geschichte  des  Humanismus  am  Niederrhein  und  in 

Westfalen ;   von  C.  Krafft  und  W.  Crecelius  (Zeitschrift  des  Bergischen. 

Geschichtsvereins,  Vll,  pp.  213-88,  xi,  pp.  1-6X).     Heft  l,  2.     Elberfeld, 

1870,  1875. 
Butzbach^  =  Zur  Kritik  des  Johannes  Butzbach  ;  von  G.  Knod  (AHVN,  lii, 

pp.  175-234).     K6ln,  i8gi. 
Butzhach  ^  =  Beitrage  zur  Geschichte  des  Humanismus  in  Schwaben   und 

Elsass ;  von  W.  Crecelius  (Alemannia,  vil,  pp.  184-9).     Bonn,  1879. 
BWN.  =  Biographisch   woordenbock   der  Nederlanden.     t.    21.     Ilaailem. 

1852-78. 
CahaUero  =  Alonso  y  Juan  de  VaKb'\>!,  por  Don  Fermiii  Caballero.     Madrid, 

iS75- 
Chernller  =  Repei toire  des  sources  historiques  du  moyen  age :    Bio-biblio- 

graphie  ;  par  U.  Chevalier.     2"  edition.     t.  2.     Paris,  1905-7. 
Ciaconiu.i  =  Vitae  et  res  gestae  Pontificum  Romanorum  ct  S.  R.  E.  Cardina- 

lium,  opera  A.  Ciacouii ;  ab  A.  Oldoino  recognitae.     t.  4.     Komae,  1677. 
Clerml  =  Registre  des  procijs-verbaux  de  la  Faculte  de  Theologie  de  Parie  ; 

publie  par  A.  Clerval.     t.  1  (1505-23),  Paris.  1917. 
Copinger  =  Suiipleinent  to  Hain'8  Repertorium  bibliographicum  ;   by  W.  A. 

Copinger.     2  parts.     London,  1895-1902. 
CP/f.  =  Das   Chronikon   dos   Konnid   Pellik  ui :    herausg.  durch   Bernhard 

Riggenbach.    Basel,  1877. 
Cif.  =Corpu8  Reformatorum.    Voll.  1-28.     Melanthonis  Opera ;  ed.  C.  O. 

Bretschneider  ot  H.  E.  BindBeil.     Halis  et  lirunsuigae,  1834-60. 


LIST  OF  ABBREVIATIONS  COMMONLY  USED        xvii 

Voll.  29-87.    Caluini  Opera ;  ed.  G.  Baiim,  E.  Cunitz,  E.  Reuss.     Bruns- 
uigae  et  Berolini,  1861-1900. 

Voll.  88-    .    Zwingli'8  Werke ;   herausg.   von   E.  Egli  und   6.  Finsler. 
Berlin,  1904-    . 
Creighlon  =  A  liistory  of  the  Papacy  during  the  period  of  the  Reformation ; 

by  M.  Creighton.     t.  5.     London,  1887-94. 

(Vols.  I  and  2;  new  edition.     London,  1892.) 
de  Jongh  =  L'ancienne  Facultu  de  Theologio  de  Louvain  au  premier  siecle 

de  son  existence  (1432-1540)  ;  par  H.  do  .longh.     Louvain,  191 1. 
Deliale  —  Un   Registre  des  proces-verbaux  de  la  Faculte  de  Theologie  de 

Paris,  1505-33  ;  par  L.  Delisle.     Notices  et  Extraitf,  xxxvi :  Paris,  1899. 
(ie  Nolhac  =  ^rasme  en  Italie  ;  par  P.  de  Nolhac.     2°  edition.    Paris,  1898. 
de  Reiffiiiberg  =  Uiatohe  de  Tordre  do  la  Toison   d'Or ;    par  le  Baron  de 

Reiffenberg.     Bruxelles,  1830. 
DNB.  =  Dictionary  of  national  biography.     t.  6g.     London,  1885-1912. 
DRA.  =  Deutsche  Reichstagsakten,  jiingere  Reihe,  bearbeitet  von  A.  Kluck- 

hohn  und  A.  Wrede.     t.  4.     Gotha,  1 893-1905. 
Ducange  =  Glossarium  mediae  et  infimae  Latinitatis,  conditum  a  Carolo  du 

Fresne,  domino  Du  Cange  ;  ed.  L.  Favre.     t.  10.     Niort,  1S83-7. 
E.iK.  =  Epistolae   aliquot   eruditorum,    nunquam   antehac  excusae,    multis 

nominibus  dignae  quae    legantur  a  bonis  omnibus,   quo  magis  liqueat 

quanta  sit  insignis  cuiusdam  sycophantae  virulentia,  s.  n.     (See  p.  210.) 
EF.r.  =  Epistolae  aliquot  eruditorum  virorum,  ex  quibus  perspicuum  quanta 

sit  Eduardi  Lei  virulentia.  Basle,  J.  Froben,  Aug.  1520. 
EHR.  =  The  English  Historical  Review.  London,  1886-  . 
EoT.  =  Epistolae  obscurorum  virorum,   ed.   E.   Bficking.     t.  2.     Lipsiae, 

1864-70. 
Fredeiicq  =  Corpus  documentorum  inquisitionis  haereticae  prauitatis  Neer- 

landicae,  1025-1528,  ed.  P.  Fredericq.     t.  5.     Gent,  1889-1906. 
Gachard  =  Collection  des  voyages  des  souverains  des  Pays-Bas  ;  publiee  par 

L.  P.  Gachard  et   C.   Piot   (Cdllection  de  Chroniques  Belges  inedites). 

t.  4.     Bruxelles,  1874-82. 
Gams  =  Series  episcoporum  Ecclesiae  Catholicae ;  ed.  P.  B.  Gams.    Ratis- 

bonae,  1873. 
GC.  =  Gallia  Christiana ;   opera  D.  Sammarthani,  monachorum  congrega- 

tionis  S.  Mauri,  et  B.  Haureau.     t.  16.     Parisiis,  1715-1865. 
Goethdls  =  Dictionnaire   genealogique    et   heraldique    des   familles   nobles 

du  royaume  de  Belgique ;  par  F.  V.  Goethals.     t.  4.     Bruxelles,  1849-52. 
Hain  =  Repertorium  bibliographioum  ;    opera  L.  Hain.     t.  2.     Stuttgartiae 

et  Lutetiae  Parisiorum,  1826-38. 
Henne  =  Histoire  du  regne  de  Charles-Quint  en  Belgique ;   par  A.  Henne. 

t.  10.     Bruxelles— Leipzig,  185S-60. 
Herminjard  =  Correspondance  des  Reformateurs  dans  les  pays  de  langue 

fran^aise  (i  512-44),  recueillie  .  .  .  par  A.  L.  Herminjard.    t.  9.    Geneve, 

1866-97. 
Herzog  =  Realencyklopadie    fiir    protestantische    Theologie    und   Kirche ; 

begriindet  von  J.  J.  Herzog.      3"  Auflage  ;  herausg.  von  A.  Hauck.     t.  21. 

Leipzig,  1896-1908. 
Ueumann  =  Documenta  literaria  varii  argunienti   in   lucem   prolata  cura 

lohaunis  Heumauni,     Altortii,  1758. 
«ts-o  b 
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Hindn  =  Calendar  of  State  Papers  and  MSS.  existing  in  the  arcliives  and 

collectionsof  Milan,  13S5-1618;  edited  by  A.  B.  Hinds.  t.i.  London,  1912. 
UorawHz  =  i-iv.  Erasmiana;  von  A.  Horawitz.    Wien,  1878,  80,  83,  85. 

V.  Erasmus   von   Rotterdam   und   Martinus   Lipsius ;    von   A.    Horawitz. 
Wien,  1S82. 

(in  Sitzungsberichte  der  phil.-hist.  Classe  der  kaiserlichen  Akademie  der 
Wissenschaften,  1878,  79,  82,  S4,  82.) 
Jflnifi  "=  Liber  confraternitatis  B.  Marie  de  Anima  Teutonicorura  de  Vrbe  ; 

ed.  C.  .Tanig.     Romae  — Vindobonae,  1875. 
JOcher  —  Allgemeines  Gelehrten-Lexicon,  herausgegeben  von  C.  G.  .locher. 

t.  4.     Leipzig,  1750- 1. 
Jortin  —  The  life  of  Erasmus;  by  .1.  .fortin.     t.  2.     London,  1758-60. 
Knighl  =  The  life  of  Erasmus  ;  by  S.  Knight.     Cambridge,  1726. 
lCnod  =  Deutsche  Studenten  in  Bologna  (12S9-1562) — biographischer  Index 

zu  den  ANGB  :  bearbeitet  von  G.  C.  Knod.     Berlin,  1899. 
Krafft  =  Briefe  und  Documente  aus  der  Zeit  der  Refomiation  im  16.  Jahr- 

hundert;  herausg.  von  K.  und  W.  Krafft.     Elberfeld,  1S76. 
LB.  i-x  =  Desiderii  Krasmi  Roterodami  opera  omnia;  ed.  J.  Clericus.   t.  10. 

Lugduni  Batavorum,  1703-6. 
Lcfranc  =  Histoire  du  CoUege  de  France  depuis  ses  origines  ju8qu'a  la  fin 

du  premier  Empire  ;  par  A.  Lefranc.     Paris,  1S93. 
Le  Glaij  =  Negociations  diploniatiques  entre  la  France  et  rAutriche  durant 

les  trente  premieres  annees  du  xvi*  siecle,  publiees  par  E.  Le  Glay  (Docu- 

ments  inedits  sur  rhistoire  de  France :  premiere  serie).    t.  2.    Paris,  1845. 
Legriind  =  Bibliogniphie  hellenique  ou  description  raisonnee  des  ouvrages 

publies  en  grec  par    des  Grecs    aux    xv«  et   xvi"  siecles;    par  Emile 

Legrand.    t.  4.    Paris,  18S5-1906. 
Le  Neve  =  Fasti  Ecclesiae  Anglicanae,  by  .1.  Le  Neve ;   continued  by  T.  D. 

Hardy.     t.  3.     Oxford,  1854. 
Liie.  lud.  =  Lucubrationum  Ernsmi  Roterodami  index.   Louanii,  T.  Martinus, 

I  Jan.  15 19. 
Maizuchelli  =  Gli  scrittori  d'ltalia  (A-B),  del  Conte  G.  Mazzuchelli.     t.  2. 

Brescia,  1753-62. 
Mulanxts  =  \oa,nn\»  Mohini  (1533-85)  Historia  Louanieneiuni.  ed.  P.  F.  X. 

de  Ram  (Collection  de  Chroniques  belges  inedites).    t.  2.    Bruxelles.  1861. 
iVS//.  =  Messager  des  scienccs  historiques.     Gand,  1823-     . 
XAKG.  =  Nederlandsch    Archief    voor    kerkelijke    Geschiedenis.     Lciden. 

1829-     . 
XBG.  =  Nouvelle  biographic  genei-alo.     t.  46.     Paris,  1855-66. 
Nive  =  M^moire  sur  le  Collegft  des  trois-langues  ii  rUniversite  de  Louvain  : 

par  F.  Neve  (Memoires  couronnes    par  TAcad^mie  Royale   de  Belgique, 

xxviii).     Bruxelles,  1S56. 
Sichols  =  The  Epistles  of  EniBmus.  froni  his  carlicst  letters  to  his  fifty-firgt 

year,  arranged  in  order  of  time.     English  translationa  .  .  .  with  a  com- 

mentary  .  .  .;  by  F.  M.  Nichols.     t.  3.     London,  1901-17. 
NNBW.  =  Nieuw  Nederlandsch  biografisch  woordenboek  ;   ed.  P.  C.  Mol- 

huysen,  P.  J.  Blok,  and  L.  Knappert.     l.  5.     Leidcn,  1911-    . 
OED.  =  A  new  English  Dictionary  on  hittorical  principles.    t.  10.    Oxford, 

1888-    . 
OHS.  -  Publications  of  the  Oxford  Historical  Society.     Oxford,  1885- 
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Omont  =  Journal  autobiographiquc   du   Caidinal  Jerdme  Aleandru,   jjublie 

par  H.  Omont.     Notices  et  Extraits  xxxv  :  Paris.  1895. 
fon«/- =  Annales  typographici,  opera  Q.  W.  Panzer.    t.  11.     Norimbergae, 

1793-1803. 
l'iistor  =  The  History  of  the  Popes  from  the  cloiic  of  the  Middle  Ages  ;  froni 

the  German  of  Dr.  Ludwi^   Pastor.      t.   12.     (1-6  ed.  F.   [.  Antrobus  ; 

7-12  ed.  R.  Kerr.)     Londou,  1906-13. 
Pivctor  =  Index  to  thc   early  printed   books   in  the  British  Museum  ;   by 

R.  Proctor. 

Part  I,  to  MD  :  4  scttious,  Louduu,  189S,  9  ;  and  4  supplements,  1899-190:;. 

Part  II,  MDI-MDXX  :  London,  1903-     . 
Itenaudet  =  Prereforrae  et  Humanisme  ii  Paris,  1494-15 17,  par  A.  Renaudet. 

Paris,  1916. 
Reiiouarti  —  Annales  de  riniprimerie  des  Alde  ;    par  A.  A.  Renouard.      3" 

1'dition.     Paiis,  1834. 
lieiiouaiil,  Badiiis  =  Bibliogi^aphie  deB  impressions  et  des  leuvres  de  Josse 

Badius  Aseensius  ;  par  Ph.  Renouard.     t.  3.     Paris,  1908. 
Saniito  =  l  diarii  di  Marino  Sanuto   (1496-1533);    pubblicati  per  cura  di 

N.  Barozzi,  G.  Berchet,  R.  Fulin,  F.  Stefaiii,  M.  Allegri.     t.  58.    Venezia. 

18-9-1903. 
.S^c/iHii(i^  =  Histoire  litteraire  de  IWlsace  ixv<:  xvi<-) ;  par  C.  Schmidt.     t.  2, 

Paris,  1879. 
Seebohm  =  The  Oxford  Reformers,  John  Colet,  Erasmus,  and  Thomas  More ; 

by  F.  Seebohiu.     ^rd  edition.     Loiidon.  1887. 
Stok-vis  =  Manuel  d'histoire,   de  genealogie  et   de  chronologie  de  tous  les 

etata  du  globc  ;  par  A.  M.  H.  J.  Stokvi.':.     t.  3.     Leide,  1888-93. 
Siveeii  =  Athenae  Belgicae,  ed.  F.  Sweert.     Antuerpiae,  162S. 
Tiniboschi  =  Storia  della  letteratura  italiana  ;   del  Cavaliere  Abate  G.  Tira- 

boschi.     2"  edizione.     t.  9.     Modena,  1787-94. 
Trith?  =  Liber   de   scriptoribus    ecelesiasticis    disertissimi    patris    domini 

lohannis  de  Trittenhem.     Basileae,  Jo.  de  Amerbach,  1494. 
Trith.-  =  Cathalogus  illustrium  virorum  Germaniani  suis  ingeniis  .  .  .  exor- 

nantium  domini  lohannisTritemii.     (Moguntiae,  P.  Friedberger,  c.  1495.) 
Trith.'  =  Disertis  imi  viri  lohannis  de  Trittenhem  .  .  .  de  scriptoribus  eccle- 

siasticis  collectanea,  additis  nonnullorum  ex  recentioribus  vitis  et  nomini- 

bus.     Parrhisius,  B.  Rembolt  et  Jo.  Paruus,  16  Oct.  1512. 
Trith.*  =  Dn.  lohannis  Tiitthemii  .  .  .  de  scriptoribus  ecclesiasticis  . . .  liber. 

.  .  .  Appendicuui   istiuum    prior    (Trith.')    nata  est   nuper   in   Galliis : 

posterior  nunc  recens  additur,  authoie  Balthazaro  Werlino  Colmariensi. 

Coloniae,  P.  Quentel,  March  1546. 
Trith.^  =  Zusiitze  des  Trithemius  zu  seinem   Catalogus  illustrium  virorum 

Germaniae  aus  der  in  der  Wiirzburger  Universitatsbibliothek  befindlichen 

Handschrift :    in  Johaunes  Trithemius,  von  I.  Silbernagel,   pp.   253-63. 

Regensburg,  18S5. 
tan  fl«M.vseH  =  Historia  eiiiscopatuum    foederati   Belgii;    ed.    H.    F.    van 

Heussen.     t.  2.     Lugduni  Batavorum.  1719. 
10«  Iseghem  =  Biographie   de   Thierry   Martens   d'AIost ;    par   A.    F.   van 

Iseghem.    Malines-AIost,  1S52. 
Vischer=  Erasmiana  ;  von  W.  Vischer.     Basel,  1S76. 
Zedhr=  UniversalLexikon  aller  Wissenschaftten  und  Kvinste.    t.  64.     Halle 

&  Leipiig,  J.  H.  Zedler.  1732-50. 
/AiU.  =  Zeitschrift  fiir  Kirchen-Geschichte.     Gotha,  1876-     . 


ADDENDA  AND   CORRIGENDA 

VOL.    I 

P.  186,  V.p.  37.  In  the  Town  Library  at  Goudii  is  n  copy  of  Erasmus'  .Terome, 
1516,  wliicli  was  bec|ucathed  to  tlio  Library  of  the  Bretliren  of  theCommon 
Life  at  Gouda  by  Rud.  a  Munneckedam,  at  one  time  vice-pastor  of  St. 
John's  Church,  t  n  July  1546.  In  vol.  9  E.  3.  10)  on  the  versoof  the  last 
lo.if  is  written  by  an  early  xvio  liand,  porhaps  c.  1519  (see  addendum  to 
Ep.  II 10  in/ra),  a  copy  of  Ep.  37.  The  following  variants  may  be  noted  : 
Trr.  KERASMvs. 
I.  cepisti.  4.  fecerant  (»0  also  tlie  Hertogenbosch  MS.). 

3.  liiis.  II.  opus. 

Besidos  these  corrections  the  ms.  has  value  in  helping  to  authentioate  the 
collection  of  19  letters  for  whiih  Dr.  Karthon  has  discovered  that  Leclerc 
was  using  the  Hertogenbosch  MS. :  see  vols.  i,  p.  608,  iv,  p.  xxiii. 

VOL.    II 

P.  .369,  Ep.  477.  33,  loto]     Perhaps  a  shirt :  cf.  a  letter  of  Jo.  Dantiscus,  ao  Feb. 

1538  (AT.  X.  84',   'Is  qui   habet  duos  lotos,  cogitur  vcndere  vnum   pro 

contributione'. 
P.  646,  Ep.  574.      Dr.  J.  F.  M.  Stcrck   of   Haarlem   possesses  a  contemporary 

ms.  copy  of  this  lotter ;  whiuh  vacillates  betweeii  a  and  0,  but  follows  a 

in  II.  61,  83,  tho  most  decisive  of  the  varianta.     In  II.  4,  9  it  agrees  with 

aP. 

VOL.    III 

P.  197,  Ep.  760.  Dr.  Sterck's  volume  of  the  Opus  E2)islolarum,  1529  (H),  wliich 
contains  Ep.  1252,  has  a  copj-  of  Ep.  760,  written  at  the  end  of  the  book  by 
tlic  same  xvic  hand.  It  contirms  the  corrections  of  LB.  in  II.  i,  4,  5,  and 
has  also  the  following  leadings : 

TlT.      CLARISS.  ADVLESCENTI  D.  ANTOKIO  A  BEIIOIS. 

I.  S.  d.     Lautam.  t^^^^Pf  ^ci^iof. 

munoro.  4.   istiusmodi. 

3.  Hesiodu».  la.  haec. 

Pp.  499,  500,  Ep.  922.  The  following  rcudings  of  tho  Codex  Horawitzianus 
(Rotterdam  MS.,  Erasmus  III.  loa  ;  see  vol.  iv,  p.  xxvii)  may  be  noted : — 
a8.  temcre.  54.  ussecutum.  73.  suduriala. 

The  first  and  third  are  given  by  Horawitz. 

VOL.    IV 

P.  18,  Ep.  999.  174  n.     A/ter  Bibliographical  SiK.,/or  n.  s.  ii  re<i<2  xv,  igao,  pp.  166-9. 

P.  24,  Ep.  1000  introd.  A  copy  of  H.  Gravius'  Cyprian,  1544,  is  in  the  Lilirary 
of  St.  Walburga's  at  Zutphoii.  His  comment  on  the  De  duplici  mariyrio, 
printcd  iii  thc  margin  of  p.  434,  is  :  'Cuiuscunque  praesens  de  duplici 
iiiartyrio  libor  sit,  viderint  qui  eum  Cypriano  tribuerunt.  Cypriani  non 
esse,  ex  constquontibus  paulo  post  liquido  constabit,  pnieterquam  quod 
phnisia  ipaa  Erasmum  aut  quempiam  Eraamo  similem  referat  potius  qiiam 
Cyprianum '. 

P.  278,  Ep.  II 10  introd.  In  a  volume  of  Joromo  now  belonging  to  tlie  Town 
Library  at  Goiida  (scc  addomlum  to  Ep.  37  ."inpra)  are  bound  up  sixteen 
folius  of  Ms.  coiitainiiig  u  dnift  uf  the  /■ln(i6nrb<iri  oarlier  than  tliut  which 
Erasmua  published,  iu  ampliliod  form,  in  May  i^ao.  It  is  headed  Libtr 
ai>ologelicus  Desidcrii  Herasmi  liotcrodami,  in  quo  re/ellunlur  rationcs  ineple  liarharo- 
rum  conlra  pocsitn  et  lihraturam  seeulamn pugnantium.  At  tlie  end  thc  co|iyi8t, 
perhnps  oiie  of  tho  Brothren  of  thc  Commuii  Life  at  Gouda,  concludes  : 
'rtKoa.  Fiiiituiii  unno  dnmini  .\vc  i't  xix  iii  tr:iiislationo  beati  Benodicti 
(11  July)  ad  vbiim  ct  lihinrium  d>>iiiu6  fnitruiii  tollationis  in  Gouda'. 

P.  411,  Ep.  1168  introd.  Hegendorfer's  anivnl  in  l'olaud  must  bo  dated  shortly 
boforc  aa  Nov.  1539 :  see  a  letter  of  that  dato  to  liim  from  Androw  Cricius, 
bp.  of  Plock,  oxprossing  pleasuie  ut  his  coming  (Kuruik  MS.  343,  f.  aaa). 
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P.  112,  E|).  1168.  1911.  Prof.  Pioservod  Smith  points  oiit  tu  mo  that  'Ornitho- 
plutua  ab  Isocomo'  isouoof  Erasmu»'  thin  disguises,  and  denotes  Heinrich 
von  Kppendorff  (Hiihnreich  von  Ebendorf).  So  also  Planodorpius  ia  Ep. 
1496.  IIO. 

P.  -496,  Ep.  1205.  in.     For  Ep.  1694  read  EE'.  32,  of  20  April  1528. 

P.  547,  Ep  1221  introd.  That  Petor  Tayspil  was  a  brother  of  Daniel  is  shown  by 
a  letter  to  him  frora  Levinus  Animonius  (Ep.  1463  introd.\  4  Nov.  1528: 
•  Mo  R.  in  Chri.sto  P.  ac  D.  Danieli  fratri  tuo,  qui  est  a  suffragiis  Episcopi 
Morinensis,  quam  commcndatissimum  facias.  la  mihi  fuit  admodum 
puero  notissimus  in  scholis,  vt  ante  annos,  ni  fallor,  phis  minus  quinque 
et  viginti  in  lolebritate  sororis  vestraf  conuiua  Curtraci  in  monasterio 
virginum  diuae  Catarinae  montis  Sinai,  quando  vcl  ingrediebatur  ordinem 
illuni,  ncscio,  vel  profitebatur'  (Besan^on  MS.  599,  p.  194). 

P.  698,  Ep.  1343  introd.     For  Ep.  1697  read  Ep.  1696. 

VOL.    V 

P.  47,  Ep.  ia75introd.  Foranestimateof  Glapionatthe  timeof  hisappointment 
to  be  Charles'  confessor  sen  Brewer  iii.  1028. 

P.  67,  Ep.  1285.  56.  Mineruiuml  Simon  Schaidenreisser ;  of  whom  apart  from 
the  mentions  liere  and  in  Ep.  1449,  nothing  seems  to  be  known  before 
1532,  when  he  was  tcachiiig  pnetry  iii  a  school  at  Munich.  By  1535  lie 
had  entered  tlie  service  of  the  town,  and  he  served  it  as  '  propiaetor'  1538- 
73.  He  was  a  friend  of  the  Munich  poet,  Marcus  Tatius,  and  liiinself 
published  scveral  volumes  :  an  edition  of  Peter  Tritonius'  settings  to 
Horace  and  other  classical  poets,  revised  by  the  Swiss  musician,  Lud. 
Senfl  of  Zurich,  Nuremberg,  1534  ;  and  translations  into  German  of  the 
Odyssey  and  of  Cicero's  Paradoxa,  Augsburg,  A.  Weissenhorn,  1537-8. 
Sonie  original  letters  from  )iim  to  jerome  Baumgartner  are  in  the  Public 
Library  at  Dresden  (MS.  C.  107'^.  See  ADB.  xx.\.  552,  and  H.  Thomas  in 
Proc.  oflhe  ilusical  Association  xlvi,  1921,  p-  81. 
Ep.  1449.  41  shows  that  Mimrvius  was  a  kinsman  of  Piaus  ;  and  as  he  had 
some  acquaintanco  with  Erasmus  (11.  56-7  and  Ep.  1449.  4^)i  '*•  '^  possible 
that  he  should  be  identified  with  Simon  of  Hexapolis  (Ep.  482  ;  cf.  vol.  iv, 
p.  xxv). 

P.  602,  Ep.  1536.  35.  instigantibus  doctis]  Piof.  Preserved  Smith,  referring  to  the 
passage  quottd  in  vol.  iv,  p.  xxix  in  illustration  of  Ep.  904.  i^n,  points 
out  to  me  that  Beatus  Rhenanus  took  a  leading  part  iu  the  printing  of 
Luther's  books  at  Basle  :  froin  tlie  statement  of  Pellican  (CPR.  p.  75), 
'  Multi  Lutherani  libri  impressi  sunt  Basileae,  opera  et  submissione  Beati 
Rhenani '.  For  Beatus'  eagerness  to  spread  Luther's  views  see  BKE.  83, 
ii3  =  Zw.  E^  53,  79. 

A  new  direction  in  which  search  may  be  made  for  mss.  of  Erasmus  has  been 
pointed  out  to  me  by  Dr.  J.  C.  van  Slee  of  Deventer.  The  Athenaeum 
Lilirary  there  contains  a  copy  of  Erasmus'  Adagia,  Basle,  Froben,  March 
1551  (cf.  BEr'.,  Adagia,  pp.  134-5)  i  once  the  property  of  Ant.  Perizonius 
(t  34  Oct.  1672),  who  in  1655  was  appointed  professor  of  Hebrew  and 
predikant  at  Hamni  on  the  Lippe  in  Westphalia,  and  in  1661  moved  to 
Deventer  to  teach  iu  the  Athenaeuin  Scliool.  In  this  book  Perizonius 
inserted  twoautograph  papers  by  Erasmus,  containing  additions  ior  Adag. 
431,  'Rana  Seriphia ',  and  1660,  '  Syrbenae  chorus '.  The  latter  addition 
appeared  first  in  the  Froben  Adagia  of  Feb.  1526,  and  is  marked  by  Erasmus 
480,  which  13  the  iiumber  of  the  page  of  the  preceding  Froben  edition, 
Jan.  1523,  on  whicli  it  was  to  be  inserted  :  tlie  former  appeared  first  in  the 
Frobeu  Adagia  of  Sept.  1528,  and  is  marked  by  Erasmus  164,  the  page- 
number  of  the  edition  of  Feb.  1526. 

At  the  foot  of  the  latter  paper  (for  Adag.  1660')  Perizonius  records  that  he 
received  it  from  '  D.  Henr.  Rappeus,  pastor  Hammonensis,  qui  huiusmodi 
cartulas  Erasmi  manu  signatas  permultas  habebat  Hammonae  anno  1656, 
m.  Febr.'.  Below  the  former  lie  wiote,  '  Accepi  hanc  schedulam  a 
reuerendo  D.  loh.  Henr.  Rappaeo,  qui  inihi  30  Octob.  anno  i659adfuit,  ac 
dixit  hanc  esse  manum  Desid.  Erasmi  Roterodami  8«uT{pait  (ppovTifft 
Chiliadas  suas  emendantis  ac  locupletantis '. 

It  is  pussible  that  Rappeus'  store  of  papers  may  be  still  in  existence. 


LIST  OF   PLATES 

1.  Woodcuts  ot  Eiusmus  by  Haiis  WeidiU,  1523 

The  lower  one  appeared  first  on  the  title-page  of  tbe  first 
edition  of  Hutten'6  Expostulatin  (Ep.  1356.  63^),  and  is 
reproduced  here  from  a  Cologne  edition  of  Erasmus'  Piwalio 
Dominica,  1524,  in  the  Library  of  Winchester  Cathedrdl.  The 
upper  one,  without  the  ciicumscription,  appeared  first  at  the 
end  (f".  i*  v")  of  the  firstissue  of  Brunfele'  Hespoiisio  (Ep.  1405). 
For  this  information  1  aui  indebted  to  the  ready  kindness  of 
Herr  Hans  Koegler  of  the  Art  Museum  at  Basle. 

2.  Lctter  to  ]"^i-a.smus  from  Fi-ancis  l,  with  autogiuph  passage  :  from 

the  original  at  Basle  (Ep.  13751 

3.  Portrait  of  Erasmus  by  Holbein,  1523:  from  the  original  in  tlie 

Louvre 

4.  Portrait  of  Erasmus  by  Holbein,  1523:  irom  thc  origiual  in  the 

collection  of  the  Earl  uf  Kadnor  at  Longford  Castle 

FortheBe  two  see  Ep.  1452.  4on. 


TAGE 
274 


307 


470 


534 


LIST    OF    MANUSCRIPTS    ABOUT    WHICH 
INFORMATION   IS   DESIRED 


A  letter  of  Erasmus  to  a  friend,  1533  :  sold  by  List  and  Fi-anke  to  W.  Kunzel, 
21  May  1883. 

The  originals  of  Epp.  210,  217,  223,  251,  257,  681,  705,  1166,  1208. 
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1141*.    To  JoHN  Theodorio  Haritjs. 


Paris  MS.  Dupuy  699,  f.  3. 


Louyain. 
9  September  <I520>. 


[An  original  letter,  autograph  throughout :  in  the  Dupuy  coUection  at  the 
BibliotWque  Nationale.  The  ycar-dato  can  be  confidently  assigned  from  oom- 
parison  with  Ep.  1141.     For  Harius  see  Ep.  184.  i^n,  and  vol.  iv,  p.  xxii.] 

S.  P.  Amice  non  v\ilgaris,  epistola  tua  hoc  miM  fuit  maiori 
voluptati  quo  mihi  ex  longiore  reddita  interuallo,  refricuit  necessitu- 
dinis  nostro  memoriam.  Ne  visam  Hollandiam  etiamsi  non  vetarent 
studia,  tamen  dissuaderet  ingruens  hyems.  Alioqui  magnificam 
istam  bibliothecani  oppido  quam  lubens  viderem.  Gerardus  poetam 
egit  apud  te.  Imo  nos  nunc  maxime  versamur  in  adiuuandis 
studiis :  quanquam  odiosissime  conspiratur  in  Lutherum  et 
Capnionem,  neque  me  clam  est  quin  tendant  recta  in  omnes  bonas 
litteras.    Bene  vale,  mi  loannes  charissime. 

LouanLi.    v.  Idus.Septembr. 

Erasmus  ex  animo  tuus. 

M.  loanni  Theodorico  canonico,  amico  meo  singulari. 

In  Gorchom. 


3.  HoUandiam]  Cf.  Ep.  1092.  i. 

;.  bibliothecam]  See  vol.  iv,  p.  xxii. 
Gerardusj  Very  likely  Gelden- 
hauer  (Ep.  487)  ;  who,  retuming  with 
hia  Bishop  from  Bruges  (Ep.  1141.  i), 
may  have  met  Harius  at  Gorcum  and 
have    encouraged    him    to    hope    that 


Erasmus  might  be  induoed  to  pay  him 
a  visit.  dr  possibly  Com.  Gerard 
(Epp.  17,  1S4.  I5n).  Either  of  them 
had  claims  to  be  a  poet. 

10.  V.]  With  this  tigure  is  entwined 
an  Arabio  5  :  it  is  diffioult  to  determine 
which  was  written  first. 


1252.    To  UuBiCH  Zasius. 

Sterck  MS.  (n).  Baslo. 

Clauseen  MS.  (ii).  4  January  1522. 

[This  lett«r  survives  in  two  contemporary  copies.  The  first  bclongs  to  Dr. 
J.  F.  M.  Sterck  of  Haarlem,  and  is  written  into  a  copy  of  H  which  he  bought  in 
1921  at  Baslo.  The  second  ia  tlio  ])roperty  of  Dr.  Bruno  CIau8sen  of  Roetock, 
who  discovered  it  folded  and  pastcd  down  in  the  binding  of  a  printed  book  which 
he  bought  at  Ulm  in  1908.  With  great  geniTosity  each  of  these  scholara  com- 
municated  his  discovery  to  me  at  oncc.  The  text  of  each  Ms.  is  bctter  than  the 
other  in  some  readings  :  a  too  in  the  form  of  month-date,  /3  in  having  the  signaturo 
also  and  postscript.  Following  upon  a  the  same  hand  has  copied  also  Ep.  760, 
with  a  few  variants  of  sliglit  importance. 

The  dates  are  corroboratcd  by  Velius'  piejiDce  at  Basle  (I.  an)  :  also  the  worda 
in  which  Eraamus  declinos  the  invitation  to  Freiburg  (II.  4-5)  suggest  that  he  had 
just  settled  down  to  work  again  with  Froben.] 

TER   MAXIMO   ZASIO    ERAS.    ROT. 

S.  P.,  eruditissirao  Zasi.  Incolumem  esse  te  atque  etiam  alacrem 
magnopere  gaudemus.  Velio  nihil  adhuc  vidi  neque  doctius  neque 
candidius.  Huic  vni  pene  debeo  quod  viuo,  adeo  me  recreat  sua 
mellitissima  consuetudine.  Friburgum  non  grauarer  inuisere,  nisi 
rursum  me  totum  pistrino  dedissem.  5 

Lutherana  res  quo  sit  euasura  nescio.  Ego  ab  initio  semper 
expectaui  seditiosum  exitum,  nunc  autem  metuo.  Viderit  hoo 
Christus.  Certe  mo  dehortante  res  coepta  est  et  progressa.  Tu 
siquidem  palam  fauisti  Luthero,  consuitius  arbitror  vt  taceas  quam 
vt  scribas  in  ilhmi  :  dabitur  enim  hoc  non  laudi,  sed  formidini  aut  10 
leuitati.    Rehnque  illum  fatis. 

Non  possum  plura.  Sahita  Latomum  et  gratias  age  pro  lepido 
carmine  quo  me  decorauit.    Scribam  alias. 

Basileae  prid :  no  :  la  :  an :  mdxxii. 

Erasmus.      15 

Non  est  consultum  seni  mutare  sedem.  Perdura  et  oblecta 
<te>  bonis  studiis  ac  tuia  affectibus.  Hec  tempestas  aUquando 
vertetur  in  serenitatem.    Hli  te  serua. 

■rrr.  zasio  eras.  rot.  a  :  doctoei  zasio  $.  2.  Valco  nichil  18.  3.  adea  0. 
5.  0  :  me  rursum  n.  8.  et  om.  0.  g.  siquidem  0  :  si  quado  a.  uauisti  8. 
vt8:  ,ainfineversuji.  11.  /3  :  Relinquo  a.  12.  8:  Lathenua.  14.  prid  : 
no  :  la  :  a  :   prima  Janu.  0.  15.  Erasmus  .  .  .  l8.  serua  add.  0  (17.  affe- 

ctibus  scripsi  :   affatibus  0). 


2.  Velio]  See  Ep.  548.  4n,  and  Epp.  '  Erasmo  si  esset  consiiium  tam  intrO' 

1242,3.    He  writea  from  Basle,  6  Dec.  pide  scribendi  et  tam  acute  commen 

1521   (VE.  292);    but  by  25  Jan.  had  tandi,  quale  est  Luthero  ;   et  eregionc, 

retumed  to  Freiburg  (ZE.  34).  si  Lutherus   facuudiam,   eloquenciam 

4.  inuisere]   For   another  invitation  modestiam.prudenciam  Erasmi  induis 

cf.  Ep.  13 16.    Erasmus  paid  the  desired  set,  quod  vnquam  superi  animal  excel 

visit  in  March  1523  ;  see  p.  262.           *  lentius   creauissent  ?     Vtrisque   faueo, 

9.  fauisti]     For     Zasius'    hesitating  praefero  Erasmum '.   See  also  Ep.  1266. 

attitude  towards  Luther  in  Jan.  1520  12-14;   and  ZE.  29,  31,  40,  57. 

see  Zw.  E-.  113  ;   and  later  he  disliked  16.  seni]  Cf.  Ep.  1 103.  2411. 

Luther'8  proposals  for  tho  marriage  of  17.  tempestas]  Cf.  Ep.  1251.  6. 

priests  (BRE.  181).    On  5  Oct.  1521  he  12.  Latomum]  '  Bartholomaeus  Hen- 

wrote  to  Boniface  Amerbach  (ZE.  32)  :  rici  lapicidae '  (1498  ? — 3  Jan.  1570)  was 

452-.';  B 
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1233,     From  Urban  Regius. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  126.  Langcnargen. 

LB.  App.  318.  4  Jaiiunrj-  1522. 

[An  original  lotter  in  tho  Rohdiger  coUection  :  autograph  throughout.  For 
Regius'  connc.xion  with  Augsburg  soe  Ep.  386  introd.  Tho  year-date  i»  confirmcd 
by  Erasniua'  rcturn  to  Basle,  and  by  Regius'  tenurc  of  his  Preachership  (1.  32n).] 


ERASMO   ROTERODAMO   DOCTISSIMO   VRBANVS   REGIVS, 
THEOLOGO    THEOLOGVS,    S.  D. 

TvvM  ad  nos  reditum,  Erasmo  doctiasime,  Gcrmaniae,  immo 
Christianis  omnibus  gratulor.  Haud  secus  cnim  te  expcctauimus 
ac  solem  quendam  qui  tenebras  nostrae  noctis  sit  disoussurus, 
tenebras  inquam  internas  eoquo  periculosissimas  ;    nam  te  renas- 

S  centis  thcologiae  auctorcm  primum  nostris  temporibus  qui  non 
fatetur,  et  mcnda.x  est  et  ingratus.  Primus  tu  a  turbidiss<(imi8> 
scholasticorum  lacunis  ad  fontem  sacrarum  littcrarum  rcuocasti 
theologos,  idquc  ea  modestia  vt  admonitione  tua  tam  sahibri 
tamquo  neceasaria  ne  inimici  quidem  sint  offensi  :    praeter  nescio 

10  quas  noctuas  abominabiles  ac  mi.sorabiles  pocius  quam  odio  haben- 
das.  Primo  omnium  ad  theologos  veteres  hortabaris,  a  quibus 
deinde  cou  riuulis  ad  canonicas  Scripturas,  fontem  limpidiss(imum>, 
nos  perduxisti,  denique  effecisti  tantum  vigiliis  tuis  doctissimis 


a  schoolfoUow  of  Matthias  Hcld,  the 
futuro  Imperial  Vice-Chanccllor,  at 
Arlon,  his  nativo  town.  For  his  uni- 
versity  courso  lie  went  to  Freiburg, 
whcro  lio  bccame  B.A.  c.  2H  Scpt.  T5i(>, 
M.A.  15 17,  and  studied  under  Zasius. 
Somo  vorses  by  liini  wcre  iirintcd  with 
Ph.  Engelbrecht'8  Carmt »  PanienHictim 
(Ep.  344.  52n),  Basle,  April  15 17.  He 
remained  at  Freil)urf;  for  some  years, 
tcaching  Latin  and  (Jreek,  and  bccamo 
head  of  one  of  the  collcges  :  see  H. 
Schrcibcr,  Ge.sch.  Unii:  Fniburg,  ii.  83, 
194-6.  In  Sopt.  1 522  ho  was  at  Trdvos, 
which  lio  lielped  to  defcnd  against 
Francis  of  Sickingen  ;  and  again  in 
Doc.  (1525),  when  ho  wroto  to  Zasius 
(ZE.  509-12),  saying  that  ho  contom- 
plated  tuming  to  theology.  About 
1527  ho  moved  to  Cologne,  ixjrhaps  as 
tutor  to  some  youiig  men  of  the  family 
of  Hagen,  wlio  were  related  to  the  Ah]). 
of  Trives.  In  1531  he  migratcd  to 
Paris,  whoro  ho  taught  in  tlie  ('olloge 
of  St.  Barbara,  and  in  1534,  tlirougli 
the  influonce  of  Budai-us,  was  iip])ointed 
tho  first  Profcssor  of  I.,atin  in  tlie  Collcj;o 
do  France  :  an  ollice  which  he  held 
until  1542,  in  spite  of  boing  at  one  timo 
Buspectod  of  Luthoranism.  Ho  then 
rotirod  to  Coblonz,  at  tho  invitation  of 
his  former  pupil,  John  Louis  of  Hagon  ; 
who  had  hecomo  Abp.  of  Tr^ves,  1 540- 
7,  and  wislud  to  liavo  Latomus  as  his 


councillor.  His  latcr  yoars  were  spont 
in  tho  dischargo  of  official  dutios.  The 
statoment  commonly  miMlo  that  he 
was  bom  in  14S5,  scoins  improbable 
in  viow  of  tho  datcs  of  his  degreea  at 
Freiburg,  and  Erasmus'  description  of 
him  in  Ep.  1342.  214-15,  as  iuiieni"-. 

Hia  litorary  output  includea  numeroua 
small  poems,  one  of  which  ia  on  tho 
death  of  Maximilian,  Augsburg,  27  Oct. 
15 19;  treatises  on  rhctoric  and 
humanity,  and  a  commentarj'  on  Rud. 
Agricola.  As  Professor  at  Paris  he 
turned  his  attention  niainly  to  Ciccro, 
of  whom  he  produced  some  annotatod 
editions  :  somo  ms.  notes  taken  at  his 
lecturcs  on  Horaec  are  also  extant. 
Later,  in  the  controversics  of  the  Rc- 
formation  ho  took  a  strongly  orthodo.t 
lino,  and  wroto  several  ]>amphlot8. 

His  acquamtanee  witli  Erasmus 
began  c.  15 15  (Lond.  xxvii.  27,  LB. 
12X3),  and  thoy  doubtlcss  mct  on  othor 
occasions  whilo  Erasmus  waa  at  Bosle. 
Tho  i>()em  mentioned  hero  does  not 
seom  to  exist. 

Seo  J.  N.  Hontheim,  Hiat.  Treuirouiis, 
ii  (1750),  554,5  ;  a  verj'  full  notico  ty 
L.  Roorsch  in  BN  ;  Lefranc,  pp. 
183,4  ;  "nd  a  programmo  by  E. 
Wolff,  Luxombourg,  1902,  which  I 
havo  not  been  ablo  to  consult. 

1 2.");t.''3.  aoIomlCf.  Ep.  12C0.  i^Sn. 

7.  lacuniajCf.  Ep.  1002.  i^n. 


1253]  FROM  URBAN  REGIUS  3 

vt  nuUum  pene  studiorum  genus  iam  foeliciori  pode  procedat  quam 
sacrosancta  theologia.  Rcm  Kane  admirabilcm  vidcmus,  et  litteras  15 
humaniores  et  sacras  sic  cormecti  vt  simul  citra  tumultum  con- 
discantur  quae  ante  indoctorum  machinationibus  erant  plusquam 
hostes.  Tuis  hoc  omne  lucubrationibus  acceptum  ferimus,  qui 
omnem  mouisti  lapidem  vt  pro  inani  philosophia  in  scholis  theo- 
logorum  coelestis  philosophia  crucis  tandem  nosceretur.  Gaude  et  20 
triumpha,  Erasme  ;  cognosci  cocpit,  nec  apud  litteratos  duntaxat 
sed  et  laicos,  qui  persuasi  sunt  Paraclesi  tua  ad  omnes  Christianos 
pertinero  sacras  litteras. 

Nupor  matronam  audiui  dc  Lege  et  Euangclio  ex  Paulo  ad  Ro. 
doctius  multo  disscrcntcni  quam  olini  magni  illi  Magistri  nostri  25 
potucrint.  Sic  tu  tanquam  classico  vniucrsum  orbem  ad  Christi 
philosophiam  cxcitasti.  Ad  instaurandam  theologiam  natum  te 
nihil  dubitamus.  Proinde  fato  tuo  obsequerc,  Augustinum  atque 
Hilarium  doctissima  manu  tua  purgato,  vt  a  veris  adulterina  di- 
noscamus :  quod  aimis  superioribus  fclicissime  praestitisti  in  30 
Hieronymo. 

Ecclesia  Augustana,  cui  sesquiannum  Christum  praedicaui,  pro 
te  orat  assidue  :  ad  quam  propcdiem  reuertar.    Qui  has  tibi  reddidit 
nobilis  est,  tui  ob  raras  ingenii  dotes  studiosissimus,  etsi  ipse  in- 
doctus.    Huic,  si  vacat,  ad  me  vel  verbum  da  perferendum.     Vale,  35 
theologorum  ac  omnis  eruditionis  princeps. 

Ex  Argona,  4  lanuarii  Aniio  m  d  xxn. 

Michael  Humelbergius,  conterraneus  meua,  te  salutat  millies. 

Eximio  viro  D.  Erasmo  Roterodamo,  theologo  primario,  prae- 
ceptori  meo  obseruandissimo.    Basileae.  4° 


1254.     From  Martin  Davidts. 

Leipzig  MS.  Bnissels. 

EE.  4.  10  January  1522. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  The  dates  are  coniiTmed  hy  the 
imprisonmont  of  Probst;  cf.  Epp.  1256,  1258.  For  Davidts,  the  canon  with 
whora  Erasmus  usually  lodged  at  Brussels,  see  Epp.  532.  32n,  1258,  1280.] 

DoMiNE  Erasme,  mi  prcceptor  amantissime  !  Die  nona  fde- 
cembris  recepi  litteras  vestras  BasUee  scriptas  postridie  Thome 
Apostoli.  Quibus  vt  breuiter  (me  expediendo)  respondeam,  primo 
in  quantum  de  denariis  quos  dominatio  vestra  sub  me  reliquit 
ad  opus  Francisci  Berckmanni,  eosdem  eflcctualiter  in  numerata  5 

I25:J.  22.  Paraolesi]    ad    Chrislianae  Preacher     is     announced     by     Bem. 

philoaophiae  sttidium:    printed  tirst  in  Adelmann  in  a  letter  of  ii  July  1520; 

the   Nouum  Instrumenlum,   1516,    and  see  Heumann  p.  202. 

from    Feb.     15 19    onwards    reprinted  38.  Humelbergius]  See  Ep.  263.  2in. 

separately  by  Froben  in  different  issues ;  At   Ravensburg   he   was   within   easy 

sometimes  also  combined  with  the  Ratio  reach  of  Regius  at  Langenargen. 

verae  Theologiae  (Ep.  745).  1254.   i.  decembris]    A   mistake    (cf. 

24.  matronam]     Perhaps     Margaret  Ep.   1353.  302)  for  lanuarii:  ao  too  in 

Peutinger :  see  Ep.  1247.  1.  7  lume  is  written  before  decembris. 

28.  Augustinum]  See  Ep.  1309.  A  latcrhand  has  addedhere  vices"  a,ho\e 

29.  Hilarium]  See  Ep.  1334.  the  line  to  remove  the  discrepancy. 

31.  Hieronymo]  See  Epp.  326,  396.  2.  litteras]  Not  extant. 

32.  sesquiaunum]    His    election    as  5.  Berckmanni]  See  Ep.  258.  i^n. 
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pecunia  triididi  ad  manus  ciusdem  Francisci  dic  decimatercia 
monsis  deccmbris  nouissimo  proteriti  ;  qui  tunc,  vt  dixit,  vcnit 
Bruxoll<as)  inuisurusdominum  Priorem  mona8t«rii  sancti  Augustini 
opidi  Antworpien<sis>.      Qui  quidem  Prior,  iussu  Imperatoris  vt 

10  ferebatur,  cx  Antworpia  orat  adductus  Bruxoll<as),  et  protunc 
habebat,  prout  etiam  de  presenti  habet,  pro  carcero  Domum  Dei 
fratrum  de  Nazarcth  ;  ob  quam  causam,  aut  quid  negocii  tract<>tur 
cum  00,  nescio.  Audiui  tamen  Egmondam,  Lathoraum  et  alios 
quosdam  habuissc  disputationes  cum  codcm,  et  breui  causam  foro 

15  decidendam.  Forunt  etiam  nonnulli  aliqua  per  eundem  Priorem 
foro  retractanda  que  in  concionibus  prcdicauit  etc. 

De  rebus  vestris  crodite  illas  vsque  in  prcsens  fidissime  atque 
secretissimo  fore  seruatas,  ac  in  futurum,  vt  optatis  et  confiditis, 
seruandas.      De   procuratorio   habui   confcrenciam   cum    raagistro 

20  Gwidone  ;  id  fieri  non  potest  por  nos,  nisi  dominacio  vestra  adsit 
in  persona.  Parcatis  stili  ineptie.  Non  plura  pro  presonti.  Ex 
BruxoU^is)  die  decima  monsis  lanuarii  Anno  xxn  moro  romano. 

Per  vestrum  humilem  seruitorem, 
Martinura  Dauidts,  quo  vt  tuo  vtere. 

2^  Omnium  doctissimo  domino  Erasmo  Rotterdammo,  prcceptori 
suo  obseniandissimo.     Basilee. 

1255,270    To  Charles  V. 
Paraplu-asis  in  Euang.  Matthaei,  f".  A'.  Basle. 

Lond.  xxix.  67  :   LB.  vii,  f'\  *  «  v°.  13  .laiiuary  1522. 

[The  preface  to  Erasmus'  Paraphraso  on  St.  Matthow — a  work  which  had  been 
suggested  to  him  by  Schinnor  in  Juno  1521  (cf.  Ep.  1248.  i^n).  On  reaching 
Basle  hc  carried  out  tho  task,  '  praeter  animi  propositum  '  (Ep.  1581)  ;  and  was 
occupied  with  it  for  one  or  two  months  (cf.  1.  82n).  On  7  March  1522  the  book 
was  still  in  tho  press  (Ep.  1264.  '5-''^)  :  by  21  Mareh  it  was  out  (Ep.  1267.  3o)- 
For  its  rocoption  at  Brussols  and  tho  lottors  that  it  brought  Eraamus  see  Epp.  1 269, 
1299,  1300,  1302,  1331,  1342,  and  I,  p.  44.3-9.  A  copy  was  sont  by  Bonifacc 
Amorbach  to  Zasius  ((c.  2  April)  :  Haslo  MSS.  ('.  VI".  73.  328,  349) ;  and  on 
14  April  ZasiuB  acknowledgcd  its  arrival  (ZE.  36).  Among  tho  manuecripts  of  tho 
Baslo  Libravy  (Frey-GrjTiaeus  II.  9.  137)  is  a  contemporarj'  German  translation 
of  this  proface.  It  is  datt-d  18  .Jan.  (achtenden),  which  is  perhaps  only  an  error  of 
tho  translator,  misroading  3  into  8:  but  cf.  tbo  divorgent  date  of  the  tianala. 
tion  of  Ep.  939.    Tho  year-dato  nocds  no  confirmation. 

Of  the  Paraphraso  thoro  aro  the  f ollowing  Froben  editions  :  a  f olio  of  1 5  March 
1522  (n) ;  octavos  of  March  1522  (H),  ».  a.  (7),  and  1523  (S),  the  twolatter  being 
'  nune  denuo  rocognita' ;  a  folio  of  1524  (c),  which  seems  to  havo  l>oen  sot  up  from 
n,  and  containing  tho  paraphrascs  of  all  four  Gospcls  '  ab  ipso  autore  rocognitac  '  ; 
an  octavo  of  1534  (i,'),  and  a  comploto  folio  of  1535  (>;),  each  of  thcse  two  volumes 
boing  '  n\mo  postromum  ab  autore  reoognitus '.  As  Ep.  1270  appears  for  tho  first 
time  in  S,  it  seoms  likely  that  7  was  printod  shortly  after  0,  in  April  or  May  1522. 

To  fill  the  opening  sheet  (a),  which  evidontly  was  printcd  aftor  the  rest  of 
the  book,  Erasmus  contributod  an  '  appendix  '  (cf.  Ep.  1581)  in  tho  form  of 
a  letter,  addrossed  to  tho  reador  and  dat«d  14  .lan.  1522,  but  too  long  to 
print  here.     Its^purpose  was  to  niaintain,  as  ho  had  dono  in  tho  well-known 

8.  Priorom]Probst:  seoEp.  980.  54^.  Lathomuml  Soe  Ep.  934.  311. 

12.  Nazaroth]  The  houso  of  the  Bre-  17.  robus  vostris]  Cf.  Epp.  1258.  i, 
thren  of  tho  Commou  Life  at  Bnissels,       1275.  9- 

founded  in  1422:    sce  A.    Hcnno   and  19.  procuratorio]  In  connexion  with 

A.W&utor«,Hiiit.dtlavilkdeIiruxeU(a,  ono    of    his   pensions :    cf.   Ep.    1287. 

iii,  1845,  pp.  134,5.  10-21,  27-8. 

13.  Egmondam]  Soo  Ep.  878.  i^n.  20.  Owidone]  Morillon :  for  whoso 
He  was  now  Inquisitur.  part  in  Ihe  mattor  cf.  Ep.  1287. 


1255]  TO  CHARLES  V  6 

paasago  in  tho  Paracksis,  that  tho  Hiblo  nhoulU  bo  read  not  raoroly  by  studonts, 
but  by  all  claaBos  of  ixjoplo  :  (f».  a')  'Mo  quidem  autoro  loget  agrioola,  logot 
fabor,  legot  latomus,  loget  toxtor,  legont  et  moretricoH  ct  lenones,  deniquo 
logont  et  Turcao  '.  Further  it  should  bo  made  accessiblo  to  thom  in  translations  : 
(f".  a*)  '  Quur  indecorum  vidotur  si  quisquam  sonot  Euangolium  oa  lingua  qua 
natuH  08t  ot  quam  intoUigit  1  GalluH  Ciallica,  Britannus  Britannica,  Gormanua 
Germanica,  Indus  Indica.  Mihi  magis  indocorum  vol  ridiculum  potius  videtur 
quod  idiotae  et  mulierculae,  psitaci  e.\empIo,  PsalmoB  suos  ot  Procationem  Domini- 
oara  Latino  murraurant,  quum  ipsao  quod  sonant  non  intelligant.  .  .  .  (f".  a')  Nuno 
multi  sunt  quinquagenarii  qui  nosciant  quid  vouerint  in  baptismo,  qui  ne  som- 
niarint  quidom  quid  sibi  volint  articuli  fidoi,  quid  Prccatio  Dominica,  quid  Ecclosiae 
Bacramenta '.  (f".  a*  v°)  '  Haoc  adieci  quod  typographua  quorcrotur  alioqui 
paginas  aliquot  foro  vacuas'  (cf.  Ep.  1274.  i(>-2).  In  tholirat  passago  quoted,  the 
words  legtt  lextor  aro  in  tho  copy  by  Hand  A  in  tho  Gouda  MS.  1 324,  f .  3  v"  (see 
vol.  i,  p.  61 1),  but  not  in  the  printod  texts.  Tho  Ms.  also  omits  et  boforo  meretruxs. 
For  a  German  tranelation,  perhaps  by  Botzhoim,  cf.  Ep.  1285.  38n.] 

INVICTISSIMO  CAESAKI  CAROLO,  EIVS  NOMINIS  QVINTO, 
D.    ERASMVS    ROTERODAMVS    S.  D. 

Havd  quaquam  ignarus,  Carole  Caesar  inuictissime,  quanta 
religio  quantaque  reuerentia  debeatur,  quum  omnibus  sacris  literis, 
quas  nobis  sancti  Patres  diuini  Numima  afflatu  prodiderunt,  tum 
praecipue  iis  quae  nobis  bona  fide  rcferunt,  quae  Pater  ille  coelestis 
ad  totius  orbis  salutem  per  Filium  suum  lesum  vel  gessit  vel  5 
proloquutus  est ;  simulque  conscius  indignitatis  propriae,  quum 
ante  annos  aliquot  primum  admolirer  manum  Epistolis  Paulinis 
paraphrasi  explanandis — nam  id  mihi  tum  vltro  suggessit  impetus 
animi — ,  videbar  mihi  facinus  aggredi  vehementer  audax  et  impro- 
bum  ac  periculosac,  quod  aiunt,  aleae :  adeo  vt  posteaquam  in  vno  'o 
alteroue  capit«  fecissem  operis  periculum,  plane  contractis  velis 
destiturus  fuerim  ab  instituto  cursu,  ni  me  mirus  amicorum  erudi- 
torum  consensus  vti  pergerem  perpulisset.  Nec  mihi  licuit  per 
horum  efflagitationes  conquiescere,  donec  quicquid  esset  Apostoli- 
carum  Epistolarum  absoluissem  ;  cum  ipse  non  sumpsissem  '5 
tractandas  nisi  eas  quae  citra  controuersiam  omnem  a  Paulo  con- 
scriptae  sunt.  Non  semper  mihi  prospere  cessit  amicorum  insti- 
gationibus  obsequundasse.  Sed  hac  tanien  in  re  mihi  gratulatus 
sum  eam  audaciam  cxpectatione  fuisse  feliciorem  :  tum  autori,  cui 
minimum  peperit  iiniidiae  ;  tum  Euangelicae  philosophiae  candi-  -° 
datis,  qui  mihi  certatim  gratias  agvmt,  quod  hac  mea  industria  ad 
cognitionem  Apostolicae  sapientiae  vel  excitati  sint  vel  adiuti. 

Sed  hac  defunctus  prouincia,  non  expectabam  posthac  vnquam 
mihi  rem  fore  cum  hoc  scripti  gcnere.  Et  ecce  R.  D.  Matthaeus 
Cardinalis  Sedunensis,  cuius  hortatu  perfeceram  Epistolas  canonicas,  25 
quum  illum  e  Vuormaciensi  Concilio  reuersum  salutandi  gratia 
conuenissem  Bruxellae,  primo  statim  colloquio,  velut  hoc  meditatus, 
incipit  hortari  vt  quod  fecissem  in  Epistolas  Apostolicas,  idem 
facerem  in  EuangeUum  Matthaei.  Ego  protinus  excusare  multa, 
plus  satis  audax  fuisse  facinus,  quod  id  tentassem  in  Apostolicas  3° 
literas  :  viros  quidem  diuinos  Apostolos,  sed  tamen  homines  fuisse  ; 
caeterum  Christi  maiestatem  esse  maiorem  quam  vt  in  huius  verbis 
idem  audere  fas  sit.     Quod  si  nos  non  submoueret  operis  maiestas, 

TIT.  D.  o»Ue  EBASMVs  a  :  DES.  >;.  i6.  omnem  Qt^.  (. 

7.  primum]  See  £p.  710.  25.  hortatu]  Gf.  Epp.  1155.  in,  1171.  47^. 
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taracn  argumenti  naturam  rofragari.  noc  admitttTc  paraphraston  ; 

35  non  tantuni  ob  hoo  ((iiod  hic  variao  nint  porsonao,  quibus  dum 
necessario  attomporatur  oratio,  fit  vt  intra  cancellos  aretissimos 
cohibeatur  calanius,  nimirum  exclusus  ab  ea  libertato  quam  admit- 
tunt  reliqua  commentariorum  genera  :  nam  et  paraphra^is  com- 
mentarii  genus  est.     Dcinde  quum   bona  parH  Euangehi  constet 

40  narratione  rerum  gestarum,  eaque  simplici  ac  plana,  fortassis 
videbitur  hic  paraphrastes  nihil  aliud  quam  lucernam  accendere  in 
moridie,  iuxta  Graecorum  prouerbium. 

lam  quum  voteres  in  allogoriis  (>xplicandis  partim  variont,  partim 
sic  agant  vt  mihi  nonnunquam  ludere  vidoantur  ;   noc  mihi  licuerit 

45  eas  nisi  sub  persona  vel  Christi  vel  Euangelistae  referro,  palam  est 
in  quantis  angustiia  essem  versaturus.  Omitto  quod  Christus 
quaedam  ita  locutus  est  vt  tum  quum  diceret,  inteiligi  noluerit : 
quod  genus  est  illud,  '  Soluito  templum  hoc,  et  in  triduo  aedificabo 
illud ' ;     rursum    de    emcndo    gladio,   de   fermento   Pharisaconim 

$0  vitando.  Porro,  in  eo  sermone  quo  praedicit  excidium  vrbis  Hiero- 
solymitanae,  finem  huius  nmndi  et  afilictiones  olim  Apostolis 
euenturas,  ita  miscet  ac  tomperat  sermonom  lesus,  vt  mihi  videatur 
non  solum  Apostolia  sed  nobis  etiam  obscurus  essc  voluisse. 

Sunt  rursus  loca  quaedam  mea  sententia  prorsus  inexpUcabilia, 

55  quorum  est  de  peccato  in  Spiritum  sanctum  nunquam  remittendo  : 
de  die  supremo,  quem  solus  Pat*r  norit,  etiam  FiUo  incognitum. 
Hic  in  commentariis  licet  absque  periculo  rcfcrro  sontontias  diuer- 
sorum  diuersas,  licet  ingenue  fateri  locum  sibi  non  liquoro.  At 
idem  ius  non  est  paraphrastae.    Praeteroa  sunt  quacchuii  ita  dicta 

60  vt  ad  haec  quoque  tcnipora  pertineant,  in  quibus  jihirinia  sunt  ab 
Apostolicis  institutis  dissidentia.  Haec  vt  spiritu  jjropliotico  prao- 
scierint  Euangelistae,  ccrtc  sub  illorum  porsona  non  possunt  narrari, 
nisi  frigido  ct  coacte.  Mouebat  et  illud  animum  moum,  si  in  solum 
Matthaeum  hoc  operae  sumerem,  fore  protinus  qui  idcm  cfflagitarent 

65  in  caeteros  Euangehstas.  Quorum  vohmtati  si  morom  gererem, 
futurum  vt  mihi  saepius  oadem  essent  ropetonda.  nimirum  omnia 
in  quibus  int«r  se  conscntiunt  EuangeHstae.  Sin  cx  omnibus 
perpetuam  quandam  narrationis  seriem  contoxcrem  (quum  explicarc 
di8.sonant«s  locos  in  Euangelistis  nihil  aliud  sit  quam  in  labyrintho 

70  quodam  versari),  non  potuissem  .seruire  porspicuitati  paraphraseos. 

His  et  huiusmodi  phirimis  argumentis  quum  doprocaror  delatam 

prouinciam,  mihiquo  videror  haboro  causam  bonam  ao  vincibilom, 

tamen  ille  vicit  facundia,  vicit  autoritate,  totius  nogocii  ])orioulum 

et  aloam  in  sese  rcoipions.    Nec  ausus  sum  diutius  illius  viri  reluctari 

75  consilio,  cuius  consiliis  tua  maiestas  grauissimis  in  robus  solot  non 
illibentcr  obtemperare.  Et  tamen  quum  ogo  non  plane  recopissem 
negocium,  sed  tantum  pollicitus  essom  aliquando  conaturum  me, 
si  forte  procedoret,  ille  Mediolanum  se  conforons  mqo  nomine 
spoponderat  Germanis  opus  hac  hyome  proditurum.    Itaquo  quum 

54.  prorsus  incxplicabilia  a :  vi-x  otiam  dueti.ssimiB  c.xplicabilia  » :  incxplicabilia  (,". 
55.  nunquam  add.  71,":  om.  af.  57.  licet  -)(:  libot  a«.  58.  sibi  at  -.  tibi  /jj,". 

38.  commentarii    gcnus]    Cf.    Epp.  68.  pcrpetuam]    Afterwards    undcr- 

1274.  37-9,  1333.  397,  1342.  929,  1381.  Uken  by  Ziegler:  sc«  Ep.  1260.  179-81, 

421-2.  271-2. 

41.  lucemam]  Cf.  Adag.  1406.  78.  McdiolanumJ  t'f.  Ep.  1248.  I4n. 
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ipso  Basiloam  repeto,  sic  vrgebar  vncliijue  a  Geruiaiiia  meLs,  tlagi-  80 
tatoribus  non  paruni  iinprobis,  vt  quo  titlemilliusac  meam  liberarem, 
opus  menstruo  fernie  laboro  perfecerim.    Vtinam  sit  omnibus  felix 
iilius  imperium  ac  meum  obsequium  !   et  spero  foro,  si  tua  maiestas 
hoc  munusculum  sibi  dicatuni  agnoscet. 

Sed  iiic  fortasso  dicct  aliquis  qui  te  non  alio  titulo  quam  Caesaris  85 
nouit,    Quid    hoc   argumentum   ad   prophanum    principem,    quod 
magis  conuenicbat  abbatibus  aut  episcopis  consecrare  ?     Primum 
mihi  videtur  apte  datum,  quicquid  honestum  offertur  Christiano 
principi.     Adhaec,  quum  nulhis  princeps  tara  prophanus  sit  vt  ab 
Euangelii   professione   sit   alionus,    Cacsarcs   in    hoc   vnguntur   et  9° 
consecrantur,  vt  Euangelicam  religionem  vel  tutentur  vol  sarciant 
vel  propagent      Itaquo  non  doctor  est  Euangelii  Caesar,  sed  pro- 
pugnator.    Fateor  :   sed  int«rim  par  est  non  ignorare  quaie  sit  pro 
quo  sumis  arma.     Porro,  quum  tuum  istum  animum  contemplor 
sic  religioni  pietatique  deditum  vt  episcopis  et  abbatibus  ad  pietatia  95 
studium  vel  regula  possit  esse  vel  calcar,  non  mihi  visus  sum  vlli 
congruentius  hoc  munus  dedicaturus  quam  tuae  maiestati.    Proinde 
quod    apte    dicaturus   eram    Christiano    principi,    aptius    Caesari, 
aptissime  dico  Carolo.    Minus  apta  deferunt  qui  gemmas  raras,  qui 
f  eroces  caballos,  qui  canes  venatorios,  qui  aulaea  barbarica  largiuntur.  100 
lam  quum  Euangelistae  nulli  non  scripserint  Euangelium,  non  video 
quo  minus  sit  ab  omnibus  legendum .    Et  nos  ita  tractauimus  vt  et  ab 
illiteratis  possit  intelligi.     Legetur  autem  summo  cum  fructu,  si 
quisque  hoc  animo  sumet  in  manus,  vt  seipso  reddatur  mehor  ;  nec 
EuangeIicamscripturamadsuogaccommodetaffectu8,8edsuamvitam  loj 
suasque  cupiditates  ad  huius  rcgulam  corrigat.  Nos  in  hoc  opere  potis- 
simum  sequuti  sumus  Origenem,  rei  theologicae  longe  peritissimum, 
Chrysostomum  ac  Hieronymum,  ex  orthodoxis  probatissimos. 

Det  tibi,  Caesar  augustissime,  coelestis  iUe  Princeps,  ea  velle 
conarique  quae  sunt  optima,  atque  idem  tuos  conatus  bene  fortunet,  1 10 
vt  amplissimum  imperium,  quod  citra  sanguinis  humani  iacturam 
hactenus  contigit,  possis  itideni  vel  propagare  vel  tueri.  lUud 
interim  semper  meminerit  tua  clementia,  nuUum  bellum  neque  tam 
iustis  de  causis  suscipi  nequo  tam  moderate  geri,  quod  non  ingens 
et  scelerum  ct  calamitatum  agiuen  secum  trahat  :  tum  maximam  1 15 
malorum  partem  ad  umoxios  et  indignos  recidere. 

Basileae.    Id.  lan.  An.  M.  D.  xx.  n. 

1256.     From  John  Lons  Vives. 
Viuis  Opera,  1555,  ii,  p.  960  (a).  Louvaiu. 

Vi.  E.  f.  55  v»  {H)  :    Lond.  Viv.  6  :    LB.  615.  ig  January  1522. 

[For  sources  and  date  see  Ep.  1222  introd.     Erasmus  replied  on  4  Feb.] 

IDEM    EIDEM  <VIVES    ERASMO). 

ExPECT.\TissiJiAS   tuas  literas  accepi  his  diebus  superioribus  : 
quae  mihi,  quod  abs  te  essent,  non  potuerunt  csse  non  ratissimae  : 

1255.91.  «:  tuteantur^:  tueantur^.    107.  a5 :  Originem  7.    117.  Id.  a :  Idib.  i,". 

1255.  82.  menstruo]    In    Ep.    1342.  1256.   i.  literas]  Not  extant :    but 

243-4  thi.s  eatimate  is  doubled  :  but  the       probably  of   14  or  22   Dco.   (cf.   Epp. 
earlier  figuro  is  more  likoly  to  becorrccl.       1248,9  and  125.).  2-3). 
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quod  voro  ncc  tc  valoro  nec  roa  tibi  ox  animi  tui  sentcntia  procedere 
.significaront ,  niaxinm  mediusfidius  molcstia  mo  seu  moeBtitia 
S  potius  aflecerunt.  \'<)luissom,  quum  hic  nouissime  fuisti,  mecum 
esses  coUocutus.  Narrassom  tibi  quae  audiui — etsi  ea  ipse  nec 
vera  esse  puto  noc  verisimilia  ;  sed  vt  magis  quorundam  animoH 
haberes  exploratos,  quos  tibi  incognitos  non  esse  sat  scio —  ;  et 
quao  forsitan  si  ex  me  audisses,  minus  nunc  rumoribus  istis,  quos 

10  in  Germania  quoquo  dissipatos  scribis,  mouerere.  Lutherianum  te 
hic  existimari  certum  est ;  sed  ab  eisdem  quos  ipse,  quum  adesses, 
non  ignorabas,  si  quid  esset  odii  et  inuidiae  plcnum,  tibi  sohtos 
impingere  :  nec  faciliorem  viam  existimant  minuendae  famae  atque 
existimationis  tuae  quam  si  te  cum  Luthero  coniungant.    Qui  haec 

15  conantur,  non  sunt  illi  quidem  multi,  sed  assiduo  clamant  et 
inculcant,  nihilquo  omittunt  quod  ad  hoc  persuadendum  putent 
facero ;  et  maxime  vellent  persuasum  Caesari  ac  principibus, 
tamctsi  hoc,  quantum  intelligo,  non  apert-e  agant  neque  directe, 
sed   obliquo   et   per   occasionem.     In   aula   sunt  theologi   aliquot 

20  Parrisienses.  Hi  quod  in  te  <im>probant  solum  est  quod  de  Luthero 
somper  te  pronunciasse  dicunt  ambigue  ;  sed  isti  facilo  te  ferunt, 
modo  Lutherus  opprimatur. 

Est  Augustinianus  quidam  tractus  por  hosce  dies  ex  Antucrpia 
Bruxellam   in  ius  ;    eo  conuolarunt  <")  x"'^"^  "«''  "    K(i/ir;Xos.     Istos 

25  audio  criminose  quibusdam  conuiciis  locutos  esse  do  te  ;  quod  iam 
faciebant  antequam  Luthorus  nasceretur.  Nunquam  sic  Orestes 
insaniuit  aut  Hercules  vt  isti  duo,  scd  incredibiliter  Saxicida  : 
cuius  omnia,  siue  loquatur  quid  siuc  agat,  mera  sunt  saxa  ;  homo 
dignior  tragoedia  quam  illi  vetcres. 

30  'O  'tyveXi;?  'Po)/j.a«);,  homo  aporto  pectore,  neque  sua  neque  aliena 
celat.  Queritur  affectum  so  multis  iniuriis  abs  to,  sed  non  posuisse 
tamen  veterem  amorem  ;  dixitque  Ducem  Albae  tibi  esse  infensum, 

20.  improbant  scripai,  cf.  Ep.  1 1 74.  14»  :  probant  o. 


3.  nec  te  valere]  Cf.  Ep.  1248.  lon. 

9.  rumoribus]  Cf.  Ep.  1249.  18-19  ; 
und  sec  U.  47,  86  infra. 

19.  thcologi]  8uch  as  Glapi<in  (11.  02- 
3).  Perhaps  al8o  thc  Coronel  brothcrs; 
sec  pp.  44-5,  and  cf.  Ep.  1285.  46. 

23.  Auguatinianus]  Probst ;  of.  Epp. 
:254,  1258. 

24,  o  x""^"^']  Ja.  Latomus,  who  was 
lame  :  sco  Epp.  934.  jn,  1088.  140,  also 
Lond.  xix.  22,  Viv.  18,  LI5.  871,  876; 
and  cf.  Frcdoricq  iv,  p.  165.  0.  Clcmcn'8 
identilication  with  HuUt  (Ep.  1345 
39n).  in  his  tkiir.  z.  Rejorvmiiomgcsch .  i, 
p.  37n,  is  untonable :  based  only  011 
a  tomporary  lamencBs  of  Hulst  due  to 
a  fall  from  his  horse  (Fredcricq  iv, 
pp.  163,4). 

ii  Kafir)\oi\  Nio.  of  Egmont ;  see 
Epp.  878.  I3n,  1165.  12. 

27.  Saxicida]  .la.  I^tomus. 

30.  'O  Q-yYiAo.]  Alcandor :  cf.  Ep. 
1195.  47n,  and  II.  67-70  in/ro. 

32.  Duccm      AlbaeJ      Fadriquo      de 


Toledo  (e.  1460 — p.  5  Juno  1527  : 
Sanuto  x.\Lx.  232  and  Brower  iv.  315 1), 
eldcst  Bon  of  the  firet  Duke,  who  nad 
been  crcated  1469  and  took  his  titU' 
from  ostatcs  on  tho  Tormcs  above 
8alamanca.  Fadriquo  had  takon  part 
in  the  capture  of  Granada,  and  bcoamo 
eloscly  bound  to  Fordinand :  whom 
he  loyally  supportcd  in  the  strugglo 
with  Philip  ovcr  tho  rogonoy  of  Castile. 
In  15 12  he  lod  thc  .Spanish  armics  in 
Navarro.  Ho  now  Iiold  an  important 
place  in  Cliarlcs'  court  (see  also  Ep. 
1271.  I29  8e(|.)  ;  and  in  1526  was  mado 
a  member  of  tho  Simnish  Council  of 
Stat<>  (Borgenroth  iii.  2.  36).  Sinco 
15 19  he  had  bcon  a  Kt.  of  thc  Goldon 
Fleece  (do  RoifTonborg  p.  347).  Seo 
A.  Lopez  de  Haro,  Nobiliario  gcncalogico, 
1622,  i.  222,3.  Some  lotters  from 
Fordinand  to  him,  1503-12,  aro  printcd 
by  the  Uuchess  of  Bcrwick  and  Alva 
in  Documenloa  escogidoa  dtl  Archivo  de 
la  Cami  de  Alba,  1891,  pp.  149-62. 
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quod   iii   Hispaniam   scripseris   ad   Barbyrium   Hispanos   Luthero 
fauero,  vt  credantur  Christiani.     Quod  credibile  non  eat,  nam  non 
puto  te  id  scripsisse  ;    et  quanuis  per  iocum  scripseris,  quis  ea  35 
potuit  ad  iUuni  jjerferre  '!     Deinde  ipse  collocutus  sum  cum  eius 
fiiio,  qui  narrabat  patreni  incidisso  nonnunquam  in  eermonem  de 
te,  nullam  tamcn  eius  dicti  fecisse  mentionem  :    quo  tamen  esset 
animo,  non  potuisse  cognoscere  ;  nam  ipse  in  neutram  partem  vlla 
prodebat   signa.     Et  est  hic   sodalis  K>;/ni,  non  taciturus  si  quid  40 
comperisset.      Nam    neque    tacuit    haec    duo  :     prius,    dixisse    te 
Antuerpiae   bibliopolae   vt  venderet  libros   Lutheri,   nihil   veritus 
diploma  ;    alterum,   Lutherum,   quum   vt  recantaret,   incitaretur, 
respondisse  non  id  esse  sibi  integrum  inconsultis  iis  quibus  authoribus 
et  impulsoribus  negotium  hoc  suscepisset ;  suspicari  se  te  esse  inter  4$ 
reUquos,  et  de  primis  vnum  nominatum. 

Hic  est  omnis  fons  rumoris  in  Germania  sparsi ;  quem  tu  etiam 
quum  adesses,  fere  totum  videras.  Nam  qui  de  te  sic  sentiebant 
ante,  tanquam  de  Christiano  aliis  nominibus  non  addicto,  in  eadem 
adhuc  sunt  sententia  ;  ac  plane  fama  vires  acquirit  eundo.  Nebula  50 
haec  est,  quam  ipse  procul  spectans  ingentem  putas  ;  aUter  dicturus, 
si  propius  admotam  cemeres  et  tangeres.  Nec  mirum  homines 
de  rebus  quae  procul  aguntur,  sic  mentiri,  quum  hic  quotidie 
narrentur  nobis  Bruxellae  et  Mecliniae  agi,  quae  ne  sunt  quidem 
vnquam  cogitata.  Itaque  commoueri  te  hisce  vocibus  nihU  oportet.  55 
Qui  hic  te  Lutherianum  vocant,  et  qui  in  Germania  minime  Lutheria- 
num,  vtrique  udem  sunt  et  eandem  rem  agunt ;  sed  pro  qualitate  et 
theatri  et  spectatorum  mutant  personam,  in  inuidiam  tamen  conan- 
tur  trahere,  et  munitum  omni  aUa  parte  hac  tentant  inuadere. 

AuUcis    tuis   amicis   veUem   scriberes  quaUs  tibi   calumnia  perao 
sceleste  inimicos  homuies  intentetur,  vt  ad  D.  Heloinum  :   et  si  tibi 
61.  D.  Heloinum  scripsi,  vt  tn  Ep.  597.  15  :   Deloiniun  a. 

33.  ad  BarbjTium]  The  words  quoted  iii.  Pedro,  Viceroy  of  Naples   1532, 

are  not  to  be  found  in  any  extant  letter.  t  ^SS^  at  Florence. 

37.  filio]     Besides     his     eldest    son  iv.  Juan,    a    Dominican,    who  was 

Garcia  (Ep.   1271.  I30n)  the  Dulse  had  a  student  iu  Paris  in   1520-1,  and  a 

four  others  :    i.   Femando,  who    suc-  patron  of  Ferd.  Enzinas  (Ep.  1108.  31U) 

ceeded  Nic.  de  Ovando  (t  29  May  1511  :  and     Thos.     Barba     (see     Renouard, 

see  A.  de  Torrea  y  Tapia,  Cronica  de  la  Badius  ii.  143) ;  Cardinal  1538,  Bp.  of 

Orden  de  Alcantara,  1763,  ii.  658,  668)  Burgos  1539,  Abp.  of  Compostella  1550, 

as  Comendador  mayor  of  that  Order.  t  15  Sept.  1557.    See  A.  Lopez  de  Haro, 

He   was  in   the   Netherlands  in    15 16  op.  ci(.,  i.  222,3  and  ii.  326,7. 

(Brewer  ii.  2261)  ;   but  in  15 17  accom-  Probably  either  Femando  or  Diego 

panied    Charles    to    Spain,    where    he  is  intended  here. 

took   part   in   pageants   and   toumcys  42.  Antuerpiae]  For  Erasmus'  visita 

(Gachard  iiL   167,  209  ;    Sanuto  xxvi.  to  Antwerp  after  the  publication  of  the 

99,  100).    See  also  Ep.  1016.  2n.     He  proclamation  (1.  43^)  see  Epp.    1199, 

may  be  traced  in  Charles'  court  also  1205,  1242  introd. 

in  June   1520  and  May  1522  (Brewer  43.  diploma]  See  Ep.  1192.  66n.    It 

iii.  870,  2288.  4).    By  Nov.  1530  there  prohibited  the  sale  of  Luther'8  books. 

was    a    new    Comendador    mayor    of  incitaretur]  at  Worms. 

Alcantara  (Bergenroth  iv.  2,  p.  xiv).  44.  respondisse]  There  is  nothing  at 

ii.  Diego,  Prior  of  the  Order  of  St.  all  like  the  remarks  alleged  here,  in  the 

John  in  Castile  and  Leon.     He  was  official  account  of  Luther'8  Acta  Worma- 

a  claimant  for  the  see  of  Toledo  when  ciae   habita,    :6-26   April,   as   printed 

W.    Croy   was   appointed,   and   again  in  vol.  ii  of  his  Opera  Latirta. 

at  the  next  vacancy  (Brewer  ii.  4146,  50.  fama]  Cf.  Verg.  Aen.  4.  175. 

4277,  iii.  1432).     In  May  1523  he  was  61.  Heloinum]  Cf.  Epp.  641  introd., 

still  Prior  (id.  iii.  3026).  1269. 
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quicqiiain  cst  amicitiae  ouni  Caosareo  confcssoro,  cui  tidcs  in  aula 
nou  minor  quain  Chriato.  Et  ipse  eo  ibo  post  <al)).solutuni  Augiisti- 
nuin,  vbi  calorc  nico  non  parum  huiu.s  ncbulac  di.ssoluan»  ;    nam 

65  neque  nic  intiinum  omnium  censet,  et  ago  vt  «im  de  familia  Fer- 
nandi :  sed  hoc  Harpocrati,  ne,  si  emanarit,  impediri  possit. 
'AyyeAoc  si  commode  posses  per  occasionem  honorifice  nominarr, 
redderes  o\ov  crw  ;  nam  questus  est  mihi  tc  non  retulisso  gratiam 
iTipi  Tov  (a  in  Stunicam — intelligis  puto.    Vide  quibus  moucatur,  aut 

70  potius  quid  de  te  scntiat,  quum  tantoperc  cupit  laudari  abs  te. 
Isti  vero  alii  mordcnt  acriu.s  morituri,  vt  quaedam  bestiae  ;  nam 
hanc  iuucntutem  constat  eos  non  habituros,  quae  tota  e.st  tua,  hoc 
est  bonorum  .studiorum,  et  Christi. 

Saxicidam  collcgac  od<Tunt,  vt  fcrunt :    tantos  spiritus  sumpsit 

75  ingressu  huius  domus  Cameracensis,  ct  arbitrantur  cum  plurimum 
posse,  quod  puerum  scctetur.  O  honiinc.s  vmbris  cxterritos  !  quasi 
vd  qucra  scquitur,  abquid  jio.ssit  ;  vel  ii)e  quantum  dominus 
potest,  possit.  Dccretum  animi  tui  est,  quale  sempcr  fuit,  Cliriatia- 
num  ;  ot  indubic  paratum  est  tibi  a  Christo  ingcns  illius  et  copiosum 

80  praemium,  quandoquidem  tam  mala  tibi  ab  hominibus  refertur 
gratia  :  tamct.si  quantum  ad  hos  spectat,  prout  fucrit  tui  studiosus 
vel  secus  nouus  Pontifcx,  lcnict  aut  aspcriorcs  rcddct  horum  voees. 
Sed  quae-so  te,  vi.s  tu  cominunem  bonorum  hominum  st)rtem  recu- 
sare  '!     Per  Christum  rogo  te  etiam  atque  etiain,  mi  Erasme.  ne  te 

85  angas  animo,  ne  jiraecipitcs  .scnectutcm  tuain,  dcmis.sis  in  imum 
pectus  istis  nimusculis  ;  nam  cui  et  Christus  ipse  et  boni  omnes  et 
innocentia  conscientiae  tantopere  faucnt,  non  est  a  malis  nocere 
facile.  Tibi  eniin  quuin  cul])a  vacaucris,  quae  est  vna  bono  viro  in 
vita  praestanda,  qucm  tibi  exitum  statuat  Deus,  curandum  non  est. 

90      Sed  ego  haeccine  tibi  ?     Varamum  et  Thaleum  et  Mauritium 

63.  absolutum  «crtpsi :  solutum  n.     74.  n  I.ond.;  aaccid&m  0.      vtacripsi:k.a. 
81.  tametBi  scripsi :  tamenctai  <i :  tamenctsi^.  ijo.  a  Lond.:  Varmnum  3. 


62.  confcssoro]  Glapion  ;   Heo  ]).  47. 

63.  Augustinum]  See  11.  93-100,  128- 
142. 

65.  censct]  sc,  (ilaj)ion. 
Femandi]  .Sincc  the  death  of  Iroy 

^'ivcs  had  becn  in  a  position  to  rc- 
ncw  tho  proposals  made  in  1519:  sce 
Ep.  917.    Cf.  Ep.  1271.  126-8, 

66.  Harpocrati]  Thc  god  of  silonce  ; 
of.  Adag.  3052. 

67.  'A77JA.*]  Alcandcr:  seell.  30-2. 
69.  <,'a  in  Stunicam]  In   annotating 

Matt.  4.  I  Erasmus  had  rcmarked  that 
a  roading  of  a  m.s.  of  Hilary,  ztUndum 
instead  of  diabohim,  was  )icrlia])8 
a  copyisfs  crror.  .Stunica  (.\nnot. 
contra  Erasmiim,  1520,  f".  A")  pointed 
out  that  tho  form  waa  common  in 
Hilary  and  othcr  Fathcrs,  and  suggestcd 
a  (lcrivation  from  Hcbr.  zihul.  But 
Alcandcr  indicatcd  to  Erasmus  that 
za  is  often  used  in  Oreek  for  S/".  In 
replying  to  Stunica  Erasmus  wroto  in 
his  first  edition,  Louvain,  Th.  Martcns, 
s.  a.  (seo  App.  15):  '  Mihi  videtur 
alii|uanto  ])rol>abiliuH  /.abulum  a  (!raeca 


voco  deflcxum.  .  .  .  Nam  r«  Graeein 
aliquotics  j^oni  pro  fid,  notiua  cst  quam 
vt  hic  o])orteat  ]>robarc '.  To  this,  no 
doubt  as  the  rcsult  of  thc  iircscnt  liijit, 
hc  added  in  thc  Froben  cdition  of 
Fcb.  1522  :  '  Huius  rci  nos  admonuit 
Hieronymus  Alcandcr,  trilinguis  crudi- 
tionis  antistcs,  no  quem  sua  laudc 
frauda.ssc  videamur '. 

74.  Saxicidam]  ,Ia.  Latomus :  soc 
11.  27-9. 

75.  domus  CaincraeensiB]  Perha])8 
thc  chiitcau  at  Hcvcrlc,  2  nis.  sw.  of 
Ijouvain,  reccntly  built  by  tho  family 
of  Ooy :  seo  de  Jongh  p.  25*n.  It 
a])|)car8  tiiat  as  thc  rcsult  of  his 
tutorship  (E]).  034.  3n),  Ijitomus'  tio 
with  the  young  Uobcrt  (Ep.  12K7.  ^gn) 
<>r  Charles  Croy  liad  bccome  moro  close. 

90.  \'arani\ini]  No  doubt  a  young 
kinsman  of  Abp.  Warham. 

Thaleum]Cf.  Ep.  1303.  >i  :  ])crha])8 
a  young  kinaman  of  tho  fricnd  addressod 
in  Ep.  1224. 

Mauritium]  In  Ep.  176  intrcKl. 
lliis    ]ii'rson    is    idintilicd    with    Jamos 


1256]  FROM  JOHN  LOUIS  VIVES  11 

hatwo  auditores  et  charos  ;    sed  comnientlationc  tua  priores  illi 
erunt  chariorea,  et  hic  potitrcnius,  si  modo  charior  potcst  esse. 

De  Augustino  absolui  tredecim  libroa.  Septem  sunt  recogniti  et 
transcripti,  sex  alii  preniuntur  aliquandiu  ;  interim  aliquid  accre- 
8cit.  luueniliter  statui  mihi  tam  brcuem  diem,  non  expenso  ncgo- 95 
tio  tani  longo  et  vario  et  recondito,  vsque  adeo  multis  historicis 
rebus,  fabularibus,  naturalibus,  moralibus,  theologicis  referto,  quae 
tu  non  ignoras.  Explicarcm  rationcm  totam  laboris  mci,  nisi  ad  te 
scriberem.  Peto  a  to  ne  aegreferas  paulo  serius  cxpectatione  tua 
mitti,  modo  <non>  omnino  Augustino  indignum  opus  cxeat.  'o^ 

Vcrberasti  animum  mcum  illo  tuo  vcrbo,  '  Non  cro  tibi  toties 
flagitando  molcstus'.  Vidcris  enim  nolle  me  posthac  admonere 
vtilitatis  meorum  studiorum  ;  incitatio  enim  ista  tua  ot  etiam,  vt 
tu  vocas,  efflagitatio,  quid  aUud  est  quam  calcar,  quod  me  alioqui 
cessantem  ad  egrcgia  opera  stimulat  ?  Et  efflagitationem  hanc  io5 
nominas  ?  quid  ergo  pracceptoris  vocabis  monita  ?  Vis  esse  tam  in 
amicos  et  discipulos  ciuilis,  vt  moerore  eos  afficias,  quum  vident 
secum  vclut  cum  leuitcr  notis  aut  tibi  paribus  agere.  Nondum  et 
agendo  et  dicendo  potuit  tibi  V^iues  perauadere,  te  nihil  posse  facere 
sibi  molestum,  nisi  quum  ne  sis  molestus  times.  Tale  est  iUud  in  "o 
superscriptione,  '  Amico  meo  obseruando  " ;  nec  '  obseruando  ',  sed 
etiam,  si  diis  placet,  '  in  primis  obseruando  '.  Si  posthac  ad  hunc 
modum  permiseris  istum  siue  loannem  siue  Liuinum  scribere, 
reiiciam  literas  :  cui  obseruandus  ego  sum,  is  non  est  Erasmus.  Per 
omnia  iura  amicitiae  et  vniuersa  tua  in  me  beneficia,  et  si  quasunt  iij 
inea  in  te  officia,  te  precor  vt  me  vtaris  famiharius. 

Gaudeo  te  sic  esse  in  Germania  exceiJtum  ;  quanquam  mihi 
iiihil  noui  id  fuit.  Gaudeo  quoque  habere  te  istic  Velium,  cuius,  vt 
puto,  extat  carmcn  de  te  genethliacon  felicissimum  mea  sententia  ; 
saluta  eum  nobis,  si  ita  tibi  videtur,  et  Buschium,  simul  et  Rhena-  120 
num,  si  istic  adest.  Mauritius  salutem  tibi  plurimam  ;  saluebis 
et  a  loanne  Clemento,  qui  non  ibit  in  Italiam  ante  proximum  ver. 
Is  dicit  multum  doluisse,  quod  se  inscio  profectus  sis  Basileam  ;  nam 
si  rescisset,  comitatus  esset  t«,  et  mansisset  istic  hyemem  totam. 

Agebam  de  conducendo  aliquo,  quum  commode  me  Franciscus  125 
bibliopola  .submonuit  missurum  se  quam  primum  istuc  ad  te  nescio 
quos  iibros :  si  quid  vellem  perferri,  adiuncturum  se  reliquae 
sarcinae.  Itaque  iussum  e.st  illi  committere  septem  libros  recogiutos 
iam  a  me.  Incipiat  excudere  Frobenius,  si  sic  tibi  videtur  ;  decem 
alios  vsque  ad  decimumseptimum  mittam  haud  dubie  ante  quadra-  130 

ijO.  deeimumseptmium  scripsi,  vt  in  Ep.  1271.  46-7  :   decimumquintum  a. 


Jlauiitsz  :   but  moie  probably  he  is  tho  1 1 3.  loamiem]  Perhaps  Hovius  ;  see 

boy  who   was  Erasmus'   servant-pupil  Ep.  867.  I77n. 

(Epp.    263.    I,    273.    34-7)    and  who,  Liuinum]  Algoet ;  seo  Ep.  logi. 

remaining  in  France,  was  perhaps  the  ii8.  Velium]  Cf.  Ep.  1252.  2-4. 

Mauricius  Dmand  Anglus  whose  letter  1 19.  gencthliacon]  See  Ep.  548.  3n. 

is    printed    in    J.    Fisher"s    De    vnica  120.  Buschium]  See  Ep.  830  introd. 

Magdalena,  Paris,  J.   Badius,  22   Feb.  122.  Clcmente]  See   Epp.  388.  I73n, 

1519.      Or    perhaps   Birchinshaw,   who  1271.  1 15-16. 

was  at  Louvain  about  this  time  (Ep.  125.  Franciscus]  Berckman 

1360.  iin),  is  intended.     C£.  also  Ep.  128.  libros]  of  Augustine:    see  1.  93. 

1303.  50-1.  130.  quadragessimam]    5     March-19 

93.  Augustino]  See  p.  117.  April  1522. 
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gesimam.  llcliquum  por  Fraiiciscum  ipsum,  quum  ibit  ad  mcrcatum 
Francfordioiisem.  Ex  istis  septem  poteris  cognoscere,  si  quid  modo 
vacat  legere  alienuni,  quam  rationem  commentariorum  sum  secutus  ; 
etiam  ai  rcliqui  praeter  octauum,  nonum,  dccimum,  et  decimum- 

135  octauum  minu.s  habont  et  operis  et  operae,  quoniam  non  ita  sunt 
varii,  et  magna  pars  eorum  quae  in  illis  tractat,  past>im  est  cuiuis 
obuia.  Cura,  rogo  t-e,  vt  excudantur  aliquot  centena  exemplarium 
istius  operis  a  reliquo  Augustini  corpore  separata  :  nam  multi  erunt 
studiosi  homines,  qui  Augustinum  totum  emere  vcl  nolont  vel  non 

140  potorunt.quia  non  egebunt,  seu  quia  tantum  pecuniac  non  habebunt. 
Seis  onim  fero  a  doditLs  studiis  istis  elegantioribus  praeter  hoc 
Augustini  opus  nullum  fere  aliud  legi  eiusdom  authoris.    Vale  iterum 
atque  itorum,  mi  optime  praeceptor. 
Louanii  19.  lanuarii,  1522. 

1257.      To   CONEAD   GOCLENIUS. 
Vita  Erastni  p.  85.  Basle. 

O-.  p.  133  :   Lond.  xxx.  8  :   LB.  564.  6  February  152^. 

[I  cannot  definitely  coniirm  tho  yoar-datc.  Only  1522-4  aro  possiblo,  betweon 
Ertismus'  arrival  at  Baslo  and  tho  death  of  Noscn  ;  and  if  tlio  interprctation  o{ 
the  name  Verdunius  be  accepted,  1524  must  be  discarded.  Tho  rcecmblance  in 
11.  5-g  to  Epp.  1244.  36-7,  1258.  26-7,  and  the  expectation  of  Erasmus'  retum  to 
Louvain  make  1522  probable.] 

ERASMVS    ROTERODAMVS   M.    CONRADO   GOCLENIO    S. 

S.  P.  Amo  profecto  Melchiorem,  et  precor  illi  Musas  omnes 
propitias.  Orrws  /jVtAAcVw  :  sic  innotescet  bonis  ac  fortunam  sibi  para- 
bit.  Nec  est  quod  cogitot  dc  suffugio,  sed  de  progrcssu.  Tantum 
caueat  ne  dot  ansam  improbis.  Cum  Lodouico  ciuilitcr  cxerco 
5  amicitiam.  Neseno  si  quid  scribis,  caut«  scribc.  Ille  sano  niihi 
fuit  amicus  infelicissimus.  Nihil  coutinet ;  noc  dispicit  quid  quando 
dicendum.  Nec  prodest  bonis  literia,  noc  causae  Lutheranao,  nec 
suis  discipulis.  Is  demum  sapit  qui  nouit  hoc  seculo  sapere.  Vix 
etiam  fidas  tibi  ipsi. 
10  Spero  me  isthic  adfuturum  in  quadragesima,  nisi hi  tumultus  obsta- 
bunt  qui  vidcntur  immincrc.     Verdunii  cpistola  nuro  dclectauit,  si 

1256.  136.  \l\is  a  Lond.  ■■  illus  tJ.  1267.  tit.  s.  ow.  O".  2.  Outw,  comxi : 
uyTus  O  :    ofTw;  LB, 


1256.  136.  tractat]  «c.  Augustinus.  10.  isthio  adfuturum]  For  this  inten- 

1257.  I.  Melcluorera]  Viandalus  :  seo  tion  cf.  Ep.  1209.  3n. 

Ep.  1237.  4in.  quadragcsima]  5   March-19   April 

2.   OiJTws]  C(.  Adag.  1328, /3aA\"  outojs  1522. 

=  macte  virtuto  :    also  Spongia  (HE.  hi  tumultus]  Cf,  Ep.  1228.  52^. 

333,  §  393  =  LB.  X.  1670  A).  :i.  Verdunii]    IVrhaps    Ant.    do    la 

4.  Lodouico]  Probably  Carinus  ;    cf.  Marck,  whoso  abboy  wiis  noar  Vcrdun. 
Ep.  1215.  lon.  The  lettor  niay  have  again.  promised 

5.  NeBcno]  Cf.  Ep.  1244.  36n.  some  prcferment  for  Erasmus  (cf.  Ep. 

6.  infelici39imus]Soo  Epp. 325  introd.,  1065),  as  to  tho    possibility   of   which 
1244.  36n.  he    felt    doubts ;     and    he   may   have 

Nihil  continot]  Evidontly  Erasmus  thought   of    printing  it  aftcr  Ep.  956 

chargod  Nesen  with  having  lot  out  tho  in  tho  collectod  edition   of  the   Para- 

/K/iii«/ij:ci«.9iM(Ep.  502introd.)andtho  phrases,  Fob.  1522.     For  reaaons  why 

Dial.  hilingtiium  (Ep.  1061.  505^).  it  should  not   be   printed   sec  Ep.  956 

8.  Vi.K  .  .  .  (idas]  Cf.  Ep.  1292.  8n.  introd. 
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tamen  ille  tantuni  potest.  Additunis  eram  operi  nostro,  sed  erat 
quur  non  feccrim.  Miror  quod  Hilario  dederis  aureum  ;  nam  erat 
illi  satis  viatici  ex  mo,  et  ox  Petro  Aegidio,  de  meo. 

Scripsissem  plura,   sed  hic  parum   videbatur  notus,   per  quem  is 
scribo.     Campensi  gratulor.     Uecebat  vt  ego  senex  iam  particeps 
essem  vestrarum  felicitatum  ;    sed  vidco  meos  labores  plane  fuisse 
Herculanos.     Bene  valo.     Basileae  postridie  Non.  Feb.  An.  1521. 

13.  quod  CPLB:    quac/quin  0':   qyiin  Lond.  18.  Febr.  0». 


13.  HilarioT  H.  BortuJphus  of  Lcdc, 
between  Alost  and  Ghent,  was  a  pupil 
of  Eligius  Houcariiis  at  Ghent ;  and 
Bome  vorses  by  hini  appear  in  Hou- 
oarius*  D,  Liuiiii  riUi,  Paris,  J.  Badius 
for  somo  Ghent  booksellers,  13  Jan. 
15 II.  It  waa  perhaps  in  consequence 
of  this  carly  connexion  that  Bertulphus 
sometimcs  calls  hiraself  '  Gandauus  '. 
Subscquently  ho  studied  at  Paris, 
where  ho  was  a  fellow  pupU  of  Vives 
(Ep.  1281.  88)  and  wrote  some  verses 
for  John  Dnllardus'  edition  of  Paulus 
Venetus'  Suimna  pkihsophie  naturalis, 
Paris,  T.  Kees,  Nov.  15 13  ;  and  then 
he  taught  for  some  years  at  Toulouse 
(Ep.  1403.  24-6).  In  1521  he  was  at 
Goneva,  where  he  met  Com.  Agrippa 
and  composed  somo  complimentary 
verses  for  him  (Agr.  E.  pp.  807,  1 14S- 
50).  From  1522  to  1524  he  was  in 
Erasmus'  service,  and  was  sent  fre- 
quently  to  Charles  v  (Agr.  E.  iii.  44)  ; 
and  in  Dec.  1523  carried  to  Francis  i 
the  presentation  copy  of  the  Paraphrase 
on  St.  Mark  (Ep.  1400).  His  reception 
on  that  visit  attracted  him  to  return  to 
France  ;  and  though  he  went  back  to 
Erasmus  for  a  timo  (Herminjard  99), 
by  Nov.  1524  he  was  in  Frauce  again 
(Ep.  15 16),  and  obtained  service  with 
Margaret  of  Valois,  Duchess  of  Alen^on 
(Agr.  E.  iii.  72,3).  He  endeavoured 
also  to  draw  Erasmus  to  follow  him 
(Horawitz  v.  77). 

About  Sept.  I ; 28 he married (Lond.  xx. 
67,  LB.  1004),  and  in  Nov.  153 1  was  at 
Brussels,  as  secretary  to  John  Dantiscus 
(EE.  162)  ;  but  subsequently  he  moved 
to  Lyons,  where  he  was  intimate  with 
Rabelais  in  Nov.  1532  (EE.  182)  and 
worked  for  the  printer  Gryphius, 
whom  he  provided  with  a  copy  of 
Nic.  Beraldus'  De  veterc  ac  nouitia 
iurisprudentia  oratio,  Lyons,  i  July 
1533.  By  the  end  of  August  he  and  his 
whole  family  had  fallen  victims  to  the 
plague  (Q.  82). 

His  only  printed  work  of  any  impor- 
tance  is  an  edition  of  Ant.  Nebrissensis' 
Orammatica,  Lyons,  S.  Vincent,  1523- 
4  :  but  there  are  vcrscs  by  hini,  on 
Reuchlin'8  death  in  Geldenhauer'8 
CoUecfanea,  ed.  Prinsen,  1901,  pp.  142- 


5  ;  in  praise  of  Erasmus'  Hilaiy, 
Feb.  1523  (Ep.  1334) ;  on  the  death  of 
Bayard  (t  30  April  1524),  in  Symph. 
Champier'a  Les  Gestes  .  .  .  du  preuz 
Cheualier  Bayard,  Paris,  Ph.  le  Noir, 
(1525)  ;  in  jo.  Maurus  of  Coutances' 
compendium  of  the  Adagia,  Toulouse 
<c.  April  1527?)  (BEr".  Adag.  260); 
and  on  Froben's  death,  in  Erasmus' 
Colloquia,  Basle,  H.  Froben  and 
J.  Herwagen,  March  1529.  In  this  last 
volume  appeared  the  Synodua  Oram- 
maticonim,  in  which  he  is  introduced 
as  a  character.  Ant.  Sanderus,  De 
Gandauenaihus  claris,  1624,  p.  57,  tells 
an  amusing  story  of  Erasmus'  first 
meeting  with  Bertulphua  at  Ghent. 
When  Sanderus  wrote,  several  erudite 
letters  between  them  were  still  extant  in 
ms. ;  but  they  are  not  now  to  be  found. 
See  A.  Koersch  in  Vhumanisme  belge, 
1910,  pp.  69-82  ;  reprinted  from  Butt. 
Soc.  d'hist.  de  Gand,  1909. 

16.  Campensi]  John  of  Campen  in 
Over-yssel  (t  7  Sept.  1538).  Under  the 
influenco  of  Luther  and  Melanchthon 
he  gave  up  the  old  theology  (OE.  p.  193), 
and  began  the  study  of  Hebrew  in  15 19. 
In  1520  he  was  appointed  professor 
in  Busleiden's  college  in  succession  to 
Shirwood  (cf.  Ep.  1046.  29^).  After 
six  years  spent  '  infoeliciter  discendo, 
infoelicius  etiam  docendo  '  he  tried  to 
find  a  succcssor  to  whom  he  might 
resign,  but  was  persuaded  to  continue. 
A  year  in  Germany  in  1525-6,  including 
a  visitto  Basle,  increased  his  knowledge ; 
and  on  retuming  to  Louvain  he  pro- 
duced  a  Hebrew  grammar,  Th.  Martens, 
June  1528,  based  on  the  work  of  Elias 
Levita.  In  153 1  he  determined  to 
resign,  and  entered  tho  service  of  John 
Dantiscus,  bp.  of  Culm,  Polish  am- 
bassador  at  the  Imperial  conrt.  On 
their  way  to  the  Diet  of  Ratisbon  he 
published  at  Nuremberg,  J.  Petreius, 
1532,  a  Paraphrase  on  the  Psalms, 
which  quickly  won  popularity.  The 
publication  had  been  opposed  at 
Louvain,  but  Dantiscus  insisted  on 
carrying  it  through  (EE.  162).  In 
Oct.  1533  another  attempt  was  made 
to  prevent  its  being  translated  into 
French  and  Dutoh  (de  Jongh  p.  61*)  ; 
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1258.     To  <Martin  Davidts?). 

Dcvcntcr  MS.  99,  f.  6  v°.  Basle. 

9  Fobniary  1522. 

[A  sbttccnth-centtirj'  copy  in  tho  manuscript  from  which  comes  Ep.  296,  and  by 
thc  gamc  hand.  The  datos  arc  amply  confirmcd  by  thc  contcnts.  Tho  porson  addrea- 
sed  evidcntly  was  somo  conlidential  fricnd  of  Erasmns,  pcrhaps  Martin  Davidta. 
Thia  might  oasily  be  a  reply  to  a  aocond  lettcr  writti^n  shortly  aftcr  Ep.  1254.] 

ERASMVS   CVIDAM   AMICO   S. 

CvRnvs  quihus  Franciscus  volebat  .sorinium  committcre,  iam 
adaunt.  Fui.ssct  gratum  si  voni.sset ;  scd  facile  fcro,  si  sit  in  tuto  : 
non  mittas  nisi  significaro.  Cupio  scire  reliquum  fabule  de  Priore 
Augustincnsium.  Oecolampadius  excussa  cucuUa  monasterium 
5  roliquit,  quod  Dux  Bauarie  minaretur  alioqui  monastorio.  Audio 
illi  fuisse  grauc  dissidium  cum  Eccio.     Hinc  iUe  lachryme.    Philippus 

Seo  Neve  pp.  235-44  ;  J.  D.  .Janozki, 
Xachricht  .  .  .  Zalml:  HibUothtk,  iii 
(1753),  pp.  223-5  ;  A.  .lochera,  Obraz 
bihi.-hist.  IV  PoUce,  ii  (1842),  pp.  26,  34, 
152,  161  ;  and  EE. 

I .  Franciscusl  Berckman. 
scrinium]  Cf.  Epp.  1254.  17,  1275. 
9-10. 

3.  Priore]  Probst ;  cf.  Epp.  1254. 
&-16,  1256.  23-4. 

4.  Occolampadius]  On  23  Jan.  1522 
he  loft  Altomiiaator,  whcre  ho  had  bccn 
living  sinco  c.  23  April  1520 :  see  Ep. 
1095.  I74nn,  and  Bindor,  op.  cit., 
p.  286.  Ho  wroto  to  Erasmus  and 
Boatus  Rhenanus  '  vt  omninm  amicis- 
simis',  'ud  tacitissimos ',  cxplaining  hLs 
action  (BRE.  222.  1-5) ;  but  thc  lcttcr 
lias  not  survived.  From  another  of  his 
letters  at  this  ])criod  (Oec.  E.,  f.  204), 
it  seems  to  havo  becn  written  in  despon- 
donoy  about  tho  futurc,  both  privatc 
aiid  public :  '  Nonacribam  Tpa-finwTfpoj^^ 
vt  nuper  lul  Erasmum  nostrum  ; 
quiunuis  satis  atro.\,  quioquid  id  infor- 
tunii  cst,  videtur.  Obucrsatur  cnim 
antc  oculos,  quis  rerum  mearum 
status  ?  .  .  .  quis  tinis  rcrnm  s|x<randu8 
sub  his  prmcipibus  ':  ' 

5.  Dux  Bauariol  William  iv  (13N0V. 
1 4Q3  — ()  March  1 5  50),  who  had  succeeded 
his  father  18  March  1508.  For  his 
support  iif  Romo  at  Ihis  timo  soe 
Kanke,  Rejormation,  bk.  3,  ch.  5.  On 
5  March  1522  he  issuod  a  mandate 
rcquiring  strict  orthodo.xy  from  all  his 
subjecta. 

6.  dissidium]  This  roport  was  per- 
haps  untrue  ;  cf.  BRE.  222,  Occolani- 
padius  to  Beatus,  15  April  1522, 
'  Principes  nuno  simulant  seso  mihi 
optimo  vohuBBo,  atquo  conditioncm 
honostam  offcrunt  Ingolstadii '  :  whcro 
Eck  WOB  Professor  of  Thoology. 


but  tliis  too  failcd.  (Jno  Frcnch  ver- 
sion  apiK-ared  in  1534,  s.l.,  and  Dolct 
issuod  another  at  I.yons,  1542  (R.  0. 
Christic,  Dokt,  1809,  j).  537).  A  Dutch 
vcrsion  was  printcd  at  Delft,  (".  Henrici, 
13  July  1534;  and  an  Engliuh  vcrsion 
in  London,  T.  C.ybson,  1539.  In  a 
reprint  of  the  original,  Paris,  s.  ».,  1 532, 
a  Paraphraso  on  Ecclesiastes  by  Cam-* 
ponBis  was  added,  scemingly  without 
his  knowlcdgc,  and  likcwiso  from  notes 
of  his  loctures  at  Louvain. 

After  two  ycars  witli  Dantiscus, 
during  which  ho  spont  si.x  montliB  in 
W.  Prussia  and  visitcd  Maricnburg, 
he  was  invitcd  in  1533  by  Petor 
Tomiczki,  bp.  of  Cracow,  to  fill  thc 
Hebrew  chair  in  that  university. 
During  his  tenuro  hc  produccd  a  Para- 
phraBO  on  tho  Proverba  of  Solomon, 
("raeow,  E.  Unglcrius,  «.  n.,  with  a  pro- 
facc  to  Tomic7,ki,  19  Keb.  1534  ;  a  com- 
mcntary  on  Romans  and  (ialutians, 
(^•acow,  .M.  .Scharfcnberg  1534,  dedi- 
catcd  to  Alcandor,  27  Fcb.  ;  and  a  ncw 
edition  of  his  Hcbrew  grammar,  ibid., 
1534,  dedicatcd  to  Tomiczki,  20  A|>ril. 
f^rom  the  two  last  profacos  it  apjwars 
that  he  could  no  longcr  resist  a  tcmi)ta- 
tion  which  tiad  bcen  bcfore  him  sincc 
thc  prcvious  autuniii  (Lond.  .\x.\.  (>j, 
LB.  1258  ;  cf.  OE.  p.  193) — to  go  to 
Venice  and  mcct  Elias  Ijovita,  who  was 
tliore  with  Aloandor.  In  Feb.  153; 
he  waa  invitod  to  Rome  to  teach 
Hebrcw  (Baslo  JLS.  Godenii  E)>i8t., 
f.  12  v"),  and  acceptcd  ;  but  aftcr 
a  few  years  docidcd  to  retum  to  (jcr- 
raany,  whero  ho  died  at  Frciburg. 

He  luade  tlie  ac(|uaintance  of  Martin 
Lypsius  in  Feb.  1524  (Horawitz  v.  87, 
42).  .Seb.  Mmistur  dedicatcd  to  him 
the  lyogica  of  Kabbi  Simcon,  Basle, 
Froben,  1527. 
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Mnlanchton  publicum  agit  concionatorem.  lodocus  lonas  vxorem 
duxit  et  Carolstadius  prc^tcr  alios  multoH.  Monachi  Augustinenses 
partira  aUo  migrarunt,  partim  mutato  cultu  facti  sunt  opificea. 
Sacra  ibi  pene  nuUa  fiuiit.  Iri  .summo  templo  vnum  tantum  fit  lo 
sacrum  et  concio.  Populus  conmuinicat  pcne  quotidie  sub  vtraque 
specio.  Vcnerunt  illuc  duo  fullones  mire  docti,  sed  in  paucis 
dissentientes  a  Luthero.     Vendicant  sibi  spiritum  prophecie. 

Narratur  apud  Heluetios  imago  quedam  in  ILnteo  picta  fluxisse 
multo   sanguine  :    ne<c>  potuisse  sisti,  nisi  beata  Virgo  in  eodem  15 
linteo  picta  admouisset  manum  vulneri  quod  erat  in  latere.     Nam 
reliqua  quatuor  ad  preces  populi  iara  desierant  profluere.     Tandem 
cornu  duruni  enatura  ex  costis  Crucifixi. 

Sed  compertissimum  est  quod  hic  Basilee  quedam  puella  gignit 
multos  carboncs  ex  oculis.    Vix  est  nata  annis  duodecim,  potissimum  20 
pariens  nocturnis  horis.     Sunt    verissimi   carbones,   et   alius   post 
alium  exit,  eximentibus  qui  adstant.     Sed  hoc  propemodum  puto 
natura  posse  fieri. 

Recideramus    in    raorbura    priore    grauiorera,    nec    adhuc    satis 
reuiximus.     Ego  sic  affectus  sura  vt.  non   raagnopere  raorer  vitam  25 
longiorera  :     tale  video  seculum.      Caue    a   Utteris   Gerraanorum, 
atque  quidquam  iUis  temere  respondere.     lUis  periculose   fiditur. 
Hoc  ego  nimium  expertus.     Episcopus  Basiliensis,  Coadiutor  aliique 

7.  lodocus  correxi:   locletis  MS.  n.  Populcg  MS.  15.  ne  MS. 

2 1 .  pariens  scripsi :  ps  MS. 

7.  concioDatorem]  I  cannot  sub- 
stantiate  this  statement.  In  March  he 
was  lecturing  publicly  on  Genesis  and 
Ihe  Gospel  of  St.  John  (BRE.  220). 

lonas]  His  marriage  is  announced 
by  Melanchthon,  5  Feb.  1522  (ME. 
192).  The  bride  was  Catherine  Falk 
of  Wittenberg. 

8.  Carolstadias]  On  19  Jan.  1522 
he  married  Anna,  the  15  year  old 
daughter  o£  Henry  of  Mochau,  an  im- 
poverished  uoble  of  Segrehn,  near 
Wittenberg  :  see  LE^.  477.  62n.  The 
date,  20  Jan.,  stated  in  Ep.  911.  56n, 
seems  to  be  incorrect. 

alios  multos]  Cf.  Ep.  1241.  a^n. 

Augustinenses]  The  decision  of 
their  synod,  meeting  at  Wittenberg,  to 
open  thcir  convents,  was  taken  c.  Oct. 
1521  :   see  ME.  136,  139. 

11.  communicat]  See  JE.  73,  74: 
where  this  is  said  to  have  occurred  on 
Christmas,  New  Years  Day,  and 
Epiphany.     Cf.  Ep.  1260.  109-10. 

12.  fuilonce]  The'Zwickauprophets', 
Nic.  Storch,  Marcus  Thome,  and  others, 
who  arrived  at  Wittenberg  on  27  Dec. 

1521,  claiming  wonderful  powers  :  see 
ME.  170,  182,  183,  LE=.  477.  8411.  478. 
13  aeq.,  480.  4-6,  508.  55-60,  573.  33- 
40.  For  their  reception  by  Carlstadt, 
in  Luthers  abseuce  on  the  Wartburg, 
the  Wittonberg  Ordinance  of  24  Jan. 

1522,  and  the  immediate  check  imposed 


by  Luthcr'8  return  in  March,  see  T.  M. 
Lindsay'8  Hist.  of  the  Rejormalim, 
1909,  i.  314-17  ;  B.  J.  Kidd,  Documents 
of  the  Contintntal  Reformation,  191 1, 
pt.  I,  ch.  22  ;  and  Ranke,  Reformation, 
bk.  3,  ch.  I. 

24.  morbum]Cf.  Ep.  1248.  lO-ii.  For 
tho  present  state  of  Erasmus'  health  cf. 
CE.  ii.  5,  to  J.  A.  Brassicanus,  from 
Basle,  24  Jan.  1522:  '  Dn.  Erasmo, 
vrbis  nostrae  summo  decori,  tuas  red- 
tlidi  literas,  aegro  sane  ac  pituita  non 
vulgariter  laboranti ;  milii  enim  et 
paucis  ad  eum  liberior  est  aditus.  Im- 
petraui  tandem  has  ad  te  atque  alium 
literas,  idque  precibus  propemodum 
importunis,  quandoquidem  ea  morbi 
sors  erat  vt  fragiles  inter  digytulos  non 
satis  calamus  haereret.  Iccirco  Eon  vt 
milii  sed  vt  tibi,  quanquam  et  mihi 
quoque  gratum  faceret,  schedulas  istas, 
hoc  eat  quantum  licuit  aut  potuit, 
soripsit.  Tu  boni,  spero,  consules  ;  ego 
magni  facerem,  rerum  conditioue  pen- 
sata  '.  In  the  margin  Cantiuncula  adds 
'  Superacriptionem  nonscripsit  Erasmus, 
sed  illius  amanuensis '.  Erasmus'  letter 
is  not  extant. 

27.  periculose  fiditur]  Cf.  Epp.  1244. 
36n,  1257.  8-9. 

28.  Basiliensis]  Christopher  of  Uten- 
heim  :  see  Ep.  598  introd. 

Coadiutor]  Nicholas  (22  June  147S 
— 15  June  1550)  of  Diesbach,  12  ms. 
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compluros  aumma  me  humanitate  prosequuntur.     Sed  exulandum 
joest  a  Germania  ob  nidorem  hypocaustorum. 

Vale,  mi  etc. :  saluta  amicos.    Baailee  quinto  idus  feb".  anno  xxii. 

1259j28j      To    WlLLIBALD    PlRCKHEIMER. 

Pirckheimori  Opera  p.  280.  Basle. 

O*.  p.  198  :   I^ond.  XXX.  45  :  LB.  App.  473.  12  February  (1522). 

[For  tlio  fonns  o(  heivding  and  addross  soe  Ep.  1085  introd.    The  yoar-date  is 
given  by  tho  mcntion  of  tho  Paraphrase.] 

S.,  vir  ornatissime.     Huc    me  contulcram,   vt    adessem    meis 

lucubratiunculis  excudendis.     Et  statim  ad  nidorcm  hypocaustorum 

grauitcr  aegrotare  coepi  :    idcm  mali  genus  quo  laboraui  quum  hic 

easem  proxime.    Conualueram,  sed  ex  interuallo  repetiit  nos  morbus 

5  priore  grauior. 

lamdudum  oxpecto  quem  exitum  sit  habitura  Lutherana  tra- 
goedia.  Omnino  spiritu  quodam  res  geritur  ;  an  ex  Dco  sit  nescio. 
Ego,  qui  nunquam  faucrim  Luthoro,  nisi  quoraodo  fauct  qui  hortatur 
ad  moliora,  vtriquo  parti  sum  haoroticus.  Apud  nostros  pauci 
loquidam  aliis  do  causis  inimici,  etiam  Caesari  pcrsuadere  conantur 
mo  caput  esse  huius  tumultus,  non  alio  argumento  quam  quod  non 
scribo  aduorsus  Luthcrum.  A  Lutlicranis  proscindor  in  profes- 
sionibus  quasi  Pelagianus,  quod  plus  tribuam  libero  arbitrio. 
Nonne  belle  mecum  agitur  ? 

1259.  TIT.  s.  P  :   BILIBALDO  svo  KRASMTs  s.  p.  0».         lo.  aliis  0* :  actis  P. 

KW.  of  Bemo,  bclongod  to  an  influon-  (1752),  p.    77;    E.   F.   von     Mulinen, 

tial  family,  andthus  was  ableto  acquire  H Auetia aacTa,\(ii(,?.),\i.f>o;  L.  Vautrcy, 

abundant  preferment.    Ho  was  Provost  Riiquesde  Bdle,i\(\?,?.fi\.  pp.  75,  77-8, 

of  Solothum   in  Dec.    1 500,  Prior  at  piving  the  inscription  from  his  tomb  ; 

Vaucluao  in  the  diocese  of  Besan^on  (jC.  xv.   tjR,  384,  504;    Zw.  E'.  276, 

1502,  Prior  of  Grandson  1506,  Provost  302  ;    and  some  xviii^.   ms.   notcs  at 

of  Lausanno  1506,  Dean  of  Basle,  and  Baslc  (MS.  H.  IV).     He  is  not  to  be 

on    28    May    15 19    Coadjutor   to    tho  confused   with    the   Nic.    of   Dicebach 

Bishop.     In   1504,  being  in  Rome  on  who  was  Prefect  of  Thonon   1537-43 

an  cmbasay,  ho  was  created  Apostolic  (Hcrminjard  667,  1331). 

protonotary  ;    and  on  2<)  March   1509  Erasmus,  who  records  in  Ep.   1342. 

h?  was  Dr.  of  Canon  Law  at  Siena  450-61    kindness  rceoived   from    him, 

His  clection  as  Coadjutor  was  vehe-  dcdicated    to    him    a    translation    of 

mently  opposod  by  tho  nobility  of  the  Origen'B  fragmentary  conimentary  on 

diocoso  on  the  ground  of  his  connexion  Matt.  13-16,  Basle,  Frol>on,  11:27  ;"  and 

with   Bemo  ;    and    so   in    Dcc.    1526,  Oecolampadius  a  volumc  of  homilics 

partly  for  this  roason  and  partly  bocause  on  the  First  Epistlc  of  St.  John,  Basle, 

he  flisapprovcd   of  tho   porsecution  of  A.  Cratandor,  .Tuno  1524.     A  copy  of 

Luthorans,  he  rcsigned,  still,  howcvor,  tho  Iatt«r  with  an  autograph  inscrip- 

retaining   his   Deanery.      Any   inelina-  tion   by  Oocolampadius  for  Diosbach, 

tions  he  had  towards  roform  did  not  dated  5  .luly,  is  in  tho  possession  of  the 

load  him  far  ;   for  he  rcfused   to   par-  Bambcrg  Historischor  VoriMn  ;    printed 

ticipatc   in   tho   Disputation   of   Borne  by  K.  Schottonlohcr,  J.  ZirgUr,  1910, 

in  Jan.   i^^S,  and  in  consoqucnco  was  pp.  1 12-13. 

doprivod  by  thc  Bomo  Counoil  in  May  12.")!).  3.  acgrotaro] Cf.  Ep.  1248.  lon. 

1 528  of  two  cures  he  held  in  tho  Rhone  4.  proximo]  Cf.  Ep.  844.  203^. 

valley,  Aiglo  and  Box  (Horminjard  216,  7.  cx  Dco]  (3f.  Acts  5.  30. 

235,  237,  239).    He  withdrcw  to  Besan-  10.  etiam Caesari] Cf.  Ep.  1278.  i^n  ; 

ton,  and  spont  his  romaining  years  in  and,  for  a  similar  acctisation  a  j^car 

retiroment.  oarlier,  sce  Ep.  1195  introd. 

Soo  H.  J.  Lcu,  Schuxiz.  Lexicon,  vi  13.  Pelagianus]  Cf.  Ep.  1225.  284^. 


1259]  TO  WTLLIBALP  PTRCKHErMER  17 

Absolui    Paraphrasin    in    Mattheum    iussu    Card.     Sedunensis.  15 
Bene  vale,  vir  clarisaime.     Saluta  sorores  tuas,  et  si  qui  sunt  qui 
diligant  Euangelicara  doctrinam.     Basileae  Prid.  Id.  Febr. 

Erasmus  tuus. 

Clarissimo  D.  Bilibaldo  Pirckheimero,  senatori  Norenbergcnsi. 


1260.     From  Jacob  Ziegler. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  167.  Rome. 

EE*.  13  :  LB.  App.  330.  16  Pebruary  1522. 

[An  orif^nal  letter,  autopraph  throughout.  Twci  extracts,  U.  23-49,  55-74, 
aro  printcd  in  LB.  from  Fecht  (see  vol.  iii,  p.  xxiv)  ;  and  the  preceding  and  con- 
cluding  portions  are  given  by  P.  Kalkoff  in  Arch.  f.  Reformatiomgesch.  iii.  65-83, 
with  an  introduction.  The  letter  appears  for  the  first  time  entire  in  EE''.  The 
Latin  of  it  is  sometimes  difficult,  and  haa  been  misleading  to  translators. 

Jacob  Ziegler  (c.  1471-1549)  of  Landau  on  the  Isar  rcceived  his  first  education 
in  tho  Cistercian  monastery  of  Aldersbach  in  Lower  Bavaria,  and  was  admitted 
thero  '  acolytus  '.     On  23  Sept.  1491  he  matriculated,  with  two  younger  brothors, 
at  Ingolstadt,  where  he  came  under  the  influence  of  Celtis  and  Loeher  (Ep.  224.  2n), 
and  also  became  deeply  interested  in  mathematics  and  astronomy.     On  18  June 
140^  he  was  B.A.,  and  after  taking  his  M.A.  he  entered  the  theological  course 
in  Sept.  1499.    In  1500  he  left  IngoLstadt,  and  nothing  is  known  of  hini  (but  cf. 
1.   in)  till  March  1504,  when  he  composcd   a  work  on  sphcrical  astronomy  at 
Cologne.    In  these  early  years  he  usually  Latinized  his  name  as  Lateranus.    From 
Sept.  1504  until  the  death  of  Celtis  in  1508  he  was  at  Vienna  ;   and  then  became 
tutor  to  a  young  man,  Henry  Kuna,  later  Provost  of  Olmutz  ;    with  whom  he 
spent  three  years  on  an  estate  in  Moravia,  and  one,  1511-12,  at  Leipzig.    During 
this  period  he  composed  his  first  printed  work,  an  attack  upon  the  Bohemian 
Brethren  (I.  i^on).    In  15 14  he  was  at  Vienna  again  ;  and  then  till  1520  at  Buda, 
working  at  Pliny  and  Ptolemy  under  tho  patronage  of  Ladislaus  Szalkan,  bp.  of 
Waitzen,  and  corresponding  freely  with  the  Italian  scholar,  Caelius  Calcagninus, 
who  was  then  in  attendance  on  Hippolytus  of  Este  (I.  I28n)  at  Erlau   70  ms.  ne. 
of  Buda  (see  Calc.  E.).    From  1521  to  1525  he  was  in  Rome,  Calcagninus  having 
procurcd  him  an  invitation   from  Leo  x.     But  before  long  he  foimd  himself  in 
sympathy  with  the  moderate  German  Reformers,  and  hostile  to  the  Papacy ; 
which  he attacked  in  such  compositions  as  the  Hlstoria  Clementis  VII.  He  remained 
in  Italy  till  1531,  spending  most  of  his  time  with  Calcagnimis  at  Ferrara,  and 
working  hard  at  astronomy  and  mathematics.    In  August  of  that  year  the  fruits 
of  his  long  labouis  on  Pliny,  a  commentary  on  II.  N.  bk.  ii,  were  printed  by  H.  Petri 
at  Basle.    In  Nov.  ho  settled  at  Strasburg,  where  the  town  gave  him  a  pension 
to  enable  him  to  continue  his  studies  ;   and  in  1532  P.  Opilio  published  for  him 
there  a  notable  geographical  work,  on  the  Holy  Land,  containing  also  a  disquisition 
on  Scandinavia,  in  which  he  described  the  massacre  at  Stockholm  and  vigorously 
denounced  its  author,  Christiem  n  (see  Ep.  1228.  3on).     By  Feb.  1534  he  was 
disillusioncd  as  to  the  possibilities  of  reform,  and  withdrew  to  Baden  as  tutor, 
till  1539,  to  a  young  son  of  the  Margrave  :   an  attempt  to  secure  admission  to  the 
court  of  Albert  of  Brandenburg  at  Mainz  having  failed.     But  his  retum  to  the 
Catholic  party  was  genuine  enough  for  him  to  be  appointed  Professor  of  Divinity 
at  Vienna  in  1 541  aud  Dean  of  the  Faculty  in  1 543.    From  that  year  until  his  death 
he  enjoyed  the  hospitality  of  Wolfgang  of  Salm,  bishop  of  Paesau  ;    occupying 
himself  with  Scriptural  commentaries,  the  geography  of  Africa,  and  treatises  on 
comets  and  rainbowa  :    some  of  which  he  published  with  a  dedication  to  the 
Bishop,  Basle.  J.  Oporinus,  Maroh  1548.     Apart  from  this  letter  and  Ep.  1330 
and  hia  reply  to  Stunica  (I.  203^),  few  traces  remain  of  his  relations  with  Erasmus. 
See  an  excellent  biography,  with  lists  of  mss.,  publications,  and  letters,  by 
K.  Schottenloher,  MUnster  i.  W.,  1910  ;  and  ADB.] 

17.  O^LB:  diligunt  O^.     Idus  O.    18.  Erasmua  ...  19.  Norenbergensi  om.  O'. 


15.  ParaphraainlSeeEpp.  1248,1255.  16.  sororesl  .See  Ep.  409.  2Sn. 

45=-5  C 
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S.  P.  Dicit.  Veteris  amici  tui  et  te  amare  incipientis  prius  quam 
tu  eruditi.s  et  iuxta  piis  studiisinnotuisti,  serani  epistolani  ambiciosis 
— id  quod  multi  faciunt,  scribonto.s  ad  to — salutacionibus  auspicari 
forsan  conuoniobat  ;    sod  facit  ingenii  vol  inopia  vol  rusticitas  vt 

5  abstineam  ab  oiusmodi  exordio.  Debobam  doinde  excusare 
dis.simulaciononi  ad  to  meam  multorum  annorum  ;  verum  noquo 
hic  volo  laboraro.  Quin  quod  tacui,  ot  pro  viribus  faui  tamon, 
tectus  fauor  dobebit  tibi  isto  dulcior  vidori,  quoniam  ab  ist<> 
exemphim  oajiis  in  mo,  quo  docearis  roliquisse  Deum  muUa  niilia 

10  viroruni  qui  tibi  douoti  suntotgonusuum  antoBaal  noncuruauerunt. 

Eas  literas  to  accooi)turum  puto  Ba.siloae  ;    quod  equidom  por- 

cupiam  certus,  quia  istiiic  exprimos  aliquid  ad  publicam  rei  Chri- 

•stianae    vtilitatcm.     Expccto   autom    ox    tua  consura    Aurolium 

Augustinum  :     quom    nimis    dofornuMU    habomus,    quoniam    huno 

15  nescio  qui  Angli  et  Maioronos  indocti  suis  neniis  ot  foritatibus  misere 
dehonestarunt.  Qua  re  Amorbaohii  .sonis  iudicium  vohemonter 
dosidero.  Tantum  orgo  auotorem  viderc  cupio  repurgatum  et  suae 
ipsiua  restitutum  dignitati.  Nam  quaro  tua  in  Paulum  com- 
mentaria,  tooios  quamuis  ])romissa  ot  ostonsa  nobis,  hoc  tempore 

20  non  sperem,  tam  intoUigo  coniocturis  rorum  quam  tu  ex  animo 

nosti.     Posthumum  suscii)ionuis  partuin  istum.     Vidolicot  cum  hic 

tum  pluribus  aliis  rebus  profocto  mo  tangit  quidani  tui  aniini  sensus. 

Apud  Cyprianum  dosideras  Pontium  diaoonum.     Is  in  potestate 

est  vel  Epi.soopi  vol  Collegii  Vratislauiensis  apud  opera  Cypriani 

25  perinsigni  codico.  Scribcs  tu  canonico  eius  ecclesie,  Stanislao 
Sauro,   orudito   homini,   si   is   adhuc  viuit,    vel   pocius  certiusquo 

I.  |>riiis  Tnp*' :  priinuni  MS. 


1.  VeteriB  amici]  When  Ziogler  and 
Erasmus  Ixicamo  friends,  i»  not  known 
— porhapa  at  Louvain  1 502-3,  before 
Zieglor'3  reaidonce  at  Cologne.  That 
dato  would  ho  mauy  yoars  ago,  and 
Ijetoro  Erasmua'  namo  had  become 
known. 

6.  multorum]  Cf.  11.  238-9. 

10.  anto  Baal]  Cf.  i  Kinga  19.  18, 
Uoni.  1 1.  4 

14.  Augustinum]  Soe  Ep.  i  yn). 

15.  Anglil  Such  as  Walloys  and 
Trivet :   for  whom  soo  Ep.  IJ71.  ?5n. 

MaioronesJ  Tho  Franciscau,  Krnno. 
Mayronis  (of  Meyronnos  in  Basscs 
Alpos)  was  a  woll-known  comraentator 
on  Auguatino  :  f  1327. 

16.  iudicium]  In  rclying  on  tho 
modieval  commontators  for  his  edition 
of  Augustino,  1 506  :    see  Ep.  309.  gn. 

18.  in  Paulum]  Soo  Epp.  164.  39, 
181.  32,  296.  157,  301.  IX,  334.  172, 
373-  134-5.  495-  43.  692.  28-9,  894.  48, 
925.  12  :  alsoi,  pp.  34.  17,  40.  35,42.  9, 
and  HE.  53,  Houmann  pp.  156,  160-1, 
LE'.  211.  Kovynus,  writing  to  Cranc- 
vclt,  17  Maroh  (1523),  announccs  that 
Erasmus  has  rosumod  thom  :  Bce  Ocldon- 
hauor's  Colkctatua,  od.  Prinacn,  p.  74. 

23.  desideras  Pontiura]  Cf.  Ep.  1000. 


42-6,  whero  Erasmus  expresscs  doubts 
as  to  tho  authcnticity  of  the  accepted 
lifo  of  Cj'prian  by  Pontius.  As  hc 
mado  no  ohango  in  lator  oditions, 
bcyond  appropriating  tho  doubts  to 
hinisolf,  it  may  bo  prcsumod  either 
that  the  Breslau  MS.  was  not  acccssible, 
or  that  it  containod  nothing  new.  It 
Booms  now  to  havc  disappcarod. 

24.  Episcopi]  .lao.  of  ,Sal/ji  (f  25  Aug. 
1539),  .1.  Tur7.o's  suocossor. 

26.  .Sauro]  ,Stan.  Sauor  (c.  1469 — 
21  .lan.  1535)  was  bom  at  I>owcnborg 
in  Silcsia,  whoro  his  fathor  (t  lo  March 
■477)  ***  "  loading  inombor  of  thc Town 
(^ouncil.  Ho  was  a  pupil  of  BcroalduR 
at  Bologna  (MHE.  455 -MRE».  472), 
and  by  Fob.  1 502  had  acquircu  a 
oanonry  at  Ratibor,  and  was  a  notary 
in  the  ehancorj'  of  tho  Bp.  of  Brcslau. 
In  1506-7  ho  rosumod  his  studios,  and 
l>ooanio  l)r.  of  Canon  Law  at  Padua  ; 
but  by  1509  had  rcturncd  to  a  oanonry 
at  Broslau  and  to  the  lifo  of  a  student. 
To  Mutianus  in  15 13  or  15 14  ho  was 
introduocd  as  '  raultJinim  ot  romotarum 
non  liLstorianim  inodo  sod  ot  disci- 
pliiianini  jx^ritus  '  (MRE.  2(«^MRE«. 
402).  Ho  was  an  ardent  studcnt  of 
Joromo,   of   whoBO   Bayings   he    made 


i26ol  FROM  JACOB  ZIEGLER  19 

CoUegio,  quoniam  illud  intermori  non  potest.  Codicem  ego  vidi 
concreditum  in  tempus  Simoni  Sunfcldo,  doctori  medicinae,  homini 
Hebraea,  Graeca  et  Latina  lingua  docto  et  cui  est  ad  Capnionem 
nostrum  antiqua  familiaritas.  Habcs,  Erasme,  indicia  quibus  codex  30 
indagctur ;  dignus  (jui  omni  diligencia  pcrquiratur,  siquidem 
Pontius  in  hoc  argumcnto  magnus  auctores,  ComeHum,  Athanasium 
aut  Hicronymuni  assequutus  est.  Plynianae  historiae  ad  Vesuuium 
passioncm,  si  tu  hoc  vcrbum  admittis,  numcris  omnibus  exprcssit  ; 
malu.squc  genius  illi  meritum  rcpcndat,  qui  martyris  et  historiae  35 
dignitatem  ad  sordes  abiecit,  quibus  ipse  inquinatus  erat  impurus 
dcHorator.  Quod  scelus  Gallo  imputo.  Hacc  cnim  gens  inepta 
cjuadam  ingcniorum  ad  veteres  contencione  per  omne  erudicionis 
genus  idoneos  auctores  vna  conspiracione  vel  funditus  su.stulit  vel 
indocte  dcflorauit,  vel  illorum  tituhs  scelerate  abusa  indoctas  40 
fabulas  et  Hiberis  neniis  nugaciores  nostro  tempori  obtrusit. 
In  illo  lcgitimo  exemplari  est  locus,  '  Stetit  ad  lineam  '.  IUc,  toties 
dico,  deflorator  reposuit,  '  Stetit  in  lineis'.  Et  profccto  non  alio 
loco  iustius  dabitur  errori  venia.  Postquam  enim  superioribus 
vestibua  Cyprianum  exutum  legerat,  rei  consequencia  fere  inuitabat  45 
vt  eum  in  lineis  produceret.  Verum  hoc  tenuius,  cura  prior  lectio 
suum  et  germanum  pondus  seruet,  quemadmodum  inter  sontes  alle- 
gatus  martyr  supplicium  ordine  euocatus  excoepit.  Hoc  admonere 
libuit,  vt  loco  censuram  pro  tuo  iudicio  adhibeas. 

Operae  precium  foeccris,  Erasme  optime,  si  tua  et  Frobenii  nostri  50 
cura  duceres  vulgandum  quippiam  cui  ad  cumulum  deesse  scntires, 
<si>  hic  desiderium  tuum  ab  epistola  tua  pubUca  multo  ante  studio- 
sis  declararcs.    Reperires,  spero,  ab  inexplorato  angulo  prodeuntem 
candidum  aliquem  qui  vos  leuaret. 

Descrip.si  olim  Ratisponti  ex  bibliothcca  ad  Emmeramum  com-  55 
mentaria  diui  Hieronymi  in  epistolam  ad  Galathas.     Memini  adhuc 
multa  illhic  inter  inicia  legi,  quae  in  ^-ulgatis  libris  desunt.     Eciam 
in  commentariis  in  Matthaeum  desidero  aliquid,  quod  puto  me 


IV  coUection,  aDd  to  whom  he  erected  national  antipathy  :   for  aimilar  feeling 

a   monuinent   in   the   Kreuzkirche   at  cf.  BRE.  157. 

Brealau   in    1509.     For   his   historical  41.  Hiberis      neniis]     A     favourite 

intercsts    see    Ep.    850    introd.      To  phrase   of   Jerome  :     cf.    Adag.    1309, 

Vadianus  ho  lent  from  the  library  at  where  its  origin  is  aaid  to  be  '  propter 

Breslau  a  Ms.   of  L.   Valla'a  De  libero  prodigiosas  maleficiorum  fabulas  vulgo 

arbitrio  in  15 16  (VE.  3'.   II).     Ursinus  iactatas '. 

Velius  (Ep.  548.  4n)  addresscd  to  hira  42.  ad  lineam]  Fell  cites  this  reading 

an  Epintolaia  verse  c.  15 16  (M.  Denis,  in    a    Salisbury    MS.  :     perhapa    the 

Wieris  Buchdruckergexch.  1782,  p.  323).  '  Sarisburiensis  quidam  codex  '  coUated 

See   M.  Hankius,  De   Silesiia   iiulig.  for  him  by  the  Bp.  of  iSt.  Asaph.    See 

ernditis,  1707,  pp.  211-13  ;    J.  Heyne,  his  edition  of  Cyprian,  1682,  ff.  §*  t», 

Gesch.    d.    Bisth.    Breslau,    iii,     1868,  d  ( =  p.  13).     It  does  not  seem  to  be  in 

p.   533  ;    and   other  sources  cited   by  the  Cathedral  Library. 

Schottenloher,  p.  55^.  43.  in  lineis]  sc.  vestibus. 

28.  Sunfeldo]   This   name  does   not  55.  Ratisponti]     Tliis     account     is 

seera    to    be    known.      Schottonlohcr  repeated,    in   very   similar   words,    in 

(p.   55n)   conjectures  that,  in   spite   nf  Ziegler'8  iifce^iHS  (1.  203^),  f°.  h' v". 

the  difference  of  Christian  name,  the  Emmeramum]  The  famous  Bene- 

Leipzig   physician  and  Greek  acholar,  dictiue    monasterj%    founded    in    viic. 

Christopher   Sonfelt   (Schonfeld),  may  Schottenloher   aptly   remarks,   p.    11, 

be  meant :  see  JIRE.  117,  209.  that  Celtis  had  made  there  his  well- 

33.  Plynianae]  Plin.  Ep.  6.  16.  known  discovery  of  the  poems  of  the 

37.  GiiUo]  An  amusing  example  of  nun  Roswitha. 
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illhic  legissc.     Crpdibilc  cst  cam  lectionis  copiani  vicissim  ct  inopiam 

60  pluribus  locis  deprehendi.  Oro  hic  humanitatcm  tuam  vt  mittaa 
ilUuic  hominem  idoncum  qui  totum  Hicronvnnum  ad  illa  exemplaria 
conierat.  Si  non  alium  fructum,  quod  nunquam  credam,  certc  istum 
maximum  capie«,  cmondacionem  tuam  ad  vcnerandae  vetustatis 
codices  ct  pcr  Imperatorem  quempiam  ex  Italiac  incorrupta  aliqua 

65  bibliothcca  illhuc  translatos  expendi.sse. 

In  Roro  monastcrio  canonicorum  regularium  ccU-bcrrimo  Ba- 
uariae  inferioris,  codcx  cst  non  magnus  ncc  antiquus,  in  quo  sunt 
diui  Hicronymi  titulo  ternae  in  singulos  Euangclistas  exposiciones 
breues,  ct  non  quae  doccant,  sed  admoneant  lcctorcm  comparatae 

70  aliunde  intelligentiae.  Aliud  tibi  de  opere  ferre  iudicium  ex  veteri 
memoria  non  possum.  Densos  auteni  et  argutos  esse  oportct,  si 
auctorem  inscripcionc  non  mcntiuntur.  Fuerit  tuae  diligcnciae 
instituere  racionem  vt  huius  operis  periculum  pracscncius  facias, 
si  qua  fortuna  reddas  Hicronymum  auctiorcm. 

75  Venerunt  Romam  propugnatorcs  duo  pontificiae  stacionis,  qui 
hoc  auctumno  vno  proposito  eain  in  gradu  retineant,  a  quo  detrudcrc 
quidam  moliuntur,  ot  vt  premia  et  sacerdocia  proptcrca  referant 
atque  adco  alieni  capitis  delacione  beati  euadant.  Is,  quod  nosti, 
congro.ssionibus  suis  scholasticis  tcstatum  olim  foccit  sophistam  esse 

80  se  vnum  inuictum.  Saepe  his  eciam  diebus  conflixit  in  Sapientia 
Romana  ;  ct  fuit  vehemencia  hominis,  caput  iactatum,  latus  moUe, 
manus  loquens  et  causam  parcicns  in  digitos,  atque  in  his  os  apertum 
nimis,  stupori  omnibus.  Ergo  nihil  non  speramus  noa  obtinero  per 
illum  qui  theologicae  definicionis  titulo   niaxime  paradoxon  Chri- 

85  stianae  philosophiae  dogma  semel  ct  publice  obtinere  visus  est,  lus 
esse  men.sariis  foenoris  accipiendi.  Hunc  festiui  quidam  dclicias 
aiunt  esse  nominis  Germani,  ot  rcmiserunt  vobis.  Equidcm  et  ego, 
nisi  quia  falsum  est  '  Crimine  ab  vno  Disce  omnes ',  agnoscerem  vel 
inuitus  opprobrium  gcntile. 

90      Alteri  diucrsa  racio  est.     Huius  incessus,  sermo,  vultus  totusque 


66.  Rorol  Rohr,  18  ms.  s.  of  Ratis-  to  maintain  tho  same  view  {Orationea 

bon  ;  founded  in  1 133.  tre«,    AuRsburg,    llilKT,    5    Doc.    1515, 

75.  stacionis]  i.e.  scdis.  ff.  !)•  >",  K).     In  Aug.  1516  ho  main- 

78.  Is]  Eok  ;  who  waa  in  Rome  Oct.  tainod  it  again  at  Vionna  (Disput. 
1521 — Fob.  1522.  Vif.niuie    habita,    ibid.,   27   Jan.    1517, 

79.  congressionibuBl  Such  as  tho  f».  B  \-") ;  and  subsequently  won  sup- 
Leipzig  Disputation  (Ep.  1020.  62n) ;  port  among  tho  thoologians  of  Paris 
and  cf.  I.  86n.  (VE.  92).  Soo  Wiedcmann,  A'c/-,  pp.  33, 

80.  ■Sapientia]  The  University  of  53-4,68;  and  cf.  Pirckhoimer'8  prefaco 
Rome.  to  hia  translation  of  Plutarch,  De  ritatuUi 

86.  foenoris]  Eck  liad  bogun  to  study  vsiira,  Nurombcrg,  V.   Poyi),   30  June 

this   question   in    1512    {EpiM.   de   rat.  1513:   also  Ep.  1425.9-10. 

ttudiorum  siwrum,  IngolHtadt,  A.  Wois-  88.  Crinunoabvno]VorR..4cji.  2.65,6. 

senhom,  1543,  f».  A").    In  tho  autumn  90.  Altori]  .fo.  Fabor  (Ep.  386)  :   see 

of  15 14  he  disputcd  about  it  with  tlio  Schottenlohor'8  ingonious  idontilication 

Carmolitos  at  Augsburg  (/iV;/iiM,  ibid.,  in  .4rch.  f.  lieformationsgesch.  v  (1908), 

1543,  f.  48  v<>)   maintaining  that  with  31-47,     baiicd    on    an    oxtract    from 

tho  oxpansion  of  trado  tho  old  proliibi-  Zioglors  Marsyae  Satyri  choni»  (Erlan- 

tion  of  intcrost   must  bo   abandonod,  gon     MS.     827,     ff.     115,16).       Faber 

and  that  5  por  cont.  was  n  roasonable  arrivod  in  Romo  in  Nov.    1 52 1  :    see 

rato  ;    and   in   July    1515    ho   wont  to  hin  lifo  bv  I.  Staub,  191 1,  pp.  139,  1 56. 

Bologna  with  tho support  of  the  Fuggors  Cf.  also  Epp.  1294.  13,  1324.  I2in. 
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habiluti  compositus  ad  quandam  modcstiam  videtur.  l^racfert 
etiam  hypocrisin  in  media  causa,  qualem  uon  temere  repcrias  apud 
magnos  auctores.  Longo  abcsso  putatur  ab  asscntacionc  et  con- 
sectaciono  lucri  ad  rorum  dominos,  longe  ab  odii  et  oliensioniB 
affectu  in  aducrsarium,  vnde  rebus  fidcs  lcuior  habcretur ;  sapere  95 
autcm,  dicero  et  scribore  omnia  quao  veritatis  puram  defensionem, 
regulam  apo&tolicam  et  veterum  tractatorum  referant  sententiam 
et  fidcm.  His  artibus  instructus  libellos  Romam  identidem  sub- 
misit,  pracsidium  moribus  et  opinionibus  nostris  adferena,  quibus 
hoc  secuio  Kummus  rci  Christianae  cardo  nolens  volensque  versatur.  100 
Hoc  consilio  dosiderium  sui  longe  ante  foecit,  isto  eciam  insignius, 
quod  vocantibus  non  semel  dominis  non  properauit,  scihcet  hoc 
vencrabilior  occursurus,  hoc  ampliores  prouocaturus  fortunas,  quo 
se  grauiorem,  quo  sui  copiam  minus  imiietrabilem  ostendisset. 
Nec  eum  sua  prudencia  fefellit.  Fortunam  a  porta  in  sinum  fere  105 
elicuerat,  sed  humanarum  rerum  casus  iUi  omnes  spes  euertit. 
Namque  sub  ipsius  aduentu  Leo  decimus  grauem  animam  efflauit. 

Sed  audias,  oro,  ab  vno  exemplo,  quae  ista  sint  praua  dogmata 
quae  lii  ferre  non  i^ossunt.  Isthic  trecenti  Christiani  synaxin  sub 
vtraque  specie  celebrarunt.  Id  is  ad  nos  retulit  et  tanquam  no 
sacriicgio  perpctrato  cxaggcrauit.  Nos  vt  rem  funestam  excoepimus, 
exhorruimus,  facinus  omni  calamo  ct  ccnsura  damnandum  duximus, 
puto  quia  contra  maiorum  morem,  contra  manifestam  iScripturarum 
sentenciam  focccrunt,  "  Amen,  amcn,  dico  vobis,  nisi  ederitis 
carnem  Mlii  hominis  et  biberitis  eius  sanguinem,  non  habebitis  115 
vitam  in  vobis'.  Atque  haec  sentencia  quater  repetita.  Et  alio 
ioco,  ■  Accoepit  lesus  panem,  et  cum  aegisset  gracias,  fregit  deditque 
discipulis  et  ait,  "  Accipito,  comedite :  hoc  est  corpus  meum  "  ; 
et  accoepto  poculo  graciis  actis  dedit  Ulis  dicens,  "  Bibite  ex  hoc 
omncs  "'  '.  Et  Paulus,  '  Probet  autem  homo  seipsum,  et  sic  de  pane  120 
edat  et  de  poculo  bibat '.  Atque  et  hoc  loco  idem  ritus  tocies  com- 
memoratus.  Sic  muniti  descendunt  in  certamen  assertores  publici 
moris  et  male  olim  recoeptarum  opinionum.  O  nunquam  qui 
sancta  legit  et  versat,  sed  qui  oculum  simplicem,  humilem  spiritum, 
mentem  doctam  a  Deo  exhibet,  beue  pius  est.  125 

Veni  ego  Romam  amio  superiori  ipso  die  Calendarum  Martii, 
cuocatus  ex  Vngaria  per  Leonem  decimum,  cognicionem  instituente 
Hippolyto  Estensi  cardinali,  qui  episcopatum  in  Vngaria  habuit 
omnium  opuIentiss<(imum)  :  quo  loco  is  mea  studia  cognouerat  et 
amauerat.     Salutaui  Pontiiicem  ab  opere  quodam  meo  in  hereticos  130 

98.  itentidem  ilS. 

107.  animain  e£Bauit]  i  Dec.  1521.  3  Sept.  1520),  brother  of  the  Duke  of 

109.  Isthic]    In  Germany :    cf.   Ep.  Ferrara ;  (Jardinal  1492,  Abp.  of  Gran 

1258.  iin.  1487-97;  Administratur  of  four  sees— 

1 14.  Amen]  John  6.  53.  In  the  three  Agria  and   Milan   1497,   Capua    1502, 

extracts   here   Ziogler   is   quoting   the  Ferrara    1503 — until    hia    death.      Ho 

version   of    Erasmus"    second   edition,  had  special  conuexions  with  Hungary, 

1519  (cf.  vol.  ii,  p.   183);    escept  iu  having  spentseven  years  there  asa  boy, 

1.  iij,  where  it  has  haOetis.     But  the  froni  7  to  14.    See  Ciaconius  iii.  176-S. 

spelliiig  is  hia  own.  130.  opeio]Co7itTahercsim  Vatdensiuin 

116.  quater]  m  vv.  54-8.  libn  quitique,  Leipzig,  M.  Loter,  31  Oct. 

alio  loco]  Matt.  26.  26,7.  1512  :    begun  9  Nov.  1510,  but  much 

120.  Paulus]  I  Cor.  ii.  28.  interrupted  ;  printed  at  the  expense  of 

128.  HippolytoJ    of  Este  (c.  1478 —  H.  Kuna.     In  it  Ziegler  attaclied  the 
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Pigliardos,  iiitor  qiKw  antca  fucram  trieimio  conuersatus.  Hou 
alias  mihi  cxciderat,  quoniam  celeritato  gratificari  volebam  Episcopo 
Olomucensi,  qui  idem  cfflagitabat.  Ergo  huic  vt  festinato  operi 
multa  acciderant  non  feronda.     Phis  matoriae  quam  corporis  iustus 

135  modus  postulabat.  Disposicio  niultis  partibus  enormis,  calor  in 
contoncionibus  maior  quam  ferret  Christiana  aut  denique  modestia 
aliqua  ciuilis.  Hoc  vicium  veniobat  mihi,  (juod  e.\pcrimento  sciobam 
quantum  Oracio  a  sentencia  et  vita  illoruni  di.ssidobat .  Quod  tamen 
exousari  non  poto.st  in  argumonto  quo  studeas  aduer.sarium  in  tuas 

140  deducore  partos,  videlicet  qui  causao  concocdere  potorat,  eum  acer- 
bitato  cxa-speraro  jjrius,  vt  momoria  doloris  absistat  ncc  possit  cum 
illo  qui  contiimeliam  foocit,  ahquid  sentire  cummune. 

Romae  vbi  fui,   inuitamur  ego  ct  perduollis  tuus  ainid   magni 
nominis  hominem  ex  episcoporum  numero  ;    vbi,  vt  f-cniota  mcnsa 

145  fuit,  productus  ost  in  coronam  Lutherus  ot  varic  agitatus.  8unnna 
sentencia  erat  scortatorcm  oum  esse  et  corapotorem,  qualibus  viciis 
fcre  laborarent  Germani.  Secundum  ipsum  tu  non  tua  persona 
prodiisti.  Risu  amaro  oxcipiebat  pcrduclHs,  quod  solom  plaorique 
to  salutarent,   qui   tua   in   Christo   pia  studia   agno.scunt.     Locta 

ijodeinde  ost  ipsius  vcl  epistola  vel  in  ahud  opus  praefacio  quaodam, 
in  qua  in  inuidiam  adduccbantur  loci  quibus  tu  monaciscos.  prcculas 
aridas,  ancisas  cucuUorum  oras,  rugas  palliorum  adnumcratas  et 
omnia  .socoessionum  in  Ecclosia  symbola  insectaris.  Et  sonox  ille. 
alioqui  non  monachus,  sed  sacrificulus  tamen,  ater  ct  inamabihs,  tui 

15;  nominis  impacicntia  totus  ferebatur.  Faucbat  huius  candori  com- 
munis  hospcs,  quia  parum  aequiter  forsan  audirct  dici  in  Gormania 
illustre  aUquid,  tibi  ociam  ])riuatim  non  amicus  ossct,  quom  dami- 
tarot  habere  in  cornu  foenum.  Videlicet  Euangclium  ct  canoneni 
omnera,  diuinum   vindicem  viciorura,  olim  oblittcrarunt  homincs 

160  sensu  corrupti,  substituerunt  autem  illi  thcologiam  quandam 
obnoxiam  ct  tradiciones  obscqucntos  suis  auctoribus,  quibus 
legibus  demceps  socuri  in  omnia  pro  libidine  fcruntur.  Et  qui  haec 
ad  diuina  rursus  dccreta  attrahit  ct  expendit,  cum  inuidiam  mouere 
diuinis  libris  non  audeant,  vindictam  pro  dolore  in  eum  exercent 

Brethren   with   grcat   vchemcnce  :     to  teat.  Cumcnimf)tacti8(?prctcritis)annis 

a  tlegrcc  which,  as  hc  now  rccognizcd,  quedani  8\mt  conBcrij^ta  de  eis  et  eonim 

was  quito  unsuitable.     Sco  Schotten-  vita,  hoc  nunc  isti  modcmi  ncgant  ct 

lohers  analysis  of  it,  op.  cit.,  pp.  23-34.  abhorrcnt.    Attamcn,  vt  conspicio,  vita 

131.  tricnnio]  1 508-11,  whilc  ho  was  eorumsatisbonacst.sedtidcsabhomina- 

with  H.  Kuna  in  Moravia.  bilis  Christiliddibus  '. 

133.  Olomucensi]  Stan.   Turzo  (Ep.  143.  pcrduellisJStunica  ;  scc  App.  15. 

IJ4J   introd.),  to   whom   tho   book  is  144.  homincm]Po88iblyC«n'ajal:  see 

dedicated.  Ep.  1330.  45. 

138.  Oracio]     Sce     Ep.     1154.     Sn.  146.  compotorem]  Cf.  Ep.  1033.  2Jn. 

Zicgler   reprintcd    the    Oralio    at    tho  148.  solcm]  Cf.  Epp.  315.  9,  323.  30, 

bcginning  of  his  book  (1.  i^on).  337.  11,  344.  12-13,  .W-  .S.i.  4-3-   'S> 

e.  sentonoia  ct  vita]  A  morc  favour-  S9i-  58,  685.  16,  709.  112-13  (of  which 

ablo  account  is  givcn  by  tlic  Uominican,  Eck  himself  is  tlio  writcr),  1253.  3. 

Jac.  Lilicnstayn,  who  was  110  fxicnd  to  1  53.  senex]    For   thc   value   of   this 

thcir  rulc  and  thcir  fuitli,  iu  his  Tracta-  tcrm  seo  Epp.  IU25.  i6n,  1 103.  24^.    I 

luit  cuiUra    IfaWiH.via,  Jralrti  crramo»,  cannot   find   wlicn   Stunica   was   bom. 

(c.  1505),  f".  G' :    '  Vcllem  enim  ego  vi-  Zicgler  in  tho  LibiUue,  1°.  i',  sjx-aka  of 

tam  eorum  conscriboro  et  ritum  ;  Bod  his  '  actas  nimc  grauis  '. 

quia  ita  mutabilcs  sunt  sicut  luna,  [vt]  1 56.  in  Gcrmauia]  Gf .  Ep.  1 1 10.  670 

noniossum  ccrtum  haberoquidincisla-  and  II.  247-8  iiijra. 
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qui  dcprcheiisaiu   iie<iuiciain  ad  locum  oportuiic  subnotauit.     Ab  165 
hoc  aflfectu  foclicitcr  illi  occurrcrat,  qui  nasum  tuuni  cocno  quamuis 
foedo   vltus   esset.     Rcfcrcbam   ergo   huius   coronac   fastidium   et 
stabam  iniquo  loco.     Tamen  ea  inter  nos  pacc  dicta,  vt  qui  ciuiliter 
accoeptus  essem,  discoessimus. 

PcrducUis   quidcm    tuus   ad    munus   suum  ;    nam   in   Sapicncia  170 
Romana  stipcndio  oncnitus  Op])ianum  cnarrabat.     Hunc  auctorem 
habebat  vnum  omniuni  graui.ssimum,  a  quo  suas  opcs  ostentaret 
Romac  ct  piscario  foro  indicaturam  faccrct,  homo  qui  non  paucos 
annos  iii  sanctis  Scripturis  Vctcris  ac  Noui  Tcstamcnti  Hcbraice, 
Graccc   ct   Latinc   perlcgendis  consumpscrit,   ct   qui,   si  quisquam  175 
aiius,  ct  ipsc  liis  dc  rcbus  suo  ciuodam  iurc  iudicium  ferre  possit. 
Ego  autcm  donuim  nicam,  minarum  placnus  ct  iam  indc  concipiens 
animo  locum  oportuniim  quo  maliuolenciam  hominis  intollerabilem 
merito  exciperem  stUo.     Id  facturus  eram  a  prologo  in  pcrpetuam 
Euangeliorum  quatuor  historiam,  quam  Aurelius  Augustinus  cpere  180 
de  consensu  Euangelistarum  ostendit  modo,  sed  non  prestitit. 

Dum  ego  in  hoc  consilio  e«scm,  conuenimus  rursus  mense  Nouem- 
bri,  intcrfuitque  coronac  Paulus  nfister  Bombasius.  Hic  perduellis 
iste  tuus  sccundo  produxit  in  fabulam,  veterem  suam  non  nunc 
praefacionem,  sed  iustum  opus  ad  omnem  maledicenciam  et  calum-  185 
niam  heresis  accuratum,  vt  tu  auctor  vnus  credaris  omnis  perfidiae 
quae  sub  coelo  et  in  Tartaro  comminisci  a  deploratis  mentibus  et  ab 
omni  pietate  desertis  vnquain  potuit.  Hoc  legebat  in  corona,  hoc 
paulo  ante  Leoni  decimo  porrexerat,  induxeratque  homines  vt  male 
dc  te  inciperent  suspicari.  Paulus  Bombasius  vtroque  loco,  in  190 
corona  sua  praesencia  apud  patronum,  apud  Leonem  meditata 
apologia,  maliuolenciae  obsistebat,  te  et  pietatem  tuam  magnis 
animis  asserebat.  Tamen  in  procliui  erat  vt  pars  deterior  vinceret, 
nisi  isti  maliuolenciae  Leo  decoessisset. 

Nosti  adhuc  quid  ex  te  voluerint.  Experimentum  hoc  erat.  195 
Praesensisti  et  tu  ;  atque  vidi  a  litteris  tuis  timorem  istum,  et 
putare  te  nec  posse  legere  quosdam  prius  quam  Apostolica  venia 
admittaris.  Vidi  triennium  istud  tanquam  inducias  gercndi  beUi 
postulatum.  Risi  tacitus  mecum,  et  dicero  fere  tecum  mihi  videbar, 
'  Multa  inter  labrum  et  poculum '.  200 

Hactenus,  donec  putaui  perdueUem  tuum  aliquem  esse  in  litteris 
et  consciencia  Christiana  magnum,  haec  me  vehementer  vrebant ; 
atque  impaciencia  actus,  remis  et  veUs  in  tuae  causae  Apologiam 
scribendam  properabam.  Sed  cum  sequentibus  diebus  aUquocies 
conueniremus,  et  is  se  magis  in  dies  aperiret,  laeuius  coepi  ferre  205 
insaniam  hominis,  arbitratus  malam  fabulam  mim[m]um  pessimum 

171.  Oppianum]  A  favourite  author  was  oompleted  by  Dec.  (c(.  Ep.  1330. 

with  Stunica :    seo  his  Annot.   contra  311),  and  was  printed,  evidently  with 

Erasmum,  1520,  f".   F*  v»  (i  Cor.  4).  Erasmus' consent,  in  combination  with 

There  were  recent  editions  in  the  Greek,  the  first  edition  of  Cat.  Luc.    (i),  Basle, 

by  the  Juntas  July  1515,  and  by  the  Froben,   April    1523:     its   title   being 

Aldine  finn  Dec.  1517.  Libellus  lacobi  Ziegleri  Landaui  Bauari 

180.  Euangeliorum]  Cf.  11. 271—2,  and  aduersus  lacobi  Stunicue  maledicenliam, 

see  Ep.  1330.  3n.  pro  Germania.     After  an  introduction 

187.  deploratis]  Cf.  Ep.  994.  2in.  about  Ziegler's  projected  narratire  of 

196.  litteristuis]Cf  Ep.  1236. 1 13-17.  the  Gospels  (cf.  1.  180),  it  consists  of  ex- 

198.  triennium]  Cf.  Ep.  1236.  12 1-3.  tracts  from  Stimica's  Annvt.   in  Kras- 

203.  Apologiam]  See  11.  265  seq.    It  mum,  1520  f oUowed  by  long  rejoinders. 
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cito  proditurum.  Et  nunc  iiio  de  opinionc  pcrit.  Scripsit  ad  hunc 
quispiani  illius  gcntilis,  qui  tecum  Louonii  loquutus  tuam  domesti- 
cam  consuetudmom  onmem  deprehendit,  honorifieas  littcras  super 

210  tuo  nomine,  hoc  agens  vt  pcrduellis  tuus  mcrito  virtutis  tuae 
a  scelcro  discoedoret.  Sunt  hic  qui  eum  domi  nouerunt,  aiunt 
illhic  fuissc  habitum  athcum  ;  certe  ogo  Hebionitam  ipsum  semper 
putaui.  Paulus  Bombasius  graui  vultu  foedam  illi  adulacionem, 
ncfariam  sectandi  lucri  sub  innocentis  dclaciono  racionem,  oppro- 

215  brauit.  Dixit  funestiorem  csso  omni  insimulata  heresi  Erasmiana. 
Elusit  is  increpacionem  risu  Domiciani,  non  tamcn  suffusus  i)udoro 
fuit.  Mihi  et  pluribus  expostulantibus  oius  acorbitatis  in  te  iicen- 
ciam,  ahud  aiiis  respondet :  Non  hoc  Erasmi  esse,  pubiicos  morcs 
lacessere  ;   se  freno  cohibiturum  Erasmi  lasciuiam  et,  quod  scelera- 

320  tius   est,    se    gloriam   querore   ox    Erasmo.     Circunmolitat   eciam 

circumforaneus  homo  tabernas  librarias,  jjcr  eas  traducit  et  obtrudit 

nomen  tuum  iuxta  nolentibus  et  volcntibus,  solicitat  quos  potest 

suao  vcsaniao  complices,  et  repcrit  nunc  suae  farinac  gentilem. 

Exemplaria  nunc  proposita  sunt,  quae  tibi  Scotiiiis  laruis,  qualcs 

225  tu  sempcr  cxhorruisti,  ab  his  longo  vbique  declinasti,  hicceitatibus 
ct  isthicceitatibus  sint  occursura.  Ipse  eciam  auctor  tragoediac 
rursus  excutit  tuam  posteriorcm  emendacionem  Noui  Testamenti 
et  in  ipsum  annotaciones  ;  illhuc  erupturus,  si  Deo  placet,  vt  in 
Aethneas  cratc<ra>s  Erasmum  pertrahat  ipse  frigidus  Empedoclcs. 

230  Non  sperem  vt  illius  in  to  animi  omnom  furorem  possim  pro  merito 
declarare.  Inuidia  ot  odio  tui,  sui  philautia  cst  tota  mente  emotus. 
Tamen  ipsius  porsonam  oxprcssam  alicna  oratione  dabo.  Habes 
perduellom  tuum,  nisi  fortc  iili  sectatas  Thaidas  detrahas  ;  prae- 
terea  habes  omnibus  numeris  militem  comicum. 

235  Haec  putaui  te  scire  oportorc,  non  ignarus  oratorem  ita  demum 
dicturum  causam  apposite,  vbi  probe  perspexerit  aduersarii  habitum, 
consUia  et  mores.  Quod  nisi  hoc  consUium  foret  mihi  ad  tc,  forsan 
excusaro  leuitatcm  aegro  possem,  qui  post  tam  pertinax  multorum 
annorum  silencium  ita  demum  scribendum  putarcm,  cum  studia 

240  hominum  pingore  liberet. 

Ergo  quod  aduorsarius  ea  vbique  in  se  admittit,  vt  iam  nihil  sibi 
animi  ot  conscienciao  Christianac  integrum,  nihil  ciuiiis  honestatia 
inculpatum  in  se  relinquat,  censeo  optimum  fieri  posthac,  Erasmo 
optime,  ne  to  quoquo  modo  in  turbam  demittas  ;    id  est,  dum 

245  respondes,  recoodas  longissime  a  filo  quem  ipse  consectandum 
proposuit,  sed  oracionem  reuoces  ad  gonus  :  Iiic  studium  nefarium 
externorum,  traductam  ab  his  simpUcitatem,  pietatem  maiestatem- 
que  Germanam,  voxatam  patientiam  tu  heroici  animi  vencrabili 
quadam  amplitudino  et  grauitate  toti  Germano  nomini  exponas. 
229.  Empodoclca  MS. 

208.  gentilis]  Jo.  Vergara:  seep.  51.  216.  risu] Cf. Zieglers LiieUtM, f<>. h' : 

and  App.  15.  Carranza(Ep.  1277.  24n)  '  tyrannicum  Domiciani  risuni  oSundero 

had  socn  the  lcttor  by  27  Doc.  152?  :  cf.  ad  proximi  contumoliam  '. 

tho  prcface  to  liis  Opuscuhim,  1522.  223.  gontilem]  Carranza. 

212.  HebionitamJThoEbioniteswore  225.  hioceitatibus]  Cf.  Ep.  867.  I2n. 

an  early  Boct  who  did  not  accept  tho  227.  posteriorem]  of  1519. 

divinity  of  Christ.     Zieglcr  uses  this  229.  EmpcdoclesJ  Cf.  Hor.  .4.  P.  465. 

tcrm  of  ytuuica  in  hia  Libdluts,  0.  i',  239.  BilenciumJ  Cf.  11.  1^,5-7. 

I*,  also.  248.  Gcrmanam]  Cf.  1.  ijbn. 


i26o]  FROM  JACOB  ZIEGLER  25 

Quor.suiu  euasura  «it  actio,  intelligis.     Nec  aliud  renicdium  tandem  250 
valiturum  cst.     Quid  ?     Tu  enim  his  brachiis,   hoc  exili  corpore 
tliu  ot  fru.stra  obiuctcris,  omni  iiumine  longc  lateque  se  vbique  in 
nos  ofiuudcnto  '!     Donii  tuao  consistas,  a  tuo  hmitc  aggerem  vel 
breucm   opponas   oportct,   ad   quem   aquarum   moics   subsidat  et 
impctus  elidatur.     Boni  consulas  oro,  Erasme.     Nihil  ego  foelicis-  255 
simao  tuao  Mincruao  pracscribo.     Tamcn  sit  hoc  mihi  concoessum 
dicere,  proptcrea  quod  tu,   cum  meam  erga  te  deuocionem  hoc 
sormonis  gcncre  intelligas,  mc  amcs  et  mei  candoris  testimonium 
apud  te  perpetuo  conlirmes.     Multi  tua  consuetudine  pene  ocioso 
fruuntur,  quibus  has  opportunitates  concoessas  e.sse  pene  inuideo,  260 
cum  illorum  eciam,  qui  tuis  consiliis  in  seriis  rebus  vtuntur,  non 
temoro  vnus  reperiatur  in  sescentis,  cui  magis  quam  mihi  fuerit  opus, 
hoc  et  pluribus  negociis  grauibus  et  necessariis,  tua  vti  pracsenti 
conuersacione. 

Apologiam  ego  meditor  pro  tua  innocencia.  Ea  a  limine  multum  265 
progressa  est  ;  sed  quando  tandem  suum  spacium  perficiat,  quando 
ad  te  perueniat,  nescio.  Ibidem  ego  in  multa  vocor  per  perdueUem 
istum.  Quae  si  pro  rei  dignitate  siue  et  indignitate  persequar, 
habeam  periculum,  vbi  permanarint ;  si  transeam  et  relinquam, 
deseruerim  stationem.  270 

Libellum  deindo  concipio  accideucium  in  perpetuam  Euauge- 
liorum  quatuor  historiam.  Quo  eadem  necessitate  concludor, 
propter  quae  dolet  mihi  tam  longe  excludi  a  vobis,  a  te,  a  Frobenio 
nostro,  a  Germania  libera.  Sed  et  has  litteras  per  Christianam 
nostram  necessitudinem  ita  suscipias,  oro,  vt  tibi  et  statim  Vidcano  275 
communiter  missas  intelligas.  Tu  si  quid  tuarum  missurus  ad  me 
es,  id  deponi  facias  apud  Paulum  Bombasium,  meum  magnum 
amicum,  si  tamen  hospicium  \meu>m  minus  putabitur  obuium. 
Ea  autem  est  domus  Vngarorum  Romae  apud  coI<Iegi>um  diui 
Petri  in  Vaticano.  280 

Vale,  Erasme  optime,  die  xvi  Februarii  Anno  salutis  M  d  xxu. 
lacobus  Zieglerus  Landauus  Bauarus. 

Venerabili  doniino,  Desiderio  Erasmo  Roterodamo,  ijraeceptori  et 
amico  suo  inprimis  colendo,  Basile<a>e  <apud  ae>des  Frobenii. 

i'^""l261j278     Feom  Andrew  Alciati. 

Basle  MS.  C.  VI".  54.  17  v".  Avignon. 

24  February  1 522. 

[A  passoge  from  a  letter  of  Alciati  to  Erasmus  ;  quoted  by  Boiiiface  Amerbach 
iu  writing  to  Alciati,  (c.  April  1531),  about  tho  composition  which  had  beeii 
causing  hini  such  apprehension  ever  aince  1520  (see  Ep.  1201.  1511).  Aftor  copying 
the  part  of  Q.  49,  30  March  (1531),  in  which  Erasmus  states  that  he  has  already 
complied  with  Alciatis  wishes,  and  which  contains  the  words  '  Indicat  hoc  illius 
opiatola  quam  ad  te  mitto  ',  Bouiface  continues  '  Tua  porro  .  .  .'.  On  23  Feb.  1522 
Alciati  wrote  also  to  him  (Basle  MS.  G.  II.  14.  51) ;  "  Di  boni,  quantum  gaudii 
inue.xit  mihi  epistola  illa  Erasmi,  ccnties  a  me  suauiata.  .  .  .  Scribo  ad  eum,  ne 
tanti  hominis  literis  non  respondens,  improbus  videar,  alioqui  tamen  subtrepidus '. 

Tua  porro  epistola  ri  Kl.  Mart.  Anno  aa//.  Auenione  scripta  sic 
habet :  Quod  diUgentcr  caueris  ne  Declamatio  illa  mea  a  quoquam 
legatur,  gaudeo,  et  tibi  plurimum  hoc  nomiae  debeo.    Beasti  me  qui 

1260.  265.  Apologiam]  Cf.  1.  203n.         271.  Euangeliorum]  Cf.  U.  179-80. 
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huiK'    iiiihi    Bcrupuluiii    oxemcris.     Sed    vt    bcncliciuin    bencticio 

5  actumiilos,  (lede,  obwecro    ])er   Deuni    immortalem,    eam    flaramis. 

Surrciita  eiiim  de  forulis  a  ("ahio  fuerat,  vti  a  partu  reecns  erat,  otc. 

i2()2.     To  JonN  Erasmius  Frobbn. 

('olloquionim  Formulae,  1522,  f".  a*.  Baslo. 

.lortin  ii.  401.  28  Februarj-  1522. 

[Tlic  prcfiico  to  a  ncw  cdition  of  tho  Familiarium  CoUoquiorum  Formulae,  Baslo, 
Frolwn,  Mareli  1522  (a) ;  whicli  is  tho  next  enlargemcnt  aftor  Martons'  sccond 
JHsue  in  15 19  (sce  Epp.  909  and  1041).  Thero  are  other  Krobon  editions,  each 
«howing  continviouH  growth,  (c.  Aug.)  1522  (S),  Aug.  15:,^  and  March  1524.  In  all 
of  thom  thls  i^rofaco  occurs,  without  important  chango.  .Soo  liKr".  CoUoq.  ;  and 
for  '  hcrotical '  passngcs  diseovcrcd  in  thc  new  edition  cf.  Ep.  1299.  54  eeq.  Tho 
Baslc  Library  has  a  copy  of  thc  Aug.  1522  odition  on  vcUum,  with  the  namo 
EBAs.>uvs  KROBENivs  stampcd  on  tho  cover  (AN.  VI.  4).  For  this  young  Bon  of 
Frobcn,  who  waa  now  about  six,  seo  Ep.  635.  20n.] 

D.    ER.VSMVS    ROT.    lO.    ERASMIO    FROBENIO      S.  D. 

Gbatvlarer  tibi  raram  istam  felicitatem,  Erasmi  suauissime, 
eui  eontigerit  in  oiHcina  paterna,  vchit  in  oi)tinioruin  autorum  vbero 
quodam  fonte  naHci,  tuni  inter  tot  trium  Unguarum  .scientia  ])rae- 
stantcs  viros  edueari  ;  nisi  magis  eonueniret  isti  aetati  bcne 
5  oniinari  quam  gratulari.  Neque  vero  vulgarein  sustines  expeeta- 
tionem,  vt  amantissiino  patri,  cui  vcre  es  quod  diccris  'Epu(r/xio?, 
cuiusquc  spcs  omnis  in  te  vno  sita  est,  vt  Beato  Rhcnano  mihiquc 
respondeas,  qui  tuo  noniine  fideiussimus  in  baptismo,  vt  Guolphango 
Capitoni,    quo    fideius.soro    eonfirmationis    sacramentum    aecepisti. 

10  A  nobis  euratum  est  vt  prinia  linguae  tuae  balbuties  Latinis  Graecis- 
que  litcris  formaretur.  LibeUus  hic  nonniliil  condueet  et  ad 
pietatis  elemcnta  jxireii^ienda  :  quo  nomine  tlebel)it  tibi  ehorus 
innumerabilis  aequaliuni,  ([uoil  haec  vtUitas  jier  te  ad  ipsos  per- 
uenerit.     Visum  est  enim  nobis  tua  causa  dies  aliquot  repuera.scere, 

15  dum    stilum    ae    sent-entias    ad    tuain    aetatulam    attemiH>ramus. 
lesus  te  seruct  sempcr  ad  meUora  proUeicntem.     Benc  vale. 
BasUeae  prid.  Cal.  Martia«.    Anno  m.d.xxu. 

1263.     To  (Thomas  Wolsey). 

British  Museum  MS.  \'it.  JJ.  v.  44.  Uiuslc. 

7  March  1522. 

[An  original  lotttT,  writtcn  by  a,  sccrotarj'  (a')  and  corrcctcd  by  Ernsmus  (<•'). 
It  conBists  of  a  Kinglo  Hheet,  burnt  in  tho  Cotton  firc  down  a  birgo  ]wrt  of  the  right- 
hand  odge,  and  witli  tlic  vcrso  blank.  Possibly  not  more  than  ono  line  is  misHing 
at  tho  top  of  tlio  pago  ;  but  tliore  may  have  \)con  ono  or  iiioro  Bheots  preceding. 
Thcro  19  no  addross  ;  but  a»  tlio  lcttor  \s  aiixmg  Wol8oy's  |>a]HT><.  it  secms  clear 
that  he  is  the  pcrson  to  wlion»  it  was  writton.  It  waa  lirst  j)rintcd  by  the  latc 
M.  Andr6  Mo.ycr  in  his  tltudc  criliquc  aur  U-s  relaliom  d^Ertume  et  dc  Lulher,  1'ariK, 

lOOQ,  l)p.    I(.,?4. 

Tha  yoar-date  IB  confirinod  by  tlie  conncxion  with  Epp.  1265,  1268.] 

12()2.    TIT.    EBASMIO  /3  :    EIIAMIO  n. 


1202.    2.  ofhcina   ])at«!rnaj   I'ioben'8  9.  Capitoni]  (.'f.  I,  j).  10.  <>-ii. 

houBchold  carricd  (m  tho  tradilions  of  11.  litoris]   For   tho   edition    of    tho 

Amorbach'B  :  hco  niy  Age  0}  Eramnun,  I>c  Conslructione,  Bpecially  rcviHc<l   l>y 

pp.  147,  151.  Krasnnis  and  printod  by  Erobon,  Sojit 

o.  'EpaapM-.}  C'f.  IV.  57,  545-«).  15'7>  "00  Ep.  J41  introd. 
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.  .  .  Marinvs  t'ABACCioLA  ;  qucm  mihi  parum  aequuui  reddidit 
Aieander,  <concitatus  a  mcn>daci.ssimi3  obtrectatoribus,  quibun 
nimium  credidit,  homo  iritabilis.  Apud  D<eum  testis)  esse  poterat 
innocentia  mea.  Sed  apud  homines  boni  viri  cst  pro  viribus  famae 
<suae>  suecurrerc.  Quum  Lutherus  nondum  edidisset  Assertiones  5 
et  Captiuitatem  Baby<lonicam),  improbabam  in  illo  multa,  et 
liortatus  sum  tum  ipsum  tum  amicos  vt  aliter  scr<iberet>.  Obstiti 
no  libri  illi  primi  prodiront,  qui  tamen  fcre  omnibus  placucrunt. 
Nec  c<um  illo>  ncc  cum  vllo  Lutherano  fuit  vnquam  focdus  vllum 
mihi,  non  magis  quam  fuit  tuae  R.  <T.  D.  Si>  autor  est  qui  deterrct,  'o 
autor  illi  fui  ;  si  fauct  ({ui  monet  vt  alitcr  scribat,  faui  ;  <.si  de>fensor 
cst  qui  fatctur  cum  in  multis  errare,  fui  defensor.  Senipcr  eadem 
dixi  et  <apud>  Luthcranos  et  apud  huius  liostes.  Testabuntur  hoc 
epistolao  quas  Luthero  ipsi  et  <amicis>  illius  scripsi,  si  velint  cas 
proferre.  Quod  si  fuisset  mihi  vel  minimum  commcrcii  cum  '5 
<Luthera>nis,  nunc  irati  mihi  profcrrent.  Circunferuntur  hic 
multae  epistolac  ad  amicos  s<criptae>,  sed  vna  precipue  quam 
Brugis  scripsi  ad  Roffensem,  quam  doleo  esse  vulgatam.  <Nam 
raptim>  illi  scripsimus  et  satis  libero,  vt  atto  prudenti,  amico  et 
certi  silentii.  Hae  decl<arant  mo>  non  probare  negocium  Lutheri.  -o 
Neo  aliud  loquutus  sum  Duci  Frederico  CoIon<iae,  nec>  aliud  Regi 
Danorum.  Bohemorum  C-apitaneo  omnia  poIUcenti  ita  respondi  vt 
nun<c  mihi>  succenseat.  Quid  multis  '!  Adeo  Lutheranus  sum 
vt  rae  in  suis  professionibu<s  con>uiciis  proscindant  Lutherani, 
minitenturque  mihi  libellos  contumeUosos.  25 

Sed  dicet  <R.  T.  D.>,  '  Vndo  igitur  rumor  ?  '  Sunt  duo  theologi 
Louanii  mihi  infensi  ob  bonas  literas,  <quas>  oderunt  cane  peius 
et  angui.  Sunt  aliquot  monachi  qui  meis  libris  imputan<t  quod 
ipsi>  minoris  fiunt  a  quibusdam.  Hi  non  curant  quid  me  faciant, 
modo  perdant :    be<luae  ve>rius  quam  homines.     Hoc  verum  est.  3° 

27.  infcnsi  a' :  offensi  a'. 


1.  Caraceiola]  Sce  Ep.  865.  byn ;  cf.  cxistencc  of  the  Ms.,  shorter  than  the 
Ep.  1268.  68.  printed  text,  suggests  that  theie  may 

2.  concitatus]  Cf.  Ep.  1302.49-50.  have  bcen  an  unauthorized  circulation 
obtrectatoribus]  See  Ep.  1482.  pn.  based  on  the  letter  actually  sent.    The 

5.  suae]  Cf .  U.  52-3.  uncertaintyinitsaddresswouldaccount 

Asscrtiones]  See  Ep.  1203.  2  5n.  for  a  mistake  in  Pirckheimer's  reference 

f\  Captiuitatem]  See  Ep.  1203.  25^.  to  it  (Ep.  1265.  20)  ;    and  if  Ep.  1265 

7.  hortatus  snm]  See  Ep.  980.  38-  (which  has  no  precise  dates)  had  reach- 

51.  ed  Erasmus  by  this  time,  his  mistake 

Obstiti]  Seo  Ep.  1033.  47^.  might  casily  have  arisen  out  of  Pirck- 

14.  Lutlicro]  For  a  second  letter  of  heimcr's.     For  an  earlier  confusion  of 

Erasinus  to  Luther.  c.  Aug.   1520,  see  Fisher  with  Warham  seeEp.  413.  tit.  n. 

Ep.  1141.  I5n;  andcf.  Ep.  1041.  46n.  21.  Duci  Fredcrico]   See   Ep.    1155 

i8.  ad  Roffensem]  No  such  lctter  is  iatrod. 

extant :    it  would  havc  been  contem-  Rcgi  Danonmi]  See  Ep.  1228.  ^on. 

porary  with  Ep.  1228.    The  publication  22.  Bohemorum  Capitaneo]  Probably 

which  Erasmus  deplores  may  have  bcen  Artlebus  of  Boskowitz  ;  see  Ep.  1 1 54. 

by  circulation  in  ms.  or  in  print,  in  24.  professionibus]  Cf.  Ep.  1225.  283. 

either  case  unauthorized  :    no  copy  is  26.  duo  theologj]  Egmondanus  (Ep. 

known.     But  if  the  letter  had  been  so  S78.    i^n)  and  Vinc.  Theodorici  (Ep. 

circulated,   it   might    be   expected   to  1196):  cf.  Epp.  1268.  68,  1274.  51. 

survive  in  some  form.    Possibly,  therc-  27.  quas]  Cf.  Ep.  1302.  79. 

fore,  Erasmus  was  thinking  of  Ep.  1228,  cane  peius]  Cf.  Hor.  Ep.  1.  17.  30. 

which  had  just  appeared  in  F.     Thc  28.  imputant]  Cf .  Ep.  1183.  118-30- 
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lu  iiiitiu  non  prubaui  ri-iu  apud  populum  im^aniti  cla>moribus  geri, 
quuiu  udhuc  uialum  eijset  niodicabile.  Hoc  bi  eisset  faclum,  nec 
i<<^utlioru8>  sic  insanisset,  nec  res  huc  fuisset  progresea.  2s'ec  adhuc 
vidoo  tinem,  nisi  alia  qui(aeratur>  ratio.     Ad  radices  venicndum  est 

35  huius  mali.  Adeo  lato  serpsit  hoc  contagium  non  <(ex>  nihilo  natum. 
Illud  dicam  approbantibus  innumcris  :  adoo  Lutheranus  sum  vt 
nul<^lus>  theologus  vUis  libellis  aut  clamoribus  plus  offecerit  causae 
Lutheranae  quam  ego.  Quod  si  voluissem  tribus  verbis  me  de- 
clarare  Lutheranum,  videremus  aUum  ludum  apud  nos  et  Germanos 

40  quam  nunc  vidcmus.  Et  talem  hominem  impetunt  capitaliter, 
qui  tot  modis  prouocatus  perstitcrit  in  parte  Catholica,  malens 
vtrinquo  lapidan  quam  factioni  sese  adiungere. 

ISod  non  scripsi  in  Lutherum.     JS'on  scripsi  libros,  sed  epistolas. 
Et  ad  scribendum  libros  non  erat  ocium  ;  et,  si  fuisset,  tamen  erant 

4j  causae  graues  quur  non  expedirct  scribcre.  Certe  declaraui  ingenue 
etiam  meo  perieulo  mihi  nihil  esse  negocii  cum  Lutheranis.  Non 
desunt  qui  scribant.  Et  sunt  alia  in  quibus  plus  queam  prodcsse 
reipublicae  Christianac.  Intelliget  posteritas  me  bona  tide  gessisse 
me  in  hoc  negocio.  Interim  qui  me  mendaciis  traducunt,  daturisunt 

50  poenas  aeterno  iudici. 

Hec  nolui  latero  T.  li.  i).  ;   cui  si  persuadeo,  fauebit  Erasmo  sicut 
hactenus  fauit.     tSin  miuus,  functus  sum  ollicio  meo  nec  omnino 
defui  meae  innocentiae.     Nam  qui  famam  nogligit,  crudelia  est. 
Bene  valeat  E.  T.  K.  D.,  cui  me  totum  dedico  mancipoqiie. 

5j      Basileae  Nonis  Martiis  Anno  M.p.xxn. 


1264.     To  NiCHOLAS  OF  Wattenwyl. 
Opus  Epistolaruiu  p.  S2 1 .  iiiislo. 

N.  p.  785  :   Lond.  .\.\i.  17  :  LU.  61;.  7  March  1522. 

[Tho  yeai-clate  is  uuuUnueU  by  Glareanus'  return  fi-om  l'aris  and  by  ll»o 
mention  of  the  1'araphrase. 

Nicholas  (1492  ; — 12  March  1551)  bclongcd  to  a  Bernoso  family  of  crodit,  which 
took  its  namo  from  estatcs  in  tho  village  of  Wattenwyl,  6  ms.  w.  of  Thun.  Hia 
father,  Jacob  (f  1525),  had  tilled  many  municipal  oflices  at  Bome,  and  had  been 
moro  than  onco  burgomastor.  .iVfter  education  at  Paris,  Nicholaa  ontored  tho 
church,  aud  received  a  canomy  at  St.  \'incent's  in  Bomo,  1509.  In  15 12  lic  waa 
mado  an  apostolic  protonotarj-,  aud  quickly  acquired  abundant  prelerment, 
including  the  provostahip  of  tho  cathcdral  at  Lausanue  (Canon  15 10),  and  canonrics 
at  Constance  1517  aiid  Baslo  15 18  (cf.  VK.  325).  In  1522  hc  was  considore<i  a  likely 
candidate  for  tlio  bishopric  ol  Sion  on  tho  doalh  of  Schinuer ;  aud  on  5  iiarch 
1523  ho  obtaiued  tho  provostship  of  iSt.  Vincent'8  at  Borne.  But  soon  liis 
Bympathies,  aud  tho  inlluence  of  /wingU  (Zw.  K'.  311 ),  drow  hiiu  towarda  tho 
Roformors.  On  i  Doe.  1525  ho  rosignod  all  his  bonelicos  (cf.  \'E.  438),  uiarried 
a  nun,  and  sottlod  on  liis  ostatos  at  Wyl,  sE.  of  Bomc.  Later  ho  occupiod  himself 
in  tho  business  of  tho  Couucil  at  Beruo,  to  which  he  was  olectod  in  1534.  In 
1530  ho  was  ouo  of  the  1'residouts  of  tho  Uisputation  at  Lausanno  ;  and  ho 
remained  in  closo  conne.\iou  with  tlie  lieformer»,  cspocially  1'arel. 

Zwingli  dedicatod  to  him,  30  JuJy  1523,  a  sormon  dolivurcd  on  24  Juno  at 
Zurich,  \'va  gOlliclicr  vii  meiuicJUiclier  OrcchltglicU,  Zurich,  Chr.  Froschowor,  «.a.  ; 
and  Oecolampadius  somo  translations  of  Chrysostoms  Homilios  and  of  thc  8eptua- 
gint  toxt  of  Gonosis,  Baslo,  A.  Cratander,  Sopt.  1523.  Thero  aro  somo  vontos  to 
nim  in  Kustorg  do  Beauliou'8  Chrestienne  Jieswuyemttce,  Baslo,  1546. 

Soo  H.  J.  Leu,  Schweiz.  Lcjikuii,  xLx  (1764),  202  ;  K.  K.  von  Miilinon,  Ueluctia 
lacra,  i  (185«),  34,  173,  194 ;   Horminjatd  710,  886,  &o.  ;  Zw.  E*.  293,  302,  3iin, 

Jj.  adhuc  a' :  abhuc  n>.      41.  a= :  pcrBistorit  «'.     5J.  famam  "■ :  uummam  a>. 
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312  ;  and  ADB.  xli.  240.  A  fow  lettora  writtcn  to  him,  1523-47,  by  Zwingli  and 
othera,  aro  printcd  by  R.  Riiotschi  in  Theol.  Studien  «.  Kritiken,  xxxvi  (1863), 
535-64-1 

ERASMVS  ROTEBODAMVS  NICOLAO  WATTENWILO, 
PRAEPOSITO    BERNENSI,    S.  D. 

ViR  ornatissime,  ex  degustata  breui  colloquio  tua  humanitate 
mirum  qunddam  tui  desidorium  me  cepit  post  abitum  hinc  tuum, 
adeo  vt  iu  animo  fuerit  Bernam  visere,  quo  diutius  et  propius  frui 
liceret  tua  suauissima  consuctudine.  Et  contigerat  lepidissimus 
viae  vel  dux  vel  comes  pro  vehiculo  futurus  Henricus  Glareanus,  5 
tandem  iiobis,  id  quod  gaudeo,  redditus  e  Galliis.  Sed  nondum 
licebat  abesse  ab  hoc  pistrino  ;  et,  si  maxime  licuisset,  non  erat 
tutum  me  committere  itineri,  donec  t«pent  hypocausta,  ad  quorum 
vel  leuem  odorem  statim  relabor  in  morbum. 

Aduentus  Glareani  nostri  tantum  alacritatis  nobis  attulit  vt  mihi  10 
videar  reuixisse.     Hoc  nomine  mihi  videntur  habere  cor  Eluetii, 
quod  hunc  ^arum  magnifaciunt :    nam  vnus  optime  meretur  de 
iuuentute  suae  gentis,  semina  bonae  mentis  et  honestae  eruditionis 
iaeiens  apud  suos,  olim  in  felicissimum  prouentum  eruptura. 

Mittam  ad  te  Paraphrasim  in  Matthaeum,  si  modo  fuerit  perfecta  15 
ante  abitum  Glareani.     Vbi  refrixerint  hj^pocausta,  licebit  istam 
vrbem    visere  :     interim    mutuis   epistolis   confabulabimur.     Bene 
vale.     Basileae  nonis  Martii.  Anno  M.  d.  xxn. 

^^^®1265j2g8    From  Willibald  Pirckheimer. 

Nuremberg  MS.  PP.  323.  (Nuremberg.) 

^March  init.  1522.) 

[An  autograph  rough-draft  among  PiTckheinier's  papers  at  Nuremberg :  see 
Ep.  322  introd.  It  breaks  ofl  in  the  middle  of  a  page  :  so  that  its  curtailment  Is 
not  due  to  the  loss  of  a  sheet.     For  possible  indication  of  date  scc  Ep.  1263.  i8n.] 

S.  Non  paruo  dolore,  Erasme  praestantissime,  me  tuae  affecere 
litterae,  quoniam  te  aduerssa  valitudine  laborare  significarunt ; 
siquidem  non  solum  nobis  Erasmus,  cum  egrotat,  languet,  sed  et 
optime  cum  illo  periclitantur  litterae.  Verum  cuncta  Deo  com- 
mittere  decet,  qui  ea  secundum  misericordiam  suam  disponet.  $ 
Affligor  et  ego  identidem  morbo  articulari,  ita  vt  ferme  semper  in 
publico  equitare  cogar.  Benedictus  Dominus,  qui  et  boni  et  mali 
diei  factor  est. 

Quod  sophistae  tibi  male  velint,  nil  noui  nunccias  :  sed  nec 
ignoramus  probos  eos  viros  etiam  apud  Caesarem  et  principes  te  10 
traducere  tanquam  Lutherani  tumultus  authorem,  cum  interim 
a  Lutheranis  plane  suspectus  habearia.  Noui  quam  illi  repre- 
hendant  quod  liberum  astruas  arbitrium,  et  ni  amici  tui  prohibuis- 
sent,  iam  pridem  Ulorum  contra  te  scripta  legisses  ;  praecipue  vero 
Paraphrasim  tuam  capite  9  ad  Romanos  carpunt,  vbi  te  non  solum  15 
Pauli    verba   et    mentem    sed    et   exempla   lucidissima   inuertisse 

1264.   5.  comes]  Cf.  Publil.  C.  17.  retum  and  his  intention  of  going  to 

6.  redditus  e  Galliis]  Shortly  bofore  Beme  (Zw.  E^  198). 

4   March    1522:     when    he   wrote   to  9.  morbum]  Cf.  Ep.  1248.  lon. 

Zwingli   from   Basle,   announoing   his  1 5.  Paraphrasim]  See  Ep.  1255. 
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clainitant,  vt  pote  coininfntarii.s  quoruiulain  (ieoeptuin.  8od  inagis 
eoa  irritat  qiiod  Luthcrana  vellicare  audeas  ;  ita  enini  te  faeere 
dicunt. 

20  Circuinfertur  et  nunc  tuo  nomine  epistola  quedain  ad  Rofienssem, 
haud  obscure  Lutheruin  ot  sequaces  tangens,  que  oos»,  vt  voroor, 
tanquain  cla-ssieum  contra  te  incitabit  :  non  quixl  timeain  ne  tibi 
defensio  desit — quis  enim  Erasmo  .soutiim  et  pladium  deesse  cen- 
seret  ?— ,  s<'il  quod  doleain,  et  meciiin  til)i  ainicis.simus  quisque  egre 

iS  ferat,  te  in  vtriusqiie  partis  udiuin  incidere  :  siquidem  aliter  de 
studiosis  et  l)onis  meritiis  es  litteris  quain  vt  ob  illa.s  malc  audiap. 
Accedit  quod  vix  aliquis  tam  conslans  est,  etiainsi  ab  oiniii  culpa 
sit  alienub,  vt  sine  animi  perturbatione  tot  cahimnias  tolerare 
possit ;    vt  interim  sileam  rorum  meliorum  intermissionem  et  im- 

30  proborum  cachinoa.  Deus  cuncta  secundum  bonitatt^m  suam  ; 
verum  si  ita  fata  iubent  .  .  . 

1266.     From  LTlrich  Zasixts. 

Za.sii  Oiiora.  1550,  v.  488  ( -  588).  Freiburg. 

ZE.  201.  20  March   1522. 

[For  the  sourco  soc  Kp.  1121  introd.    Tho   year-date  is  confirmod   by  Ursinus 
Voliua'  presence  in  Freiburg.] 

ZASIVS    MAGNO   ERASMO    ROTERODAMO    S.  P.  D. 

DoLENTEK  fero,  magne  Erasme,  si  litem  tibi  aduersarii  tui  parant, 
nec  video  quid  causari  possint  quod  contra  te  faciat :  suspicionem 
enim  in  quam  falso  incidisti  cur  non  amolirero  ?  Sed  meliora  spero. 
Statum,  conditionem,  doctrinam,  mores,  in.stituta  denique  tua 
5  compositissima  j)rius  pondcrabunt  homincs  illi  quam  in  te  frcmant. 
Quod  si  omnino  aculeos  stringant,  cogitato  et  alios  quoque  viro.s 
bonos  similia  passos  es.se  ;  quorum  existimatio  tam  non  laeditur 
conuiciis  v^t  etiam  crescat.  Ergo,  doctissime  heroa,  contemne, 
quaeso,  si  quae  to  appetant  conuicia.  Nihili  facias  ad  maledicont iam 
10  natorum  insipida  dicta,  quae  nec  famae  tuae  nec  nomini  totius  iam 
orbis  praeiudicio  tuto  nocere  possunt. 

Equidem  de  Lutheri  doctrina  iudicare  ineum  esse  non  existimo, 
eius  rei  inexpertus  :  dico  tainc^n  mihi  quaedam  in  ea  comprobari, 
quacdam  vero  contra.  Generalitcr  id  semper  sensi,  omncm  doctri- 
15  nam,  si  a  Dco  non  prodeat,  breui  cadero  ;  durare  voro.  si  Spiritu 
diuino  dirigatur.  Tu,  quod  tuum  est,  sacris  literis  illustrandis 
incumbe.  Socium  studiorum  Dorpium  habes,  viruin  eminentis 
ingenii.  Habes  et  alios,  ctiainsi  pauci  sint,  quibuscum  tu  iunctus 
orbi  Christiano  consule.  Sunt  enim  tuae  doctrinae  eo  synceriorea 
20  quo  minus  ab  ipso  textu  rocedunt,  eo  tutiores  quo  integriores. 

Caeterum  est  quo  anxio  tua  opera  hic  indigearaus,  propter  per- 
12(15.  29.  molianim  MS. 

1265.  20.    ad  Rofienssem]  >Soe   £p.  ij.  comprobari]  For  Zasius' attitude 

J263.  i8n.  towards  Luther  cf.  Ep.  1252.  gn. 

12(51).   I.  aduersarii]  On  both  sides  :  15.  cadere]  Cf.  Aots  5.  38,9. 

cf.  Epp.  1259.  8-14,  1268.  538cq.,768eq.  17.  Dorpium]  Zasius  had  takon  part 

9.  ad  malediceritiam]  (Jf.  Ep.  1268.  in  tho  reconciliation  botwoon  Dorj)  and 

71-2.  Erasmus  :   seo  Ep.  1044.41)11. 
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niuioHani  nostrao    Viuuersitati.s  (uiii    Ciuitatc   disscnsioneni,    quae 
adeo   increseit  vt  ncc   Vclius  a  pcriculo  abfuerit  .supcriori  nocte, 
nec  alii   viri  docti.     l'^go,   nisi  rea  in  inelius  vergat,   cedere  loco 
statui,  Capitonis  consilio  Moguntiani  profecturus,  vbi  nunc  lectio  25 
ordinaria  vacat :   diutius  eniin  in  hisco  periculis  versari  nolo,  quae 
si  ainarem,  dignus  essem  qui  in  iis  perirem.     Ego  monendo,  con- 
sulcnilo,    vociferando   denique   ad    concordiam    inuitaui   vtranque 
partem  :    non  proficieiis   hilum.     Quid   igitur  mihi  spci  reliquum 
est  quo  me  ijisum  consolcr  ?    Malo  igitur  in  tcmpurc  mutare  locum  30 
quam  accepto  detrimento  demum  cffugcre,  no  ipse  mihi  defuisse 
dicar.     Vale,  nostri  scculi  ornamcntuni. 
Ex  Frib.  xm.  Cal.  April.  Anno  m.d.xxii. 


1267.    To  Stanislaus  Turzo. 

Opus  Epiatolarum  p.  720.  Basle. 

N.  p.  687  :   Ixmd.  xix.  log  :   LB.  652.  21  March  (1522). 

[The  year-date  may  be  alterod  with  confidonco  in  view  of  Velius'  departure, 
Erasmua'  attaek  of  stono,  and  the  two  books  mentioned  a.s  having  appearcd, 
cvidontly  quito  rocently.  It  may  fairly  bo  assumed,  too,  that  if  1523  were  correct, 
Erasmus  would  have  mentioned  also  the  Paraphraae  on  ,St.  John  (Ep.  1333).] 

STANISLAO    TVRZONI.    EPISCOPO    OLOMVCENSI, 
ERASMVS   ROTERODAMVS    S.  D. 

Ornati.s.sime  Pracsui.  Quo  iucundior  nobis  fuit  Velii  doctissimi 
simul  et  humanissimi  viri  consuetudo — fuit  autein  iucundissima — , 
hoc  abitus  illius  est  molestior.  Non  erat  quod  magnopere  referret 
scribere :    noluimus   tamen  hominem  absque  nostris  litteris  abire, 

1266.   2j.  Yelms  Rieggcr  :   Vctius  r. 


1266.  22.  dis8ensionem]Fordetailsof 
thia  confliot  betwecn  Town  and  Gown 
see  R.  Stintzing,  Zasius,  1857,  pp.  243,4. 

^}i.  Velius]  For  his  movoments  about 
thLs  time  cf.  Epp.  1252.  2n,  1267.  1-3. 

perioulo]  H.  Schreiber,  Oesch.  der 
Vnii:  ;«  Freiburg,  186S,  ii.  101,2,  gives 
instances  of  the  dangers  to  wliich  private 
pcrsons  were  oxposed  at  this  time. 

25.  Moguntiam]  Of  this  proposal  I 
flnd  no  othor  trace. 

1267.  I.  Omatisaime]  To  complete 
thi.s  forni  of  opening  the  introductory 
s.  p.  is  required  ;  as  iu  so  inany  lettera 
printed  from  5!SS.  iii  vnl.  iii.  For 
publication  a  heading  wa.s  usually 
concocted  out  of  the  address,  ending 
in  .s.  D.  :  .s.  p.  was  dropped,  and  the 
opening  titlo  attached  to  tho  words 
that  follow.  Seo  Epp.  657,  658,  758, 
761.  Ir  this  case,  after  the  removal 
of  s.  P.,  the  titlo  has  boen  left  standing 
alono — probably  through  an  oversight ; 
though  the  connexion  would  have  been, 
as  not  infrequently,  rathor  abrupt. 

2.  consuetudo]  For  Velius'  coming 
see  Epp.  1242,3  :  and  cf.  Ep.  1252.  2n. 


3.  abitus]  Velius  was  at  Freiburg  on 
1 5  March,  apparontly  with  no  intention 
of  leaving  (MHE.  iii.  51);  but  by 
now,  perhaps  in  consequence  of  hia 
recont  experiences  (Ep.  1266.  23),  had 
made  up  his  mind  to  return  eastwards. 
He  writes  from  Vienna  on  26  May 
(BRE.  223) ;  whon  he  had  been 
somo  tirae  retumed,  and  had  received 
Ep.  1272  for  transmission  to  Basle. 

A  poem  which  ho  wrote  describing 
his  joumey — Ad  Eras^mum  Rhotero- 
damum  Epistola,  i".  A'  in  hia  Oralio 
Dominica  in  versus  adstricla,  Vionna, 
Singron,  1524 — states(Il.  6-10)  that  ho 
carried  a  letter  from  Erasmus,  evidently 
of  about  this  dato,  to  Reuchlin  at 
Tubingen  : 

'  Optimus  illhic 
Capnion  oppidulo,  quod  Noccarus  al- 

luit,  arcto, 
Littora  culta  illi  simul  est  tua  reddita, 

lauto 
Hospieio  ignotum  accepit,  caenamque 

subinde 
Multa  super  magno  rogitans  produxit 

Erasmo '. 
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S  quibus  testificarcmur  animum  ad  omnia  paratissimum  officia  quae 
humilis  sed  deuotus  clions  debet  optimo  optimeque  merito  patrono. 
Hybemis  mensibus  pestilens  quaedam  pituita  me  grauiter  afflixit 
dies  comphires,  moxque  ex  interuallo  repetitum  grauius  etiam 
atquo  diutius  habuit.  Sub  quadragesimae  tempus  iam  firmiusculum 
localculus  renura  subito  deiecit.  Huius  nimirum  corpusculi  domi- 
cilium  nunc  hac  nunc  illac  coUabens  admonet  inquihnum  suum 
propediem  fore  emigrandum  ;  quod  mihi  propemodum  etiam 
optabile  duco,  quum  videam  huius  seculi  tragoedias  :  qua.s  nobis 
quorundam  excitat  contentio,  dum   altori  nescio  quibus  consiliis 

15  as.sorero  conantur  EuangeHcam  libertatem,  alteri  regnum  suum 
validioribus  etiam  praesidiis  .stabiliunt. 

Equidom  vidoro  mihi  videor  quibus  modis  absque  tumultu  con- 
suli  possit  religioni  Christianae.  Verum  ad  eani  fabulam  opus  esset 
principibus   qui   syncoro   poctore   fauerent   commodis   publicis   et 

20  gloriae  summi  Prinoipis  losu  Christi,  ante  cuius  tribunal  sistendi 
sunt  omnes  quamHbet  potentes  monarchae.  Ego  cum  nullo 
Lutheranorum  vnquam  vUum  foodus  inire  sustinui,  sed  semper 
eos  reuocaui  ad  consiUa  moderatiora,  nimirum  motuens  ne  res  in 
seditionem  exiret.     Et  tamen  sunt  qui  mo  impudontissime  etiara  in 

25  aula  Caesaris  traduxerint  vt  Lutheranum.  Hic  freraunt  in  mo 
Lutherani,  quod  ab  eo  dissentiam,  meumque  nomen  in  pubHcia 
professionibus  suis  lacorant,  Hbellos  insuper  dontatos  minitantur. 
Itaque  vtrique  parti  sum  haercticus. 

Exiit  Nouum  Testamentum  iara  t«rtio  a  me  recognitum  et  locu- 

3opletatum.  Exiit  Paraphra.sis  noua  in  EuangeHum  Matthaei,  cum 
caeteris  in  oranes  Epistolas  PauH.  Vrgont  oomplures,  maxirae 
principes,  vt  scribara  aduersus  Luthorum.  Ego,  si  Hceat,  pugnare 
maHm  aduoraus  mundum  pro  gloria  Christi.  Luthero  non  defuturi 
sunt  antagonistae.     Beno  valeat  tua  celsitudo. 

35      Basiloae  duodecimo"Cal.  April.  Anno  m.  D.  xxiifi]. 

12651268.      TO    WlLLIBALD   PlECKHETMER. 

Nuremberg  MS.  PP.  412  (n).  Basle. 

P.  pp.  394  (|3).  273  (y) :   O'  p.  166  :   Lond.  xxx.  28  :  30  March  1522. 

LB.  618. 

(Tho  mannscript  is  a  eontcmporary  but  by  no  mcans  accurate  copy  (n'),  among 
Pirokhcimer'B  papcrs  at  Nurcmborg  (scc  Ep.  322  introd.) ;  writtcn  in  a  markcdly 
Gorman  Bcript,  and  corrcotcd  by  anothcr  contcmporar>'  hand  (n*).  Tn  jilncc» — • 
evidently  whorc  thc  original  was  difficult  to  rcad — n'  has  lcft  gaps  for  n'  to  (ill 
in.  A  noticcable  fcaturc  in  a>  is  tho  habit  of  separating  in  in  comjiounds  frora  thc 
rcst  of  tho  word  :   as  in  1.  4on. 

7.  pituital  Cf.  Ep.   124R.    lon.      In  bccn   proposcd   that  thc   oxamination 

tlie  De  cKH  carnium  (soe  p.  4C1)  Eragmua  of  Luther'«  books  should  bo  cntrustod 

statcs  that  the  first  attack  of  it  lasted  to  a  commissior  appointed  by  Charlcs  v, 

'  viginti  fermc  dics  '  (LB.  ix.  1212  e).  Honry  vm,    and    L^uis    of    Hungarj- 

0.  quadragesimae]  5  March-io  April.  (cf.   Ep.   11 56.  q8).     But  sce  also  Ep. 

10.  calculus]   Cf.   Epp.    1281,    1283,  1275.  20n. 

1285,   1294,    noj,    1311,    1342,    1349,  2g.  Nouum  Testamcntum]  Scc  Ep. 

1352-3  ;  and  VE.  317.  II 74.  isn. 

17.  consuli]    Erajmus    was    perhaps  30.   Pnraphrasis]  Soo  Ep.  1255. 

thinking  of  tho  ConMUum  of  Nov.  1520  cum  caoteris]  In  the  Frobon  folio 

(sce  Ep.  1 149  introd.) ;   in  which  it  had  of  Feb.  1522  :  see  Ep.  710  introd. 
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In  V  there  aro  two  tcxts  :  oiie  (0)  which  is  udduil  in  an  apfiendi.v,  derived  frora 
n  or  Bome  other  ofiually  noar  copy  of  the  original,  tho  other  (7)  much  corrupted. 
O'  and  Lond.  foUow  7,  but  for  LB.  Lcclcrc  sclectcd  /3  a8  clearly  tho  bettcr.  Both 
P  and  7  have  a  numlwr  of  evidont  dcpravationa  ;  but  tho  textual  inacouracies  of 
P  aro  80  many  that  theso  neod  not  bo  recordod.  For  tho  addresa  see  Ep.  1085 
introd.] 

S.  P.  Vtinara  sicut  alter  alteri  rrvi^nraOovfitv  et  alter  altenim 
consolamur,  ita  nobis  inuicem  mederi  liceret !  Quanquam  mihi 
sane  minima  dolorum  para  cst  corporia  morbus.  Ego  mihi,  teste 
Christo,  conscius  me  nihil  ambire  eorum  que  sunt  huius  mundi, 
volena  emigrauero  ex  hoc  domicilio,  simul  atque  euocauerit  ille  5 
noster  Impcrator  ;  neque  detrectem  tanien  intcrim  vel  immori  piis 
laboribus,  si  modo  fructum  aUquem  adferre  liceat  lesu  Christo. 
Sed  videmus  imbecillitatem  vel  potius  infelicitatem  nostram, 
videmus  hoc  seculum  prodigiosum,  adeo  vt  nesciam  cui  parti  me 
addicam  ;  nisi  quod  conscientia  mea  satis  confidit  apud  iudicem  10 
lesum.  Qui  sub  nomine  Pontificis  nescio  quod  agimt  negotium, 
sic  vrgent  omnes  laqueos  veteris  tyrannidis,  vt  videantur  addituri 
citius  multa  quam  quicquam  detracturi.  Rursus,  qui  sub  nomine 
Lutheri  prae  se  ferunt  vindicationem  Euangelice  libertatis,  nescio 
quo  spiritu  rem  genint.  Certe  multi  se  admiscent,  quos  malim  non  15 
admisceri,  si  meum  esset  negotium.  Interim  exitialibus  dissidiis 
vbiquo  scinditur  charitas  Christiana.  Interim  in  suspenso  sunt 
hominum  conscientie.  Qui  propensi  sunt  suapte  natura  ad  licen- 
tiam,  facile  arripiunt  occasionem  e  libris  Lutheranis.  Qui  mode- 
stiores  sunt,  inter  sacrum  et  saxum  herent.  Huic  vident  argumenta  20 
probabiUa  et  sensum  nature  ;  illinc  vident  auctoritatem  principum 
ac  turbam  innuraerabilem. 

Quorsum  autem  res  sit  euasura  nescio  ;  ego  coactam  et  extortam 
fidem  non  magni  facio.  Grauis  est  autoritas  buUarum,  grauior 
diplomatura  Cesaris  ;  sed  ista  fortasse  cohibebunt  ad  tempus  25 
linguas  hominum,  an  animos  vertere  possint  nescio.  Vtinam  Deus 
placatus  nobis  hoc  immittat  animis  principum,  vt  concordibus  et 
sinceris  animis,  nec  aUo  spectantibus  quam  ad  gloriam  Christi, 
scrutentur  huius  mali  fontes,  et  remedium  aUquod  efficax  ac 
duraturum  adhibeant !  idque  quam  minimo  orbis  tumultu,  hoc  est  30 
quam  minimum  conuulso  reipublicae  statu.  Quid  multis  ?  res  eo 
delapsa  est  vt  omnino  succurrendum  sit  populi  Christiani  Ubertati. 
Adeo  multa  irrepserunt  paulatim  in  publicos  mores,  et  ceu  pre- 
scriptione  vim  legis  ineuitabilis  occuparunt. 

De  conciUis  non  ausira  aliquid  dicere,  nisi  forte  proximum  Con-  35 
cUium    Lateranense    concilium   non   fuit.     Multum   item   sumpsit 
scholarum  autoritas  paulatim  aucta,   que  nunc  suas  definitionea 
propemodum  pro  articulis  fidei  haberi  postulant.     lam  sub  vmbra 
Romani  Pontificis  cauponantur,  partim  nimium  sibi  vindicarunt, 

I.  S.  P.   a:    BIUBALDO   svo   ERASMVS   S.  D.    0*.  6.  a  LB  :    detractem   7. 

II.  lesuin a  tB  :  lohann  7.  12.  omnesatB:  omnibus^.  i6.  aLB:  admiscere 
7.  7:  merum  a  :  mecum /9.  ig.  arripiunt  a>/3  iB  :  accipiunt  0*7.  25.  ^  :  diplo- 
metum  a.  29.  huius  a  LB  :  haud  7.  33.  praescriptiones  7.  34.  a  LB  : 
ineuitatibilis  /3  :  inerutabilis  7.  36.  item  sumpsit  07  :  scholasticor.  theologor. 

auctoritas  transsumpsit  3.  37.  &  :  soolarium  a.  p  :  diiinitioneB  a.  38.  poE- 
tulant  a  LB  :  postulauit  7.  39.  nimium  a  LB  :  nimirum  7. 


36.  Laterancnse]  The  iifth,  1512-17  :   see  Creighton  iv. 
4S--5  D 
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40  partitn  eo  insolcntiao  progressi  sunt,  vt  omnibus  fuerint  intoUer- 
abiles.  Quo  paulatini  collegere  robur,  non  possunt  subito  conuelli ; 
et  magnatum  autoritatem  palam  contemnere  nec  tutum  est  nec 
vtile,  mea  sentontia.  Nunc  ex  vna  parte  res  agitur  buUis  et  edictis 
minisque  :  cx  altera  licentio.sis,  ne  dicam  sediciosis,  libcUis.     Quod 

45  si  principes  aliis  rebus  occupati  non  possunt  his  animum  aduerterc, 
demiror  non  exist.cre  bonos  viros  qui  prudenti  consilio  tantis  malis 
occurrant. 

Mea  res  non  admodum  agitur.  Instat  vitae  mee  terminus.  Sed 
morientis  etiam  est  bene  velle  rei  Christiane  ;   si  modo  recte  persua- 

50  sum  est  nobis  Christum  esse  caput  immortale  totius  Ecclesiae. 
Alius  consulit  suis  priuatis  comodis  ;  alius  metuit  nc  pcrdat  quod 
habet ;  alius  abhorret  a  tumultu,  et  quicscit ;  sed  intorim  gliscit 
perieulosum  incendium.  Me  quorundam  maleuolcntia  tanta  gra- 
uauit  inuidia,  vt  frustra  sim  conaturus,  si  quid  tcntem.     Theologi 

55  quidam  sentiontes  renascentibus  per  nos  antiquis  studiis  suae 
autoritati  paulatim  aliquid  dcccdcre,  otiam  priusquam  Lutheri 
nonien  audisset  orbis,  nihil  non  molicbantur  in  me.  His  Luthcrus 
telum  porrexit  quo  nos  conficerent :  tametsi  semjier  abstinui 
a  Lutherano  negocio,  nisi  quod  hortabar  sedulo  vt  aliter  scriberet, 

60  si  vellet  proficere. 

Successit  Aleander,  et  ante  Lutheri  nomen  hoc  faciens  Erasmo 
quod  figulus  figulo,  natura  excel-sus,  ferox,  iritabilis,  cui  nihil  neque 
lucri  neque  gloriae  satis  est.  Hunc  quidam  implerunt  falsissimis 
raendaciis,  et  sic  instigarunt  hominem,  vt  nihil  haberet  pcnsi  quid 

65  de  me  predicaret,  etiam  apud  summos  viros,  modo  perderet.  Et 
tamen  apud  me  deierabat  non  viuerc  qucnquam  amiciorem  Erasmo 
quam  esset  ipse.  Discedens  reliquit  organa  sua  probe  instructa, 
duos  theologos  Louanienses,  dominum  Caracciolam,  Episcopum 
Leodiensem,  hominem  linguae  nimium  facilis,  et  Hispanum  nescio 

70  quem  in  aula  Cesaris,  suspicor  esse  Episcopum  Mottensem.  Habet 
Romae  Stunicam,  homincm  omnium  iuditio  insanum  et  ad  male- 
dicentiam  natum.     Is  exhibuerat  Leoni  libellum  qui  continebat  sex 

40.  insolpntiao  ^  :  in  solentia  a.  45  /3  :  occupanti  n.         46.  0  :  concilio  a. 

47.  7:  occumint  a,  49.  rei/3:  reip.  a.  51.  quod /J  :  quid  a.  54.  sim  a' : 
sint  a>,  $  :  temten  a.  55.  suao  ^  :  sua  n.  36  7:  dcciderc  a.  58  tametsi  a  : 
tamen  7.  61.  ay.   Alcxander  fl.      ct  a' LB  :  yt  a'y.     faoiens  Grasmo  LA  : 

facions  n  :  Eraamo  7.  64.  pensi  n  LB  :    om.  7.  66.  &  :  nmitiorom  a, 

67.  B  :  Disccndons  a.  68.  B  :  Louonicnses  a.  7  :  Carociolam  a.  6g.  a  LB  : 
I.Aodion8em  7.  nimium  a  LB  :  om.  7.  70.  episcopum  a  LB  :  apud  7. 

71.  ?  Roma,  «icu/ iH  ff/).  1342,602.     omnium  a  LB:  omni^.      ^  :  malcditcntiam  a. 

48.  agitur]  Cf.  Hor.  Ep.  i.  18.  84.  that    tho    Bp.    now    professed    great 

68.  Louanienscsl  Cf.  Ep.  1263.  2n.  respoct  for  him  (of.  Epp.  1281.  73-81, 
Caraociolam]  See  Ep.  865.  67^,  and       1287.  43-5). 

cf.  Epp.  1263.  I,  1302.  48.  70.  Mottonsem]  Do  la  Mota  :  sce  Ep. 

69.  Leodiensom')  Erard  do  la  Marek  :  1273,  and  cf.  Ep.  1302.  54-5.  Erasmus 
800  Ep.  738  introd.  A  lettcr  from  may  have  mado  a  mistake  with  the 
Alcandor,  not  c.xtant,  had  ))roduced  namc,  which  Infer  he  forgot  (cf.  Ep. 
II  temporary  cstrangcmcnt  of  thc  Bp.  134--  253);  or  hc  was  pcrhaps  dlsguis- 
from  Erasmus,  ovcr  tho  montion  of  ing  it  on  purpose,  a»  with  othcr  digni- 
him   in   Ep.    980.    36-7:     seo    Balan  taries  in  Ep.  1585. 

no.  89'and  cf.  Spongia,  LB.  x.  164511=  71.  Stunicam]  Soo  App.  15  ;  and  of. 

HE.  333,  §  129,  also  Epp.  1467,  1482,  Epp.  1213.  33-7,  1260.88-94,  1342.602. 

and     1195     introd.       Erasmus     had  insanum]  Cf.  Ep.  1260.  206,  223. 

written  to  him  rcccntly,  c.  20  March  maledicentiam]  Of.  Epp.  1260.  185, 

(cf.  Ep.    1281.   2in),    with   the   rosult  1266.  9-10. 
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myriades  haereseon  decerptas  e  meia  iucubrationibus  ;  et  iam  cau.ssa 
periclitabar,  iiisi  mors  intercepisset  Leonem,  alioqui  non  infensum 
Erasmo.  75 

Lutherani  mihi  palam  minantur  libelloa  maledicos,  et  Caesari 
propomodum  persua.sum  cst  me  fontem  et  caput  esse  totius  Luthe- 
rani  tumultua.  Atque  ita  uiagnifico  pcriclitor  vtrinque,  de  omnibus 
bono  meritus.  Decreucram  aliquid  scribere,  non  aduersus  Luthe- 
rum,  sed  do  concordia  ;  verum  video  partcs  ambas  sic  ardentes  vt  80 
prestet  quiescere.  Quanquam  vellem  iam  ante  duos  annoa  in  me 
scripsissent  Lutherani.  Lcuaf5sent  me  graui  inuidia.  Consului 
doctissimos  theologos,  si  quid  esset  in  nono  cap.  Ep.  ad  Rom. 
Negant  quicquam  esse  mali,  nisi  hoc  istis  nialum  videtur,  quod 
aliquid  tribuam  libero  arbitrio,  tametsi  perpusiUum.  Bene  vale,  vir  85 
clarissime,  nosque,  quod  soles  et  facis,  ama. 

Basileae     3.  Cal.  April.  Anno  1522. 

Erasmus  tuus :  raptim  scriptae  mane. 

Non  vacauit  relegere  epistolam  :   quare  ignosce. 

Clarissimo  viro  Bilibaldo  Pircklieimero,  senatori  Norinbergensi.    90 

1269.     Fkom  George  Halewin. 

T^ipzig  MS.  Brussels. 

EE.  6.  31  March  1524. 

[An  original  letter  in  the  Burscher  ooUection  at  Leipzig  :  autograph  throughout. 
The  contents  leave  no  doubt  as  to  the  interprotation  of  the  year-date.  For  Halewin, 
who  was  evidently  now  at  Court,  see  Ep.  641  introd.] 

G.    HALOINI    DOMINVS    ERASMO   RHOT.    S. 

Recepi  litteras  tuas,  Erasme  mi  suauissime,  similiter  et  Para- 
phrases  tuas  in  Pauli  Epistolas  et  in  Matheum,  easque  cum  Glapione 
nostro  Imperatorie  maiestati  ostendimus  ;  ostenditque  sua  maiestas 
munusculum  id  gratum  sibi  fuisse,  vt  per  litteras  suas,  quas  ad  te 
scribit,  percipere  potes.  Hic  autem  Glapion  noster  causam  tuam  5 
defendere  ac  tibi  patrocinari  ingenue  demonstrauit ;  cupiebat  autem 
te  hic  adesse,  vt  securius  rem  tuam  stabiliret.  Cupiebat  insuper 
vt  in  Lutherum  quasi  pietatis  Christiane  aduersarium  opuscula 
quedam  componeres  :  dixit  enim  his  opusculis  omnem  suspitionem 
ac  maleuolorum  detractionem  extingui  posse.  Vtinam  huc  ante  10 
Imperatoris  discessum  aduolare  posses,  vt  rebus  tuis  securius 
consuleres  !  Onmipotentem  precor  vt  sanitatem  tibi  restituat  ac 
salutem  conferat.     Vale. 

1268.  73.  /3:  meriades  <:.  0*:  hereseos  a  :  haereseum  7.  ia.m  aLB:  ea  7. 
76.  mihi  aLB:   multi  7.  83.  H  :  sy  a.  85.  tametsi  a  LB  :    tam  est  7. 

87.  Basileae  .  .  .   1522  add.  7.  88.  Erasmus  tuus  a-f :    Erasmus  /3 :  o-m. 

O".         raptim  scriptae  mane  7  :  om.  a  O'.  89.  Non  .  .  .  ignosce  add  7. 

90.  Clarissimo  .  .  .  Norinbergensi  7  :  om.  a  O. 


1268.  79.  scribere]  SeeEp.  1275. 2on.  Glapione]  See  p.  47. 
83.  Ep.  ad  Rom.]  In  Erasmus'  Para-  4.  litteras]  Ep.  1270. 

phrase  :  cf.  Ep.  1342.  926  seq.  8.  iu  Lutherum]  Cf.  Ep.  1217.  io6n. 

1269.  2.  in  Pauli  Epiatolas]  Doubt-  11.  discessum]  Charles  left  Brussels, 
less  the  coUected  Froben  edition  of  Feb.  on  his  way  to  England  and  Spain, 
1522,  folio  ;  see  Ep.  710  introd.  2  May  :  Gachard  ii.  32. 

in  Matheum]  See  Ep.  1255.  12.  sanitatem]  See  Ep.  1248.  lon. 
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Episcopus  Pallencio  cognomine  Mota,  Hispanus,  salutes  plurimas 
15  8U0  nomine  nic  tibi  mittore  ius«it.     Itcrum  vale  ex  Bruxella  martii 
vltima.     A  Christi  natiuitatc.  1521. 

<E>ra8mo  Roterodamo,  viro  litteratiBsimo. 


12531270.     From  Chaeles  V. 

Paraphra.sis  in  Matthaeum,  1523.  tit.  v"  (n).  BrufBcls. 

Bru8.soI.s  MS..  S^r.  ii.  53,  f.  16  {li).  i  April  1522. 

[A  letter  of  acknowledgemcnt  for  the  Paraphrase  on  Matthow  (Ep.  1255),  first 
printed  (n)  in  the  Frobcn  octavo  edition  of  1523,  '  per  D.  Krasiiuim  Rot.  nunc 
denuo  recognitii '  ;  and  not,  so  far  as  I  know,  in  any  other  contomporary  edition. 
Thero  is  also  a  contemporary  ms.  copy  (S)  in  Ueldenhauer'fi  Polkctanta  (eU.  J.  Prin- 
Hen,  1901,  pp.  62,3)  at  the  }5ibliotheque  Royalc,  Brussel»,  with  the  subscription  by 
(ieldonhauer,  '  E.xemplar  litorarum  Caroli  Augusti  ad  D.  EraBmuin  Rot.,  authoro 
M.  Guidone  Morilono,  a  scerctis '.  As  it  seems  improbablc  that  Gcldenhauer'8 
copy  was  made  from  tho  original  scnt  to  Erasmus  at  Basle,  I  havo  infcrred  that 
it  was  takcn  from  thc  printed  book,  and  havo  thcroforo  i)laccd  it  aftcr  n. 

This  lottcr  and  others  writton  at  the  samo  timc  aro  montioncd  in  Epp.  1299. 
37i  J300.  56,  1323.  16,  1331.  10,  1342.  251.] 

CAHOLVS  DIVINA  CLEMENTIA  ELECTVS  ROMANORVM  IMPERATOR, 
SEMPER  AVGVSTVS,  HISPANIAE,  VTRIVSQVE  SICILIAE,  ETC. 
REX,    ARCHIDVX  AVl^TRIAE,    DVX    BVRGX^NDIAE,    ETC. 

HoNORABiLis,  fidelis,  dilecte.     Plurimum  nos   delectauit  Para- 

phrasis  tua  in  Euangclium  diui  Matthaei  nuper  aedita,  non  tam  quia 

nomini  nostro  dicata  est  quam  quod  grauium  doctorumque  virorum 

iudicio    magnopere   laudatur ;     eo    maximc   nomine   quod    insigni 

5  quadam  eruditione  Euangelicao  doctrinae  puritatem  cxprimens,  non 

parum  vtilitatis  sacrac  thoologiae  studiosis  ac  vniuersac  Christianae 

reUgioni  sit   allatura.     Nam   cum   in   reliquis   studiorum  tuorum 

monumentis,  vbiquo  cclebratis,  magnam  laudcni  mcrearis,  nullam 

tamen  plcniorcm  vbcrioremque  quam  cx  istis  tuis  Paraphra-sibus 

10  tulisso  credcris.    Agn().scimus  autem  priuatini  niultas  ct  cxcellentes 

ingenii  tui  dotcs  partim  illustriss<(imai'>  mcnioriae  Kcgi,  patri  nostro, 

])artim  nobis  rcpraesentatas.    Nam  ct  illi  Pancgyricum  ct  nobis  Insti- 

tutioncm   boni   et  Christiani   Prmcipis  exhibuisti,  non  tantum  in 

splendorem  nominis  nostri  scd  etiam  ad  vt ilitatem  posterorum .    Ergo 

15  intercsse  dignitatis  nostrao  arbitramur  per  occasioncs  omnem  tibi 

gratitudincm  ostenderc,  intelligentes  nimirum  magnam  ingeniorum 

felicitatem   hanc  es,so,   vt  suarum   virtutum   amantem    principem 

cxpcriantur.      Intcrca  piis   conatibus   et   pn^potito   isti   tuo   tam 

recto  et  vtili  niodis  omnibus  fauebimus,  fouebimusquo  quicquid  in 

20  Christi  honorem  et  Christianorum  salutcm  abs  te  factum  audiemus. 

Datum  Bruxollae,  prima  Aprilis,  M.D.xxn. 

Charles. 

G.  Morillonus. 

1270.  'nj'.  um.  0.  8.  vbiquccolobratisom.  ^.  14.  postcromm  vtilitatem  ^. 
21.  M.u.xxu  a  :  MD22  0.  22.  Charles  ...  23.  G.  Morillonus  om  0. 

1269.  14.  Mota]  Sce  pp  34,42.  Institutionem]  See  Ep.  393. 

1270.  12.  Pancgyriciim]SceEp.  179.  23    Morillonus]  .Sco  Ep.  532  introd. 
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1271.     From  John  Louis  Vives. 

Viui»  Oiiera,  1555,  ii,  p.  962  (n).  Bniges, 

Vi.  E.,  f.  61  ((3) :   Loiid.  Viv.  7  :   LB.  6ig.  l  April  1522. 

[For  sources  and  date  see  Ep.  1222  introd.] 
VIVES    ERASMO. 

Epistolam  tuam  accepi  Basileae  scriptam  pridie  Nonas  Februa- 
rias  :  et  accopi  non  resignatam  prorsus,  sed  signo  ita  luxato  et 
obscurato  vt  facile  esset  deprohondero  fuisse  apertain  iii  via.  De 
Ciuitate  Augustini  gaudeo  soorsim  edi,  et  habeo  tibi  ingentem 
gratiaiu  qui  lioc  curaris.  Sed  velim  etiam  et  oum  reliquis  Augustini  5 
oporibua  e.\cudatur,  iie  desit  hoc  mombrum  corpori  suo  ;  quod  credo 
Frobenium  facturum,  vt  et  separatim  aliquot  et  coniimctim  aliquot 
imprimat.  Voluissem  lectis  nonnuilis  paginis  in  iis  libris  quos  misi, 
iudioium  ad  me  sententiamque  tuam  perscripsisses,  vt  scissem  quid 
vitandum  mihi,  quid  sequendum,  quid  tenendum  esset ;  ego  enim  in  10 
hoc  oporo  brouitate,  quantum  potui,  studui  placere.  Incurrerunt 
quidam  loci  in  quibus  id  praestari  non  potuit,  vt  quum  erant  res 
non  admodum  theologis  nostris  cognitae  ;  sicut  historiae,  fabulae, 
philosophica,  praecipue  Platonica.  Ideo  in  octauo  et  decimo  libris 
longior  fui  forsan  quam  oportebat ;  tum  vt  recondita  iUis  aperirem  15 
et  proferrem,  tum  vt  Platonica  prorsus  non  ignorarent,  viderentque 
haec  nihil  Aristoteliois  cedere,  et  inciperent  alios  quoque  magnos 
authores  velle  cognoscere. 

Nec  tamen  omnia  conieci  quae  potuissem.    Multo  plura  praeter- 
inisi  quam  attuli.    In  aUis  libris  facile  institutam  seruaui  breuitatem,  20 
quoniam  historiae  ex  sacris  libris  petitae  notiores  sunt,  etiam  vulgo, 
quam  vt  debeant  fusius  explicari  ;  et  theologica  argumenta  non  sum 
multis  executus, — attigisse  contentus,  alioqui  nullus  fuisset  modus. 
Nec  gloriae  tam  seruiui  quam  forsan  jDutas  ;   etsi  nonnihil  quoque 
est  ei  datum.    Sed  neque  tempus  neque  operis  ratio  magnopere  me  de  25 
gloria  siuerunt  cogitare  ;    plus  enim  voluissem  temporis  ad  opus 
quod  totum  aurae  tribueretur  et  nomini.    peinde  nescio  quo  pacto 
commentarii,  nisi  sint  in  sacras  literas,  non  habent  genium  iUum 
qui  magnum  excitare  nomen  possit.      Opus  ingentis  gloriae  •(si> 
totuni  futurum  est  authoris  ipsius,  non  debet  in  alium  scribi.    Verum  30 
ita  est  a  nobis,  quantum  Ucuit,  elaboratum,  vt  non  diffidam  fore 
quin  lector  me  et  tibi,  quo  authore  opus  suscepi,  et  Augustino  et 
gloriae  seruire  voluisse  cognoscat.    Quae  iocatus  sura  in  interpretem, 

II.  a  Lond. :  breuitati  (3.  13.  0:  nostis  a. 

i.  Epistolam]   Doubtless   answering  de  Ciuitate  Dei  scribere,  magno  fastidio 

Ep.  1256  :  it  is  not  extant.  operam  nieain  tanquam  inutilem  pror- 

3.  De  Ciuitate]  See  Ep.  1309.  sus    vanamquo  aspematus  est.      "  Et 

4.  seorsim]  Witliout  waiting  for  tlie  quid  "  inquit  "  opus  est  libris  illis  illu- 
rost  of  Erasraus'  editiou  of  Augustine  :  stratore,  plus  satis  ex  se  perspicuis  et 
wliioh  did  not  appear  till  1529.  Cf.  claris  ?  "  0  te  felicem,  quisquis  es,  cui 
Ep.  1256.  137-42.  tam  aperti  facilesqua  sunt  hi  de  Ciuitate 

II.  breuitate]    In    aocordance  with  Dei  libri!     Caeterum   mirari   qui  au- 

counsel  from  Erasmus  :  see  Ep.  1531.  diebant  vel  ingenium  hominis  vel  erudi- 

33.  Quae  iocatus  aum]  The  story  told  tionem,  vel  certe  impudentiam. — nam 

in  Vives'  preface  to  the  reader  (C.  D.,  imperitissime    loquebatur,    et    rerum 

fo.  aa') :   '  Proxime  quidam  Theologiae  omnium  veterum  erat  omnino  expers 

Lioentiatus,  quum  audisset  me  in  libro  ac     rudia  ;      rogauitque    ex    hiis    qui 
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non    oniisi  ;    et    alioqui  in    praefatione,    etiamsi   non    monuisses, 

35  erat  animua  ostendero  cuiusmodi  homines  in  Augustinum  scri- 
paissent :  idque  faciam  ct  propinabo  illos  lectori  belli&sime  ridendos. 
Tum  in  opere  ipso  interepergo  velut  flosculos  ex  eorum  commcntariis 
et  Passauantii  additionibus,  quorum  lector  suaui  odorc  reficiatur 
minusque  sentiat  viae  molestiam. 

40  Ex  iis  quae  nunc  mitto,  cognosces  quam  ego  illorum  inuidiam 
metuam.  Vitam  Augustini  mallem  ipse  adderes  ;  nam  ego  non 
confido  mo  eo  iudicio  eam  coUecturum  quo  tu  soles  omnia  ;  et 
iniuriam  fecero  Sancto  si,  quid  tu  de  illo  esses  scripturus,  ipse  scribe- 
rem,  ineptiisque  meis  in  caussa  forem  quo  m^nus  vita  illius  eloquentia 

•15  tua  illustrata  veniret  ad  posteros.  Ego  vero  tc  potius  rogo  atque 
hortor  vt  eam  scribas.  Mitto  hic  decem  libros  ab  octauo  ad  decimum- 
septimum  ;  reliquos  quinque  sub  Pascha,  aut  paulopost  missunis. 
Confecti  sunt  maxima  ox  parte.  Nunc  rccognosco,  et  in  chartam 
mundiorem  describendos  statim  curabo.     Autograjjhum  seruabitur 

50  apud  me  in  sanctuariis  ;  neque  enim  nescio  quam  a  nie  damnose 
peccaretur  Frobenio,  si  cui  facerem  copiam.  Scd  velim  quoque  vt  is 
vicissim  neminem  admittat  ad  lectionem  corum  quae  excuderit,  prius 
quam  absoluerit  totum  opus  ;  nec  id  dico  sine  magna  caussa.  Video 
te  semper  oninia  vitae  tuae  praesidia  in  innoccntia  ponere  ;  qua  vna 

55  fretua  magnus  ille  orator,  et  in  reipublicae  procellas  tempestatesque 
ingressus,  facile  se  simultates  omnes  contemnere  profitebatur.  Et 
profecto  fieri  aliter  nequit  quominua  Deus  tibi  bene  velit,  vt  qui 
cogitas  non  esse  hanc  aeui  nostri  breuitatem  dignam  vt  ob  eam 
tuendam  tumultus  et  tragoedias  excitemus. 

60  De  Aleandro  non  dubito  ita  esse  vt  scribis  ;  tametsi  ipse  cum 
Leodio  rediret  Bruxellam,  iurarit  mihi  se  dignitatem  tuam  apud 


42.  me  00  eeripei :   meo  n. 


audierant  vnus  ciir  sic  existimaret, 
quum  ossont  tot  historiae,  tot  fabulae, 
tot  philo8ophica,  tot  geographica,  tot 
mathematica.  "  Quid  "  inquit  "  illa 
ad  theologum  t  "  Deinde  "  Sint  a  vel 
b,  non  8um  sollicitue  ".' 

35.  cuiusmodi  liominos]  Vives'  essay 
'  De  veteribus  interpretibua  '  (C.  D., 
fo.  aa'  v" ;  cf.  Ep.  1303.  Jn)  was 
rcply  to  the  Dominicans  who  repre- 
sontod  that  in  viow  of  tlie  work  of 
raembcre  of  thoir  own  Ordcr  it  was 
supcrfluous  for  him  to  cdit  tho  De  Ciu. 
Dei.  It  pours  soom  on  thoir  coramon- 
tators,  Thos.  do  VVallivs  (Ep.  843. 
596n),  Nio.  Trivct  of  Oxfoi-d  (t  1328), 
and  Passauantius  (I.  ^Sn). 

38.  Pa.ssauantii]  Sco  Ep.  531.  lS2n. 
Bcsides  the  Spccchio  thero  Dicntloned, 
Pasaavanti  wroto  notos  on  .\ug.  Ciu. 
Dei,  in  tho  form  of  additions  to  tho 
commontarics  of  Thos.  do  Walleys 
(1.  3,5^),  with  which  tboy  aro  printed, 
Lyon»,  j.  Sacon,  l  5  Oot.  i  520  :  perhaps 
also  tho  Itnlian  translatiim  of  tho  Ciu. 
Die,  Florcncc,  A.  JUscomini,  (a.  1483) 


52.  excuderet  Xomf. 

(see  Brit.  Mus.  Catalogue).  Vivcs 
spcaks  of  his  work  with  disdain : 
describing  him  [C.  D.,  f».  aa')  es  '  quem 
nomeu  ipsum  indicat  fuisso  scurram 
aliqucm  fcstiuum,  qui  sodalitium  totum 
oblectabat :  cui,  vt  oredo,  pcr  iocum 
lusumquc  nomon  Passauant  est  a  rcli- 
quis  fratribus  inditum  '.  Aeain  in 
a  n  noto  (p.  434  ;  on  xiv.  18) :  Multia 
libris  nibil  locutus  Passauant,  nunc 
tandom  inquit,  "  Quis  fuorit  isto 
quidam,  oxi)ositor  non  dicit,  nec  ego 
ecio  ".  .  .  .  Quanto  satius  fuisset,  Passa- 
uant,  admonitum  t«  a  noinine  tuo, 
vltcrius  esse  progressum,  nequo  hio 
sistcre '. 

Soe  Qnetif  aud  Eohard,  Script.  Ord. 
Pratd.  i  (1719),  645,6. 

47.  Pftscha]  20  April  1522. 

55.  orator]  Tho  roferenco  is  pcrhaps 
to  Cic.  Mil.  5. 

61.  Ixiodio]  I  can  find  no  other  traoo 
of  this  visil  of  Aleandcr.  It  was  pre- 
Bumably  aftcr  Eiosmus'  departuro  on 
28  Oot.  (Ep.  1242  introd.) ;  and  beforo 
19  Fob.  (cf.  Al.  E.  i.  52,  ii.  109). 


I27I1  FROM  JOHN  LOUIS  VIVES  39 

inagnatoa  omnes  semper  esse  tutatum.  Nunc  ad  Hispaniam  cucurrit 
ad  nouuni  Pontificem  :  do  quo  oranes  optima  et  maxima  sperant 
atquo  ominantur  ;  faxit  Christus  vt  is  croatus  sit  in  remedium 
tantorum  malorum  Ecclesiae  suae.  Quod  istic  metuunt  tibi  amici  65 
ne  aliqui  stringant  in  te  styli  acicm,  hoc,  vt  Cicoro  re.spondit,  bene- 
ficium  est.  Quid  cnim  amplius  et  copiosius  quam  Erasmo  et  pro 
Erasmo  dicere  ?  O  quam  facilis  et  quam  non  vera  modo,  sed  etiam 
veriaimilis,  est  dofensio  innocontiae  !  tu  quam  vitam  conscientiae 
tuae,  maximo  rerum  omnium  testi,  approbas,  dilfides  te  aliis  appro-  7° 
baturum,  vel  inimico  iudici,  vt  ille  Scipio  '! 

De  monacho  nigro  doleo  te  tam  sero  in  sententiam  meam  venisse  : 
illud  verissimum  est,  vitandum  amicum  qui  obesse  potest,  prodesse 
non  potest.  Stunicam  longas  in  to  parare  et  atroces  inuectiuas 
narrauit  mihi  Vergara,  recitauit(iuo  illius  epistolam  missam  ad  se  75 
Roma,  qua  id  so  facturum  minatur.  Epistola  est  Hispane  scripta, 
qua  respondet  literis  Vergarae  Latinis  ;  nam  id  miratur  Vergara, 
illum  vulgari  sermone  rescribere  Latino.  Talem  epistolam  nec 
Thraso  nec  Pyrgopolynices  scripsissent.  Nondum  cum  aliquo 
Hispano  de  Stunica  sum  coUocutus,  quin  odisse  se  illius  mores  dicat,  80 
arrogantiam,  iactantiam,  maledicontiam,  inuidentiam  supra  quam 
oxplicari  possit  et  credi.  Scripsit  etiam  virulentissimum  Ubrum  in 
Fabnim  ;  ia  hbor  animos  multorum  irritauit,  aUenauitque  ab  eo 
amicos  plerosque.  Quin  et  aiunt  iUum  non  posse  pati  aUquos  esse 
inter  se  amico  animo  ;  laborare  semper  et  anniti  vt  eos  non  tantum  85 
disiungat,  sed  etiam  committat.  Hoc  dixerunt  mihi,  quos  ipse  ex 
coniunctissimis  infestissimos  inimicos  reddiderat.  Megaeram  dicas, 
non  hominem.  Ab  huiusmodi  moribus  praedito  magna  laus  est 
vituperari,  cui  placere  nemo  possit  sine  suspicione  simUitudinis 
morum.  9" 

Mihi  vnicus  iUe  versiculus  venit  in  mentem,  quo  te  cohorter, 

Tu  ne  cede  maUs,  sed  contra  audentior  ito. 

Forsan  longe  aUter  dicerem,  si  istic  essem  ;  sed  tamen  non 
suademus  quod  nos  faceremus  in  simiU  rerum  statu  coUo- 
cati,  sed  quid  faciendum  esset.  Peracta  tibi  eat  maiore  ex  parteps 
vitae  fabula.  Quod  superest,  plausui  da  totum,  non  spectantium 
modo  et  praesentium,  sed  Christi,  cui  tot  labores  sunt  tibi  desudati, 
sed  conscientiae  tuae  ;  et  si  quid  spectantibus  quoque  tribuis, 
posterorum  potius  quam  praesentium.  IIU  enim  sublata  inuidia 
caeterisque  affeetibus  purum  te  verumque  Erasmum  considerabunt,  'oo 
74.  pATari  Lond.     80.  seaLond.:  &m.  $.      100.  caeterisque  a  :  certisque  £onrf. 

62.  ad  Hispaniam]  Aleander  was  ap-  75.  Vergara]  See  Ep.  i^^^introd. 

companying  Charles'   ambassador,  La  epistolam]  dated  9  Jan.  1522  :  see 

Chaulx,  to  tho  new  Pope,  Adrian  VI.  App.  15. 

He  waa  at  Calais,  23  Feb.,  waiting  to  82.  iu  Fabrum]  Aniwtationei  contra 

ombark  (Al.  E.  i.  52,  ii.  109)  ;   had  not  lacobum     Fabrum     Slapulen.,     Alcala, 

got    further    than    Plymouth    by    24  A.  G.  Brocario,  1519  :  opening  with  an 

(March)  (Al.  E.  ii.  iio)  ;   and  reached  Antapologia   qua  aduersus  l.F.S.   edi- 

Saragossa  on  24  April  (Al.  E.  i.  53).  iionem    hanc    vulgatam   Apostolicamm 

66.  Cicero]  Phil.  2.  2.  Epistolarum  qua  Eccksia  vtitur,  eam  esse 

71.  Scipio]  Cf.  Cio.  de  Ora(.  2.  285.  gvam  diuus  Hieronymus  recognouit   ae 

72.  monacho    nigro]   Perhaps   John  Grece  fidei  reddidit.  euidentissimis  probat 
Fabcr,  theDominican  (see Ep.  1 149) :  for  argumentis. 

whom  Erasmua'  admirationsoou  cooled.  92.  Tu  ne]  Verg.  Acn,  6.  95. 
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reddeiUquo  meritas  tibi  laudes,  tanto  copio.sius  quanto  iniquiores 
tibi  tui  seculi  houiines  f  uerunt,  virtusquo  tua  minus  est  ab  iis  cognita 
inter  quos  vcrsabatur  ;  quod  Socrati  videnius  contigisse.  Rogo  te 
etiam  atque  etiam  ne  tc  afflictea  ;    cogitesque,  si  te  vnum  ep^ectee 

105  gloriamque  tuam,  te  eatis  vixisse,  et  interesse  iam  tuae  posteritati. 
Arguero  enim  ex  nonnullorum  bonorum  iudiciis  potes,  qualis  de  te 
apud  nascituros  populos  futurua  ost  sermo.  Quod  si  rcpute«,  pro 
lucro  deputabis  id  quod  posthac  viucs,  viuesque  securus  et  laetus  ; 
atque   id    demum    erit    viuero   sino   anxietato,    sine   solicitudine ; 

iiofacietquo  tc  aotas  tua  multis  canLs  munita  niultorum  latrantium 
contemptorem.  Et  ipse  velut  fatia  oxemptus  ct  in  excelso  quodam 
existimationis  bonorum  hominum  positus  loco,  infra  t«  videbis 
omnia. 

Sod  ego  iam  incipio  obliuisci  ad  quem  scribo.    C'redo  te  accepturum 

115  a  Moro  literas  per  Clcmcnteni  ;  qui  his  proximis  diebus  profectus 
est  in  Italiam,  transiturus  Basilcam,  vt  dicebat.  Poatremis  ad  me 
literis  Morus  niliil  do  morbo  suo  scribit.  Credo  reualuisse  ;  nam 
prioribus  iam  se  conualescero  significabat.  Initio  quadragesimae 
veni  Brugas,  quod  quadrage«ima  Louanionsia  incommoda  mihi  est 

120  semper  in  oppido  tam  mediterraneo  ;  vbi  pisces  nec  edinm.s  ni.si  iam 
putres,  et  non  ad  stomachum  meum  paratos.  Paueis  antequam 
venirem  diebus  obierat  nobis  Petrus  Laurinus,  quod  dohii  haud  sane 
mediocritor.  Decanus  te  salutat,  (jui  supcriore  hebdomade  profectue 
est  Bruxellam  :  narrauitque  mihi  salutari  te  ab  Abbate  S.  Bauonis 

125  Gandensis,  qui  hisce  Calendis  lanuar.  parauit  tibi  in  aduentum 
tuum  strenas  auroas,  nescio  quid  rcrum,  pecuniam  crodo.  De  Ferdi- 
nando  niliil  adhuc  procedit,  et  vt  lente  ac  frigide  id  ambio,  nescio  an 
procedet. 

Dux  Albae  ofierebat  non  contemnendam  prorsus  conditionem,  si 

130  per  Fratros  resciro  licuisset ;  cupiebat  enim  ille  impcnse  nepotes  illos 
suos,  quos  habct  in  Hi.spania  ox  primogenito  filio,  a  me  erudiri. 
Cumque  ageret  de  mittendo  ad  me  cubiculario  quodam  suo,  qui  rem 
mecum  transigeret  offerretquo  ducentos  aureos  ducatos  annuos 
mercedis  nomine,  interuenit  Frater  quidam  Dominicanus  rogatque 

135  Ducem  ecquid  Louanium  mandet  ?  eo  postridio  iturum  eo.  '  Nihil ' 
inquit  Dux,  '  opportunius.  Quaeso  te,  loquero  cum  Viue,  et  ex  eo 
cognosce  an  veUet  hac  raerccde  instituerc  nepotcs  raeos  ' ;  et  simul 


125.  lanuariis  H. 


115.  literas]  Not  oxtnnt :  nor  the  two 
lottcrs  to  Vivos  (11.  118,  ii6). 

Cleincntcm]  Cf.  Kji.  u'56.  122. 

118.  quadragosimac]  5  Mar.-igApr. 

1 22.  Potnis]  Ncxt  born  brnther  of 
Marcus  Laurinus,  tho  dcan  of  .St.  IJona- 
tian'9  at  Brugcs.  Froin  tho  family 
monumcnt  oroctod  by  his  childrcn  in 
St.  Donatian'8  tho  datcs  of  his  lifn  can 
1)0  calculatcd  as  7  Deo.  14H9 — 27  Fob. 
152J  :  seo  J.  Gailliard,  Irucr.  junir.  de 
laFlandre,  1861,  i,  pp.  159,60.  Agonoa- 
logical  table  printed  at  p.  338  of  MSH. 
1892,  stAtos  that  his  wifc  was  Elizabcth 
Donohe  or  Doucho  ( 1 498 — 20  Aug.  1 549), 
who  rcmarriod  with  Com.  Sccpponif. 


131.  Lond.:  primogonio  a. 

Erasmus  had  doubtlcss  known  Pcter 
at  Bologna  in  1506-7  :  cf.  Ep.  201.  2n. 

124.   Abbato]  Hugcnoy8:8ooEp.  1214. 

126.  Kcniinando)  Cf.  Ep.  1256.  65^. 

I  29.  l>ux  Albac]  Scc  Ep.  1256.  32^. 

I  30.  pcr  l"ratro8]  For  othor  opposition 
to  Vive,  by  tho  Pominicans  8co  1.  35^. 
nopotos]  By  his  oldest  8on  Garcia, 
who  hsd  boon  killcd  in  1512  tighting 
against  tho  Moors,  tho  Duko  had  two 
grandsons.  Tho  cldcr,  Femando  Al- 
varcz  (1508 — 12  Jan.  1582),  grcw  up  to 
bo  notorious  in  history  as  tho  scourge 
of  tho  Nethcrlands ;  the  younger, 
Boraardino,  died  at  Palermo  in  1535, 
rcturning  from  tho  Tunis  campaign. 
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nobilis  quidain  liortrandus,  is  qui  to  Andrclaci  inuisit,  dat  ei  literas 
ad  mo,  quibus  cortior  do  toto  ncgocio  tiobam.  Venit  Frator  Loua- 
nium,  coUoquitur  niccuni  plus  decies  ;  nec  de  Duco  vcrbum  vllum,  140 
nec  Ut<;ras  Bertrandi  reddit.  Dux  vbi  me  videt  cunctari,  aut  admoni- 
tua  forsan  a  Fratro  nio  recusaro,  praoticit  iam  hinc  pueris  Seuerum 
monachum.  Ignarus  ego  harum  rorum  omnium  venio  BruxeUam ; 
ibi  oxpostulat  Bertrandus  quod  opistolae  suao  nihil  responderim. 
'  Cui,  malum,'  inquam,  '  epistolao  ?  '  ^Serio  '  inquit,  '  cui  epistolae  '!'  HS 
'  Serio  '  inquam.  Tunc  narrat  multis  praesentibus  rem  ordine. 
Quorum  ploriquo  atiirmabant  so  interfuisse  cum  Dux  iUa  mandaret 
Fratri  ;  se  doloro  impondio  quod  conditionom  sim  aspornatus  ;  fuisse 
futurumvt  nusquam  magisox  animi  mihi  meisontentiavixissemquam 
secum,  hoc  est  cum  hominibus  mei  amantissimis  ;  iam  integrum  non  150 
osse  mutari,  quod  inter  Ducem  et  Seuerum  conuenisset.  '  Bona  ' 
inquam,  '  verba  !  Ego  scilicet  aUquid  aspernarer  quod  mihi  a  Duce 
oflerretur  '!  cum  semper  auidissime  quaesierim  occasionem  aUquam 
ostendendi  quam  essem  animo  in  Ducis  obsequium  propensissimo.' 
Agero  mo  Ulis  gratias  de  oiusmocU  in  me  animis,  et  non  tam  aegreferre  155 
interceptam  oam  conditionem  quam  animum  sceleratum  Fratria. 
Et  haec  patimur  a  Fratribus  ;  quid  facturi  ab  aUenis  ?  iam  non 
contenti  eruditionem  impetere,  etiam  in  fortunas  nostras  inuadunt. 
Deus  ipse  vindex  erit.     Vale  etiam  atque  etiam,  mi  praeceptor. 

Brugis,  Cal.  Aprilis  1522.  '60 

1242,3^272.     Feom  Stanislaus  Turzo. 

De  puritate  p.  q/.  (Kremsier  ?) 

N.  p.  1103  :   Lond.  xxvii.  }2  :   LB.  620.  10  April  1522. 

[The  place-date  can  be  assigncd  with  probability  from  BRE.  223.  At  Kremsier, 
22  ms.  s.  of  Olmutz,  the  bishops  had  a  summer  rosidenco  ;  cf.  Lond.  xxTii.  37, 
LB.  1229,  of  S  Aug.  1532.  Tho  present  episcopal  palace  thcre  contains  a  library 
and  collections.] 

STANISLAVS    TVRZO,    EPISCOPVS    OLMVCENSIS,    DES.    ERASMO 

ROT.    S.  D. 

NoN  possum  non  confiteri,  mi  doctiss.  Erasme,  incredibili  me 
cumulari  tum  voluptate  tum  gaudio,  quoties  in  mentem  venit — 
venit  autem  saepissinie — tuao  erga  me  eximiae  caritatis  beneficium  ; 
in  quo  tam  benigne  te  exhibes  vt  me  eundem  in  sinum  tuum  dulcis- 
simum  recipias,  quo  germanum  meum  Episcoiium  Vuratislauien.,  5 
morte  mihi  nimis  matura  ereptum,  sancte  et  amanter  complexus 
fueras  ;  quemadmodum  Uterae  tuae  cancUdissime  ad  me  recens 
scriptae  abunde  tcstificantur.  Quas  ego  tanti  estimo  vt  nuUum 
munus,  quantumuis  pretiosum,  magis.  Nam  quid  mihi  carius 
obuenire  potuit  quam  vt  me  ille  magnus  seculo  nostro  Erasmus,  Ule  10 
adeo  Erasmus  omnium  discipUnarum  Unguae  vtriusque  sine  vUa 

14^.  a  Lo7id.  :  epistolis  suis  J3. 


1271.  138.  Bertrandus]  Unknown  to  i^Oct.:  seeEpp.  1208, 1221,  1232, 1239. 

me.  142.  Seuenmi]  See  Ep.    ii6g.   ayn, 

Andrelaci]  The  dates  of  Erasmus'  and  Rev.  Hiapanique,  viii,  1901,  pp.  249- 

visits  to  Anderlecht,  as  indicated  by  his  50. 

Icttors,  are  31  May — 5  July,  31  Aug.-  1272.  5.  Vuratislauien.]  See  Ep.  850. 
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oxceptione  facile  princops,  in  ainoreni  Huuni  volens  ac  lubcns  adniisc- 
rit  V  nulla  plane  mei  noticia,  nullo  otiam  digno  officio  pracccdentibus, 
sed  sola  Casparis  Velii  persuasiuncula  niotus,  aut  vcrius  ingenita 

15  illa  humanitatc  sua,  qua  cx  acquo  peno  in  omnes  bonis  literis 
deditos  vtitur.  Quid  igitur  non  gestiam,  quid  mihi  ipsi  non  magno- 
pero  gratuler,  tantum  boni  quantum  nunquam  merucrim  spontc 
ouenisse  ? 

lamdudum  certo  ego  Erasmuni,  qua.ti  nunicn  quoddam  coelitus 

20  nobis  missum,  colo,  ob.scruo,  adniiror.  Et  quoquo  proficiscor, 
comitem  semper  ad  latus  habco,  vt  cuius  doctis8<imis>  pariter  et 
sanctiss^imis)  lucubratiuncuHs  non  doctior  solum  sed  etiam  quotidie 
mclior  fio.  Nunc  vero  postquam  ad  illa  omnia  amor  quoque  mutuus 
accessit,  sic  me  maximus  ille  Seruator  noster  saluum  cssc  vclit,  vt 

25  nesciam  vUis  verbis  quantum  gaudeam,  quantum  nomini  tuo 
faueam,  exprimere.  Verum  hoc  tamen  potere  non  omittam  (scis 
enim  quantum  sollicitus  cst  amor),  ne  me  per  obliuionom  cx  tuo  sinu 
dimittas  ;  vicissim  ego  diligentem  charitate  complectar  immortali, 
faciamquo  promptissimo,  tui  nominis  gratia,  onmia  quae  gratus 

30  quisquam  et  amori  constan.s  faccre  posset  ac  debet.  Casparem 
nostrum  \'clium,  milii  iam  olim  diu  ob  ingeniuni  literasque  ct  ob 
multa  itom  ofiicia  vnice  commendatum,  cum  tu  quoquc  commenda- 
tione  diligenti  prosequeris,  adiiciam  libenter  ad  priora  corolarium, 
vt  int«lligat  quam  non  sterilis  fuerit  tam  magni  et  grauissimi  viri 

35  commendatio. 

Mitto  in  praesentia  amplitudini  tuac  exiguum  pignus  meae  erga  te 
obseruantiae,  quod  pro  tua  humanitatc  grato  accipies  animo,  nomis- 
mata  videlicet  quatuor  aurea,  bonorum  Imperatorum.  Sic  enim 
accepi,  te  plurinmm  eiusmodi  rebus,  ex  vetustate  nobis  relictis, 

40  oblectari.    Si  quid  praetcrea  est  in   quo  tuae  charitati  gratificari 
possem,  exige,  aut  fac  vt  intelligam,  et  factum  puta.    Vale  feliciter. 
Datum  X.  Aprilis  m.  d.  xxn. 


1273.     To  Peter  Ruiz  de  la  Mota. 

Opus  Epistolanim  p.  720.  Basle. 

N.  p.  686  :   Ix)iid.  -xix.  108  :   LB.  621.  21  A\>n\  1522. 

[Probably  a  response  to  thc  complimont  pnid  in  Ep.  i.!69.  1^-15:  in  spitc  of 
the  suspicion  cxpresscd  in  Kpp-  1268-  69-70,  1302.  No  doubt  ansHcred  by  tho 
lettcr  mentioned  in  Epp.  1299,  1300,  1331,  1342.  Thc  dates  are  sufhciently 
confirmed  by  tho  rofcrcnce  to  Adrian  vi  as  tho  now  Popc,  and  by  the  coincidenco 
of  the  two  final  potitions  with  those  in  Ep.  1276. 

Peter  Kuiz  de  la  Mota  (tc.  19  Sept.  1522)  of  Burgos  was  at  this  time  one  of 
the  leadinp  pcrsonagcs  in  Cliarlcs'  court.  From  bcing  court-prrachcr  to  tho 
Archduko  Philip  he  entered  Maximilian's  sorvice  aud  beearao  Imperial  .Sccretary 
and  Councillor.  In  thoso  early  years,  perhaps  c.  1506,  he  waa  introduccd  at 
Strasburg  to  Wimpfeling  :  for  whora  thcnceforward  ho  entcrtained  high  rcgard. 
In  consequence  Spicgei  in  15 14  dedicated  to  him  Wimpfcling'8  autobiographical 
Exjmrgalio  (see  Ep.  224  introtl.).  Frora  1507  onwards  he  appears  as  paasing 
frequently  botween  Margaret  and  Maximilian  (sce  thcir  Corre»pondance,  ed. 
E.  Lo  Glay,  1839);  and  ho  waa  eraployod  on  cmbassic»  of  iniportancc,  to  Francc 

24,  noster  otn.  N.  25.  gaudcam,  quantum  om.  N. 

27.  Bollicitus]  Cf.  Ot.  Her.  1.  12. 

37.  nomismata]  Cf.  Epp.  1137.  59n,  1145.  i8n,  1316.  39n. 
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in  1510,  to  England  in  1512,  1514,  1521.  In  1511  he  waB  appoint«d  chaplain  and 
almonor  to  Pnnce  Charlcs  (Juliua  Chiflotius,  Aula  sacra  principvm  Bclgii,  1650, 
PP-  39"  56) ;  and  as  tho  boy  grew  up,  do  la  Mota'9  influencc  over  him  stcadily 
increascd.  In  March  15 16  A.  Manrique,  writing  to  Ximenes,  praisea  de  la  Mot»'8 
capacity  and  fidelity  :  sce  Gachard  in  Compte.  rendu  des  siances  de  la  commission 
roi/(i/c<i'Aw(oire,Bru88el8,  x(i845),pp.  19,20,32.  AboutJuly  1516  (Brewerii.  2166  ; 
cf.  Mart.  E.  576)  he  received  the  see  of  Badajoz,  following  Manrique  ;  and  he 
accompanied  Charles  to  Spain  in  Scpt.  15 17  (Gachard  iii.  47).  Bcfore  June  1520 
(Brewer  iii.  866)  ho  was  translatcd  to  Palencia ;  in  Scpt.  1521  Leo  x  promised 
to  make  liim  cardinal  (ibid.  1601) ;  and  just  now  thero  was  talk  of  his  supplanting 
rhilibert  Naturel  (Ep.  17S.  42n)  as  Chancellor  of  the  Golden  pleeco  (dc  Reiffen- 
berg,  p.  350).  In  the  summer  of  1522  hc  again  went  with  Charlcs  to  Spain  ;  and 
was  in  hopcs  of  receiWng  the  vacant  archbishopric  of  Toledo  (Quintanilla,  Archetypo 
de  Virtudes  .  .  .  F.  Xintenez  de  Cisneros,  1653,  p.  258).  His  power  at  that  time  is 
shown  by  conversations  reported  by  the  Venetian  ambassador  in  England  (Brown 
iii.  447,  465).  Shortly  aftor  Charlos  landcd  at  Santander,  dc  la  Mota  fell  ill 
(c.  28  July  :  Gachard  ii.  66),  and  had  to  be  loft  behind  Ho  lingered  for  some  weeka 
at  Reynosa ;  but  the  news  of  his  dcath  reached  Valladolid  on  20  Sept.  :  see  the 
letters  of  Martin  de  Salinas,  printed  by  A.  Rodriguez  Villa  in  Boletin  de  la  real  acad. 
de  la  hist.,  Madrid,  xliii  (1903),  pp.  II,  16,  40,  48,  50,  54. 

Gcorgc  Sauromanus  (Ep.  1342.  323^)  dedicated  to  him  Uispaniae  Consolatio, 
8.1.  et  a.,  condoling  with  Spain  on  its  king's  retum  to  the  Netherlands ;  with 
a  prefaoe  dated  Aug.  1520,  Louvain.     See  also  Bergenroth  ;  Henne  ;  Le  Glay. 

In  tho  interral  botween  Epp.  1268  and  1273  may  be  placed  Erasmus'  visit  to 
Schlettstadt,whichi3describedinEpp.  1302  and  1342.  300 seq.(cf.  Ep.  1285.  3-4,8). 
His  purpose  was  to  joumey  to  Brabant  and  pay  his  court  boforo  the  Emperor's 
departuro  to  Spain  (cf.  Ep.  1269.  iin)  :  also  to  arrange  in  person,  as  he  had  becu 
advised  (Ep.  1254.  20-1),  for  tho  payments  of  his  two  pensions  (Epp.  1245,  1273. 
44n).  TraveUing  down  the  Rhine  he  stopped  two  days  with  Gallinarius  at  Breisach 
(cf.  Ep.  1 307.  in)  to  rest,  and  then  strugglod  on  to  ScUottstadt,  whcre  for  four  days 
lie  was  tho  guest  of  Beatus  Rhenanus.  But  it  was  now  evident  that  he  was  unequal 
t  o  thc  f  atiguc  of  so  long  a  j  oumey ,  especially  in  a  sudden  burst  of  warm  spring  weather. 
So  he  tumed  round,  and  after  resting  again  with  Gallinarius,  made  his  way  back 
to  Baslo  :  whence  he  dispatched  Hilary  Bertulphus  c.  23  April  with  a  packet  of 
letters(Epp.  1273-6,  and  nodoubtmany  others:  cf.  Ep.  1281.  23-5,  81-2)  to  carry 
the  adieux  (cf.  Ep.  1 302.  48)  he  had  thought  it  proper  to  mako,  if  possible, in  person. 
Epp.  1275.  74-5,  1276.  4,  1281.  25-7  show  that  he  did  not  altogether  abandon  the 
design  of  making  the  joumey,  even  after  his  retum  :  which  is  an  indication  of 
the  importance  he  attached  to  the  fuliilment  of  his  court  obUgations.] 


ERASMVS   ROT.    EPISCOPO   PALENTINO    S.  D. 

Reverende  Praesul,  quod  apud  Caesarem  tuae  vocis  testimomo 
tam  candide  et  defenderis  et  omaris  Erasmum,  hoc  milii  fuit  gratias, 
quod  et  praeter  spem  obtigit  et  meritum.  Sed  interim  nostra  qui 
libros  aedimus,  nihilo  melior  est  conditio  quam  olim  fuit  histrionum, 
qui  in  prosceniis  fabulam  agebant  populo.  Illis  erat  ediscenda  5 
fabula,  meditanda  actio,  nihil  non  faciendum,  vti  theatro  satisface- 
rent :  populo,  inquam,  illi  promiscuo,  vere  beluae  multorum  capitum, 
in  quo  paucis  eadem  placent,  nec  iisdem  semper  cadem  ;  denique 
cuius  niagna  pars  studio  potiusquam  iudicio  ducitur.  Ab  horum 
pollice  pendet  miser  ille  saltator  ;  adorat  plebeculam,  et  quum  nihil  10 
non  feccrit,  felix  sibi  videtur  si  impetravdt  vt  stet  fabula.  Quod  si 
exsibilatur,  arbor  quaerenda  suspendio.  Sane  de  libris  nec  minus 
varia  nec  minus  morosa  iudicia,  nec  minus  corrupta  studiis.  Hoc 
nomine  nostra  sors  iniquior,  quod  haec  damus  nostro  sumptu,  quum 
histrionibus  sua  fuerit  merces.  Et  illi,  si  non  succedat  saltatio,  15 
tantum  ridiculi  sunt :   nos,  si  dispHcemus,  haeretici. 

Mihi  sane  studio  fuit  non  tam  placere  quam  prodesse  omnibus.    Et 
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euccedebat,  ni  haec  noui  Euangelii  tragoedia  intercurrisset,  quae 
miro  quodam  orbis  penc  totius  fauore  coepta  cst  agi,  Bcd  actibus 

20  senipor  doterioribus  in  tuniultuosam  ac  rabiosam  catastrophcn  exiit : 
mihi  primus  statim  ingresaua  displicuit,  vel  ob  hoc  quod  viderem  in 
seditionem  oxituram.  Ego  voro  veritatom  scditiosam  nunquam 
prubauj,  tantum  abest  vt  haeresira.  Et  tamen  sunt  istliic  qui 
reclamanto  ipsorum  conscientia  mc  faciant  Lutheranum  ;   nimirum 

25  illud  agentes,  vt  me  suis  odiis  volentem  nolentem  protrudant  in 
castra  Lutheri.  Me  vero  ab  Ecclesiae  Catholicae  consortio  nec  mors 
distrahet  nec  vita.  Quam  siin  Lutlieranus,  ip.si  Luthcrani  declarant, 
qui  me  publicis  conuiciis  ac  libellis  dentatis  fortitcr  impetunt.  Xolim 
autK3m  hoc  laudis  ferre,  quod  a  Luthero  desciuerim  :   habear  et  nunc 

30  Lutheranus,  si  vnquam  fui.  Quanquam  initio  monachorum  quorun- 
dam  seditiosi  clamorcs  mihi  non  probabantur  :  qui  non  solum  in 
Lutherum  muUebribus  conuiciis  debacchabantur,  verum  etiam  in 
linguas,  in  omnes  bonas  litteras  inuehebantur  ;  me  vero  nominatim 
in  publicis  concionibus  impudontissime  lacerabant. 

35  Noui  Pontificis  docta  prudcntia  et  prouida  sinceritas,  simulque 
diuinus  quidam  nostri  Cacsaris  animus  me  in  summam  spem  vocat, 
foro  vt  haoc  pestis  sic  toUatur  ne  quando  possit  reuiuiscere.  Id  fiet  si 
radices  amputentur,  vnde  hoc  niali  totics  ropuUulat.  Quarum  vna 
est  odium  Komanao  Curiac,  cuius  auaricia  ac  tyrannis  iam  cocpcrat 

40  esso  intolerabilia.  Et  aliquot  humanao  constitutiones,  quibus 
Christiani  popuU  Ubertas  grauari  vidobatur.  His  omnibus  citra 
tumultum  orbis  Caesaris  autoritas  et  noui  Pontificis  intogritas  facile 
modebitur.  Ego  tametsi  nihil  sum,  tamen  pro  mea  viriU  non  dcsum 
neque  deero  officio  meo.    Tantum  Cacsaris  clomentia  iubcat  salarium 

45  moum  esso  pcrpetuum,  atquo  aduersus  quorundam  ocUura  sartam 
tectamquo   mcam   exi.stimationem   curet :    efficiam   vt   iUam    non 
pocnitoat  huius  coiisiUarii.     Bene  valcat  tua  synceritas,  cui  hunc 
hominom,  quantulus  quantulus  est,  totum  dedico. 
Basileae,  postrid.  Paschae.  Anno.  m.  d.  xxn. 


1274.     To  Louis  Coronel. 


Opus  Epistolarum  p.  727. 

N.  p.  693  :    Ijond.  .\ix.  i  i.|  :    LB.  622. 


Basle. 
21  April  1522. 


[Tlie  year-date  is  adequately  confirmod  by  the  mention  of  the  Parapliraso  on 
Matthcw  (Ep.  1255)  and  of  Oharlcs'  approaching  roturn  to  Spain. 

Louis  Nuiiez  Coroncl  of  .Sogovia  was  a  theologian  who  liad  cntcred  the  world 
of  affaire.  Ho  and  his  younger  brothcr  ./Vntony,  aftcr  Btudying  for  some  ycnrs  at 
Salamanca,  wcro  sont  by  thcir  eldcst  brothcr,  Francis  Fcrdinand,  c.  I5tx),  to 
Paria.  Thoy  joined  tho  CoUcge  of  Montaigu,  whero  they  wcro  pupils  of  tho 
colebratcd  Scottish  logician,  John  Major.  Antony  took  his  dcgrce  froni  thcre  ; 
but  Louiii  tumcd  to  thcology,  and  entcrod  the  Sorbonnc  in  1504,  bcconiiiig  Fellow 
in  1509  (Paris  MS.  Arsenalo  1021)  and  Doctor  in  1514.  During  this  jicriod  ho 
published  Tnic.talus  St/Uoijimtorum,  Paris,  J.  Barbier,  4  Feb.  1504  ;  and  Physice 
perscrulalinncs,  ibid.,  (c.  1511),  in  which  at  ono  point  (bk.  vii)  hc  criticizea  the 
theories  of  Roger  Bacon  about  the  tidcs.    For  this  timo  sco  tlie  prefaccs  to  his  own 


36.  diuinus]  For  this  cpithet  cf.  Epp. 
215.  5,  221.  26,  574.  63. 

44.  clemcntia]  It  hod  rocently  been 
ezprcsBod  in  £p.  1270. 

salarium]     Cf.     Epp.     1275.     51, 


1276.  6-7,  1278.  130,  1287.  26-33,  '.W- 
54n,  1310.  18,  1342.  87-8. 

45.  (|U(inindam]  Cf.  £p.  1274.  51. 

47.  consiliarii]  See  Ep.  370.  i8n. 

49.  Poschoo]  20  April. 
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and  his  brother'8  numerous  books ;  and  to  John  Major's  Opera,  Paris,  J.  Barbier, 
20  Juno  1 506. 

The  brothera  wore  still  in  Paria  in  15 17  (VE.  92) ;  but  L.  Marineue,  De  rehus 
Iliapaniite,  Alcala,  M.  de  Eguia,  .Inly  1530,  f.  167,  in  a  notice  of  them  (withdrawn 
with  tho  rcst  of  the  section  de  uiVi.i  illuatribua  in  the  edition  of  May  1533),  states 
that  when  Charlcs,  as  Emperor,  went  to  Oermany  (in  1 520),  he  sunimoned  them  to 
him  as  councillors  and  court  preachers,  and  that  they  became  eonfessors  to  many  of 
his  nobles.  Betweon  15  Dcc.  1521  and  8  May  1522  Louis  wos  frequently  employed 
by  Hulst  (Ep.  1345.  30n)  to  as.si.st  in  the  work  of  tho  Inqnisition  at  Brussels  ; 
and  thon  till  3  June  at  Ghent,  Bruges,  and  Antwerp  (Fredcricq  v.  263).  He  waa 
thus  by  now  a  peraon  of  iniportance  (cf.  Ep.  1281.  31-3,  41-54),  and  was  perhaps 
already  aecrctary  to  Alfonso  Manrique,  bp.  of  Cordova  and  Charles'  grand  chaplain 
(of.  Brcwer  iii,  pp.  968,9)  :  a  position  which  hc  is  known  to  have  hcld  latcr  whcn 
Manri(jue  becarae  Abp.  of  Sevillc  (cf.  two  lettera  from  him  to  k.  Valdes,  printed 
by  Caballero,  pp.  329-31  ;  and  the  preface  to  Vives'  De  Paeificalione,  Antwerp, 
M.  Hillen,  1529).  Bergenroth  (iii.  i.  426)  mentions  ecclesiastical  provision  for 
him  in  1526,  in  the  abbcy  of  San  Isidro  at  Leon.  In  1525  (Ep.  1581)  and  again 
in  1527-8,  when  Erasmus  was  persistently  attacked  in  Spain,  Coronel,  who  had 
already  a  liigh  regard  for  him  (cf.  Ep.  1281.  44-54),  provcd  a  strong  champion. 
By  Diego  Gracian  of  Alderete,  who  renewed  acquaintance  with  him  at  Burgoa 
in  Oct.  1527,  he  was  considered  the  first  theologian  in  Spain  (Alva  MS.,  Madrid, 
ff.  7  vo,  13  yo).  He  was  still  living  in  the  early  part  of  1530  (Lond.  xxv.  25, 
LB.  1 104) ;    but  when  Marineus  wrote,  he  was  perhaps  dead. 

A  letter  to  him  from  Ant.  Guevara,  8  May  1523,  Medina  del  Campo,  is  included 
in  the  Iatter's  Epislolas  famihares,  Antwerp,  1562,  i,  ff.  201,2  ;  and  another  from 
Alf.  Femandez,  Archdcacon  of  Alcor,  10  Sept.  (1526),  Palencia,  about  an  attack 
on  a  Spanish  version  of  Erasmus'  Enchiridion,  is  printed  by  E.  Boehmer  from 
the  Burscher  collection  at  Leipzig,  in  Jb.  f.  romanische  u.  englische  Literaiur,  iv 
(1862),  pp.  159-61. 

See  P.  Feret,  La  FaciUti  de  Thiologie  de  Paris,  ii  (1901),  p.  65.] 

ERASMVS    ROT.    LODO\aCO    CORONELLO    S.    D. 

ViB  eximie,  Lodouicus  Viues  mihi  tuas  virtutes  obiter  denarrans 
nonnihil  accenderat  aninium  meum  eupiditate  amicitiae  tecum 
ineundae  ;  sed  hanc  scintillam  Lodouicus  Berus  vehementer  exci- 
tauit,  plenis,  vt  aiunt,  tibiis  magnoque  affectu  depingens  mihi  felix 
istud  ingenium  tuum,  non  solum  in  litteris  theologicis  absolutum,  5 
verum  etiam  in  disciplinis  mathematicis  eleganter  excultum.  Nunc 
vero  rarus  quidam  animi  tui  candor  et  erga  me  nihili  hominem 
studium  plane  Christianum  ex  Guidonis  Morilloni  litteris  cognitum 
ac  perspectum  fuit  ;  vt  maiorem  in  modum  doleam  me  mihi  talem 
amicum  ante  profectionem  meam  non  aliquo  saltem  pacto  eonciliasse.  10 
Gestiebat  animus  isthuc  aduolare  ante  Caesaris  profectionem.  Con- 
tempsissem  valetudinem  sic  crebris  morbis  nuper  afBictam  vt 
aegre  vitam  sustineam  ;  contempsissem  itineris  magnitudinem  ; 
neglexissem  studiorum  labores  qui  nunc  in  manibus  meis  sunt  ac 


I.  Viues]  In  his  notes  to  Augustine,  quid   est    operis    a    nobis    elaboratur, 

Ciu.  Dei,  Sept.  1522  (p.  411  :    on  xiii  seruiret '. 

24),    which    muat   just   have    reached  3.    Berus]    He    must    have     known 

Erasmus   (Ep.    1271.   46-7)  Coronel  is  Coronel  at  the  Sorbonne :   cf.  Ep.  413. 

thanked  for  the  loan  of  the  first  volume  11  n. 

of    the    Complutensian    Polyglott    (cf.  8.  litteris]    Not    extant :     probably 

Ep.     1213.     82n)  :      '  Horum     Penta-  contemporary  with  Ep.  1270. 

teuchum  accommodauit  mihi  eximius  10.    profectionem    meam]    See    Ep. 

sui  ordinis  homo  Ludouicus  Corouellus  1242  introd. 

theologus,   passusque   est   se   libro   in  11.  Caesaris]  to  Spain  in  May. 

primis  aibi  necessario  tamdiu  carere,  12.  morbis]  See  Ep.  1248.  lon. 

(lum   publicae  vtiUtati,  cui  hoc   quic-  14.  studiorum  labores]  See  Ep.  1294. 
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I  s  praelis  Frobenianis  excuduntur  ;  contempsissem  et  alias  causaH 
quasdam  haud  quaquam  contemnendas.  Sed  in  primis  terrebat 
me  itt!r,  nunc  solito  magis  infame  latrociniis.  lam  crebro  feliciter 
transcurri.    Quod  si  quid  acciderct,  actum  esset  de  Erasmo. 

Do  praefationo  ac  Paraj^hrasi  quodtamamanteradmones^summam 

20  habeo  gratiam.  Pracfationcm  neglectim  adieci,  in  gratiam  tj'po- 
graphi  ;  qui  querebatur  vacaturaa  aliquot  pagellas,  ni  adiecisscm 
aliquid  nugarum.  Qualis  qualis  tamen  est,  mous  est  foetus  %-el,  si 
mauis,  aborsus.  Non  oportet  .sic  cxecrari  hacresim  vllam  vt  hnius 
odio  non  ausimus  admonere  quae  rccta  sunt.    Neque  enim  Hicrony- 

25  mus  ideo  verctur  efifcrre  laudibus  virginitatem,  quod  Marcionitae 
damnarint  nuptias ;  nec  idco  non  suadet  monogamiam,  quod 
digamiam  danuiarit  Tortullianus.  Si  periculum  est  Euangelia  vulgo 
legi,  quur  in  vulgatissima  lingua  prodiderunt  Apo8t<ili  ?  Nec  arbitror 
quicquam  esse  poriculi,  .si  laici  sic  logant  sacros  libros  qucmad- 

30  modum  illic  praescribo.  Quid  Lutherus  doccat  nescio  ;  Paraphrasim 
in  Matthacum  magis  ex  autoritato  Matthaei  Cardinalis  Scdunensi.s 
suscepi  quam  cx  meo  iudicio  :  quod  in  praefatione  non  dissimulo. 
In  Apostolicis  Epistolis  si  tuo  iudicio  magis  satisfacio,  argumentum 
in  causa  est  potius  quam  ego.     In  metaphrasi  sensus  bona  fide 


iin.  Besidos  the  works  moutionod 
thore,  Erasmus  composcd  just  at  this 
time  an  Epiaiola  apoUigctica  de  inter- 
dicto  esu  carninm  dcque  aimilibus 
hominum  conatilutionibus,  addrossod  to 
tho  Bp.  of  Baslo  (Ep.  598)  21  April,  and 
printed  by  Frobcn,  with  another  Apo- 
toyia  (see  Ep.  1277.  22n),  6  Aug.  1522. 
It  is  of  interost  as  containing  a  fcw 
practioal  proposals  for  roform,  which 
in  view  of  the  hostility  thoy  woro  sure 
to  arouse  from  tho  orthodox,  ovince 
some  courago  :  ( i )  fewer  saints'  days 
(cf.  Ep.  1039.  180-93),  (-2)  liberty  to 
priosts  to  marry,  (3)  grcatcr  froedom 
iii  tho  mattcr  of  eating  and  fasting 
(cf.  Ep.  916.  143-8,  244-54).  But 
at  the  samo  timo  ho  wisliod  to  safc- 
guard  tho  authority  of  tho  bishops. 

Tho  Epistola  was  quickly  circulat«d 
in  ms. :  a  copy  roached  Botzhoim  at 
Constance  oarly  in  .luly  (VE.  317).  In 
Ep.  1581,  and  in  somo  scholia  added  to 
tho  Epislnla  in  a  Krobon  odition  of  1532, 
p.  132,  but  not  roprint<'il  iii  his  oollcctod 
Opera,  Erasmus  statos  that  ho  published 
it  at  tho  Bi9hop's  rocjuost.  after  it  had 
been  carofully  oxaminod  by  L.  Ber : 
in  i,  p.  33.  33-9  lio  roprcsonts  tho  sug- 
gostion  as  ooming  from  tho  Univorsity. 
Ho  was  movod  to  writo  it  by  a  dofiant 
eating  of  pork  in  a  i^rivato  liouso  not 
far  from  his  owii  (cf.  Ep.  1353.  '77-8), 
without  any  attempt  at  concoalment, 
on  Palra  Sunday,  i^VApril  1522,  by 
a  company  which  inoludcd  Herm. 
Busch  and  a  cortain  .Sigismund  Stein- 


schnydor,  a  surgoon  of  great  skill. 
Steinschnydor's  uttorances  on  many 
subjocts  had  boon  rash  (of.  Ep.  1496) ; 
and  Erasmus  wishing  to  defcnd  hini 
and  himsclf,  as  his  own  name  had 
been  mentioned  in  tho  aftair,  addressed 
tho  Bishop  'on  the  gonoral  question. 
See  Zw.  E".  204,  206,  with  Egli's  notes ; 
tho  scholia  of  1532,  pp.  130-1  ;  Basler 
Chroniken,  i  (1872),  pp.  36-7,  383-4  ; 
and  cf.  VE.  308.  "Tho  feruiont  arousod 
by  the  opisodo  continuod  throughout  tho 
summor;  andboththoBp.andthcTown- 
Council  issuod  mandates  forbidding 
such  licenco,  and  also  enjoining  upon 
all  preaohers  that  they  must  bo  carcful 
to  toiich  nothing  but  the  Scriptures : 
800  CPR.  pp.  88,9,  and  Am.  E.  14. 

Erasmus'  appoal  on  bohalf  of  Stein- 
schnyder  availod  for  a  time  ;  but 
'  anno  sequenti  post  Inuocauit  (22  Fcb. 
'523)  propter  suas  blasphomias  in 
sacramonta  Ecclcsiao  ot  Mariam  vir- 
ginem,  ac  proditionem  quam  in  -Msatia 
moliobatur,  apud  Ensishomium  quadra- 
tus  ost '  (Sarralio  of  tho  Carthusian, 
tieo.  Cjirpcntarius  of  Brugg,  in  liasUr 
Chron.  i.  384).  Erasmus'  scholia  give 
fiUI  dotails  of  the  cxeoution. 

17.  latrociniis]  Cf.  Ep.  1248.  2n. 

19.  praofationo]  The  ossay  in  fomi  of 
a  lottcr  to  tho  roador,  14  Jan.  1522  ; 
seo  Epp.  1255  introd.,  1285.  38^. 

20.  in  gratiam  typographi]  Cf.  Epp. 
loio,  1255  introdd. 

31.  Sodunonsis]  Cf.  Ep.  1248.  141». 

32.  in  praofationo]  Ep.  1255.  24-79. 
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redditur,   in   paraphrasi   licot  etiam  de  tuo  addere  quod   autorifi  35 
senrium  explanot.     Quid  autom  iuria  sit  paraphrastae,  facile  per- 
spiciet    qui    Thomistium    cum    Aristotele    contulerit.      Est    enim 
paraphrasis    non    translatio,    scd    liberius    quoddam    commentarii 
perpetui  genus,  non  commutatis  personis. 

Sed  vtinam  mihi  liceat  coram  tuis  amicissimis  monitis  erudiri,  et  4° 
ad  exactissimi  iudicii  tui  regulam  attemporaro  stilum  !  Miror  isthic 
esso  aut  adoo  stultos  aut  tam  irapudenter  mendaces,  qui  me  praedi- 
cent  fautorem  esse  Luthero.  Exordium  huius  fabulao  mihi  semper 
displicuit :  quam  vidobam  in  seditionom  oxituram,  etiamsi  nonnulla 
spos  orat  hominem  sese  versurum  ad  saniora  consilia.  Ncc  placobant  45 
seditiosi  clamores  quorundam  rabularum  apud  populum.  Nunc 
Luthorani  sic  rem  gerunt  vbiquo  quasi  scruari  nolint.  Hic  adeo 
Lutheranus  non  sum  vt  alii  qui  fauent  Luthero,  litteris  me  rogent 
ne  quid  scribam  in  illum,  alii  minitentur  mihi  libeUos  dentatos. 
Quos  vtinam  eraisissent  in  me  ante  bionnium  !  profecto  graui  5° 
inuidia  me  libcrassent.  Sunt  Louanii  duo  aut  tres,  quos  priuatum 
odium  instigat  in  me,  quod  olim  impense  fauerim  bonis  litteris,  quas 
illi  iudicant  incommodas  suo  instituto.  Non  est  autem  clementiae 
Ca«sareao,  hominem  Christi  gloriae  et  ipsius  dignitati  laborantem 
talium  odiis  dedere.  Si  Luthero  vel  tantulum  fauissem,  nolo  iactare  55 
quid  potuerim  in  Germania.  Sed  ego  vel  decies  mortem  oppetioro 
quam  vt  periculosi  dissidii  aim  vel  autor  vel  adiutor.  Id  iam  intelligit 
Germania  ;  et  faxo  breui  inteUigant  omnes  quanta  synceritato  me 
gesserim  in  hoc  negocio.  Quare  confido  fore  vt  tua  aequitas  aduersus 
huiusmodi  impudentes  calumnias  mihi  patrocinotur.  6o 

Bene  vale,  Basileae  postridie  Paschae  Anno  m.  d.  xxn. 

1275.     To  JoHN  Glapion. 

Opus  Epistolarum  p.  721.  Basle. 

N.  p.  688  :   Lond.  .xix.  iio  :   LB.  645.  (c.  21  April)  1522. 

[Evidently  contemporary  with  Epp.  1273-4,  1276  :  answered  by  the  letter 
mentioned  in  Epp.  1299,  1300,  1331,  1342. 

John  Glapion  {f  14  Sept.  1522)  was  bom  in  Normandy  or  Maine,  and  after 
studying  at  the  Sorbonne,  joined  the  Observant  Franciscana  and  became  Warden 
of  a  houae  at  Bourgueil  in  Touraine.  In  1 5 1 7  he  was  appointed  Commissary  of  the 
Transalpine  Observants  at  Rome  (cf.  Emm.  Rodericus,  Priuilegia  AposL  Begu- 
Uirium,  i6og,  pp.  337-8)  :  being  at  the  time  Provincial  of  Burgundy.  In  Oct.  1520 
(see  H.  Baumgarten,  Karl  V ,  i.  391)  at  Chievres'  advice  Charles  selected  him  as  his 
confessor ;  and  he  soon  acquired  great  influence  over  the  young  Emperor,  who 
entrusted  to  him  matters  of  importance  and  confidence,  such  as  the  mission  to 
Sickingen  and  Hutten  at  Ebemburg  early  in  April  1521  (see  Balan  62,  and  Hutten's 
ETpostulatio  cum  Era&mo  =  HE.  310,  §§  128-33),  *nd  '■he  scheme  for  the  foundation 
of  new  sees  in  the  Netherlands  (E.  Armstrong,  Charles  V,  ii.  337).  During  the  Diet 
of  Worms  Aleander  found  him  a  useful  helper,  and  Leo  sent  him  a  letter  of  thanks 
(Balan  87) ;  but  the  Reformers  detested  him  (cf.  Am.  E.  10,  LE".  548.  25).  On 
25  April  1521  he  waa  nominated  by  Leo  for  the  work  of  converting  the  Indiana 
in  America ;  but  it  appears  that  Charles  would  not  let  him  go.  He  went  with 
the  Emperor  to  Spain  at  this  time,  and  died  at  Valladolid  :  see  a  letter  of  Martin 
de  Salinas  (cf.  p.  43  :  Boletin,  p.  51).  Both  Charles  (Henne  iii.  251)  and  Chi^vres 
nominated  him  as  execator  to  their  wills.     He  composed  a  Passetems  de  pHerins 


38.  paraphrasis]  For  this  definition      The  third  was  perhaps  Laurentius  : 
cf.  Ep.  1255.  38n.  Ep.  1166.  26n. 

51.  duo  aut  tres]  Cf.  Ep.  1263.  26n.  58.  Germania]  Cf.  Ep.  1275.  25. 
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de  la  vie  hamaine,  whicti,  itH  traiislated  into  Flemigh,  wos  prohibited  at  Loiivain 
in  1550;  and  other  works  whii'h  remained  in  mu.  See  Waading,  Ann.  Minorutn, 
xvi  (1736),  50  and  115-17,  nml  Script.  Ord.  Minnriim,  1806,  p  426:  Celdenhauer'8 
CoUeeJanea,  ed.  .1.  Prinsen,  1<X'I  :  BN  ;  Al.  E.  i.  52  ;  and  ZKG.  xiiii^iSgS),  131. 
ErosmuR  mct  hini  only  once.  at  Hrussols  in  the  summer  o(  1521,  but  corrosponded 
with  him  frequcntly  and  found  him  a  consistent  patron.  The  abuse  of  him  attributed 
to  ErasmuB  by  Hutten  in  the  Exposlulatio  (see  above)  is  entiiely  denied  in  the 
Spongia,  hH.  x.  i647B-e  =  HE.  333,  §§  151-5.  See  Epp.  1241,  1256,  1269,  1302. 
13-14,  1331,  1342.  245-8,  1482.  17-18  :  al80  I,  p.  35.  15-18,  and  OE.  pp.  351,2.] 


BEASMVS    ROTEROD.    lOANNI   GLAPIONI    S.  D. 

Ego  vero  te,  mi  Glapion,  hoc  nomine  vel  vnice  gratulor  optimae 
mentis  Caesari,  quod  talem  virum  habet  a  consiliis.  Spem  enim 
certissimam  concipio  futurum  vt  vnus  nullis  huius  mundi  cupiditati- 
bus  corruptus  consulas  ea  potentissimo  monardiae  quao  faciant  ad 
5  publicam  orbis  vtUitatem  et  ad  gloriam  Christi  ;  quemadmodum 
hactenua,  vt  spero,  facis.  Caeterum  pro  studio  isto  in  me  tuo  iam 
pudet  toties  gratias  agere.  Contcmptis  rebus  omnibus,  valetudine, 
prolixo  itinero,  latrociniiB,  iis  quae  nunc  in  manibus  sunt  et  excu- 
dtmtur,  denique  scrinio  rerum  mearum,  quod  nunc  demum  Franc- 

10  fordiam  perlatum,  nondum  ad  mo  perucctum  est,  istuc  cupidissime 
aduolassem,  ita  me  bene  amet  Dominus  lesus.  Sed  verebar  ne 
posteaquam  omnia  fecissem,  istic  non  ofiFensurus  essem  Caesaream 
maiestatom  ;  quae  dicobatur  iam  dudum  haerere  in  littore,  nihil 
expectans  nisi  fauentes  ventos,  qui  soli  non  agnoscunt  Caesarem. 

15  Cupiebam  et  Caletii  salutare  Mecoenates  aliquot  meoa,  quos  coniecta- 
bam  illic  cum  Caesare  adesse. 

Si  quid  est  in  quo  possim  gratum  facere  Principi  meo,  aut  illius 
dignitati  aut  religioni  Christianao  consulere,  tribus  verbis  per  hunc 
iuuenem  fidelissimum  scribito.     Ego  sane  sum  is  qui  silere  norim. 

20  lam  aggressus  eram  nonnihil  libelli  De  finiendo  negocio  Lutherano  ; 
sed  valetudo  interrupit  omnia  studia.  Interim  oratione  literisque 
permultoa  temperaui,  niiro  Luthero  addictos.  Epistolis  etiam 
aeditis  declaraui  miiii  nihil  vnquam  foedoris  fuisse  cum  vllo  Luthe- 
rano,  sed  seditiosum  negocium  mihi  semper  displicuisse.     lam  hoc 

25  toti  Germaniae  sic  notum  est,  vt  nullus  impendio  Lutheranus  mihi 
bene  velit,  quidam  minitentur  dentatos  Ubellos,  aliilacerent  conuiciis, 
Pelagianum  aj^pellantes  et  palponem,  non  Euangelicae  doctrinae 
praeconem.  Me  certe  neque  vita  neque  mors  distrahet  ab  obedientia 
Ecclesia<»  et  a  svnceritato  fidoi  Christianae. 

30  Sed  tamen  illud,  vir  optime,  tecum  expendas  velini,  quam  inique 
mecum  agatur,  qui, — quum  tantis  meis  sudoribus  prodesse  studuerim 


6.  studio]  C"f.  Ep.  1269.  5-6. 

7.  valetudine]  (f.  Ep.  1248.  lon. 

8.  latrociniis]  Cf.  Epp.  1248.  2n, 
1274.  17. 

9.  8Crlnio]  Cf.  Epp.  1254.17,  1258.  i. 
I ;.   Mecoenatca]    Evidcntly    Engliah 

patrons,  whom  lic  expectcd  to  cros.s  to 
Calais  to  nieet  Charles. 

19.  iuuonem]  Hilary  Bortulphua : 
cf.  Ep.  ij8t.  23. 

20.  libelli]  A  detailed  nccount  of  this 
isgivenin  i,pp.  34.22 — 36  17.  It  would 
no  doubt  have  amplificd  the  suggeBtions 


niade  in  the  Conailiiim  of  1 520  (Ep.  1 149 
introd.) ;  but  the  project  was  never 
completed.  For  expectation  of  it  see 
Zw.  E>.  198-9,  201  (cf.  alBO  BRE.  213) ; 
also  Epp.  1268.  79-80,  I2C)0.  37. 

2 1 .  Iiteri8]  Such  a«  Ep.  1 202  :  cf .  Epp. 
Ii43.22n,i2ix>.  38,1352.67-8, 1386.7-8. 

22.  Epistolis]    .Such    as    Epp.    961, 
967,  1033,  1041  :  cf.  Ep.  1225.  153-5. 

25.  (Jcrmaniac]  Vf.  Ep.  1274.  57-8. 

26.  laccront]  Cf.  Ep.  1276.  ga. 

27.  Pclagianum]  Cf.  Ep.  1225.  28411. 
31.  sudoribiis]  Cf.  Ep.  1294.  iin. 
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publicis  studiis  ot  religioni  Christianao,  quum  Bemper  dehortatua 
sim  Lutheranos  ab  hoc  seditioso  ncgocio,  qui  nullis  rationibup,  nullis 
odiis  aut  terroribus  pcrpelli  potuerim  vt  in  eam  factionem  vel 
tantulumconcedercni.quuin  raagnos  tumultushicexcitarepotuissem,  35 
si  talis  essom  qualem  isti  me  pracdicant- — nunc  dedar  quorundam 
priuatis  odiis  discerpenchis,  et  eo  redigar  vt  nec  istic  mihi  sit  tutum 
viuere  nec  in  Germania  :  hic  propter  Lutheranos,  qui  nescio  quid 
raagni  tumultus  raoliri  dicuntur,  istic  propter  duos  aut  tres  mihi 
priuatis  de  causis  infensos.  Mea  vaena.  quara  tu  diuinara  appellaa,  40 
sano  quam  cxilis  est.  Et  tanien  ea  qualis  qualis  est,  soruitura  est 
gloriao  Christi,  et  sequundum  iiunc  dignitati  Principis  mei. 

Et  his  laboribus  annos  adhue  aliquot  sufficere  potcram,  si  daretur 
tutum  ac  tranquilhim  ocium.  Sed  non  me  fugit  quantis  odiis  quidam 
in  me  debacchentur  quidquo  moliantur,  nimirum  illud  agentos  vt  45 
me  nolentem  volentem  protrudant  in  castra  Lutheranorum  :  quod 
tamen  nunquam  efficient.  Citius  occident  Erasmum  quam  corrum- 
pant,  et  sic  illos  vlciscar  vt  meam  synceritatem  quam  maxime 
probem  oranibus.  Haec  vindicta  suffecorit  aninio  Christiano.  Mihi 
veheraenter  arridet  Brabantia,  et  praesertim  rus  lUud  Anderlacense,  50 
si  Principis  clemontia  iubeat  mihi  pensionem  meam  esse  perpetuam, 
meque  tueatur  aduersus  istos  quosdam  qui  praetextu  religionia 
vlciscuntur  priuatum  suum  odium. 

Id  quam  sit  atrox,  vel  hinc  coniicias  licebit.    Senatus  consultum 
factum  est  Coloniae  inter  Dominicanos,  vt  omnes  libri  ab  Erasrao  55 
conscripti  eiiciantur  e  totius  Ordinis  bibliothecis.    At  inter  hos  est 
Euangelium  et  Hieronymus.     Et  sunt  Louanii  qui  vetus  in  bonas 
literaa  odium  iam  palam  prae  so  ferunt.    Horum  temeritas  quoniani 
tendit  ad  nianifestam  secGtionem,  autoritato  Principis  ac  praesulum 
essot  coherconda.    Si  quid  incidat  in  quo  sit  redarguendum  dogma  60 
Lutheri,  faciant  idoneis  argumentis  et  apertis  Scripturarum  tosti- 
moniis.      De   aliis,    quos   non   damnauit   neque   scholarum   neque 
Pontificum  neque  Principis  autoritas,  taceant,  nec  EuangeUi  cathe- 
dram    contaminent    stultis    ac    virulontis    obtrectationibus.      Mihi 
quidem  est  animus  et  tuendao  fidei  Christianae  et  ornandae  dignitatis  65 
Caesareae  percupidus  :  sed  vt  praestare  queam  quod  cupio,  bona  ex 
parto  ipsi  Caesari  in  raanu  est,  cui  sumnia  rerum  in  manu  est.    Non 
ambio  apud  illura  ingentes  fortunas.     Tantura  ocium  praestet  ac 
tranquillitatera  ;    ego  modis  omnibus  efficiam  vt  Ulius  maiestatem 
nunquara  pooniteat  huius  consUiarioli.     Non  vis  me  fidem  habere  70 
dictis  sed  factis  ;    sic  enim  scribis.    Ego  hoc  nisi  breui  praestitero, 
scribito  nomen  Erasmi  inter  vanissiraos. 

Quura  haec  scriborem,  nondum  apud  rae  certum  aliquid  de  itinere 

39.  duoa  aut  tres]  Cf.  Epp.  1263.  20,  3  Sept.  Volz  had  heard  that  Erasmus' 

1274.  5in.  Paraphrases  had  been  burnt  at  Louvain 

50.  Anderlacense]  Cf.  Ep.  1208.  in.  University  '  cum  tripudio  '  (BRE.  225). 

51.  pensionem]  See  Ep.  1273.  44^.  See  also  Ep.  1342.  613-15. 

54.  Senatus  conaultum]  I  cannot  fi  nd  70.  consiliarioli]  Cf.  Epp.   1273.  47, 

whether  there  was  any  truth  iu  this  1276.  12. 

report.    On  19  Sept.  Hummelberg  had  71.  hoc  .  .  .  praestitero]   This    pro- 

heard  that  aome  of  Erasmus'  opinions  niise  seems  to  refer  not  to  the  comple- 

had  been  condemned  by  the  theologiana  tion  of  the  book   against  Luther  (cf . 

of  Cologne  (BRE.  226).  1.  2on)  but  to  schemes  of  work  for  the 

57.  Louanii]Cf.  Ep.  1299.  lo-ii.  On  future,  such  as  Augustine  (Ep.  1309). 

45^-5  E 
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statuoram  :    sic  onim  animus  istuc  propondet,  vt  si  vcl  paululum 

75  acccssorit  momonti,  nini  hunc  moum  Dromonem  soquuturus.  Tu 
fac  intorim  factis  amicum  agas,  tuisque  sanctis  consiliia  fauoat 
Dominus  losus.  Pontificis  primatum  satisiamasseruoruntCaietanus, 
Syluostor  et  Ecciu.s,  vt  moa  opora  nihil  sit  opus.  Nam  Catarinus 
rem  non  porinde  doxtro  tractat.    Do  Sacramontis  quid  sentiam  iam 

80  carmino  declaraui,  quod  additum  eat  libello  cui  titulus  ( 'ato. 
Extat  oadom  de  ro  liboUus  Rogis  Angliao,  quem  Romao  ot  hic 
quidam  falso  suspicantur  esse  meum.  O  suspitionos  mihi  pro- 
speras  si  locum  commutarent,  hoc  est  ai  id  suspicarontur  Angli 
quod  suspicantur  Gormani  !     Opinor  coniecturam  natam  ex  stylo. 

85  Nam  Rex  adhuc  puor  nihil  diligontiua  logit  quam  nicas  lucubra- 
tionos,  e  quibus  fortasse  contraxit  normihil  meae  phrasoos,  si  quid 
tamen  habet  moum. 

Sed  nae  ego  inciuilis,  qui  praestantiam  tuam  tot  nogociis  obrutam 
opistola  tam  loquaci  detineam,  ipso  occupatissimus.    Valebis,  et  agea 

5,0  amicum.    Basileae,  Anno  m.  d.  xxii. 

1276.     To  JoHN  Carondelet. 

Opus  Epistolarum  p.  767.  Basle. 

N.  p.  731  :   Lond.  xx.  47  :   LB.  623.  23  April  1522. 

[Betwcen  Erasmus'  retum  to  Basle  in  Nov.  1 521  and  Charles  v'8  visit  to  En|;land 
in  May  1522  on  his  way  to  Spain,  and  answered  by  the  letter  mentioned  in  Epp. 
1299,  1331  :  c{-  also  Epp.  1273-5.    For  Carondelet  see  Ep.  803.  I2n.] 

ERASMVS   ROTERODAMVS   lOANNI   CARONDILETO,   ARCHIEPISCOPO 
PANORMITANO,    S.  D. 

Reveeende  Praosul,  admoneor  amicorum  litteris  vt  isthic  adsim 
ante  Caesaris  abitum  ;  sed  hic  qui  has  perfert,  narrabat  sic  accelerari 

1275.   86.  meac  scripKi,  cf.  Epp.  1290.  19,  1298.  15-16,  1313.80;   malae //, 


1275.  75.  Dromonem] Hilary:  cf.  1.  19. 
sequuturus]  Cf.  Ep.  1276.  4. 

77.  Caietanus]   See   Epp.   891.   25n, 
256.  45n,  1225.  I98n. 

78.  Syluester]  See  Ep.  872.  i6n. 
Eccius]     His     De    primatu     Pe.lri 

adueraus  Luddrrum  was  completed  at 
Ingolstadt  7  Kcb.  and  presentcd  by  him 
tothePopein  ms.  I  April  1520.  Wiedo- 
mann  [Krk;  pji.  150,  517-18)  mcntions 
an  cdition  at  Ingolstadt,  1520,  folio,  of 
which  thcrc  is  a  copy  in  the  Wurzburg 
Univcrsity  Library :  and  a  reprint, Paris, 
P.  Vidouacus,  Sept.  1521. 

Catarinua]  Lanccllotto  dc'  Politi 
(0.  1484 — 8  Nov.  1553),  a  mcmber  of 
a  respectable  Siencse  family.  He  W£is 
educated  at  Siena  University,  became 
LL.D.  c.  1501,  and  taught  Civi!  I.aw 
thcre  and  latcr  at  Romc.  During  a 
visit  to  Florcncc  hc  was  profoundly  in- 
lluenccd  by  tho  writings  of  Savonarola, 
and  in  1 5 1 7  he  joined  the  Dominicans  of 
St.  Mark,  adopting  the  namc  Ambrosius 
l!atharinu8  Politus.  He  attackctl  Luther 
with  an  Apologia  pro  verilale  Calholice 
fidei,  Florenee,  Junta,  20  Dee.  1 520,  and 


an  Excumtio  Disputationin,  ibid.,  30 
April  1521:  which  found  favour  at 
Rome  and  among  Luthcr'8  opimnents 
gonerally.  He  was  appointed  Prior  of 
Sicna,  wns  twicc  at  Rome  1529-32,  and 
spcnt  1532-7  in  France,  where  he  re- 
sumed  liis  litcrary  activity  in  defence 
of  the  faith  :  in  his  numerous  polemics 
criticizing  Cajetan,  Ochino  (Ep.  1192. 
26n),  and  Erasmus,  whoni  lie  con- 
sidered  as  bad  as  I.uthcr.  In  1 543  he 
returncd  (inally  to  Italy,  whcre  in 
8pit«  of  charge^  of  heresy  acainst  him 
hc  was  made  Bp.  of  Minori  1 546, 
Abp.  of  Conza  1552  :  both  sccs  bcing 
in  the  kingdom  of  Naples.  His  last 
polemic  was  De  coejilialu  aduersus 
impiuw  Eriismum,  published  posthu- 
mously,  Rome,  1565.  See  a  careful 
biograjihy  in  F.  Laucherfs  Ital.  Oe^ner 
Lulhera,  1912,  pp.  30-133. 

80.  carminc]    The    InstilrUum   Chri- 
'  sliani  homini»  ;   see  Epp.  298,  679. 

81.  Regis  Angliae]  See  Ep.  1227.  ^n. 
1276.  I.  Iittcris]Cf.  Ep.  1269.  10^12. 
2.  hic  qui  has  pcrfert]  Hilary  Bertul- 

pbtia  ;  see  Epp.  1257.  i^n,  1281. 
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profcctionom  in  Angliam,  vt  verear  ne  frustra  etiam  scripserim. 
Sequar  tamen,  si  sonsero  Cacsarem  isthic  diutius  haesurum.     Sed 
intcrini  tc  rof^o,  si  videor  mcis  laboribus  aliquam  vtilitatcm  attulisse  s 
bonis  litteris,  adiuua  tuo  fauore  causam  mcam,  vt  mihi  pensio  sit 
incolumis,  ct  Caesaris  fauoro  defendar  aduersua  quosdam  impu- 
dentissimos  sycophantas.     Hic  ita  me  gero  vt  onmes  Lutherani 
vehementer   oderint  conuiciisque   lacerent,  quidam   etiam   libellis 
me  proscindant.     Erasmus  ncc  fidei  Christianae  ncc  Caesaris  gloriao  lo 
vnquam  ilccrit.    Quid  nuiltis  ?    EfKciam  vt  illum  nunquam  poenitest 
huius  consiliarii.  Olim  quadrupcdes  ob  damnum  datum  noxae  dede- 
bantur  ;    sed  vehementer   iniquum   vt  ego  ob   datam  publicitua 
vtilitatem  dedar  quibusdam  noxiis  bestiis,  vcl  potius  huori,  quae 
pestis  est  quauis  vipera  nocentior.    Amplitudinem  tuam  incolumem  15 
seruet  Optimus  Maximus  lesus. 

Basileae  die  Mercurii  post  Pascha  Anno  m.d.xxii. 

1277i3i2    From  John  Vergaua. 
Munich  MS.,  Heine  xvi.  Brussels. 

24  April  1522. 

[For  the  manuacript,  which  is  an  .wiii''.  copy,  and  for  Vergara's  correspondence 
with  Stunica  about  Ersismus,  see  App.  1 5  in  vol.  iv.  The  year-date  is  adequately 
contirmed  by  the  contenta.  The  postscript  may  bo  dated  about  the  end  o£  the 
month,  for  Charles  finally  left  Brussels  on  2  May  (Gachard  ii.  32). 

John  Vergara  of  Toledo  (5  Sept.  1492 — 22  Feb.  1557)  was  perhaps  one  ot  the 
first  students  at  Ximenes'  newly  founded  university  of  Alcala :  at  any  rate  he 
worked  upon  the  Coraplutensian  Polyglott,  for  which  he  revised  the  current  Latin 
versions  of  VVisdom  and  Ecclesiasticus,  and  contributed  some  verses  in  praise  of 
the  New  Testament,  10  Jan.  15 14,  being  then  M.A.  He  also  took  part  in  a  new 
translation  of  Aristotle  into  Latin  promoted  by  Ximenes,  but  not  completed. 
Some  letters  e.TChanged  by  him  from  Alcala  c.  1511-12  with  Alfonso  Segura  at 
Salamanca  are  printed  in  Marin.  E.,  ff.  m'  vo-n'.  He  was  secretary  c.  15 16-17 
to  Ximenes,  frora  whora  he  received  a  canonry  at  Alcala :  but  on  his  patron'3 
death  he  went  to  the  Netherlands  with  Alonso  Valdes  to  inform  the  new  Abp., 
W.  Croy  (Ep.  647  introd.),  about  the  affairs  of  his  diocese.  The  archiepiscopal 
archives  at  Toledo  contain  some  autograph  notes  by  him  of  Croy'3  acts  and  corre- 
spondence.  During  this  period  he  met  Erasmus  (cf.  Ep.  1128.  ^n)  at  Bruges 
(Ep.  II 2g.  in;  cf.  vol.  iv,  p.  623)  and  later  at  Louvain  (1.  3).  Subsequently  he 
was  attached  as  chaplain  to  Charles'  court ;  with  whom  he  retumed  in  1522  to 
Spain  (Record  Office,  S.  P.,  Henry  vm,  .\xiv,  f.  181  :  abridged  in  Breweriii.  2288.  4). 
Thence  on  6  Sept.  he  transmitted  to  Vives  the  invitation  to  succeed  Ant.  Nebris- 
sensis  at  Alcala.    From  the  auturan  of  1523  to  the  summer  of  1524  he  was  settled 


4.  Sequar]  Cf.  Ep.  1275.  74-5.  quam  Dei.     Caeterum  tales  Nicodemi 

6.  pensio]  Cf.  Ep.  1273.  44.  apud    nos    in    magno    sunt    numero '. 

9.  lacerent]  For  a  speeimen  of  this  See  also  Ep.  1313.  56n. 

cf.  the  letter  of  Fred.  Hondebeke  (Cani-  12.  consiliarii]  See  Ep.  370.  iSn. 

riuus),  rector  of  the   Latin   school   at  quadrupedes]    Of     the    execution 

Delft,  to  Hedio  (Ep.  1459),  which  Scul-  of  animals  which  had  taken  human  life 

tetus  printed  from  Hedio's  papers  {An-  an    interesting   example    is   given    by 

»a/es,  1618,  p.  136),  and  whichDe  Hoop-  G.  G.  Coulton,  Medieval  Qarner,  1910, 

Scheffer    dates    (a.     29     April)     1522  p.   678  :     with   reference   to  numerous 

(Kerk-hervorminij  in  Nederland,  p.  84)  :  cases  cited  by  Berriat-St.  Prix  in  Mem. 

Erasmum  indies    raagis  frigescere   et,  Soc.  roijale  des  Antiquaires  de  France, 

quantum  ego  iudicare  possum,  retra-  viii  (1S29),  403-50.    'The  subject  is  fully 

ctare    latenter    quae    videatur     olim  treated    by    E.    P.    Evans,    Criminal 

liberius  vel  dixisse  vel  scripsisse,  aeger-  Prosecution    and    Capital    Punishment 

rime  fero  ;  et  agnosco  puerilem  raetum,  of  Animals,  igo6  :   with  examples  from 

qui    plus    veretur    hominum    gloriam  xiiic.  to  .xix". 

E  2 
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nt  Alcnla ;  bnt  on  tlio  nppointmont  of  Fonsora  to  tho  poo  of  Toloflo,  1524-34, 
Vergara  becamo  hin  socrotarj'  and  accompanied  him  in  his  nttondance  on  the 
Court,  to  Granada,  Valladolid,  Madrid,  Alcnla.  Two  of  his  Icttcrs  on  this  sorviee 
are  printed  by  thc  Piichosa  of  Borwick  and  Alva  in  Documrnfos  t^cogidos  del 
archivo  de  la  Cam  de  Alha,  1891,  pp.  230,40.  About  1530  ho  woa  accusod  l>oforo 
the  Inqiiisilion  by  tlie  notorious  Francisca  Hemandcz.  Fonscca,  whilst  hc  lived, 
prot«ctod  him  ;  but  lator  the  chargc  of  Liithoranism  was  apnin  pro8.sod  by  his 
assailnnta,  and  on  21  Dec.  1535  he  was  condomned  to  a  fine  and  to  imprisonmont 
which  lasted  till  27  Fcb.  1537.  His  last  yoars  werc  spcnt  nt  Tolodo  ;  whore 
Fonseca  had  presented  him  to  a  canonry. 

His  published  work  is  scanty  ;  but  hc  was  a  stcady  supportor  of  the  hnmanists. 
To  Ernsmus  his  devotion  waa  sincere  and  lastinp; ;  as  tnoir  later  correspondoncc 
shows.  f'arran7.a'a  first  attack  on  Erasmus  (I.  22n)  is  dcdicated  to  Vorcara.  Vivos, 
in  editinc  Auf;.  Ciu.  Dd,  Scpt.  1522  (p.  411  :  on  xiii.  24),  extolled  hi»  Orook 
Rcholarship  and  sound  judcemont :  nnd  introduced  him  ns  chiof  speaker  in  a 
dialocue,  Veritas  fucata,  siue  de  lieeTUia  poetica,  q^iantum  poclis  liceat  a  nrilale 
ahscedtrr,  Louvain,  Th.  Martcns,  Jan.  1523. 

See  the  lifo  of  Ximenes,  Alcala,  1569,  by  Alvar  Gomez  de  Castro  (1515-80), 
who  had  known  Vorgara  and  was  usinp;  the  materials  collected  by  him  (ff.  *!*  and 
38,9)  ;  Andr.  Schottus,  Hinpnniae  Bibliolheca,  1608,  pp.  552-5,  with  his  cpitaph 
from  Toledo ;  Quintanilla,  Archivo  Complulense,  1652,  f.  73;  A.  Bonilla  y  San 
Martin,  Clarorum  II iapaniensium  Epislolae,  in  Bevue  Hispanique,  viii.  1901,  and 
iMis  Vives,  1903,  pp.  T50-2,  233-4,  652  ;  and  for  his  troublo  with  thc  Tnquisition, 
M.  Serrano  y  Snnz  in  Bevisla  de  Archivos,  1901-2.  There  is  a  letter  of  Vives  to 
Vergara  in  Vi.  E.  f.  37  v".! 

lOANNES  VERGARA   ERASMO   ROTERODAMO   S. 

Apologiam  qiia  Stunicae  Annotationibus  respondisti,  Romam  ad 
Stunicam  ipsum  cum  mitterem  (ct  missurum  mc  retuleram  tibi  in 
aede  diui  Pctri  Louanien.sis),  hortabar  amicum  hominem  per 
literas  vt  ibi  tandem  finem   cont«ntionum   statueret,  neglectisque 

5  ieuibus  offensiunculis  iniret  tecum  gratiam  eruditis  iuxta  omnibus 
ambiendam  :  in  ea  concilianda  si  quis  mci  vsus  essc  posset,  eius 
commoditatibus  non  defuturum.  Admoncbam  Leiconim  conatuum, 
quam  ingrati  doctis  omnibus  accidissent,  quam  Leo  ipsi  inglorii. 
Addcbam  doniquc  in  admirationem  tui  non  pauca  sed,  praeut  sentio, 

iii  paucisaima.  Hisce  ille  haud  magnopere  eommotus  adeo  factum 
mutare  non  videtur,  vt  longo  etiam  atrocius  belhim  dcintegro 
indicat,  per  cpistolam  quam  ad  me  dedit  saeuam,  criminosam, 
fulmineam  :  non  iam  tela,  nons  picula,  sed  tragulas,  balistas 
catapultasque  minitant^em,  quibus  vniuersos  iam  nunc  aduersarios 

iOat«ruit,  agit,  vrget,  prosternit.     OiV-  ('nTaTroAoyiVdi' /i«r /ioroi' uXAu 

KU.I  Ti;i'  fjLtv  8(VT(i>ay  Tiys  Ntus  Aia^^j/K»;?  (kBo(Tiv,  fTi  8«  Kal  Ta.  th  l(pu>VVfioy 
(T\6\ia  (lAXu  T(  Tutv  vtro  (tov  (rvyyeypaiifiawv  TroXAd,  ftvpiwv  irTaKTficiTiav 
PpvovTa  Kn\  tt)?  Aovfi(piav7i<;  ('t(T(fi(i'n<;  ii.(T(\ovTn,   ii:ro8ei^«tr  fiiiXa  </>ai'fp7)S. 

Nec  ipsius  tantum  hanc  prouinciam  essc  :    instrui  magnam   de- 
20  lcctamque  doctorum   hominum    Italorun\  manum,   qui   erujitione 
faeta  sint  in  scripta  tua  maxinio  impetu  inuasuri. 

Interim  vero,  dum  iusti  praeUi  apparatus  coUigitur,  liber  emissiis 

1.  Apologiam]  Sec  App.   15  in  vol.  7.  I.«icorum]  See  Ep.  1037  introd. 
iv,  p.  622.  8.  ingrati]  Seo  Eev. 

2.  mitterom]  On  10  Oct.  1521  ;  sec  12.  epiBtolam]  of  9  Jan.  1522  :  soo 
App.  1 5  in  vol.  iv.  App.  1 5 

retuloramlThe  date  of  this  mcetinf;  22.  liber]   Carranzae    Opuscuhim  111 

is  not  clonr.     Erasmus  wa.s  perhapa  at  quasdam   Erasmi  Annotaliones,  Romo, 

Lonvain' in' tho  middlo  of  Hept.   1521  A.    de    Trino,    i    March    1522.      Tho 

in  conne.xion  with  the  printing  of  his  criticisms     are     ver>'     modorate     and 

Apologia  :  'cf.  Ep.  1235.  33.  tespeotful  in  tone.     Erasmus  reprinted 
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est  veluti  exploratorius,  minime  quidem  Stunica  ipso  authore,  qui 
videlicet  maiores  ordines  ducat,  sed  tSanctio  Carranza  Alirandensi 
Hispano,  inter  Compiutenseb  theologos  magni  loci  atque  nominis,  2.5 
qui  Hispaniao  Ecclesiae  negocia  Romae  tractat.  Is  quod  ex  iiteris 
ad  Stunicam  mcis  intellexerit  quam  te  faciam  magni  quamque  sim 
clarissimao  istius  eruditionis  admirator,  nimirum  oxistimauit  id 
iudicu  ex  magna  tocum  consuetudine  famiUaritateque  prodiisse. 
Ea  re  hbellum  ad  me  tanquam  ad  amicum  tuum  misit,  dicataque  30 
in  vestibulo  epistola  rogat,  animum  in  te  suum  minime  maleuo- 
leutem,  sed  aequum  prorsus  et  obseruantem  tui  vt  aperiam  tibi. 
Atque  adeo  haec  ex  epistola  ipsa  tute  multo  mehus.  Alihi  id  addere 
visum,  hoininem  esse  argutao  philosophiae  theologiaeque  con- 
dultissimum  ;    acri  ingenio,   iudicio   exacto,    multa   in   Uteris  illis  35 

exercitatlOUe,  kuI  dlXujs  eVi  Tais  twv  <j)u\o<ru<j>LKuit'  \(TrTu\oyiijxdTmv  SiaTpi/Sois 

(V  oAtyois  (v/ioKifiov ;  adhaec  moribus  quidem  probis  et  modestis  et 
minime  morosis.  Vnde  adducor  vt  credam  non  odio  aut  huore  ad 
haec  scribenda  animum  adiecisse,  sed  studiosa  quapiam  nec  immo- 
desta  contentiono  prouectum,  qualis  inter  viros  doctos  de  rebus  40 
literatis  nuUo  beneuolentiae  dispendio  esse  solet.  Caetera  tu  ex 
libri  lectione  longe  me  peruestigabis  sagacius  ;  de  quo  nullum  interim 
esto  meum  praeiudicium. 

De  nie  vero  ita  veUm  sentias,  vt  de  homine  bonarum  literarum 
cupientissimo  ;  ita  enim  fiet  vt  vna  etiam  opera  Erasmi  studiosum  45 
agnoscas,  cuius  ego  causam  semper  putaui  cum  honestarum  disci- 

37.  (iSoKtiiaii'  MS.  :  corr.  Dollinger. 


the  book  together  with  his  Apologia  in 
roply,  in  his  Epistola  dc  esu,  carnium, 
Basle,  Froben,  6  Aug.  1 522  :  for  which 
see  Ep.  1274.  i^n. 

24.  Carranza]  of  Miranda  in  Navarre. 
After  studying  in  Paris  he  became 
Canon  of  Calahorra  on  the  Ebro,  and 
ohaplain  to  Barth.  Martinus,  bp.  of 
Segorbe  and  major-domo  to  Alex- 
ander  vi.  On  22  May  1496  he  preached 
in  St.  Peter'a  a  sermon  i)e  diuino  airwre, 
Eome,  <E.  Silber :  Proctor  3882); 
which  Burchard  (ii.  281)  describes  as 
'  prolixum  nimis  et  tediosum,  cum  Pape 
et  omnium  indignatione  '.  On  retum- 
ing  to  Spain  he  received  a  post  in  the 
cathedral  at  SeviUe,  and  was  appointed 
to  chairs,  first  of  philosophy  and  then 
of  theology,  at  Alcala,  where  he  became 
Fellow  of  the  CoUege  of  St.  Ildefonso  in 
15 13.  His  next  published  work  was 
De  alterationis modo  ac  quidditate,  Rome, 
Ja.  Mazochius,  13  .Jime  15 14;  but  he 
retumed  again  to  Alcala,  where  Sepul- 
veda  was  lus  pupil  for  three  years.  He 
is  also  credited  with  Progymna-stnata 
Loijicalia,  Paris,  J.  Petit,  1517.  In 
1520  he  went  to  Rome  with  Alvar 
Albomoz  on  behalf  of  the  Spanish 
Church,  and  in  passing  Bologna  visited 
the  Spanish  ColJege  and  his  old  pupils 
thero  :    see  Sepulveda'8  Liher  gestorum 


Aegidii  Alboniotii,  Bologna,  H.  de 
Benedictis,  22  Dec.  1521,  f.  40  A  privi- 
lege  that  he  obtained  at  Rome,  16  Nov. 
1521  (see  Arch.  f.  SefornMtionsgesck.  iii. 
82n),  shows  that  he  was  then  canon 
of  Alcala.  He  had  retumed  there  by 
7  Sept.  1523,  when  A.  G.  Brocario 
printed  for  him  a  defence  of  the  Virgin- 
Birth,  and  an  oration  delivered  before 
Leo  X  during  his  last  visit  to  Rome. 

He  was  a  theologian  rather  than 
a  humanist  (cf.  Ciceronianus,  LB.  i. 
10150),  and  his  present  criticisms  of 
Erasmus  were  on  these  lines.  In  spite 
of  their  moderate  tone  they  roused 
Erasmus  to  reply,  with  an  Apologia 
(see  1.  22n),  which,  though  at  tirst  re- 
strained,  soon  broke  out  into  his  usual 
impatience.  But  through  the  influence 
of  friends,  and  Carranza's  good  sense, 
Erasmus  was  betore  long  appeased : 
see  Epp.  1331.  3711,  [701,  and  Lond. 
XX.  15,  LB.  899.  I  cannot  tind  tho 
date  of  Carranza's  dcath  :  he  is  aUeged 
to  have  been  brother  of  Bart.  Carranza, 
the  persecuted  Abp.  of  Toledo  (f  1576). 

See  Nic.  Antonio,  Bibl.  Hispana  noua, 
ii.  17S8  ;  M.  Menendez  y  Pelayo, 
Heterodoxos  EspatioUa,  ii.  54-7 ;  and 
the  catalogue  of  the  Colombina  Library 
at  Seville. 

31.  epistola]  dated  27  Dec.  152}. 
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plinaruni  causa  coniunctissimam.  Nani  id  cquidem  penio  meo 
minimc  alioqui  fodici  planc  debco,  quod  aspcrioribus  ab  incunte 
pueritia  studiis,  scd  alicno  arbitratu,  traditus,  mansuetiores  interim 

50  Musas  eruditioncniquo  hunianiorcm  argutissimis  quidcm  nugis 
omnibus  pracucrtcrim,  scucrioribus  vero  diuinac  humanacquo 
l)hilosophiae  Oiu,in'ifia>Ti  concihandam  coniungcndamquc  iudicarim. 
Id  quod  cum  tu  aetat-e  nostra  magnis  quidcm  laboribus  sed  focli- 
cissimc  pracstarc  adgressus  sis,  dcbentur  haud  dubic  tibi  bonorum 

55  onmium  non  studia  modo  et  vota,  sed  otiicia  prorsus  et  subsidia. 
Atque  haec  quidcm  vt  praestare  tenuitas  mca  non  possit,  illa  certe 
polliceri  sine  fidci  periculo  ausim  :  quac  olim  ctiam  pro  \irili  mea 
praesto. 

Quare  vero  te,  Erasme  doctissimc,  etiam  si  superuacaneum  esse 

fioscntio,  hortor  tamcn  et  monco  ac  pcr  laborum  istorum  vbcrrimos 
fructus  obtcstor,  no  ccsscs  erigenti  quidcm  sese,  laboranti  tamcn 
ctiamnum  et  afflictae,  rei  litfrariae  opitulari,  ncu  te  improborum 
quorundam  vesanao  intempcries  a  tam  arduis  honcstisque  coeptis 
deterrcant.     Vetus  ea  pcstis  est.     Fuerunt  oUm,  ac  futuri  vsque 

65  sunt,  tctri  ct  maligni  quidam  certatorcs,  incpte  prorsus  inscitcque 
arguti,  qui  cum  alicnac  cruditionis  fulgorcm  aegris  semcl  oculis 
in8])cxcrint,  non  cessant  optima  quacque  ct  fructuosissima  scripta 
insidiose  primum  ct  clanculum  vcllicarc,  mox  pcrfricta  frontc 
jjropalam    inccsscre,    inque    cis    sagacissimas    lapsuum    indagincs 

70  vncUquc  vorsum  factitare,  in  aUcnis  crratis  ambitiosi,  suorum  vt 
qui  nihil  cdant  sccuri.  Aducrsus  quos  omncs  firmum  te  et  im- 
pcrtcrritum  stare  potius  dccct  quam  aducrsus  singulos  congrcdi. 

Nec  vero  haoc  co  pertincnt  tanquam  Stunicam  Sanctiumuc  hoc 
numcro  ccnseam  et  sycophantiae  insimulare  adgrcdiar  ;    homines 

75  cum  amicos  mihi,  tum  pcr  se  probos  doctosquc  viros  ct  longissime 
ab  huiusmodi  vitiis  abhorrcntcs.  Scd  cum  multos  vbiquc  con- 
spiciam  id  gcnus  homincs,  aut  hominum  j^otius  (nisi  quod  tam 
sunt  frequcntes)  plane  monstra,  timcrc  prorsus  cogor  nc  bonorum 
tuiquc  simiUum  constantia  tanto  furori  aUquando  par  csso  non 

80  possit.  Vcrum  quorsum  haec  ego  tam  multis  ?  cui  satis  supcrquo 
est  si  eum  tu  me  csse  inteUigis  qui  bonis  studiis  cupiam  faueamque 
ex  animo,  quiquc  ca  causa  nuUo  sim  tibi  studio,  nuUo  officio,  quod 
quidcm  mcarum  sit  viricularum,  vnquam  dcfuturus. 

Librum    ipsum    vna   cum    hac    cpistola   daturus   cram    domino 

85  magistro  N.  Hermanno,  tui  quidera,  quantum  intcUigo,  amantis- 
simo  :  quem  ego  recens  notum  amare  statim  de  ingcnii  amocnitato 
et  egregia  doctrina  coepi.  Ei  vni,  quod  mittendi  ad  tc  cius  curam 
suscepcrit,  copiam  Ubri  fcci :  nec  cnim  volui  pcr  aUorum  prius 
manus  voUtaret  quam  irct  ad  tc.     Quod  si  rcspondcrc  aUquando 

90  constitucris,  fac  soUtae  modcstiac  memineris  ;  et  tua  imprimis,  ct 
ipsius  dcinde  authoris,  (jui  phirinuim  tibi  toto  opcro  dcfert,  et 
nonnihil  etiam,  si  tibi  vidcbitur,  mca  causa.  Ego,  si  quid  intcrim 
oxierit  a  Stunica,  dum  Caesar  non  traucit  in  Hispaniam,  curabo  ad 


47.  coniunctissimam]  Cf.  BRK.  217, 
from  Mich.  Hummclbci^  to  Kcatus, 
oxpectinf;  him  '  mccum  do  rcbus 
Emsmicia,     buc     cst    litcrariis,    com- 


mcntari,    quaa     mc    vnicc     oblectaro 
nosti'. 

!<5.  Uermanno]  rorbapa  Lctbmatius  : 
scc  p.  1 38. 


1277]  FROM  JOHN  VERGARA  55 

te  perforendiim,  modo  sit  cui  tuto  dare  possim.    Vale  et  habe  me 
in  tuis.     Bruxellive.    viii.  Cal.  MaiaH.  M.D.XXii.  95 

Cum  post  dics  aliquot  lihruin  miiii  Hcrmannus  restituisset,  negans 
copiam  .sil)i  dari  tabcllarii  qui  irct  ad  tc,  prouinciam  mittendi  ad  te 
eius  tradidi  Ludouico  Viui :  cum  essem  propediem  nauigaturus  in 
Hispaniam.  Tu  si  quid  scribere  libucrit  (id  quod  erit  milii  quam 
gratissimum),  per  Ludouicum  ipsum  literac  ad  me  perferri  commode  ^oo 
poterunt.    Vaie. 

Praestantiss.  viro  domino  Erasmo  Roterodamo  theoiogo. 


i26i2278i28g    To  Andrew  Alciati. 

Leipzig  MS.  Basle. 

H.  p.  8ji  :    N.  p.  784  :    Lond.  xxi.  16  :    LB.  624.  25  April  1522. 

[An  original  letter  in  tho  Burscher  coUection  belonging  to  the  Leipzig  University 
Library  :  writtcn  by  a  secretary  (a')  with  a  correction  and  three  inscrtions  by 
Erasmus  (q-).  The  verso  is  blank  and  thc  address-sheet  missing.  In  the  Library 
at  Basle  is  a  copy  made  by  Bonifaco  Amerbach  (MS.  G.  II.  13*.  48  v"),  whicn 
the  variants  show  to  have  been  taken  from  a',  representing,  nc  doubt,  Erasmus' 
rough  draft.  For  a  xvii'.  copy  at  Zurich  derived  from  the  Lcipzig  original  see 
Ep.  I IJ7  introd. 

The  dates  are  confirmed  by  Boniface'3  return  to  Avignon  to  resume  his  studiea 
under  Alciati.  He  left  Basle  after  i  May  1522  (Basle  MS.  0.  II.  13.  131),  and 
reached  Lyons  by  20  May  (ibid.  122).  There  he  leamt  that  Avignon  was  not  yet 
frce  from  the  plague  which  had  driven  him  home  the  year  bcfore  (cf.  Ep.  1207.  29), 
and  that  in  consequence  Alciati  had  retired  to  Nouae  or  Castrum  Nouarum 
{'t  Chateauneuf  de  Gadagne),  two  miles  frora  Avignon  on  the  way  to  Marseilles. 
He  arrivcd  there  by  28  May  (Baale  MSS.  C.  VP.  54.  166  ;  G.  II.  13.  123) ;  and 
.\Iciati'a  rcply  to  this  lettcr  (Ep.  1288)  may  therefore  be  placed  about  the  end  of 
tbe  month.] 

ERASMVS   ROTERODAMVS   ANDREAE   ALCIATO. 

S.  P.  Aiii  quoties  hominem  certum  nacti  sunt,  solent  omnibus  do 
rebus  copiosius  scribere  ;  ego  vero  vel  ob  hoc  ipsum  niihi  puto 
scribendum  parcissime,  quod  Bonifacium  Amerbachium  nactus  sum 
grammatophorum,  quo  nihil  obtingere  potuit  nec  fidei  spectatioris 
nec  vtrique  nostrum  amicius.  Quorsum  enini  opus  est  litcris,  quum  5 
hic  rerum  mearum  nihil  ignoret  ?  De  libeUo  etiam  atque  etiam 
iubeo  te  esse  securum.  Pyrrhi  nostri  mortem  vt  ex  animo  doleo, 
ita  pectus  istud  tuuni  tam  amicum  exosculor,  qui  non  passus  sia 
amici  memoriam  interire. 

Ante  annum  Germani  quidam  mihi  nimium  amici  rursus  excude-  ic 
runt  ingens  volumen  Epistolarum  ;    inter  quas  sunt  quae  vereor 
ne  mihi  grauein  conflent  inuidiam,  presertim  hoc  seculo,  quo  luhil 
non  rapitur  in  suspitionem  aut  calumniam.     In  aula  Cesaris  vix 

1278.    TIT.    ERASMVS  .  .  .  ALCLATO  odd.   U.  I.    S.  P.   a  :    S.  D.   //.  2.    puto 

mihi  H.        3.  Amerbachium  add.  «'.         4.  nec  ...  5.  nec  a  :   vel  .  .  .  vel  U. 


1277.  98.  Viui]  Cf.  Ep.  12S1.  39-40,  NBG.    It  is  printed  by  Bimbenet, /?i«(. 
55-6;  fromwhich  itappcarsthatVergara  dt  VUiiiv.  d'Orleans,  1853,  p.  353. 

did  not  give  Vives  the  book,  as  he  had  10.  Germani]  Cf.  Ep.  1244.  3611. 

done  to  Hermann.  11.  Epistolarum]  F,  the  printing  of 

1278.  6.  libcllo]  See  Ep.  1201.  i^n.  which  had  begun  a  year  ago  :   see  Ep. 
9.  memoriam]  Alciati  composed  an  1206,  and  cf.  Ep.  1225.  I47n. 

epitaph  for  d'AngIebermo'a  tomb  :   see  13.  In  aula  Cesarisj   For  Erasmua' 
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subsisto  ix)r  quosdam  qui  me  Lutheranae  factionis  autorcm  iactitant, 

15  non  quia  hoc  suspiccntur,  quod  ipsi  quoque  sciunt  esse  falsissimum, 
sed  partim  vt  mv  quocunquo  titulo  lctlant,  partim  vt  nic  volcntem 
nolcntcm  in  Lutiicrana  castra  protrudant ;  quod  tamcn  nunquam 
effieient.  Rursus  hic  apud  Germanos  iidem  illi  sophistae  qui  milii 
male  volunt,  apud  Lutheri  studiosos  atrocem  rumorem  dissipant, 

20  me  magnis  ac  seuis  voluminibus  oppugnatum,  atque  adco  funditus 
subuersum,  iro  onmes  Lutheranorum  arccs.  Frcmunt  igitur  hii 
quoque  in  mc,  iamquc  libcUos  dcntatos  habent  in  promptu  quibus 
mo  proscindant ;  et  quod  est  paradoxon,  quos  Romanus  Pontifox 
et  Caesar  pronunciauit  hcreticos,  iis  ego  sum  hcreticus,  ni  velim  csee 

25  hereticus.  Est  Romae  Stunica  quidam  Hispanus,  qui  nunc  alterum 
librum  conuiciis  onustum  euomuit  in  mo.  Scd  vtinam  ante  biemiium 
in  me  scripsisscnt  Luthcrani  !  Mo  ccrte  graui  liberassent  inuidia. 
Ego  nuUis  proccllis  dimouebor  ab  instituto  mco. 

Nisi  milii  vtrique  cssetis  ex  animo  egregicquc  chari,  vtrumquo 

30  alteri  inuidercm,  Altiatum  Bonifacio  et  Bonifacium  Alciato. 
Emoriar  si  quicquam  vnquam  vidi  hoc  iuuene  purius  aut  syncerius 
aut  amico  amicius.  Nunquam  animo  suo  satisfacit  in  predicandis 
laudibus  Altiati  sui.  Vtinam  oius  oximiis  dotibus  non  noceat 
fatorum  inuidia  !    Futurus  cst  aUquando  magnum  suae  Gcrmaniae 

35  omamcntum.  Noui  to,  qui  tuus  cst  eandor,  hominem  tibi  iampridem 
et  notum  ct  charum  omni  officiorum  gcnere  prosequuturum.  Alioqui 
rogarem  imponse  vt  ex  raoa  commcndationo  nonnihil  adiungeres 
tuae  in  illum  beneuolentiae.  Bonc  vale,  vir  exccUentissimo,  et 
Erasmi  nomen  inter  eos  scribito  qui  tibi  ex  animo  benc  cupiunt. 

40     BasUeae  Die  Veneris  post  Pascha  An.  1522. 

1279.     Feom  Leonaed  Muller. 

Broslau  MS.  Rehd.  254.  95.  St.  Cioorgeuberg. 

LB.  App.  322.  7  May  1522. 

[An  original  lett«r,  by  a  secretary.  Thc  ycar-datc  ia  confirmcd  by  Kp.  1285. 
St.  Goorgcnbcrg  was  a  iiencdictinc  abbcy,  N.  of  «Scliwaz  in  the  Inn  vallcy,  l6  ms. 
bolow  Innsbrucli.  It  was  {oiindcd  in  .\ii°.  at  the  eitc  of  a  ix".  hcrmitagc,  on  a  rocky 
orag  above  a  small  tributiiry  of  tho  Imi,  witli  steep  cliffs  on  all  siaes  but  onc — 
a  position  which  mado  watcr  so  difficult  to  procurc  that  there  was  continual  mcnace 
from  tire.  Aftcr  bcing  four  timcs  bumt  down — in  1284,  1448,  1637,  1705 — tho 
abboy  was  movcd  down  to  its  prescnt  sitc  iu  tlie  vallcy  at  Ficcht,  outjude  Schwaz, 
where  it  again  suffered  scverelv  from  fire  in  1868. 

Leonard  Mullcr  (f  14  April  15^5)  was  a  monk  in  the  Benedictine  house  of 
Schcyern,  in  tlie  dioceae  of  Fi-cising  in  Bavaria.  On  13  July  1510  ho  was  clecttd 
eoadjutor  to  Abbot  Chunrad  Rues  of  St.  Georgcnbcrg  ;  on  whoso  dcath  (18  March 
1515)  he  succecded  by  right  as  32nd  Abbot.  Tlie  ms.  Verzcichtiiea dtr  .Iblc  rccords 
that  '  Er  hat  wol  rcgicrt  vnd  lobUch  hausgohalten  :  er  war  in  gucton  Khiinsten 
ziemUch  crfarcn  '.  Kinding  the  monaaterj'  in  poor  eondition  aftcr  tho  dostruction 
in  1448  he  robuilt  it  almost  entircly  :  church,  eloistor,  ujipcr  library,  refectorj', 
tower  and  bridge-houso,  wliich  boars  his  arnis,  a  mUI-wheel. 

For  thcse  details  I  am  indebted  to  I'ator  liugo,  one  of  the  monks,  who  on 

14.  mc  tuld.  "'.  15.  quia  n' :   quod  <i'.  lO.  me  anle  volentcm  om.  II. 

21.  hi  //.  27.  Mo  om.  H.  30.  Alciatum  //.  33.  Alciati  //. 

34.  Germaniae  suae  H.  36.  ot  oharum  add.  n'. 

snxious  endeavour  to  put  himself  right  2U.  voluminibus]  For  ono  of  these 

with  thc  Court  at  thia  time,  and  again  sco  £p.  1275.  2on. 

lator,    sco   Epp.    1269,    1273-6,    129«),  25.  Stunica]  See  App.  15. 

1 30C  ;  and  cf.  Epp.  1259.  9-12,  1281.61.  32.  prcdicandis]  Cf.  Ep.  1250.  2n. 
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i6  May  1913  moet  ublJKiugly  nhowod  mo  tho  present  liouse  at  Fiecht  ond  cou- 
muuicated  to  me  tho  Abbey  Chronik  .  .  .  verjiusl  von  eijiem  ilittjliede  (Pirminius 
Pofkatallor,  Abbot),  Innsbruck,  1874.  Any  lettcr-books  the  abbota  may  have 
kopt,  seom  to  havo  ixjrishcd  in  tho  tires.] 

LEONAKDVS,    DEI   GRATIA    ABBAS   MONASTERII  MONTIS    SANCTI 
GEORGn   IN   VALLE    ENI,    ETC,    S.  P.  D. 

Ne  niireris,  Erasme  cloctiw.siiiu',  quod  ignotus  ad  to  scribani. 
lgnotu8  ego  tibi,  tu  niiciii  iani  olini  noti«siinus  cs,  et  quottidic^  cuni 
diuinioro  parto  tui  confabulor  ;  sunt  cnini  ct  int<'r  abbatcs  nonnuUi 
ct  intor  monachos  quam  plurinii  tui  studiosi.  Ceterum  nos  te 
colimus  prccipue,  qui  a  complurium  abbatum  ot  monachorum  5 
superstitiono  simul  ot  odio  studiorum  rectorum  sumus  perquam 
alieni,  tibi  tuiquo  similibus  cjuam  deditissimi.  Nec  aliud  in  cucullo 
agimus  quam  vt  boni  Christiani  sinius,  vtquo  a  nullo  hominum 
gonoro  honcsto  nos  discretos  arbitremur. 

Sed  quo  causa  michi  tamen  ad  te  scribendi  ?     Cbilianum  hunc  10 
noatrum,  tuum  veterem  discipulum,  videndi  tui  cupidum,  Basileam 
mitto,  bonis  literis  operam  daturum.     Huic  eidem,  queso,  optuue 
Erasme,   pro   tua  in  omneis   homines  excellcnti  ingenio   preditos 
beneuolentia  perpetua  fautor  bonus  commendatorquo  adsis.     Id- 
que  mo  iam  duobus  verbis  sic  abs  te  petere  existimes  vt  petere  15 
contentione  maiore  haudquaquam  possim.    Est  michi  tenue  mona- 
sterium,  quod,  cum  antecessorum  meorum  negligontia  pene  euersum 
esset,  michi  creditum  est  instaurandum  ;    eoque  factum  vt  huic 
fratri  meo   pecuniam   in  sumptus   neccssarios  suppeditare   minus 
potuerim.    Huic  tu  ad  omneis  res  vno  verbulo  commendare  multum  20 
valebis,  vt  pariter  et  sumptu  minore  istic  agat  et  in  consequendo, 
vt  vocant,  gradu  quopiam  constituta  antiquitus  tempora  anteueniat. 
Quem  morem  in  quibusdam  gymnasiis  adlmc  seruari  audio,  ne  cui 
anto  impletum  tompus  statum  titulus  contingat. 

Has  Uteras  amanuensis  nostri  Germanicis  characteribus  scriptas  25 
oro  boni  consulas.    Vale. 

Ex  monasterio  nostro    Nonis  Maiis  M.D.xxii. 

D.   Erasmo   Roterodamo,   doctissimo   eloquentisaimoque   sacrae 
theologiae  professori  simul  et  illustratori. 

TiT.  ENi  MS.  :  EI3JK  LB.         I  5.  abs  te  MS. :  a  me  LB.       20.  commodare  LB. 

3.  diuiniore    parte]    sc.    libris  ;     cf.  Sohlettstadt  (Ep.  1449),  wherehehoped 

Epp.  981.  22,  iioi.  7n.  toleamGreekfromBeatus(BRE.  418) ; 

10.  Chilianum]  A  young  Benedictine,  but  on  the  outbreak  of  the  Peasants' 

who  signs  lumself  either  Praus  (some-  Revolt  he  withdrew  to  Strasburg,  where 

times  in  Greek  character)  or  Clemens  :  Eppendorff    (Ep.    1122    introd.)    tried 

possibly  the  erratic  Clemens,  who  had  to   hnd   him   work   with   the   printers 

conneMons  with  the  Alps,  and  about  (BRE.  239). 

whom   Burer   writes   to   Beatus   from  He  was  perhaps  Erasmus' '  discipulus ' 

Basle  in  1519-20  (BRE.  129,  157,  \bb,  iu  the  sense  of  having  read  his  books 

1S5).     If  80,  it  appears  that  he  went  (cf.  1.  ^n,  and  Ep.   1449):    or  he  may 

back  to  his  mountains  and  made  his  have    been   liis  servaut-pupil    in    tho 

profession   at   St.   Georgenberg  ;     and  summer  of  1518. 

then  was  allowed   to  retum  to  Basle  25.  Germanici8]Cf.  Ep.  1281.  10;  and 

to  complete  his  studies,  on  his  way  a  letter  of  Wolfgang  Rychard  to  his  son, 

visiting   Botzheim   at  Constance   (Ep.  12N0V.  1520, 'JJedecusestLatinaverba 

1285).     He  matriculated  now  at  Basle,  Theutonicis    grammatibus    depingere  ' 

and  after  his  B.A.  tumed  to  theology  (Hamburg  MS.  Uffenbach-Wolf  49.  4°, 

(BRE.  419).     In  1523  he  went  off  to  f.  77).    See  also  Ep.  333  iutrod. 
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1280.     To  Martin  Davidts. 
Opus  Epistolanun  p.  835.  (liaelo.) 

N.  p.  798  :   Lond.  xxi.  36  :   LB.  1002.  (c.  May  1 522  ?) 

[The  date  of  tliis  lettcr  is  not  caay  to  dctcrmine.  Philip  Hanoton,  seigncur  of 
Linth,  Bccretary  to  the  Grand  Council  1494,  liret  secrctary  of  audicncc  1517, 
treaaurer  of  thc  Golden  Fleece  1520,  is  said  to  havc  dicd  on  iX  April  1521  '  avant 
Pasques  ',  i.  e.  1522,  whcn  Easter  fell  on  20  April :  sce  the  inscription  on  his  tomb 
in  St.  Gudule'8,  Brussels,  quotcd  by  A.  Sanderus,  Ornnd  Tlitatrc  eacri  de  Brabant, 
1734.  i.  p.  199.  The  sanie  year  is  given  by  de  Reiffenbcrg,  who  states  (p.  356) 
that  the  treasurership  of  tho  Golden  Flcece,  vacant  by  his  dcath,  was  filled  up  on 
'  Paquca  Flcuries  '  (13  April)  1522  :  and  this  is  further  corroboratcd  by  Haneton'8 
complcte  disappcarance  froni  thc  pages  of  Urcwer  aftcr  20  Mareh  1522  (iii.  2119), 
nlthough  prcviously  hc  had  bccn  mcntioncd  frequcntly.  So  1522  may  bc  acccpted. 
The  disercpancy  of  month-datc  is  slight  nnd  can  be  rcconciled  without  difliculty. 

Thus  Erasmus  had  left  Louvain  bcfore  Haneton'8  dcath.  In  consequcncc  the 
dates  of  timc  and  place  givcn  in  thc  Opiis  Epiatolarum  (H)  niust  both  bc  wrong  ; 
and  tho  corrcction  made  in  N  carrics  no  conviction.  In  any  cnsc  thc  letter  must  be 
prior  to  the  publication  of  H  in  Scpt.  1529;  and  from  the  fact  that,  in  adding  dates 
then,  Erasmus  considered  it  to  bclong  to  the  Louvain  period,  it  may  be  inferred 
that  hc  had  writtcn  both  letter  and  cpitaph  somc  ycara  bcfore.  But  a  difficulty 
is  presented  by  EE.  163,  a  lcttcr  from  Uavidts,  writtcn  ig  Nov.  1531,  which 
instancea  as  a  spccinicn  of  Erasmus'  kindncss,  '  nam  reeepi  c)>itafium  quondam 
domini  ct  magistri  1'hilippi  Haneton,  de  quo  non  mcmini  mc  gratias  egisse, 
sicque  gratias  ago  '.  This  suggosts  that  thc  cpitaph  must  havc  bccn  scnt  to  hini 
fairly,  though  not  quitc,  recently ;  but  as  it  was  printed  in  H,  at  Icast  two  ycars 
must  have  elapscd  since  it  reaehed  him.  That  interval  is  in  itsclf  so  considcrable 
BS  to  suggcst  that  Davidts  may  havc  been  referring,  not  to  the  original  cpita])h, 
but  to  a  copy  sent  at  a  latcr  date.  Or  if  he  could  stay  two  ycars  to  send  his  thanks, 
he  may  well  have  8t«ycd  much  longer.  In  view  therefore  of  Erasmus'  own  imprcs- 
sion  that  this  lettcr  wos  written  at  Louvain,  it  may  be  placed  at  no  grcat  distance 
in  time  from  Hancton'8  dcath.] 

ERASMVS    ROTEROD.    MARTINO    DAVIDI    S.  D. 

QvANQVAM  aliis  intcntus,  tamen  hoc  opellae  non  grauatc  dcdi, 
vel  tibi  hospiti  nieo — solet  enim  apud  priscos  hospitii  ius  vel  in 
priniis  esse  sanctum — ,  vel  optinii  viri  memoriae  ;    cuius  aninuim 
semper  cxpertus  sum  vnicc  candidum   mcorumque  commodorum 
5  percupidum.     Si  placet  epitapliiuni,  bcne  habet  ;    sin  minus,  non 
grauabor  rccudcrc.    Bcnc  valc  [Louanii,  Anno  m.d.xviu]. 
Philippus  Haneton,  clarus  auro  hic  est  cquca. 
Regi  Philippo  Cacsarique  Carolo 
Cum  laudc  gessit  audientiarium. 
,Q  Sacer  ordo,  quem  veUus  decorat  aurcum, 

Voluit  eundem  praccssc  thcsauris  suis. 
Vtrtus  in  vno  hoc  vicit  inuidiam  viro  ; 
Tanta  crat  in  onmcs  ct  fidcs  et  comitas 
Animiquc  candor,  maximis  et  infimis 
,^  Desideratus  vnice,  coelum  tenet. 

1281.    From  John  Louis  Vives. 

Viuis  Opcra,  1555,  ii,  p.  964  (n).  Bniges. 

Vi.  E.  f.  0;  v"  (3) :   Lond.  Viv.  8  :   LB.  625.  20  May  1522. 

[For  sourccs  and  date  seo  Ep.  1222  introd.    The  lettcr  shows  various  stnges  o( 
growth  (cf.  li.  69-70).     It  is  clcar  from  II.  55-O  that  Vivcs  tcrminatcd  it  lirst  at 

6,  H.D.xxvm  jV. 
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I.  ^o,  and  was  prepared  to  «lispatcli  it  if  opportunity  offcred.  Then  he  had  hie 
intorview  with  Coronol  and  a<lded  the  next  paragraph.  The  paragraph  beginning 
with  I.  57  in  alao  very  likely  a  subsequent  addition.  It  appears  from  the  movemcntB 
of  thc  ('ourt  (if.  1.  4)0)  that  thc  tir.st  part  of  the  Icttcr  cannot  bc  dated  before 
15  May  :  cf.  I.  3in.  If  the  preciso  date  of  the  Up.  of  LJ6ge'8  arrival  at  Bruges  were 
known,  the  limits  might  be  fixed  more  precisely.] 

VrVES    ERASMO. 

LiTERAS  tuas  qiia.s  scripsisti  xni.  Cal.  April.  accepi  Non.  Maiis, 
ncscio  qucniadmodum  tam  lcnte  pcrlatas.  Cancellario  reddidi  quas 
ad  euni  scrip.sisti  ;  qui  vbi  iegisset  supcrscriptioncm,  inter  resi- 
gnandas  eas  ronidcns,  ad  nos  conuersus — aderat  enim  Narcisus 
medicu.s — '  Errauit '  inquit  '  D.  Erasmus  in  nomine  '.  Nam  8cri-  5 
pseras  prius  Guliclmum  ;  deinde,  hoc  dcleto,  superscripseras  Mer- 
curinum.  Sed  liaud  dubio  mihi  subrisus  illo  non  tam  ex  ca  caussa 
videbatur  oriri  quam  ipse  praetendebat,  quam  gaudio  tuarum  ad 
se  literarum.  Tum  legit  duplicera,  vt  mihi  quidem  videbatur, 
epistolam — alteram  non  scriptam  manu  tua,  nec  litera  Italica,  10 
eamque  legit  priorem  ;  dehinc  quam  vel  tu  vel  aliquis  tuorum 
scripsit — ,  et  legit  attente,  nec  perfunctorie ;  tum  quaesiuit  ex  me 
an  quid  aliud  ad  se  scripsisses  ?  Negaui  aliud  me  ad  cum  habere. 
'  Atqui '  inquit,  '  hae  literae  aliquid  videntur  aliud  significare.' 
Respondi  me  id  nescire.  '  Loquitur  hic  '  inquit,  '  dc  via  quadam,  15 
nec  explicat  quae  sit.'  Quaesiuit  Narcisus  quomodo  valeres. 
Rcspondit  illo  te  calculo  affectum  scribere  ;  tum  subticuit,  atque 
ita  00  salutato  abii. 

Nondum  venerat  Cardinalis  Leodiensis  ;  venit  noctu.  Postridie 
cum  ad  eum  essem  profectus,  inueni  eum  in  vestibulo  domus  20 
parantera  ire  ad  Caesarem,  reddi<di>que  literas  tuas  ;  quas  visus 
est  acciperc  libens,  dixitque  se  lecturum  :  et  conscendens  mulam 
resignauit  eas,  coepitque  legere.  Illinc  rediens  oifcndi  Hilarium 
nostrum  pulsantem  nostras  fores,  qui  nunciauit  te  bene  valere  ; 
quod  equidem  gaudeo  non  mediocriter.  De  aduentu  huc  tuo  nihil  25 
dicebat  se  habere  certi,  praeterquam  quod  non  dubitaret  te  haud 
diu  abfuturum.  Multi  t«  cupiunt  ades.se,  etiam  ii  qui  plurimum 
possunt  in  hac  aula,  ac  penes  quos  putatur  esse  censura  ingeniorum 
ac  studiorum  ;  nisi  fucum  omnibus  faciunt,  et  vehementer  simulatas 
gerunt  voluntates  :  quod  in  nuUa  aula  nouum  est,  nec  in  hac  rarum.  30 

4.  renidens  scripsi :  reuidens  a.  21.  LB  :  reddique  a.  23.  eas  P  LB  : 

eos  o  Lottd, 

1.  Literas]  Not  extant :  contem-  Italica]  For  the  preference  given 
porary  with  the  letter  to  Gattinara  to  this  over  the  German  hand  cf.  the 
(1.  2),  which,  from  its  contents  (11.  14-      apology  in  Ep.  1279.  25-6. 

16),  evidently  was  contemporary  with  15.  via  quadam]  Ct  Ep.  1267.  i^n. 

Ep.  1267.  17.  calculo]  Cf.  Ep.  1267.  10. 

2.  Cancellario]  Gattinara  ;  see  Ep.  19.  Leodiensis]  See  Ep.  738  introd. 
ii5ointrod.  For  his  recent  relations  with  Erasmus 

reddidi]    Not  before  13  May :   cf.      see  Ep.  1268.  6gn. 
1.  44n.  Postridie]  14  May,  at  the  earliest; 

4.  Narcisus]  His  namc  occurs  in  the      cf.  1.  2n. 

list  of  Charles'  train  at  thia  time  ;   see  2 1 .  literas]   Evidently   of   the  same 

Brewer  iii,  p.  969.  date  as  those  to  Vives  and  Gattinara  : 

5.  Errauit]  C^.  Ep.  1054  introd.  see  I.  in. 

10.  alteram]  As  to  the  nature  o£  this  23.  Hilarium]  Bertulphus;  seep.  13. 

enclosure  I  have  no  clue.  He  was  no  doubt  bringing  Epp.  1273-6. 
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Hodie  loquar  Coronello  ;  quem  nondum  conueni,  ex  quo  huc 
venit.  Si  quid  ox  co  cognouero  quod  credani  tua  interesse  abs  te 
non  ignorari,  addam  his  literis,  si  modo  non  miscro  ;  sin  miscro, 
«cribaiu  pcr  alios.    Vcrgara  salutat  te  ;  qui  narrauit  uiilii  Hispanum 

35  qucndam  qiii  imnc  agit  Romae,  Mirandam  nomine,  scripsisse  dc 
tribu.s  aut  quatuor  locis  Annotationum  in  Nouum  Tcstamentum 
tuaruni.  Scd  modcstiss^ime)  ac  honorificentis8(ime>  monens  potius 
id  agit  quani  reprdicndcns  aut  obiurgans.  Opus  aiebat  sibi  cssc 
dicatum.     Dicebant  hic  in  aula  esse  qui  habercnt :    si  nancLsci 

40  possum,  dabo  huic  Hilario  ad  te. 

Coronello  sum  locutus,  et  quidem  prolixe,  'va  ttjv  i/iTjv  cvSat/xoi-iai- 
(fiyavfi.u.Qi':-  Primum  recensuit  occupationcs  suas  in  Lutherianos  ; 
idco  dicebat  sc  non  potuissc  rescriberc  tuis  literis,  quas  mihi  ostendit : 
responsurum  sc  antcquam  Brugis  abeat.     Vereri  iudicium  et  cen- 

45  suram  tuam  ;  propterca  non  posse  expedirc  rationem  aliquam 
responsiorus.  Versari  se  in  angustia  et  inopia  rcruin  ac  verborum, 
sed  vcrborum  potius  :  to,  si  ita  sentit  vt  mihi  cst  locutus — et 
dcicrauit  se  ex  animi  sentcntia  loqui — ,  alterum  Hicronymum  aut 
Augustinum   putat,   seque   studiosissimum   tui   noininis  esse  ait ; 

50  admii-atorem  tuorum  monumentorum,  quae  purissima  esse  et 
Christianissima  praedicat,  dcpugnaturum  pro  illis  non  secus  ac  pro 
Euangelio  Christi.  Tum  cgo,  '  Qui  sunt  igitur  qui  illum  ceu  Luthe- 
ranum  incessunt  V '  "  Nulli '  inquit,  '  sunt ;  niliil  iam  loquuntur, 
sunt  stupidi  qui  ita  iudicant.'  Hacc  confabulationis  summa  ; 
dircmit  nos  hora  cocnao.  Libcllum  Alirandae  non  habent ;  at 
Bruxellae  dicunt  esse.    Si  possum,  alicunde  eum  tibi  cxpiscabor. 

Hodie  vciiit  ad  mc  famulus  quidam  Lcodicnsis  Hispanus  qui  olim 
mihi  ministrauit,  narrauitciue  Leodiensem  tradidisse  literas  tuas 
Domhiico  cuidaiu  Italo,  (jucm  hic  apud  cum  Aleandcr  rcliquit,  ac 

6oSUspicor  csse  Aleandri  proi)inquuiu.  Hic  Dominicus  vbi  lcgissct 
literas,  dixit  iis  qui  adcrant,  '  Erasmus  cxcusat,  cum  ucm(j  accuset ; 
et  queritur  dc  Alcandro,  cum  hic  honorifice  sempcr  de  Ulo  sit  locutus, 
ac  literas  scripsorit  Pont<itici>  bencuolentiao  in  cum  pleniss<^ima8>  '. 
Pratensis  hodie   aut  cras  profccturus  cst  in  Britaimiam   legatus 

(,-  porpctuus  ;    dixitquc  inilii  Lcodienscm  ostendissc  sibi  tuas  litcras, 

55.  habcnt ;  iit  Bruxtllac  dicunt  scripsi:  Imbcat  Hruxcllac.  dicunt  n  Lond.  : 
habebat.  BruxcUac  dicuiit  li:  habont  Bruxcllao:  dxcmA  LB.        61.  sdcrant  ^ : 

edcraiil  «• 
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31.  Hodio]  15  May,  at  thc  carlicst; 
uf.  1.  I9n. 

Coronello]  Soe  p.  44. 

34.  Vergara]  See  p.  51. 

35.  Mirandam]  Carranza :  soc  Ep. 
1277.  24n. 

38.  Opus]  See  Ep.  1277.  22n. 

39.  Uiccbant]  For  this  plural  cf.  1.  56. 

43.  litcria]  Ep.  1274. 

44.  Brugis]  The  Court,  with  which 
Coroncl  no  doubt  was,  nfeni  13-23  May 
at  Bruges,  on  its  way  to  England  :  see 
Gachard  ii.  32. 

57.  Hodie]  16  May,  at  tho  earliest ; 
uf.  I.  3in. 

HiupanuaJ  1  uaanot  ideatify :  see 


al»o  I.  73. 

58.  litoraa  tuas]  !Soc  1.  2in. 

59.  Dominico]  I  cannot  identify. 
Aleander]   For  liis  movomonts  at 

this  timc  soo  Ep.  1271.  62n. 

'>3.  litcraa]  No  sueh  leltcr  to  Adrian 
secms  to  bo  oxtaut.  The  rcfercnco 
is  perhapa  to  Aleandcr'8  correspon- 
dcnce  with  Rome  aftor  tho  reconeilia- 
tion  with  Erasmus  in  July  1521  (Ep. 
1195.  47")'  I'  'n*y  Ij^  notod  that  in 
Epp.  125O.  82,  1271.  63.  Vives  writea  of 
Adrian  as  '  uouua  Pontifex  '. 

64.  Pratonsia]  Seo  Ep.  1191-  Hia 
credontiaU  are  dated  from  Bruges, 
14  May  :   Brewer  iii.  2255. 
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essequo  soUicitum  quod  aegcr  significares  te  ecripsisse.  Cancel- 
larium  tibi  impendio  fauere  dixerunt  mihi  homines  etiam  ex  vulgo 
aulae. 

Has  literas  vides  centonibus  coagmentatas  ;    nam  vt  quicquid 
cognoueram,    ita   scribebam.      Sed   tu    huiusmodi    niauis,    quibus  7° 
certior  de  omnibus  fias,  quam  accuratas  illas  in  quibus  nihil  sit 
praeter  ciuUitates. 

Cum  apud  me  esset  heri  Hilarius,  venit  ad  me  Hispanus  de 
Leodien8i<s>  familia,  narrauitque  ipso  HUario  audiente  nulhim 
hodie  viuere  sub  coclo  hominem,  cuius  Leodiens^is)  sit  amantior  75 
quam  tui  ;  habere  semper  opera  tua  in  manibus,  lectitare  sedulo 
et  admirari,  propugnare  te,  si  quis  cahimnietur,  non  secus  quam 
aras  et  focos  :  se  crebro  coenis  et  prandiis  mterfuissc,  vbi  excitata 
de  te  mentione  ita  te  tuumque  nomen  et  eruditionem  aduersus 
Italos  quosdam  defendisset,  vt  facile  appareret  te  iUi  esse  quam  8o 
chariss<imum>.  Hilarius  tuus  diligentiss<imu.s>  fuit  in  requirendis 
responsis  ab  iis  ad  quos  scripseras  ;  sed  genius  huius  aulae  est 
mirus  dUator  et  procrastinator. 

Augustinus  meus  aduentu  amicorum  aulicorum  depositus  est 
tantispcr  e  manibus  ;  vbi  prinium  hinc  abierint,  conuolabo  Loua-  85 
nium.  Ibi  quam  citissime  addam  extremam  manum  ;  desunt  enim 
quinque  libri  tantum.  Nam  Frobenius  habet  xyn.  Commendo 
tibi  Hilarium  hunc,  condi.scipulum  olim  Parisiis  meum  ;  quem 
arbitror  alioqui  tibi  esse  commendatissimum. 

Vale  Brugis  xx  Maii  1522.  go 

1282.     To  Eimio  Filonardi. 

Opus  Epi.stolamm  p.  822.  Basle. 

N.  p.  785  :   Lond.  xxi.  18  :   LB.  626.  21  May  1522. 

[The  year-date  is  confiimed  by  the  mention  of  Schiimer  as  living ;  for  though 
subsequently  Erasmus  may  have  been  misinformed  about  the  fact  of  his  death 
(cf.  Epp.  447.  5g6n,  1410  introd.),  the  mention  here  clearly  is  derived  from  Filo- 
nardi's  letter.  It  is  evident,  too,  from  11.  8-9  that  the  meeting  at  Constance  in 
Sept.  1522  (see  below)  had  not  yet  taken  place. 

Ennio  Filonardi  (c.  1466 — 19  Dec.  1549)  was  bom  of  humble  parentage  in  the 
village  of  Bauco  among  the  Hemican  moimtains.  After  education  at  VeroU  and 
then  at  Rome,  he  entered  the  service  of  the  Curia  under  Sixtus  iv  c.  1484,  and 
gradually  rose  to  Papal  favour.  Alexander  vi  made  him  Bishop  of  Veroli,  4  Aug. 
1 503  ;  and  Julius  n  employed  him  aa  Vice-legate  of  Bologna  and  Govemor  of 
Imola.  In  15 13  Leo  x  sent  him  as  Nuncio  to  Switzerland,  to  support  Schinner  in 
holding  the  Swiss  to  their  alliance  with  the  Papacy  against  France  ;  and  in  15 14 
he  went  there  again  with  fuUer  powers  as  Legate  de  latere.  During  this  period  his 
head-quarters  were  at  Zurich.  In  Aug.  15 17,  through  the  influence  of  a  French 
party  in  Rome,  Ant.  Pucci  (Ep.  860)  was  sent  to  supersede  him  ;  and  Filonardi 
then  spent  some  years  in  retirement  at  Rome.  In  May  1521  he  was  restored  to 
favour,  and  sent  back  to  work  with  Schinner  iu  Swifzerland  :  where  in  Nov.  he 
was  seized  at  Frcnch  instigation  and  held  prisoner  for  a  month.  Consequently 
in  April  1522  he  transferred  his  rpsidence  from  Zurich,  which  was  now  inclining 
rapidly  to  the  Reformation,  to  Constance,  to  be  in  a  Catholic  region  and  near  the 

70.  LB  :  cognouerant  a.  73.  .  Cum  LB  :  .  tum  a. 

66.  aeger]  Cf.  1.  17.  82.  scripseras]  Epp.  1273-6. 

Cancellarium]  Gattinara.  88.  Hilarium]  On  his  retum  joumey 

73.  heri]  19  May.  to  Basle  he  leftLouvain  on  31  May  :  see 

75.  Leodionsis]  Cf.  Ep.  1268.  69n.  Ep.  1296.  14-15- 
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frontier.  Adrian  vi  and  Clemont  vii  oontinued  hira  in  hia  poaition  ;  ond  in  1525 
ho  eatablishod  himnclf  at  Chiir.  By  1526  he  had  been  recalled  to  Rome,  and  he 
then  served  Cleiiiont  in  varioiia  posts  of  responsibility  during  thc  cnsuing  years 
of  trouble,  as  Oovornor  of  Cuinpania  1528  and  of  Pcrugia  1529-30,  and  as  Nuncio 
ftt  Milan  1531-4.  From  July  1532  to  Oot.  1533  he  was  onco  more  in  Switzerland, 
warmly  welcomed  by  the  Catholics  ;  but  ho  failed  to  copo  with  tho  Rcforniation, 
judging  it  rathcr  aa  a  politieian  than  as  a  theologian,  and  attributing  iU  success  to 
French  intrigues.  On  the  accession  of  Paul  iii  ho  rcceived  reward  for  his  long 
sorvices,  bcing  mado  Prcfcct  of  St.  Angelo  1534,  Cardinal  1536,  Bishop  of  Montc- 
feltro  1538  ond  of  Albano  1546.  See  a  life  by  .1.  C.  Wirz,  Zurich,  1894  :  also  VE. 
Brasmus  had  o  tlattering  reception  from  him  at  Constance  in  Sopt.  1522  (cf. 
Epp.  1316,  1342),  and  they  corrcsponded  familiarly  in  1523-4  (EE.  :  cf.  i,  p.  45.  42) 
anci  again  in  1532  (EE.  and  EE.').  A  copy  of  Erasmus'  Explanalio  Syinboli, 
Basle,  H.  Froben  and  Nic.  Episcopius,  March  1533,  which  belonged  to  Filonaidi, 
is  now  in  the  Town  Library  at  Carpentras  (C.  907).] 

ERASMVS    ROT.    ENNTO    EPI.SCOPO   VER\'XANO    S. 

Reverende  Praesul,  fasciculus  ille  vna  cum  tuae  celsitudinis 
epistola  bona  fide  redditus  est.  Qua  quidem  ex  re  multiplicem  cepi 
voluptatem.  Primum  quod  ex  eo  cognoui  quaedam  quae  mea 
referebat  scire.  Deinde  quod  hinc  perspexi  quam  ex  animo  mihi 
5  bcne  veUt  Matthaeus  Card.  Sedunensis,  tametsi  non  hoc  argumento 
nunc  primum  iliius  in  me  studium  didici.  Postremo  quod  obiter  ceu 
nouum  lucrum  accessit  animus  iste  tuus,  tam  propensus  ad  bene- 
merendum  de  nobis,  quum  antehac  te  tantum  de  nomine  notum 
habuerimus.  Aniplector  vtraque  manu  quod  offers,  et  habeo 
10  gratiam.  Porro  de  me,  quoniam  nihil  aliud  possum,  illud  certe 
polliceor,  animum  memorem  et  gratum,  qualem  debet  habere  fidua 
clientulus  erga  dominum  ac  patronum  optime  meritum.    Bene  vale. 

Basileae  duodecimo  Calend.  lunii,  Anno  M.  D.  xxn. 


1283i298    To  DuKE  George  of  Saxony. 

Dresden  MS.,  Loc.  10300,  f.  i.  Basle. 

Horawitz  i.  2.  25  May  1522. 

[An  original  lettcr,  writtcn  and  addres.sed  by  a  secretary,  and  signod  by  Erasmus  : 
in  the  Dresden  State  Archives  ("  Dr.  Marlin  Luthcr'8  liOhre  und  iindero  Saohcn, 
1 522-49  ').  First  printed  by  Chr.  Saxius  in  De  IlenriM  Eppendorpio  comiMnlariiui, 
Leipzig,  1 745,  p.  23.    Tho  dates  are  fully  coniirmed  by  tho  contents.] 

S.  P.,  ornatissime  Princeps.  Non  erat  quod  magnopere  scriberem 
celsitudini  tuae,  nisi  quod  preter  spem  oblato  certo  qui  litteras 
perferret,  tribus  verbis  testificari  volui  illius  apud  me  nipmoriam 
perpetuam  esse  semperque  futuram.  Atque  vtinam  dotur  opor- 
5  tunitas  qua  re  quoque  liceat  declarare  quod  tua  benignitas  hominem 
haud  quaquam  ingratum  ad  amicitiam  prouocarit !  Excudendorum 
voluminum  meorum  cura  me  Basileam  retraxit,  nescio  quanto 
fructu  studiorum,  certe  magno  vitae  moae  periculo.  Totios  mo 
repetiit  morbus,  qui  vereor  no  nunquam  relinquat,  adoo  coepit 
10  es.se  familiaris  :  est  autom  oinnium  graui.ssimus,  calculus  renum. 
Auxit  priuatum  dolorom  publica  tomporum  oalamitas,  adoo  video 
totum    orbem    duobus    monarchis   dissidentibus   inuolui    feralibus 

1282.  5.  Matthaeus]    Schinnor  ;     cf.  1283.  9.  morbus]  Cf .  Ep.  124«.  lon. 

Epp.  1294.  2-4,  1295,  1299.  45n.  10.  calculus]  Cf.  Ep.  -.lUy.  lon. 
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beliis.  Nec  minus  est  turauituum  in  studiis  quam  in  regionibus. 
Prccor  Deum  Opt.  Max.  vt  principum  animos  vcrtat  ad  consilia 
pacifica.  15 

Mihi  in  his  tantis  malis  magno  solatio  fuit  Henricus  Epphendor- 
pius,  iuucnis  iuxta  doctus  et  liunianus,  cuiusque  niorcs  generis 
nobilitatcni  pre  sc  ferunt.  Agit  cnim  iam  men.scs  aliquot  Basiieae, 
optimo  cuique  gratissimus.  Si  quid  erit  in  quo  tua  celsitudo 
desidorabit  ofticium  sui  clientis,  intelligat  id  totum  fore  promptis-  20 
simum,  quod  nostro  studio  nostraque  cura  prestari  poterit.  Illus- 
triss.  ceisitudinem  tuam  incolumem  ac  tiorentem  diu  seruet  Christus 
lesus.     Basiieae  8.  Cal.  lunii  An.  1522. 

Erasmus  Roterodamus, 

E.  celsitudini  tuae  addictiss.      25 

Hlustriss.  Principi  ac  Domino  D.  Georgio,  Saxoniae  Duci,  Lant- 
grauio  Turingiae,  Marchioni  Mysnae,  domino  suo  clementissimo. 


1284.     To  NiCHOLAS  Beraldus. 

De  conscribendis  Epistolis  p.  2.  Basle. 

Lond.  xxix.  11  :   LB.  i.  343.  25  May  1522. 

[The  preface  to  the  Opus  de  conscribendis  Epistolis,  qvod  guidam  et  mendosum 
et  mutilum  aediderant,  recognitiim  ab  autore  et  locuphtatum,  Basle,  Froben,  Aug. 
1522  (a) ;  tho  printing  of  which  haU  been  completed  early  in  July  (see  Ep.  1293 
introd.).  For  some  time  Erasraus  had  been  contemplating  (cf.  Ep.  11 10.  60-2) 
a  revision  of  his  original  Paris  composition  ;  which  in  spite  of  the  requests  of  friends 
(Ep.  330.  18,19)  and  the  pressure  of  plagiarists  (Ep.  341.  10-12)  he  had  not  touched 
aince  1511  (Ep.  241.  28-g).  When  at  length  he  was  compelled,  first  by  the  Corjyicien. 
darum  EpiatoUirum  formula  (Ep.  1193.  5n)  and  then  by  Siberch's  issue  (Ep.  71), 
to  undertake  it,  it  was  so  altered  and  enlarged  as  to  be  practically  a  new  work 
(cf.  I,  p.  g.  13-18).  There  seems  to  be  no  other  edition  by  any  of  Erasmus'  regular 
printers  except  one  '  ex  postrema  autoris  recognitione  ',  Basle,  H.  Froben  and 
Nic.  Episcopius,  1534  (3):  not  in  BEr.',  but  there  is  a  copy  in  the  Bodleian 
(Tanner  452).  A  .ms.  of  Erasmus'  early  work,  copied  for  him  by  a  secretary 
c.  1506,  was  still  in  his  possession  in  1526 :  see  App.  de  acriplis  Clithouei  (LB.  ix. 
813  B). 

The  year-date  of  this  preface  is  confirmed  by  the  mention  of  Adrian  vi  (1.  46). 
A  letter  of  Basil  Amerbach  from  Basle,  5  Aug.  1522,  announces  the  publication  of  « 
(BasIeMS.  O.  IL  13.  126).] 

ERASMVS    ROTERODAMVS   KICOLAO   BERALDO    S.  P. 

PosTEAQVAM  Holonius  ille  desierat  esse  apud  superos,  eruditissime 
Beralde,  non  putabam  mihi  quenquam  aUum  metuendum,  qui 
naenias,  quas  iuuenis  vel  exercendi  stili  gratia  vel  obsequundans 
amicorum  affectibus  scripsissem,  in  vulgus  aederet,  in  quiduis 
potius  quam  in  hoc  natas.  Et  ecce  de  repente  apud  Britannos  5 
exortus  est  alter  Holonius,  qui  librum  De  componendis  Epistolis 
excudit,  quem  annis  abhinc  ferme  triginta  Lutetiae  seribere  coe- 

1283.  13.  bellis]  Cf.  Ep.  1228.  jan.  Formulae  (Ep.  909)  had  reached  Froben 
16.  Epphendorpius]    See    Ep.    1122       and    been   printed   without   Erasmus' 

introd.  knowledge. 

18.  nobilitatem]    Cf.    Ep.    1122.    11  4.  in    vulgus    aederet]    For    other 

cr.  n.  unauthorized  publications  of  Erasmus' 

1284.  I.  Holonius]  See  Ep.  904  introd.  works  see  Ep.  1186.  23^. 
ItwasthroughhimthattheCoWojutorujft  7.  ferme  triginta]  A  loose  estimate. 
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peram,  ouidam  amico  jmnim  syncero,  cui  simili  munere  gratificari 
volebam,  vidclicet  vt  haberent  similes  labra  lactucas.    Lectioni  simul 

10  et  compositioni  non  plus  temporis  tributum  cst  quam  dies  viginti. 
Atque  adeo  non  erat  tura  animus  hoc  opus  absoluere,  vt  archetypum 
illi  tradiderim  auferendum  (nam  adornabat  longinquara  profcctio- 
nem),  nullo  antigrapho  apud  me  seruato.  Aliquanto  post  amici 
quidam,  qui  noscio  quo  casu  nacti  nugas  eas  descripserant,  precibus 

15  adegerunt  me  vt  operis  rudimentum  absoluerom  :  erat  enim  non 
solum  rude  verumetiam  truncum  ac  mutilum.  Rcceperam  in  manus, 
sed  quum  ne  retractanti  quidem  arridorot,  in  totum  abioci  ;  ne- 
quaquara  fore  suspicans  qucnquam  tam  effrontem  qui  me  \nuo  et 
reclamante  schedas  raeas  euulgaret.     Verura,  ^'t  video,  nihil  iani 

20  pudet  typographos.  Postea  quara  experiuntur  nihil  auidius  rapi 
quara  nugacissimas  quasque  naenias,  neglectis  interim  priscis  ac 
probatis  autoribus,  perfricta  fronte  sequuntur  illud  e  satyra,  '  Lucri 
bonus  est  odor  ex  re  Qualibet '. 

Proinde  nos  tametsi  sic  o.ssemus  affecti.  vt  nunquam  antehac 

25  aeque  senserimus  quomodo  fuerit  animatus  Maccus,  quum  scriberet 
carmen  illud,  '  Vt  nox  longa  quibus ',  etc. — nam  agnoscis  reliqua  : 
tamen  sepositis  operis  sacratioribus,  quae  vt  magis  decent  ham 
aetat«m,  ita  magis  iuuant  hunc  animum,  dies  aliquot  in  reco- 
gnoscendis  quae  iam  exiorant  perdidimus,  nescio  quanta  iactura 

30  studiorum  grauiorum,  certe  raaxirao  raeo  taedio.  Quod  ne  mihi 
aaepius  accidat,  etiam  atque  etiam  te  rogo,  mi  Beralde,  effice  quouis 
pacto  vt  iuuenis  iste,  nimium,  vt  apparet,  amans  mei,  Hbrum  quem, 
vti  scribis,  a  callido  venditore  magno  erait,  aut  aboleat  aut  certe 
tibi  tradat  ad  me  transmittendum,  quo  mihi  liberum  sit  de  eo 

35  statuere.  Typographis  quid  imprecer.  nisi  monteni  nieliorem  ipsis 
dari  ?  Caeterum  iuuontutem  studiorum  cultricom  libon.s  admonue- 
rim  vt  in  hisce  nugis  quamminimum  oporae  perdat. 

Video,  discruciorque  animo,  beUum  hoc  inter  Gormanos  et  Gallos 
indios  magi.s  ac  magis  incrudescere.     Quanta  totius  rei  Christianae 

40  calamitas,  duos  potentissimos  orbis  monarohas  sic  foralibus  dissidiis 
inter  se  confliotari !  Tolorabilius  esset  malum,  si  res  oorum  quonim 
interest  monomachiis  finirotur.  8od  quid  commeruere  oiues  et 
agricolae,  qui  spoliantur  fortunis,  exiguntur  sedibus,  trahuntur 
captiui,   trucidantur  ac  laniantur '!    O  ferreos  principum  animos, 

45  si  haoc  perpendunt  ac  ferunt !  o  crassos,  si  non  intclligunt !  supinos, 
si  non  oxpondunt !  Erat  nonnuUa  spes  in  hoc  nouo  Pontifice, 
primum  thoologo  deinde  spectatae  a  primis  annis  integritatis. 
Vcrum  haud  scio  quo  pacto  fit  vt  Pontificum  autoritas  longe  plus 
valeat  ad  excitandum  inter  prinoipes  bollum  quam  ad  coraponendum. 

50  Sed  hi  tumultus  non  dirimunt  Mu.sarum  foedora,  nec  haec  cora- 
mercia  nobis  intorcipere   possunt  bellorum  legos.     Non  conuenit 

1 3.  amici  quidam  0  :  amicis  quibusdara  a. 


but  not  necessarily  a  miscalculation. 
At  the  most  twenty-sovcn  ycnrs  had 
elapsed  sincc  Erasmus'  arrivnl  in  Paris. 

8.  cuidam  amico]  Robert  Fisher ; 
see  Ep.  62. 

1 3.  amici  quidam]  Perhaps  Adolphus 
of  Voere  (Epp.  94,5)  or  Mountjoy  (Ep. 


117). 

22.  satyra]  .hiv.  14.204,5. 

25.  Flaccus]  Epp.  I.  I.  20. 

32.  iuucnis  iste]  Xo  doubt  one  of 
Beraldus'  pupils  hnd  boupht  n  copy  of 
the  Formiila  nr  of  Siberch's  issuo. 

38.  bellum]Cf.  Ep.  1228.  lin. 
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Capsarcanis  et  Gallis,  aod  pulchro  conucnit  honcstissimorum  stu- 
diorum  sodalibus.  Quare  valebis,  vir  humanissime,  simulque  quum 
dabitur  oportunitas,  Budacum,  Dcloinum,  Brixium  ac  reliquos 
amicos  meo  nomine  sahitabis  dihgentcr.  55 

Ba.sileae  .viii.  Cal.  lun.  an.  m.  n.  xxii. 

1285.     From  John  Botzheim. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  38.  C!onstance. 

EEl  16.  <26May?)  1522. 

[An  original  lotter,  autograph  throughout :  the  address-sheet  is  lost.  First 
printed  by  K.  Hartfelder  in  Zs.f.  Qesch.  d.  Oberrheins,  nf.  viii,  1893,  p.  29.  Tho 
year-dato  is  confirmed  by  Ep.  1279;  but  the  month-date  is  in  a  form  scarcely 
tonable.  It  is  sometimes  interpreted  aa  7  May  ;  biit  Praiia  and  his  companion 
could  not  havo  travelled  from  St.  Georgcnberg  to  Constance  in  one  day.  Possibly 
Botzheim  began  by  dating  on  26  May ;  and  then,  if  Praiis'  joumey  was  delaycd, 
altered  to  i  June  without  erasing  the  26.] 

+ 
S.  Quod  itineris  magnitudinem  causaris,  Erasme,  preceptor 
omnium  amantissime  iuxta  et  doctiss<ime),  quo  minus  Constantiam 
venircs,  ita  boni  consulo,  vt  multis  nominibus  agnoscam  Sletstadium 
te  nobis  iuste  quidem  abripuisse,  tametsi  nostro  malo  ;  quibus 
preter  cctera  incommoda  id  gloriae  decessit,  vt  Erasmum  hospitio  5 
suscipere  contingeret.  At  cum  liberum  fuerit,  quis  non  meliora 
quaeque  deUgat  ?  quanquam  interim  caussam  expostulandi  tecum 
mihi  non  deesse  credam.  Parum  abfuerat  quin  et  me  Sletstadium 
contuHssem  ro  comperta :  ita  ilhs  illic  charissimis  meis,  sed  in- 
moderatis,  litterarum  voratoribus  per  id  tempus  hanc  inuidebam  10 
gloriam.  Videbar  enim  audire  atque  his  oculis  conspiccre  quandam 
subridcntium  amicorum  gesticulationem,  et  praeraeptum  nobis 
Erasmicura  tryumphum  diffluentibus  labiis  inter  sese  sibi  applau- 
tlere.  Debeo,  debeo  Vuympliehngo,  prcceptori  meo  venerando, 
debeo  Paulis  vtrisque,  Voltzio  et  parocho,  debeo  Beato  illi,  ter  tuo,  15 

1285.  3.  Sletstadium]   Sce  Ep.  1273      office  at  Schlettstadt.    In  1522  Spiegel 

introd.  proposed   him  for   the   newly-founded 

14.  Vuymphelingo]  See  Ep.  224  N.  Test.  rcadership  at  Heidelberg,  but 
introd.  without  result :    see  E.   Winkelmann, 

1 5.  Voltzio]  See  Ep.  368  introd.  Urkundenbuch  d.     Univ.    Heidelberfj,   i 
parocho]   Paul  Constantine  Phry-      {1886),  p.  218.     His  leaming  and  taste 

gio,  or  Seidensticker  (c.  1483 — i   Aug.  (cf.  BRE.  145,  170)  made  him  a  wel- 

1543),  was  bom  at  Schlettstadt,  and  come     member    of     the     Schlettstadt 

after     schooling     there     under     Crato  Literary     Society,     and     he     became 

Hofman,     matriculated     at     Freiburg  intimate    with    Wimpfeling,    Sapidus, 

3  June  1499,  M.A.  1500.     About  1503  and   Volz.     In   sympathy   with   them 

he  perhaps  taught  at  Colmar.     Threc  he  drew  towards  rcform  (see  K.  Hart- 

autograph  letters  from   him   to  John  felder,    Gesch.    d.    Bauernkriegs,    1884, 

Amorbach,    dated    Schlett-stadt    1508,  pp.  111-14  ;  andcf.  Ep.  1236.  149^),  and 

are  in  the  Basle  MS.  G.  II.  30.  132-0.  in  1525  was  obliged,  like  Sapidus  later, 

In  15 10  he  was  lecturing  on  theology  to  leave  Schlettstadt  (cf.   BRE.  239). 

at  Basle,  where  in  1513  he  became  D.D.  Tuming     to     Strasburg,     he     became 

His  intimacy  with   Beatus   Rhcnanus  parish-priest  of  IUkirch,  a  few  ms.  to 

and  Mich.   Hummelberg  is  shown  by  the   s.     In   1529   he   moved  to   Basle 

MHE.  ii.  17.    For  a  time  he  was  parish-  as    first    Evangelical    pastor    of    St. 

priest  of  Eichstadt  in  Bavaria,  and  per-  Peter's,  and  in  1532  was  made  Professor 

haps  on  his  way  thither  was  introduced  of  0.  T.,  in  1533  Rector.     In  1535,  at 

by  Beatus  to  Pirckheimer  (BRE.  422) ;  the    suggestion    of    S.    Grynaeus,    the 

but  in  15 19  he  retumed  to  the  same  restored  Duke  Ulrieh  of  Wurtemberg 

452-5  F 
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Rhenano,  debro  Sapido  et  ceteris  eius  farinae,  bonis  srilicet  viris  ; 
debeo,  inquam,  quod  rependam,  si  quando  dabitur  occasio,  ita 
tamen  vt  omnes  hii  ctiam  inuitis  dciitibus  Botzheinum  perpetuo 
aibi  scntiant  deditissimum  et  ex  animo  fauentera. 

10  Tj-rannum  illum  rei  Christianae  inimicissimum,  in  te  seuien- 
t-em  calculum,  vtinam  ad  furcas  C'au(linas  propellere  liceret  meo 
incommodo  !  In  hunc  non  adco  multum  abludere  videreris,  si 
Febrim  illam  Huttenicam  nomine  tantum  mutato  eo  detorqueas, 
vt  vel  Fucckaro  cuidam  ve!  quibusdam  ideotis  Cardinalibus  aut 

2-,  Abbatibus  prepinguibus  demandcs.  Moleste  fero  morbum  iilum 
eubinde  recrudescentem  vsque  ad  extremam  animi  mei  impatientiam, 
it-a  vt  nihil  vsquam  sit  raali  quod  illi  non  imprecer  ex  imis  visceribus, 
qui  Christianam  iacturam  (facturus)  vsque  adeo  sit  in  Erasrao. 
Sed  Christus,  quae  sua  est  clementia,  rem  suam  in  te  curabit. 

30  Ceterum  quod  ab  hiis  quac  sub  proximae  nundinas  excuduntur, 
abesse  non  poteris,  plurimum  approbo  ;  tantum  abest  vt  ansam 
abeundi  tibi  pracstem,  quando  cum  niultis  eum  laborem  comraunem 
mihi  et  vtUitati  futurum  sperem,  niodo  ne  ipsi  mihi  desira.  Para- 
ucram  tibi  locum  quem  tuo  more  sccurus  inhabitares,  non  dico 

35  magnificum,  sed  ex  quo  animuni  in  te  meura  facile  propensissimum 
iudicaueris  ;  quem  eo  lubentius  occupo  et  frequentius,  quod  Erasmo 
institutus  sit. 

De  prefatione  tua  per  me  versa  tarde  commones  ;    quam  excu- 
dendam  tradidi,  non  suspicatus  quenquam  futurum  tam  perfrictae 

40  frontis  hominem  et  parum  Christianae  mentis,  qui  odio  Lutheri. 
quisquis  ipse  sit,  ipsam  Christi  et  Euangelii  veritatem  luce  clariorem 
persequeretur,  quod  hanc  etiam  attigisset  Lutherus.  Sed  eo  vsciue 
pusillanimitatis  progrcdiendum  ex  re  fore  non  duco,  si  quicquam 
salutaris  officii  (quod  tu  nunquam  non  facia)  Christianis  sit  exhi- 
45  bendum,  vt  metu  M.  N.  quorumuis,  etiam  Hispanorum,  ludeorum 

28.  factunis  add.  Enthoven,  infine  versus. 

Herc8bach'8  Stmbo,  1523,  now  in  tlic 
Royal  Print  Cabinct  at  Berlin :  see 
fig.  50  in  H.  Knackfuss  Ilolhein.  Ir. 
C  Dodgson.  1899. 

1 6.  Sapido]  Scc  Ep.  323  introd. 

21.  calculum]  Cf.  Ep.  1267.  10. 

22.  abludere]  Cf.  Hor.  iS.  2.  3.  320. 

23.  Febrim]  See  Ep.  923.  ign.  In 
the  dialoguc  Fovcr  is  dismissed  to  tlie 
roprescntativcs  of  wealth  and  power 
here  indicated  :  see  Hullfni  Opp.,  ed. 
Biiekins,  iv.  30-6. 

38.  ])refatione  tua]  Pcrhaps  the 
prefacc  to  the  rcador,  14  Jan.  1522 
(cf,  Ep.  1274.  ign),  printed  with  thc 
Paraphrase  on  Matthew  :  see  Ep.  1255 
introd.  A  Gcrman  vcrsion  of  it,  witli 
the  title  Ein  achon  EpisUl  da»  dic 
Euan/idscJi  lcr  mn  jedcnnan  sol  geUscn 
vnd  frrslandm  ucrdrn,  was  printed 
twicc  in  152:  ;  by  Adum  Pctri  at  Basle 
and  by  Grimm  at  Augsburg,  but  with 
no  translator'8  name  attached.  See 
BEr".  i,  p.  88. 

45.  M.  N.]  niagistrorum  nostroruin. 


(Epp.  986.  in,  1030.  65n)  invitcd  him 
to  Tubingen  ;  and  there  he  spcnt  the 
rcst  of  his  lifo  as  Profcssor  of  N.  T., 
also  doing  much,  as  at  Baslc,  for  thc 
reorganization  of  thc  l^niversity.  He 
married,  but  liis  wife  died  n  year 
))cfore  him  (BRE.  361),  Icnving  him 
with  threc  young  children.  His  works 
inchide  a  largo  but  jcjunc  Chronicnn, 
Basle,  J.  Hcrwagen,  1534— undcrtnken 
at  the  requcst  of  Grj'naeus,  though 
Beatus  considered  him  scarccly  fit  for 
it  (BRE.  289,  290) :  and  commcntarics 
on  Micah,  .Strasburg,  1538,  nnd  Levi- 
ticus,  Ba.sle,  H.  Petnis,  Maroh  1543. 
In  the  prcface  to  the  last  ho  dcscribes 
a  school  rocently  founded  by  Puke 
Ulrich  at  Tubingen. 

See  Alhcnae  Rauricae,  1778,  p.  18  ; 
Knod  in  AT)B.  xxvi.  92  ;  R.  Thommcn, 
Orsch.  d.  Univ  liasel,  1889,  pp.  QO-102  ; 
J.  ^('•ny,  Dic  Jteichssladt  SchklMadl, 
1900 ;  VE.  974 :  and  Zw.  E'.  222n. 
His  nutograph  signnturo  may  bo  seen 
nn  tlie  title-page  of  a  copy  of  Com, 
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et  Ckjronellorum  cpssanduni  ait.  Obstrictior  enim  X/ho-tw  quam 
omiiibus  quantumui.s  iliuminatis  M.  N.  quis  non  est  i  Subodora- 
baris  et  recto  quidem  laconicam  illam  cpistolam  tuam  nescio  quid 
animi  in  me  tui  teiioris  suspitionem  parituram,  nisi  laborum  tuorum 
{quos  habeo  compertissimos)  molcm  tibi  subindicasses  imminere.  50 
Nec  enim  par  est  quibusuis  Botzhemis  tempus  impendere,  quod 
multo  rectius  publicis  commodis  reseruatur. 

En  tibi,  Erasme,  potior  animi  mei  pars,  duos  bonarum  litterarum 
(quod  familiarc  colloquium  indicat)  studiosos,  nerapo  Chihanum 
Praiis,  Benedictini  instituti  a  monte  diui  Georgii  in  Oeni  valle  siti  55 
monachum,  ct  alterum  Symoncm  Mineruium,  tibi  antea,  quod 
intelligo,  non  oranino  incognitura  ;  mihi  quidom  antea  nunquam 
visos,  sed  eos  qui,  cum  Constantiam  appulissent,  in  diuersorio 
publico  perquisissent,  si  quisquam  illic  esset  Erasmi  studiosus. 
Quibus  ego  denuntior.  Quod  cum  intellexisseni ,  vooaui  illos.  60 
Quorum  humanitas  extorserat  a  rae,  quod  vltro  ambiebam,  nempe 
litteras  vt  reciperent  tibi  perferendas  quibus  commendatiores  tibi  fu- 
tiiros  sperabant ;  nara  tui  videndi  gratia  Basileam  adire  se  dicebant. 

Postremo  id  ex  te  scire  percupio,  quid  proxime  a  Frobenianis 
prelis  per  te  tliuulgandum  sit.     Quicquid  parturias,  ita  enitere,  vt  65 
valetudinis  tuae  rationem  habeas.     Bene  vale  et  nonnunquam  vel 
verbulo  Botzheraum  tuum  corapcUa,  qui  se  tibi  cupit  esse  quam 
pomraendatissi  raura . 

Ex  Constantia  ^26  Cal.  lunias.  m.d.xxu. 

I.  Botzhemus  tuus  ex  animo.      70 


1286.     From  Bacchttsixjs. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  14.  Bruges. 

EE^  18.  27  May  1522. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  The  year-date  is  amply  confirmed  by 
the  contents.  The  month-dato  13  misprinted  in  EE=.  as  21,  in  Horawitz  iii.  12. 
EE.  p.  299  aa  24.  Of  Bacchusius  I  can  find  nothing  more  thau  is  contained  in  this 
letter.  He  was  perhaps  a  schoolmaster  at  Bruges  ;  and  for  two  years  he  had  been 
tutor  to  Louis  of  Flandera.] 

S.  D.  Cogitanti  mihi  nuper  vbinam  Erasmus  ille  foret,  vir  litera- 
tiss^ime),  quidue  ageret  quaue  esset  valetudine,  occurrit  e  Bruganis 
nostris  congerronibus  quidam,  laetum,  ita  me  dii  ament,  aSerens 
nunciura.  Dicebat  quippe  Erasmi  mei  familiarem  e  Germania 
Brugas  appulisse.  Vix  me  contineo  quin  protinus  susque  deque  5 
cursitans  inuestigem  hominem,  rogaturus  portaretne  noua  quaepiam, 
nihilne  stupendura  referret.  Elum  inuenio,  rogo  qui  valeat  Erasmus. 
'  PerbeUe  '  tnquit.  Gaudeo  equidem  de  tua  bona  valetudine. 
Atque  etiam,  noUm  mihi  fidas,  si  mentior,  quenquara  tum  reperiri 
potuisse  tuos  inter  amiculos  magis  me  gaudio  delibutum.  Quid  10 
enim  queam  audire  acceptius,  quid  lubentius,  quam  Erasmum  recto 
habere  ?     Est  enim  ea  amiciciae  lex,  vt  rebus  prosperis  amicorum 

1285.  46.  Coronellorum]  Cf.  Ep.  1256.  56.  Mineniium]  A  kinsman  of  Praiis  ; 

ign.  see  Addenda  to  this  volume. 

48.  epistolam]  Not  extant.  1286.  4.  famiUarem]  HUary ;  who  ar- 

55.  Praiis]  See  Ep.  1279.  lon.  rived  at  Bruges  c.  14  May  (of.  Ep.[i28i . 

monte  diui  Georgii]  See  p.  56.  19,  23nn). 

F  2 
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gaudeanius,  doleamua  adtiersis.     CoUoquimur,  vt  8olenfc<^tXo;uov<roi, 
satis  familiariter  ;  dicit  so  afferre  quae  ad  nos  necdum  aduenerant, 

1 5  nempe  opuscula  aliquot  non  inerudita  :  quod  facile  suspicabar,  vbi 
e  tua  otticina  uiusacoquc  prodire  acciperem.  Nihil  non  nitidum, 
nihil  non  syncerum,  quicquid  Erasmicum.  CoUoquiorum  opusculum 
solito  auctius  locupletiusque  excusum  narrat.  '  Gaudiura  merum 
nuncias  '  inquam  ego.    '  Qui  sic  ? '    '  Non  est '  inquam,  '  quod  me 

20  magis  oblectet,  quippe  qui  exploratum  habeam,  speremque  fore  vt 
haec  certatim  parique  diligentia  tam  sencs  quam  iuuenes  euoluant, 
conterant  atque  ediscant,  haud  mediocrcm  hinc  rclaturi  frugem.' 
Quis  enim  tam  stupidus  qui  non  perspiciat  quam  sint  lepida,  quam 
aint  concinna,  quam  denique  vtUia  ?    Ncc  est,  opinor,  quisquam  ita 

25  ignauus,  vt  quod  est f amiliariss^imum), quodque in  singulas pene  horas 
fere  vsurpamus,  noht  candidiss<imum>  simul  ct  absolutissimum. 
Quod  ad  mc  attinet,  futurum  confido  vt  Brugana  pubes  tuis  e 
CoUoquiis  longc  cuadat  docti.ssima,  id  perdocta  quo  et  litcratis  sit 
volupe  et  parcntura  in  literas  inflammct  aniraos.    Gaudcnt  niminim 

30  qui  suos  ritc  institutos  ac  literatos  audiunt,  aliosque  in  id  aniraant. 
Deinde  in  Mathacum  \lapd<fipa(Ttf  aeditara,  Eplstolasquoque  scribendi 
opus  non  inutile,  postremo  quaedam  in  Luthcruni  a  t-e  scripta  ; 
quae  qualia  sint,  necdum  videre  licuit.  Gratulor  plane  nostro 
saeculo  tam  foelici  cjuo  literas  renasci  videam  atque  restitui,  idque 

35  opera  vel  Roterodarai  vnius.  Atquc  vtinara  in  fatis  sit  vt  plures 
huiusmodi  contingant !  Digredimur,  ille  negotiorum  satagit  suorum, 
ipse  alio. 

Hactenus  qualis  nostra  fuerit  fabulatio  habes.     Qui  Pratensis 
valeat,  accipito.     Valet  bellissime.     Musas  colit,  vt  solet,  in  has 

411  incumbit  pro  viribus.  Neque  est  inter  aulicos  hoc  studiosior,  non 
est  qui  et  literas  et  literatos  impcnsius  amet  ac  reuereatur.  Cum 
hiis  lubenter  agit,  hos  non  grauate  hospitio  excipit,  hos  non  illibera- 
liter  fortunis  auget,  quae  eius  est  humanitas.  Ausim,  mihi  crede, 
deierare  iam  a  biennio  pcqietuo  quo  ipsi  preceptorculus  fuerim, 

41;  nullum  diem  tam  ignaue  effluxisse  quin  linea  in  literis  ducta  super- 
essct,  nullura  tam  occupatum  quiii  vel  horam  vcl  horulam  negotiis 
publici.s  suffuraretur.  Quid  pluribus  ?  Est  studiosissiraus,  te  prae 
caeteris  amat  vnice,  te  orbis  lucera  praedicans,  oeulum  Germaniac, 
Italorum    principem,    Hollandorum,    Flandrorum  ac  quicquid  est 

so  maritimorumhominum,decus,theologoruradoctiss<iraum>,oratorum 
facundissiraum,  poetas  inter  cura  maxime  diuinum,  tum  artifi- 
ciosis8<imura>.  Et,  '  vt  hominora  suis  pingam  coloribus,  omnium 
est '  inquit,  '  horarum  horao  omnibusque  numcris  ab.solutissimus  '. 
Tuu8  est  totus. 

55  lam  de  literis  audi.  Literas  tuas  anno  superiori  ad  se  datas  vbi 
nie  prior  e  Viuet<?  luci  datas  acccpisset,  accersit  Bacchusium,  huic 
gaudium  communicet.  Vtinam  hominem  videas  ridere.  gestire,  sibi 
gratulari !  Planc  alium  diceres  Pratensera.  homincra  :  tanto  crat 
pcrfusus  gaudio.     '  Non  possuni  '  inquit,  "  non  videri  fortunatus. 

60  quod  is  visus  sira  Erasmo  qui  amicoruin  suorum  cathalogo  a.sscribar. 


17.  CoUoquiorum]  See  Ep.  1262.  38.  Pratensis]  See  Ep.  1191  ;  and  ct. 

31.  napn,f,i>aiTiv]  See  Ep.  I2S5.  ^P-   '^Sl.  64. 

EpiBtolos]  Seo  Ep.  1284.  55.  IJtcras]  Ep.    1191:     «hirh    had 

32.  in  Luthcrum]  Cf.  Ep.  1275.  2on.  just  been  printed  in  F. 
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Nullum  potuit  in  me  coiiferro  boneficium  acceptius.  Quid  cnim 
iinuuirtaUtato  prcciosius,  quae  nec  auro  nec  hyacyntho  paraii 
possit  i  Hoc  inihi  donauit  Erasmus  vol  minima  scheda,  quod 
nullis  opibus  omeris.  Atque  vtinam  '  inquit,  '  crebrius  liberiusque 
ad  mo  scribat !  Hoc  nihil  fuerit  gratius.  Nihil  est  quod  nie  pubHcis  65 
negotiis  dofessum  magis  mihi  rcstituat.  Tenuior  sum,  pro  dolor, 
fortuna,  quam  qui  Erasmo  parem  refundam  vicem.  Confido  tamen 
fore  vt  ipsi  gratificer,  quod  certe  fccoro  non  grauate.  Eram  com- 
mendaturus  apud  (Jae8a<roam>  maiestatera,  ni  esset  commenda- 
tissimus.'  Addebat  huiuscc  farinae  et  alia :  quae  si  pergam  70 
narrare,  vereor  ne  in  Iliada  epistolium  quod  institueram,  euadat. 
Hortor  itaque,  mi  Erasme,  atque  oro,  vt  Pratonscm  ames,  Pratensi 
scribas.  Amicus  est,  is  est  qui  tibi  oporam  accommodare  et  velit 
et  possit.  Possit  quoque  nunc  impensius  ;  mittitur  enim  in  Britan- 
niam  legatus,  solus  quidem.  Erant  inter  aulicos  tum  quum  dele-  75 
geretur,  qui  noUont ;  erant  qui  socium  adiungerent.  Carolus 
neminem  adiuittit,  hunc  aptiorem  eiusmodi  prouinciae  obeundae 
quam  cui  collega  iungatur,  asserens.  Pratensis  vicit  illorum  et 
inuidiam  et  consUium.  Ambigit  nemo  hominem  summa  cum  laude 
ac  Caesaris  honore  posse  exequi  atque  perficere  omnia  :  quod  Deus  80 
fortunet,  oro.  Audi  quanti  sit  apud  Caesarem.  Ex  Caesare  audiuit 
tam  abstrusa,  tam  secreta  qualia  aulicorum  nullus  vnquam  :  cui 
Caesar  istaec  concrederet,  praeter  hunc  erat  nemo. 

Vxor  grauida  parturit  iamiam.     Optarim  pariat  fauente  Lucina 
vtroque  parente  prolem  dignam.  85 

Habes,  vir  humaniss(ime),  quid  hic  geratur.  Vnum  fac  exorem  te, 
iie  scribendi  tarditatem  ignauiam  dixeris ;  meae  verecundiae,  im- 
probae  quideni  illi,  dandum  erat.  Verebar  enim  ad  t.  d.  meas  mittere 
schedulas  incultas  atque  scabras  nihilque  redolentes  lucernae 
Aristophanicae.  Vicit  tandem  tua  humanitas,  qua  nihil  non  boni  90 
facile  consulis  quod  ab  amico  sit  profectum  ;  vicit  et  tuus  Hilarius, 
qui  vt  auderem  persuasit :  te  candidiorem  quam  qui  quemquam 
asperneris.  Salutem  t.  d.  asscribi  iussit  Pratensis.  Vale,  praeceptor 
optime.    Tuum  Bacchusiolum  vel  inter  minimos  scribito. 

E  Brughis  27  Maii.  Anno  redempti  hominis  1522.  95 

Tuus  Bacchusius  quantulusque  est,  totus. 

D.  Erasmo  Roterodamo,  theologorum  doctissimo,  suo  praeceptori 
obseruando. 

1287.     From  Guy  Morillon. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  iio.  Bruges. 

EE^.  15.  <c.  27  May  1522.) 

[An  original  letter,  autograph  thioughout.  An approximate  date can  be  assigued 
from  the  moveraents  of  tlie  Court  (see  1.  2n)  ;  and  this  ia  corroborated  by  the 
references  to  Epp.  1273-6,  brought  by  Hilary  Bertulphus.  He  no  doubt  carried 
this  letter  back  together  with  Epp.  1281,  1286.] 

HoNORANDissiME  domine.  Literas  D.  V.  in  itinere  accepi,  dum 
Curiam  festinabundus  sequor,  quam  Calesii  iam  peruenisse  audio. 

1286.  88.  t.  d.]  tuam  dominationem.  2.  Calesii]  Charles  arrived  at  Calais 
89.  lucemae]  Cf.  Adag.  672.                       on  25  May,  and  crossed  to  Dover  next 

1287.  I.   D.  V.]  domiuatiomb  vestrae.       day  :    cf.   Ep.  1281.  44^. 
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Haesi  aliquot  dies  Bruxellae,  dum  huic  profeetioni  Hispanae  ne- 
cessaria  paro,  nec   Hilari(j  quicquam  operae  praestare  potui  per 

5  absontiam  meam.  Quanquam  non  video  quid  ei  per  me  praestari 
potuissot ;  ita  diligenter  omnia  curauit.  Et  iam  hic  in  aula  notior 
est  quam  vt  vcl  mea  vel  alterius  cgeat  opera.  Quin  aliis  quoque 
fauorem  exhibero  potest  atque  adeo  mihi,  vt  ex  literarum  expeditione 
cognosci  poterit. 

10  Procuratorium  quud  1).  V.  a  Barbirio  nostro  missum  putat, 
nusquam  viderc  potui  :  nec  est  quod  danmum  timeat,  etiam  si  in 
alienas  manus  venerit,  quod  non  credo.  Nupor  enim  scripsit 
Barbirius  fratri  suo  et  milii  quo  modo  vellet  resignare  beneficia  sua 
ipsi  fratri  suo.    Quod  tantum  abest  vt  cum  aliquo  D.  Vestrae  damno 

15  fiat  (si  fiat),  vt  multo  securior  futura  sit  pensio.  Nam  in  huiusmodi 
resignationo  Barbirius  rescruat  sibi  fructus  beneficii  et  regressum, 
vt  si  frater  prior  morerctur,  rediret  iterum  ad  ipsum  ;  et  si  frater 
superuiuat,  obligatur  ad  solutionem  peiLsionis,  soluturus  omnino, 
etiam  si  non  obligarctur.    Et  sic  siue  resignetur  beneficium  siue  non, 

.:ii  .semper  apud  Barbirium  manet  ponsio.  Imo  si  moreretur  Barbirius 
post  rcsignationem,  pensio  manet  superstes  in  fratre. 

Epistolas  quibus  D.  V.  declarat  nec  csse  nec  vnquam  fuisse 
Lutheranum,  magnopere  videre  desidero.  Petam  a  1).  Glapione, 
vbi  in  Curiam  venero.    Oumes  hic  magnates  D.  V.  midtum  fauere 

25  videntur.    Non  parum  profuerit  quod  D.  V.  omnibus  scripserit. 

Pensio  D.  V.  non  modo  seruabitur  incolumis  apud  Caesarem,  sed 
etiam  statim  soluetur,  si  D.  V.  liic  aUqucm  constituerit  procuratorem 
ad  recipiendum,  vel  solum  scripscrit  domino  thesaurario  loanni 
Riffault,  qui  amico  erga  D.  V.  cst  animo,  vt  hesterna  vespera  mihi 

30  dixit.  Manebit  hic  cum  illustrissima  D.  Margareta.  Poterit  D.  V. 
scribere  Petro  Acgidio  vel  altcri,  qui  pensionem  ipsam  rccipiat  pro 
anno  praeterito,  et  in  literis  quas  ad  ipsum  Thesaurarium  scribet, 
nominaro  eum  cui  danda  erit  pensio.  Si  hic  mancrcm,  po.ssem 
optimo  hoc  procurare.    Sed  quis  scit  an  hic  erimus  vcl  in  Hispania  t 

35  praesertim  cum  venti  duobus  scquentibus  mensibus  lente  flare  con- 
sueuerint. 

Quod  D.  V.  petit,  vt  cohibeantur  Carmelitae  et  Praedicatoree,  in 
concionibus  ne  in  se  deblaterent,  hoc  facile  fieri  poterit  sine  scripto 
Caesaris,  si  R.  Cardinalis  Ixodicnsis  ct  Episcopus  Cameracensis  illis 


4.  Hilario]  Seo  Epp.  1257.  1311, 
1281.  23-7,  88n. 

:o.  1'rocuratorium]  Cf.  Epp.  1245. 
28,  1254.  19-21. 

1 3.  f ratri]  Nic.  Barbirius  :  Bee  E))p. 
613  introd.,  and  1094.  29  n. 

15.  pensio]  See  Epp.  1094,  1235, 
1245. 

22.  Epistolas]  Epp.  1273-6. 

23.  Glapione]  See  Ep.  1275. 
26.  Pcnsio]  See  Ep.  1273.  44^. 

29.  Riffault]  or  HufTaldus,  clicvolier 
and  seigneur  of  Neuf  ville,  was  Treasuror- 
general  to  Charlea  in  1519-20  (Hennc 
iii.  247)  and  still  held  offico  in  1540 
(Gaohard  ii.  i6j).  He  seems  to  have 
bccn  iu  fa\our  witli  Murgaret  of  Austria 


(Ueuue  iv.  381),  and  he  showcd  himself 
a  good  fricnd  to  Eraemus  (Epp.  1342. 
S7-8,  1461  and  EE.  71  ;  cf.  Ep.  1585). 
A  son  of  his  was  a  pupil  of  Vivos  (Ep. 
1303.  54n)  ;  and  a  daughter  marriod 
with  Slutliias  Laurinus  (EE.  71  :  see 
Epp.  201.  2n,05i.  3n). 

37.  |X5tit]  In  Epp.  1275,  1276. 

39.  Lcodiciisis]  Scc  Ep.  1268.  O^n. 
Camcracensis]  Hobert  (1500 — -31 
Aug.  1556),  a  younscr  brother  of  Wm. 
Croy  (Ep.  647  introd.),  who  by  resigning 
to  liim,  e.  19  Dec.  (1519)  (C.  Massaeus, 
Chron.,  1540,  p.  274),  the  seo  of  Cam- 
bray,  sccurcd  it  to  tho  third  member 
of  his  family  in  succession  (of.  Ep.  497). 
Robert  waa  a  pupil  o(  Latomus  (Epp. 
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iniposuorint  silentium  ;  quod  onus  omiiino  in  eua  incumbit,  non  in  40 
Caesarom.  Scribat  D.  V.  aupcr  hoc  Leodion<(si>  ct  aliis  episcopis 
quorura  interfuerit.  Non  dubito  quin  hoc  facilo  fuerit  impetratu, 
inaxime  apud  Leodiensem,  qui  de  D.  V.  tam  magnifice  loqui  con- 
sueuit.  Nec  crodo  eum  instigatum  ab  Aleandro ;  quem  pessime 
odit,  vt  audio  ab  liis  qui  hoc  compertum  habent.  45 

Epistolam  ad  Barbirium  nisi  tuto  <non>  committam.  Colloquar 
cum  Moro  in  Anglia.  Vtinam  haberem  literas  D.  V.  ad  eum  atque 
etiam  ad  D.  Cardinalem  Eboracensem !  Maxime  voluissem  videre 
D.  V.  anto  nostrum  in  Hispaniam  discessum.  Supplico  vt  frequenter 
scribat  ad  omnes  magnates  Curiae,  et  mihi  iniungat  si  quid  curatum  50 
velit.    Beno  valeat  D.  V. 

Ex  cubiculo  domini  Decani  Donatiani  apud  Brugas. 

E.  D.  V.  dediti.ssimus  seruitor  G.  Morillonus. 

Uonorandisaimo  domino  meo,  D.  Erasmo  Roterodamo.   Basileae. 

^'«1288.     From  Andrew  Alciati. 

Basle  MS.  G.  II.  13».  48.  <Chateauneuf.> 

(c.  29  May  I522.> 

[A  copy  by  Boniface  Amerbaeh,  probably  made  at  Chdteauneuf  before  the 
original  was  sent  off.  On  the  verso  he  copied  also  Ep.  1278,  apparently  froni 
Krasmus'  roughdraft.  For  a  trace  of  Erasmus*  reply  to  this  letter  sce  Frobcn's 
lctter  to  Bonilaoe  quoted  in  Ep.  1293  introd.] 

Venit  tandem  ad  me  Amorbachiua  noster  tuasque  attulit  litteras, 
reddiditque  plano  ambiguum  vnde  magis  laetarer  ;  nam  et  aduentus 
eius  multo  mihi  exoptatissimus,  et  quicquid  a  te  prouenit,  ceu 
sacrosanctum,  summa  apud  me  in  veneratione  est.  Sic  vtroque 
nomine  me  fere  beauit  vtr  iUe  ;  et  tu  tamen  eum  commendas  miM, 
quasi  ea  meritus  citra  vllam  alicuius  commendationem  non  sit  quae 
homo  homini  tribuore  potest.  Sed  hoc  de  te  humanitas  egregia 
synceraque  charitas  forte  extorsit,  dum  amici  causa  nimis  sollicitus 
esse  non  dubitas,  nunquamque  mutuo  in  amore  tibi  ipsi  satisfacias. 
0  candidam  mentem  verumquo  Christiani  hominis  pectus,  quod  10 
omnes  amare,  exosculari,  omnibusque  officiis  prosequi  deberent, 
atque  inde  verae  institutionis  exempla  petere,  non  secus  atque  ab 
eo  quem  canonem  vocabant  prisci  illi  pictores.  Quod  qui  facere 
nesciunt,  sed  potius  vltro  te  insectantur,  hi  et  saeculi  nostri 
quo  natus  es  bona  non  agnoscunt,  et  immedicabili  mentis  vitio  15 
laborant. 

Nam  quod  Luteriani  libellis  te  dentatis  proscindere  minentur, 
non  est  quod  doleas,   si  illis   displices  qui  sanioribus  quibusque 
displicent.    Accedit  onim  et  hoc  ad  laudem  tuam.    Potuissent  forte 
prima  illa  aeditione  plaerisque  persuadere  (mihique  plano  persua-  20 
serant)  Christiane  pietatis  zelo   se  commoueri ;    sed  quae  deinde 

934.  3n,  1256.  75n) :    but  an  attempt  probably  compUed  with  this  wish. 
to   secure   Goclenius   as   his   tutor  in  52.  Decani]  Marcus  Laurinus. 

1524  (Ep.  1457)  was  unsuccessful.     In  53.  E.]  Eidem. 

I546hewa3  a  delegate  to  the  Council  1288.    13.   canonem]    The    work    of 

of  Trent.    SeeGC.  Tu.  52,  BN.  iv.  566.  Polycletus  :  sce  PUn.  H.  S.  34.  8.  55. 

1287.     46.    ad   Barbirium]  See  Ep.  20.  prima  illa  aeditione]  Perhaps  the 

1302.  in.  oomposito  volume  of  Oot.   1518:    see 

48.  Eboracensem]  Wolsey.   Elrasmus  Ep.  904.  I9n. 
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ediderunt  quaequo  hoc  iiomino  indios  moliuntur,  stant  contra. 
Accepi  enim  rescratis  pudoris  Christiana<.'quo  aequanimitatis  clau- 
stris,  in  iurgia  et  contumelias  oxitiabilequo  odium  eoa  prorumpcre, 

25  agi  et  quandoquo  manibus,  ot  aduersus  Euangelicas  traditionos 
omnia  scandalo  cura  maximo  fieri.  Qua  ratione  et  in  eos  firmum  te 
osse  conuenit,  qui  maioro,  vt  ego  arbitror,  dolo  Luterianae  factionis 
te  insimulant,  vt  velis  nolis  in  oorum  castra  secedas  ;  quo  consilio 
nescio  quidnam  magis  impium  cogitari  possit.    Sed  tu  te  Hierony- 

30  miano  clypoo  tuebere,  nec  de  to  dici  sines  quod  de  Tertulliano  illo 
j)rodidit,  vt  aliquorum  inuidia  vel  contumeliis  accensus  in  aliud 
dogma  desciscas  quam  in  qua  hactenus  opf/oSo^oTaTws  et  summa 
cum  laude  vixisti. 

IUud  magno  tibi  solatio  osse  debot,  quod  ex  voteribus  etiam 

35  sanctissimis  patribus  neminem  tam  folicis  industriao  fuisse  optime 
nosti,  qui  huiusmodi  vitilitigatorcs  non  fuerit  expertus.  Estque 
iiliquanto  molior  quam  vctorum  illorum  tua  conditio,  quod  proptcr 
])oritissimorum  plurium  numorum  qui  oa  tompestate  degebant, 
tantae  oxistiraationis  illi   non   erant,   iccLrcoque   inimicis   et  insi- 

.)o  diantibus  oportuniores  habebantur.  At  tu  saeculi  nostri  vnicum 
ornamontum  supra  omnora  inuidiao  aloam  constitutus  es,  vt  quan- 
(juam  illi  plurinmm  oblatront,  niliil  tamen  auctoritati  tuao  dimi- 
nuant,  cum  huiusmodi  accusationibus  credat  nemo.  Macte  igitur 
tua  hac  virtute  esto  et,  quod  facis,  rem  studiosorum  adiuuare  pergo. 

1289.     From  Mateknus  Hatten. 

Leipzig  MS.  Spires. 

EE.  8.  4  June  1522. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.     Thc  year-date  is  confirmed  by  Ihc 
various  books  montioncd.l 

S.  D.  Rouerondissimus  dominus  Episcopus  BasUicnsis,  doctissimo 
Erasme,  proprium  nuncium  iam  ad  nos  misit,  cupitque  a  dominis 
meis  sibi  communicari  copiam  decreti  nuper  in  synodo  nostra 
Spironsi  a  reuorondissirao  ilomino  nostro  Episcopo  Spircnsi  dissomi- 
5  nati.  Cuius  nuncii  presontiam  sero  nimis  percepi ;  quare,  que  tuam 
humanitatom  latero  nolui,  paucis  accipe. 

AUatus  est  e  Roraa  vniox  nostris  Romanistis  in  profesto  Ascensionis 
Domini  libellus  lacobi  Lopidis  Stunico  contra  te  editus,  habens  duter- 
nos,  vt  vocant,  sopttfm  ;  quom  oxscribi  curassom  ac  tibi  misissera,  si 
10  nonciuscopia  miiii,  amico  tuo,  donogata  hactonusfuissot.  At  dominus 
Docanus,  tuus  araicus,  iiostcrno  vespori  mihi  libollum  procurauit  ; 
cuius  titulum  ac  epistolani  liminarom  simulquo  omnia  capita  et 
eorum  initia  ac  finem  per  amicos  tibi  fauentes  hac  nocte  exscribi 
curaui  :   quo  impostor  ille  ostendero  conatur  tc  non  solum,  vt  ipse 

1289.  4.  dcsscminati  .U6'. 

1288.  30.  de  Tertulliano]  Hier.  Cal.  8.  libcllusl  Erasmi  RoUTodami  Blaa- 
icript.  ecdcs.  63.  phcmiae  cl  Impielates^Home,  A.  Bladus, 

1289.  I.   Basiliensis]  Christopher   of  1522:   cf.  Epp.  1290,1291.  1302. 
Utenhoira  :  soe  Ep.  508.  11.  Dccanus]  Thos.    Truchsos:      sce 

4.   Spirensi]  Goo.  Palatinua  :  soo  Ep.       Epp.  355.  ^ijn,  867.  31-2,  1302.  31. 
290.  i^n.  13.  cxscribi]  For  a  mcthod  of  doing 

7.  profosto]  28  May.  this  cf.  Ep.  U74.  i^n. 
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ait,  Liitlioraaum  esso,  vcruin  otiani  oinnium  Lutlieranorum  signi-  15 
ferum.     Que  omnia  presentibus  mitto,  ac  amico  in  te  animo  a  me 
tibi  missa  credas  rogo. 

Ceterum  certior  roddi  cupio  an  Frobenius  Hylarium  et  cetera 
a  rao  per  Marcum,  vectorem  Seleustadiensem,  xi  Cal.  lunii  missa 
receperit ;  ot  cum  Amobio  quid  agatur.  Et,  si  Frobenio  integrum  20 
fuerit,  mittat  aliquot  Noua  Testamenta  in  magna  ot  parua 
cartha.  Lectus  est  hic  a  multis  libellus  Kegis  Anglie  cum  magna 
voluptate  :  nunc  Stunice  in  te  scriptus  a  quibusdam  (paucis 
tamen)  non  minori  studio  circumfertur.  Deus  opt.  max.  to  bonis 
studiis  ac  nobis  amicis  tuis  diu  ac  semper  incolumem  seruet.  Domi-  25 
nu8  Decanus  impendio  tc  salutat.  Valo  et  saluo,  doctissimo  Erasme. 
Boatum,  Frobenium  et  eius  iucundissimam  conthoralem,  Hieroni- 
mum   ceterosquo   amicos   sahiere  percupio. 

Spiris  pridio  Nonaa  lunias  Anno  M.D.xxii. 

Matemus  Hattenus  tibi  deuotissimus.      30 

Grecao  Latinaeque  docti.ssimo  viro  D.  Erasmo  Rotorodaino, 
bonorum  studiorum  assertori  vigilantissimo,  amico  et  preceptori 
insigniter  colendo.      Basilee.    Zum  Sessel. 


1290.     From  Wolfgang  Fabricius  Capito. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  45.  Nnremberg. 

LB.  App.  323.  5  June  1522. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  The  year-date  is  conlirmed  by  the 
two  books  raentioned.  Capito  was  now  at  Nuremberg  as  agent  for  the  Archbishop 
of  Mainz  in  coimexion  with  tho  Council  of  Regency  :  see  P.  Kalkoff,  W.  Capito, 
'907,  pp.  1 1.:-!  J,  where  this  letter  is  discussed.] 

S.  D.  Stimicae  libellus  Lutheranis  plausibilis  est.  Titulus  est : 
'  Erasmi  Roterodami  Blasphemiae  et  Impietates  per  lacobum 
etc.'.  Versa  pagella  continet  gloriosam  Stunicae  epistolam,  qua 
testatur  se  ostensurum  quam  sit  Erasmus  Lutheranorum  signifer 
ac  princeps.  Postea  ex  annotationibus  Noui  Testamenti,  scholiis  5 
in  Hieronymum  et  reliquis  libris  tuis  pleraque  facientia  ad  vulgi 
palatum  atque  omnium  cupientium  res  in  melius  nouatas.  Suum 
cuique  argumento  eulogium  praoscripsit,  in  hunc  modum  :  '  De 
horis  canonicis,'  '  De  primatu  ApostoU  Petri  supra  caeteros  Aposto- 
los  ', '  De  humanis  constitutionibus ', '  De  articulis  Parrisien<si>bus  ',  ic 
et  id  genus.  Subiicit  mox  tua  verba  :  quae  neque  inimici  paulo 
cordatiores  egreferre  possunt,  tanta  est  eloquentiae  dulcedo,  virtus 
iudicii  et  cautio  m  omnibus. 

1289.  18.  Hylarium]  Evidently  a  MS.  see  P.  Heitz  and  C.  C.  Bemoulli,  J?o.s?er 

foruseinErasmu9'edition:  seeEp.  1334.  Buchermarken,  1895,  pp.  xv,  xx. 

20.  Amobio]  See  Ep.  1304.  Erasmuscontinued  tolive  withFroben 

22.  libellus  Regis   Anelie]   See   Ep.  till  the  autumn,  but  then  migrated  '  in 

1227.  5n.  edes     suas     superiores ',     which     also 

27.  conthoralem]  Gertrude  Lachner  :  belonged  to  Froben  :  see  Ep.  1316.  38n. 

see  Ep.  419.  i8n.  The  migration  may  be  dated  ahout  the 

Hieronimum]    Froben :     see    Ep.  end   of  Sept.    1522;    for  he  was   ten 

903.  2n.  months  in  Froben'8  household  (i,  p.  45. 

33.  Zum  Sessel]  Froben's  house  and  19-32  and  Ep.  1528). 

printing-press,  Todtengiisslein  3.  bought  1290.  2.  Blasphemiae]  Cf.  Ep.  12S9. 

from  Jolin  .imorbach   14  Dec.    1507:  yn. 
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Gratulor  tibi  tain  c-onunodum  iiumii.uin,  cuius  iuiludtria,  dum 

15  cupit  lacessero,  optimo  cuiquo  to  comprobat  ;  hoc  est,  qui  sis  velut 
in  tabellam  dopuigit,  quatenus  oculi  concipiunt  mediocres.  Luthe- 
ranos  hostes  minime  contemnendo.s  sensisses  propediem  ob  editas 
opistolas  et  librum  Regis  Anghae,  non  admo(him,  vti  alHrmant, 
a  tua  phrasi  et  stilo  dissidentem.     .Stunica  imprudens  illos  com- 

-•0  placauit  vnico  libello,  qualem  aliquando  amicus  aliquis  ex  tuis 
consarcinaro  coactus  fuisset.  Gaudoo  equidem  :  cui  nihil  acerbiua 
quam  videro  Eraamum  atris  libellis  et  superuicturis  proscindi. 
Felicibus  enim  ingeniis  abundant,  resipiscentibus  genium  posteri- 
tatia,  ot  materia  fauorabili ;   si  tecum  in  hac  arona  congrcdientur, 

25  praestabunt,  ncdum  numero  erunt  suporiores.  Seculum  instat  hoc 
multo  felicius,  qu(jtl  aiiLmum  sibi  constantein  atquc  ingcnium 
littoi-ia  instructum  iuxta  ponot,  non  taiu  Musarum  sacris  quam 
excolendo  Clu-isto  nauabit  oporam  :  ita  so  omuia  proforunt,  quantum 
ex  ro  praosente  coniicio.     Quare  oramus  quicunque  tibi  studemus, 

30  ocio  atquo  quieti  consulas,  fugiendo  hanc  tragoediam,  non  magnati- 
bus  contra  animi  sententiam  conniuendo,  nequc  ctiam  oriontibus  post 
to,  immo  ex  tua  mes.sc  subnatae  segeti,  repugnando.  Alia  tibi  ratio 
scribendi  fortassis  non  fuit ;  modus,  vt  fert  pectoria  bonitas  ac 
stili,  longo  alius  est.     Qua  igitur  via  oisdom  argumentis  eandem 

35  causam  in  alio  improbabis,  propterea  quod  inconsultius  maiorequo 
periculo  egerit  posthabita  sui  socuritato. 

lactant  hic  libellum  Erasiui  aduorsum  Lutherum.  Nondum  vidi, 
neque  crodo  id  te  ausum  quod  in  me  reprehenderes.  Consulit 
Princeps  meus  ne  ad  Stunicam  respondeas  ;   idem  ego  iv  cohortor. 

40  Vtram  in  partom  dodoxeris,  alterius  orit  odium  sustmendum.  Sunt 
qui  malint  ad  moliorem  quam  feliciorem  partem  decluiaros,  quod 
hec  fluctuet  dubiaquo  sit  animo,  illa  autem  suis  nixa  radicibus, 
fundata  in  potram  Christum,  se  ipsam  in  dies  viribus  superet  ; 
tametsi  liborum  ot  immuuom  osso  ot  oxtra  teh  iactum  tutius  est, 

45  si  quidom  nos  potius  quam  roipu<bhcao>  salutom  respicimus. 

Haec  boni  consule  ;  nam  sunt  simplicis  animi  to  impendio 
obsoruantis,  quao  oxtorsorunt  grauissimao  bonorum  do  te  consurae, 
praetorea  praesentissima  secuU  mutatio.  Quantum  ad  religionem 
attinet,  aut  orit  orbis  noster  Christianus  aut  totam  Christi  imaginem 

50  explodet :    non  est  tcrtium.     Vale  in  Domino  et  Chri.stum  cum 
publica  paoe,  sicut  facis,  ama,  mi  Erasmo. 
Nornborgae.    5  lunii  an.  15.  22. 

Fabritius  Capito  tuus  ex  animo. 

Incomparabili  vho  D.  Erasmo  Roterodamo  suo,  tanquam  parenti 
55  colendo. 

26.  ingonuum,  LB. 


18.  epistolaa]  Perhapa  Heiiry'8  two 
piefaoeB,  undated,  to  Lco  x  and  tho 
reader,  which  are  prefixod  to  the 
At.nrtio  (Ep.  1227.  sn) :  not  his 
undated  lotter,  which  ie  found  in  some 
copies,  at  tho  ond  on  new  signatures, 
acidressed  to  the  Dukes  of  Saxony, 
'  pio  admonitoria ',  waming  them 
againpt  Luthcr  and  urging  them  uot 
to  allow  bim  lo  translate  the  Bible ; 


for  V.  Gess  ahows  (AkUn  und  Bricfe  zur 
Kirchenpolitik  i/i.  Georg)  von  Sachsen, 
1905,  pp.  499,  500)  that  that  was  dated 
from  Ureonwich,  20  Jan.  1523. 
hbrum]  Seo  Ep.  1227.  ^n. 

19.  phrasi]  Cf.  Ep.  1275.  86  cr.  n. 

37.  aduersum    Lutherum]    Sce    £p. 
1275.  2on. 

to.  1'rinceps    meus]    Tho    Abp.    o( 
Mniiiz  ;   cf.  Ep.  1241.  29-32. 


1291]  75 

1291.     From  John  Caesaritjs. 

Baslo  MS.  G.  I.  25.  15.  Cologne. 

14  June  <IS22>. 

,  [An  origiual  letter,  autograiih  thioughout.  The  year-date  is  given  by  the 
mention  of  Stunica's  book,  and  of  liusch'8  presence  at  Basle.  The  bearer  waa 
perhapg  Antouy  Brugnarius  (Ep.  1318),  who  loft  Antwerp  c.  5  June  for  fear  of 
boing  suspectcd  of  complicitj'  with  Nic.  of  Hertogenbosch  (Ep.  616.  i^n)  and  Com. 
Cirapbeus  (Ep.  10S7.  35511),  aftor  tlieir  public  condomnation  aa  heretics  at  Brussels, 
jg  April  1522  :  seo  (Jeldonliauor,  Colkclanca,  od.  1'rinsen,  1901,  PP-  46,7.  He  did 
not,  nowever,  enter  Basle,  but  tumed  oti  to  Montbfliard,  arriving  there  c.  22  Junu : 
80  that  this  letter,  if  he  was  the  bearer,  cannot  have  reached  Erasmus  at  once.] 

8.  D.  P.  Qui  hasce  litteras  niea.s  acl  te  peitulit,  Erasnie  omniuin 
niihi  charissime,  aliquot  apud  nos  diebus  delituit  ;  quam  vero  ob 
causam  ipse  tibi  luce  clarius  exponere  poterit.  Quapropter  opus 
mihi  non  est  rem  ipsam,  quam  alioqui  ad  te  scribcre  constitui,  latius 
expUcare.  Non  poterit  autem  ipse  eam  rem  tam  dolenter  referre,  s 
quanto  dolore  animi  tui  consternaberis,  certo  scio,  vbi  ex  ordine  tibi 
omnia  exposuerit.  Res  Christianorum  eo  mihi  perducta  esse  videtur, 
vt  prorsus  animum  despondere  cogamur,  nisi  Christus,  vnica  et 
extrema  spes,  nostri  misereri  veht.  Vndique  mala  nos  circumstant. 
Bella  vbique  terrarum  omnia  contristant.  Celum  ipsum  nobis  10 
aduersatur.  Interim  nobis  placemus,  interim  nostro  viuimus  more  ; 
a  quo  ne  latum  quidem  vnguem  nobis  discedendum  putamus.  Hodie 
non  modo  gens  contra  gentem  insurgit,  imo  in  ipsis  ciuitatibus  non 
conuenit  inter  ipsos  ciues.  Noue  iam  surgunt  factiones,  ne  dicam 
persecutiones.  Laicus  clero  infestus  est ;  clerus  contra  laicum  pro-  15 
pemodum  abhominatur.  Quanta  contumeUa  his  diebus  nonnullos  ex 
ordine  clericorum  ciues  nostri  afiecerint,  non  tam  tedet  quam  non 
licet  scribere.  Quenam  autem  huius  mali  causa  sit  atque  origo,  in 
presentia  non  datur  intelligere.  Nec  tamen  tanta  inter  hos  discordia 
est  quin  maior  mihi  iustare  ^ddetur  inter  litterarum  studiosos  ;  nec  20 
inter  eos  modo  qui  diuersa  eas  ratione  sectantur,  sed  et  inter  eos  qui 
politiores  litteras  coluisse  ex  aequo  probantiu-. 

Vidi  nuper  Ubrum,  in  quo  Stunica  quidam  haud  vulgariter  doctus, 
publicus,  vt  audio,  iu  vrbe  Roma  professor,  natione  Hispanus, 
aUquot  locos  ex  operibus  tuis  passim  coUegit,  veluti  capita  quedam,  25 
quibus  nebulo  iUe  iactat  ac  poIUcetur  se  edendo  propediem  opere 
aUo  probaturum  te  non  modo  blasphemum  sed  et  impium.  Quem 
Ubrum  cum  legerem,  et  quotquot  apud  nos  aUi  probe  instituti,  statim 
facUe  coniecimus  que  causa  iUum  impulerit  cur  hec  contra  te 
moUatur  scribere  :  nempe  vt  te  ordini  ecclesiastico  iofestum  reddat,  30 
non  tam  inuidia  motus  quam  haud  dubie  aUquorum  in  vrbe  Roma 
suasu  inductus,  ac  sibi  interim  ilUus  ordinis  fauorem  concUiet  ad  im- 
petrandum  sacerdotia  quomodocunque.  Sed  non  dubitamus  te  nihil 
vereri  ac  te  non  metuere  tibi  ab  iUo,  modo  res  inter  vos  controuersa 
ratione,  non  Uuore,  iudicio  non  odio,  expendatur.  An  hec  premia  35 
sunt  que  tanta  ingenia  tandem  referent  ?  Prestiterit  f ortassis  ledere 
quam  in  commune  consulere,  si  sic  agetur  cum  iis  qui  prodesse 
omnibus  student,  reuocare  lapsos  ab  erroribus,  restaurare  quod 
coUapsum  est,  indintegrare  quod  est  corruptum. 

4.  rem  ipsam]  Ferbaps  the  aflair  at  Brussels :  see  introd. 
23.  librum]Cif.  Ep.  1289.  2n. 
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■i^      tivd  licc  loiigius  tccuin  fortassc  ago  quani  dcccat.     Vcrum  non 
deerat  ratio  quo  me  ad  hoc  jjerduxit,  quanquam  cum  hoc  scriberem, 
hora  erat  noctis  prope  vndecima.      Valc  optime,  et   me  tibi  esse 
deditissimum  certo  tibi  persuade.     Iterum  atque  iterum  vale. 
Colonie  Sabbato  post  pentecosten. 
•15  loannes  CesariuB. 

Saluta,  queso,    meo  nomine   Hermannum  Buschium   et  ceteros 
quos  scis  milii  vtcunquo  notos. 

Eximio  viro  Erasmo  Roterodamo,  amico  suo  optimo  et  inprimia 
colendo. 


1292.      TO    CONRAD    GOCLENIUS. 

Vita  Erasmi  p.  87.  Basle. 

O*.  p.  134  :  Lond.  xxx.  9  :  LB.  627.  16  June  1522. 

[The  year-date  agrees  well  with  the  contents.  For  a  letter  written  to  Vivee 
on  the  same  day  see  Ep.  1 303.  33. 

About  this  timo  Erasmus  rcceived  a  visit  frora  Balthasar  Hubmaier  (cf.  BRE. 
192),  later  the  well-known  Anabaptist  leader :  who  w^rote  thua  to  Jo.  Adelphius 
of  Schaffhausen,  23  June  1522,  s.h,  '  Diebus  exactis  .  .  .  descendi  Basilcam,  vbi 
Busebium  accessi,  hominem  vere  doctum,  et  Glareanum,  item  Erasmum  salutaui. 
Multa  cum  illo  de  Purgatorio  contuli,  ac  super  iis  duobus  passibus  lohannis  i.  (i3)> 
"  Neque  ex  voluntate  camis  ncquo  ex  voluntate  viri ".  Erasmus  aliquandiu  do 
Purgatorio  continuit  se,  scd  tandera  vmbratilem  adducons  responsionem,  ad  multa 
alia  et  varia  quidem  properauit.  Libere  loquitur  Erasmus,  scd  anguste  scribit ' 
(J.  H.  Hottinger,  Huit.  eccl.  N.  T.,  vi,  1O65,  pp.  550-1).] 

ERASMVS   ROTERODAMVS    VTRIVSQVE   LITTERATVRAE 
DOCTISSIMO    CONRADO   GOCLENIO    S. 

AcCEPi  tuas  litcras.  Gcorgiuni,  opinor,  iam  vidisti  ;  cx  quo 
cognouisti  rem.  Dic  illi  non  sacerdoti,  vt,  si  dccreuit  abirc — quod 
tamen  ego  non  probo — ,  ^ct  ()nm>iiv.  Prima  coitio.  Nobulo  magnus 
est.  Veniat  huc  bonis  auibus  sub  proximis  nundinis.  Non  deerit  illi 
5  bona  conditio.  Sed  tamen  ego  maUm  non  sohii  chorum,  multis  de 
causis.  Alius  erit  exitus  quarn  putatur.  Loquor  dc  bonis  litteris. 
Scripseram  deCeratino.  Saltcm  ille  veniat.  "^''yn,  <,6/><irei,  yij^i.  u.TTi- 
trrtt,  Ktti  Oappa,  kcu  cp/Koiro.    Basileae.  Postridie  Trinitatis  An.  1522. 

1292.   TIT.    VTKIVSQVE   LITTEBATVKAE  I)0CTI.S8rMO  0'  :    EIDEM  M.  O*  :    OTO.  LB. 

1291.46.  Buschium]For  hisprcsenco  Viandalus  :   sco  Ep.  1237.  4in. 

at  Baale  at  thjs  timc  cf.  Zw.  E'.  I9<j.  204.  3.  Prima  coitio]  Cf.  Ter.  Ph.  346. 

1292.  I.  Iitcras]Notcxtant:  probably  5.  chorum]    The   circlo  of    Louvain 

dated  c.  31  May  and  carried  by  Hilary  scholars  describcd  in  Ep.  1237. 

(cf.  Ep.  1296.  i2-i5n).  7.  Ceratino]  Cf.  Ep.  1237.  21-5. 

CJeorgiura]    A    messcnger,    whose  8.  iimmfi]  Cf.   Epicharmus  ap.  Wc. 

departure  from    Basle   may   be   dated  .4«.  i.  19.  8  :  cited  by  L.  PearsallSmith, 

about  8  June(cf.  Ep.  1296.  13-15).  For  with    Dera.    Phil.    2.    24   and    Bacon, 

indication  of  hisretumsce  Ep.  1303.  20.  jV.  Org.    i.   92  '  Prudontia  ciuilis  .  .  . 

2.  rem]  Perhaps  tho  inatter  of  the  quae  ox  pracscripto  dillidit',  to  illus- 

houae   and   garden   at   Louvain  :     see  trate  a  jmssage  from  Sir  H.  Wotton's 

Ep.  1209.   4n.     It  appears  also  from  letler  of  20  Oot.  1589,  '  tho  nile  of  life, 

Epp.  1296.  17,  1355,  that  Erasmus  had  diffidere  '.       Dion    Chr>'sostom's    n<()i 

leit  some  of  his  property  bchind,  under  liirm  rius,  with  a  Latin   translation   by 

the  oare  of  Nevius  and  Goclcnius  in  Joachim  Caracrarius,  was  priutcd   by 

the  CoU6gc  du  Lis.  Potroius  at  Nuremberg,  1531.    Cf.  also 


illi  non  sacerduti]  Porhapg  Melohior      Epp.  1257.(^-10,1696. 
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1293.     To  BoNiFACE  Amerbach. 

Btisle  MS.  AN.  III.  15,1".  Basle. 

Q.  52.  24  June  1522. 

[Autograph  tlirougliout.  No  doubt  a  reply  to  a  lettcr  contemporary  with  the 
very  entcrtaining  nurrative  of  his  journcy  to  Avignon  and  Chiitcauneuf  (seo  p.  55), 
which  Boniface  wroto  to  Basil,  29  May  1522  (Baslo  MS.  G.  II.  13.  123).  As  BasU'^ 
reply  to  Boniface  was  writtcn  three  or  four  timos  in  rougli  copy  and  not  dispatched 
till  6  July  (ibid.  123»,  124,125,  125":  see  Am.  E.  14),  it  is  likely  that  thisletter  was 
kept  waitingfor  a  suitable  messenger  till  the  same  date.  On6  July  1522  Froben  too 
wrote  to  Bonifaco  ( Haslo  MS.  G.  II.  29.  116):  '  Der  Bucher  halben  zu  dmcken  hat 
myn  son  vnd  doniinua  Erasmus  domino  Alciato  geschriben.  .  .  .  Wist  das  ich  truck 
in  Augustino  do  Ciuitate  Dei.  Hab  truckt  De  modo  con.scribendi  Epistolas,  aucli 
truck  ich  .\rnobium  super  Psalterium  vnd  Moriam  vnd  ander  cleine  buchlin  vff 
die  negate  mcss  mit  secha  pressen.' 

Bonifaco  roplied  to  Basil  on  14  .\ug.  (Basle  MS.  G.  II.  13.  128),  and  probably  to 
Erasmus  at  the  same  time  ;   but  the  letter  does  not  survive.] 

S.  Vt  omnia  tibi  letissima  opto,  mi  Bonifaci,  ita  isthuc  cunti 
nescio  quid  mihi  mali  prcsagiit  animus.  Sed  Deo,  hoc  est  animo  tuo, 
et  amori  in  Alciatum  repugnarc  non  sum  ausus.  Nihil  est  vita 
prius  :  prcstat  periculoso  redire  quam  isthic  perire.  Totus  orbis 
videtur  ad  insignem  quandam  mutationem  (tendere)  :  que  si  suc-  5 
cedat,  fortasse  iura  vertentur  in  iniuria.s.  Ante  omnia,  mi  Bonifaci, 
cura  vt  viuas  ct  valeas  ;  nam  vmbrae  nec  Acliilli  placuerunt. 

Nos  cocpimus  corpore  reualescere  ;  sed  alia  multa  angunt  animum, 
sed  omnium  maxime  rumor  liuc  per  Cartusianos  transcriptus,  quod 
Petrus  Aegidius  esset  captus  vt  Lutheranus.  Et  ecce  famulus  10 
adfert  litteras,  nihil  esse  dictum  sinistri.  At  interim  alterum  mise- 
ramus.  0  regnum  /ioiaxtKor !  0  te  felicem  !  Hic  mirus  est 
tumultus  ob  Euangelium.  Sed  hec  coram.  Tu  tantum  cura  vt  te 
videamus.  Vides  orbis  tumultum.  D.  Alciato  eris  meo  nomine 
epistola  :   cui  tantum  tribuo  quantum  aUi  nemini.  15 

Hec  scripsi  a  coena,  ne  nihil  scriberem,  mi  Bonifaci.  Commenda 
me  Basilio,  qui  post  abitum  tuum  nunquam  nos  visit. 

Basilee.    Natali.  loannis  Baptistae,  An.  1522. 

Erasmus  ille  vere  tuus. 

Insigni  viro  D.  Bonifacio  Amerbachio  BasiUen.    Auenione. 

5.  tendere  addidi,  cf.  Ep.  11 13.  24  :   vergere  add.  Q,  cf.  Epp.  950.  13,  1437.  104. 
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2.  Iteo  .  .  .  repugnare]  Cf.  Acts  5.  39.  Ep.  1292.  in. 

3.  amori]  Cf.  Ep.  1250.  2n.  13.    tumultus]   Cf.   Ep.    1274.   i^n : 

7.  Achilti]  Cf.  Hom.  Od.  11.  475-6,  also  Basil's  letter  of  6  JiJy,  "Clerus 
489-91.  Erasmus  had  written  first  noster  suis  improbis  precibua  tandem 
Vlgssi.  apud   Senatum    obtinuit   vt   parochus 

8.  reualescere]  Cf.  Epp.  1248.  lon,  S.  .\lbani  exularet,  non  sine  magno 
1294.  lo-  tumultu  parochianorum  '.     The  pastor 

9.  rumor]  This  was  false,  but  Gilles  in  question  was  Wm.  Reublin,  who  for 
was  taking  care  not  to  arouse  suspicion  :  a  year  and  more  had  been  advocating 
seeEpp.  1296.  4-5,1318.  i-j.andcf.  Ep.  greater  simplicity  in  religion  and  wor- 
1291  introd.  Ruraour  had  perhaps  con-  ship  :  see  K.  R.  Hagenbach,  HiM.  of 
fused  Gilles  with  Com.  Grapheus  (Ep.  tke  ReforinationinOermani/and  Suitzer- 
1087.  355n),  who  also  was  an  Antwerp  land,  tr.  E.  Moore,  i.  270-1. 
secretary.  1 5.  epiatola]  To  answer  Ep.  1288. 

10.  famulus]  Hilary  Bertulphus ;  cf.  17.  Basilio]  In  writing  to  him, 
Ep.  1292.  in.  14  Aug.,  Boniface  quotes  this  sentence, 

11.  altemm]    Perhaps    George  :     cf.  and  continues  '  Eogo  te,  optime  frater. 
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1294.     To  Peter  BARBmrus. 

Opns  Epistolanim  p.  722.  Basle. 

N.  p.  689  :  Lond.  xix.  iii  :  LB.  628.  25  June  1522. 

[Writtcn  to  Romc  (cf.  Ep.  1302.  3-4) ;  whcre  all  the  peraons  to  whom  messages 
are  sent,  were  at  this  tinie.  Barbirius  had  no  doiibt  announccd  in  his  lcttcrs  (1.  i) 
that  hc  was  about  to  accompany  Adrian  thither.  The  Pope  lcft  Saragoesa  1 1  June, 
sailed  from  Tarragona  5  Aug.,  and  entered  Bome  29  Aug.  :  see  Creighton  v.  197-8, 
Pastor  ix.  59-69.    The  year-date  is  conflrmed  by  the  contents.') 

ERASMVS  ROTERODAMVS  PETRO  BARBIRIO  S.  D. 

AccEPiMvs  sarcinas  et  librorum  et  cpistolarum  quas  istinc  misisti. 

Apud  Matthaeum  Card.  Seduncnsera  eris  railii  cpistolae  vice.  Protam 

singulari  illius  in  me  studio  video  quantum  dcbeam.    Si  frater  esset, 

qui  posset  amantius  ?    Dolet  quod  Stunicam  dignatus  sim  vnquam 

5  responso.     Et  huic  successit  Caranza  non  edentulus.     Blasphomias 

rident  omncs,  et  nemo  noii  indignatur  Stunicae,  qui  in  florilcgio  haec 

euulgarit  quaecausam  adiuuant  Luthcranam,  vt  ip.sisquidem  videtur. 

Antehac  negabant  istuc  iter  es.se  tutum,  et  ego  sic  eram  affectus  vt 

non  essem  aptus  itineri.    Quin  haec  quoque  scribo  grauiter  afflictus 

10  calculo,  quanquam  iam  aliquot  diebus  sat  commode  valui.    Et  sum 

affixus  libris  excudendis,  vt  non  liceat  abire  ante  finem  Augusti. 

Tum  si  valetudo  erit  vel  mediocris,  aduolabimus.    Saluta  mihi  milies 

amicos  omnes,  Pacaeum,  Fabrum,    Praepositum  Vratislauiensem, 

■  Hermannum  Phrysium,  cuius  ingenium  ego  vnice  amo,  Landauum 

15  Bauarum.    Scribam  brcui  omnibus,  vbi  dabitur  certior  tabellarius 

et  valebo  melius. 

BasiL  postrid.  Natalis  loan.  Baptistae,  An.  m.  d.  xxn. 

1295.     To  Matthew  Schinner. 

Opus  Epistolarum  p.  761 .  <Basle.> 

N.  p.  726  :  Lond.  xx.  39  :  LB.  667.  <o.  25  June  1522.) 

[A  fragment  of  a  letter,  which  seeras  to  have  been  appended  to  another  in 
error  :  see  Ep.  1410  introd.     Thougli  porbaps  not  now  completcd  (ef.  Ep.  1294.  2), 


sepins   ac   soles   eruditis.simum    virum  10.  calculo]  Sce  Ep.  1267.  lon. 

et  nobia  admodum  fauentcm  inuisas.  commode  valui]Cf.  Ep.  1293.  8. 

Plures     iique     doctissimi     tanti     viri  11.  libris]  Basil  Amerbach'sletter8  of 

amicitiam  nulia  non  quaesita  occasione  6  July  and  5  Aug.  (Basle  MSS.  G.  II. 

ambiunt,  et  huic  familiarius  conuixissc  13.   i23*-6)  mcntion  the  De  conscrih. 

non   minimac   felicitatis  loco   ponunt.  Epiat.  (Ep.  1284) ;   new  editions  of  tho 

Cum  tu  vltro  ab  hoc  subinuitoris,  non  Colloq.    Formulae  (Ep.    1262)   and   tho 

prauabcris   huius  sodalicio   frcqucntior  Parabolae    (Ep.    312),    all    printed    by 

adessc.     Amat  cnim  nos  proculdubio,  Froben  in  Aug.  1522  (cf.  p.  77);  and 

si    quos    amat,    qui    nostronim    tam  oommcntariesonPsalms  2,printcd  with 

honorifice     vbique     loconim     in     suis  Amobius  (Ep.  1304)  in   Sept.,  and  4, 

lucubrationibus  momincrit '.  which  did  not  appcar  tiU    1525   (Ep. 

1.  epistolanim]  Not  extant.  1535)-    See  also  Epp.  1274.  i^n,  1309. 
istinc]  from  Spain.  13.  Pacaeum]  Cf.  Ep.  1342.  322n. 

2.  Sedunenseml  Cf   Ep.  X282.  ^n.  Fabrum]  Cf.  Ep.  1260.  qon. 

5.  responso]     The     first     Apologin,  Vratislauicnsem]  Gco.  Sauromanus 

Louvain,  Th.  Martens,  (c.  Sept.  1521)  :  (seeEp.  1342.  323^);  notSandcrus  (Ep. 

seeApp.  15  in  vol.  iv  and  Ep.  1235.  33.  1242.  26n). 

Caranza]  Sce  Ep.  1277.  24^.  14.  Hermannum]  See  Ep.  903.  I2n, 

Blasphemias]  See  Ep.  1289.  ^n.  and  cf.  Ep.  1342.  325. 

9.  itineri]  For  a  recent  attempt  of  Ivandauum]  Ziegler :  see  Ep.  1260. 

Erasmus  to  travcl  hpo  Ep.  1273  introd.  1  5.  breuij  Sce  Ep.  1302. 
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1295]  TO  MATTHEW  SCHIKNER  79 

it  may  bo  placrd  conjecturally  abont  this  dftte,  wben  Schinner'8  offer  had  recently 
bcen  renewed  (cf.  Epp.  1282.  4-6,  1299.  45n).] 

ERASMVS    ROT.    MATTHAEO    CARD.    SEDVNENSI   S.  D. 

QviNOENTOS  ducatos  qiios  tua  benignitas  mihi  in  singulos  annos 
offert,  iam  mihi  acceptos  interpretor  ;  non  minus  obnoxius  quam  si 
recopiesem.  .  .  . 

1296.     From  Conrad  Goclenius. 

Basle  MS.  G  ».  II.  66  fin.  Louvain. 

26  Jime  <i522>. 

[An  original  lctter,  autograph  throughout :  alightly  Bhom  along  the  right-hand 
cdge.  Apart  from  the  mcntion  of  the  Colloquia  and  the  Apology  against  Lee,  tiio 
connexion  with  Kpp.  1292,  1293,  '303>  showa  beyond  doubt  that  it  is  addressed 
to  Erasmus.  The  fictitious  name  was  probably  adopted  to  secure  the  lettcr 
against  interception  by  unfriendly  hands  (cf.  Ep.  1313  introd.)  :  possibly  it  was 
something  of  a  nicknamc,  intelligible  to  Erasmus'  intimate  friends.  The  direction 
to  Constance 'was  al.so  perhaps  designed  to  mislead  ;  but  as  thero  is  mention  of  a 
projected  visit  to  Botzheim  in  Ep.  1285.  1-3,  it  may  havo  been  intentional.  The 
year-date  can  be  assigned  ivithout  hesitation  from  the  letters  mentioned  above.] 

S .  Du  istis  scelestissimis  malef aciant,  qxii  lubenter  ingrata  renunci  - 
ant !  At  pcssimis  perdant  exemplis  qui  haec  daedita  confingunt  opera, 
quo  optimu<;m>  quenque  merore  excrucient!  Istorum  vanitas  et 
malicia,  quae  abeno  dolore  pascitur,  te  €k  aSeh  Seo?  de  Petro 
Aegidio  coniecere  :  quod  quanquam  nobis  satis  esse  debet,  et  5 
ingentis  triumphi  esse  loco,  istos  haec  falso  diuulgasse,  mihi  tamen  est 
perquam  molestum,  pcrditorum  hominum  improbitate  factum  esse 
vt  tam  animo  fueris  constematus,  quantum  ex  epistola  tua  potui 
intelligere.  Spero  fore  vt  breui  illud  mendacissimorum  hominum 
genus  rerum  suarum  satagat,  suaque  ipsius  mala,  neque  falsa,  10 
renunciet.  Sed  de  his  fortuna  viderit.  Non  dubito  autem  quin  te 
magna  ex  parte  lioc  metu  e  falso  rumore  oborto  liberarit  Hilarius  : 
quem  e  ratione  dierum  arbitror  postridie  aut  non  ita  multo  post 
rediisse  Basileam,  quam  isthinc  abierit  Georgius  ;  nam  discessit 
Loua<nio>  pridie  calendas  lunii.  Interea  autem  rursum  ad  te  15 
scripsimus  per  Petrum,  filium  Theodorici  Alustensis,  decimo- 
septimo  calendas  lulias  hinc  profectum.  De  tois  o-ots  facturus 
eram  ex  Georgii  verbis  ;  sed  Ule  negabat  te  quicquam  innouare 
velle,  aut  in  aUam  coloniam  demigrare,  nisi  rebus  creperis.  Itaque 
nondum  quicquam  est  tentatum.  Quod  si  quid  Trafuu,v  extiterit,  20 
aut  videatur  imminere  tempestas  aut  etiam  calamitasv  prospiciam 
indubi<tato>  vt  semper  tuum  sit  tibi  sartum  tectum. 

1296.  I.  istis]  C'f.  Ep.  1293.  9.  — Adr.    Barland's    Toci    veleres,    June 

5.  Aegidio]  Cf.  Ep.  1293.  gn.  1524,   a  second   edition   of   the   same 

8.  epistola]   Not  extant :    probably  author's  Dialoqi  xi  11,  Aug.   1524,  and 

carried   by   George,   and   therefore   to  Vives'  Iniroductio  ad  Sapientiam,  1524 

be  dated  e.  8  June  (cf.  Ep.  1292.  in).  (van    Iseghem    198,    195,    196) :     but 

12.  Hilarius]   Bertulphus  ;    who   no  nothing  more  seems  to  be  known  of 

donbt  carried  Epp.  1281,  1286.  1287:  him.    Tt  appears  that  he  did  not  survive 

cf.  also  Ep.  1292.  in.  his  father  (BN.  xiii.  891). 

14.  Georgius]  Cf.  Ep.  1292.  in.  Theodorici]  See  Ep.  263.  8n. 

le.^^Petmm]  His-name  is  found  in  17.  rois  aois']  Cf.  Ep.  1292.  2n. 

place  of  his  father's  in  the  colophons  19.  aliam     coloniam]    i.  e.    another 

of  three  books  printed  at  jrartens'  press  college  than  the  Lis  :  cf.  Ep.  i  322.  I3n 
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Louanii  omnia  sunt  tranquilla,  nani  <f,vfMTiu  iamdudum  absunt ; 

nisi  quod  nonnuUos  pfssimc  habont  quaedam  loca  in  Colloquiis,  quae 

2$  nuper  annotaui.    Sed  scio  tibi  non  defore  quo  ea  tueare,  imo  magna 

parte  id  praestitissc  in  Apologia  contra  Leicas  insanias.    Verum  isti 

tuas  responsioncs  non  legunt ;    si  quid  videatur  contra  te  facere, 

id  modo  legunt :  quem  cane  et  anguo  peius  odere,  sod  pauci  idemque 

raali.    Sed  quod  facis,  Tu  no  cedo  malis,  scd  contra  audentior  ito. 

30  Et  vale  felix,  vnicum  nostri  saeculi  ornamentum. 

Louanii  sexto  calendas  lulias. 

C.  G. 
Salutem  plurimam  tibi  iussit  suo  nomine  adscribi  Carolus  noster  : 
quam  tibi  breui  ipse  perferet. 

35      DominoIoannidecimario,dominosuocoiendissimo.  Co<ns>tantiae. 


1297.     From  James  Piso. 


Leipzig  MS. 

EE.  7. 


<Prag>ie.> 
<c.  June  1 522 


?> 


[An  original  lottor,  aiitograph  throughoiit ;  onding  abruptly  at  the  foot  of 
a  page.  It  answers  a  letter  written  at  the instance  of  Ursinus  VeliuB(Ep.  548.  ^n) ; 
probably  at  the  same  time  as  Epp.  1242,3,  sinco  it  reachcd  Piso  through  Stan.  Turzo 
(Kp.  1662).  Aftor  an  intorvul  Piso  ifplicd  ;  but  his  lottcr  waa  mislaid  among  his 
papora,  and  not  sent  until  four  ycars  later,  when  Piso  wa-s  again  moved  by  ITrainus 
Vclius  to  writetoErasmua(Ep.  1662).  Aaithadthuslostreality,  nodates  were  given 
to  it  ;  but  tho  fostivities  niontioned  mako  it  easy  to  ussign  thom.  The  gatherings 
at  Prague  took  place  in  tho  spring  and  summer  of  1522  (cf.  1.  s^n),  and  on  i  Junc 
tlie  Queen  wrote  to  Charles  v  to  givo  news  of  the  rejoicings  (Browcr  iii.  2299). 
In  Ep.  1662  Piso  gives  the  impression  that  this  letter  was  only  completod  whcn  ho 
was  on  the  point  of  starting  for  Nuremberg  on  an  embaasy  to  Ferdinand  (c.  Feb. 
1523  ;  cf.  EE.  p.  405)  ;  hut  a.s  he  says  horc  (I.  53)  Ihat  thc  cclcbnitinns  had  takon 
place  recently,  an  earlier  date  may  be  conjectured.] 

S.  Quemadmodum  facile  inueni,  Erasme  doctiss(ime),  quas  Velio 
nostro,  quod  is  tibi  ad  mc  scribcndi  auctor  fuisset,  gratias  confestim 
agerem,  ita  quas  tibi  id  tuapte  etiam  manu  j)raestare  dignato  tanilem 
agam,  ncque  inuenio  ncque  reperio  vUas,  pracscrtim  tuis  in  mc  officiis 
5  pares.  Habet  fortasso  Velius  hostimentuni  aliquod  Pisoni  dcbitum, 
certe  si  non  aliud,  mutuum  saltom  amorem  et  parem  amicitiam. 
Porro  tua  in  me  et  antiquiora  et  ampliora  sunt  merita  quam  vt 
quouis  officio,  adeo  non  hostimento,  redimi  possint.    lam  vero  quod 


1296.  23.  c/.ii^xiTdi]  Erasmus'  foes 
among  tho  friara  :  cf.  Kp.  1263.  26n. 
Kor  tho  word  cf.  Gic.  Alt.  7.  1.9. 

24.  in  Colloquiis]  Egmondanus  (Ep. 
878.  I3n)  had  discovered  in  the  new 
edition  of  the  ('ollo<i.  Formvlae  (Kp. 
1262)  four  passagos  about  vows,  in- 
(lulgences,  confcssion  and  fasting, 
which  he  denounced  a«  herctical  :  see 
Epp.  1299.  54-71,  1300.  1-42,  1301, 
and  cf.  I,  p.  25.  22-5.  They  are 
examined  in  dctail  in  HEr*.  Colkn].  i. 
lo|;-ci,  1 14-19:  the  lattor  soction 
showing    tho    changes    introdueed    by 


Erasmus  in  the  new  edition  of  (c.  Aug.) 
1522,  in  con.sequence  of  Egmondanus' 
protest. 

26.  praestitisse]  In  the  Apologia  qnn 
respondtl  (ff.  P,  P :  Jortin  ii.  519, 
520),  defonding  the  two  passages  in 
the  Colloq.  Fomtulac  which  Lee  had 
attacked  in  Ep.  1061.  330-80,  for  in- 
docenoy. 

28.  cane]  Cf.  Hor.  Ep.  i.  17.  30. 

29.  Tu  ne  eede]  Verg.  Aen.  6.  95. 
33.  Carolus]    Probably    Harat :     see 

Ep.  1215,  aiul  cf.  Kpp.  1303.  37-8,  1306. 
3-.^- 


1207]  FROM  JAMES  PIRO  81 

ad  me  pertinet,  ego  hac  in  re  satis  mo  lcliccm  satisque  beatum 
existimauero,  si  veteris  amicitiae  loco  mc  non  moueris  ;  qucm  reuera  lo 
ita  semper  et  seruaui  et  seruaturus   sum,  vt  cum    vitam   etiam 
ipsam  (leseruero,  illum  tamen  nunquam  videar  deserturus  fuisse, 
praesertini  si  ((iiid  fidci  crit  aliquando  litcris  post  cincres  ;  non  iam 
meis,  ali(3qui  illitcratioribus  quam  vt  illas  mihi  optem  esse  superstites, 
sed  eorum  qui  constantissimi  mci  in  te  animi  testimonium  vltro  tibi  15 
praestitcrunt,  quales  fuere  non  pauci  quibus  meum   dc   Erasmo 
iudicium  non  displicuit.    Accessit  iis  et  Velius  noster,  e  cuius  oratione 
te   scribis   cognouisse   me   perpetuo   mci   similcm   csse   et   Erasmi 
patronum  accrrimum  agere.    Qua  in  re  quid  praestare  tibi  possim  non 
video,  a  laudatissimis  ita  laudato  viris  vt  curiono  nullo,  adeo  non  vt  20 
Pisone,  praecone  cgeas.    Porro  Erasmum  priuatim  scmel  et  intus  et 
in  cute  mihi  cognitum  cur  non  vno  semper  ore  publice  laudem,  colam, 
venerer  ?    De  quo  quid  quisque  sentiat,  per  me  cuique  sit  liberum  ac 
integrum.    Ego  id  vni  illi  tribuo  quod  non  iis  quos  legerim  omnibus. 
De  iis  loquor  neotericis,  qui  Christianae  theologiae  recte  consultum  25 
voluerunt ;    a  factiosis  enim  istis    ingeniis    et    scolasticis  seniper 
abhorrui.    Atque  vtinam  a  paruis  olim  mihi  in  haec  vsque  tempora 
nulla  in  iis  alia  quam  Erasmica  lectio  venisset  in  manum  ! 

Atqui  erit  hic  qui  me  dicat  alia  non  legisse.  Pauca  legi,  fateor,  si 
fructum  cx])endo  ;  sin  laborum  et  temporis  iacturam,  nimis  quam  y 
multa.  Illud  enim  genius  mihi  meus  semper  suggerebat,  plus 
nimirum  ostentationis  in  Christi  Euangehum  per  nonnullos  inter- 
pretes,  ne  dicam  coniectores  et  ariolos,  inuectum  fuisse  quam  candi- 
dissima  per  se  vcritas  postulasset.  Quid  in  illis  profecerim  nescio  ; 
hoc  vnum  plane  scio,  me  plus  condimenti  ex  vna  aut  altera  Erasmi  35 
hausisse  pagina  quam  non  e  plaenis  tot  interim  magistrorum  volumi- 
nibus.  De  meo  loquor  palato,  vt  is  interim  vel  a  duobus  conuiuis 
tertius  dissentire  vel  e  diametro  videatur.  Qua  in  re  ita  mei  semper 
fui  similis,  vt  nunquam  vno  simul  ore  et  caUdum  flauerim  et  gelidum, 
siue  id  publice  siue  priuatim  vsu  venisset.  Quod  ita  iam  vbique  40 
gentium,  quibuscum  versari  mihi  obtigit,  in  confesso  est,  vt  si  quid 
in  iis  quacunque  etiam  ex  causa  velim,  nulla  tamen  valeam  mutare, 
nisi  forte  mei  optem  dissimilis  fieri  :  quo  nihil  vnquam  mihi  fuit 
aUaenius.  Audierunt  ista  ex  me  reges,  pontifices,  principes,  praeser- 
tim  vero  pares  amici,  quibus  non  magis  Erasmi  doctrinam  quam  45 
Erasmum  ipsum  praedicaui.  Qui  non  tam  in  mea  verba  quam  in  rem 
ipsam  araicc  coniurarunt :  etiam  si  subinde  non  deessent  qui,  vt 
reUqua  plausibiliter  probarent,  ita  indignius  ferre  viderentur  quod 
Lutero  (pace  tua  dixerim)  auctor  fuisse  putareris  vt  tot  mundo 
fabulas  pareret.    Id  et  a  multis  tibi  appingi  non  is  inficias.  50 

Porro  ne  vetera  et  iampridem  non  semel  audita  repetam,  hoc 
saltem  vnum  vtpote  nouum  assuam.  Caenabant  Pragae  cum  Rege  et 
Regina  forte  nuper  Andreas  Burgus,  Caesaris  orator,  raro  vir  ingenio. 


20.  curione]  Cf.  Mart.  2  praef.  Sept.  1505 — 18   Oct.    1558),    sister    of 

21.  intus]  Cf.  Pers.  3.  30.  Charles    V;     later,   Govemess    of    the 
38.  dissentire]  Cf.  Hor.  Ep.  2.  2.  61,2.      Netherlands,  1530.    Her  marriage  con- 

52.  assuam]  Cf.  Hor.  A.  P.  16.  tracted  at  Vienna  22  July  1515,  had 
Bege]  Louis  n  of  Hungary  :  see      just  been  celebrated  at  Buda,  13  Jan. 

Ep.  850.  i8n.  1522  ;  see  BN.  xiii.  673-85 

53.  Regina]    Mary    of    Austria  (15              Burgus]   An    Italian   who   was  in 

452-5  G 
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nc  iUustrissimi  niarcliionos   Brandcmburgen^ses)  fratres,  Albertus 

55  Prussiae  magister  et  Georgius,  Bohaemique  proceres  duo.  Ibi  casu 
nescio  quo  obortus  de  Lutero  sermo,  non  admodum  gratus  principi- 
bu8  meis.  Id  vbi  obscruaret  ex  marchionibus  alter,  vt  principura 
Erasmo  regic  fauentium  animos  leniret,  adiecit  principio  Luterum 
omnia  ex  Erasmo  hausisse,  et  probe  intor  sese  conuenire.     Id  ego 

60  ingenue  audisse  me  quidem  a  multis  etiara  non  negabam  ;  caet<>rum 
longe  se  rera  aliter  habere  non  paucis  arguracntis  ostcndi,  praeson- 
tissimo  autem  eo  quod  ex  tuis  ad  mo  Hteris  rocens  tunc  mihi  redditis 
proferebam.  Tuebantur  niliilominus  priorora  normulli  sententiam. 
lussi  interea  literas  tuas  afiFerri.    Allatas  priraum  Regina  praeripuit. 

65  agnoscendae  manus  auida,  mox  ct  Rex  ipse  ;  hanc  tamen  prius 
cognouerat  ex  iis  quas  ad  rac  adhuc  Roraam  olim  Scna  doderas.  ^'olat 
deinde  opistola  por  oranium  raanus,  fit  silentiura,  legitur,  lentescit 
vulgaris  opinio.  Hic  ouostigio  qui  stabant,  stabat  autera  aulae 
corona,  pedibus,  qui  item  sodebant,  nianibus  in  nieam  oranes  iuere 

70  sententiam.  Videbar  hic  mihi  coronam,  si  non  triuraphalera,  certe 
ciuicam  optimo  iure  racniisse,  ^'t  qui  eodem  tempore  et  clarissimum 
ciuem  de  rep<ublica)  optiine  meritum  seruassem,  ettara  praefractum 
hostem  iara  non  vnum  strangulassem,  neque  tamen  relicto  in  ea 
pugna  loco. 

75  Sed  haec  fusius  forte  quam  oportuit,  in  re  praesortim  plusquam 
seria  ;  non  enim  non  video  quam  nihil  oranino  ludicrum  patiatur,  vt 
quae  grauissiraum  in  proxirao  minctur  exitum.  Et  vehementer 
profecto  vereor  ne  sera  niraiura  futura  sit  quaouis  consultatio,  ipso 
etiam  Lutero  palj'nodiam  iara  nunc  cantare  incipiente.     Errant, 

80  errant  magnopere  raea  quidera  sententia  omnes  qui  huius  raali  linem 
ita  circumscribunt  vt,  postquam  in  sacra  ot  clerura  populariter 
saeuitum  fuerit,  profanis  protinus  abstineatur.  Longe  profocto 
aliter  haec  cadet  alca,  ncrapo  vt  scrael  armatas  hoc  tandom  praetextu 
manus  in  oniniura  dignitatuni  et  magistratuum,  adeoque  etiam  (si 

85  diis  placet)  in  principum  ac  rogum,  iugulos  et  ceruices  stringi  et 


Maximilian'8  service  in  Oot.  1 505 
(Henne  i.  78),  and  waa  employed  by 
him  aa  Resident  at  the  French  Court 
for  many  years.  In  March  15 16  he 
was  transferred  to  the  service  of 
Margaret  of  Austria  ;  and  in  Feb.  15 10 
wa8  sent  as  ambassador  to  Hungark-, 
where  in  1521  he  was  specially  attaohed 
to  King  Louis.  See  Le  Glay  i,  pp.  \vi- 
xviii.  After  Louis'  death  he  remaincd 
in  Ferdinand'8  seiricc,  as  ambassador 
at  Rome  :  see  Brower  and  Bergenroth. 
Hc  probably  died  c.  i  Sept.  1532  (Ber- 
genroth  iv.  ii.  991). 

54.  Brandemburgensesl  Two  sons  of 
Frederic,  margrave  of  Brandonburg- 
Ansbach  (f  4  April  153^),  Albort 
(16  May  1490 — 20  March  1 568),  tho  last 
Grand  Master  of  the  Teutonic  Order  in 
Prussia,  151 1-26,  when  he  renimnccd 
his  Ordors,  married,  and  bccamc  first 
Duke  of  Prussia  ;  and  George  tho  pious 
(4  March  1484 — 27  Dec.  1543),  who  in 


1527  succoeded  his  brother,  Casimir,  in 
the  margravate.  Albert  had  reoently 
beon  at  war  with  his  mothor's  brother, 
Sigismund  i  of  Poland,  to  whom  he 
refuscd  allegiance ;  but  through  thc 
Imporial  and  Hungarian  ambassadors 
a  truce  for  four  years  had  been  con- 
cluded  in  1521.  His  itinorary,  cited  in 
EE.  p.  405,  shows  that  he  was  at 
Prague  7  May — p.  30  July  1522.  George 
had  beon  at  the  Court  of  Hungary  since 
1506,  King  Ladislas  being  anothcr 
brother  of  his  mother  ;  and  since  1 5 16 
had  had  special  caro  of  the  education 
of  King  Louis.  Both  brothers  ulti- 
matoly  became  supporters  of  tho 
Luthoran  causc.  See  ADB.  i.  293-310, 
viii.  61 1-14. 

62.  Utoris]  Nit  OTtant. 

iii'i.  Sena]  whoro  Erasmus  was  in  the 
spring  of  1509;  of.  Epp.  216  introd., 
1206.  24-27, 1662.  Thelettcris perhaps 
that  answered  by  Ep.  216. 
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mergi  audiamus  aut  etiam  videamus  ipsi.  Quid  enim  sanctum,  quid 
saluum,  quid  postraemo  tutum  esse  poterit,  soluto  semel  religione  et 
legibua  populo  ? 

]28si298i3i3    From  Dtjke  Georoe  of  Saxony. 

Louvain  MS.  Dresden. 

Cran.  E.  g.  g  July  1522. 

[A  xvi".  tranacript,  among  Cranevelfs  papers  alioiit  to  l,e  published  by  Prof.  de 
Vocht  (Cran.  E.)  :  on  a  gathering  of  six  leaves,  numbered  46-51  and  all  written 
by  tho  samo  hand.    The  contents  of  thcse  Ieave3  are  : 

(i)  the  Bull  of  Leo  x  to  Henry  vm,  11  Oct.  1521  (Brewer  iii.  1659),  about  the 
Assertio  seplem  Sacramentorum  (11.  7-9) ; 

(2)  a  Responsio  on  the  part  of  Ferdinand,  the  Electors,  and  others  at  the  Diet 

of  Nuremberg,  Jan.  1523,  to  articles  proposed  by  the  Papal  Nuncio  ; 

(3)  thia  letter  and  ita  anawer,  Ep.  1313. 

In  view  of  Oanevelfs  tica  with  Erasmus,  it  ia  antecedently  probable  that  these 
letters  should  have  come  to  him  from  that  side  rather  than  from  Saxony.  And  thia 
inference  is  bome  out  by  tho  facts.  For,  though  in  the  abaence  of  the  original 
of  thia  letter,  the  words  which  the  copyist  haa  writtcn  between  the  dates  and  the 
signature,  '  Ex  originali  sic  subecripto '  (1.  43),  give  no  clear  indication  of  source,  in 
Ep.  1313  the  case  is  diflerent,  and  the  words  in  a  similar  place  there,  '  Signatum 
raanu  propria  Erasmi  sic  ',  are  decisive  ;  since  the  actual  lctter  which  Duke  George 
received,  now  at  Dresden,  haa  no  signature.  The  Dresden  MS.,  however,  is  not  the 
letter  as  first  sent,  but  a  duplicate  copy  made  later  from  the  rough-draft,  to 
replace  the  firat,  which  had  been  intercepted  and  destroyed  (see  p.  125).  As  the 
Louvain  MS.  of  Ep.  1313  agrees  closely  with  the  Dresden  MS.,  only  differing  in 
a  few  readings,  some  of  which  are  better,  it  seems  clear  that  it  was  derived  from 
the  first  draft  of  the  letter,  and  not  from  the  printcd  texta,  into  which  somc  varia- 
tions  were  introduced.  For  obvious  reasons  it  could  not  have  been  made  in 
Saxony,  since  the  first  copy  never  arrived  there,  and  the  duplicate  has  no  signature  : 
so  that  we  may  infer  with  great  probability  that  the  six  ms.  leaves  now  at  Louvain 
were  copied,  for  transmission  to  Cranevelt,  by  one  of  Erasmus'  servant-pupils 
at  Basle.  But  I  do  not  recognize  the  hand.  From  the  positicn  of  these  letters 
on  S.  49-51,  following  the  Eesponsio  of  Jan.  1523,  it  is  evident  that  they  must  have 
been  copied  later :  and  therefore  not  from  the  lost  letter  before  its  dispatch,  but 
from  Erasmus'  rough-draft,  which  accordingly  appeara  to  have  had  hia  signature. 
Prof.  de  Vochfs  discovery  fills  in  a  gap  ;  with  the  happy  result  that  we  now  have 
the  correspondence  between  Erasmus  and  Duke  George  for  the  years  1522-4 
almost  complete.] 

OEORQIVS  DEI  GR.\TIA  DVX  SAXONIE,  LANDTGRAVIVS  THVRINGIE 

ET  MARCHIO  MISNE,  ERASMO  ROTTERODAMO  DOCTISSIMO 

GRATIAJI  ET  FAVOREM. 

Reddite  sunt  nobis,  vir  doctissime,  tue  litere  ;  que  nobis  eo 
gratiores  fuere  quod  ex  hiis  propensum  in  nos  animum  tuum  plane 
cognouimus.  Inuitauerunt  etiam  nos,  quamuis  nullum  fere  scribendi 
argumentum  modo  occurreret,  quod  tamen  habita  oportunitate 
tabellarium  nostris  vacuum  ad  te  redire  non  pateremur  ;  et  de  vna  5 
re  potissimum  ad  te  scribere  placuit.  Circumfertur  enim  hic  passim 
apud  nos  libellus  quidam  nostra  opinione  non  ignobilis  in  Martini 
Lutheri  opuscula  et  Positiones  sub  serenissimi  AngUe  Regis,  domini 
et  amici  nostri  obseruandissuiii,  nomine  et  titulo  inscriptus  :  qui 
cum  sit  eruditione  et  elegantia  plenus,  vsque  adeo  nobis  sedit  animo  ,0 
vt  vix  verbis  possit  consequi.  Quanquam  vero  nihil  dubitemus  pro 
regie  celsitudinis  ingenii   et   doctrine    excellentia,    quibus    ipsam 

1298.  7.  libellus]  See  Epp.  1227.  5n,  1228.  i8n. 
Q  2 
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poUere  constat,  oiindem  ox  ipsius  officina  procliisse,  multi  tamen 
autumant,  ynio  aftirmant,  illi  aliquid  ex  tui  inpenii  Marte  accessisse. 

15  Quod  etiam  si  libcllus  ille  rogius  tuis  scriptis  coniparatur,  ox  scribendi 
filo  facile  deprehcnditur.  At  quicquid  sit,  speramus  proculdubio 
liboUum  hunc  sub  tanti  tamque  eruditi  Regis  titulo  oditum,  contra 
Martini  friuolas  Positiones,  quas  iam  per  aliquot  annos  in  ^nilgus 
sparsit,  non  minimam  auctoritatem  habiturum. 

20  Certo  ctiam  crediraus  maxime  huic  rei  profuturum  si  tu,  qui 
pariter  ct  doctrina  et  dicendi  scribendique  copia  coteris  egregi(^ 
prestas,  in  hanc  aronam  descendercs.  Prodiorunt  onim  iterum  in 
vulgari  nostro  Germanico  paucis  diebus  elajjsis  Martini  Lut<heri> 
libelli  duo,  in  quorum  vnius  frontispicio  sese  ecclesiasten  inscripsit : 

25  quos  ambos  ad  to  mittimus,  in  quibus  Martinus  et  de  sacramcntis 
ecclesiasticis  et  de  prim[i]oribus  Ecclosic  capitibus  nostro  iudicio 
adeo  spurce,  obscene,  impudenter  ac  temerarie  scripsit,  vt  vix 
quicquam  magis  spurce,  obscene,  impudenter  ac  temerarie  scribi 
possit  et  valeat. 

30  Age  igitur,  Erasme  doctissime,  et  pro  Christi  lesu  amore  ingenii 
tui  prcclaras  vires  omnis  huic  rei  accommoda  ;  huc  omnes  dicondi 
scribondique  neruos  tendo,  quo  tandom  huiusmodi  illi  tam  impudcnti 
et  temerario  ita  per  te  obstruantur  ora,  ne  doinccps  tam  impune 
tamque  licenter  in  rcbus  sacris  temeraria  ac  prophana  sua  abutatur 

35  licentia.  Facies  proculdubio  in  hoc  Doo  opt.  max.  rem  acceptam, 
Christiane  reip.  non  inutilem,  ymo  proficuam,  tibi  quidem  honorifi- 
cam  ac  nobis  omnium  gratissimam  ;  qua  ctiam  imprimis  omniuni 
saltem  do  Christiane  rcip.  sahite  bcnc  sporantium  tibi  conciliabis 
aniraos,  nomenque  tuum  posteritati  immortale  efficies.     Valo,  ao 

40  hanc  monitionem  nostram  boni  consulas,  nosque,  vti  facis,  ama. 
Ex  arce  nostra  Dresd[r]ensi,  ipsa  die  mercurii  nona  mensis  lulii 
anni  currentis  supra  millesiraum  quingentesimum  vigesimisocundi. 
e.r  nriginati  ■lir  sithscriplo 

Georgius  dux  Saxonie,  etc. 

45  manu  propria. 

1299.    To  JossE  Laurens. 
Opus  Epistolanim  p.  722.  Basle. 

N.  p.  680  :  Ix)n(l.  xix.  112  :  LB.  620.  14  July  1522. 

[This  and  Ep.  1300  mark  a  re8um])tion  of  Erasmus'  endcavour  to  raake  his 
]>08ition  on  the  Lutheran  question  clearly  underatood  at  Court  :  cf.  Ep.  1278.  i^n. 
The  year-datc  needs  no  confirmation.  Epp.  1301,2  also  should  be  rca<l  in  conjuno- 
tion  with  thia. 

.losse  Laurens  or  Lauworcya  (f  6  Nov.  1527),  seigneur  of  Tcrdoghcm  and  I.L.D., 
had  since  151  s  bcen  a  nicmber  of  Charlcs'  Council  ;  in  which  cajjacity  Erasnivis  liad 
])erhaps  met  nim  in  1518  (Ep.  794.  85n).  In  tho  Council  he  gradually  rose  to  the 
leading  place.  by  his  skill  in  debatc  asserting  himsclf  over  John  Carondelet,  Arch- 
bishop  of  Palermo  (Ep.  803.  I2n).  In  July  1521  hc  was  sent  to  Calais  nn  one  of 
Charlcs'   dclcgatcs  to  a  confcrencc  ;    which  finally  in  Novcmbcr  ])roduced  an 

17.  tam^pie  Vochlim;  tantiquo  MS. 

14.  tui  ingonii]  Cf.  Ep.  1275.  81-7.  Baiiat  tit  der  Bischoffen  D.  Marl.  Lvlher 

24.  libolli  duo]    Von  beyaer  QestaUl      Ecclesiaslen     Izu     WitUmherfi,     ibid.. 


dea  SacramenlJi  zu  nehmen  vnd  ander 
ffewning,  Wittenberg,  ,T.  Gnmcnberg, 
<c.  20  April)  1522  ;  and  Wider  den 
falirh    fienantleH  geystlichen    Stund  drn 


N.  Schyrlcntz,  1522,  whioh  on  4  July 
had  alroady  apjx-ared  (LE*.  553.  10-13) 
— a  passagc  which  tho  Weimar  cditors 
(X.  ii.  <(5)  liavc  misundoi-stnod. 


1700]  TO  J0S8E  LAURENS  85 

offenaive  alliance  betwoen  8]iaiii  and  Kngland  against  France  (c£.  Kp.  1228.  520) — 
the  war  to  begin  in  tho  spring  of  1523  (Brower  iii.  1802).  In  March  1522  he  was 
appointed  Prcsidcnt  of  tlio  Cirand  Council  of  Malines  ;  and  shortly  afterwards  was 
adilcd  to  tlio  coinniission  for  the  oxtirpation  of  Lutheranism  (1.  73^).  Sce 
(Jaohard  ii,  Brower  iii,  aiid  Henno.  It  ia  poasiblo  that  Ep.  1057  is  addressed  to  him. 
l^ter  Erasmus  oanio  to  realize  that  the  strictnesa  o{  Laurens'  legal  training  had 
narrowed  liis  outlook  and  mado  hiin  bitterly  hostile  to  tho  study  of  lauguages  aud 
liteniture  :  see  Lond.  .\xiii.  12,  LB.  1063,  of  2  July  1529,  wliich  gives  an  unfavour- 
ablo  view  of  him.] 

ERASMVS   ROTERODAJIVS   lODOCO,    SENATVS  MECHLINIENSIS 
PRAESIDI,    S.  D. 

AvDio  ct  jn'ofecto  gaudeo  cx  animo,  vir  exiniie,  suinniain  autori- 
tateni  Lutherani  negocii  cxccllentiae  tuae  esso  commis.sani  :  quem 
ego  noui  praetcr  absolutam  iuris  prudentiam  virum  integris  moribus 
summaque  praeditum  acquitate.  Nani  vt  danda  est  opera  quo 
Lutheri  factio  sopiatur,  ita  cauendum  est  ne  boni  viri,  et  suis  labori-  5 
bus  do  studiis  publicis  benemeriti,  dedantur  quorimdam  priuatis 
odiis. 

Nicolaus  Ecmondanus  nemo  est  Louanii  qui  nesciat  quam  sit  homo 
pertinacis  ot  vindicis  animi,  si  conceperit  odium  in  aliquem.  Et  cum 
illo  niiiii  iam  vetus  et  capitale  odium  intercessit,  etiam  antequam  '" 
muntlus  sciret  natum  Lutherum  ;  ob  Unguas  ac  bonas  hteras,  quas 
ille  plusquam  capitaliter  odit.  Et  quum  sibi  permiserit  vt  me  toties 
in  concionibus  et  lectionibus  suis  manifestis  mendaciis  perstringeret, 
ncc  ab  haercseos  conuicio  temperans  ;  tamen  ferre  non  potest  quod 
Apologia  quadam,  tacito  etiam  ipsius  nomine,  calumniam  falsissi-  '5 
mam  a  mc  depeUo.  Nunc,  vt  audio,  in  omnibus  conuiuiisf  MechUiiiae 
in  publica  concione,  me  vna  cum  Luthero  haereseos  notauit.  Hoc 
certe  non  habet  in  mandatis,  nec  a  Caesare  nec  a  Pontifice,  vt  istis 
modis  vlciscatur  odium  animi.  Mihi  nihil  vnquam  fuit  negocii  cum 
Luthero,  nisi  quod  semper  dehortatus  sum  ne  pergeret  taUbus  UbelUs  -o 
concitare  mundum,  vaticinans  iam  tum  hoc  futurum  quod  videmus 
euenisse.  Ego  et  hic  et  istic  partim  cUctis,  partim  epistoUs,  multos 
alienaui  a  factione  Lutherana.  Nec  vUa  res  magis  deiecit  Lutherano- 
rum  animos  quam  quod  palam  aecUtis  Ubris  declaraui  me  adhaerere 
Pontifici  Romano,  et  Lutheri  negocium  improbare.  Quod  si  fauissem  25 
Luthero,  sicut  isti  iactant,  non  defuissent  praesidia  principum.  Nec 
adhuc  afifectus  iste  tam  extinctus  est  Ln  aniniis  hominum  quam  isti 
putant  et  quam  nos  cupimus.  Sunt  hic  plusquam  centum  milia  homi- 
num  qui  oderunt  sedem  Romanam,  et  Lutherum  magna  ex  parte 
probant.  3° 

Vide  autem  quam  inique  mecum  agetm-,  si  quum  ego  perdiderim 
amicitiam  tot  erucUtorum  Germaniae,  quuni  Lutheranos  omnes  Ln 
me  prouocarim,  qui  nunc  amarulentis  libelUs  in  me  debacchantur, 
isti  victoria  sua,  quam  mihi  non  rainima  ex  parte  debent,  abutantur 
in  caput  meum,  et  ideo  traducar  vt  haereticus,  quia  mihi  placentiS 
bonae  Uterae  et  non  placent  mores  Ecmondani,  qui  nuUi  fere  bono 
TIT.  BN^:  MECiiLiNENSis  .y.         32.  Germaniae // :   Germanorum  iV. 

I.  autoritatem]  See  1.  73^.  tacito  .  .  .  nomine]  But '  Paucia  no. 

8.  Ecmondanus]  See  Ep.  1263.  26n.  tis  hominem  designabo,  vt  agnoscant '. 

15.  Apologia]  de  loco  '  Omnes  quidem  28.  centum  milia]  In  Epp.  1300.  79^- 

raurgemus' :   sce  Ep.  1235  introd  So,  1302.97 amuchhighertigureisgiveu 
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viro  placent.  Scripsit  ad  me  Caesarea  maiestafi,  scripsit  loannes 
Glapion,  scripsit  Archiepiscopus  Panormitanus,  Episcopus  Palen- 
tinus,  Cancellarius  Mcrcurinus,  literas  humanit-atis  plenas,  hortant«s 

40  me  vt  pergam  meis  laboriljus  j^romouere  reni  lit«rariam.  Scripsit 
ad  mo  praeter  ahos  doctos  Jlatthaeus  (!ar(l.  Sedunensis,  scripsit 
Card.  Moguntinus,  cumque  his  alii  permulti,  agentes  gratias 
omnemque  fauorem  ac  liberalitatem  pollicentes,  quod  in  negocio 
Ecclesiae  eum  animum  praostcm  qucm  illi  volebant.     Sedunensis 

45  offert  etiam  quingentos  ducatos  annuc  ct  viaticum  honorarium,  si 
velim  adiro  Romaiu.  Quid  autem  iuhumanius  quani  quum  ego  me 
fecerim  hostem  Lutheranae  partis,  cum  mihi  pax  sit  cum  suminis 
orbis  principibus,  discerpi  ab  vno  Carmelita  ?  Tot  annis  vixi  Louanii  : 
quur  tum  non  impingebant  milii  errorcs  meos  ?     Imo  Atensis  oninia 

50  Jnea  sine  exceptiono  probauit.  Deinde  quum  rogatu  meo  notasset 
duo  aut  tria  loca,  respondi  ct  satisfeci  jrt  omnia.  Nunc  absente 
Caesare  parant  abuti  autoritate  sua  in  me,  et  vlcisci  vetus  odium 
suum. 

Exiit  nupcr  libcllus  ("oUoquiorum.     In  hoc  clamat  Ecmondanus 

55  esse  quaedam  hacretica.  Primum  in  CoUoquiis  non  trado  dogmatA 
fidci  scd  rationcni  loqucndi.  Nec  est  ibi  quicquam  tale,  sed  illc  ox 
Buo  odio  interpretatur.  Non  damno  illic  indulgentias,  nec  vsquam 
alias  ;  sed  quidam  irridet  sodalem  suum,  qui,  quum  esset  nugacis- 
simus  nugator,  putarct  scse  bullae  praesidio  posse  peruenire  ad 

60  coelum.  Coufossionem  etiam  approbo  ;  tantum  puer  dicit  suo  animo 
satis  foro  confitcri  Deo,  si  idem  visum  esset  proceribus  Ecclesiae,  et 
tamcn  fatetur  scse  confitcri  otiam  sacerdotibus.  Quasi  uon  sit  satis 
puero  obtempcrare  primatibus  Ecclcsiae  in  confitendo,  aut  quasi 
Christus  non  sit  vnus  cx  proceribus  Ecclcsiae,  aut  quasi  mihi  constet 

65  esse  articulum  fidci  hanc  confessionem  esse  institutam  a  Christo  I  Et 
tamen  hac  in  re  sensum  animi  mei  scmpcr  submisi  iudicio  Ecclesiae. 
Quidam  illic  dicit  se  odisse  pisccs,  ct  miratur  quod  praesules  volucrint 
obhgare  nos  ad  esum  piscium  sub  poena  gchcnnae.  Et  tamcn  qui  hoc 
dicit,  fatetur  sese  Epicureum  esse.  Quanquam  nec  hoc  mihi  liquet,  an 

37.  Caesarea]  Ei).  1270.  Epp.  670  introd.,  IJ25.  iiS. 

38.  Glapionl  llis  and  tlie  two  foUow-  51.  absonte  Caesarel  Cf.  Ep.  1274.  11. 
iDg  lctters  cvidently  were  in  answer  to  54.  CoUoquiorum]  See  Ep.  1262. 
Epp.    1275,   1276,   1273;    wliich  must  55.  haerctio»]  .See  Epp.    1296.   2411, 
have  been  delivcred  early  in  May  (cf.  1300.  1-42,  1301. 

Ep.  1281.  23n).  57.  indulgentias]  For  this  defencc  cf. 

39.  MercurinuB]  Answcring  tho  letter      Ep.  858.  405-8  :  but  in  a  private  letter 
mcntioned  in  Ep.  1281.  2-3.  (Ep.   786.  24)   Erasmus  is   more   out- 

41.  Sedunensis]  His  letter  was  per-      spokon. 

haps  in  answcr  to  Kpp.  1248,9.  58.  sodalem    suum]    CoUoq.    Forin., 

42.  Moguntinus]  Kp.  1302.  63-4  men-  1522,  f".  0* :   a  passage  newly  added. 
tions  more  than  one  lotter :    but  none  60.  puer]  ibid.,  f».  e'  ;    in  the  Con- 
of  this  poriod  aro  e.xtJint.    For  some  of  fabtUalio  pia,  also  new.     But  Erasmus 
Ihe  topics  raised  soe  Kpp.  i3>->5.  10-11,  had  already  beeu  in  diOiculties  for  his 
1323.  18-20;   andcf.  Ep.  1308.  17-22.  views  on  this  iiuostion :  see  Epp.  I1S3. 

45.  oSert]  Cf.  Epp.  1295,  1300,  1302,  ^in,  1225.  ii^n. 
'305> '.^ii^  1342.314-17;  and  800  Ep.  67.  odisse    pistes]    ibid.,   fl.    h'   v», 

447.  596n.     In  BRE.  221,  datcd  from  h* :     a   new    passage   inserted   in    the 

Rome,  7  April  1522,  Fabor  o.fplains  at  original    dialogue    amongsl    Erasmus' 

length  to  lieatus  that  he  liad  adrised  Paris  f  riends 

Sohinner  not  to  bring  Erasmus  to  Rome  69.  Epicureum]     ibid.,    ff.     g*     v", 

at  prosont.  h   v",    h'.      This   wos   in    Iho    oarlier 

41;.  Atcusis]   For   tliis   assertiou   cf.  editioua. 
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Pontifox  hoc  animo  fuerit  vt,  excepto  «eandalo  ct  contemptu,  volucrit  70 
nos  astringorc  ad  csum  piscium  sub  pocna  aeternao  damnationis. 

Ncscio  an  agant  aduersum  mc  ex  acdicto  Caesaris.  Certe  aedictum 
illud  postrcmum  huc  non  poruenit,  nec  vnquam  publice  aut  priuatim 
fuit  cxhibitum.  Quarc  to  quaeso,  vir  cgregie,  vt  tua  aequitae 
istorum  odium  et  acerbitatem  tcmperot.  Quod  ad  me  pertinet,  scio  75 
quid  agant :  cuperent  mo  protruderc  vcl  nolentem  in  factionem 
Lutheranam,  id  quod  nunquam  cfHcicnt.  Sed  illud  videndum,  an 
expediat  rae  eo  propellere.  Erit  hoc  Luthcranis  gratissimum,  si  quid 
in  rae  fccerint  atrociter.  Si  quid  habent  aduersum  rae,  primum 
admoneant  :  fortassis  ita  respondebo  vt  illis  abunde  satisfaciam.  80 
Non  est  hic  ludendum  tcraere  in  libros  alieuos.  Sunt  infinita  homi- 
num  milia  qui  non  oderunt  Erasmum,  quod  cx  libris  meis  profecerint. 
Et  possem  turbare  mundum,  si  velim  ;  verum  citius  moriar  quam 
sim  futurus  autor  noui  tumultua.  Hoc  animo  quura  sira,  tanto 
iniquius  fuerit  coramittere  vt  irapune  dedar  implacabili  odio  vnius  85 
aut  alterius.  Si  raecuni  agatur  ciuiliter,  efficiani  ne  quis  in  rae 
desiderct  officiuni  hominis  Christiani.  Ego  semper  studui  prodesse 
omnibus,  ncque  quisquam  magis  abhorret  a  dissidio. 

Non  ago  nunc  causam  N.  B.,  nam  nescio  quid  ille  confessus  sit. 
lllud  scio,  non  fuisse  Antuerpiae  virum  moribus  incorruptioribus,  90 
et  gratiorem  ciuibus  magisque  necessariura  reipub.  in  instituendis 
pueris.    Nec  de  coUega  illius  pronuncio  ;  nara  ilUus  causam,  quod  ad 
Lutherura  attinet,  non  noui.    Illud  scio,  virum  esse  pulchre  doctum, 
multarum  linguarum  peritum,  moribus  synceris,  nisi  quod  est  linguae 
libcrioris.     In  hunc  Ecmondanus  haud  dubie  saeuior  fuit,  quod  95 
priuatim  ab  illo  fuisset  laesus.    Nerao  nescit  hoc  agcre  Hoechstratura 
et  Ecraondanum,  vt  linguas  ac  bonas  Uteras  extinguant,  et  in  horum 
profcssorcs  potissimum   quaerunt  ansam.     Mea  sententia  rectius 
fecerint  si  sint  contenti  sua  victoria,  nec  excitent  in  orbe  plures 
tragoedias.    Mundus  vtcunque  feret  sibi  ereptura  Lutherum,  linguas  100 
ac  bonas  literas  eripi  nunquam  feret. 

Sed  pluribus  verbis  onero  magnificentiam  tuam ;  quam  etiam  atque 
etiam  rogo  vt  sua  prudentia  suaque  aequitate  moderetur  aliorum 
impetus.  Et  si  quid  est  tale  quale  ruraor  huc  attulit,  non  patiatur 
Erasmum,  de  omnibus  benemerentem,  odio  duorum  hominum  dedi.  105 
Dubium  non  est  quin  idem  velit  et  Caesaris  clementia  et  summi 
Pontificis  pietas  et  publicus  bonorum  affectus.  Bene  valeat  tua 
raagnificentia,  vir  exdmie,  et  Erasmum  inter  tuos  clientes  asscribito. 

BasUeae  pridie  Idus  lulias,  Anno  1522. 

1300.     To  Jerome  Vander  Noot. 

Biitisli  Museuin  Add.  MS.  38512,  f.  2.  Basle. 

14  July  1522. 

[Au  original  letter,  written  and  addressed  by  a  secretary  (a'),  corrected  and  signed 
by  Erasmus  (a*)  :    endorsed  on  the  verso  of  the  second  sheet  by  a  later  hand, 

96.  Hochstratum  N. 

72.  aedicto]  See  Ep.  12 17.  144^.  commission  as  assessor.    See  Fredericq, 

73.  illud    postremum]    of    29   April      iv,  pp.  115,  123. 

1522,  conferring  full  powers  ou  Hulst  89.  N.  B.]  Nic.  Buscoducensis  :    see 

(Ep.    1345.    39n)   for   the   extirpation  Epp.  616.  i^n,  1302.  86-7,  1358.  32. 

of     heresy     from     Brabant.       About  92.  coUega]    Com.    Grapheus :     see 

(7  May?)  Laurens  was  added  to  the  Epp.  1087.  355n,  1302.  83-4. 
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'  Epiatola  1).  Eraijtiii  liott«rodarai.  2  Octobris  1 596  inuenta  inl«r  chartM  et 
niuoiuienta '.  It  is  tho  oarliest  of  the  de  Ram-Neve  raanuscripls  bought  by  the 
Bntish  Slusoum  in  191 J  (sco  App.  17  in  vol.  vi)  :  tho  oi)oning  para)^raph  aud 
a  few  other  short  e.\tracts  aro  printcd  by  F.  Ndve,  Renaiaaance  en  Belgtgve,  1890, 
pp.  89,90.     Thc  lettcr  is  clearly  contoraporary  with  Ep.  1299. 

Jorome  Vander  Noot  (f  17  I''eb.  1540),  scigneur  of  Wastwezel  and  Rizoir,  buc- 
ceeded  Gattinara  (Ep.  1 1 50  introd.)  as  Chanccllor  of  Brabant  in  1 5 14,  and  thus  was 
now  one  of  Charles'  chief  ministers  (Hcnne  i.  220,  iv.  20S,  vii.  303).  In  1528  he  waa 
still  Chancellor,  but  by  Jan.  i  532  had  becn  succeeded  by  hi»  brother  Adolphus, 
scigneur  of  Oignies  (Henne  viii.  233-42  ;  cf.  OE.  p.  314  and  Kasle  MS.  Ooclenii 
£p.  10) ;   who  also  died  in  1540  (Henne  vii.  303  ;   cf.  Brewer  xvi.  161).] 

S.  P.  Vir  clarissime,  multoram  literis  ad  me  perscribitur  quod 
D.  Nicolaus  Egmondanus  isthic  passim  iu  conuiuiis  et  in  publicis 
concionibus  dcbacchatur  in  nomen  meum,  ac  subinde  haereticum 
vocat ;  quodque  agat  vt  impetret  autoritatem  e.x  aulaCaesaris  com- 
5  burendi  libeUum  qui  inscribitur  CoUoquiorum,  quod  ilHc  de  confes- 
sione,  de  iciunio,  do  constitutionibus  humanis  sentiam  cum  Luthero. 
Si  quis  ieget  libellum,  sentict  haec  longe  sccus  habere  :  sed  ita  intcr- 
pretatur  Ule,  qui  vetcre  odio  laborat  in  me  et  in  linguas  ac  bonas 
literas.    Visum  cst  igitur  praemonerc  celsitudinem  tuam,  no  per  illius 

10  calumniam  statuatur  aliquid  in  me  quo  sim  indignus.  Nam  si  illius 
odio  voletis  obsequi,  nullus  erit  finis  seuiendi  in  eos  qui  amant  bonas 
literas.  Facile  suspicabar  illum  absente  Caesare  moliturum  aUquid 
noui. 

Primum  in  eo  libello  doceo  loqui  Latine,  non  trado  articulos  lidei. 

15  Et  tamen  ne  verbum  quidem  est  quod  aduersetur  fidei.  Puer 
quidam  ilhc  ait  se  confiteri  quotidie  Christo.  Rogatus  an  hoc  putct 
csse  satis,  respondct  suo  animo  fore  satis,  si  idem  visum  esset 
proceribus  Ecclcsiae.  Hoc  illc  sic  intcrprctatur  quasi  pronunciem 
confessionem  esse  iuris  lunnaiii.    Constat  hanc  confcssionem  nostram 

20  magna  cx  parte  esse  iuris  humani ;  quod  cnim  scmcl  in  anno  con- 
fitemur,  quod  huic  aut  illi,  constat  esse  ex  capitulo  Omnis  vtriusque 
sexus.  Ergo  quod  confitemur  semel  in  anno,  raouct  nos  cpiscoporum 
autoritas.  Nihil  igitur  pcccat  puer,  si  in  confitendo  scquitur  autori- 
latem  pontificum,  ctiam  si  dubitet  an  sit  iuris  diuini  an  non  ;  de  quo, 

25  vt   vere   dicam,    mihi   nondum   satis   constat.      Quanquam    inter 

Ecclcsiao  proceres  primum  locum  habet  Christus,  vt  opinor.     Item 

dicit  puer  se  confitcri  tantum  ca  quac  sint  certo  mortalia,  aut 

vchement^r  suspccta.    Hoc,  opinor,  nemo  ncgat  esse  orthodo.\um. 

Do  ieiunio  in  co  Ubello  nulla  fit  mentio,  sed  tantum  de  esu  piscium 

30  disputat  quidam.  Iciunium  cst  nobis  commcndatum  a  Christo  et 
Apostohs.  Delcctus  ciboriim  multis  locis  damnatur  Euangclicis 
litcris.  Nec  tamen  illic  daninatur  Ecclesiae  consuetudo.  Tantum 
disputatur  in  conuiuio  an  ea  fuerit  mens  pontificum  vt  ad  esura 
])iscium  obligarent  promiscuo   omnes  sub  poena  gehcnnae,  etiamsi 

35  posscnt  hoc  facere :  semper  cxcipio  scandalum  et  cont«mptum. 
Videt  tua  prudcntia  quam  hic  nihil  sit  aiienum  a  rcgula  fidci.  Non 
cst  Egmondaui  sed  Pontilicis  cxponcrc  mcutcm  suam. 

7.  habero  add.  a' »'»  ntarg.       20.  coutitomur  add.  a'  in  marg.       36.  a' :  Vidit  o'. 

5.    Colloquioruni]    Sco     Epp.    1262,  21.  capituli)] /Jicrf/u/tvi  v.  38.  12. 

1296.  24n:  and,  for  the  points  allacked  29.  ieiuniol     Erasmus     must     have 

by  Egmoiidaiiu.s.  Kp.  1299.  forgotten.     Fasting  is  briolly  discussed 

"  15.  TuerJ  (Jolloq.  Form.,  f".  e'.  iu  tho  Conjabuiativ  l'ia  (f">.  o*  V). 
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liiduljiontias  illic  nenio  clainnat,  scd  quidam  lidet  combibonpm 
suum    quod    quum    essct    malac    vitae,    tamen    bullac    pontificiae 
praesidio  promiscrat  sibi  coelum.     Quid  hic  est  hereticum  ?     An  4.0 
aliud  docent  bullae  pontificis,  quac  exigunt  contritionem  ab  eo  qui 
petit  indulgentias  ? 

Quantum  mcritus  sim  de  publicis  studiis  res  ipsa  loquitur.  Luthe- 
ranos  primus  onmium  ab  audaei  negocio  deterrui.  Cui  si  fauere 
voluissem,  non  sic  nunc  regnaret  iste  Carmelita.  Innumerabilium  45 
eruditorum  amiciciam  in  Germania  perdidi,  quia  declaraui  mc  non 
Bentii'e  cum  Luthero.  Et  nunc  irati,  libellis  contumcliosis  Lutherani 
debacchantur  in  me.  Ego  plures  aUcnaui  a  Luthero  quam  vnquam 
alienaturus  sit  Egmondanus  ;  cuius  iudicio  nihil  hic  tribuitur.  Et 
pro  his  ofKciis  ego  dcdar  odio  vnius  hominis,  qui  sic  commotus  cst  vt  50 
ncc  dissinmlarc  pos-sit  impotentiam  animi  sui.  Cacsaris  pium 
animum  laudo  :  scd  vtinam  illius  maiestas  tam  periculosum  negocium 
alii  commisisset !  Edictum  Caesaris  non  armauit  eos  in  bonarum 
literarum  et  linguarum  cultorcs  sed  aducrsus  hereses.  Et  tamen 
huc  abutentur  isti  sua  autoritate,  nisi  vos  vestra  prudentia  obsti-  55 
teritis.  Ipsa  Caesarea  maiestas  ad  me  scripsit  humanissime.  Scripsit 
amantissime  D.  loamies  Glapion,  non  semel.  Scripsit  Episcopus 
Palentinus.  .Scripsit  magnificus  D.  Cancellarius  Mercurinus.  Scrip- 
sit  e  Roma  praetcr  alios  R.  D.  Card.  Sedunen.,  amplissimum  etiam 
salarium  offerens  si  velim  me  conferre  Romam.  Scripsit  plane  60 
fraterno  animo  R.  Card.  Mogontinus.  Quibus  nihil  videtur  inutilius 
causae  Pontificiao  quam  vt  odiis  priuatis  quorundam  protrudar  in 
factionem  Lutheri.  Quod  quanquam  isti  sedulo  conantur,  nunquam 
tamen  efficient.  Ego  .sic  mc  gcssi  in  hoc  negocio  vt  nihil  metuam 
tribunal  Christi.  Nec  ero  mei  dissimilis.  Si  quid  habent  aduersum  55 
me,  saltem  admoneant.  Semel  respondi  Atensi  ad  notatos  articulos, 
et  satis  feci  ilU  caeterisquc.  lactant  nescio  c^uos  errores  ;  ego  ne 
vnum  quidem  adhuc  in  libris  meis  videre  potui,  nisi  accedat 
peruersus  interpres,  qui  etiam  ex  optime  dictis  redditurus  sit 
pessima.  70 

De  Lutherano  negocio,  quanquam  niliil  ad  mo  pertinet,  tua 
tameii  prudentia  circunspiciet,  ne  seuiatur  in  innoxios,  ne  supra 
modum.  Primum  non  agitur  de  articulis fidei,  scd  potestate  Pontificis 
Romani,  cui  hactenus  nimium  licuit  ;  de  indulgentiis,  quibus 
hactenus  plus  satis  indultum  est ;  de  constitutionibus  humanis,  75 
qiubus  hactenus  plus  pene  tributum  est  quam  EuangeUo.  Lutherus 
vt  excessit.  modum,  ita  non  omnino  sine  causa  commotus  suscepit 
hoc  negocium.  Deinde  si  affectus  hic  esset  penes  paucos,  posset 
seueritate  coherceri.  Nunc  quum  sint  plusquam  ducenties  centum 
miUa  hominum  qui  ex  parte  faueant  Luthero  et  Pontificem  oderint,  go 
inutUe  sit  seuire  in  multitudinem,  praesertim  quum  nemo  se  profi- 
teatur  Lutheranae  factionis  propugnatorem.  Hoc  expedit  etiam  ipsi 
causae,  ne  plures  iritentur.  MeUus  elabetur  Lutheri  fauor  quam 
extundetur. 

Sed  hec  melius  videbit  tua  prudentia.     De  me  tantum  rogo  ne  85 

61.  videiiji  add.  a*  in  marg.  72.  circunspieiet  a^ :  circunspectet  a>. 


38.  combibonem]  CoUoq.  Form.,  t".  0*. 

79.  ducenties]  Cf.  Epp.  1299.  aSn.  1302.  97 
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quid  concedatur  odio  Egmondaiii,  ui»i  nioncar  ac  respondeam.    Benc 
valeat  tua  magnificpntia,  cui  mc  totum  dcdo  dedicoque. 

Basileac  pridie  Idus  lulia»  An.  1522.  ■ 

Erasmus  lloterodamus,  1 

90  magnificentic  tue  deditis.'?. 

Olarissimo  equiti  aurato  D.  Hieronymo  vander  Noot,  Cancellario 
Brabantiae,  domino  nieo  plurimum  coiendo.    Bruxellac.  11' 
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Vita  Erasmi  p.  105.  <Ba8le.^ 

O".  p.  241  :  Loiid.  XXX.  57  :  LB.  1206.  <c.  14  July  1522.) 

[This  lettor  is  known  in  two  forms  :  ouc,  wliich  is  ihe  Bhorler,  lirst  publishod  by 
Mcrula,  probably  from  a  rougli-draft,  sinco  it  has  no  datcs ;  the  other,  which  is 
considerably  longer,  printcd  with  the  first  odition  of  the  Catalogua  Lucubraiionum 
(I),  Basle,  Frobon,  April  1523,  f°.  P  (1).  The  shortcr  is  evideutly  tlie  carlier,  os  it 
was  written  in  hastc  ou  receipt  of  thc  ucws  of  proposed  actiou  agaiust  Erasmus  at 
Louvain  ;  and  it  doubtlesa  rcpresents  a  lettcr  actually  scnt  with  Epp.  1299,  1300, 
which  it  resemblos  closclj'.  The  longer  waa  written  after  the  arrival  of  amplcr 
reports,  and  was  perhaps  never  sent  to  Louvain  ;  Erasmus  being  contcnt  to  print 
it  when  opportunity  oflered,  as  his  considercd  defence  of  the  points  attacked. 
Merula's  note — that  the  letter,  as  he  had  it,  '  accompauied '  one  of  Erasmus  to 
Goclenius,  14  Dec.  1531,  which  preccdes  it  in  his  volume  (C) — misled  Leclerc  into 
Bupposing  that  the  two  were  contemporary.  But,  as  there  is  uo  allusion  to  this lettor 
in  the  letter  to  Goclenius,  Merula's  meaniug  presumably  was  that  the  two  MSS.  werc 
folded  up  together,  aud  that  in  couscquence  he  infeiTod  that  there  was  a  con- 
uoxion  bctwcen  them.     But  ho  doos  not  vcnture  to  assign  a  dato. 

I  havc  adopted  the  shorter  toxt,  as  boing  less  elaborate  and  more  like  a  letter ; 
and  havo  put  the  readings  of  a  in  the  notes,  except  in  throe  places  (U.  13,  28,  78), 
where  they  aro  obviously  better.  Tho  enlarged  form  wa.s  reprinted  in  Martcns' 
cdition  of  Cal.  Luc.,  May  1523,  but  not,  so  far  as  I  know,  again  in  any  authorizcd 
volume  :  being  no  doubt  supersodcd  by  thc  more  detailed  defencc,  De  vtililalc 
CoUoquior um,  put  forward  in  1526.] 

lESVS   MABIA. 
DBTVR  THEOLOGIS   LOVANIENSIBVS. 

QwM  res  rumore  tantum,  scd  probabili,  ad  me  delata  est,  eolum 

in  hoc  respondebo  nunc,  no  quid  per  calumniam  temere  fiat,  me  non 

audito.     lactitat  quidam  in  nouis  Colloquiis  esse  tria  aut  quatuor 

loca  in  quibus  sentiam  cum  Luthero,  videlicet  de   confcssionc   et 

5  ieiimio.     Id  eecus  esse  intelliget,  qui  libellum  integer  legerit. 

1301.  TiT.  iKsvs  .  .  .  5.  legerit  0 :    ebasmvs  roterodamvs  theoloois  lova- 

NIENSIBVS,  FRATBIBVS  IN  DOMDJO  CHARISSIMIS,  S.  D. 

Res  ad  me  delata  est,  uon  solum  rumore  scd  ct  amicorum  haud  futilium  litcris, 
et  illa  nominatim  exprimentium,  quibus  vcrbis,  quo  loco,  apud  quoa  mihi  intcntata 
sit  calumuia  per  illum  perpetun  sui  similem,  cuius  ctiam  morcs  ac  priora  gosta 
(aciunt  vt  quod  alioqui  |)robabile  futurum  erat,  pro  comporto  posait  babcri. 
Proiude  non  arbitratus  sum  milxi  disaimulandum  csse  :  praesertim  apud  vos 
quorum  partes  crant  tam  cllrcucm  hominis  petulantiam,  si  non  mea  oausa,  certe 
ordiuis  vostri  gratia  cohorcoro. 

laotat  ac  vociferatur  in  libello  CoUoquiorum  quatuor  csso  loca  plus  quam  haere- 
tica  :  do  csu  carnium  ct  ieiuuio,  do  indulgeutlis  ac  do  votis.  Hoc  quum  ille  fortiter 
et  impotenter  asseueret,  tamon  socus  habere  comporiet  quisquis  libcUum  lcgerit  in- 
toger.    Quod  si  cui  nou  vacat  eiusmodi  nugas  Icgcrc,  rcm  jiaucis  apcriam  a. 


1301.  3.  quidam]  Egmondanus  ;  cf.  Ep.  1299.  8. 
CoUoquiisJ  Sco  Epp.  1262,  1296.  24«. 
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1(1  priiinquain  etticiam.  tria  praefari  visum  cst.  Primum,  non 
posse  uiilii  obiici  contemj^tum  edicti  Cacsarci,  quod  audio  publica- 
tum  sexto  dic  Maii,  anno  1522,  quum  hic  iibellus  multo  ante  fuerit 
excusus  Basiloae  :  vbi  tamon  nuUum  adhuc  Caesaris  cdictum  vol 
publico  vcl  priuatim  fuit  oxhibitum.  Sccundo,  quod  in  co  libollo  10 
non  trado  dogmata  fidoi,  sod  formulas  loquendi  Latine  ;  tametsi 
quaedam  admixta  sunt  obiter  quae  faciunt  ad  bouos  mores.  Quod 
si  grammaticus  praoscripto  tlieniate  Gallico  sic  doceret  pucros  hunc 
sensum  Latine  reddere,  '  Vtinam  nihil  edant  praeter  allia,  qui  nobis 
hos  dies  pisculentos  inuexerunt ! ' ;  non,  opmor,  deferretur  haereseos,  15 
qui  sententiam  improbam  doceret  emendate  reddere.  Tertio, 
videndum  essc  qualis  sit  persona  cui  sermonem  tribuam.  Non 
euim  illic  facio  thoologum  concionantem,  sed  pucros  aut  bellos 
homunculos  iutcr  se  uugautes.  Quod  si  noliut  mihi  suflragari 
porsonae  qualitatem,  mihi  igitur  imputont  quod  illic  Augustinus,  20 
opinor,  quidam  contemnit  honestum  Stoicorum,  et  praefert  sectam 
Epicureorum,  quod  summum  bonum  posuerunt  in  voluptate ; 
mihi  imputent  quod  illic  miles  quidam,  inter  multa  quae  miUtariter 
loquitur,  ait  so  velle  quaeroro  sacordotem,  cui  quani  minimum  sit 
bonae  mentis.  Haec  si  mihi  absurde  tribuerentur,  c[uur  in  caeteris  25 
iion  debet  respici  personae  quahtas  ?  Nisi  forte,  si  Turcam  loquen- 
tem  facerem,  mihi  imputaudum  putent  quicquid  iUe  dixerit. 

Nunc  do  locis  pauca.  In  primo  loco  puer  quidam  sedecim 
annorum  ait  so  confiteri  peccata,  duntaxat  certo  mortalia  aut 
vehemeuter  suspecta  :    Lutherus  docet  non  esse  necesse  confit«ri  30 

o.  priusquamefficiam,  triaO:  vero  prius  quam  aggrediar,  tria  quaedam  a.  non 
0:  hao  in  re  non  n.  8.   1522  0  :   millesimo  quingenteaimo  vicesimosecimdo  a. 

9.   Basileae:^:  :idque  Basileae,  n.  lo.  Secundo  0  :  Deinde  n.         13.  Galiico 

O  :  Germanico  Galliooue  a.  dooerct  pueros  a  :  docet  0.  14.  praeter  0* : 

propter  0'.  1 5.  non  opinor  ...  16.  reddere  0 :  aut  hoc,  '  Vtinam  inedia  pereant 
qui  liberos  homines  adigunt  ad  ieiunandi  necessitatem  ! ' ;  aut  hoc,  '  Digni  sunt  vt 
fumo  pereant  qui  nobis  dispensationum  ao  indulgentiarum  fumos  tam  chare 
veudunt ' ;  aut  hoc,  '  Vtinam  vere  castrentur  qui  uolentes  arcent  a  matrimonio  ! ' : 
quaeso  num  is  de  liaoresi  causam  dicere  cogeretur,  qui  sententiam  licet  improbam 
dooeret  verbis  bene  Latinis  efiferro  ?  Neminem  arbitror  esse  tam  iniquum  qui  hoc 
censeat  aequum  a.  1 7,  videndum  esse  0 :  oum  primis  illud  videndum  erat  n. 

tribuam  0  :   in  dialogo  tribuo  a.  18.  pueros  aut  om.  a.  19.  uolint  .  .  . 

20.  imputent  0  :  quis  tam  iniquus  sit  vt  noUt  mihi  sufEragari  personae  quahtatem, 
is  eadem  opera  debet  imputare  a.  22.  quod  summum  bonum  O  :   qui  sum- 

mam  boni  u.  23.  mihi  imputent  0:    Idem  imputet  a.  quae  0: 

quae  saue  a.  24.  cui  0  :    confessurus,  cui  n.  25.  Haec  O:    Idem  im- 

putaret,  opinor,  si  in  dialogo  tribuerem  Ario  sermonem  ab  ecclesiastioo  dogmate 
dissouantem.     Haec  a.  tribuerentur  0  :    imputarentur  a.  27.  im- 

putandum  putent  0  :    censeant  imputandum  a.  dixerit   0  :    dioeret   u. 

28.  Nuno  de  loeis  pauoa  0  :  Haeo  praefatus,  in  genere  de  loeis  ab  isto  tasatis  pauca 
dioam  a         puer  a  :  puto  0.  29.  anuorum  O  :  annos  natus  a.        mortalia  0, 

c/.  Ep.  1033.  79» :    capitalia  a.  30.  Lutherus  docet  0  :    quum  Lutherani, 

siout  audio,  dooeant  a. 

7.  edioti]  Cf.   Ep.    1299.   73n.     The  20.  Augustinus]  Vinoent  (Ep.    131), 

passage    quoted    by    Fredericq    states  who  is  introduoed,  with  other  acquain- 

that  it  was  published  at  Antwerp  on  tances  of  Erasmua'  early  Paris  days,  in 

6  May.  the  Colloq.  Formulae,  ff.  g'  v"  seq. 

18.  bellos    homimculos]    Cf.    Colloq.  23.  miles]  ibid.,  f».  0*  v". 

Formulae,  i*.  g^  v"  :   aud  Ep.  116.  3,4,  26.  Turcam]  Cf.  Ep.  1041.  26n. 

quoting    Varro,    Men.    335,    ap.    Gell.  38.  puer]  ibid.,  f°.  e'. 

ij.  II.  30.  Lutherus]  Cf.  Ep.  1033.  78n. 
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peecata  mortalia  oinnia,  scd  tantum  manifcsta.  Proinde  Bermo 
pucri  multum  dissonat  a  dogmato  Lutheri.  Dpinde  i)ucr  rogatus 
an  ipsi  suiliciat  contitcri  Christo,  rcspondet  satiK  futurum  animo 
8U0,  si  idem  visum  fuisaet  Ecclesiae  proceribus.     Ex  hoc  colligunt 

35  nie  affirmarc  hanc  coiifcssioncm  qua  nunc  vtimur,  non  csse  institu- 
tam  ab  ipso  Christo.  Et  istorum  coUectio  pos.set  esse  probabilis,  isi 
Christus  non  esset  vnus  primatum  Ecelesiac,  quum  sit  princeps 
pastoruni.  Hlrgo  qui  proceres  Ecclcsiao  dicit,  non  excludit  Chri- 
stum,   sed   complcctitur  ct   illum   cum  Apostolis  et  Apostolorum 

40  successoribus.  lam  vt  ex  supcrfiuo  dcmus  hoc  dictum  de  puris 
hominibus,  pontiticibus,  an  puero  non  est  satis  quod  in  confitendo 
sequitur  autoritatom  illorum,  etiamsi  non  habeat  ccrtum  an  ponti- 
tices  hoc  potucrint  institucro  de  suo,  aii  tradiderint  cx  institutiono 
Cliristi  ?  quum  illi  sit  aniinus  parcrc,  quocumquc  niodo  tradidcrint. 

45  Mihi  nonduin  ad  plcnum  constat  quod  Ecclcsia  dcfinicrit  hanc 
confessionom,  vt  nunc  fit,  cssc  ex  institutione  Christi.  .Sunt  onim 
multa  argumcnta  mihi  insolubilia,  quae  suadcnt  contrarium. 
Et  tamen  hunc  animi  mei  sensum  vbique  submitto  iudicio  Ecclosiae, 
libcnter   scquuturus   vbi   claram   illius   vocem   audicro.     Quod   si 

50  maxime  hoc  cxpressi.ssot  bulla,  et  ego  vel  nescirem  vel  non  mcminis- 
sem,  sufHccrct  intcrim  obscqui  autoritati  Ecclcsiae  i'um  animo 
parendi,  si  otiam  illud  constaret.  Non  sequitur,  Haoc  confessio  est 
ex  institutiono  hominum,  Ergo  non  cst  ex  traditiono  Christi.  Et 
tamcn  quod  confitemur  seracl  in  amio,  quod  tempore  Paschae,  quod 

55  tali  aut  tali  sacordoti  idonco,  certum  cst  csse  ex  constitutione 
pontificum. 

Non  fit  ibi  montio  dc  iciunio,  quod   nobis  por  Euangelium  ct 
Apostoliuas  littcras  commcndatum    ost,   scd  do   delectu   ciborum, 

ji.  peccaUi  .  .  .  manifestji.  f  :   omiiia  criuiiiia  capiUilia  a.  scrmo  pucri  f : 

rea  ipsa  declarat  fiunc  pueri  acrmonom  a.  3.;.  dissouarc  «.  J.,utheri  0  : 

quod  vos  damnatis  a.  Deindo  puer  0  :    Mox  puor  idem  a.  j4-  coUigunt 

me  aflirmaro  () :  raliocinatur,  non  per  artem  dialecticam  scd  i)cr  maliciam  syco- 
plumtieam,  me  videlicet  autorem  esse  a.  36.  ub  ipso  Cliristo.     Et  istorum  (> : 

a  Cliristo  sed  ab  eccle.siae  praesulibua.     Ista  a.  esse  O :  vidcri  a.         37.   prima- 

tum  O  :  cprimatibusa.  quumO:  cuin  iu.\ta  Petri  dictuma.  38.  pas- 

torum  O  :  pastoruui  ac  iuxta  voccm  Euangelicam  paator  bonus  a.  40.  lam  . . . 
dictum  0  :  quemadmodum  qui  praecij^ua  corporis  membra  nominat,  non  excludit 
capul.  Qiiod  si  cui  vidcbitur  liaec  rcsponsio  non  car«re  stroplia,  a^e  doncmus 
puerum  illum  scnsissc  n.  41.  pontiticibua,  an  (> :    ccclcsiae  proceribus.     An  n. 

43.  potuerint  hoc  a.  ex   O:    nobis  ex  a.  45.  Mihi   nondum   aU 

plenum  0  :    Ne  mihi  quidem  ipsi  satis  adhuc  plene  a.  47.  multa  O  :    iier- 

multa  a.  milii  O  :   milii  quidem  u.  49.  vbi  O  :   aiinul  atquc  certum 

vigilans  a.  Quod  () :    lam  a.  50.  bulla  0 :   Bulla  Leonia  a.  ego  0  : 

aliquis  a.  nescirct  a.  meminissct  a.  51.  intcrim  0  :    intcrim, 

opinor,  hac  in  ro  a.  $-•  etiam  0:    ct  a.  Non  scquitur  O:  Neque 

voro  recte  coUigi   potcst    a.  53.  eat  ex   traditiouo  Christi.     Et  tamcn  6» : 

liabet  autorem  (^hriatum.  Apostoli  inatitucbant  ecclcsiarum  discii)l)nam  haud 
Uubio  quin  cx  inatitutione  Cliristi:  inatitucbant  baiitisiiium  :  inatitucbant 
cpisoopos,  sed  cx  autoritatc  Cliristi.  Et  tamcii  ncgari  non  potest  multa  huius  con- 
fessioiiia  i)endere  ex  constitutioiio  pontiliciini,  viUelicet  a.  54.  tompore 

Paschac  0:  ad  Pascha  n.  55.   tali  aut  ...   57.  Non  0:   huicauthuic 

aaccrdoti,  quod  non  quiiiis  sacerdos  abaoluil  a  quibuslibct  admissi».  Ex  liis  arbitror 
liqucre  quam  ait  manifcsta  calumnia  quod  ad  confcsaioncm  attinct.  l'orro ". 
ibi  0  :  illic  a.  quod  ...  58.  conimendatum  est  0  (quod  0'  LB  :  om.O') :  ad 

quod  no8  hortatur  Euangolium  et  apostolicae  litorac  a. 


57.  ieiuuiuj  Cf.  Ep.  1300.  29U. 
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quoin  coiiteumit  Kuangcliiini  cl  sacpe  (laninant  Paulinao  littorae, 
praesertim  superstitiDsum.  Nec  illic  quisquam  dicit  hoc  quod  60 
docet  Lutherus,  constitutioncs  pontificum  non  obligaro  nos,  nisi 
accesserit  contemptus  :  inio  concedit  pontificcm  hoc  posse,  tantum 
quaerit  an  hic  fuerit  animu»  pontificis,  obligaro  ex  aequo  omnes  ad 
carnium  abstinentiam  sub  poena  gehennae,  nisi  adsit  peruersus 
animus.    Et  qui  hoc  dicit,  ait  se  non  aliter  odisso  pisces  quam  angues.  65 

Si  omnis  constitutio  episcojiorum  obligat  ad  poenam  gehennae, 
dura  est  conditio  t'hristianorum.  Si  quaodam  obligant,  ciuaedam  non 
obligant,  nemo  melius  declarabit  mcntom  suain  quam  ipse  pontifex. 
Vehiti  si  pontifex  statueret  vt  sacerdotos  incederent  cincti,  an  hoc 
animo  statuerct,  vt  si  quis  ob  dolorem  ronum  deponcret  cingulum,  70 
esset  obnoxius  gehennae '?  Itidcm,  si  quis  cum  aegrotante  vxore 
vesceretur  carnibus,  quo  hibentius  illa  comedat,  an  pontifex  velit  . 
illuin  obnoxium  csse  gehennae  ?  Hoc  tantum  ibi  quaoritur,  neque 
quicquam  asseueratur. 

Nec  illic  nec  alibi  damno  indulgentias,  quamcjuam  hactenus  plua  75 
satis  indultiim  est  eis ;  tantum  quidam  ridet  congerronem  suum, 
qui  quum  alias  esset  nugacissimus  nugator,  tamen  praesidio  bullae 
putabat  se  posse  peruenire  in  coelum.  Hoc  adeo  non  arbitror  haereti- 
cum  esse,  vt  existimom  nihil  esso  sanctius  quam  admonere  populum 
ne  bullis  confidant,  nisi  studeant  mutare  vitam  et  prauos  affectus.    80 

59.  contemnit  Euangelium  O :  palam  oontemnit  in  Euangelio  Christua  a.  et 

saepeO:  necraroa.  60,  superstitiosum  . . .  61.  docetO:  ludaicum  et  supersti- 

tiosum.  Dicet  aliquia,  Hoc  est  accusare  pontificem  Romanum,  qui  hoc  praecipiat 
quod  damnat  Apostolus.  Quid  doceat  Euangelium,  in  propatulo  est.  Pontife.x  ipse 
declaret  quo  animoiubet  quod  non  exigit  Euangelium.  Quanquam  nullua  illic  dicit 
quod  nescio  an  doceat  a.  61.  obligare  nos  0  :  reddere  nos  obnoxios  crimini  o. 
62.  contemptus  accesserit  a.  imo  O  :    Imo  qui  loquitur  illic  a.  hoc 

posse  0  :  posse  constituere  a.  64.  subpoenaO:  sic  vt  quicomederit.obnojdus 
sit  a.  nisi  adsit  O  :  etiamsi  non  accedatn.  65.  animus  0  :  contemptus  a. 

ait  0  :   in  coUoquiis,  addit  a.  angues  O  :    anguem.     Sunt  autem  quidam 

sio  affecti  vt  piscis  sit  illis  venenum  :  quemadmodum  inueniuntur  qui  simi- 
liter  abhorreant  a  vino.  Qui  sic  affectus  est  erga  pisces,  si  prohibeatur  vesci 
camibua  et  lactariis,  nonne  dure  tractabitur  ?  An  hunc  quisquam  homo  velit 
obnoxium  fieri  poenae  gehennae,  si  pro  corpusculi  necessitato  vescatur  camibus  ?  a. 
66.  omnis  conatitutio  0  :  quaeuis  constitutio  pontificum  et  a.  67.  est  0 :  nimi- 
rum  est  a.  68.  mentem  suam  O  :  animum  suum  a.  69.  Veluti  si  pontifex  0  : 
Atque  id  sane  declaratum  esse  faceret  ad  tranquillitatem  conscientiarum.  Quid 
sipontifex  aliquisn.  an  0  :  an  probabile  erit  eum  a.  70.  statuisse  a. 

71.  esset  O:  rcdderetur  a.  Itidem,  si  0:  Non  opinor.    Diuus  Gregorius 

oonatituerat  vt  si  quis  noctu  cognouisset  vxorem,  abstineret  postridie  ab  ingressu 
templi :  hic  si  quis  dissimulato  coitu  templum  fuisset  ingressus,  non  ob  aliud  nisi 
vt  audiret  Euangelicam  concionem,  an  is  obnoxius  fieret  gehennae  ?  Non  arbitror 
virum  sanctiss.  fuisse  tam  immitem.     Si  a.  72.  quo  lubentius  illa  comedat, 

an  O  :  quod  aliter  ad  edendum  non  posset  prouocari,  et  valetudo  posceret  cibum, 
num  a.  velit  0  :   vellet  a.  73.  obnoxium  esse  0  :   ob  id  factum  esse 

obnoiium  a.  75.  Neo  0  :    Et  certe  ante  Caesaris  edictum  hisce  de  rebus 

licebat  quaerere.    lam  vero  nec  a.  damno  0 :    simpliciter  damno  ponti- 

ficum  a.  76.  eis  0  :  illis  a,  77.  nugator  0  :  nugator,  nam  talis  fingitur 

a.  78.  putabat  se  poase  peruenire  O  :   credebat  se  peruenturum  a.     adeo  a  : 

ideo  O.  80.  affectus  0 :  affectus  corrigant  a. 

61.  Lutherus]  In  a  Erasmus  shows  pontificem]    sc.    episcopum :    see 
hesitancy  about  a.srriliing  this  opinion       CoU.  Form. 

to  Luther.  65.  odisse  pisces]  ibid.,  f".  h*  v°. 

62.  concedit]  sc.  qui  loquitur  illic :  75.  indulgentias]  Cf.  Ep.  1299.  57^. 
see  Cnll.  Fnrm.,  f".  h*  V.                                   76.  quidam]  CoU.  Form.,  i°.  c'. 
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Haec  ad  rumorom  delatum  :  vbi  certiora  cognoro,  resp>ondebo 
accuratius.  Nunc  vide  an  ferendus  sit  is  qui,  lyniphatua  odio 
fratris,  in  conuiuiis  et  concionibus  vocat  Erasmum  haereticum  ex 
huiusmodi  lemmatis. 

81.  Haeo  ...  84.  lemmatia  0:  Sed  ridentur  illic  vota,  imo  ridentur  et 
odmonentur  isti,  quorum  pluriraa  turba  eat,  qui  domi  rclictis  liberis  et  vxore, 
voto  temere  inter  pocula  concepto  cum  aliquot-rombibonibua  Romam,  Com- 
pa^itellam  aut  Hicrosolymam  procurrunt.  Quanquam,  vt  nuno  «unt  raores,  arbi- 
tror  .lanctius  in  totum  hominci  a  talibus  votis  dchortari  quam  adhortari. 
Hao  videlicet  sunt  e.xecrabiles  haere.scs,  quag  illo  Lynceus  vidit  in  libello  puerili. 
.\Iirum  autem  quur  non  excutiat  et  Catunculum  mcum  et  Minia-i  Publianos. 
Quis  non  intelligit  ista  proficiaci  a  priuato  quodnm  odio ';  Quanquara  a  mo 
quidem  nulla  in  re  laesus  cst,  nisi  quod  faui  bonis  litcris,  quas  ille  plus  quam 
capitalitor  odit,  ncc  scit  quamobrem.  Et  interim  gloriatur  sibi  quoque  telum  esse 
quo  se  vlciscatur.  Si  quis  illum  in  conuiuio  dixerit  Corebum  aut  ebrium,  ille  vicissim 
in  concione  clamabit  eum  haereticum  aut  falsarium  aut  schismaticum.  Crcdo  si 
coqua  in  coena  poncret  camcs  adustas,  postridic  in  concione  clamaret  illam  do 
haercsi  suspectam.  Nec  p\idescit  aut  reaipiscit,  toties  ipsa  re  deprehensus  in 
manifesto  mendacio. 

Primum  quam  stulta,  quinn  insana  blaterauit  in  Nouum  Tcst-amentum  a  me 
recognitura.  Deinde  quid  in.saniu8  illa  voce  quam  iecit  in  lacobum  Fabrum  et  me, 
quum  ipsa  res  loqueretur  illum  non  intelligere  quid  mihi  cum  Fabro  conueniret 
aut  quid  esset  in  controuersia  ?  Quid  impudcntiua  quam  quod  in  publica  leotione 
falai  criraen  et  haerosira  irapcgit  quod  iuxta  Graecos  verterim,  '  Orancs  quidem  non 
resurgeraus,  sed  omnes  immutabimur  ? '  Quid  furiosius  quam  quod  Meobliniae 
in  publica  conciono  monuit  populum  vt  caucrot  ab  haeresi  Lulhcri  et  Erasmi  ? 
Quid  enim  nunc  commemorem  quas  voces  euomat  verius  quam  eloquatur  in  lautis 
conuiuiis,  quoties  e  pooulis  accrcscit  zelus  domus  Dei  ?  Nuper  apud  Hollandos 
dixit  me  apud  theologos  Louanienses  haberi  pro  falsario.  Descripsit  ad  me  qui 
praesens  audiuit.  Rogatus  quamobrem,  '  Quaro '  inquit  '  totics  oastigat  Nouum 
Testamentura  '.  O  stolidam  linguam  !  Hieronymus  toties  castigauit  Psalterium  : 
an  ideo  falsarius  est  ?  Denique  si  falsarius  est  qui  vet  imprudens  vel  ob  inscitiam 
vertit  aliquid  secua  quam  oportet,  falsarius  fuit  hio  cuius  hodio  translatione 
vtitur  Ecclcsia. 

Quantum  autom  proficit  istiusmodi  moribus  ?  Omnca  ridcnt  vt  Morj'chum,  hor- 
ront  vt  cer<r>itum,  fugitant  vt  morosum  et  intractabilem.  Nec  possunt  non  beno 
sentire  de  eo  do  quo  ille  tara  odiose  praedicat.  Et  quum  omnibus  displiceat,  vni 
sibi  displioere  non  potest.  Hoc  sciUcet  habet  cdictum  Caesaris,  vt  furiosa  linguae 
petulantia  in  quemcunque  vcUet  debaocharetur.  Sic  sustinet  negocium  orthodoxae 
fidei  vir  sapiena  et  grauis.  Non  cst  iste  zelus  Dei,  lacdero  innoxios,  sed  furor  est 
diaboli.  Semel  collaudatus  cst  ludaicus  zelus  Phinees,  sed  ita  vt  exemplum  non 
transcat  ad  Christianos.  Et  tamen  ille  palam  irapios  occidit.  Isti  quioquid  odit 
Lutheranum  cst  et  haereticura.  Sic,  opinor,  tenuo  zutbom,  vapidum  vinum  et  ius 
insipidum  isti  Lutheranum  vocabitur  ;  et  lingua  Graeca — quam  vnice  odit,  opinor 
ob  id  quod  hano  Apostoli  tanto  honore  dignati  sint  vt  non  alia  scripserinf — 
Lutherana  vooabitur ;  poctica — nara  et  hano  odit,  raagis  amans  potaticam — erit 
Lutherica.  Claraat  per  nas  rainui  suam  autoritatera,  sequo  mois  scriptis  ludicnim 
fieri,  imoipse  scse  propinat  doctis  et  cordatis  omnibus  deridcndum,  neo  vllum  facit 
finera.  Ego  calumniam  a  me  depcllo.  Quod  si  docti  boniquo  malo  seuliunt  do 
eo  qui  iraraerenti  caluraniam  intcndit,  vtri  pnr  cst  iraputare,  iure  depellcnti  quod 
agnoscero  non  dcbet,  an  per  iniuriara  intendcnti  ?  Si  quis  affirmans  asinis  esse 
alas  in  Brabantia  ridcretur,  nonne  ipse  se  faciat  ridiculum  ?  Clamat  totum 
Luthcrum  esse  in  libris  racis,  orania  vndiquo  scatero  hneroticis  crroribus.  Caetenim 
vbi  qui  mea  legunt,  niliil  talo  reperiunt,  etiam  si  dialcoticen  nesciant,  tamen  faoilc 
colligunt  quod  consoquitur.  Habct  autoritatera  a  Caesaro.  Rem  igitur  gcrat  ex 
animo  Caesaris,  qui  nocentes  sanari  mauult  quam  puniri,  corte  innoxios  laedi  non 
vult.  Concredidit  hoc  muneris  ignoto  :  vbi  roscicrit  qualis  sit  homo,  dubium  non 
est  quin  quod  ercdidit  sit  rcpetiturua  Nec  CaoHaris  miti8.simi  nco  pontificis  in- 
tegerrimi  mons  est,  vt  qui  suis  vigiliis  et  omaro  student  et  iuuare  rempublicam,  l 

dodantur  odiis  talium,  etiam  si  quid  humani  lapsus  esset :   tantum  abest  vt  bonos  ' 

et  integros  velint  alicnari  et  in  diuersam  partcra  protrudi.  > 

Haeo  magis  ad  vos  pertinent  quam  ad  me.    Nam  huius  mores  multum  dedecoiis  1 

conciliant  ordiiii  vcstro,  dnm   vulgiis  ex  hoc   vno  vos  omnos  oestimat :    iuiiiria 
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Opus  Epistolarum  p.  762.  <Basle.> 

N.  p.  727  :  Lond.  XX.  40  :  LB.  644.  <o.  14  July  1522.) 

[Apparontly  incomplete  :   contemporary  with  Epp.  1299,  1300,  which  dcal  with 
many  of  the  topics  meutioned  here.] 

ERASMVS  ROTEROD.  PETRO  BAKBIRIO  S.  D. 

Amice  incomparabilis,  scripsi  per  Morillonum  nostrum,  amicum 
vere  candidum  ;  ex  quo  multa  cognosces  do  statu  tui  Erasmi,  qui 
plane  periit,  si  perire  eat  ad  mortem  tendere.  Scripsi  nuper  sed 
paucis  Romam,  quod  incertum  esset  an  illic  esses  futurus.  Nam 
mihi  semper  fuit  suspitio  Pontificem  Adrianum  non  aditurum  5 
Romam,  vel  ante  autunuium  vel  sine  Caesare. 

Nimc  non  aequum  est  te  nescire  quo  fato  perierit  tuu.s  hactenus 
abs  t«i  dcfensus  cliens.  Excudebatur  hic  praeter  alia  quaedam 
Nouum  Testamentum  tertio  recognitum  ac  locupletatum  ;  et  quan- 
quam  semel  atque  iterum  me  cnidelit-er  accepisset  Germania,  tamen  10 
quemadmodum  asina  dicitur  per  medios  ignes  succurrere  foetibus 
suis,  ita  ego  cupiebara  etiam  capitia  mei  periculo  adesse  operi  meo, 
quod  haud  dubie  male  tractatum  fuisset  nisi  ipse  adfuissem.  Itaque 
quum  daretur  comitatus  frequens  militum  qui  tum  dimissi  a  Caesare 
repetobant  domum,  ausus  sum  me  itineri  committere.  Nam  rure  15 
Anderlacensi  sic  conualueram,  imo  sic  quodammodo  repubueram, 
vt  nihil  non  auderem  forticulus.  Sic  ante  ruinam,  iuxta  Sapientis 
dictum,  solet  attolli  cor. 

Hac  in  re  iam  illud  maximum  fuit  infortunium,  quod  subita  data 
occasione  discesseram  nondum  coUoquutus  cum  loanne  Glapione,  20 
quem  expertus  sum  mihi  vere  et  ex  animo  amicum.  Expetiuerat 
ille  colloquium  meum,  et  ego  vehementer  cupiebam  congredi  cum 
eodem  :  sed  dum  ille  nostras  aedes  adierat,  ego  forte  aberara 
Antuerpiae,  coUigens  messem  pensionariam.  Interim  Ule  Caesarem 
sequutus  est  Valentia  profugum  in  beUum  Tomacense.  Itaque  25 
desperata  coUoquendi  commoditate  huc  profectus  sum,  hoc  me 
consolans,  quod  sperarem  fore  vt  absolutis  his  quae  erant  in  manibus, 
redderem  me  patriae  ante  Caesaris  abitum. 

quidem,  fateor,  sed  sic  sunt  hominum  morea.  Neque  paucos  a  theologiae  studio 
alienat  istiua  asperitas.  Scio  totura  horainem  vobis  dispUoere,  praeter  duos  aut 
tres  combibones  et  vnum  veteratoreni  qui  stulticia  hominia  ad  auaa  cupiditates 
abutitur.  Sed  ita  demum  intellig[er]ent  omnes  eum  vobis  non  probari,  si  postea 
quam  coherceri  non  potest,  eieceritia  e  veatro  contubemio.  Difficillimum  quidem 
isthuc  erit,  sat  acio.  Nam  aegre  tales  auelluntur  a  nidore  conuiuiorum  solennium, 
opiparorum  et  gratuitorum.  Sed  tamen  hoc  pertinet  ad  honorem  ordinis  veatri. 
ciu  merito  faueo.    Bene  valete  a. 


i.  soripsi]  The  letter  mentioned  in  15.  itineri]  For  Erasmus'  retum  to 

Ep.  1287.  46  :  evidently  sent  with  Epp.  Basle  in  Oot.-Nov.  1521  see  Ep.  1242 

1273-6,  for  Morillon  to  take  to  Spain.  introd. 

3.  Scripsi  nuper]  Ep.  1294.  i^.  conualueram]  Cf.  Ep.  1208.  2n. 

9.  Nouum    Testamentum]   See    Ep.  17.  Sapientis]  Prov.  16.  18. 
1174.  I5n.  20.  Glapione]  See  Ep.  1275. 

10.  crudeliter  aocepisset]  For  dangers  24.  Antuerpiae]  See  Ep.  1242  introd. 
encountered  by  Erasmua  on  his  way  to  25.  bellum  Tomaoense]  Since  the 
and  from  Basle  cf.  Ep.  1248.  2n.  English  evacuation  in  15 18  (Ep.  360. 

11.  asina]  Cf.  Ep.  1248.  6-7.  i6n)    Toumay    had    been    in    French 
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Et  ecce  statim  Viiormatiao  atl   nidorom   hypocaustorum   coepi 

3olanguore.  Id  mali  discussit  equitatio,  et  Spirac  dics  aliquot  curaui 
corpusculum  apud  cius  Ecclesiac  Dccanum.  Rursum  Basilcae  ad 
odorom  hypocausti  ccpit  me  non  pituita  sed  mcra  pestis.  Vicit  et 
hoc  mali  natura.  Olfeci  t<?rtio,  et  incidi  in  morbum  capitalem, 
qui  me  complures  menscs  habebat.     Huic  iunctus  crat  at<|uc  ctiam 

35  succcssit  calculus,  qui  adco  iion  dcscrit  mc  vt  indics  inch^mcntius 
impetat.  Nec  est  finis  ncc  intcruallum,  partus  partum  cxcipit, 
perpetua  est  supcrfoetatio.  Ni.\us  sac])e  cum  magno  vitae  periculo. 
Cruciatus  talis  cst  vt  hac  de  cau.sa  mortem  non  timeam,  et  saepe 
inuideam  iis  qui  pcstc  aul  quarccris  laborant  fcbribus.     Antc  dies 

4oquindecim  penc  in  partu  ])crii.  Calculus  crat  ingens  ;  stomachus 
plane  collapsus  ne  nunc  quidem  potest  restitui.  Totus  Erasmus 
nihil  est  practcr  ])ellem  et  ossa. 

His  rebus  factura  cst  vt  quum  intelligerem  mea  maxime  referrc 
ades.se  in  Brabantia  antc  Cacsaris  abitum,  tamcn  ])or  valetudinem 

45  non  licuerit.  Pcrucneram  v.squc  ad  Slctstadium,  hoc  est  itinere 
bidui,  sed  febris  oborta  cx  acstu  cocgit  mc  rcdirc  domum  :  quod 
ipsum  aegro  ])otui  quatriduo  rcfocillatus  apud  Bcatum  Rhcnanum  ; 
litcris  tamen  rcm  egi  vt  potui.  Facilc  diuinabam  Caracciolam  et 
Aleandrum,    quos    mendacissimao   linguae   aycoj)hantarum    in    mc 

50  concitarant,  moliri  aducrsum  me  in  aula  Cacsaris.  Et  erat  neacio 
quis  in  aula  n)ihi  infcnsissimus  :  quis  sit  nondum  olfacere  ])otui  ; 
8us])icor  His])anum  es.se,  ct  aiunt  esse  magnac^  apud  Cacsarem 
autoritatis.  Scd  Paraphrasis  in  Matthaeura  rcnouauit  Cacsaris 
in  rae  fauorcm,  commode  rera   adiuuantibus  Glapione,   Episcopo 

55  Palantino  caeterisque  fautoribus.  Nam  Caesar  cum  apud  Anglos 
prandoret  cura  Rege,  orta  forte  raentione  de  Erasmo,  honorifice 
loquutua  est  do  mc,  mcosquc  labores  raagnopcrc  coramcndauit. 
Et  ccrtis  arguracntis  corapcrtuiu  habco  Rcgeni  Angliac  niiiii  fuucrc 
ex  animo.     Porro  Cardinalium  ordo  satis  declarauit  sc  niihi  faucrc, 

60  qui  Stunioae  libcUum,  qucm  inscripsit  vcro  titulo  Blasphcraias, 
aedicto  vetuit  excudi,  clam  excusum  vetuit  distrahi.  Cardinalis  Sedu- 


handa  :  but  for  some  time  Cliarlcfl  liail 
laid  aehemes  to  capture  it.  The  siego 
began  in  Sept.  1521,  and  Charles  was 
at  Valenciennes  12-20  Oct.  ohseirinp 
it :  but  he  was  driven  away  by  the 
approach  of  Franeis.  Thcreafter  he 
made  Oudenardo  his  hcad-quarters, 
until  Touniay  .surrcndored  at  thc  cnd 

of     Nov.     (Brcwcr     iii.      1819).       Scc 
E.  Armstrong,  Charlea  1 ,  i.  132-4. 
29.  hypocaustonim]   Cf.    Ep.    1248- 

lon. 

31.  Decanum]  Thos.  Tnichses :  see 
Epp.  355-  49n,  867.  31-2,  1289.  n,  26. 

32.  pituita]  Cf.  Ep.  1248.  lon. 
35.  calculus]  Cf.  Ep.  1267.  lon. 

39.  quareeris]  '  shivering  '  :  morc 
usually  in  the  form  qnercents,  cf.  (icll. 
20.  I.  26. 

45.  Sletstadium]  See  p.  43. 

48.  literis]  Epp.  i273-<';  and  no 
doubt  othcrs. 


Caracciolam]  Sce  Ep.  865.  67^,  and 
cf.  Epp.  1263.  1-2,  1268.  68,  1305.  10. 

52.  Hiapanum]Cf.  Ep.  1268.  70. 

53.  Paraphrasi»]  .Sce  Ep.  1255. 

54.  fauorem]  Cf.  Epp.  1305.  17,  1314. 
5. 

55.  Palantino]  Scc  Ep.  1273. 

56.  lionoriticc]  Cf.  Ep.  1342.  260-2. 
Charlcs  was  Hcnry'»  gucst  ftln)o.st  con- 
tinuoualy  from  his  landing  at  Dover. 
2')  May  1522.  until  lie  lcft  Windsor, 
21  Junc,  on  his  way  to  Southampton  : 
sce  fiachard  ii.  32. 

58.  mihi  faucro]  Cf.  Ep.  1313.  67-83. 

59.  Cardinalium  ordo]  Cf.  Kpp.  1305. 
6-7,  131/1.  25-6,  1312.  10-14,  J3'4-  5-<'- 
aud  Era.smu»'  Apologiit  ad  Jila.i]>hfmiaK 
Nlitniraf,  1 5  .hme  1 522  (LB.  ix.  357  A-  c). 
Their  action  was  supported,  while  lic 
livcd,  by  Ix;o  x  ;   sce  Ep.  1213.  35n. 

«H'.  Stunicac  libellum]  Sce  Kp.  1288. 
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nenais  iam  itorum  atquo  itorum  offert  annuo  quingentos  ducatos  do 
8U0,  praeter  honorificura  viaticum.  Card.  Moguntinus  ama^tiBsime 
Bimul  ot  honorificcnti.ssimo  saepius  ad  me  scribit.  Nec  omnino  video 
mihi  vllum  pericuhim,  nisi  a  quibusdam  pseudomonachis.  65 

Do  Ecmondano  facilo  diuinabam  fore  quod  euenit,  vt  profecto 
Caesare  incijxTct  suam  excrcere  tyrannidem.  Statim  orsus  est  in 
me  vociferari,  et  Mechliniae  in  publica  concione  monuit  populuni 
vt  caueront  ab  haeresi  Luthcri  et  Erasmi.  In  conuiuiis  passim 
iactabat  Erasmum  esso  hacreticum  peiorcm  Luthcro,  ac  dira  70 
minabatur  si  adessem.  Est  alter  qui  tcctius  lacerat,  sed  nocentius. 
Tu,  mi  Barbiri,  aestimas  illum  ex  antiquis  illis  moribus,  qui  mihi 
quoque  placebant,  quum  adhuc  esset  in  humili  statu  :  postea  quam 
aflfiauit  fortunao  aura,  ita  sublati  sunt  animi  vt  theologis  etiam 
quibu.sdam  sit  inuiaus,  non  modo  candidis  omnibus.  Religiosum  75 
Principis  animum  vehementer  laudo  :  sed  si  fuisset  satis  edoctus 
de  toto  negocio,  non  commisissot  rem  tanti  momenti  homini  fatuo 
et  furioso,  Ecmondano,  et  collegae  alteri  huic  simillimo,  quorum 
vterque  peius  odit  linguas  ac  bonas  litteras  quam  anguem.  Car- 
melita  in  nuUos  magia  saeuit  quam  in  meos,  et  amantes  bonarum  80 
litterarum,  aut  a  quibus  laesus  erat.  lactat  se  mortuum  mundo. 
At  nihil  est  vindictae  appetentius. 

In  N.,  probum  et  doctum  iuuenem,  plane  phalarismum  quendam 
exercuit,  quod  illum  aliquando  vocarit  fatuum.  Nec  id  potuit 
homo  furiosua  dissimulare,  quum  in  publico  perageretur  palinodiae  85 
fabula.  Alterum  semel  dimissum  retraxit  et  in  carcerem  coniecit, 
virum  quo  nemo  melior  Antuerpiae :  opinor  tibi  notum  essc. 
Quid  de  Luthero  senserint  nescio,  apud  me  certe  nihil  tale  declara- 
runt,  sed  strenue  oderunt  quosdam  Dominicanos  et  Carmelitas  ;  qui 
sic  profecto  gerunt  sese  vt  nenio  bonus  eos  non  execretur.  Fatereris  90 
ipse  verum  case  quod  dico,  si  coram  adesses.  Illud  est  Carmelitae 
decretum,  rera  austeritate  conficiendam  esse.  Sed  hanc  fortassis 
exerceri  decet  in  eos  qui  palam  defendunt  Lutherum ;  apud  nos 
nemo  talis  est.  Odium  monachorum  ac  sedis  Rhomanae  con- 
ciliauit  illi  aliquem  fauorem  apud  totum  populum  et  plerosque  95 
magnates.  Si  hic  affectus  tam  atrociter  puniendus  est,  sunt  hic  et 
apud  nos  ducenties  centum  miUa  hominum  qui  sic  affecti  sunt,  nec  alia 
re  opus  est  nisi  duce.  Miscet  sehuic  negocio  sub  honesto  praetextu 
aliena  rapiendi  libido  et  priuatum  dolorem  vlciscendi  cupiditas. 

1303.    From  John  LoTns  Vives. 

Viuis  Opera,  1555,  ii,  p.  965  (a).  Louvain. 

Vi.  E.,  f.  70  yo  (,3) :  Lond.  Viv.  9  :  LB.  630.  14  July  1522. 

[An8weringaletterfromErasmus,i6  June(ll.  32-3) :  notextant.  For  sources  and 
datesee  Ep.  1222  introd.  ;  andforthe  contentscf.  Ep.  1 306,  written  a  month  later.] 

71.  alter]  Compariaon  with  Ep.  1330.  N.  B.  of  Ep.  1299.  89:  but  the  descrip- 

5  3-4  suggests  that  Aleander  ia  intended.  tions   of  the  two  -rictims  of  Egmon- 

Barbirius  had  perhaps  known  him  at  danua'  attacks  show  that  the  order  is 

Liege.  here   reversed.     This   N.    therefore   is 

78.  collegae]  See  Ep.  1263.  26.  Com.   Grapheus  :    for  whom  see   Ep. 

79.  angnem]  Cf.  Hor.  Ep.  i.  17.  30.  1087.  355n. 

83.  N.]  Clemen  and  KalkofE  (cf.  Ep.  86.  Alterum]  Nic.  Buscoducensis. 

616.   I4n),  comparing  this  letter  with  97.  ducenties]  Cf.    Epp.   1299.   zSn, 

Ep.  1299,  have  taken  this  N.  to  be  the      1300.  79-80. 
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VIVES    ERASMO. 

Absolvi  tandem,  Christo  gratia,  22.  lib.  do  Ciuit.  Dei :  quonim 
quinque  postrcmoa  qui  reliqui  erant,  per  hunc  iuuenem  Colonien- 
s^em)  mitto,  cum  epistola  nuncupatoria  ad  Regem  Britannia<\  cum 
praefationo,  et  de  veteribus  interpretibua,  po.stremo  de  Gothis. 
5  Quae  quatuor  initio  operis  ponentur  :  sunt  enim  cou  prooemia 
quaedam.  In  praefationo  ipsa  paucnla  quaedam  attigimus  de 
immensa  tuarum  laudum  materia  ;  vtinam  tam  eleganter  et  docte 
quam  vere  quam<que>  ipso  sentio  magnifice  !  Ea  tu  legea  prius 
quam  imprimantur,  et  consura  tua  omnia  tempcrabis  ;    addes  et 

10  mutabis  quae  videbuntur,  modo  ne  minora  facies  quam  diximus, 
alioqui  nihil  futura.  Tum  si  quid  est  erratum  non  modo  in  Graecis 
et  orthographia,  aed  etiam  vcl  in  historia  vel  fabula  vel  philosophia 
vel  theologia  vel  dictione,  tibi  omnia  trado  emendanda  ;  appro- 
baturus  non  secus  quae  in  hoc  egcria  opore,  ac  si  fecissem  ipse, 

15  et  habiturus  maximi  beneficii  loco,  videlicet  quod  et  mo  docueris 
et  mea  reddideris  mcliora.  Annotatiunculas  nil  dubito  quin 
marginibus  addiderint,  secuti  meum  exemplum  ex  primis  duobus 
aut  tribus  libris  ;  vel  etiam  suum,  vt  sunt  oa  in  re  exercitatiores. 
Tum  indicem  colHgere  non  erit  difficile  ;  de  quo  tibi  iam  aliis  scripsi 

20  literis  per  Georgium.  Signifieabis  mihi  quid  me  velis  do  Coloniensi 
libro  facoro,  quandoquidem  iam  mihi  non  est  admodum  vsui  futurus, 
niai  forte  alias,  vt  rursus  accuratius  hoc  idem  opus  edatur.  Velim 
iterum  ad  antiqua  exemplaria  August<ini>  conferre  :  voluntatem 
de  hoc  tuam  curabis  mihi  perscribendam.     De  peeunia  rem  totam 

25  tui  et  Frobenii  arbitrii  fatio.  Tu  ipae  scis  vt  non  sim  eius  auidus  ; 
et  tamen  viuendum  est  iniquissimis  temporibus,  et  in  regione  vbi 
sumptus  magni  et  quaestus  nulli,  duntaxat  ingenio  liberalioro  digni. 
Si  quid  miaerit,  curet  per  certum  aliquom  et  sine  dilatione  mihi 
reddendum.     Plura  hic  non  loquar,  ne  suspiceris  me  morem  mutasse 

30  meum,  quem  tu  scriptis  etiam  editis  testificatus  es.  Sed  fac 
memineris  etiam  tui  :   scis  quid  mihi  mutuaris,  cum  hic  essemus. 

Venio  ad  literaa  tuas,  quas  accopi  nudius,  vt  puto,  quartus  aut 
quintus,  datas  abs  te  poatridie  Trinitatis,  njissas  mihi  ab  Antuerpia. 
Nam  tuum  istum,  per  quom  iubes  me  opus  mittere,  non  vidi,  nec  huc 

5.  prooemia  «cripsi :  pr^'inia  o  :  praeruia  ^.  ii.  CHt  om.  Loiid.  20.  >Si  8igni6- 
cabis  Lond. :  rrror  nimirum  inde  natua  quod  in  a  versiu  ita  diiiidvniur,  Si/gnilicabis. 
23.  adLoTtd.:  ab  a.  26.  tamon  a  :    mihi  Lond.  29.  loquor  Lond. 


2.  Coloniensem]  He  left  Louvain  on 
1 5  July  :   eee  Ep.  1 306.  3. 

3.  cpistola]  dated  7  July  152?,  Lou- 
vain.  With  the  goneral  prcfncc,  which 
is  undated,  and  thc  other  two  essays 
mentioned  hcrc,  it  lills  shoet  aa  at  tne 
beginning  of  thc  volumc. 

6.  paucula]  A  full  ]»age  on  f.  aa'  is 
given  to  praise  of  Krasmus,  cspocially 
for  his  work  on  Jerome,  Cyprian,  and 
Augustine.  Latcr  on  (IT.  aa*  v",  aa',') 
Vivos  testifics  how  useful  he  had  found 
Era.smu3'  library,  in  which  ho  had 
becn  ablc  to  oonsult  Plato  in  Greck, 
Strabo  (cf.  Ep.  629.  14,15),  and  Pausa- 
nia8(cf.Ep.663.  101;).  Cf.alaoEp.  1174. 
I^n,     Forsubserjuont  withdrawnl  of  tbo 


praise  of  Erasmus  in  the  prefaco  see 
p.  118;    and  cf.  Ep.  1222  intmd. 
16.  Annotatiunculas]  Thia  wna  done. 

19.  indicem]  This  was  not  done. 

20.  Gcorgium]  Seo  1292.  in. 
Coloniensi  libro]  The  MS.  borrowed 

frora  Colognc  ;   sce  p.  117. 

27.  quacstufl]  It  appcars  from  Ep. 
1306.  43-5  that  Vives  was  now  teaching 
in  a  school  at  Bniges. 

30.  Boriptis]  See  Ep.  1082.  24-59. 
Ep.  917  was  not  yet  published. 

31.  mutuaris]  Cf.  Ep.  1362.  5. 

33.  postridicTrinitatis]  16  June.  Ep. 
1292  is  (if  tho  snmc  dnte. 

34.  tuum  istum]  Ililnry  Hertulphus  ; 
cf.  Epp.  1281.  88n,  1306.  5-7. 
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venit.  Petrus Aegidius  scri psit Corrado  illum  diuersis  itineribus  ac  len-  35 
tiu3  rediturum  ad  vo8  quam  rem  nos  in  pracsentia  retardandam  duxi- 
mus :  nec  Carolus  qui  se  profecturum  dixcrat,  cum  adesset  Georgius, 
satis  certua  est  cum  discedet.  Itaque  hunc  loannem  Andornacum 
conduxit  Corradus,  et  cum  eo  transegit,  quemadmodum  credote  ex 
eius  literis  intellecturum.  Nam  mihi  nec  quaerero  nec  eiusmodi  40 
curare  ocium  fuit,  occupatissimo  in  postremo  opere  ac  praefationi- 
bus  recognoscendis  adornandisque,  deinde  corpore  nonnihil  affecto. 

De  Stunica  nihil  multis  diebus  audiui  ;  spero  tibi  non  defutura 
studia  digna  studiis,  ingenio,  eruditione,  probitato  tua.  LibcUum 
Carranzae  misi  ad  te  pcr  Georgium  ;  sed  video  iam  tibi  transmissum.  45 
Particulam  tuarum  literarum  ostendam  doctori  lodoco  per  occa- 
sionem  :  quod  fecissem,  otsi  non  monuissea.  lubcs  me  literas 
nescio  quas  Mauritio  tradere.  Ego  vero  vt  nequo  iuuenem  tuum, 
ita  nec  literas  vidi  vUas  tuas  praeterquam  ad  me  scriptas  :  non 
dubito  quin  Petnis  Acgidius  curarit  quod  me  iubebas.  Mauritius  50 
abest  in  Britannia.  Habes  hic  binas  a  G.  Thaleo.  qui  percupit 
ex  to  scire  an  tibi  sint,  quas  ad  te  in  quadragesima  dedit,  redditae. 
Salutant  te  Cranaueldius,  Laurinus,  et  Feuinus  nostri,  tui  etiam  ; 
Vaulterus,  consiliarius  Flandriae,  et  Ruffaldus  noster,  qui  negocii 
tui  non  est  immemor,  etiam  hodie  ad  patrem  ea  de  ro  scripsit.  55 
Potea  huic  reuertenti  aliquot  codices  dare  ex  impressis,  si  ita 
videbitur,  ad  me  vt  perferat.  Saluebunt  a  nobis  istic  tui  et  eo 
nomine  nostri  quoque,  ac  inprimis  Frobenius  cum  tota  familia. 
Vale  Louanii  xnii  lulii  1522. 

A  Moro   accepi  his  diebus   binas,   quibus  significat   se   optime  60 
valere,  superis  gratia. 

1 304^324    To  Adrian  VI. 

Amobii  Opera  1°.  a-.  Basle. 

N.  p.  1171  :  Lond.  xxviii.  9  :  LB.  633.  i  August  1522. 

[The  preface  to  a  commentary  on  the  Psalms  by  Amobius  the  youuger  (v*^.), 
which  Erasmus  was  the  first  to  publish,  Basle,  Froben,  Sept.  1522,  folio  (a  :    aee 

36.  retardandam  iCripoH  :  vitandam  a.  37.  LB.cf.  Ep.  1^06.4:  perfecturum  a. 
45.  Carranzae  corr&r» :  Carramaea.  50.  iubeas  Lond.  51.  Thaleo  corr. 
LB :   Tliabeo  a. 

35.  Corrado]  Probably  Goclenius.  Donatian'8  at  Bruges  :  seeEp.  201.  2n. 

37.  Carolua]    Probably    Harst :     see  Feuinua]  See  Ep.  1012. 

Ep.  12 15,  1296.  33n.  54.  Vaulterus]  Perhaps  Jo.  Valterus, 

38.  Andemacum]  Evidently  a  pro-  a  friend  of  Vives  :  to  whose  sons,  just 
fessional  messenger.  entered  at  a  university,  one  of  his  letters 

42.  affecto]  For  serious  developmenta      is  addressed  (Vi.  E.  f.  33). 

of  tUis  ill-health  see  Ep.   1^06.  9-12:  Ruffaldus]  Jerome  Kufiault,  son  of 

cf.  alao  Ep.  1222.  1211.  the  Treasurer-geueral  (Ep.  1287.  ^gn). 

43.  Stunica]  See  App.  15.  He  was  a  favourite  pupil  of  Vives,  who 

45.  Carranzae]SeeEp.  1277.  22,24nn.  mentions  him  in  some  brief  notes  on 

46,  lodoco]  Perhaps  Vroye  of  Gavere  Suetonius,  composed  in  152 1-2  (Vivea' 
(Ep.  717.  2in):  or  possibly  Laurens  Opera,  Basle,  1555,  i,  pp.  686-7);  *id 
(p.  84).                                                '  in  the  notes  to  Aug.  Ciu.  Dei  (p.  587, 

4S.  Mauritio]  See  Ep.  1256.  gon.  on  xviii.  19  :   see  Ep.  1309). 

iuuenem  tunm]  Cf.  I.  34^.  negocii     tui]     The     payment     of 

51.  Thaleo]  See  Ep.  1256.  9on.  Erasmus'   Imperial   pension :     cf.   Ep. 

52.  quadragesima]  5  March-19  April.  1273.  44^,  and,  for  Ruffaldus'  further 

53.  Cranaueldius]  See  Ep.  1145.  aotion,  Ep.  1306.  45-7. 
Laurinus]     The     Dean     of     St.  60.  binas]  Not  extant. 

H  2 


inn 


LETTERS  OF  ERASMTT.S 


[1522 


Ep.  1203  introd.)  An  cdition  by  Ccn-icomus  at  Colopic,  1532  {B),  has  somc 
corrDctions,  wliich  are  adoptcd  in  a  niore  complete  revision  made  for  the  Bccond 
Froben  edition,  1 537.  8°  (7).  It  is  possible,  thcrcfore,  that  they  should  be  ascribed 
to  Eraamus  ;  thouph  it  wos  «nusiinl  for  him  fo  havc  rrlations  with  tho  Cologne 
printers.  Thc  rorrfction  made  in  N'  (1.  39:;)  is  noticeable,  as  a  sign  of  Inter  revision. 
The  dates  of  this  prcfacc  need  no  confirmation. 

The  Ms.  frora  Franckental  (11.  30-34)  which  Erasmus  uscd,  may  be  idcntified 
«nqucstionably  with  tho  only  onc  of  tho  Commontary  now  known  to  exist  ;  which 
is  in  tho  Vatican  Library  (Pal.  Lat.  160  :  x<>.),  brought  thithcr  in  1623  with  thc 
rcst  of  thc  Pnlatine  collections.  Not  only  docs  it  contain  (ft.  128,  119  v*,  68  v", 
58  v«,  86)  all  thc  rcadings  citcd  by  Erasmus  in  11.  i^g,  174,  194,  316,  323,  oxcept 
that  in  1.  174  it  has  Xpm  {Christiim)  for  ipMim  (ipm),  in  1.  316  infaciens  ;  but 
furthcr,  Mgr.  Mercati  has  pointcd  out  to  mc  thatother  Pnlatinc  JLS.S.  (e.p.  203-5, 
a  'xiv=.  Augustine)  came  from  Franckcntal.  Thc  ms.  was  perhaps  procurcd  for 
ErasmuB  by  Matemus  Hattcn  ;  cf.  Ep.  1289.  i8n,  20. 

As  nothing  of  eithcr  Amobius,  tho  African  rhetorician  (iv*.),  or  his  younger 
namesake  had  yet  appearod  in  print,  it  is  not  surprising  that  Erasmus  should  have 
conf ounded  the  two,  and  have  ascribcd  the  Commcntary  to  the  Af rican  (cf .  II.  1 78-80), 
who  was  thc  better  known.  In  cditing  Amobius  at  the  end  of  xvic.  R.  L.  de  la  Barre 
incorporated  a  large  part  of  this  prcfacc  into  liis  own  without  acknowlcdgement. 

At  the  foot  of  f°.  t*  in  n,  whero  Amobius  ends,  the  date  August  1522  is  given  ; 
and  then  follows  a  commentary  by  Erasmus  on  Psalm  2.  His  work  on  the  Psalms 
had  begun  with  Ps.  i  (Ep.  327) ;  and  now  that  hc  had  rcsumcd  it,  hc  was  Icd  on 
in  onsuing  years  to  similar  treatmcnt  of  Pss.  3,  4,  14,  22,  28,  33,  38,  83,  85.  To 
Ps.  2  he  wrote  no  preface,  an  omission  which  may  be  attributed  not  to  any  special 
fitness  in  adding  it  to  Amobius,  nor  to  any  dcsiro  to  cnlargo  thc  matter  dedicated 
to  Adrian,  but  to  the  ill-health  which  is  describcd  in  dctail  in  Ep.  131 1.  In  placc 
of  a  dedication  to  this  second  part  of  tho  book,  a  small  part  of  f°.  t*  \"  is  occupied 
with  a  preface  in  Frobcn'8  namc,  which  Erasmua  pcrhaps  composed  (cf.  Epp.  396 
introd.,  602) ;  the  rcst  of  the  pago  being  lcft  blank. 

10.    FKOBENIVS  CANDIDO  LECTOEI  S. 

Praesulum  quonindam  efflagitatione  permotus  Des.  Erasmus  Roterodamus 
aggn'ssus  fuerat  olim  cocptos  in  Psalterium  commcntarios  absolucrc,  atque  hae 
foctura  nobis  aliquot  P.salmos  erat  daturus  :  scd  partim  aducrsa  valctudo,  partim 
sycophantarum  quorundam  improbitas,  obslitit  quo  minus  prnestarct  quod  animo 
conecperat.  Hoc  tamen  quod  crat  paratum,  no  intcrcidcrct,  Amobianis  com- 
mentariis  velut  auctarium  quoddam  adiecimus.  Visum  crat  ct  illi  hoe  ccu  speciminc 
exhibito  studiosomm  explorare  iudicium  antcquam  altius  opus  ingrcdiatur.  Est 
aliquid  suo  placcrc  thcntro.    Fracrc  lector  ct  nostrac  fnue  industriae. 

A  bound  copy  of  Amobius  was  carried  for  Erasmus  to  Rome  by  the  Basle 
public  messenger :  whom  Adrian  rewardcd  with  six  ducats  for  his  pains.  Sec 
Ep.  1416.  37-8,  and  l,  p.  43.  4-7.] 

S.  D.  N.  ADEIANO  HVIVS  NOMINIS  SEXTO,  PONTIFICI  ROMANO 
NVPER   ELECTO,    ERASMVS    ROTERODAMVS    S.  D. 

QvvM  facile  diuinarem,  beatissimo  Pater,  qnanta  gaudiorum 
ambitione  strepituquo  Roma  foret  cxceptura  longe  gratissimi 
Pontificis  aduentum,  praesertim  tot  iam  men.sibus  desideratum, 
ratio  niihi  quaesita  est  vt  inter  tot  milia  gratulantium,  inter  tot 

5  acclamantium  et  applaudentium  agmina,  inter  tubarum  voces  et 
bombardarum  tonitrua,  tamen  humilem,  exili  voce,  deniquo  procul 
etiam  absentom,  non  omnino  mutum  agnosceres  Erasmum  ;  vt 
quondam  tuao  doctrinao  theologicae  auditorem  et  integritatis 
admiratorem,   ita  nunc   tuae   sollicitudinis   Apostolicae  ouiculam. 

10  Sic  Zachaoo  pusillo  quaositum  sycomori  praesidium,  vt  vidoret 
lesum   et  ab   eodem   videretur.     Imo   non   tam    haec   ratio   mihi 

TIT.    S.  D.  N.  ay  :    SANCTISS.  D.   NO.STRO  B  :    otn.  N. 

800  Ep.  171.  12,  and  of.  Epp.  1311.  17- 
18,  1324,  107-9,  1332-  63-4.  1338.  19- 


3.  aduentum]  See  Ep.  1294  introd. 
8.  quondaml  At  Louvain  in  1502-3  : 
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quaesita  cst  quam   vltro   oblata.     Bonignitas  enim   Domini   lcsu, 
cuius  pcculiari  voluntatt!  ad  istuc  muneris  ascitum  es.so  to  persuasum 
cst  oiunibua,  quum   poUicita  .sit  inuenturos  eos  qui  quaesissent, 
mihi  non  quaercnti  organum,  ni  fallor,  aptissimum  obtulit,  quo  tibi  15 
gratulationis    ofHcium    haud    quidem    vulgari    more    persoluerem. 
Obtulit  onim   Psaltorium   Dauidicum,   digitis  Arnobii,   peritissimi 
Psalmistae,  mea  sententia  dulcissime  resonans.     Et  si  quid  faciunt 
ad    magnificontiam    tedarum    ac    funalium    fiammae,    habet    hoc 
organum  non  solum  etlicacem  et  amabilem  piis  auribus  tinnitum,  20 
vorum  otiara  habet  et  ignem  suum,  habet  suas  et  faculas,  de  Christi 
igne  lucontes,  quem  ille  voncrat  sparsurus  in  tcrras.     Hoc  vt  longe 
magis  decorum  est  vero  theologo  et  integerrimo  Pontifici,  ita  non 
dubito  quin  sit  ot  multo  gratius  futurum  animo  tuo  quam  lituorum 
cantus  aut  tornientorum  aeneorum  crepitus  aut  inconditae  populi  25 
turaultuantis  acclamationes. 

Sod  no  molestus  sim  aenigmatis,  rem,  vt  habet,  simpliciter 
cloquar.  Eodem  ferme  tempore  quo  huc  ruraor  omnibus  laetissimus 
allatus  est,  te  magno  consensu  Cardinalium  ascitum  ad  Pontificii 
Romani  culmen,  missi  sunt  ad  nos  e  venerabili  collegio  ac  disciplinae  ?o 
regularis  noniLne  cum  priraia  comraendato,  quod,  inter  Vuormaciam 
Vangionum  ciuitatem  et  Spirara  Nemetarum  vrbem  situm,  vulgo 
dicitur  Franckental,  Coraraentarii  in  Psalmos  Dauidicos  Amobii 
titulum  prae  se  ferentes.  Qui  mittebant,  non  confidebant  plaoituros, 
vel  quod  ieiuni  viderentur,  vel  quod  impolito  sermone  passim  35 
manifestariis  soloecismis  scatentes.  Verum  simulatque  degustandae 
lectionis  gratia  vnam  atquo  alteram  pagellam  euoluissem,  sensi 
protinus  non  illam  esso  vulgarem  infantiam,  sed  expolitissimam 
impolitiem  et  copiosissimara  breuiloquentiam  :  in  verbis  duntaxat 
esse  parsimoniara  ac  neglectura,  in  sensibus  araplissima  splendi-  40 
dissimaque  esse  omnia.  Quoque  sum  altius  ingressus,  hoc  magis 
raihi  creuit  operis  adrairatio,  vt  plane  scntirera  railii  thesaurum 
quempiam  insignera  oblatura,  sed,  vt  Pauli  raore  dicara,  in  vasculo 
fictili.  Coepit  me  semper,  fateor,  in  autoribus  etiam  sacris  serraonis 
mundicies,  et  offendit  balbuties.  At  vtinam  nobis  contingant  45 
plures  qui  de  mysteriis  Scripturarum  sic  balbutiant  vt  hic  Amobius, 
tanta  luce,  tanta  eruditione,  tam  foecunda  breuitate,  tanta  denique 
sanctiraonia  ! 

Sed  ne  sernionis  inconditi  multisque  locis  soloeci  praeiudicium 
operis  autoritatem  eleuet,  praesertira  apud  eos  qui  ex  orationis  5° 
vitiis  prudentiara  etiam  aut  eruditioneni  aestimare  solent  scriptoris. 
priusquam  aggrediar  de  laudibus  autoris  et  operis  dicere,  primum 
illud  lectorem  admonitum  volo,  quicquid  hic  est  soloecismorum, 
non  esse  profectura  ab  inscitia  sed  a  iudicio,  nec  homini  imputandum 
sed  tempori.  Quura  enim  Amobium  eloquentiae  professione  55 
clarum  fuisse  constet,  etiam  antequam  fidei  nostrae  mysteriis 
initiaretur,  quumque  Lactantius  discipulus  satis  declaret  quam 
non  infans  fuerit  ille  praeceptor,  quumque  cathecuraenus  scripserit 
33.  a  N^  :   Frankental  7  LoTKi.  58.  Catechumenu3  7. 


14.  inuenturos]  Matt.  7.  7,  Luke  1 1 . 9.      Worma  :   see  GC.  v.  711, 
33.  Franckental]  A  house  of  Austin  43.  Pauli]  2  Cor.  4.  7. 

cauons,  {ounded  in  1135,  7  ms.  s.  of  44.  Coepit]  r.  c.  Cepit. 
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eloquentissimos  libros    aduersus    Gentes,  Tertullianum    imitatue, 

60  quemadmoduin  hunc  imitatus  eat  Lactantius,  non  potest  imjjeritiae 
vidcri  quod  in  hoc  opere  tot  soloecismi  comperiantur,  praesertim 
adeo  manifcsti  vt  vix  Holcot  aut  Bricot  soloecisset  crassius. 

Nec  est  quod  hinc  suspicemur  hunc  Arnobium  essc  diucrsum  ab 
illo   cuius  opus   aduereus   Gentes  otiam   ob   orationis   elegantiam 

65  laudatur.  Idem  scripsit,  sod  non  scripsit  iisdem.  Illud  opus 
scripsit  eruditis,  hoc  scripsit  vulgo.  Constat  autem  apud  Hispanos, 
Afros,  Gallos  roliquasque  Romanonim  prouincias  sic  sermonem 
Romanuni  fuisse  vulgo  communem  vt  Latino  concionantem  int«lli- 
gerent  etiam   cerdones,   si  modo  qui  dicebat,   paulidum  sese  ad 

70  vulgarem  dictionem  accommodasset.  Declarant  hoc  conciones  ac 
disputationes  quaedam  Augustini  apud  populum  habitae,  quas  ex 
ipsa  re  constat  non  ab  Augustino  scriptas  fuisse,  sed  a  not-ariis 
exceptas,  qui  non  solum  retulerunt  in  scriptum  quod  dicebatur 
sed  etiam   quod  agebatur.     Quos  siquis  postidot  sibi  ceu  digito 

75  commonstrari,  vnde  huius  rei  possit  expcrimentum  certum  capere, 
logat  disputationem  Augustini  cum  MaximLno,  et  conferat  initium 
disputationis  a  notariis  excoptum,  cum  oius  operis  fine,  quem  ipso 
descripsit,  quod  Maximinus  so  subduxisset  disputationi.  Legat 
duas   concionea   quibus  expurgat  famam  de  clericis  suis  sparsam 

80  in  populo ;  legat  orationem  qua  ex  populi  Buffragiis  sibi  deaignat 
episcopum  successunim,  et  in  leuioribus  ncgociis  futurum  viearium  ; 
legat  cantionem  aduorsus  Donatistas,  quam  vulgo  canendam  ILngua 
vulgari  descripsit.  Haec  si  quis  conferat  cum  his  quao  scripsit 
eruditis,  veluti  Do  Trinitate,  Do  Ciuitate  Dei,  facile  colligot  quantum 

85  interfuorit  inter  sermonem  eruditorum  et  imperitae  multitudinis. 

Ac  ne  Romao  quidom  eo  tempore  quo  maxime  florebat  ea  lingua, 

omnos  loquebantur  quomadmodum  loquebatur  Cicero.     Et  iam  tum 

vulgus  vsurpabat  sibi  quaedam  suo  iuro,  quae  docti  damnabant. 

Dixorit  aliquis,  Quid  venit  in  mentem  Arnobio,  viro  facundissimo, 

90  vt  hos  commentarios  plebeiae  lingutte  comraittere  volucrit  ?  Pri- 
mum,  olim  nihil  orat  popularius  Psalmis  Dauidicis,  adeo  vt  hinc 
et  arator  aliquid  modularotur  ad  stiuam,  et  nauclerus  ad  clauum, 
et  nauita  ad  remum,  et  fossor  £id  glebam,  et  textor  ad  stamen, 
et  vxor  ad  colum ;    denique  infantes  hinc  aliquid  gestiront  canorc 

95  nutrici,  priusquam  fari  nossent.  Tantus  anior  olim  habebat  omnes 
huius  diuinao  musicao,  quam  nunc  plaeriquo  fastidiunt  etiam  sacer- 
dotos.  Proinde  vohiit  Amobius  ab  omnibus  intcUigi  quod  vidobat 
cantari  ab  omnibus.  Persuasit  hoc  illi  Chri.stiana  charitas,  quao 
studet    prodesse    quam    plurimis.     Maluit    balbutiens    vtihtatcm 

100  adferre  multis,  quam  cloqucntiao  laudem  auferro  apud  paucos. 
Et  hanc  linguam  popularcm  intelUgebant  et  eruditi,  vt  nec  illis 

93.  nauta  N. 

as  'sacre  pagine  ao  Temantigsimaniin 
nrtium  doctor  profundissimuB  '  ;  and 
playcd  a  conspicuous  part  in  tho  pro- 
cccdings  o(  the  Faculty  of  Thcology, 
of  which  in  1506  he  wns  dean  (Clrrvnl 
p.  13).    Soc  Ronaudot ;  Hain  ;  Copinger. 

64.  aduersus  Gentea]  See  1.  2ion. 

72.  notariis]  Cf.  Ep.  1231.  33n. 


62.  aut  a  :   et  Lond. 

62.  Holcot]  See  iv.  449^. 

Bricot]  Thomaa  Bricot  (f  10  April 
15 16)  was  D.D.  from  the  Collipe 
dea  Cholets  at  Paris  13  .Tan.  14JI). 
By  1 502  ho  waa  canon  of  Notro  Danic, 
and  in  1503  pcnitcntiary.  Ho  was  tho 
author  of  many  works  on  logic  and 
pliilosophy,  in  which  be  ia  described 
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pcriret   fructus   mysticac   cognitionis :   quo  percepto   non   oportet 
orationis  phaleras  offiagitare. 

Adiiciam  et  alterani  causam  ex  mca  auspitione,  vt  ogo  quidem 
arbitror,  non  improbabilem.  Refert.  diuua  Hieronymua  in  Appen-  105 
dico  quadam,  quam  attexuit  chronicis  Eusebii  Caesariensis,  hunc 
Arnobium,  quum  ethnicus  adhuc  in  ciuitate  Sicca  iuuentutem 
institucret  ad  declamandum,  in  somniis  adactum  fuisse  vt  flagitaret 
baptismum.  Quumque  non  impetrarot  ab  epiacopis  quod  petebat, 
quod  illis  persuaderi  non  posset  illum  syncero  animo  velle  profiteri  110 
religionem  quam  hactenus  impugnasset,  elucubrauit  aduersus 
pristinam  rehgionem  luculentissimos  libros,  atque  his  tandem  velut 
obsidibus  datis  pietatis  foedus  impctrauit.  Porro,  ne  quid  suspi- 
tionis  etiam  haereret  in  animis  simplicium  Christianorum,  qui 
superbam  illam  et  artificio  fucatam  eloquentiam  vel  odcrant  vel  us 
habebant  suspectani,  in  liis  Commentariis  deposuit  omnem  rhetorices 
strepitum,  seseque  ad  infimae  plebis  orationem  deiecit,  quo  de- 
clararet  sese  toto  pcctore  Christianum  esse.  Nam  opus  hoc  suscepit 
iussu  duorum  episcoporum,  Rustici  et  Laurentii,  quemadmodum 
ipse  testatur  sua  praefatione.  Atque  hoc  factum  obedientiam  120 
vocat,  vt  coniectura  sit  aut  catechumenum  loqui,  aut  certe  recens 
Christianum.  Proinde  si  quis  reputet  quibus  ista  scribat  Arnobius, 
non  debet  videri  soloecismus,  si  quid  inciderit  diuersum  a  con- 
suetudine  loquentium  emendatius,  imo  soloecismus  erat  nisi  sic 
fuisset  locutus.  Veluti  si  quis  vulgo  Romanorum  hodio  loquatur,  125 
quemadmodum  olim  loquutus  cst  diuus  Gregorius  quum  adhuc  esset 
sermo  popularis  incorruptior ;  aut  si  quis  apud  Hispanos  verba 
faciens,  secus  loqueretur  quam  habet  pubUca  iUius  gentis  consuetudo, 
duplex  incomraodum  lucrifaccrct :  primum  non  intelligeretur  ab 
iis  quibus  loqueretur,  deinde  vt  barbarus  offenderet  ac  rideretur.      130 

Quare  scriptoris  huius  exemplum  nihil  sufiragatur  his  qui,  quum 
scribant  literatis  et  ea  lingua  quae  temporibus  his  nihil  habet 
commercii  cum  populo,  tamen  laudi  quoque  sibi  verti  volunt,  quod 
ineptis  sensiculis  sermonis  ineptiam  vincunt.  Nam  praecipua  vis 
eloquentiae  in  rerum  inuentione  sita  est.  Quanquam  nunc  quoque  135 
non  est  fastidienda  in  scriptore  Christiano  mimda  simplicitas,  modo 
sicut  absunt  phalerae  lenociniaque,  sic  absint  et  sordes.  Neque 
enim  Arnobius,  si  nunc  scriberet,  iisdem  vteretur  soloecismis  ; 
sed  aut  plane  Gallice  scriberet,  si  vulgo  Gallorum  scriberet,  aut  pure 
Latine,  si  scriberet  literatis.  Nimirum  huius  generis  erat  Aposto-  140 
lorum  sermo,  quo  nobis  Nouum  Testamentum  literis  prodiderunt. 
Sic  tum  aurigae  loquebantur  et  nautae.  Talis  erat  sermo,  quo 
primum  in  linguam  Latinam  translati  sunt  Noui  Testamenti  libri  ; 
in  quibus  si  qui  soloecismi  nunc  offendunt  aures  literatorum,  magis 
asscribendi  sunt  illorum  temporum  receptae  consuetudini  quam  145 
interpretum  imperitiae.  Sed  vt  tum  expediebat  sic  scribere,  quia 
populo  scribebatur  ;  ita  nunc  ineptum  sit  affectare  soloecismos, 
qui  nec  ilHteratis  prosint  et  Uteratos  offendant,  et  rem  obscurent 
et  autoritatem  scriptoris  eleuent. 

Caeterum  vt  satis  constat  populum  corrupisse  Romani  sermonis  150 
puritatem,  ita  verisimile  est  apud  alias  nationes  aliisque  temporibus 

125.  nuuc  post  quia  a  :  om.  y. 
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aliter  fuisso  corruptum.  Certe  duo  quaedam  doprehendimus  in 
hisco  Commentariis,  quae  diuus  Aureiius  Augustinus  testatur  aetatc 
sua  vulgo  corrupto  solere  j^ronunciari.  Nam  in  Commentario 
155  Psalmi  centesimi  tricesimi  octaui,  ossum  pro  os — vnde  ducitur 
paternus  casus  ossis,  et  muititudinis  casus  ossa — ,  et  Jloriet  pro 
florebit  non  semel  ab  hoc  positum  est,  ct  ita  vt  satis  appareat  non 
esso  casu  factum  :  et  quum  dixisset  os,  velut  interpretans  populo 
adiecit  id  est  ossum.  Vtriusque  rei  mcminit  diuus  Aurelius  Augus- 
:6o  tinus  in  opere  cui  titulum  inciidit  De  doctrina  Christiana.  Siquidem 
bbri  tertii  capite  tertio  scribit  hunc  in  modum,  do  vocibus  ambiguis 
disserens  :  '  Nam  quod  scriptum  est,  "  Non  est  absconditum  a  te  os 
mcum,  quod  fecisti  in  abscondito,"  non  elucet  legenti  vtrum 
correpta  litera  os  pronuntiet  an  producta.     Si  enim  corripiat,  ab 

165  eo  [est]  quod  sunt  ossa,  si  autem  producat,  ab  eo  quo<i  sunt  ora, 
intolligitur  numerus  singularis.  Scd  talia  linguae  praecedentis 
inspectione  diiudicantur.  Nam  in  Graeco  non  o-To/ia  sed  wTTiov 
positum  est.  Vnde  plerumque  consuetudo  loquendi  vulgaris 
vtilior  est  significandis  rebus   quam   integritas  literata.     Jlallem 

170  quippe  cum  barbarismo  dici  "  Non  est  absconditum  abs  te  ossum 
meum  ",  quam  vt  ideo  esset  minus  apertum,  quia  magis  Latinum  est.' 
Idem  libro  secundo  capite  decimo  tertio  de  vitiis  sermonis  disputans, 
'  liiud  '  inquit,  '  etiara  quod  iam  auferre  non  possumus  de  oro 
cantantium   populorum,    "  Super  ipsum  fioriet  sanctificatio  mea," 

175  niliil  profecto  sententiae  detrahit.  Auditor  tamen  peritior  mallet 
hoc  corrigi,  vt  non  floriet  scd  florebit  diccrctur  ;  nec  quicquam 
impedit  correctionem,  nisi  consuetudo  cantantium.'  Ex  his 
coliigere  licet  hos  Commentarios  ct  Afris  fuisse  script-os,  et  priscis 
illis  temporibus. 

i8o  Fortasse  praestiterit  et  alios  aliquot  barbarismos  indicare,  quo 
minus  offendatur  praemonitus  lector,  quum  inciderint,  neue  statim 
mutet,  scripturara  a  librariis  deprauatara  suspicans.  Poenitemini 
verbum  non  raro  vsurpat  deponentaliter.  Item  tribidarUes  fre- 
quenter  ponit  pro  iis  qui  affliguntur,  non  qui  affligunt.     Similiter 

1 85  confuTidentes  pro  erubescentes,  quasi  tribulari  et  confundi  deponcntia 
verba  sint,  non  passiua.  Hoc  flos  et  hoc  ros  constanter  pronuntiat 
gonero  neutro,  nimirura  ad  forraam  os,  oris.  Carendi  et  vtendi 
verbo  adiungit  accusatiuum.  Uaec  manna,  mannae  inflectit,  vt  nos 
Anna,    Annae.     Graecorum    exemplo    saepenumero    nominatiuura 

1 90  ponit  absoluto  loco  ablatiui,  velut  in  Commentario  Psalmi  contesimi 
decirai  quarti,  et  Psalnii  octuagesimiquarti.  Nonnunquam  adiungit 
casura,  non  quora  rccipiunt  ea  verba  quibus  vtitur,  sed  quera 
admittit  verbum  quod  circuraloquitur,  vcluti  Psalmo  octuagesimo 
octauo  :    memor  esto  Apostolos  pro  memento  Apostolos.     Adtropare 

1 95  dixit alicubi,  voce  nimirum  id  teraporis  vulgata  magis quara  proba,  pro 
eo  quod  erat  j;er  tropologiam  applicare.  Hanc  vocera  paratura,  quae 
TertuIIiano  pecuharis  est,  nonnunquam  et  apud  hunc  inuenies  ;  qui 

163.  eXucci  corr.  ^  accundmn  AuguMimim  \   oligct  a.  165.  csi  dtest  in  Axigns- 

tino.  170.  absconditujii  ofW.  iV.  180.  fortassis  7.  183.  vcrbum  7  : 

vorbo  a.  af  :   vsurpet  fl.  191.  octogesimiquarti  <J.  193.  octogesimo- 

octauo  P,  197.  inuonios  J3  :   inuonitur  a. 

157.  hoc]  Amobiua.  174.  Supor  ipsum]  Ps.  131.  18. 

162.  Nonest]  Ps.  138.  15.  197    qui]  Xortullian. 
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vt  aetatc  praccessit  Arnobiiitn,  ita  gentib  oiusdem  fuit.     His  non 
dissimilia  quaedam  obuia  sunt  in  libris  Augustini,  maximo  iis  quibus 
loc[uutus   est   apud    popuium,    velut   subdiacones   et   diacones,   et  200 
baptismum  genoro  noutro. 

Haec  referro  visum  est,  ne  cui  sordescat  opus  eruditum  iuxta  ac 
pium,  ob  hacc  et  huiusmodi  sermonis  vitia,  quao  apud  eos  quibus 
tum  scribobat,  adeo  vitia  non  orant  vt,  si  secua  dixisset,  habitus 
fuisset  barbarus.  Pot«ram  mutata  phrasi  ct  adiectis  paucis  exiguo  205 
laboro  totius  oporis  gloriam  in  mo  transferre.  Sed  primum  illud  som- 
per  alieni.ssimum  fuit  a  moribus  meis,  alieni  meriti  gratiam  mihi 
suffurari  ;  deindo  visus  est  Arnobius  indignus  qui  hac  portione 
laudis  apud  posteros  fraudaretur. 

Intorciderunt  illi  iaudati  libri,  quibus  pugnat  aduersus  Gentes.  210 
Saltcm  hoc  supersit  illius  toties  Hieronymo  laudati  ingenii  monu- 
mentum.  Atque  huius  quidem  opcris  in  Catalogo  scriptorum 
illustrium  non  meminit  Hieronymus.  Fortassis  in  causa  fuit  quod 
is  liber,  vt  vulgo  scriptus,  tantum  in  Africa  circumferebatur,  aut 
notior  erat  omniumque  manibus  tritior  quam  vt  Hieronymus  pu-  215 
tarit  recensendum.  Ita  rebus  nonnullis  nimia  celebritas  obliuionem 
induxit.  Hac  nimirum  occasione  nunc  desideramus  titulos  operum 
Origonis.  Simili  casu  fueramus  ignoraturi  libros  Tertulliani,  nisi 
nupor  aliquam  partem  felicior  studiis  deus  prodidisset. 

Proforam  ot  aliud  argumentum,  vnde  praeter  stUi  coniecturam  220 
possis  antiquitatem  scriptoris  colligere.     Aliquot  haereticorum  per 
occasionem  meminit,  Manichaei,  Nouati  et  Arrii ;   sed  nullius  cuius 
aetas  posterior  fuerit  aetate  Arnobii.     Nam  Arrianam   haeresim 
apparet  huius  aetate  fuisse  exortam.     Floruit  enim  sub  Imperatore 
Diocletiano,  circiter  annura  orbis  redempti  trecentesimum  vigesi-  225 
raum    nonura.     Caeterum    nec    Donatistarum    nec    Pelagianorum 
meminit,  quum  vtraque  pestis  haec  exorta  sit  in  Africa  ;    quorum 
priores  hoc  defuncto  aut  admodum  sene  exortos  apparet,  alteros 
aetate  Augustini  constat  extitisse.     Et  tamen  Arnobius  hic  vno 
atque  altero  loco  disputat  De  libero  arbitrio,  vbi  non  tacuisset  230 
Pelagiura,  si  ille  fuisset  antiquior. 

Quura  igitur  deraonstratura  sit  in  his  quae  sola  poterant  offen- 
dere,  nihil  osse  quod  debuit  quenquam  offendere,  quum  et 
autorem  tantopere  nobis  coraraendet  Hieronymi  autoritas,  quum 
opus  ipsum  tanta  coraraendet  antiquitas,  nunc  paucis  aperiara  235 
quae  me  tantopere  rapuerint  in  huius  voluminis  admira- 
tionera.  Primura  Ulud  in  confesso  est,  inter  oranes  sacrae  Scri- 
pturae  libros,  nullura  osse  raysteriis  abstrusioribus  plenura  quara 
librum  Psalmorum,  nec  aUura  esse  raaioribus  tenebris  opertum 
verborum  ac  sententiarum.  Atque  in  taU  argumento  simul  et  240 
breuem  esse  et  dUucidura,  quod  hic  vtrumque  raire  praestat,  raihi 

203.  huiusmodi  N :  eiuamodi  a. 


210.  Interciderunt]  Arnobiua  Afer'a  crimine   eripuerim '  :     see   A.    Reiffer- 

Dtsp.  adu.  Oentfs  (cf.  II.  59,64)  were  first  scheid's  edition  in  Corp.  script.  eccl.  LcU., 

published    at    Rome,    in    1542-3,    by  iv,  1875,  p.  vii.    The  book  was  quickly 

Faustus  Sabaeus  of  Brescia,  librarian  revised  and  reprintcd  by  Sig.  Gelenius, 

of  the  Vatican,  from  a  ms.  which   he  Basle,  Froben,  1546  and  1560. 
obtained  '  iure  belli ',  '  quem  e  media  219.  nuper]  lu  Beatus' editio  prijicey* 

barbarie    non    sine    dispendio   et   dis-  of  July  1521  :  see  £p.  1232.  in. 
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videtur  hominia  pariter  et  exquisitae  faeundiae  et  penitns  intelli- 
gentis  rcm  de  qua  loquitur.  Nullua  enim  paucis  explicat  quac  parum 
intclligit.  Nullus  tam  obscura  tam  dUucide  possct  efferrc  nisi  dicendi 
24.';  rationibus  omnibus  exercitatissimus.  Nusquam  cst  praefationum 
ac  digressionum  ambagibus  molestus,  sed  vbique  praeclarus  artifex 

festinat,  ct  in  mcdias  res 
Non  secus  ac  notas  auditorcm  rapit, 

quod  in  Homero  laudauit  Flaccus.     Ncc  vsquam  est  ambitiosus  in 

250  citandis  sacrorum  voluminum  testimoniis,  sed  totus  sermo  velut  ex 
emblematis  ac  tessellis  arcanac  Scripturae  concirmatus  est ;  ac 
frequenter  ita  contexit  Psalmi  quem  exponit  versus  aliquot,  vt 
paucis  verbis  additis,  etiam  illa  lucem  habeant  quae  non  intcr- 
pretatur,  sed  ita  refert  vt  perpetui  sibiquo  cohaerentis  sermonis 

255  tenor  suam  habeat  gratiam. 

lam  quod  in  perspicuis  etiam  argumentis  difficillimum  est,  sic 
docet  aperte  vt  nihil  tamcn  sinat  frigerc  ab  affectibus.  Plus  indicat 
oratio  quam  loquitur,  ac  properans  multum  et  cogitationum  et 
aculconim  relinquit  in  animo,  vt  ncscias  vtrum  prius  in  to  efficiat, 

260  vt  intclligas  an  vt  rapiaris.  lam  hoc  non  solum  est  eruditi,  verum 
etiam  amantis  quod  docct.  Si  quid  incidit  quod  ex  reconditis 
antiquarum  rcrum  historiis,  aut  ex  eorum  libris  qui  de  naturis 
animantium  aliarumuc  rcrum  scripsere,  petendum  erat ;  nihil  est 
tam  abstrusum  apud  ethnicos  aut  sacros  etiam  scriptores,  quod  hic 

265  paucis  verbis  non  indicet,  nihil  interim  ostentans  aut  iactitans 
varietatcm  eruditionis,  quod  in  nomiullis  etiam  magni  nominis 
scriptoribus  saepe  nobis  molestum  est.  Sed  rem  vere  sacram 
Apostolica  quadam  simplicitate  synceritateque  tractat.  Nec  con- 
gerit  aliena,  nec  vsquam  vim  facit  Scripturae  diuinae,  scd  quicquid 

270  adducit,  ei  loco  natum  esso  dicas.  Jlaluit  enim  optima  referre 
quam  pluriraa.  Porro,  quum  a  iocis  abstineat  quos  argumenti 
seucritas  non  patiebatur,  tamen  sentias  pcr  totam  dictionem 
fusam  esse  perpetuam  quandam  festiuitatem  et  iucunditatem. 
Nusquam  ipse  languet  aut  dormitat,  et  semper  alacritate  dictionis 

.«75  subleuat  ac  recreat  lectorem.  Sic  incipit  vt  iUco  reficiat ;  sic 
properat  vt  non  possit  somnus  obrepere  ;  sic  finit  vt  sitientem 
adhuc  et  plura  cupientem  dimittat. 

lam  quum  in  Tertulliani,  Origenis  ac  omnium  pene  veterum 
librjs  quaedam  admixta  sint,  quae  aut  manifcstum  habent  errorcm 

280  aut  suspecti  dogmatis  sunt,  hic  sic  vbiquc  t^cmpcrat  calaraum,  vt 
nihil  vsquam  compcrcrim  quod  vlli  haerosi  sit  artine.  Nam  quod 
scribit  in  commentario  Psalrai  decinii  quarti,  'lesus  autem  immacu- 
latue  solus  Virgineam  auLim  ingressus,  ipsum  tabcrnaculum  a 
maculis  carnalibus  libcrauit '  :    non  sensit  de  maculis  quao  ante 

285  ingressum  Christi  fuissent  in  Maria,  sed  quae  in  aUis  foeminis  esse 
consueuerunt,  a  quibus  Christus  suam  matrom  seruauit  imraunem, 
et  auxit  castitatem  potius  quam  violauit.  Quin  et  Eccleaiae 
Romanae  videtur  hoc  honoris  deferre,  vt  extra  Catholicam  Eccle- 
siam  sit,  qui  sit  ab  hac  alicnus,  quae  totius  Ecclcsiae  tencat  princi- 

290  patum,  quacquc  Petrum  Apostolorura  principem  merucrit  habere 

248.  notas  floralius  :  notus  n.  257.  tamen  om.  7.  263.  aoripeere  add.  y. 
269.  diuinae  ecripturao  y. 

249.  Flacous]  .1.  P.  148,9. 
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pastorem.  Locus  est  Gommentario  centesimo  sexto,  et  in  Com- 
mentario  Psalmi  centesimi  tricesimi  octaui.  Docet  eximiani  quan- 
dam  potestatem  Pctro  tributam  a  Christo,  quem  ter  negauerat, 
haud  dubie  loquens  de  potestate  pascendarum  ouium.  I)e  votis 
aliquoties  meminit,  sed  his  duntaxat  quibus  in  baptismo  Christum  ^95 
professi,  mundo  Satanaeque  renuntiauimus,  non  quod  arbitrer  illum 
reliqua  vota  contempsisse,  sed  quod  haec,  vt  sunt,  praecipua 
duxerit.  Nec  dubito  quin  in  his  commentarioUs  Origenis  industria 
fuorit  adiutus,  qui  in  nuUum  opus  diuinae  Scripturae  frequentius 
aedidit  commentarios  quam  in  Psalterium.  Nam  locis  aliquot  i°° 
declarat  se  Graeca  calluisse. 

Sed  Lnterim  dixerit  mihi  quifipiam,  Quid  hic  gratiae  tibi  postulas, 
qui  nihil  largiris  dc  tuo  ?  Non  recuso  quo  minus  tota  laus  sit  penes 
Arnobium,  modo  quam  plurimum  vtilitatis  hinc  manet  ad  verae 
pictatis  candidatos.  Et  tamen  est  aliquid  prodidisse  librum  3^'5 
ant^hac  obscurum,  atque  etiam  ob  dictionis  vitia  contemptum. 
Est  aUquid  huc  perpuHsso  loannem  Frobenium,  vt  suo  sumptu 
suoquo  periculo  nouum  opus  excuderet  suis  formuUs.  Non  enim 
scmper  aeque  feUciter  Lllis  cadit  aeditionis  alea.  Postremo,  vix 
quisquam  credat  quantum  fuerit  negocii  in  castigandis  erroribus  3'° 
scribae  :  quod  vt  facerem,  saepe  totus  Psalmus  erat  relegendus, 
vt  ilUnc  subodorarer  lapsus  occasionem.  Erant  obseruandi  fami- 
Uares  huius  opcris  soloecismi  ac  barbarismi.  Alicubi  res  plane 
DeUum  quempiam  natatorem  postulabat,  aut  SibyUam  potius. 
Huius  generis  vnum  exemplum  dabo  Commentario  septuagesimo  315 
septimo.  Scriba  non  inteUigens  sic  pinxerat,  quod  aures  in  faciens. 
His  verbis  quum  nihU  omnino  significaretur,  diuque  me  torsissem, 
diuinaui  id  quod  res  est,  scriptum  fuisse  quod  auxesin  faciens. 
Nam  in  plerisque  scripturis  figura  huius  Uterae  .x.  non  multum 
abhorret  ab  .r.  Itaque  scriba  Graece  prorsus  ignarus  et  Latine  320 
minimum  doctus,  ex  auxesin  fecerat  aures  in.  Item  Commentario 
centesimo  quinto  scriptum  erat  '  Suscipiat  regulam  poenitentiae, 
ej:cluso  noim  ita  vt  centesimum  quintum  Psalmum  '  etc.  Nos  ex  con- 
iectura  restituimus,  excluso  Nmiato,  siue  Nouatiano.  Nam  vterque 
fuit  eiusdem  haeresis,  nec  admittebat  poenitent«m.  3-5 

Nouum  igitur  opus  nouo  Pontifici,  sanctum  ac  theologicum  opus 
integerrimo  theologo  Pontifici  dedicamus.  Id,  vti  spero,  tua 
sanctitas  hoc  Ubentius  accipiet,  quod  hoc  munusculo  nihil  venamur — 
sumus  enim  nostra  quamuis  tenui  fortunula  contenti — nisi  vt  hoc 
opus  tuis  auspiciis  exeat  in  manus  homuium  ;  hoc  nimirum  vberio-  33° 
rem  pietatis  fructum  aUatiirum,  si  tuo  calculo  fuerit  comprobatum, 
quem  ad  istud  dignitatis  fastigium  non  ambitio,  non  vUus  fauor 
humanus,  sed,  vt  confidimus  onmes,  propitii  numinis  voluntas  euexit, 
vt  esset  non  minus  optimus  integritate  quam  maximus  autoritate, 
qui  hos  impios  orbis  Christiani  tumultus,  iam  heu  nimium  diutinos  335 
ac  semper  in  peius  gUscentes,  aUquando  componat.     Videmus  duos 

331.  7:  allaturus  .  .  .  comprobatus  a. 

314.  Delium  .  .  .  natatorem]  i.  e.   a  about    a    book    of    Heraclitus    (Diog. 

strong  swimmer,  who  would  not  suc-  Laert.    2.    5.    7).      Cf.    MHE.    iii.    53, 

cumb  to  the  book's  obscurity.     Adag.  '  Adeo   obscurus  est  vt  qui   obscnris- 

529    and    Apophthegm.    iii    (LB.    iv.  simus,  et  qui  Delium  suSocaiet  nata- 

1 58AB)  refer  to  an  utterance  of  Socrates  torem  '. 
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praecipuos  orbis  monarchas  infensis  animis  intcr  sc  conflictari,  vix 
vliam  esse  portionem  orbis  nostri  immunum  a  bcUis,  a  caedibua,  a 
praedationibus.     Et  quanquam  rcligio  Christiana,  (juac  olim  omues 

340  mundi  plagas  occuparat,  nunc  Europao  angustiis  minor  sit,  tamen 
haec  quoque  sectarum  ac  scismatum  i)ernitiosis  dissidiis  miserc 
dissecta  est.    Atque  interim  sic  tumultuantibus  imminet  Turca. 

In  rebus  tam  afHictis  magna  quacdam  spes  habet  animos  bonorum 
omnium,  forc  vt  discussis  tcmpestatibus  per  te  nobis  sercnitas  ac 

345  tranquillitas  redeat.  PoUicentur  hoc  nobis  quum  aliae  res  per- 
multae,  tum  eruditio  tua  non  vulgaris,  deindo  ista  morum  integritas 
a  primis  annis  ad  hanc  vsque  aetatem  spectata  cunctis.  Praeterea 
senectus  ista,  quae  non  sinct  to  alio  spectare  quam  ad  gloriam 
Christi  ac  profectum  Christianae  pietatis.     Postremo  summus  cum 

350  Caesare  Carolo  consensus,  cuius  autoritas  ac  potentia  hoc  praestabit, 
vt  possis  etiam  efficere  quod  optimum  esse  iudicabis. 

Certe  ad  tantam  corruptissimorum  morum  luem  emouendam 
validis  incantamentis  est  opus,  ac  vcnefico  quodam  artifice,  qui 
incantet  sapienter.     Eam   ad  rem   nos   organum   aliquod   nouuin 

355  porreximus  ;  non  quod  deesset  Psalterium  Dauidicum,  scd  quod 
apud  plcrosque  iaceret.  Habet  hoc,  vt  ferunt,  humana  musica,  vt 
affectus  hominum  aut  concitet  aut  moderetur,  si  quis  artifex  certas 
harmonias  apte  raoduletur.  Timotheus  soUtus  fertur  Alexandri 
Maccdonis  animum  ad  beUum  certis  modis  accendore.     Pythagoras 

360  spondeos  ad  Phrygium  modum  occinens,  amore  lymphatum  adole- 
scentem  ad  grauitatem  immutauit.  SimUo  quiddam  fecisse  narratur 
Empedocles,  qui  certis  modis  nuisiees  adolescentem  iam  ira  jK-r- 
citum  et  in  caedem  rucntom  ad  sanitatem  reuocarit.  Et  quanquam 
fabulosa  videntur  quae  de  Mercurii  atque  Orphei  cithara  prodidere 

365  veteres,  tamen  haec  ipsa  figmenta  nata  sunt  ex  artis  miracuUs. 
Certe  Terpandrum  atque  Arionem  apud  Lesbios  atque  lonios  niultis 
et  grauibus  morbis,  harmoniis  musicis  mederi  solitos,  narrant  roruni 
gestarum  scriptorcs.  Lsmcnias  Thcbanus  apud  Boeotos  multis 
ischiaticis   cruciatum   apto    modulamine   exemisse   legitur.     Nam 

370  quod  ait  Vergilius, 

Frigidus  in  pratis  cantando  rumpitur  anguis, 

vt  a  poeta  dictum  contemni  poterat,  nisi  nostrae  quoque  iiterae 
meminissont  venefici  incantantis  sapienter  ct  aspidis  surdae. 
Dauid  sua  cithara  succurrebat  SauU,  quoties  a  spiritu  Domini  malo 

375  agitabatur. 

Quod  si  tantam  vim  habct  Iiumana  musica  ad  mutandas  aSe- 
ctiones  corporum  et  animorum,  quanto  credenda  est  efficatior 
coelestis  haec  ac  diuina  musica  ad  purgandos  animos  no.stros 
a   morbis   spiritualibus  ac   spiritibus   huius  seculi   maUs.     Ingens 

380  morbus  est  ambitio,  pcssimus  spiritus  cst  liuor  et  ocUum.  Atque 
huiusmocU  pestibus  maxima  pars  Christianorum  tenetur,  nec  his 
saepe  Uberis  quos  oportebat  aUis  mederi.  Prophanis  oUm  crant  et 
verba  et  voces,  quibus  animi  dolorem  Icnire 

Possent,  et  magnam  morbi  deponere  partem ; 

337.  conflictari]  Cf.  Ep.  1228.  52nn.  372.  nostroo  .  .  .  Iit«rae]  Ps.  57.  5,6. 

370.  VergiliusJ  Ecl.  8.  71.  383.  verbaJCf.  Hor.  Ep.  i.  i.  34,5. 
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et  ('hristi  imisiea  non  habet  verba  et  vocea,  quibus  oxcantemus  385 
animiH   nostria   amorcm   rorum   fluxarum   ot   incantomus   amorem 
rerum    coelestium  ?     Pythagoras   habuit   modos   quibus   iuuenem 
amoro  furentom  ad  sobriotatom  rouocarot :    ot  Christianus  Psaltes 
non  habet  modoa  quibus  principes,  inRanissimis  bellis  sic  inter  se 
sine  fine  tumultuantos,  ad  pacis  amorcm  reuocot  ?     Sed  ipsi  prius  390 
nobis  hac  musica  mcdcamur  oportct  quam  aliorum  morbis  modori 
parcmus.      Nulla   cst    iScripturae    sacrao    pars    quao    non    haboat 
efficacos  modos,  modo  ne  vehit  aspidos  surdae  obturomus  aures 
nostras,  no  ponotrot  in  animos  nostros  diuinae  vis  incantationis. 
Sed    mea   sontontia   nulli   efficatiorcs   quam    Psalmorum,    in    quo  395 
diuinus  iUc  Spiritus  secretissimas  suorum  mysteriorum  dehcias  nobis 
reconditas  cs.se  voluit,  ac  modos  quosdam  efficacissimos  reposuit, 
quibus  transformaremur  in  affoctum  Christo  dignum,  tantum  adsit 
qui  scite  mouoat  huius  Psalterii  chordas. 

Hoc  peculiare  munus  est  episcoporura  ac  sacordotum.  Et  tamen  400 
sibi  quisque  psaltes  osse  possit.  Aderit  mouenti  chordas,  et  arcanam 
vim  aspirabit  intus,  si  modo  purus  ot  ardens  adsit  animus,  hoc  est  si 
purgatae  mentis  aures.  Vtinam  tua  sanctitas  nobis  referat  illum 
huius  musices  peritissimum  Dauid !  qui  non  solum  ipse  modulatus 
est,  sed  et  alios  cantores  multos  instituit.  Dauid  autom  typum  405 
gerebat  lesu  Christi,  psaltao  nostri,  qui  nablo  corporis  sui  in  cruce 
tenso  nihil  vulgare  aut  terronum  sonuit,  scd  harmoniam  Patri 
gratissimam  et  nobis  cfficacissimam  modulatus  est.  Quam  suaue 
sonuit  illa  charitatis  chorda,  '  Pater,  ignosce  Ulis,  quia  nesciunt  quid 
faciunt  !  '  410 

Habet  et  mundus  organa  sua,  sed  quae  infeme  reddunt  sonitum 
inamabilem.  Quid  enim  loquitur  irae  fides  ?  '  Vlciscere,  spolia, 
eiice,  occide.'  Quid  sonat  ambitionis  neruus  ?  '  Dilata  ditionem, 
nec  iuris  iurandi  aut  pietatis  sit  ratio,  quoties  agitur  de  imperio.' 
Quid  crepat  auaritiae  chorda  ?  '  Vides  nemini  bene  esse  nisi  qui  4'5 
plurimum  possidet  ;  per  fas  nefasque  congere,  rape,  serua.'  Quid 
sonat  luxus  ac  libidinis  chorda  ?  '  Hic  suauiter  viue,  quid  post  hanc 
vitam  habiturus  sis  incertus.'  Sic  pessimam  harmoniam  reddit 
liuoris  et  obtroctationis  chorda.  Haec  nimirum  est  mundi  musica, 
quae  modis  huiusmodi  pessimis  incantat  nobis  pestiferaa  cupiditates,  420 
ac  Sirenum  in  modum  raale  dulcibus  cantilenis  nos  pellicit  in 
perniciem.  His  modis  ebrii  lyraphatique  sic  belligeramur,  tumul- 
tuamur,  ambimus,  rapimus,  irascimur,  vlciscimur,  mordemua 
inuicem  ac  mordemur. 

Sed  ille  coelesti  musica  tactus  erat  qui  dixit,  '  Quam  dilecta  425 
tabemacula  tua,  Domine  virtutum !  Concupiscit  et  deficit  anima 
mea  in  atria  Domini  '.  Rursum  ille,  '  Factum  est  cor  meum  tan- 
quam  cera  liquescens  in  medio  ventris  mei '.  Aiflauerat  Apostolos 
huius  harmoniae  vis,  quum  aiunt,  '  Domine,  quo  ibimus  ?  verba 
vitae  habes  ' .  Suauissimus  autem  ac  modulatissimus  concentus  est,  430 
quoties    e    charitate,    pudicitia,    sobrietate,    modestia    caeterisque 

395.  nulli  A^' :   Rvdla,  a  Lond.  421.  pellicit  7  :  pelliciunt  a. 


401.  Aderit]  «c.  diuinus  Spiritus.  425.  Quam  dilecta]  Ps.  83.  2,3. 

406.  nablo]  A  Phoenician  harp :  tr.  427.  Factum  est]  Ps.  21.  15. 

psaltery '  in   i   Cliron.   15.   16.  429.  Domine]  John  6.  68. 
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virtutibus  concore  quaedam  variotas  resonat.  Habct  et  moduloR 
8UO8  pro  argumonto  diuorsos  haec  musica.  Sunt  quibus  flebili  sed 
Deo  gratissimo  cantu  deploromus  pcccata.     Sunt  qui  nobis  animos 

435  ac  robur  adtlant  ad  fortiter  resistendum  diabolo.  Sunt  alacres  ac 
laeti,  quibus  gratias  agamus  Deo  pro  suis  in  nos  beneficiis.  Sunt 
quibus  consolomur  ac  deliniamus  afflictum.  Dcnique  nihil  malorum 
habet  haec  vita  quod  non  facile  ferarans,  si,  quemadmodum 
Colossensibus  scribit  Paulus,  nos  inuicem  doceamus  et  commone- 

440  faciamus,  cantionibus  ac  laudibus  et  cantUenis  spiritualibus  cum 
gratia  canontes  in  cordo  nostro  Domino  ;  ot  quicquid  egerimus 
sermono  aut  facto,  omnia  in  nomine  Domini  lesu  faciamus,  gratias 
agentes  Deo  et  Patri  per  Fiiium.  Erit  autem  haec  musica  gratior 
Deo,  si  frequens  chorus  concordibus  animis  ac  vocibus  moduJetur. 

44S  Sed  vt  ad  Psalmos  Dauidicos  redeam,  ncmo  potest  huius  modula- 
tionis  sentire  dulcedincra  nisi  sensum  mysticuni  porcepcrit.  Quid 
est  enim  alioqui  quod  plerique  monachi  ac  sacerdotes  tanto  cum 
taedio  Psahnos  hoa  sonant  ?  Nirairum  quia  spiritu  canunt,  non 
mente.     Quod  si  quibus  non  vacat  prolixos  aliorum  commentarios 

450  euoluore,  horum  fastidio  succurret  Amobius,  qui  saepe  Psalmo  ipso 
breuior  est ;  vt  qui  huius  commentariolura  legit,  simul  ot  Psalmum 
cecinorit  et  didicerit.  Sit  igitur,  haec  praecipua  cura  sacerdotibus, 
vt  semel  intelligant  quod  quotidie  recinunt.  Ita  fiet  vt  plus 
capiant  solatii  ex  vno  Psalmo,  quom  intellcctura  mento  cecinerint, 

455  quam  ox  quadraginta  spiritu  decantatis.  Illud  in  primis  oportet 
esse  persuasissimum  psaltae  nostro,  sic  visum  esse  Spiritui  sancto, 
ot  optimo  consilio  visura,  arcana  sapientiae  coelestis  huiusmodi 
figurarum  inuolucris  obtogere.  Eruendi  mysterium  ipse  Christus 
in    Euangelio  et  Apostolicae  literae  viam  nobis  aperiunt.     Horum 

460  vestigiis  ingrossi,  veteres  orthodoxi  roliqua  nobis  prodidorunt. 
Sed  mea  sententia  nomo  sanctius  Amobio.  Quanquam  is  potissi- 
mum  occupatus  est  in  sensu  expUcando  qui  portinet  ad  Euange- 
licam  historiam  ;  vt,  quemadmodum  scribit  Paulus  Apostolus,  ex 
fido  in  fidom  magis  in  nobis  confirmetur  scientia  Christi,  quum 

465  quicquid  in  Euangclicis  literis  gestum  logimus,  in  Psalmis  prae- 
dictum  conspicamur.  Atque  haoc  sane  pars  in  tractando  difficillima 
est :  qua  recte  comperta,  f acile  vel  ex  sese  reliquos  sonsus  addiuinant, 
qui  in  mysticis  litoris  sonsus  habent  exercitatos.  Qua  de  re  non- 
nihil  attigimus  in  commentario  quo  nuper  explanauimus  Psalmum, 

470  Quare  fremuerunt  gentes  ? 

Sed,  vt  aliquando  finiam,  beatissime  Pater,  orat  et  expectat  illud 
abs  te  cum  primis  populus  Christianus,  vt  arrepto  Psalterio  Christi, 
melodiara  aliquam  vore  Apostolicam  incinas,  quae  principum  ac 
populorum  aniraos  iungat  Christiana  concordia,  quae  perniciosas 

475  opinionura  pugnas  discutiat,  quae  ad  coelestium  bonorum  amorom 
inflammot  rogno  coclesti  destinatos.  Non  gratulor  tibi  dignitatem 
istam,  non  gratulor  patriae  atqne  etiam  diocesi  mihi  tecum  com- 

455.  7:  dooantates  a  :   docatantes /3.  457.  7:   aroanao  a.  464. 

quum  a  :   cum  B  :  dum  7. 


439.  Paulus]  Col.  3.  16,17.     Erasmus  463.  Paulus]  Rom.  i.  17. 

is  here  adapting  not  tlie  VulRate  but  his  469.  Psalmum]  2  ;  soe  p.  100. 

own  translation  of  1519:   cf.  p.  312.  477.  diooosi]  Utrocht. 
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muni,  cui  mmc  prirrnim  oontigerit  Romanum  habero  Pontificcm. 
Non  ambio  vt  apud  tc  milii  prosit  vcl  patriae  affinitas  vcl  vctus  int*)r 
nos  consuetudo.  Sed  orbi  Christiano  gratulabor,  si,  quod  fore  480 
confidimus,  ita  tractaris  munus  istud  Apostolicum,  vt  mundus 
intolligat  tandom  Romac  contigisse  Pontificem,  cui  Christi  gloria 
nihil  sit  antiquius,  quique  Petri  ac  Pauli  spiritum  referat  verius 
quam  titulos  ;  qui  Christi  vicarium  sic  gerat  vt  orbis  sentiat  Christi 
spiritum  in  illo  versantom  ot  agcntem.  Audiet,  mihi  crcde,  populus  485 
veri  pastoris  vocom,  ac  prompto  sequetur  grex  Christi  vestigiis 
praecunt<<m  ;  nequo  grauatini  agnoscet  Apostolicam  potestatom,  si 
senserit  Apostolicam  pietatem.  Haec  conanti  precor  vt  aspiret 
Dominus  lesus,  pastorum  Princeps.     Amen. 

Basileae  Calend.  Augusti.  Anno.  m.d.xxu.  490 

1305.    To  Peter  Mosellantts. 

Altes  aus  allen  Theilen,  1760,  i,  p.  17  (n).  Basle. 

8  Augiist  1522. 

[A  letter  printed  by  J.  G.  Weller  in  Altes  aiis  alhn  Theilen  der  Oeschichte,  Chem- 
nitz,  1760 :  ono  of  the  miscellaniea  so  favourite  in  Germany  during  xviii<=.,  which 
were  the  forerunners  of  the  modem  leamed  periodical.  Weller  doea  not  state 
whence  he  obtained  the  letter,  nor  whether  the  manuscript  was  autograph  or 
a  copy  :  probably  the  latter,  for  his  te.xt  is  very  inaccurate,  and  the  dates  are 
not  in  a  form  such  as  Erasmua  uses.  The  year-date  is  amply  confirmed  by  the 
rcsemblance  of  the  contents  to  Epp.  1299-1302. 

For  Mo.seUanu3'  position  at  this  time  between  Erasmus  and  Luther  cf.  the 
latter'3  ludicium  de  Erasnto,  28  May  1522  (LE'.  535)  :  '  De  praedestinatione  vero 
sentire  ^[osellanum  cum  Erasmo  antea  noui  ;  totus  enim  Erasmianus  est.  .  .  . 
Salutiibis  autem  Mosellanum  :  neque  ideo  alienus  sum  ab  eo,  quod  Erasmi  magis 
quam  mea  sectetur.  Immo  dicito  ei  vt  sit  fortitcr  Erasmianus.  Erit  tempus  cum 
aliter  sentiet :   interim  et  ferendus  optimi  animi  sensus  infirniior  '.] 

ORNATISSIMO  VIRO  PETRO   MOSELLANO  PROTEGENSI,   AJMICO 
INCOMPARABrLI,    ERASMVS   S.  P. 

Gratvlor  fortunae  tuae,  niihique  tuus  conspectus  erit  multo 
iucundissimus.  Habebis  nos  fortasse  itineris  comites  ;  nam  Romam 
inuitor  magnis  Cardinalium  promissis,  praesertim  Sedunensis  ;  et 
tamen  sunt  amici  qui  dissuadeant.  Stunica  Romae  tam  insanit 
quam  vnquam  Orestes  ;  singulo  quoque  mense  euomit  nouum  5 
Blasphemiarum  libeUum.  Vetitus  est  interdicto  CardinaUum 
debacchari  in  Erasmum.  Habet  sodalem  Caranzam  theologum  ;  cui 
sic  respondemus  vt,  si  quid  habet  frontis,  non  sit  repetiturus  Eras- 
mum.  Stunicae  furioso  libello  respondemus  contemtim  :  nam 
R.  Cardinalis  Moguntinensis  litteris  admonuerat  vt  responderem  10 
Hispano.  Est  scurra  eiirons,  stoUdus  et  indoctus.  Hic  est  Romae 
monachus  quod  Coioniae  erat  Pipericomus.    Non  miror  esse  Romae 

1305.  5.  noaum  seripsi :  notum  a.  8.  repetiturus  «crtj  «t :   reperturus  o. 

1 2.  Coloniae  scripsi  :  Romae  o. 

1305.  2.itineri3]Forthisproposedvisic  4.  Stunica]  See  App.  15  in  vol.  iv. 

o£  Mosellanus  to  Italy  cf.  Ep.  1326.4-6,  6.  Cardinalium]  Qf.  Ep.  1302.  sgn. 

but  nothing  more  is  known  of  it :  sec  7.  Caranzam]  See  Ep.  1277.  24^. 

hia  life  by  0.  G.  Schmidt,  p.  71.  10.  Moguntinensis]  Cf.  Ep.  1299  42^. 

3.  Sedunensis]  Cf.  Ep.  1299.  45^.  12.  Piporicomus]  See  Ep.  487.  2on. 
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qui  sio  insaniat,  sod  miror  cssequi  huno  rubulam  putont  cssemotuon- 
dum.  Hic  sunt  Germani  nostri  mire  fortos  vbi  res  desiderabat 
15  raodorationem,  mire  timidi  vbi  tvh  poscebat  fortom  animum. 

Louanicnsos  et  monachi  quidam,  AIe[x]andcr  ct  Marinus  cxtrema 
moliti  sunt  in  me,  sod  frustra  adhuc.  Cacsarcm  habco  fautorem, 
cuius  rci  sum  certissimus,  ct  Kcgem  Angliae  et  Romae  cardinalcs  fere 
omncs.  Omncs  tamon  vellont  me  Luthenim  aggrcdi.  Ego  tametsi 
20  nogof  ium  Luthcri  non  probem,  tamen  multac  sunt  causac  cur  quiduis 
malim  quam  hoc  nogotium  agcre.  Et  tamcn  sunt  Luthcrani  qui 
magis  poccant  quam  ip.se  L\ithcrus.  Vidco  partom  vtramque 
intractabilcm.  Nolim,  si  fieri  queat,  porire  bona  Luthcri  ob  quaodam 
mala  ;  et  qui  sunt  ab  altera  parte,  non  sunt  aequis  conditionibus 
25  conferendi.  De  tua  translatione  non  poteram  iudicare  nisi  collatis 
exemplaribus,  et  atl  cam  rcra  plano  nullum  crat  otiura  :  ne  nunc 
quidem  tempus  suporest.  Vbi  quid  otii  dabitur,  non  deero  officio 
meo.    Caetera  coram  commentabimus.    Bcno  vale. 

Baaileae  anno  22  sexto  Idus  Augusti. 

1306.    From  John  Loms  Vives, 

Viuis  Opera,  1555,  ii.  p.  966  (d).  Louvain. 

Vi.  E.,  f.  73  (J) :  Lond.  Viv.  10  :  LB.  634.  15  August  1522. 

[For  sources  and  date  aee  Ep.  1222  introd. ;  and  for  the  contents  cf.  Ep.  1303.] 
VIVES    ERASMO. 

In  raaxima  sollicitudine  sum  et  ero,  donec  factua  fucro  certior  an 
sit  vobis  redditum  quod  reliquum  erat  libri :  id  misi  por  iuuencm 
quendara  Colonien8<em>  Corradi  consilio  xv  die  lulii,  quoniam  de 
profectione  aliud  statuerat  Carolus  quara  dixisset  cum  hic  erat 
5  Georgius.  Nihil  superest  mittendum  por  HUariura,  quem  nondum 
vidi  ;  dicunt  profectum  Antuerpiam  et  rediturum  brcui.  Pcr  cura 
cogito  hanc  cpistolam  mittere  ;  quam  scribo  non  omnino  oonfirmatus 
aut  sanus,  sed  paulo  liberior  dolore  quam  his  diebus  fui.  Nam  ex 
quo  Augustinum  pcrfcci,  nunquam  valui  cx  sentcntia  ;  proxima  vero 
10  hcbdomade  et  hac,  fracto  corpore  cuncto  et  ncruis  velut  la.ssitudino 
quadam  et  debilitate  deiectis,  in  caput  decem  turrcs  incumbcre  mihi 
videntur  indicendo  pondere  ac  mole  intolerabili.    Isti  aunt  fructus 

1305.   16.  Loranionses  a.  Alexander.  Sic  lahitvr  nonniituiiiam  Era^mtu, 

etiam  in  lilteris  pnypria  manu  scriptis.  25.  conforondi  n  :    r  componcndi. 

26.  otium  acripsi ;  nogotium  a.         27.  oiii  scripsi :  otiu  n.        28.  coT&m  scripsi: 
eomm  a. 


1305.  14.  Germani]  For  diflcrcnt  as- 
peota of  thcir clmraoter cf .  Ep.  1168.  i8n. 

1 6.  Marinus]  Caracciola :  sco  £p. 
1302.  48n. 

25.  translationc]  Wcllcr  BUR(tc8t.s, 
with  grcat  probability,  that  this  ia 
Mosellanus'  translation  of  Orep.  Nazian- 
zen's  l)c  thcolotjia  lihri  quinquc,  Bosle, 
Frobcn,  1523,  fol.,  wilh  his  prcfaoc 
to  tho  Abp.  of  Treves,  13  Juno  1522. 
Ho  had  publishcd  cariior  a  tmnslation 
of  bk.  i,  Lcipzig,  M.  Lotthcr,  1519. 


1300.  2.  miai]  Cf.  Ep.  1303.  1-4. 

5.  Hilarium]  Bortulphus :  see  £p. 
1303.  34-6. 

<).  nunquam  valui]  Cf.  Ep.  1303.  42. 
He  had  bccn  ill  in  1521  too :  seo  Ep. 
1222.  i2n. 

12.  indiccndo]  A  notable  form  : 
whieh  shows  that  in  the  hnnds  o{  tho 
non-Ciccronian  humanists  tho  language 
was  living  and  could  adnpt  itsclf  to 
thc  nceds  of  cxpression.  Cf.  also  Epp. 
1378   20,  1381.  378. 
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studiorum  et  morces  pulcherrimi  laboria  ;  quid  labor  ot  benefacta 
iuuant  ?  Quod  do  puerpera  dicis,  tam  bello  in  me  congruit  vt 
quarto  dio  poatquam  Augustinum  deposui  do  manibus,  nouura  15 
librum  inatituerim.  '  Adeo  '  inqui&s,  '  animus  pascitur  opere  ' :  sed 
crede  mihi  totos  duos  aut  tres  menses  reparandis  ingenii  viribua 
volo  impendere,  vt  eae  per  quietem  et  cessationem  reuocentur,  sicut 
in  noualibus. 

Cupio  videro  Carranzao  quom  in  modum  responderis,  et  alia  quae  20 
diceris  istic  conscripsisao  multa  inprimis  et  magna.     In  Carranza 
plane  oram  falsus  ;    nam  imposuerat  mihi  fucus  epistolae,  quam 
solam  ex  toto  legeram  opere.    Literas  tuas  ad  Morum  ac  Cantuarien- 
8<(em>mi8i  hodie  in  Britanniam ;  breui  accipient,  nam  eo  nunc  rodeunt 
frequentes    ex    morcatu    Antuerp(iensi).       Gratulor    tibi   fauorem  25 
ampli8s<imi>  ordinis,  <in>  ingenium  et  eruditionem  tuam  ita  propen- 
sum  :   si  modo  vorum  est  quod  hic  narrauit  mihi  quidam  a  Corrado 
auditum,  de  annua  pensione  oblata  tibi  honestiss<(ime>.     Miror  te 
inuidero  gaudium  hoc  mihi  amantis<(simo>  tui,  vt  eiusmodi  ad  me 
solum  non  scribas  :  ceu  vero  vel  ipse  minus  gauderem  quam  alii,  vel  30 
si  tacendum  esset,  non  possem  continere.     Sed  vtcunque  sit,  tuis 
omnibus  incrementls  et  felicitate  meritis  tuis  digna  laetabor,  vnde- 
cunque  resciam  ;  ex  te  mallem,  quo  certior  esset  in  certiore  nuncio 
laeticia. 

Pecunia  egeo  quidem,  approbabitur  tamen  mihi  quicquid  tu  et  3S 
Frobenius  statuetis  ;   si  quid  mittitis,  iubete  quam  primum  reddi. 
Si  quid  vis  ad  Vergaram  scribere,  mitte  huc  ad  me.    Proximo  mense 
cogito  in  Britanniam  transmittere.    Si  quid  mandas,  scribe  per  N., 
cum  redibit  e  mercatu  Francf ordiensi .  Simul  te  oro  per  eundem  mittas 
mihi  literas  aliquas  ad  amicos  iUic  tuos  commendatitias,  saltem  vt  4° 
sciant  me  amicum  esse  tuum,  quo  me  pluris  faciant  ;    etsi  non  est 
consilium  manere  ibi  supra  tres  menses,  aut  ad  summum  quatuor  : 
qua  de  re  puto  me  tibi  locutum  esse  Brugis.     Me  tenet  tantum 
scholarura  taedium,  vt  quiduis  facturus  sim  citius  quam  ad  has 
redirc  sordes  et  inter  pueros  versari.    Ruffaldus  salutat  te  impensis-  4S 
sime  ;    qui  dicit  se  breui  cum  patre  congressurum  et  a  praesente 
impetraturum  ne  tibi  solutio  haec  diutius  differatur. 

'08«  (iprjvtKo.  TTCLiTa.  Mirum  de  rebus  omnibus  silentium  ;  fauor  bono- 
rura  in  te  ardentior  quam  vnquara .   IIoAAoi  twv  Kpa^ovTwv  ia-Lwrr-quav,  Ka\ 

16.  animiis  scrip    (aius) :  ania  a. 


15.  nouum  libram']  Perhaps  the  Inst.  aee  Ep.  1299.  45^. 

/ocH»ino«  CAri.s(!a7i<i«:  see  Ep.  1362.  3in.  36.  statuetis]  as   payment    for    the 

16.  anlmus]  Cf.  Ov.  P.  i.  4.  21,2.  Ciu.  Dei :  cf.  Ep.  1303.  24-5. 

20.  Carranzae]SeeEp.  1277.  22,24nn.  37.  adVergaram]Cf. Epp.  1277, 1312. 

22.  epistolae]  His  prefaco  to  Vergara,  38.  N.]  Probably  F.  Berckman  ;   cf. 
dated  27  Dec.  152?,  Rome.  Epp.  1256.  125,  1362.  41,  56,  79,  1388. 

23.  liiteras]    Neither     of     these     ia  24n. 

extant.  40.  commendatitias]   One  '  of    theae 

26.  amplissimi  ordinialThecardinals,  Burvives  ;   Ep.  1311. 

who  had  supported  Erasmus  by  sup-  43.  Brugis]   Evidently  during  Eras- 

pressing  Stunica's  book :  see  Ep.  1302.  mu3'  visit  in  Aug.    1521.     Vives  had 

59-61.  written  to  him  about  his  English  plans 

27.  Corrado]  Perhaps  Goclenius  :    as  from  Bragea  in  the  previous  July  :  see 
in  Ep.  1303.  35,  39.  Ep.  1222.  iSn. 

28.  annua  pensione]  Schinner'8  o£fer  :  45.  Buffaldus]  Cf.  Ep.  1303.  54-5. 

4525  I 
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50  01  ^ert^  (cpafoiTc?  OayuTov  (riwTrqcroviTi  nofxo,  Spero  t-e  viuentem  adhuc 
visurum  studia  hominum  in  to  qualia  meritis  tuis  debentur,  et  inter- 
futurnni  tuae  posteritati  ;  istis  to  debes  teniporibus  seniare.  Nam 
narrauit  nobis  te  affligere  valetudinem  tuam  immodicis  studiis.  Hic 
omnes  tui  tc  impatientor  iam  desideramus,  et  preeamur  Deum  vt 

55  incolumom  te  nobis  reddat.  Hic  apparamus  bollum  maioribus 
animis  quam  gerimus  ;  atque  vtinam  vtrinquo  fieret  minoribus ! 
Aliquot  Hispanorum  militum  millia  dicuntur  in  Britanniam  ajipli- 
cuisse,  vt  admiscoantur  ordinibus  Britannis.  Multum  dc  Pontifiee 
nouo  speratur.     Hactonus  pcrfrixit;  putant  forc  vt  incalescat  hoc 

60  Cae.saris  congressu,  qui  ad  htus  Cantabricum  appuht  xvi  die  luUi. 
Vereor  no  illo  non  tam  se  esso  Pont<ificom>  Rom<anum>  meminerit, 
quam  voteris  huius  iuris  in  se,  vt  pristinae  authoritatis  pondere  in 
sententiam  huius  trahat(ur>  ;  quod  si  illi  qui  sit  et  non  qui  fuerit, 
in  mentom  veniat,  spes  est  magna  pacis. 

65  Sed  haoc  relinquamua  fatis.  Do  Graphaeo  et  aliis  rebus  puto  ad  te 
seribi  por  Petrum  Aegidium  ot  alios  qui  sciunt.  Nam  ego  domi 
sempor  abditus  nihil  audio  ;  aut  tam  sero,  vt  citius  sit  istuc  porlatum 
quam  ad  mo.  His  diebus  vacationum  Claua  vonit  Gandauo  huc, 
t^ntum  vt  Graocum  aliqucm  audirot.     Vide  studium  sonis  ;   et  non 

70  erubescimus  iuuenos  dormirc.  Vale  etiam  atque  etiam,  mi  prao- 
ceptor.    Louanii  die  assumptionis  Virginis,  1522. 


1307.     From  John  Gallinaritjs. 
Breslau  M.S.  Rehd.  254.  42.  Breisach. 

EE".  158.  15  Aupist  <I522>. 

[An  original  lettcr,  autograph  throughout :  tho  addross-8heot  is  missin;;. 
Tho  yeardato  can  be  aasif;ned  without  doubt  froni  the  nioiition  of  Honry'» 
book,  which,  from  tho  incluaion  of  Erasmua'  two  letters,  is  unmiatakably  in  thc 
Strasburg  edition.] 

S.  et  sese  commendat.  Do  valetudine  tua,  Erasme,  litterarum 
parens,  quae,  vtex  litteristuis  intellexi,  moliuscula  est,  gaudoo,  ot  ita 
gaudeo  vt  mo  metipsum  ob  hoc  saluum  censeam.  Proinde  vt  vicem 
recipiam,  volim  vt  mecuni  mutuiter  gaudeas.  Ecce  nudiustercius 
;  recopilibros  aliquotillius  serenissimi  simulque  cordatissimi  Registui 
Anglici  contra  Martinum  Lutherum,  a  te  forte  antoa  visos.    Quanta 

1306.   50.  OavaTov  atiiiirriaovai  Chrenfell :    SavaTif)  OKov^aovai  a.  56.  vtrinque 

Lond.  :   Ttruque  a.  59.  foro  LB  :   ferc  a. 


1306.  53.  narrauit]  Probably  tho  in-  62.  huius]   Charlos ;     whoao   subject 

formant  of  1.  27.  Adrian  had  becn. 

55.  roddat]  Cf.  Ep.  1209.  4n.  65.  Grapliaeo]  Soo  Ep.  1087.  355n; 

beUum]  Scc  Kp.  1200  introd.  and  cf.  Epp.  1299.  92n,  1302. 

57.  in    Uritanniam]    An    intercsting  <i8.  Claua]  Sce  Epp.  175.  lon,  524. 

parallel    to   tho   cqually   falsc   rumour,  1.S07.   i.   vnlotudinc]  Uallinariua  had 

Buddonly  and   inystcriouHly  circulatod  witncsscd  Erasmus'  brcakdown  in  tlio 

throughout  wcstcrn  Europe,  of  thc  ])as-  sprinc  (sco  p.   43).     For  details  of  his 

Bagc  of  a  grcat  Russian  forco  through  subsequont  iUnoss  sec  Ep.  1311.  2-12. 
England  c.  28  Aug.  1914,  on  its  way  to  5.  libros]  Hcnry'B  Asnerlio  (sce  Ep. 

Franco.  1227.    5n) :     evidontly   (cf.    1.    30)    in 

60.  ad    litus]    At    Santandcr :     bco  thc   Strasburg  odition,  .1.    (!ricningor, 

Gaohard  ii.  60.  0  Aug.  1522. 


1307]  FROM  JOHN  GALLINARIUS  115 

mo  illi  lacticia  affecerint,  non  facile  dici  potest,  presertim  quod  taiii 
a  nobilissimo  principe  contra  eum  profecti  ossent,  in  quem  se  e  doctio- 
ribus  nostris  aut  nuUus  potuit  aut  nemo  voluit  (proicere).  Credo 
id  ita  (liuis  visum  esso.  Veluti  enim  causa  illa  ardua  Christianam  10 
tranquilitatom  iandiu  interturbans  non  nisi  summos  patronos 
expostulet,  argunientum  libelli  maximos  theologos  requirat,  stilum, 
nobile  ingi^nium  et  viuax  deceat,  ita  ea  (vt  mihi  vidoor,  nam  hunc 
perlegi)  in  hoc  vno  illu.strissimo  Rege  omnia  vbertim  coadunata 
])atroiuim  dignum  sortita  sunt.  Vtinam  hunc  .sibi  principem  scopum  '5 
intucrentur  nostri  satrapao  Germani  imitandum,  immo  episcopi, 
thoologi  et  luiius  farinao  monachi,  magistri  nostri  sacerdotosque 
sacrificuli,  in  magnum  Reipub.  Christianae  commodum  !  Hic  etenini 
cordatissimus  Rox  Lutheri  fundamonta  oppugnando  fortitor,  proster- 
nendo  strenue  prudenterque  conuincendo  tanto  maiorem  meruit  20 
apud  Rempub.  Christianam  laudem,  quanto  pauciores  ex  theologis 
(quorum  maxime  interfuit  hanc  hydram  confodere)  qui  hunc 
(>rudito  sapionterque  aggrederentur,  inuenti  sunt.  Quid  plura?  In 
hoc  seculari  principe  video  thoologiam  (quae  rara  in  terris  nostris 
auia  est)  eloquentiae  coniunctam.  Sed  me  nomenclatore  tanti  25 
ingenii  princeps  non  eget.  Tu  iUi,  Erasme  maxime,  illi  charissimus  es, 
tu  amicus,  tu  illiua  genium  nosti  ;  iccirco  plus  aequo  de  illo  tecum 
(quos  vtrosque  vehementer  amo)  fabulari  libuit. 

Calchographus  pessimo  hunc  caractere  materiaque  illa  indigno 
excussit.  Ex  tuis  epistolia  duas,  vt  video,  addiderunt ;  quae  si  tibi  3° 
placitura  sint,  nescio.  Vnum  est,  mi  doctissime  Erasme,  quod 
oratum  velim,  vt  videlicet  per  sincerissimam  et  integerrimam  meam 
erga  te  obseruantiam  charitatemque  digneris  aliquando  scribere  quid 
de  illo  principe  sentias.  Mitto  igitur  libellum  vnum,  vt  tabellione 
principe  quem  tibi  charissimum  scirem,  salutarem.  35 

Rhonanura  nostrum  hesterna  die  increpaui  insolentiua  quod 
parciua  Erasmo  scribat ;  illum  breui  responsurum  spero.  Nihil 
nunc  nisi  vt  Erasmum,  nostrum  decus,  ad  Nestoria  annos  foelicem 
saluumque  salui  videamus,  precor  optoque  :  cui  me  vt  suum  eom- 
mondo.  Vale  salue  ex  Brisacho,  Festo  Marianae  Assumptionis.  40 
Tuu8  loannes  Gallinariua,  assecla  et  miniater, 
pastor  ecclesiae  Brisacen. 

130S.     From  Wolfgang  Fabricius  Capito. 

Leipzig  MS.  Mainz. 

EE.  9.  17  August  1522. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.    The  year-datei  3  amply  confirmed  by 
the  contents.] 

9.  proicere  addid',  infiue  versus. 

24.  rara]  Juv.  6.  165.  graphique  strashourgeoia,  1893. 

29.  Calchographus]     John  Reinhard  30.  duas]  Epp.  1219,  1228. 

of  Griiningen  in  Swabia,  hence  com-  36.  Rhenanum]   He  seems   to  have 

monly  known  as  Gruninger  (in  varying  been  spending  the  summer  at  Schlett- 

forms).     He  printed  at  Strasburg  from  stadt :    cf.   the  address    to    BRE.   224 

1483  to   1531  ;    and  unlike  the  other  (  =  Zw.  E".  222),  30  July.    He  had  been 

Strasburg    print€rs,    produced    many  expected  in  Basle  early  in  July  (Basle 

books  against  tho  Reformation.     See  MSS.   G.   II.    13.   124,5);    ^^^  c.   5-6 

ADB.   X.    53-5,   aud  a  monograph  by  Aug.  he  had  paid  a  visit  of  three  days 

Ch.   Schmidt  in   his  Bepertoire  biblio-  (ibid.  126,7). 

12 
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S.  D.  Varia  dc  tc  fama  increbrescit.  Caue  ne,  ^'tranque  factionem 
retenturus  in  amore  tui,  <in>  vtriusquo  odium  incidas.  Quiddam 
enim  tale  subodoror.  Detestantur  tc  Pontifioii  sagaciores  tanquam 
fontcm  et  caput  mali  ;  Lutherani  contra  ccu  dcscrtorcm  partium 
5  meliorum  cxecrantur.  Hoclistratus  Coloniao  damnauit  pridcm  tua 
scripta,  ncscio  quao.  Witcnbcrgen^ses)  contumeliac  causa  nondum 
suia  lucubrationibus  tui  meminerunt ;  at  vercor  nc  epistola  tua  ad 
ducem  Gcorgium  Saxonem  nimis  arguta  te  multorum  stilo  obiiciat. 
Lutherus  Anglo  respondit  calumniose  summis  conuitiis.     Nisi  nos 

10  Pontificii  stultiores  esscmus  et  tantopcre  a  voro  dissidcntes,  nim- 
quam  orbis  ferrct  tantam  lcdcndi  jjctulantiam.  Stilo  hactcnus 
conati  sunt ;  iam  proj^e  armis  rcs  gcritur.  Gliscunt  cnim  animi  ad 
pugnam,  ad  cedes ;  tot  ardent  conspirationes,  tot  indicta  federa, 
et    vbique    Christus    pacis   autor   obtcnditur.      Desidcro    vctcrcm 

15  securitatem.  lam  non  sum  extra  tda,  nimirum  dcprchcnsus  apud 
Principem,  cui  sum  gratior  quam  vcllcm.  Adeo  me  aula,  malum 
necessarium,  fme]  irapcdiuit.  Cactcrum  Princcps  accrbe  fert  stoli- 
dissimum  Hochstratum  ;  commisit,  monerem  te  ad  contcmptum 
humilis  et  sordidati  aduersarii,  qui  allatrare  potcst,  lacerare  famam 

20  non  potest.     Lcgit  Paraphrases  in  Matthcum  diligentiss^ime)  ;  nihil 
aflBrmat  se  legisse  quod  magis  se  inflammasset  ad  Christum.    Vohiit 
suo  nomine  orarem,  loannem  simili  cura  explicares.     Non  vacat 
super  hoc  pluribus  modo.    Tu  velim  respondeas. 
Vale  Mog.  17  Aug.  an.  22. 

25  Capito. 

lo.  Oecolampadius  tc  salutat,  similiter  et  Hcdio  noster,  qui  fortiter 
clamat,  declamat  dicere  volui.  VidebLs  omnia  jicndere  in  prccipiti 
modo  ;  continuo  inclinabit,  haud  dubium,  in  alterutram  partem 
rerum  summa. 

2.  in  addidi,  in  fine  verevs. 


4.  dcscrtorcm]  Of.  Ep.  1276.  911. 

7.  epiatola  tua]  Kp.  1125,  which  had 
ju8t  been  publishcd  in  F. 

g.  Lutherus]  Henry'8  Aaaertio  (Ep. 
1227.  5n)  had  bccn  translatcd  into 
German  by  Emser  (c.  28  Juno)  1522, 
for  Duke  Cieiirge.  About  the  samo  timo 
I^uther  bcgan  to  takc  notice  of  it 
(LE*.  548),  considoring  it  to  be  tbe 
handiwork  of  Lcc  (Ep.  765),  and  on 
4  July  ho  had  dccidcd  to  reply  (LE*. 
553).  He  produccd  first  an  Ajttimrlt 
deiUsch,  Wittenberg,  N.  Schyrlentz, 
1522  ;  and  thon  Contra  flenricum  lie- 
qem  Angliae,  Wittcnljcrg,  ^J.  Griinen- 
berg),  1522,  with  a  preface  datcd  15 
July  (LE".  559).  Seo  Luther'8  Werke, 
Weimar  cdit.,  x,  ii,  pp.  175-9.  On 
12  Oct.  Beatua  Rhenanus  at  Basle 
had  soen  only  the  German  reply  (BRE. 
228). 

15.  cxtra  tcla]  Seo  Ep.  1241  introd. 

16.  Principem]  Albert  of  Brandcn- 
burg. 

aula]  .Cf.   Epp.   1158.    i9n,    1241. 
45n. 


20.  Lcgit]  For  the  Archbishoi>'s 
studics  cf.  Ep.  1241.  29n  ;  and,  for  liis 
intercourse  with  Erasmus  at  this  timc, 
Ep.  1299.  42n. 

in  Mattlicum]  See  Ep.  1255. 

22.  loannom]  ,Soo  Ep.  1333. 

26.  Occolampadius]  After  leaving 
Altomimstcr  in  Jan.  (Ep.  1258.  ^n), 
he  had  been  rcsiding  since  A]iril  at 
Ebcrnburg,  25  ms.  s\v.  of  Mainz,  as 
chaplain  to  Francis  of  Sickingcn  (Ep. 
582.  27n).  In  this  capacity  he  had  madc 
changcs  in  the  castle  sorvicc,  having 
a  daily  reading  of  the  Gospcl  in  thc 
vcmacular  but  only  cclcbrating  mass 
on  Sundays  (cf.  \.V.'.  5')8).  iScc  his 
Kpistula  (E.  Stflchelin,  Ockolampad- 
Bihlingraphie ,  1918,  no.  65)  to  Hedio, 
«.  l.  el  a.,  (c.  Juno  1522),  Quod  erpcdiat 
Epistolae  et  Ettangelii  Irctionem  in  Missa 
fcrnaculo  sermone  plchi  promulgari : 
for  Hotzhcim'»  approval  of  wliich  cf. 
ISRE.  227.  The  copy  sont  to  him  by 
Zwingli  is  now  in  tho  Carl  Alexander 
Libmry  at  Eisonacb. 

Hodio]  See  Ep.  1459  introd. 
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Erasino  Roterodamo,  theologo  primo,  decori  orbis,  suo  charibuimo  30 
prcccptori.     Basileo. 

1309.     To  THE  Reader. 

i>o  Ciuitato  Dei,  tit.  v"  (n).  <Biisle.> 

Lioud.  xiviii.  2  :  LB.  App,  456.  <c,  August  I522.> 

[A  letter  contributed  to  Vivea'  odition  of  Augustine,  De  Ciuitale  Dei,  Basle, 
Frobon,  Sept.  1522  (a),  and  printcd  on  tho  verso  of  the  title  :  after  all  tho  intro- 
ductory  matter  had  been  received  from  Vivea  (cf.  Ep.  1303.  ^n).  An  approximate 
date  can  bo  assigncd. 

This  volume  was  intended  to  form  part  of  a  new  edition  of  Augustiue,  more 
complelo  and  currect  than  that  which  Jolm  Amorbach  had  published  in  1506. 
Froben  had  proposed  the  undortaking  to  Erasmus  in  1517  (Ep.  581.  19),  and  by 
1518  Erasmus  had  agreed  and  was  at  work  (Ep.  844.  255,6).  In  Luc.  liid.,  i  Jan. 
1519,  thero  is  montion  of  '  Censurae  in  libros  Augustini  imperfectus  liber  '  ;  and 
public  intercst  was  aroused  (Ep.  922.  35-44;  cf.  HE.  159).  But  an  opportunity 
olfcrcd  to  produce  an  edition  of  Cyprian  (Epp.  975,  9S4,  1000),  and  Augustine  wos 
hiid  aside.  By  JSept.  1520  Erasmus  had  resumed  work  (Ep.  1144)  and  for  about 
a  year  contiimed  to  make  steady  progress  (Epp.  U74,  1189,  1204,  1212,  1218),  to 
the  general  satisfactiou  of  his  friends  (Am.  E.  10,  ME.  126,  BRE.  217,  221  :  cf. 
Ep.  1350.  1-3)  ;  though  hostile  criticism  was  not  lacking  (cf.  Ep.  1342.  121-2).  But 
the  move  from  Louvain  to  Basle  in  Nov.  1521  threw  his  plans  into  some  confusion, 
and  Augustine  gavo  way  to  a  third  edition  of  the  New  Testament  (Ep.  1 174.  I5n). 

Erasmus'  acquaintanco  with  Augustine  dated  back  to  his  monastio  years : 
seo  vol.  i,  p.  590  and  cf.  Ep.  S44.  1S6.  At  Paris  iu  1500  a  manuscript  of  the  Enchiri- 
dioii,  was  one  of  his  cherished  posseasions  (Epp.  123.  21,  135.  44,  138.  120).  He  had 
read  widely,  too,  in  the  old  theology,  and  especially  in  Augustine  (Ep.  844.  166-88  ; 
cf.  Ep.  1304.  153-77).  But  even  his  powers  of  work  were  unequal  to  the  task  of 
oditing  the  whoie  of  Augustine  anew.  He  proposed  to  divide  it,  as  Jerome  had  been 
divided,  among  a  number  of  hands  :  and  in  the  autumn  of  1 520  Vives  was  persuaded 
to  undertake  the  Ve  Ciuitale  Dei. 

B.  Dorabart,  Zur  Textyesch.  der  Ciuitas  Dei,  1908,  pp.  43-5,  shows  that  this 
is  the  lirst  of  the  many  earlyprinted  editions  to  give  any  definite  indication  of 
the  manuscripts  used.  At  Vives'  disposal  were  three  :  one  procured  by  Erasmus 
from  Cologne,  and  said  to  be  by  the  hand  of  St.  Ludger  (f  809) — perhaps  the  viii<= 
Coloniensis,  l)ombart's  K,  no.  75  in  Jaffe  and  Wattenbach's  £ccl.  metr.  Colonien. 
codd.  nus.,  1874  ;  a  second  lent  by  Marcus  Laurinus  from  St.  Donatian's  at  Bruges — 
these  two  Vives  was  allowed  to  have  at  Louvain  ;  and  a  third  shown  to  him  by  the 
Carmelites  at  Bruges  in  the  summer  of  1521  (Aug.  f°.  aa'  and  p.  445).  By  i  Jan. 
1521  he  set  to  work,  and  by  the  end  of  the  month  had  completed  the  first  book 
(Aug.  f".  aa').  In  spite  of  ilJ-health  six  books  were  ready  by  July  (Ep.  1222) ; 
but  it  was  not  till  Jan.  1 522  that  the  tirst  sevcu  were  actually  dispatched  to  Baale 
(Ep.  1256).  The  next  ten  followed  in  April  (Ep.  1271) ;  and  in  July  the  last  live 
arrived  with  prefaces  and  introduction  (Ep.  1303).  Erasmus  composed  this  letter 
to  the  reader,  to  till  the  verso  of  the  title-page.  Froben  was  at  work  in  July 
(see  Ep.  1293  introd.),  and  no  doubt  earlier  ;  and  by  September  the  book  was  out. 

Lito  tho  subsequent  liistory  of  the  Froben  Augustine,  which  appeared  in  1528-9 
in  ten  volumes,  we  need  not  now  euter.  One  point,  however,  must  be  noticed.  . 
The  De  Ciuitate  Dei  is  included  there  as  vol.  v,  Dec.  1529,  being  the  last  volume 
to  be  printed  ;  but  apart  from  the  mention  of  Vives  on  the  title-page,  with  an  added 
statement  that  Erasmus  had  improved  the  text  from  a  manuscript — procured  from 
Peter  Gilles  (see  Erasmua'  letter  to  Schets,  2  Oct.  1526),  and  apparently  still  in 
Erasmus'  possession  at  his  death  (Basle  MS.  C.  VI*.  71,  f.  48  :  printed  by  C.  Mia- 
skowski,  Korresp.  des  Erasmus  mit  Polen,  1901,  p.  47)— the  book  is  a  plain  text. 
f  This  letter,  Vives'  prefaces  and  introduction  and  notes  had  all  disappeared ; 
and  thus  this  letter  is  not  found  in  any  other  contemporary  edition. 

Tliis  suppression  was  no  doubt  coimected  in  part  with  the  fact  that  the  De 
Ciuitate  Dei  had  not  sold  well  (Ep.  1531  and  Loud.  xx.  87,  Viv.  19  :  LB.  975,  990) ; 
and  thus  on  15  Oct.  1527 — a  date  wliich  is  probably  prior  to  Froben's  death — 
Erasmus  rcported  to  Vives  that  the  printers  proposed  to  omit  this  treatise  altogether 
from  the  new  Augustine  (Lond.  xx.  20,  LB.  901 ).  Retlection  must  have  shown  them, 
however,  that  in  a  collectcd  edition  this  was  impossiblo ;   and  they  repaired  tho 
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omission  by  printinp,  nt  tlie  cnd  <if  thc  wholo  uiKlcrtakiug,  ilie  bttif  tcxt — a  voluDio 
of  492  pages  instoad  of  tho  8  lo  of  1 5J2,  and  with  inueh  less  variation  of  typc 

Though  thc  corre«pondcnco  of  Krosmus  and  Vivcs  ghows  no  ill-fceling  over  this, 
traces  of  it  may  bo  uoticed  in  anothor  cdition  of  Augustine,  produecd  at  Paris  by 
Cl.  Chevallon  in  1 531.  The  general  prefacc  of  thi»,  by  Jamcs  lluemcr  of  Stuttgart, 
17  Oct»  1531,  Btatc»  that  four  ycar«  bofore  (vcry  likcly  on  hcaring  of  the  death  of 
Froben)  (Jhevallon  hnd  proposed  to  ilraemus  a  ncw  edition  of  Augustine  :  but  that 
Erasmus had  replied  that  hc  wns  bound in  honour  to l'"robcn'8 successors.  Chevallon 
waitcd,  howevor ;  nnd  whcn  their  edition  apiK'nred  in  1529,  he  uscd  it  a8  thc  basis 
of  a  new  edition  carcfuUy  reviBcd  with  the  aid  of  Mss.  borrowcd  from  8t.  Victor'8 
at  Paris.  Thc  (ifth  volurae  is  again  appropriated  to  the  Dc  Ciuilute  Dei ;  but 
instoad  of  the  plain  text  as  given  in  the  Froben  volumc  of  Dcc.  1529,  it  contains 
Vives'  profacc  to  Hcnry  Vlll,  Henrj''H  reply,  wliieh  had  not  before  bccn  printed, 
othcr  introductory  matter,  nnd  nll  Vivcs'  notcs.  A  signilicttnt  change  is  that  in 
(  Vivea'  preface  to  the  reader  thc  j^agc  of  eulogy  on  Krasmus  (cf.  Kp.  1303.  6n)  is 
cut  down  to  a  line  or  two  of  formal  acknowlcdgcment.  Subscquent  Krobcn  editions 
of  1543,  1555,  1569,  follow  ChcvnIlon's  in  thcse  points.  It  thcrefore  secmB  not 
unlikely  that  the  treatmcnt  of  Vives  in  this  niatter  iiiay  have  causcd  temporary 
unpleasantncss  with  Krasmus  ;  cf.  Kp.  1 222  iiitrod.  Further  light  may  be  pathered 
from  a  letter  of  Krasmus,  22  Aug.  1534  (printcd  by  Miaskowski  in  Jb.  f.  riiilosophic 
XV,  1901,  p.  334),  which  Btatcs  that  Longlond  '  multis  iam  annis  vrget  mc  vt 
aedam  scholia  in  Ciuitatem  Augustini.  llane  prouineinm  occupnuit  Viucs  Hispanus, 
et  opus  immcnsum  est,  et  ncmo  leetu  molcstior  qunm  Augustinus,  pracscrtim  in 
his  quac  scripsit  per  oeium  acouratius.  Tentaui,  quo  gratifiearer  amico,  scd  animus 
abhorruit.  .  .  .  iScriiisi  illi  .  .  mc  non  posso  jiracstarc  quod  cuj)it '.  Cf.  KE*.  76  ; 
where  Longlond  expressea  his  disappointmcnt  at  not  having  Erasmus'  work  on 
tho  De  CiuitaU  Dei. 

In  the  solcction  of  AuguBtine'8  '  great  apologetie  treatise  in  vindication  of 
Cliristianity  nnd  tho  Christian  Church  '  to  npjjear  in  advance  of  the  rcst,  Krasmus 
and  Froben  werc  doubtlcss  not  unaware  of  the  popularity  whieh  it  had  enjoyed, 
esjwcially  in  the  carly  days  of  jiriiiting.  iSwcynheym  and  i'nnnnrtz  jirintcd  it 
thrce  times  by  1470;  twenty-four  editions  aro  known  befure  141/1,  niul  since  15«) 
there  had  bccn  three  more.  It  had  been  translnted,  too;  into  Italinn  in  1473  (four 
timcs  reprinted  by  1500),  and  into  French  in  1486-7.  There  is  no  Knglish  version 
till  Hcaley's  of  1610,  which  translates  also  Vives'  notes.     For  More's  interest  in  t 

this  treatiso  of  Augustine  cf.  Kp.  999.  158-9.]  j 

D.    ERASMVS    BOTERODAMVS   LECTORI   S.  D. 

Impkobis  eruditoruiu  flagitatioiiibus  ianipridem  aijpcllabar,  vt 
quod  in  Hicronymianis  Epistolis  praestitisseni,  idem  praestareni  in 
diui  Aurelii  Augustini  libris  omnibus.  Ego,  tametsi  iam  expertus 
essem  non  aliuni  laborem  plus  adferre  taedii,  minus  gloriae  gratiaequo 

5  suo  cultori,  deinde  deterrercr  immensa  ncgocii  magnitudine,  tamcn 
coeporam  huc  animum,  licct  dctrcctantcm  ac  rcluctantcm,  appcUere, 
totius  operis  rationc  hune  in  modum  concepta.  Primum  loeum 
tribueram  illius  Progymnasmatis,  hoc  est  quaecuniiuc  scripsit 
catechumcnus.     Proximum   EpistoU.s,   quarum   compkires  scripsit 

lo  adhuc  iuuonis  ;  et  ob  id  magis  etiam  redolent  eloqucntiae  studium. 
Tortius  dcstinatus  orat  toi?  OfwpijTiKtn^,  id  est  contcmplatiuis, 
quae  conducunt  ad  inilammandos  animos  aniorc  rcrum  aetcrnarum  : 
cuius  generis  sunt  libri  Confessionum  et  Soliloquioruni.  His  ad- 
iunxissemus    eos    libcUos    qui    pertincnt    ad    institutioncm    vitae. 

15  Quartus  decretus  erat  tois  (SiSaKTiKois,  hoc  cst  in  quibus  docet  rem 

6.  ac  a  :  et  Lond. 


1.  ajipcllabar]  Cf.  Kp.  922.  35-44.  Jan.  1523  :   i,  jj.  36.  18  seq.    But  in  Ihe 

2.  Hieronyniianis]  Scc  El>p.  326,  396.  aetual   edition   of    152S-9,   whieh    was 
7.  rationcJThiBarrangomcntisiepro-  expandcd  into  ten  volumos,  it  waa  nol 

duccd,  with  abridgemcnt,  ia  Cal.  Luc,  follu\\cd. 
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theologicam  :  cuius  generis  sunt  libri  De  doctrina  Christiana  et 
libri  Dc  Trinitate.  Quintus  habuisset  tU  TroXf/xtKa,  in  quibus  pugnat 
aduersus  varias  haereaiarcharum  pcstes  ;  atque  in  his  aetates  ipsae 
quibus  cxtitisaent  hacrcscs,  et  atlinitas  errorum  dedisscnt  ordinem. 
Nam  in  hoc  gencro  plurima  conscripsit ;  inter  quae  sunt  libri  De  20 
('iuitatc  Dei.  Sextus  exhibuissct  tU  (^iiyijnaTiKa,  quibus  enarrat 
diuinae  8cripturao  libros  :  quos  cramu?  digesturi  secundum  ordinem 
voluminum  sacrorum  quac  intcrprctatur  ;  vidclicct  enarrationcs  in 
Psalmos  pracccssisscnt  cnarrationera  in  Euangclium  loannis.  Et 
Euangelium  enarratum  prius  fuisset  enarrata  ciusdem  Apostoli  25 
epistola,  atquc  itcm  de  caeteris.  Scptimus  indicaaset  to.  d/i<^t'/3oXa 
Kai  i60a,  hoc  est  de  quibus  merito  dubitcs  an  sint  Augustini,  tum 
quae  illi  falso  inscribuntur.  Idem  indicaturus  erat  ctiam  eos  libros 
qui  iniuria  temporum  intcrcidcrunt.  Gracca  rcstituissemus.  Men- 
das  vcl  scribarum,  vel  cruditulorum  castigare  volentium  quod  non  30 
intclligebant,  culpa  inductas,  bona  fide  sustulissemus,  non  sine 
praesidio  vet<»rum  et  cmcndatorum  codicum  :  quos  iam  in  hunc 
vsum  aliquot  comparaucramus,  qui  vel  ipsius  Augustini  seculo 
scripti  videri  poterant.  Summam  operis,  quoniam  crat  immensum, 
in  doctos  aUquot  et  huic  prouinciae  pares  partiri  statucramus,  sed  35 
sic  vt  sua  cuique  laudis  portio  solida  maneret.  Habet  enim  haec 
aetas  permultos  me  felicius  natos,  qui  plus  queant  in  hoc  genere 
pracstare  quam  ego. 

His  rcbus  sperabam  fore  vt  Augustinus,  vir  non  minus  pius  quam 
eruditus,  iam  a  pluribus  simul  et  maiore  cum  fructu  Icgeretur  :  quod  40 
in  Hieronymi  libris  euenisse  tam  manifestum  est  vt  nec  inimici 
possint  inticiari.    Atque  huius  tam  impii  conatus  odor  simul  atque 
permanasset  ad  quosdam  Dominicani  sodalitii  fratres,  iam  non  in 
symposiis  tantum  verum  etiam  in  publicis  concionibus  vociferari 
cocpcnmt,  indignum  facinus  ncc  diutius  orbi  tolerandum,  Erasmum  45 
deniquo  et  Augustini  castigationem  moliri,  in  cuius  operibus  nec 
tantulum  intelligeret  :    atque  haeresim  etiam  vocabant,  asscuerare 
quicquam  ease  in  huius  viri  Ubris  mendosum,  adulterinum  aut  non 
intellectum  theologis.  Ego  nunquam  mihi  vindicaui  raram  theologiae 
scientiam  ;    et  tamen  non  vsque  adeo  meum  hoc  ingeniolum  aut  50 
eruditionem  contemno  vt  existimem  me  nihil  intelligere  in  libris 
Augustini,  in  quibus  illi  crassi  ventres,  stiuae  nati  potius  quam  literis, 
intelligunt  onmia.     Id  esse  verum  facile  credas,  lector,  si  tres  aut 
quatuor  tibi  nominem  qui  huiusmodi  naenias  nusquam  non  vocif  era- 
bantur,  pra«sertim  Louanii  et  Coloniae.    Nec  enim  ordinem  in  ius  55 
voco,  sed  istos  quosdam  rabulas  detestor  qui,  praecones  Euangelii 
professi,  scurras  agunt  :    quos  ordo  coerceret  vel  eiiceret,  si  suo 
honori  consultum  vellet. 

Et  tamen  in  hoc  negocio  non  tracto  rem  theologicae  subtilitatis, 
sed  emendatae  lectionis.    Grammatici  parteis  mihi  sumo,  veritates  et  60 

32.  codicum]  For  the  Mss.  used  by       ptum  videri  posset '  :  Annot.  in  Apoc. 
Vives  see  introd.  3.  7,  added  in  1527. 

33.  Augustini  seculo]  This  estimate  37.  felicius]  See  Ep.  1102  6n. 

has  probably  no  more  value  than  his  43.  Dominicaui]  Cf.  Ep.  1271.  35^. 

description    of    the    Codc.x    Reuchlini  53.  tres  aut  quatuor]Cf.  Epp.  1263. 

(xii<= :    cf.  Ep.  373  introd.)  as   '  tantae  26n,  1274.  jin,  1302.  ^in,  1330.  49-52. 
vetustatis  vt  Apostolorum  aetate  scri-  55.  ordinem]  Cf.  Ep.  1006.  4n. 
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faLjitates  acutissiiiiis  illis  uiagistris  roliuquo.  Quud  si  meaui  iiidu- 
tjtriam  oxporti  sunt  studiosis  omnibuB  magnu  vsui  f uissc  in  restituto 
Hieronymo,  quur  hic  maluorunt  obstropere,  quam  ox  eo  quod  beue 
cessit,   huius   quod   aggrodcremur   praeiudicium  facoro  ?     lam  an 

<j5  aliquid  falso  sit  inscriptum  Augustino,  mirari  desinot  qui  logorit 
librum  De  vera  ac  falsa  pocnitcntia  :  in  cuius  dccimosoptimo  capito 
citatur  ipso  Augustinus,  et  ita  citatur  vt  qui  librum  scripsit,  ab 
Auguotino  dissentiat.  Idem  accidit  in  pracfatione  quadam  quae 
diui  Aurelii  Augustini  titulo  praefortur  oommontariis  in  Psalmos, 

/Oquum  in  eadcm  honorilice  citetur  idem  Augustinus.  Est  alius 
llbellus  ex  Augustini  et  aliorum  scriptis,  veluti  conto  quidam,  con- 
textus  a  studioso  quopiam,  et  inscribitur  Augustino.  Haec  tam 
crassa  non  sentiunt  isti,  qui  sibi  videntur  caprcis  ot  aquiiis  omnibus 
perspicatiores.    Postromo,  persuasum  orat  ot  mihi  in  Augustini  libris 

75  minus  esso  mendaruiu  quam  iu  Hiorouymianis.  At  dum  tontaudi 
gratia  libros  aliquot  emoudo,  ros  ipsa  mc  docuit  plus  osse  prodigiosao 
deprauationis  in  hoc  autoro  quam  compererim  in  Hierouymo  aut 
Cypriano.  Atque  hoc  nimirum  debet  Augustinus  suis  illis  eximiis 
amatoribus,  a  quibus  solis  inteiligitur. 

80  Haec  a  me  non  confingi,  res  ipsa  abunde  persuadebit,  si  quando 
per  istos  licebit  absolucrc  quod  instituimus.  Interim  vnum  atque 
aiterum  locum  proferam  iix  modium,  ox  quibus  prudens  lector  de 
caeteris  faciat  coniecturam.  Libri  aduorsus  Jfaustum  Manichaeum  16, 
cap.  24,  in  libris  non  vna  acditione  excusis,  sic  habebatur  scriptum, 

85  '  Quem  Dominus  lesus  Christus  eadem  commcndationc  commemorat, 
eiusque  autoritatis  adductac,  oorum  refellit  errorem  resurroctionem 
negantium  '  ;  quum  in  poruetusto  codice  sujjoresset  incorrupta 
Bcriptura,  'ciusdenique  autoritate  Sadduccaeorum  refellit  errorem  '. 
Notat   enim   Augustinus   locum    qui   refertur   Matthaei    cap.    22. 

9"  Rursus  libri  16,  cap.  33,  scriptura  orat  bifariam  deprauata,  '  Videe 
nequaquam  '  vol  '  vides  no  qua\m>quam ',  quum  scribendum  sit, 
'  Videsne  quam  tibi  non  dicam  ',  ote.  Respicit  cnim  Augustinus  ad 
ea  verba  Fausti  quae  praecesseraut  eiusdem  Ubri  cap.  6  :  '  Alias 
inquit,  "  Si  Christianus  es,  crcde  diccnti  Christo,  quia  de  sese  scripsit 

95  Moses.  Quod  si  non  credifi,  Christianus  uon  es."  Inepta  semper  et 
imbecilla  responsio  est,  niliil  habontium  quod  ostendaut '.  Quoniam 
igitur  Faustus  fecerat  Augustinum  liis  verbis  loquentem,  '  Si 
Christianus  es,  crede  dicenti  Christo,'  ctc,  Augustinus  negat  se  ita 
cum  Fausto  agere.  Ac  mox  in  eodem  cap.  33,  '  Nec  illud  sibi  patore 
100  praecipitium,'  erat  deprauatum  pro  eo  quod  rectum  crat,  '  Nec  iilud 
siui  patere '.  Eiusdem  libri  cap.  6,  in  vcrbis  Fausti,  qui  reforens 
idioma  sermonis  ex  vetere  translatione  dixerat,  '  \'irorum  virorum 
quisquis  hoc  non  gcstaucrit,  exterminabitur,'  doprauauorant  '  vtro- 
rum  virorum  '.   Nam  Hebraei  dicunt '  viri  viri  '  pro  '  quicunque  viri '. 

83.  t&ciet  Lond.        91.  nc  quamquam  «crip«< :   iiequaquam  a.         103.  depra- 
uarant  Lond. 


78.  Cypriano]  Sce  Ep.  looo.  corrcction  is  necessary  hcrc.     I  have 

84.  non  vna  acditiono]  I  cannot  find  adopted   the    reading    of    Amorbach'8 

any  cdition   of  tbt-.se   books  that  had  cdition.     It  is  noliccablc  that  in  tho 

yct  appcared,  except  John  Auiorbach's  tcxt  of  1528-9  mgtuiqunm  still  stands, 

of  ijOO.  although    Erasnius'    conjccture    mado 

91.  ue     quamquam]    Clearly    some  hcro  bas  been  adopted  by  latcr  cditors. 
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Uuius  generis  sunt  innumera  ;    sed  his  referendis  non  est  in  105 

pracsontia  locus,  quao  vix  etiani  suo  loco  citra  taedium  rcferuntur. 
Et  hoc  noatrum  institutum,  quo  nustro  sumptu,  non  credendis 
iaboribus,  damus  eis  sacros  autores  vt  purgatiores,  ita  et  dilucidiorcs, 
isti  religionis  columina,  quum  ipsi  tantum  ventri  seruiant  et  gulac, 
putarunt  seditiosis  concioiiibus  cxagitandum.  Vtinam  aut  illi  se  110 
vcrtant  ad  ea  studia  quac  digna  sint  his  qui  se  protitentur  mortuos 
mundo  !  aut  si  ipsi  nolint  resipiscere,  mundus  resipiscens  hos  ticos, 
siue  mauis  fucos,  excutiat  oculis  ct  alueariis,  vt  si  nolint  ipsi  cuiquam 
prodessc,  certe  ne  obstrepant  aliis  bonorum  vtiUtati  seruire  cupienti- 
bus  !  Industriam  nostram  magis  prouocabit  bonorum  fauor  quam  115 
deterrebit  malorum  oblatratio. 

Nunc  interim  prodit  eximium  opus  De  Ciuitate  Dei  ;  quanto 
quam  ante  fuit  castigatius  quantoquo  doctioribus  commentariis 
illustratum,  malo  te,  lector,  ex  ipsa  re  discere  quam  ex  nostro 
testimonio  credere.  Nam  hoc  effecit  Lodouicus  Viues  tam  praeter  120 
mcritum  praedicandis  laudibus  meis,  vt  ipsum  vicissim  nec  prome- 
rentem  liceat  praedicare.  Bene  vale,  curaque  ne  loannem  Fro- 
benium  impensae  et  operae  poeniteat,  qui  nihil  detrectat  quod 
ornandis,  prouehcndis  iuuandisquo  bonis  studiis  conducat. 

1310i324    To  Adrian  VI. 

Exouiologesia,  f".  E'  v".  Basle. 

HN  :  Lond.  xxiii.  i  :  LB.  632.  <c.  September>  1522. 

[A  letter  writteu  to  accompany  tlie  preseutation-copy  of  Amobius  (Ep.  1304); 
from  which  an  approximate  month-date  can  be  assigned.  It  was  tirst  printed  in 
the  Exutiiologesis,  Basle,  Frobeu,  (c.  March)  1524,  preceding  Epp.  1329,  1324, 
i33iS  ;  and  subscquently  in  the  coUected  volumes  of  Epiatolae.  By  a  mistalie  some 
words  which  the  editor  of  the  Exumulogesis  prefixed  to  Ep.  1329,  have  been 
aijpended  in  subsequent  editious  to  this  letter.  In  a  later  Froben  edition  of  the 
Exoihulogesis,  March  1530,  the  four  letters  between  Erasmus  and  Adrian  were 
romoved.] 

S.  P.  N.    ADRIANO   SEXTO   DESIGNATO   PONTIFICI   ERASMVS 
ROTEROD.    S.  D. 

Alivs  hic,  beatissime  Pater,  vniuersam  rhetorices  supellectilem  in 
hoc  depromeret,  vt  tibi  dignitatem  istam,  qua  maior  in  terris  homini 
non  potest  contingere,  gratularetiu-.  Ego  vero  non  sumam  vllam 
hac  in  re  operam,  vt  qui  certo  sciam  quam  aegre  munus  hoc  praeter 
omnem expectationem  delatum  susceperis.  Et f ortassis ineptus  videar ,  5 
si  inde  tibi  gratider  vnde  tu  suspiras  et  ingemiseis,  non  ignarus  quam 
difficile  sit  istam  prouinciam  sic  obire  vt  functionem  tuam  approbes 
principi  Christo,  cui  mox  omnium  gestorum  reddenda  erit  ratio  ; 
praesertim  hisce  temporibus,  quibus  totum  Christianae  ditionis 
corpus,  vtraque  sui  parte,  tantis  maUs  laborat,  etiamsi  non  acce-  10 
derent  Turcarum  atroces  minae,  atque  adeo  iam  non  minae  tantum. 
Sed  quo  minus  est  causae  quur  priuatim  gratvdemur  tibi,  hoc  im- 
pensius  publice  gratulamur  orbi  Christiano.  Nam  haec  rerum 
humanarum  tempestas  talem  omnino  requirebat  nauclerum.    Multis 

1310.  9.  hisce  u  :   his  //. 
1309.  112.  ficos]  Cf.  Ep.  1162.  243n.        121.  laudibus  meis]  Cf.  Ep.  1303.  6n. 
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»S  enim  argumcntis  in  spem  vocamur.  futuruni  vt  i)rouinciani  diuinitus 

deicgat^m  non  alii  gcras  quam   Icsu  Chriato  ct  luiius  gregi  :    qui 

vtinam  promcrcatur,  vt  tuos  sanctissimos  conatus  bene  fortunare 

dignetur,  sine  cuius  fauore  inanis  cst  omnis  conatus  mortalium  ! 

iStudii  erga  te  mei  ceu  pignus  quoddam  nunc  mitto  Arnobium, 

-"  qui  tum  forto  erat  in  manibus  quum  huc  nuncius  onuiium  laetis- 
simus  adferretur,  Adrianum  sextum  rerum  gubernaculis  admotum  ; 
vbcrius  ac  plcnius  idem  declaraturus,  vbi  se  dcdcrit  opportunitas. 
Milii  probe  nota  est  et  meae  conscicntiae  sj-nceritas  et  tui  ingenii 
prudcns  aequitas.    Sed  tamen  quoniam  vidco  quantum  hoc  seculo 

25  possunt  malae  linguae,  visum  est  tuam  sanctitatcm  ailuersus  harum 
virulcntiam  veluti  antidoto  quopiam  pracmunirc  :  vtsi  (juid  dclatum 
fuerit  de  Erasmo,  aut  plane  reiiciat  aut,  si  quid  dubitabit,  suspendat 
sentcntiam  donec  meam  acccpcrit  dcfcnsioncm.  Nihil  cnim  addubito 
quin  apud  te  iudicem  aequissimum  sim  istorum  calumniis  abundo 

30  rcsponsurus.  Hoc  quum  scirem  te  tua  sponte  facturum,  tamen 
quorundam  improbitas,  qui  nusquam  non  cessant,  fecit  vt,  si  non 
rogarem,  certe  submonerem.  Hactenus  in  re  Christiana  animum 
praestiti  dignum  orthodoxo,  eundcm  praestaturus  vsque  ad  extre- 
mum  vitac  dicm.     Si  neutri  parti  causam  mcam  probare  potero, 

35  certe  Christo  conscientiam  hanc  confido  mc  probaturum.  Sit  hoc 
non  e  tripode,  quod  aiunt,  sed  ex  synceri  pectoris  oraculo  dictum. 

Huius  cpistolae  brcuitatem  pensabit  prolixior  in  Arnobium 
pracfatio.  S.  T.  diu  nobis  seruet  omnium  seruator  Dominus  lesus, 
qui  tibi  suas  viccs  gerenti  semper  adesse  dignetur. 

40      Basileac.  Anno.  m.d.xxii. 

1311.       TO   JOHN    FlSHER. 
British  Museum  M8.  Harl.  6989,  9.  Basle. 

Jortin  ii.  494.  i  ^Soptember)  1^22. 

[An  original  lettcr,  autogruph  throughout  except  the  uddress,  wliich  is  by 
a  secretary.  Tlio  iirst  lcaf  is  vvom  nwuy  at  niany  placcs  oii  both  edge.s.  On  tho 
recto,  which  ends  with  1.  35,  a  pood  dcal  of  conjecturo  is  ncccssary  ;  but  on  thc 
vcrso  there  is  a  margin  to  thc  left,  so  that  only  one  edge  of  the  writing  is  affectcd. 
The  second  leaf  is  blank  except  for  the  addrcsa,  which  is  on  the  verso.  In  tlie 
middie  of  the  address  is  a  hitor  cndorsement,  '  Erasmus  '.  To  facilitate  cmcnda- 
tion  the  lincs  of  the  original  are  hcre  reproduced.    Jortin'8  text  is  inaccuratc. 

The  month  cnn  bo  assigncd  from  Ep.  1306.  39-41  ;  for  this  is  cvidontly  onc  of 
the  letters  of  introduction  writtcn  in  response  to  Vivcs'  rcqucst.  Evidently,  too, 
it  was  aent  with  Ep.  1312.     The  yoar-datc  is  confirmcd  by  the  death  of  Reuchlin.] 

A^bsolutissime  Presul,  epistola  tua  inihi  raagno  8oIati<o 
f>uit  in  tantis  maUs.   Conficior  cnim  non  perinde  stud<io- 
ru>m  laboribus,  sine  quibus  ncc  viucrcm,  ac  mo<r- 
bis>  subinde  me  rcpctentibus,  primum  pcstilcnte 
5  pituita,  non  sine  febri,  mox  calculo,  qui  quotie<8 

repetitr— repetit  autem  pene  quarto  quoque  die — , 
toties  moricndum  cst.    Proximo  nixu,  qui  fuit 
omnium  grauissimus,  sic  concussus  cst  stomachus  vt 
nat>ura  sese  non  queat  recipcrc.    Manct  languor, 
1,310.  20.  vclut  //. 

1311.  2.  studiorum]   Cf.    Ep.    1330.  5.  pituita]  Cf.  Ep.iz^S.  lon. 

i8n.  calculo]  Cf.  Ep.  1267.  lon. 
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8uccess>it  febricuJa,  corpusculum  alui  profiuuio  indiea  lo 

magi>8  ac  magis  attcnuatur.    Videtur  esse  phthisis 

que>dam  scnilis.    Augct  nonnihil  molcstiam  pcrtinax 

qu>orundani  stolidorum  in  me  conspiratio.    Extre- 

ma>  fabulao  pars  nunc  Komae  agitur.    Predicatores 

instig>ant  Stunicam  quendam  Hispanum,  ad  insa-  15 

niara>  vsque  gloriosum  et  impudentem.    Res  pen- 

det  ab>  huius  Pontificis  animo.    Is  qualis  olim  fue- 

rit  n>oui,  qualis  futurus  sit  in  magistratu  tan- 

to  nesc>io.    Ulud  vnum  scio,  totus  est  scholasticus, 

ncc  ad>modum  aequus  bonis  litteris.    Quam  amico  20 

animo>  quamquo  constanti  et  scio  et  memini. 

De  ar- 
gumen>to  tractando  iam  dies  aliquot  consuIta<ba- 
mus>  quum  tuae  littere  redderentur  :   idque  omnibus 
viribus>  agam  vbi  consedero.    Nam  valetudo  cog<it 
mutare>  locum.    Romam  inuitor  multorum  litteris.  25 

R.  D.  Sed>unensis  iam  iterum  preter  viaticum  poUi- 
cetur  annue>  quingentos  ducatos.    Sed  territant 
Alpes  et>  Appenninus,  quibus  haud  scio  an  tutu<m 
sit  tal>e  corpusculum  credere.    Expector  et  in 
GaIIi>a.    Rex  letus  diploma  misit.    Sed  mal<i>m  30 

priu>8  inter  monarchas  coisse  paceni.    In  <Bra- 
ban>tia  magnus  tumultus  est  de  Luther<o. 
Res  commissa  e>st  iis  qui  me  non  ob  Lutherum 
odcrunt,  sed  pei>us  oderunt  quam  Luth<erum 
ipsum.    A  dissidio  a>bhorret  <animus  meus.  35 

Et  tamen  quicquid  facturus  sum,  breui  <faciam 
oportet.    Quicquid  id  erit,  faciam  vt  sci<as.    Nusquam 
commodius  hyemassem  quam  hic  ob  res  adh<uc  copio- 
sas.    Sed  cum  vinis  huius  regionis  mihi  <non 
conuenit. 

Qui  has  reddit  Lodouicus  Viue<s,  qualis  40 

sit,  opinor  te  iam  ex  ipsius  monumentis  <cognos- 
cere.    Quod  reliquum  est  cognosces  ex  ho<minis 
colloquio.    Est  de  numero  meorum  amicorum. 
Robertus  tuus  Thubingae  profitet<ur  Graecas 


15.  Stunieam]  See  App.  15  in  vol,  iv.  283-4,  704-5. 

1 8.  noui]  Cf.  Ep.  1 304.  8n.  44.  Robertus]  R.  Wakfeld  or  Wake- 

19.  scholasticus]  Cf.  Ep.  1166.  losn.  feld  (f  S  Oct.  1537)  was  B.A.  at  Cam- 
21.  argumcntojEithertheParaphrase  bridge    1513-14,    and    studied    Canon 

ou  St.  John  (cf.  Epp.  1323.  1S-21,  1333);  Law  151 5-16.    In  1518-19  he  wasincor- 

OT  ihc  Eccksi(u;tes  {ct  Ep.  1332.  35-^).  porated  there  as  M.A.  with  a  degree 

26.  Sedunensis]    Schinner ;     cf.  Ep.  from   Louvain ;     which   he   may  have 

1299.  45n.  obtained  in   1517  (cf.   Ep.  674.   ^gn). 

30.  diploma]  Cf.  Ep.  131 9.  3-9.  Perhaps  at  this  date,  Henry  viii  set  him 

3:.  In  Brabantia]  Cf.  Ep.  1299.  73^.  to  teach  Hebrew  to  Reg.   Pole  ;    and 

Erasmus     was     no     doubt     thinklng  other   pupils   were    Pace    and    Tomas 

speeially  of  the  persecution  of  Nic.  of  Kurskey,   head   of   the  Gilbertines  in 

Hertogenbosch    and    Com.    Grapheus  England.    From  Aug.  to  Dec.  15 19  he 

(cf.    Epp.    1299.    89-96,    1302.    83-7):  was  Professor  of  Hebrew  in  Busleiden's 

in  which  Probst  also  was  involved  (cf.  College     at     Louvain     (Val.     Andreas 

Epp.  1254.  8-16,  12 58.  3-4).     Cf.  also  p.  2S3  ;   cf.  Ep.  1046.  29n),  in  succes- 

Ep.  1293.  9U.  sion  to  Matt.  Adrian   (Ep.   686.    5n). 

35.  dissidio]  Cf.  Epp.  1331.  22,  1342.  In   1519-20  he  was  elected  Fellow  of 
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45  ot  Hebraicas  litteras  salario  satis  (amplo. 

Reuchlinus  nos  preceesit  ad  superos<.    Eum  ego 
rettuli  in  numerum  cliuorum  in  Collo<quiis  hac 
estate  excusis.    Beno  valeat  T.  R.  D.,  <quam 
diu  felicem  faciat  ac  seruet  omnium  Seru<ator  : 

50  cui  dignaberis  aliquando  hunc  misell<um  tuis 

precibus  commendaro.    Basileo.    Cal.  <Sept. 
An.  1522. 

Erasmus 

D.  T.  <dcditi8simu8. 
55  Reuerendo  in  Christo  Patri  ac  D.D.  loamii  epi.scopo 

Roffensi.     In  Anglia. 


""1312. 
Munioh  Mij.,  Keino  x. 


To  JoHN  Vergara. 


liaslo. 
2  September  1522. 


[A  reply  to  Ep.  1277  :  ovidently  writton  in  response  to  tlie  opportunity  offercd 
by  Vivea  iu  £p.  1306.  37.  It  rcached  Vorgara  at  Alcala :  kcc  liis  lcttor  to 
Stunica,  7  May  1523.  For  that  and  £or  this  manuscript,  which  ia  an  xviii"^  copy, 
see  App.  15  in  vol.  iv.] 

S.  ]VIihi  vehementer  gratae  fuerunt  tuae  litterae ;  nimirum 
eruditae,  elegantes,  deniquo  beneuolentia<m>  qua<n>dam  erga  mc 


St.  John's  College,  Canibridgc ;  sco 
T.  Baker'8  History,  ed.  J.  K.  J{.  Mayor, 
1869,  i,  pp.  281,2.  After  that  notliing 
is  certainly  known  of  liim  until  tho 
prcacnt  mcntion  :  but  at  Bome  pcriod 
he  was  in  Paris,  and  he  also  viuit«d 
Bavaria,  whero  he  learut  from  tho 
Austin  friar,  Caspar  Amon  or  Aiu- 
monius  (for  whom  see  BN),  perhaps  at 
Lauingen  on  the  Danube  (cf.  CPR. 
p.  76  and  LE'.  582). 

In  July  1522  he  appears  to  have  re- 
turnedfrum  England  to  Louvain(EUU. 
xxii.  749).  Later  in  the  summer  ho  was  at 
Uageuau  ncgotiating  with  .^nshelm  (Ep. 
397)  toprintsomeof  hisbook.s.  Thisledto 
an  iuvilatiou  from  Tubiugen  to  succccd 
Houchlin  (f  30  Jimc),  wiuch  hc  rcadily 
accepted ;  and  he  introduced  there 
the  study  o£  Syriac  and  Arabic.  Early 
in  1523  Uonry  appointcd  him  to  tcach 
Hebrew  in  Cambridge  ;  and  in  apite 
o£  letters  from  Fcrdiuand  and  Tubingcu 
Univcrsity  plcading  for  dclay,  aud 
alloging  that  VVakefelds  pupils  thought 
morc  of  him  thau  of  Keuchliii,  he  v;&» 
back  in  Cambridge  by  March  1524. 
Ho  was  raade  chaplaiu  to  tho  King  ; 
and  proceeded  B.U.  1524-5.  An 
Oratio  de  laudibm  trium  linguarum, 
delivcrcd  in  Cambridge  1524,  was 
printed  by  \V.  de  Worde,  London,  «.  u. 
lu  1527  Henry  consultod  him  witli 
1'acc    about    the   Divorce.      VVakefeld 


al  lirdt  suppurtcd  thc  C^iuccn  ;  but  fur- 
ther  ovidence  changed  his  miud,  aud  he 
cngaged  in  controversy  with  Fislier,  to 
whose  patronago  ho  owcd  nuich  :  sce 
his  Syntwjiiui  de  Jlebruajruiit  codicum  in- 
corruptione,  London,  W.  de  VVorde,  a.  a., 
und  Kvtaer  codicis,  (London),  T.  ISer- 
thelet,  <e.  1535).  As  a  reward  Henry 
sont  liim  to  teoch  at  U.xford  ;  and  his 
succesa  induced  the  Uuivcrsity  to  peti- 
tion  to  have  liim  permanently.  lu 
May  1532  ho  was  incorporated  B.D., 
with  a  canonry  in  thc  King'8  new  col- 
lege  :  ono  of  his  ]>ublic  lcctures  thcrc  is 
printed  with  tho  Syntmjma.  His  writ- 
ings,  whicii  include  a  I'araphrasc  on 
Ecclesiastcs,  show  critical  abihty,  com- 
bincd  with  much  vanity  and  self- 
assertion.  See  DNB  and  Cambridge 
Oraccliooks  li\  F. 

The  pcrmission  ijuoted  thcre  from 
Fishcr  to  "  mastcr  VVakfeld '  to  study 
Hobrew  abroud,  apjxjars  to  bclong  to 
15J  i  4  (J'.  Uuknr,  op.  cit.,  i,  p.  35S) :  in 
which  case  it  probubly  .should  refer 
to  his  younger  brothor  Thomas. 

1311.46.  Rcuchlinus]  1 30  June  1 522. 
Erasmus  cclebrated  him  with  tbe 
Apotlteosia  Uapnioniji,  suggested  to  liim 
by  a  conversation  witb  Conr.  Pellican 
(Cl'R.  p.  79),  and  lirst  printed  in  the 
ncw  Erobou  cditiou  of  thc  CoUoq. 
Forimdae  <c.  Aug.)  1522  (see  Epp.  12O2 
iutrod.,  1294.  iin). 
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non  Tulgarem  spirantes.  Certum  est  aequi  consilium  tuum.  Non 
cst  animus  congrcdi  cuni  .singulis,  prescrtim  Stunicac  similibus  et 
Caranzae  :  quorum  tu  probitatem  et  eruditionem  multis  vcrbis  5 
prcdicas  mihi.  Et  fortassis  habont  in  pectore,  certo  in  scriptis 
nusquam  apparet.  Tamen  hic  quoque  mihi  placuit  ingenii  tui 
ciuilitas.  Caranzae  respondi,  et  Stunicae,  duobus  maledicentissimis 
simul  ct  indoctissimis  libellis.  Rcstant  ab  illo  promissi  tres.  Sed 
proniisi  mc  non  responsurum.  Coliegium  Card(inaUum>  vetuerat  10 
no  illius  libcllus,  cui  titulus  ex  re,  Blasphemiae,  excuderetur. 
Excusus  est  dam  pcr  monachos  quosdam,  quibus  ille  hanc  agit 
fabulam.  Rursum  vetitus  cst  vencli  :  adco  placet  Ecclesiao 
primoribus.    Mihi  posthac  animus  est  a  tali  scabie  abstincre  vngucs. 

De  te,  mi  Vergara,  summam,  mihi  crede,  spem  concipio  ex  illa  tua  15 
epistola,   quae  nihil  vulgare  aut  mediocre  pollicetur.     Fcfelleras 
hactenus  me.     Non  suspicabar  te  tantum  habere  sodalitatis  eum 
vtriusque  litteraturae  Musis.    Bene  vale. 

Basileae.  postrid.  Cal.  Septcnbr.  An.  1522. 

Erasmus  ex  animo  tims,  20 

ex  tempore  manu  propria. 

Expolitiss.  theologo  ct  vtriusque  litteraturae  cal<l>entiss.  Ioan<n>i 
Vergarae.    In  aula  Caesaris. 

12981313^^    To  Dttke  George  of  Saxony. 

Louvain  MS.  (o).  Basle. 

Dresden  MS.,  Loc.  10300,  f.  4  (J).  3  September  1522. 

H.  p.  7iiS  :  N.  p.  685  :  Lond.  xix.  107  :  LB.  635. 

[The  course  of  Erasmus'  correspondence  with  Duke  George  at  this  period  was 
interrupted  by  the  action  of  chance  brigands  or  of  deliberate  enemies  ;  either 
Lutherans  acting  against  the  Dulvc,  or,  as  Erasmus  supposed  later  (Ep.  1437.  90-5 ), 
Eppendorff  proving  false.  The  present  letter  failed  to  reach  the  Duke,  and  aceord- 
ingly  three  months  later  Erasmus  dispatched  a  duplicate  copy  made  from  the 
rough-draft  remaining  in  his  own  hands,  accompanying  it  with  another  brief  letter 
(Ep.  i3-!5).  Both  arrived  safelj' ;  and  Duke  George  duly  sent  a  reply  (Ep.  1340). 
Bul  that  again  was  intercepted  ;  and  so  for  more  than  a  year  no  letter  passed 
between  them.  In  the  spring  of  1524  Erasmus  made  another  approach  to  the  Duke, 
with  complaints  of  Eppendorff  (Ep.  1122  introd.),  in  a  letter  delivered  in  May, 
whicli  has  not  survived.  Duke  George  replied  with  Ep.  1448,  sending  also  a  copy 
of  Ep.  1340.  These  were  delivered  on  20  Sept.  (Ep.  1499)  ;  and  thus  commimica- 
tion  was  re-established. 

For  this  letter  the  best  source  is  a  contemporary  copy  at  Louvain  (a  :  divided 
into  a'  and  a'  for  the  first  hand  and  a  corrector),  probably  made  at  Basle  frora  the 
rough-draft  retained  by  Erasmus  (see  p.  83).  Besides  this  the  duplicate  copy 
sent  to  Duke  George  is  preserved  at  the  Dresden  State  Archives  in  the  same 
volume  as  Ep.  1283  :  written  by  a  secretary  (;3')  and  corrected  by  Erasmus  {$^). 
The  recto,  which  ends  at  5««»»  in  1.  62,  has  its  right-hand  edge  much  wom,  to 
an  extent  varying  from  two  to  eleven  letters  ;  but  as  the  missing  words  or  letters 
are  supplied  either  by  a  or  by  the  printed  texts,  the  breaks  need  not  be  recordedin 
detail.    On  the  verso  the  wom  partcomesin  themargin.   Forprintingin  H  Era.smu3 

5.  Caranzae]  This  Apologia  (see  Ep.  (cf.  Ep.  1330.  1 3-14)  is  made  at  the  close 

1277.    22n)    is     more    moderate     than  of  the  Appendix  to  his  reply  of  13  June 

raany  of  his  othere.  (see  vol.  iv,  p.  622) ;  but  hc  was  not  able 

8.  maledicentissimis]  This  is  not  true  to  keep  it,  being  provoked  to  further 
of  Carranza  :  see  Ep.  1277.  24x1.  repliesinMarch  I524(printedinthe£z»- 

9.  proraissi  tres]  See  Stuniea'3  third  molojesis,  Basle,  Froben,  1524)  and  in 
publication  :   App.  15  in  vol.  iv.  June  1529  (printed  in  H.  p.  861). 

10.  non  reaponsurum]  This  promise  Collegium]  See  Ep.  1302.  ^gn. 
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made  considprable  rcvisions.  F.  Gess,  Aklen  u.  Bricje  z.  KircJienpolUik  Utrzog  Oeorgo 
von  Sticfuien.  i.  Kjo^,  \>\).  352-5.  wastho  firat  to  usc  Ihe  Dresden  MS.  in  priuting  this 
letter,  hiiving  apparfntly  mado  a  coUation  with  LB.  ;  but  he  omit.s  Bome  of  the 
variants.  I  havo  adopted  tho  text  of  a,  which  in  spite  of  the  lapses  of  the  copyist 
seems  more  correct,  but  havc  followed  tho  a|>elling  of  t),  as  bcing  original. 

Erasraus'  new  refusal  to  write  againat  Luthcr  (cf.  Kp.  1217.  1  (8  scq.)  may  be 
contrastcd  with  Ep  1275.  The  year-date  is  sufliciently  confirmcd  by  the  niention 
of  Henry  vni's  book.l 

S,  P.,  illu8tri.ssime  Princeps.  Poriucundum  accidit  quod  me  tuis 
humanissimi.s  litoris  si.s  dignatus,  quum  ego  tam  neglecto  scripsis.sem 
celsitudini  tuae,  nimirum  occupatissimus  ac  praeterca  valetudine 
aduersa.  Hoc  orbis  periculosi.ssimum  dissidium  displicerc  tibi  non 
5  est  mirum  ;  cui  enim  non  displiceat,  qui  sit  animo  Christiano 
praeditus  ?  Atquo  vtinam  hic  vcris  studiis  aduigilcnt  prineipes, 
vt  tantum  malum  so])iatvir,  et  ita  sopiatur  vt  non  repullulascat ! 
Nam  vtris  sit  imputandum,  fortetsse  iam  serum  sit  disputare. 
Lutherus,  quod  negari  non  potest,  optimam  fabulam  susceperat,  et 

10  Christi  pono  aboliti  negocium  summo  cum  orbis  applausu  coeperat 
agero.  Sed  vtinam  rem  tantara  grauioribus  ac  sodatioribus  egisset 
consiliis,  maiorequo  cum  animi  calamique  moderationc !  Atque 
vtinam  in  scriptis  illius  non  easent  tam  multa  bona,  aut  sua  bona 
non  vicias.set  maiis  haud  ferendis  !     Et  tamen  hic  grauius  peccant 

15  Lutherani  quidam  quam  ipse  Lutherus.  Nunc  quoniam  atrocibus 
odiis  res  vtrinque  geritur,  periculum  cst  ne  oppresso  Luthoro  simul 
pereant  tot  bona,  quao  nolim  aboleri  :  tum  autem  ne  pars  victrix 
inuehat  nobis  quaedam  quae  nuUi  Ciiristum  amantes  ferre  poterunt, 
quaequo  cessura  videantur  in  graue  dotrimentum  gloriae  Christianae 

20  ot  Euangelicae  svnceritatis, 

Etenim  si  libcro  loqui  fas  est  apud  Principem  non  minus  pru- 
dontem  quam  humanum,  mundus  indormiebat  opinionibus  schola- 
stieis,  constitutiunculis  humanis,  nec  aliud  audiebat  quam  de 
indulgentiis,  de  compo.sitionibus,  do  potestate  Pontificis  Romani. 

25  Haec  etiam  si  essent  indubitatae  veritatis,  tamen  non  multum 
faciunt  ad  Euangelicum  vigorem,  non  animant  nos  ad  contemptum 
huius  mundi,  non  accendunt  ad  amorem  rerum  coelestium.  Atqui 
haec  potis.simum  sunt  inctdcanda.  Non  est  spemenda  Pontificis 
autoritas,  sed  in  vnum  Christum  omnis  est  transferenda  gloria. 

30  Atque  his  praesidiis  regnabant  quidam,  qui  non  quaerunt  ea  quae 
sunt  lesu  Christi,  sed  cum  Demade,  quem  notat  Apostolus  Paulus, 
diligunthoc  seculum.  Ab  hoc  sorano  prorsus  erat  exjiergefaeiendus  or- 
bis,  et  scintilla  vigoris  Euangelici  rcsuscitanda.  Sed  vtinaiu  id  factura 
esset  ea  raansuotudine  curaquo,  qua  decuerat  agi  negocium  omnium 

35  sanctissiraum !  Admiscuerunt  se  huic  negocio  monachi  quidam  ac 
theologi  monachales,  qui  stultis,  indoctis  ac  seditiosia  clamoribus 
raalum  hoc  exagitarunt,  et  ex  malo  pcssimum,  ex  minirao  maximum 
reddiderunt.     Nam   initio   nihil   periclitabatur   praotor   quaestum 

1.  S.  I'.  (1  :  ERASMV.s  ROT.  uKoRc.lo  DVcl  s.vxo.Ni.vK  s.  I).  //.  5.  a  //  :  dis- 
plicet/3.  6.  H  :  liic  vtinam  a.  7.  a* :  repullulescat  u'.  II.  ao  seda- 
tioribus  (wW.  .ff.  J4.  aon  add.  0.  15.  fl:  Lutheriani  a. 
18.  nulli  a« :  nullum  a'.  23.  eonstitutiunculis  a:  constitutionibus //. 
29.  ost  add.  fi.  30.  his  0  :  liiis  a.  34.  ea  H  :  ot  a. 
36.  raonachalcs  a  :  monach  $,  "/)i  lacera  esl  charta  infine  versm  :   panmi  sobrii  H. 

2.  .scripsissem]  Ep.   1283. 
31.  Paulus]  2  Tim.  4.  10.  Bp,  1183.  122. 
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indulgontiariorum.  Et  quemadmodum  Lutherus  multa  scribit  quae 
plurimoruin  auros  ferm  non  possunt,  ita  illi  permulta  inuchunt  quae  40 
boni  doctiquo  vidont  offoctura  pictati  vcre  Euangelicac.  Et  tamen 
qui  liaec  scribunt,  non  agunt  Christi  negotium,  neque  Pontificis, 
sod  isuum.  Inio  studio  priuati  commodi,  ot  Pontifioi.s  officiunt 
causac  ot  Christi  gloriam  obscurant.  Hi  noc  ea  sinunt  probari  in 
Luthoro  quae  sunt  Christiani.ssinia,  nec  do  suia  quicquam  remittunt,  45 
sed  prioribu.s  etiam  atldunt  duriora. 

Quoniam  igitur  perspiciebam  vtranque  partom  impotenti  quodam 
impetu  rapi  transuersam,  non  admodum  mc  admiscui  huic  tumultui, 
ni.si  quod  satis  dcclaraui  mihi  nihil  esse  foederis  cum  Lutheranis,  ne- 
quo  quicquam  magis  dispiicero  quam  soditionem.   Quanquam  et  alias  50 
vidobam  mo  imi)arem  tam  periculoso  negocio,  etiam  si  fuissot  ocium 
logondi  quao  scribunt  hinc  atquo  hinc  :   erant  enim  legenda  omnia. 
Ad  haoc  iam  aetas  haec  et  valetudo  a  grauioribus  studiis  missionem 
fiagitat.    Nunquam  tam  acerbe  scriberem  in  Lutherum  quin  diuersae 
parti  vidoror  dilutus.    Porro  quum  iam  nunc  mihi  dira  minitentur  55 
Lutherani,  nominem  priua  discerporent  quam  Erasmum,  si  prodiret 
in  aciom.    Satis  libellorum  est  in  Luthorum,  si  hac  via  posset  obrui. 
Et  sunt  qui  in  hac  harena  me  longo  plus  valoant.    Postremo  semper 
in  hac  fui  sententia,  tragoediam  hanc  nulla  ratione  melius  consopiri 
posso   quam   silentio.     Idem  aentiunt  qui  sunt  inter  cardinales  ac  60 
magnatea    cordatissimi.       Prodiit    saeuissima    BuIIa    a    Pontifice. 
Nihil  aliud  quam  exacerbauit  incendium.     Sequutum  est  saeuius 
etiam  Caosaris  aodictum,  qui  totus  in  hanc  rem  propensus  est.    Ea 
res  ILnguas  quorundam  et  calamos  cohercet,  at  non  mutat  animos. 
Laudatur  quidem  pius  Caesaris   animus  ;    sed  iudicium  eius  rei  65 
asscribunt  iis  quibus  eruditi  non  multum  tribuunt. 

Caotorum  ego  nunquam  dubitaui  quin  illo  libellus  seronissimi 
Regis  AngUae  non  sine  causa  abs  te  laudatus,  ipsiua  cuius  habet 
titulum,  ingenio  marteque,  quod  aiunt,  sit  elaboratus.  Habet  enim 
Princepa  ille  ingenium  miro  felix  ac  versatile,  quod  incredibUi  modo  70 
valot,  quocunque  se  intenderit.  Et  stilum  olim  puer  non  indiligenter 
excercuit,  etiam  ad  me  scriptis  epistoUs.      Et  ante  paucos  annos 

39.  indulgentianim  H.  52.  enim  add.  0.  55.  nunc  add.  0.         dira  0  : 

dura  a.  56.  prodiiem  /3.  58.  valent  0.  59.  /3  :   fui  in  hac  a. 

65.  eius  a  :   huius  /9.  71.  sese  0.        72.  Et  a  :   aliquot.    Tum  H. 

56.  Lutherani]  Era-sraus  was  thinking  Erasmus  had  expected  that  Melanch- 

of  Melanchthon,  whom  he  had  recently  thon  would  challenge  him  by  producing 

believed   to  be   meditating  an  attack  Paraphrases  of  his  own  on  St.  Paul : 

upon  him  :    see  a  letter  of  Wolfgang  see  Zw.  E-.  201.     Cf.  alsoEp.  1276.  gn. 
Rychard  to  Jo.  Magenbuch,  from  Ulm  57.  libellorum]  Cf.  Ep.   1275    77-9; 

3  Sept.  <I522>,  printed  by  j.  G.  Schel-  and  see  the  long  list  in  F.  Lauoherfs 

horn,  Anioen.   lil.  i   (1725),  pp.  306,7;  Ilal.   Gegner  Lnthers,   1912.      Latomus' 

'  Ostendit  mihi  hodie  epistolam  Erasmi  ArtinUorum    damnatorum    Batio     had 

<Brassicanus),  in  qua  conqueritur  de  appeared     8     May     1521,     Antwerp, 

fama  super  Philippo,  quod  ille   nescio  M.  Hillon ;    and  jo.  Faber's  Mailetis, 

quid  dentatis  libellis  moliatur  :  multum  Rome,  M.  Silber,  14  Aug.  1522. 
deprecatur   Philippi   odia.     Velim,   mi  61.  Bulla]  See  Ep.  1141.  2on. 

loannes,  si  aliquando  Philippum  a  bello  63.  aedictum]  See  Ep.  1217.  I44n. 

Erasmico  dehortari  possis,  ne  differas  :  70.  ingenium]  Cf.  Ep.  1227.  7-8. 

redibit  olim  cum  foenore  Erasmus,  et,  72.  epistolia]  See  Ep.  206 ;    and  cf. 

pristini  amoris  memor,  totus  in  Lutheri,  Lond.  xxiii.  15,  LB.  1038,  which  ia  to 

imo   Christi,   partem    palam    manibus  be  dated  1529,  not,  as  I  wrongly  stated 

pedibusque  ibit '.     Earlier  in  the  year  in  Ep.  206  introd.,  1522. 
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disputationcm  conscripsit  theologicam,  An  laicus  obligaretur  ad 
orationem  voealem.    Solitus  est  et  in  scholasticorum  theologorum 

75  libris  versari  ;  gaudet  et  in  conuiuiis  aliquid  de  re  theologiea 
disserere.  Nonnunquam  in  niultam  noctem  profertur  contentio 
literata.  Habet  Rcpinam  eleganter  doctam.  Quod  si  qua  in  parte 
fuisset  adiutus  in  eo  libro,  nihil  erat  opus  meis  au.xiliis,  quum  aulam 
habeat  eruditissimis  pariter  atque  eloquentissimis  viris  differtam. 

80  Quod  si  stilus  habct  aliquid  non  abhorrens  a  meo,  nihil  mirum  erit 
aut  nouum,  quum  ille  puer  studiose  volucrit  meaa  lucubrationes, 
huc  prouocante  clarifsimo  D.  Guilhehno  Montioio,  discipulo  quon- 
dam  meo,  quo  tum  ille  sodali  studiorum  vtebatur. 

Duos  Lutlieri  libellos  ad  me  sane  fru.ntra  misit  tua  celsitudo, 

85  rudem  eius  linguae  qua  seripti  sunt.  Quanquam  aiunt  eos  hic  diu 
fuisse  circunlatos  antequam  per  te  mitterentur.  Mihi  stultissimum 
videtur  eos  prouocare  quos  non  possis  vincere.  Quanquam  ad- 
monero  principes  et  episcopos  officii  sui,  quoties  locus  ipse  praebet 
occasionem,  nec  inutile  sit  nec  alienum  ab  exempli.s  probatissimorum 

9oscriptorum.  Facit  hoc  subindo  Hieronymus,  facit  Chrysostomus  et 
BernarduR.  Semper  fuerunt  episcopi  et  semper  erunt,  et  fortasse 
sunt  hodio,  qui,  dulci  fortuna  ebrii,  noc  meminerunt  quid  sit 
episcopum  agere.  Et  quod  in  gencre  dicitur,  non  debet  verti  in 
cuiusquam  contumeliam,  modo  ne  id  fiat  scditiose  aut  atrociter ; 

95  semperque  dulcedo  Christianae  charitatis  raitiget  admonitionis 
austeritatem.  Non  est  minuenda  pontificum  autoritas,  sed  ea 
benefactis  optime  et  paratur  et  seruatur.  Totum  hoc  malum,  aut 
certe  magna  ex  parte,  nascitur  ex  nobis,  qui  quura  toto  pectore 
mundura  amplectamur,  taraen  Christi  titulos  praeteximus.     Huius 

•oo  mali  radices  si  amputaremus,  mundus  totis  studiis  vt  patres  ample- 
cteretur.     Nunc  vt  t^rannos  odit  et  recalcitrat. 

Expectamus  quo  vocet  hic  nouus  Pontifex.  Is  ostendet  fortassis 
viam  aliquam  finiendi  huius  raali,  quod  late  tot  regiones  occupauit, 
ac  plurimorum  animis  penitus  infixum  est.     Ego  quantum  aetan, 

74.  Solitus  cst  posl  disserere  transponii  II  76.  disserere  5 :   assc rere  a. 

79.  atque  a:    ac  //.       80.  erit  add.  S  :    om.  all.         81.  aut  add.  b',  qui  forsi- 
lan  in  animo  luihueril  crit  delere  :    ac  «  :  07».  /S'.  ti  :    voluerit  studiose  a 

li:  lucrabrationcs  a.      82.   D.  0:  dominoa:    viro  //.     Guillelmoa:  Guliclmo  jV. 
83.  studinrum   add.   //.  87.  admoncre  .  .  .  cpiscopos    a/S» :     admonetnr 

princcps  et  episcopus  ti'.  88.  officii  add.  ti.  sui  ati' :    sum  f '.  94.  ti : 

cuiusque  a.  99.  Christi  .  .  .  100.  amput«remus  a  (Huius  a  :   Ha«  $) :  suli 

Christ!  titulo  tjTannidem  gerimus.    Quod  si  vere  hoc  ossemus  quod  videri  volu- 
mua //.  100.  0:   amploctarotur  a.  104.  animis  a' :    iinis  a'. 


964. 


73.  disputationem]    See    Ep. 
I23n  :  perhaps  cf.  Ep.  937.  2-3. 

77.  Reginam]  Cf.  Kp.  1028.  ^n. 

78.  aulam]  Cf.  Ep.  999.  22  in. 
82.  Montioii)]  Soe  Ep.  79  introd. 

84.  Lutheri  libcllos]  One  was  perhaps 
Luthor'8  Anlwortt  deuUch  :  see  Ep. 
1308.  gn. 

85.  rudem  eius  linguae]  Cf.  Ep.  1342. 
754-5.  As  Ep.  i340  8how8,  DukeCcorgo 
was  not  doceived  by  thia  transparent 
affectation :  which  is  ropcatc<l  nioro 
positively  in  Ep.  1499.  u.  Siniilarly  in 
liis  interview  with   Duke  Frederio  at 


Cologne  (Ep.  11 55  introd.)  Erasmus  had 
declined  to  taJk  in  any  language  but 
Latin,  though  it  waa  obvious  that  he 
must  know  his  own  '  Uclgica  '  ;  eo  thal 
Spalatinus  had  to  act  as  intcrprctor : 
see  Seckendorf,  Comm.  dc  Lutheranismo, 
1692,  i.  125.  In  1533  C.  Harst  (Ep. 
1215),  when  showing  him  at  Frciburg 
tho  new  ccclcsiastical  ordinancc  of  thc 
Duke  of  Clevcs,  translated  it  into 
Latiu,  '  nam  ipsc  in  lingua  Germanica 
ncm  erat  adoo  pcrfcctus  '  :  Boe  ().  R. 
Uedlich,  J(dicn — Benjische  Kirchen- 
j>olitilc,\,  1907,  p.  278. 
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ingoniiim,  vires  ot  otiuni  pationtnr,  non  deoro  caiisao  fidei  et  con-  105 
cordiao  Christianao  ;  quod  hactenua  quoque  pro  niea  virili  feci. 
Erit  iliud,  iMu.stris8inio  Princops,  tuao  prudontiae,  curare  ne  hacc 
quai)  hic  liborius  ad  te  scribo,  niiiii  fraudi  sint  apud  alios,  qui  nihil 
non  ra])iunt  ad  uahininiam.  Illustris.s.  cclsitudinem  tuam  incolu- 
mem  ac  tlorontom  diu  soruct  Opt.  Max.  Dominus  lesus,  iio 

Basiloae  3.  Non.  Soptombr.  An.  m.d.xxii. 

Erasmua  Roterodamus. 


1314.    To  Ulrich  Zwingli. 

Broslau  MS.  Rehd.  2.f3.  135.  Basle. 

Hess  ii.  563.  <3  ?>  September  1522. 

[An  original  letter,  autograph  throughout,  in  the  Rehdiger  coUection  at  Breslau. 
Hes.'!  printed  it  from  a  transcript  made  by  Rud.  Gwalther  (1510-86)  in  a  copy  of 
Oec.  E.,  20  .June  1575,  before  sending  the  original  to  .jac.  Monauius  Sileaius 
( 1546- 1603),  froiu  whom  no  doubt  it  pa.ssed  to  Rehdiger  (1540-76)  or  his  successors. 
Kor  thia  information  I  am  indebted  to  the  excellent  introduction  in  Zw.  E^  235. 
Fn  the  notos  thcre  it  is  suggcsted  that  thc  invitation  to  Erasmus  to  come  to  Zurich 
was  the  outcome  of  Hummclberg'3  lettor  to  Zwingli  of  26  Aug.  (Zw.  E-.  232),  but 
thut  this  letter  probably  precedes  Ep.  1315.  The  month-date,  which  obviously 
needa  corrcction,  should  tlierefore  be  put  between  those  two  limits.  5,  which  is 
unmistakable  in  thc  sis.,  is  perhaps  a  miswriting  for  3  ;  or  Erasmus  may  have 
calculated  in  September  as  for  October.  Either  of  these  views  seems  to  me  easier 
than  to  suppo.se  that  he  addcd  ]Vonas  to  5  through  inadvertence. 

Sinco  his  correspondence  with  Erasmus  in  15 16  (Epp.  401,  4C4)  Zwingli's  position 
had  greatly  changed.  He  had  then  just  been  appointed  '  plebanus  '  of  Einaiedeln 
in  addition  to  his  dutics  at  Glarus  ;  and  though  spcaking  freely  about  the  Church, 
ho  waa  orthodox  enough  to  becomo  '  acolyte-chaplain  '  to  tho  Pope,  I  Sept.  15 18. 
Tn  Dec.  1 5 18  he  was  appointed  '  plebanus  '  in  the  Great  llinster  at  Ziuich,  and  thero 
his  reforming  principles  developed  rapidly.  He  encouraged  the  town  council 
to  lead  the  citizens  of  Zurich  in  revolt  against  the  Bishop  of  Constance  on  the 
questions  of  fasting  and  celibacy  of  the  clergy,  and  to  withstand  the  friars  about  the 
intercession  of  the  saints  ;  on  which  points  he  had  now  won  signal  victories,  all 
in  1522,  sealing  his  triumph  with  his  Architdes  (Ep.  1315.  in).  He  had  also 
played  a  leading  part  in  the  negotiations  with  tho  Papacy  which  led  to  the  isolation 
of  Zurich  from  the  other  Swiss  cantons  in  1522  :  cf.  Ep,  1282  introd.  See  a  very 
concise  statement  in  B.  ,T.  Kidd's  Docmnevts  of  Ike  Continental  Reformation,  191 1, 
PP-  374-5.  384.  387-9.] 

S.  Habeo  summam  gratiam  pro  tuo  tueque  ciuitatis  in  me  affectu. 
Ego  mundi  ciuis  esse  eupio,  communis  omnium  vel  peregrinus  raagis. 
Vtinara  contingat  asscribi  ciuitati  coclesti !  nam  eo  tendo,  tot 
morbis  subinde  repetentibus.  Nec  video[r]  quur  quod  offers  expetam. 
Certum  habeo  Cesarem  esse  amico  in  me  animo.  Ordo  cardinaUcius  : 
totus  mihi  fauet.  Nec  est  vllum  periculum  nisi  a  quibusdara 
furiosis  lacobitis.  Nec  ista  ciuitas  poaset  istos  composcere  quo 
minus  blaterent  in  me  et  libros  meos  que  velint. 

1313.  105.  patietur  //.  108.  hic  a^ :  heo  a' :  om.  P.  III.  /3:  teroio  nonas 
septem.    Anno  a.  112.  Erasmus  Roterodamus  07n.  0. 


1314.   1.  aSectu}  It   had  been    pro-  4.  morbislCf.Epp.  1302.  29-42,  131 1. 

posed,  through  Zwingli,  that  Erasmus  3-12. 

shouldassume  thecitizenshipof  Zurich  :  5.  Cesarem]  Cf.  Ep.  1305.  17-18. 

aee  Ep.  1342.    536-40.     Earlier  in  the  Ordo]  See  Ep.  1302.  59n. 

year  Zwingli  had  invited  Erasmus  to  7.  Tacobitis]   Dominicans :    see   Ep. 

▼isit  Zurich  ;   Zw.  E-.  i9g  =  BRE.  21S.  1153.  ii^n. 

452-5  K 
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Vafliamis  non  mintis  plaopt  conspectii?  qiiam  ante  lectus.    Nihil 

10  eo  candidius.     Accepi  hominera  frigido  colloquio.     Id  enim  postu- 

labat  valetudo,  quae  fugitat  conuiuia.     Brcui  vidcbimu.s  quorsum 

inclinot   res   Christiana.      Habcmus    Pontificem   theologum.      Ego 

quantum  hoc  .secuhim  patitur,  quoad  vixcro,  non  dcero  negocio 

Christi.     Tu  pugna,  mi  Zuingli,  non   modo   fortitcr   verum   ctiam 

15  prudonter.    Dabit  Chriatus  vt  pugnes  et  feliciter.    Bene  vale. 

Basileae.    t5-  Nona.s  Septcmbr.  An.  1522. 

Era.smus  vere  tuus. 
Vigilantiss.  pastori  Huldrycho  Zuinglio.    Thuregii. 


1315. 
Zurich  MS.,  E.  ii.  339.  Sy. 
Hess  ii.  564. 


To  Ulrich  Zwingli. 


Ba.sle. 
8  September  1522. 


[An  autoKraph,  hastily  written,  with  thc  addross  by  a  sccretary,  in  the  Staats- 
archiv  at  Zurich  ;  lilic  Ep.  404,  (irst  printed  by  Hottinger  (vi.  628)  and  then 
by  Hess.    The  ycardatc  is  confirnied  by  tho  niention  of  Zwincli's  book. 

Just  at  this  time  Era.smu9,  eomplying  with  a  long-exprossed  wish  (o{.  Ep.  12S5. 
1-3),  paid  a  visit  to  Botzheim  at  Constanco  ;  travelling  by  road  along  the  Rhine, 
through  Rhoinfclden  and  Schaffhausen  (LB.  App.  346,  173^^).  His  departure 
from  Basle  eannot  havc  been  mueh  later  than  tho  dato  of  this  lettor:  for  Mich. 
Hummelberg,  who  eanie  over  from  Ravonsburg  to  see  him  (Ep.  1316.  15),  left 
Constanco  on  his  retum  home  on  18  Sept.  (BRE.  226).  Erasraus  gives  the  length 
of  his  stay  variously  as  "  fermo  tres  hcbdomadas  '  in  Ep.  1342.  454,  and  '  mensem 
totum '  in  Ep.  1555  :  but  the  earlier  ostimato  is  moro  likcly  to  be  correct,  and  is 
supportod  by  the  statcmont  of  Beatus,  who  was  his  companion,  that  thc  visit 
was  made  '  monse  Septembri '  (BRE.  228). 


9.  Vadianus]  Joachim  (28  Dec. 
1484 — 6  April  1551)  of  Watt,  a  few  ms. 
K.  of  St.  Gallen,  after  education  in  the 
town  school,  went  in  1502  to  Vienna, 
whoro  he  was  B.A.  1504,  M.A.  1508. 
Ho  then  taught  in  the  Arts  Faculty  ; 
was  made  poet-laurcato  by  Maximilinn, 
15 14;  becamc  Professor  of  Rhctoric 
1516,  Rcctor  1516-17,  and  M.D.  1517. 
During  that  period  lie  wrote  many  small 
books  ;  but  his  most  notablo  works  wcre 
editions  of  Pliny  //.  .V.  vii  and  Mela, 
printcd  by  Singren,  14  April  1515  and 
May  15 18.  In  the  latter,  ff.  92  v" 
and  95,  is  an  honorifie  montion  of 
Erasmus :  to  which  in  an  amplilicd 
edition,  Baslc,  Cratandcr,  .Fan.  1522, 
p.  160,  further  praise  was  added.  In 
explaining  Adag.  1353  Erasnius 
iBsponded  with  a  complimentary  refer- 
enco  (added  in  1526),  citing  Vadianus' 
note  on  Mela  (1518,  f.  59).  In  June 
1518  (VE.  127;  cf.  8.'  20)  Vadianus 
returned  to  Switzcrland;  where  onc  of 
his  first  acts  was  to  visit  Erasmus  and 
his  circle  at  Basle  ( VE.  1 29  ;  cf .  Ep.  86 1 . 
5n).  t)n  settling  at  St.  Gallcn  he  was 
appointcd  town  physician  ;  member  of 
tno  town  council,  in  succession  to  his 
father,  1520,  and  its  head  in  1526. 
Tho  rost  of  his  life  was  spent  there,  as 


its  lcading'citizcn  :  and  he  directed  the 
introduction  of  tho  reformed  religion, 
with  which,  through  Zwingli'8  inHuence, 
ho  was  warmly  in  sympathy,  though 
with  no  tcndency  toextremes.  Hisener- 
gics  werc  given  to  his  municipal  duties, 
to  niedical  practice,  and  to  historicnl 
and  geographical  composition  :  his  chief 
work  being  a  Chronicle  of  the  Abbey  of 
St.  Gallen,  bogun  in  1529  and  contain- 
ing  another  culogy  of  Erasmus,  whoni 
he  rcparded  as  being,  with  Lutlicr  and 
Zwingli,  one  of  tlie  Icaders  of  reform 
(sco  Iiis  DeuUche  llistorische  Schriflen, 
cd.  E.  Gotzingcr,  i,  1875,  pp.  6-7,  469). 
But  there  is  little  trace  of  any  inter- 
coursc  between  them.  Eor  a  visit  to 
("racow  and  tho  salt-mine»  of  Wicliczka 
in  the  winter  of  1518-19  see  VE.  s.' 
44n.  In  Aug.  <I520  ?>  with  three 
others  hc  ascended  Mt.  Pilatus  as  far 
as  the  lake  :  scc  Mela,  1522,  p.  34.  His 
library  and  correspondencc  (VE)  are 
prcscrvod  in  tho  town  librarj-  at  St. 
Gallen.  Therc  is  a  contcmporary  life  by 
Jo.  Kessler  (1502-74):  see  Gotzinger 
in  ADB.  xli.  239-44. 

lectus]     Perhaps    in     the     second 
cdition  of  Mela  :   see  prcccding  note. 

12.  theologum]  Cf.    Epp.   969.    lyn 
1 166.  io5n,  1311.  19-20. 
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One  of  Erasmus'  motives  in  lcavinR  Baale  waa  Ihe  carc  of  his  hoalth,  with  which 
the  local  winea  did  not  agrco  (Kp.  i.}l  i.  24-5,  39-40);  and  his  inlention  now  was 
to  go  on  to  Rome,  in  rosponso  to  his  numerous  invitations.  But  a  bad  attack 
of  atone,  which  came  on  soon  nftcr  ho  rcachcd  Constance,  eompelled  him  to  avoid 
the  fatijjuos  of  80  long  a  journey,  and  ho  retumed  to  Basle  about  the  end  of 
September,  forgoing  also  an  oxpected  visit  to  Zurich  (cf.  Zw.  E'.  237).  On  his  way 
out,  or  home,  hia  reccption  at  Schaffhauaen  wa.s  tlattering  (BRE.  228  ;  cf.  iv. 
362,3).  At  Conatanco  Botzheim's  hospitality  was  splendid  ;  and  he  was  wclcomed 
almoat  royally  by  mon  of  ovory  degreo  and  atanding.  All  this  he  describes  with 
evident  onjoyment,  and  with  an  unusual  amount  of  tspographical  detail,  in 
Ep.  1342.  333-457  :  and  in  tho  colloquy,  Ichlktjophagia,  first  printcd  in  Feb.  1526, 
but  seemingly  writtcn  earlier,  thero  is  al.so  a  short  account  of  it  (LB.  i.  805  E-806  a). 
See  also  Epp.  373  introd.,  1316,  131Q,  Cai.  Luc.  (i,  p.  46.  18-25) :  *"<!  i^-  .^Co-2. 
It  appears  from  BRE.  227  that  Botzheim  evcn  went  to  the  e.xpcnse  of  putting  in 
an  open  fireplace  for  him.] 

S.  Eruditissimo  Zuingli.  Lcgi  paginas  aliquot  Apologetici  tui. 
Obsecro  to  per  Euangelii  gloriam,  cui  scio  te  vnice  fauere,  et  oranes 
quotquot  Christi  nomine  censemur,  fauero  debemus,  vt  si  quid 
aedes  posthac,  rem  seriam  agas  serio,  et  memineris  Euangelice  tum 
modestiae  tuin  prudentiae.  Consulo  doctos  amicos  antequam  . 
aliquid  edas  in  vulgiis.  Vereor  ne  ista  Apologia  eonciliet  tibi 
magnum  periculum  et  Euangelio  officiat  etiam.  In  his  paucis  que 
logi,  multa  sunt  de  quibus  volebam  te  admonitum.  Non  dubito 
quin  tua  prudentia  sit  hec  boni  consultura  ;  scripsi  enim  animo  tui 
studiosissimo,  ad  multam  noctem.    Bene  vale.  1 

Natali  virginis  raatris.    An.  1522. 

Erasmus  tuus. 

Integerrirao  D.  Vlricho  Zuinglio,  pastori  Turicefi. 

131 6.     To  CoNRAD  Heresbach. 
Opus  Epistolarum  p.  760.  Basle. 

N.  p.  725  :  Lond.  xx.  38  :  LB.  636.  18  October  1522. 

[The  year-date  is  amply  confirraed  by  the  mention  of  Erasmus'  visit  to  Constance 
and  of  Glareanus'  marriage. 

Conrad  Heresbach  or  Hertzbach  (1-2  Aug.  1496 — 14  Oct.  1576)  o£  Mettmann, 
betwcon  Diisseldorf  and  Elberfeld,  after  education  at  Munster  under  Murmellius 
(Ep.  838.  2n),  matriculated  at  Cologne  in  Oct.  15 12  and  waa  M.A.  15 15.  To 
study  law  ho  went  to  France,  where  c.  1517  (cf.  Ep.  664)  he  read  Plato  with  Lupset 
in  Paris  (Oratio  de  lit.  Oraecis,  t.  14  v")  ;  and  in  15 19  he  retumed  to  Cologne  as 
LL.B.  In  Dec.  1520  he  was  established  at  Basle  as  corrector  for  Froben  (VE.  226), 
and  was  thus  perhaps  partly  responsible  for  the  inaccuracies  in  Velleius  Paterculus 
(cf.  BRE.  188,  197)  ;  but  in  Juno  1521  he  was  appointed  Professor  of  Greek  at 
Freiburg  (Schreiber,  Gesch.  Univ.  Freiburg,  ii.  193  :  cf.  MHE.  iii.  48,9).  His 
inaugural  Oratio  de  literia  Graecis  was  edited  by  Sturm,  Strasburg,  1551.  As  he 
isdescribed,  on  his  appointment,  as  '  Erasmi  alumnus  ',  it  is  possible  that  he  had 
been  with  Erasmus  at  Louvain  in  1519-20.  On  15  March  1522  he  was  still  at 
Freiburg  (MHE.  iii.  51,2)  and  again  in  .June  and  July  (cf.  Ep.  635.  2on) ;  but  then 
went  ofi  to  Italy,  whore  ho  becarae  LL.D.  at  Ferrara,  22  Oct.,  and  visited  Padua 
and  Vonice  {Oratio,  {.  2 1  v»).  He  resumed  work  at  Freiburg  till  May  1523,  when  he 
resigned  bocause  tho  LTniversity  would  not  raise  his  salary  (Schreiber  ii.  194). 
During  this  period  he  revised  the  current  tranalation  of  Strabo,  and  translated 
bks.  iii  and  iv  of  Gaza'3  Greek  grammar  :  which  Val.  Curio  printed  for  him  at  Basle 

I.  Apologetici]  Zwingli'3  Apologeticus  bp.    of    Constance,   and   snmming   up 

Archeteies    adpellatus,    23    Aug.     1522,  the  recont  Zurich  protesta  (cf.  p.  129). 

^Zurich,    C.    Froschauer),   s.  a.  :     ad-  By  26  Aug.  it  was  in  print  (Zw.  E*.  230). 

diessed  to  Hugo  of  Hohenlandenberg,  See  Egli's  preface  in  CR.  88.  249-55 
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Marob  and  Aug.  1523.  Eraamus  boHtirrcd  himticlf  (cf.  Ep.  1364)  to  obtain  fresb 
employment  for  him  ;  and  on  i  Sept.  1523  Heresbach  was  installed  as  tutor  to  the 
younpDukc  William  of  Clcves — a  po3t  which  hc  hcld  till  i534,whenhe  wasappointed 
councillor.  In  thesc  years  ho  formcd  an  intiraat^'  fricndship  with  John  VHatten 
(Ep.  1390) ;  and  revised  Valla'8  translations  o(  Hcrodotus  and  Thucydidcs,  Cologne, 
Cervicomus,  1 526,7.  In  1 529  ho  roccivod  a  prcbend  at  Xanten  and  the  provostship 
of  Ree.s  (EE.  105);  but  gave  up  this  pre(ermcnt  in  1535-6  in  order  to  marry. 
His  lator  years  wore  spent  on  his  official  duties,  and  in  tho  managcment  of  an  cstate 
bclonging  to  his  wifo  on  an  islnnd  in  the  Rhine  bolow  Weael.  This  intorested  him 
.10  much  that  hc  compBScd  a  dialoguc  De  re  rustica,  Cologno,  .lo.  Birckmann,  1570  ; 
wliich  was  translated  into  English  by  Bamabe  Googe,  1577.  Of  his  other  numcrous 
writinga  the  most  noteworthy  are  a  treatiso  on  education,  1570,  and  a  commentary 
on  the  Psalms,  editod  by  Sturm,  with  a  short  life  of  him,  1578.  He  corresponded 
with  Melanchthon  and  Camerarius ;  and  was  closely  attachcd  to  Erasmus,  to 
whom  he  wrotc  frequontly,  though  few  of  the  lctlers  survive.  This  attachment  hc 
imparted  to  his  pupil ;  cf.  Lond.  xxiv.  8,  LB.  1061  and  App.  353. 

See  ADB,  citing  numerous  sources :  also  his  History  of  the  Anabaptists,  ed. 
K.  W.  Boutorwek,  1866  ;  and  10  letters  from  him  to  Vlatten,  1524-36,  printcd  by 
0.  R.  Rcdlich  in  Zk.  d.  berg.  Oeschichlsvereins,  xli  (190S),  160-84.  At  his  death  hc 
left  his  library  to  the  Church  of  Wesel,  including  a  diary  now  in  the  possession 
of  tho  Borgischor  Geschichtsverein,  from  which  the  years  1537-44  1'ave  been 
printed  in  tho  80ciety's  Zs.,  xxiii  (1887),  57-83. 

Mich.  Bcntinus  (Ep.  1433.  2n),  who  had  workcd  with  him  for  Froben,  dedicated 
to  him  tvn  cdition  of  Horace,  Basle,  Val.  Curio,  i  April  1527.] 

ERASMVS    ROTEROD.    CONRADO   HERESBACHIO    S. 

Nae  tu  minimum  abe,«i  a  bcatitudine,  doctissimo  Conrade,  qui 
tantula  re  beari  possis.  Scribis  enim  te  fore  protinus  beatum,  si 
contingat  Eraamus  hospos.  Mira  vero  folicitfis  quam  inuideas 
Constantiae  caetorisque  oppidulis,  quae  dignatus  suni,  vt  scribis, 
5  mea  praesentia.  Imo  ipse  meam  ipsius  infelicitatem  deploro  :  qui 
tot  malis  onustus  .sum,  vt  quoquo  locorum  me  conferani,  non  solum 
ipse  mihi  molcstus  sim,  ob  morbi  inclementiam  ac  valetudinis 
incommoditatem,  verum  iis  etiam  molestus  esse  cogar  quibus 
cuperem  esse  iucundissimus. 
10  Constantiao  nihil  aliud  quam  aogrotaui  apud  hospitem  loarmem 
Botzemum,  hominem  praetor  eruditionis  et  integritatis  dotes 
adeo  festiuum  vt  vel  mortuum  possit  exhilarare.     Episcopus  ipse 

8.  oogor  N. 


3.  hospcs']  Erasmus  afterwards  ac-  chcck  upon  it,  he  withdrew  with  his 
cepted  this  invitation.  and  paid  a  visit  Chnptcr  from  Constancc  in  Aug.  1526 
to  Freiburg  early  in  March  1523.  and  scttled  ot  Mcersburg  (Ep.    1401. 

4.  ConstJintiacl  Scc  pp.  130-1.  13")-       After     appointing     Balthasar 
12.  Episcopu.s]   Hugo  of   Hohonlan-  Mcrcklin  (Ep.  1382.  25^)  his  coadjutor 

denberg  (f?  Jan.  1532),  of  an  ancicnt  in  1527,  he  definitclv  resigned  to  him 

family  established  in  the  neighbourhood  in   1529.     But  Mereklin'3  death  com- 

of  Zurich.     In  1484  lio  was  Provost  of  pcllcd  hini  to  resume  thc  scc.  30  June 

St.  Mary's  at  Erfurt ;    by   1487-8  he  1531.  for  thc  last  months  of  Iub  lifo. 

held    canonrica    at    Constancc,    Baslo,  Hc  was  n  consistcnt  patron  of  John 

Chur,  and   was   an   apostolic   protono-  Fabor(Ep.  386):  and  Erasmus  writesol 

tary  ;    nnd  in  May   1496  was  electod  hira  hcrc  and  in  Epp.  1331.2,1342.361- 

Bp.    of   Constance.      He   was   at   first  7^.  with  great  respect  (cf.  also  Cat.  Luc., 

inclined  to  resist  cncroachmcnts  by  the  i,  p.  46.  23-5).     But  his  persecution  of 

Papacy  in  thc  matter  of  indulgenccs,  Botzheim  in  1524-6  (»oe  Ep.  15 19  in- 

ftnd  to  support  Zwingli :    but  later  he  trod.)  shows  him  in  a  leBspleasantlight. 

was    driven,    by    Zwingli'8    persistent  Ambr.   Blaurer  writea  of  him  in  1522 

progressivencss,  into  direct  oppoeition  (BI.  E.  43):    '  Nihil  cx  suoptc  jiectoic 

to  reform  (ef.  Epp.  1314  introd.,  1335.  sapit.  scd  totus  pcndet  cx  aliis '. 

44n)       Being   nnable    to   impov   aiiy  Sec  Egli  in  Zirinj/iano,  i.  185-91. 
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Constantienflifl,  vir  profecto  mitis,  probus  et  integer,  nihil  humani- 
tafcis  in  mo  praetermisit.  Pari  comitate  complexus  est  me  Ennius, 
episcopus  Verulanus,  nuneius  apostolicus.  Accurrit  et  Hymel-  i$ 
bergius,  homo  moribus  niire  candidis,  aUique  permulti.  Et  si  nihil 
horuni  fuissot,  comitcm  habebam  multo  omnium  lepidissimum 
meoquo  animo  charissimum,  Beatum  Rhenanum.  Quando  non 
ridet  Beatus  '!  euius  ingenio  dispcream  si  quid  adhuc  vidi  ciuilius 
aut  argutius.  His  omnibus  nihil  aliud  quam  molestiam  attuli ;  20 
quo  sane  nomine  mihi  morbus  etiam  erat  molestior,  quanquam  per 
se  moiestissimus.  Vtinam  tam  bene  mihi  conueniret  cum  hypo- 
caustis  et  vinis  quam  conuenit  cum  coelo  et  ingeniis  !  Tandem 
praeter  omnem  spem  vinum  nactus  Burgundiacum,  re  ipsa  com- 
peri  quicquid  hactenus  mali  fuit,  ex  huius  regionis  villis  esse  natum.  25 
Proinde  nisi  Burgundia  huc  mittet  vinum,  certum  est  adiro  Bur- 
gundiam.  Arnoldus  Comes  vere  talis  qualem  tu  depinxisti,  semel 
dignatus  est  coenare  nobiscum. 

Nec  te  rogabo  vt  Erasmiolum  nobis  sic  instituas  vt  et  optimis 
parontibus  et  to  praeceptore  dignus  euadat.  neque  viam  prae-  30 
scribam  qua  id  facere  oporteat,  ne  vel  de  tua  fidc  vel  de  prudentia 
tua  parum  magnifice  scntire  videar.  Tantum  illud  dicam,  te  isto 
ofiicio  non  minorem  gratiam  initurum  apud  me  quam  apud  ipsos 
parentes ;  quibus  tamen,  vt  par  est,  vnice  charus  est  puer :  ac 
praeter  afiectum  quem  in  te  gerit  vterque,  nosti  quam  neuter  sit  35 
sordidus  aut  iUiberalis. 

Non  abhorret  animus  a  visendo  Friburgo  ante  brumam  ;  sed 
deterrent  hypocausta  et  vina.  lam  demigraui  in  alteras  aedes,  et 
nouus  paterfamilias  esse  coepi.    Henricus  Glareanus,  quod  illi  feUx 

23.  et  ante  vinis  H  :  ac  X. 


14.  Enniua]  See  p.  61. 

15.  Hymel l)ergius]  See  Epp.  263. 
2in,  1315  iutrod.,  1342.  420-1. 

22.   hypocaustis]  Cf.  Ep.  1248.  lOn. 

24.  Burgundiacum]  The  wine  of 
Montbeliard,  with  which  Erasmus  now 
made  acquaintance  for  the  first  time 
(cf.  Ep.  1319.  14  and  i,  pp.  3cS.  6-8,  46. 
2 1 ),  and  which  he  always  af terwards  pre- 
ferred  to  any  other.  On  this  oceasion  it 
was  sent  to  him  by  Nic.  of  Diesbach  (Ep. 
1258.  2Sn) ;  see  Ep.  1342.  4:58-9^,  and 
cf.  BRE.  227. 

27.  Amoldus  Comes]  I  cannot  iden- 
tify. 

29.  Erasmiolum]  Fro'uen's  youngest 
9on,  who  was  now  with  Heresbacb  at 
Freiburg  :   see  Ep.  635.  2on. 

38.  alteras  aedes]  A  house  which  he 
had  occupied  before,  on  an  earlier 
visit :  see  the  letters  of  Basil  Amerbach 
from  Basle  to  Boniface  at  Avignon, 
6  Jan.  and  23  April  1523  (Baslo  MSS. 
G.  II.  13.  131-2,  136) :  ■  jligrauit  (cf. 
Ep.  1289.  33n)  <Erasmus>  in  edes  suas 
superiores  :  eius  conuiua  quidam  doctor 
medicus  Antwerpicn.,  Crato  Stallberger, 
discipulus  Neseni '  (cf.  Ep.  329  introd. 
and  BBE.  So)  ;   '  D.  Erasmus  Roterod. 


praeteritam  hyemem  Basileae  in  edibus 
suis  superioribus  transegit '.  In  Ep. 
1342.  533-3  Erasmus  states  that  it 
was  a  house  worth  400  florins,  that  the 
owner  <rroben :  cf.  in.  i20-i,Ep.  1371. 
7,  and  Lond.  xxiv.  14,  LB.  1070)  had 
offered  it  to  him  rent-free,  but  that  he 
had  insisted  on  pajnng  for  it  (cf.  Sespoti- 
SM,  1530,  LB.  X.  i6i2e).  The  attraction 
of  it  was  that  he  had  built  in  it  an  open 
fireplace  in  one  of  the  rooms  in  place  of 
a  stove ;  of.  Ep.  1422.  28-9.  It  may 
be  identified  with  the  house  "  Zur  alten 
Treue ',  now  Nadelberg  15-17,  which 
Froben  bought  on  18  Dec.  1521  (see 
C.  C.  Bemoulli  in  Basler  Buchermarken, 
'■^g^,  p.  xx),  very  likely  with  a  view  to 
the  accommodation  of  his  frieud.  As 
the  Nadelberg  is  close  to  St.  Peter's 
church,  it  may  be  inferred  that  Erasmus 
was  still  there  when  his  iirst  wiil  was 
attest«d,  13  Jime  1527,  '  in  domo 
Erasmi  apud  S.  Petrum  '  :  see  L.  Sieber, 
Das  Testament  des  Erasrmis,  1889,  p.  11. 
39.  Glareanus]  In  Dec.  1520  he  had 
been  proposing  to  marry  Regula  Am- 
mau  of  Zurich,  sister  of  one  of  his  pupils ; 
but  in  April  1522  the  matter  dropped, 
and  he  tumed  to  a  Basle  girl,  '  quae 
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40  faustumque  sit,  habet  vxorem  ex  animi  bui  .sententia.  Breui 
saltabitur  et  canetur  hymenaeus  ;  habes  quod  homini  gratuleriB. 
Certe  vir  est,  mea  sententia,  quo  vix  alium  reixrias  synceriorem, 
planeque  dignus  cui  non  solum  hoc  coniugium  sed  omnia  prorsus 
felicissime  cedant. 

45      Bene  vale,  literarum  optimarum  optime  professor.     Salutabis 
meis  verbis  omnes  qui  istic  bene  volunt  Erasmo. 
Basileae  Natali  diui  Lucae.    Anno  M.D.xxn. 

1317.     From  Francis  Cranevelt. 
Louvaiii  MS.  i^Ialiues. 

Cran.  E.  ^o.  24  <October  1522). 

[An  original  letter,  autograph  tbroughout,  but  apparently  the  rough-drait,  not 
thc  letter  aetually  sent  :  among  the  Cranevelt  collection  (Cran.  E.),  which  Prof.  de 
Vocht  is  about  to  ))ubli9li.  The  beginning  of  the  manuscript  and  the  right- 
hand  edge  have  perished.  Prof.  dc  Vocht  shows  that  a  montli  and  year  can  easily 
be  assigned  from  the  fact  that  Cranevclfs  appointmcnt  to  the  (irand  Council  is 
dated  27  Sept.  1522,  and  that  his  wife  came  to  join  him  at  Malincs  in  Oct.  The 
mention  of  Hilary  Bertulf  (1.  15)  showB  beyond  doubt  that  the  pcreon  addresaed 
is  Erasmus.] 

(Scripsi  nuper,  sed  paucis,  aninio  tanien  ininimc  dubio  ;> 
quum<,  incertus  qua  in  spe>  fortunaquc  versarer<,  cuperem 
vel<sic  nonnihil  ex)  te  literarum  verecundius  extorq<uere. 
Scis  qu<(a  conditione)  apud  Bruganos  aliquot  annis  v^ersati 
simus.    Sed  bellicis  istis  calamitatibus  attrita  riandri<(a 
5  diutius  alere  non  potuit  hominem  vsque  adeo  sumptuos<um, 
idque  cum  gallina  et  puUis  numerosis.    Volebant  iUi  di<arii 
minus  dare  quam  consuessent,  ego  contra  plusculum  po8tul<abam. 
Ita  factum  est  dissidiuni.    Vocatus  sum  maiore  stipen<dio 
et  conditione  spleiididiore  ]\Iechliniam  ad  ConsUium  Cesar<ee 

10  Maiestatis.    Qua  in  rc  nihil  molestius  fuit  ist<a 

migratione.    Nudiustercius  aduenit  vxor  cum  lib<eris, 
et  occupati  sumus  in  collocanda  supeUectUe.    H<ospitamur 
adhuc  apud  dominum  loh.  Robynum,  decanum  M<echlinien. 
Vbi  me  inucnit  Hilarius  tuus,  adferens  Uter<as  tuas  et 

15  Feuyni  nostri,  quem  sane  cuperem  mihi  in  <liberando 


vtilior  mihi  futura  cst '  (VE.  308,  313), 
a  natural  daughtcr  of  Hemman  Offen- 
burger  (BRE.  228  ;  cf.  Zw.  K'.  242). 
By  28  Nov.  tho  wedding  liad  taken 
place.  Erasmua  was  unnblo  to  attcnd 
becauae  of  tho  stoves  (cf.  1.  zzn),  but 
sent  two  coins  (cf.  Ep.  1137.  5<)n),  of 
Trajan  and  Alcxandor  the  Groat,  as 
a  present  (Zw.  E^  252).  Sec  Schreibcr'8 
Glareanu-n,  1837,  pp.  57,8.  ()n  6  Jan. 
1 523  Basil  Aracrbach  wrote  to  Boniface 
(Basle  MS.  G.  II.  13.  131-2):  '  Inuisit 
Erasmum  rarius  ac  solet  Glarcanus,  cui 
contigit  oxcusatio  Euangelica,  cum 
Txore  sua  Anna  Oflenburga  pene 
sepultus '. 

1316.  41).  habot    vxorem   etc.]   The 
cen8or's  formula  at  Romo  in  inquiriug 


whether  a  man  were  married  or  not, 
unmarried  men  bcing  liable  to  the  ara 
vxoritim:  sec  Wilkins'  not«  on  Cic.  de 
Oral.  2.  260,  where  the  story  is  told  of 
Cato.  InGcIl.4.  2oitoccursinadifferent 
form,  which  Erasmus  emploj-s  in  the  Dt 
csu  carnium  (\jQ.  '\x  1107D).  He  refcrs 
to  it  also  in  tho  InM.  Christ.  ntatr.  (LB. 
v.  619  .\,  651  b).  Glarcanus  uscs  tho 
words  of  himsclf ,  in  announcing  hi.s  wed- 
ding  now  to  Zwingli  (Zw.  E'.  252  init.). 
1317.   5.   bollicis]  Scc  Ep.  1228.  5211. 

14.  Robynum]  Sco  Ep.  178.  ^n. 

15.  Hilarius]  Seo  Ep.  1257.  i^n ; 
and,  for  his  joumey  at  this  time,  cf. 
Ep.  1322.  1. 

16.  Fcuyni]  Soe  Ep.  ioj2  introd. 
libcrando]  Cf.  Ep.  1213.  18. 
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Thosoo  Hoivulcm,  si  parua  lioot  oomponero  m^agiiis. 
Vale,  vir  ornatissime.    E  Mechlinia  ix  C<al.  Nouemb. 

Tuu8,  quantus  quantus  es<t, 

Craneueldi<us.  20 

1318.     From  Antony  Brugnarius. 

Leipzig  MS.  MontWliard, 

EE.  10.  4  November  1522. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  The  year-date  ia  confirmed  by  the 
oonnexion  with  Ep.  1293,  and  by  the  proseoution  of  Comelius  Grapheus  and 
Nioholaa  of  Hertogenbosoh. 

Antony  of  Brugnard,  a  village  near  Montbeliard,  evidently  was  of  French  origin 
(of.  11.  21-2).  At  some  time,  perhaps  not  long  after  this  letter,  he  received  a  canonry 
in  his  native  town.  On  15  JVIarch  1532  he  was  appointed  Principal  of  the  CoUege 
of  Grammar  at  Dole  ;  and  about  the  same  time,  as  Rhetor  of  the  University,  he 
conducted  negotiations  with  Boniface  Amerbach,  whom  it  was  wished  to  secure 
as  Professor  of  Law  (Am.  E.  83,  84,  87).  In  1539  hc  resigned  his  position  at 
Dolo  and  taught  for  a  while  at  Orleaus  ;  see  Gentian  Hervefs  Opuxcula,  Lyons, 
S.  Dolet,  1541,  p.  4Q.  But  in  1542  hc  returned  to  the  College  at  Dole  and  resumed 
the  Principalsliip  till  1 547  :  after  which  nothing  is  known  of  him.  See  J.  Feuvrier, 
Un  Cotlege  Franc-Comtois,  1889,  pp.  18-20,  22-4,65-7.  It  appears  from  this  letter 
that  he  may  have  known  Erasmus  at  Louvain  (cf.  1.  ^Sn)  :  Ep.  15 10  also  shows 
much  familiarity  between  them.] 

+ 

ERASMO   ROTERODAMO,    VER.\E    ERVDITIONIS   PROFESSORI 
CLARISSIMO,    S.  P.  D. 

Ex  Handuerpia  luniis  profecturus  nonis,  Petrum  Aegidium 
rogaui  mihine  itineri  ad  te  accincto  literas  esset  daturus  :  qui  se 
continuo  respondit  facturuiu,  sed  non  praestitit,  veritus  forsitan  ne 
interciperentur.  Quandoquidem  Lutheranae  tam  vitabat  haereseos 
suspicionem,  \-t  ne  verbum  quidem  mecum  facere  auderet.  Nam  $ 
Cornelium  Grapheum  suum  [fuisse]  coUegam  BruxeUae  audiuerat, 
viderat  Handue<(r>piae,  omiiium  ludibrio  expositum,  coactum 
7ra\ii'(i)8er»',  croceo  induendum  panno  et,  rebus  fisco  addictis,  iUic 
tandem  carceris  loco  tantisper  mansurum,  donec  aUter  decemeret 
Imperator.  Erat  et  vulgare  Nicolaum,  gymnasiarcham  Handuer-  10 
pionsem,  aliquotque  sacerdotes  in  perpetuum  damnatos  carcerem 
pane  modico  ct  aqua  cibari,  profanorum  item  aUquot  bona  pro- 
scripta,  homines  vero  truncatos.  Tantus  ibi  omnes,  qui  vel  Lutheri 
vnquam  meminerant,  inuaserat  terror,  vt  sibi  vix  satis  tutus  esset 

quisquam,  aTap  Sk  ffyaiviovTat  atTTfio[ioKi-jTOi  ttuitc?.  15 

Quo  in  albo  cum  esse  me  animaduerterem,  in  tutum  coedere 
locum  raalui  quam  in  ancipiti  residere,  vtpote  qui  a  discipuli  mei 
tutoribus  paulo  ante  dimissus  fueram.  Huc  igitur  decimo  septimo 
ab  eo  quo  profectus  sum  die  adpuli,  sed  non  adiui  Basileam  vt  te 
pro  officio  inuiserem,  quoniam,  cum  istic  negocii  haberent  nihil  20 
comites,  eo  diuertere  noluerunt.  Ego  autem  Germanici  ignarus 
idiomatis,  si  secoederem  solus,  ne  in  homines  nequam  fortasse 
1318.  6.  fuisse  seposui,  quasi  in  loco  7ton  sun  per  errorem  scriplum, 

1317.  17.  Theseo]  Possibly  either  Nic.  si  parua]  Cf.  Verg  G.  4.  176. 

of  Hertogenbosch  or  Com.  Grapheus,  1318.  i.  Aegidium]  Cf.  Ep.  1293.  gn. 

whom  Erasmus  was  now  exerting  him-  6.  Grapheuni]  See  Ep.  1087.  355^. 

self  to  get  released  f rom  imprisonment :  i  o.  Nicolaum]  of  Hcrtogenbosch :  see 

see  Epp.  1299,  1302,  1306.  65,  131S.  Ep.  t>i6.  14U. 


J3G  LETTEKS  0¥  ERASMUS  [1522 

inciderem  niaxiine  vcrcbar  ;  noque  vero  id  pracstilisse  aut  scripsisse 
saltoiu  adliuc  fuit  intcgruin.    Obfuerunt  otcnim  fata  quae  hic  niilu 

25  omnia  confudorunt,  peregrinationoa  itcm  ot  aduor.sa  valetudo.  Nunc 
autcm  quia  licet,  quod  decot  facio.  Scribo,  ctsi  inei)tiu8  quam  vt 
te  aut  legcre  aut  audiro  conueniat ;  scribo  tamcn,  nc  non  praeetem 
quod  debeo  :  hoc  est  te  ne  non  salutem  et  quam  oxoptem  valetu- 
dinein  tibi  prosperam  contester  ;  ad  haec,  ne  mea  to  lateat  conditio, 

30  qui  omnibus  ad  te  confugicntibus  vcl  ro  vcl  operc  ccrtissimus  sis 
Mecenas.  Hic  est  nihil  quod  agam.  Qui  literas  amet,  apud  nos  est 
nemo,  immo  vero  qui  cas  vel  olfecerit,  aut  ridiculus  est  aut  odiosus. 
Quid  velim,  iam  inde  coUigis  :  me  aho  vcUc  proficisci,  ne  hic  ocio 
marcescam.     Nam  quam  aut  docere  aut  doceri  potius,  nihil  est 

35  omnino  quod  malim.  Quaro  te  hoc  vnuin  otTuse  rogo,  si  quem  scias 
mca  opus  habere  opcru,  aut  litcris  aut  vcrbo  digneris  significare. 
Vale  Montisbeligardi  noucmbris  pridio  nonas  Amii  lesu  1522. 

Antonius  Brugnarius. 
Francisci  Gualtorotti  quondam  praeceptor. 

40  D.  Erasmo  Rot<»rodamo,  syncerae  eruditionis  professori  <8>cien- 
tissimo.    In  acdibus  <Fro>beniani8,  Basiloae. 

1319.    To  Frakcis  Tournon. 

Opus  Epistolarum  p.  707,  Basle. 

N.  p.  674  :  Lond.  xix.  92  :  LB.  637,  10  Novembcr  1522. 

[The  year-datc  is  confirmed  by  the  visit  to  Const-ance.  As  to  the  circumstanccs 
of  Erasmus'  proposed  migration  to  Frnncc,  Lcfranc  points  out  {Hist.  du  Coll. 
dr  France,  pp.  85-8)  tliat  tlicre  can  havc  been  no  question  at  this  timc  of  renewinp 
thc  invitations  of  1517  (acc  K])p.  522,  ctc),  sincc  iVancis'  projccta  for  tlic  founda- 
tiou  of  a  trilingual  coUege  wcre  still  in  abeyancc  ;  and  hc  siiggcsts  that  the  projiosal 
lo  come  to  France  had  emanntcd  froni  Krasmus  liimself,  who  wns  growing  incrcas- 
ingly  dissatistied  with  the  'tumults'(>f  Ha.sle  (cf.  Epp.  1293.  i^n,  1327.  11-12). 
Erasmus  writes  fully  of  the  negotintions  in  Ep.  1342.  541-95.  That  the  proposal 
wos  never  carried  out  may  be  uttiibnted,  not  lo  any  lack  of  wurmth  in  thc  rcccption 
of  it,  but  to  his  own  hesitation  and  indcci.sion  protluccd  by  lus  prc.scnt  illhealth. 

Francis  (c.  1489 — 22  April  1562)  of  Tournon  on  thc  Rhone,  belonged  to  onc  of 
Ihe  leading  families  of  the  Vivarnis.  At  the  nge  of  12  he  joined  the  Augustinians 
at  Vienne,  and  later  as  a  communder  in  thc  Order  attractcd  the  notice  of  Francis  i, 
who  spccdily  took  him  into  his  servico  nnd  advanced  him  in  the  Church.  Ho  held 
successively  the  sees  of  Embrun  in  Dauphin6  1517,  Bourgos  1525,  Auch  1538,  and 
Lyons  1551.  In  1530  he  was  made  Cardinnl,  and  us  Uishop  of  iSabina  1550  and 
Ostia  1560  he  rose  to  be  Dean  of  thc  fSacred  Collcgc.  Hc  scrvcd  on  numeroue 
cmbassies,  one  of  whieh  v/ns  to  secure  the  release  of  Francis  I  in  1520  ;  and  hc 
played  a  considerable  )>art  in  tlie  politics  of  his  day.  Hc  was  a  favouritc  with 
Margaret  of  Vnlois  ;  but  latcr  usod  his  powor  relentlessly  for  the  persceution  of 
horotics.  Germ.  IJrixius  dedicatcd  to  him  a  translation  of  Chrjso3tom's  Conlra 
Oentiles,  Paris,  S.  Colinacus,  1528  ;  Alciati  a  trcatise  Dc  ferborum  aignificatione, 
Lyons,  S.  Gryphius,  1 530 ;  John  Tilius  of  Angoulcmc  Kai'i;i'<t  ruiv  'AwonTuAan',  Paris, 
C.  Noobarius,  1 540.  Othcr  protcgcs  wcrc  Dion.Corron  (I.J911),  Jcromc  Kundulus(Ep. 
1733  introd.)and  thcfamouscriticLambinus(i5io-72).  In  1552  hofoundcdacollege 
at  Tournon,  which  lie  designcd  to  make  tho  nuclous  of  a  univcrsity ;   but  linding 


39.  Gualtcrotti]  This  boy,  who  had      in  Ghcnt  in  1546:  sce  F.  'Vander  Hae- 
Ix-cn  under  Brugnarius'  tuition,  prob-      ghen,  Bibliogr.  Oanloise,  vi,   1867,  pp. 


ub!y  at  Louvain,  with  the  usual  accom-  13-14.  The  namo  is  Burgundian  in  form  : 
pnnimentofguardians(cf.  I,  p.  4.  11-14;  a  Jacques  Gauthcrot  dc  Jussey,  1548, 
aud  Ep.  ioi8introd.),h.isnotbccnidenti-      apjioars  in  U.  Roberfs  Tcslamcnls  dt 


pnnimentofguardians(cf.  I,  p.  4.  11-14;  a  Jacques  Gauthcrot  dc  Jussey,  1548, 
aud  Ep.  ioi8introd.),h.isnotbccnidenti-  apjioars  in  U.  Roberfs  Tcslamcnls  dt 
licd.  A  RobcrtGualtcrotus  wus  priuling      V Officialili  dc  Bcsanfon,  i,  1902,  p.  150. 
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iC  siHin  |)crmeatcd  witli  hei^y,  he  tranafcrred  it  to  the  Jcsuita,  under  whoiu  it 
llourishcd  iia  tho  Acadcmia  Turnonia.    Sco  Ciaconiua  iii.  506-16 ;  OC.  and  NBG. 
His  ucquaintance  witli  Erasmus  dated  f  rom  a  meeting  at  Basle  earlier  in  1 52J  ; 
sccEi).  1342-  550-55-] 

ERASMVS    ROT.    KRANCISCO,    ARCHIEPISCOrO    EBREDVNENSI, 

S.  D. 

Ante  dics  non  multo.s  scripsi  per  Conraduni,  bibliopolani  Ger- 
manuin,  qui  domum  habet  Lutetiae,  et  tibi  et  Budaeo  et  Brixio 
et  Beraldo.  Omnes  sibi  vindicant  laudem  impetrati  diplomatis 
regii  :  quod  mihi  certe  fuit  gratisaimum,  gratius  tamen  futurum 
si  Rex  suapto  manu  subscripsisset.  Scd  aiunt  me  ne  sic  quidem  5 
satis  tuto  istuc  posse  commigrare,  quod  dicant  imjjrobos,  si  qxus 
forsitan  m  illorum  manus  incidat,  nihil  commoueri  diplomatibus 
vUis  :  apud  probos  mihi  non  fore  opus.  Sed  multa  sunt  quae  me 
hic  adhuc  remorantur.  Primum  valetudo,  quae  me  Constantiae 
mire  afflixit :  nam  eo  me  contuleram,  Romam  profecturus  si  licuisset,  10 
multis  affirmantibus  in  rem  meam  futurum  si  me  nouo  PontLfici 
oxhibuissera.  Deinde  isthinc  adferebantur  saeui  rumores,  omnia 
bellis  ac  peste  conflagrare  vndique  ;  tum  nullum  iter  esse  tutum. 
Post  nactus  vLnum  e  Burguiidia,  coepi  meUus  habere  ;  vt  intelligas 
Galliam  fato  quodam  esse  mihi  salutiferam.  Interim  expectamus  15 
aurulam  aliquam  pacis  ex  hoc  Pontifice,  statimque  post  brumam 
toti  cum  totis  sarcinis  commigrabimus  in  GaUiam. 

De  pensione  Caesaris,  quae  iam  tota  huius  anni  debetur,  excusant, 
nec  vlli  sua  pensio  soluitur  :  adeo  totos  nos  ad  ossa  vsque  deglubunt 
satrapae,  beUi  quam  pacis  amantiores.  De  diplomate  putabam  me  20 
tantura  debere  Budaeo  et  tibi ;  nunc  Bcraldus  et  Brixius  bonam 
huius  gratiae  portionem  sibi  vindicant.  Postremo  video  me  Card. 
quoque  Lothoringo  debere  :  cui  certe  debeo  Ubenter,  sed  maxime 
Regi,  qui  gaudio  gestiens  dixerit  Budaeo  breui  in  GaUia  futurum 
Erasmum.  Spero  futurum  vt  aliquando  declarem  vicissim  ct  meum  25 
animum  erga  tam  benignum  Principem. 

Amplitudinis  tuae  studium  erga  hunc  homuncionem  lubens 
amplector.  Conabor  pro  mea  virili  hominis  ingrati  crimen  effugere. 
Reddita  simul  est  et  Dionysii  Coronii  epistola,  tuae  benignitatis 

I.  scripsi]  None  of  these  lettcrs  sur-  Proctor  of  the  French  nation  at  Paris 

vive  :    but  for  a  reply  from  Budaeus  University,  20  Oct.  1518  :    see  Omont 

see  Ep.  1328.  in  Jlim.   Soc.   HiM.   Paris,  sli,   1914, 

Conradum]  Resch  ;    eee   Ep.  330.  p.  67.     John  Angelus'  preface  to  Orus 

I4n.  Apollo    (see    p.    375)    mentions  as  an 

3.  diplomatis]    A    safe-conduct,    to  example  of  the  munificence  of  French 

enable  Erasmus  to  travel :  mentioned  prelates  '  venerandum  Archiepiscopum 

alsoinEpp.1311.31, 1328.  38, 1342.  561.  Ebrodunensem,    qui    Dionysium    Cor- 

5.    subscripsisset]     It    is    noticeable  rhouium,     virum      vtriusque     linguae 

that  Francis  i"»  invitation  iu  July  1523  doctissimum,  magnis  exornet  donetque 

(Ep.  1375)  comphes  with  this  wish.  stipendiis '.     Brixius  in  his  preface  to 

9.  Constantiae]  See  pp.  130-1.  Chrj'sostom    (see    introd.)     19    March 

14.  e  Burgundia]  See  Ep.  1316.  24n.  1528,   lauds   '  Dion.   Coronaeus   tuus ', 

18.  ponsione  Caesaris]  See  Ep.  1273.  and  ascribes  to  him  '  trium  linguarum 

44n.  cognitio'.      In    1531    Corron    was    in 

23.  Lothoringo]  See  Ep.  997  introd. ;  the  train  of  Card.  Toumon  at  Bologna 

and,  for  the  occasion  menlioned  here,  (Bun.  E.  p.  45);   and  in  1532  (?I533) 

Ep.  1342.  554-62.  was  tutor  to  the  Cardinal'8  nephews, 

29.  Coronii]  M.  Dionysiua  Corron,  of  Charles,  James,  and  Justns  (see  Nic. 

the   diocese   of   Chartres,   was   elected  Borbonius'    Nngae,    Paris,    M.    Vasco- 
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: 


30  aluiiini,  perquam  arguta  saiie  et  accurata,  sic  vt  Budaei  simiuin 
possis  agnoscere.  Ei  non  vacabat  in  praesentia  respondere,  variis 
laboribus  occupato.  Celsitudini  tuae  precor  omnia  Ifieta,  Praesul 
ornatissime. 

Basileae  prid.  Martini.     Anno  millesimo  quingentesimo   vigeei- 

35  mosecundo. 


1320i345    From  Herman  Lethmatius. 


Breslau  MS.  R«hd.  254.  97. 
EE^.  5. 


Ghent. 
12  November  (1522). 


[An  original  letter,  autograph  throughout.    The  year-date  can  be  suppUed  from 

Ep.  1345. 

Herman  Lcthmatius  or  Laetmatius  (c.  149^ — 6  Dec.  1555)  of  Gouda,  completed 
a  briUiant  career  at  Paris  rniversity  by  standinf;  first  on  the  D.D.  list  at  tho 
Sorbonne  in  1519  or  1520:  see  Ep.  1.138.  24n.  In  Sept.  1522  (Ep.  1350.  S)  he 
securod  from  Adrian  vi  a  canonry  at  St.  Mary'8  in  Utrecht :  as  the  rcsult  of  his 
own  prompt  apphcation  to  Aloander,  18  Jan.  (1522)  (Vatican  MS.  Lat.  6199.  90), 
and  an  uncle'3  appeal  to  thc  Pope  (Ep.  1350.  12-14).  fn  1525  he  was  sent  to  sup- 
press  hercsy  at  Amstcrdam  ;  sec  Frcdcricq  iv,  p.  302,  v,  p.  87.  In  Oct.  1530  ne 
bocamo  Dean  of  St.  Mary'.s,  and  in  1534  Vicar-tieneral  for  the  diocese.  He  was  in 
trouble  in  Scpt.  1 535  for  having  bartcrcd  away  to  tho  Dukc  of  Gueldres  a  '  unicom'8 
hom '  belonging  to  St.  Marys,  and  was  imprisoncd  and  compelled  to  procuie  the 
restoration  of  it  (Ant.  Matthaeus,  Sylloge  Epistolarum,  1695,  pp.  331-5)  ;  but 
his  position  at  Utrecht  does  not  scem  to  have  been  impaired.  He  waa  greatly 
ooncemed  f or  the  healing  of  the  religious  dissensions  of  thc  time.  In  1 544  he  pro- 
duced  a  treatise  De  imtaurmida  religione  libri  ir,  Basle,  Jo.  Oporinus,  dedicated 
to  Charles  v  ;  a  Siispiriiim  siiie  de^iderium  matris  Kcrlesiae  supcr  redintegranda 
religione  in  35  books,  whicli  was  nevcr  printed,  is  mcntioned  by  Alard  of  Amstcrdam 
(Ep.  433  :  see  van  Hcusscn  i.  33)  in  the  preface  to  some  translations  from  Theophy- 
lact — a  vohimc  which  I  havo  been  unable  to  trace.  See  also  VZE.  162  ;  but 
Zuichem  thought  him  ' plus  satia  cerebrosum'  to  be  sent  as  a  delegate  to  the  Council 
of  Trent  (VZE.  147). 

See  I.  W<alvis>,  Beschiyving  der  Stad  Ootida,  1714,  pp.  250-8  ;  C.  P.  Hoynck, 
Analecta  Belgica,  iii.  I  (1743),  pp.  292-3;  and  van  Slcc  in  ADB.  xviii.  458-9. 
Th.  J.  Almeloveen,  Aimen.  thcol.-phitologicae,  1694,  pp.  Ci-93,  prints  some  letters 
to  him  (Epp.  1345,  1359;  and  others  from  Dorp,  Pighius,  and  Fishcr,  bp.  of 
Rochester)  from  a  ms.  coUcction  at  Gouda  :  Fishcr^s  letter,  wliich  replies  to 
criticisms  on  a  book,  having  beon  printed  iirst  in  Fischerii  Opera,  Wunburg, 
1 597,  pp.  1 704-7.  Erasmus,  too,  writes  of  consulting  him  on  theological  questions 
(Ep.  1581),  and  praisea  him  at  the  same  time  in  the  Apol.  adu.  dehncch.  Sutoris 
(LB.  ix.  788  D).  But  apart  froni  the  present  serics  of  letters  there  is  little  trace 
of  communication  betwecn  them  ;  unloss  the  suggestion  that  Lethmatius  was 
the  collector  of  the  Gouda  MSS.  (sec  vol.  i,  pp.  612,13)  is  correct.  There  is 
another  letter  from  him  to  Alcandor,  1532,  in  tho  Vatican  MS.  Lat.  6199.  89.] 

S.  P.    Ineredibile  quantum  me  duabus  litteris  tuis  commendatitiis 

honestasti,  eminentissimo  Erasme.    Enitar,  his  tuis  stiinulis  veluti 

agitatus,  vt  aliquando  omnibus  palam  sit  eatenus  quidem  te  nihil 

mentitum,  si  ollm  ego,  non  is  sane  quem  tu  modo  tam  praeclare 

5  praedicas,  sed  eius  ipsissimi  quo  velut  adnitendum  monea,  pulcher- 


sanus,  1533,  ff.  a'  v",  g",  m',  o'  v"). 
He  hclped  Ruollius  (Ep.  346.  iin) 
with  his  De  natura  stirpiiim,  Paris,  S. 
CoUnaeus,  1536,  and  cdited  posthu- 
mously  his  translations  of  Dioscorides' 
Dc  matcria  mcdica,  ibid.  1 537,  und  Actu- 
arius, Paris,  C. Neobarius,  i  March  1539; 
whilc  liviui;   ii>  Toui'uon's  housc  at  St. 


Genuain-des-Prcs.  From  c.  1543- 
p.  1551  he  was  Prof.  of  Grcckat  the  Col- 
legc  de  France:  Lcfranc,  pp.  381,404. 
1320.  I.  litteris]  Only  one  is  c.Ttant, 
Ep.  1238.  Tho  other  was  pcrhaps  ad- 
drcsscd  to  some  magnatc  at  thc  Court 
of  Mcohlin,  such  as  Laurens  or  Van 
dcr  XooL  (Epp.  1299,  1300). 


1320]  FROM  HEllMAN  LETHMATIUS  13» 

rimi  exomplaris  dicar  haudquaquam  ignauus  sectator.  Beaueria 
prorsus,  si  pergas  hoc  modo  ornare.  IlHs  ipsis  litteris  tuis  ipse  mihi 
videor  debere  referre  acceptum,  quod  nunc  in  aula  verscr :  quo  me 
reuerendissimus  D.  Panormitanus,  arcani  Ccsaris  concilii  princeps, 
per  suauissimas  iittcras  pcllexit.  Cui  aliquid  ex  feturis  vel  tuis  lo 
ipsius  propediem  primum  cnascituris  vel  voterum  per  te  renasci- 
turis  dodices,  precor.  Nomen  illi  loanes  Carondelet.  Laudes, 
arbitror,  vel  hominis  vel  etiam  proauorum  sat  ipse  nosti,  vt  non  sit 
opus  me  narratore.  Tui  certe  sepenumero  honorificam  mentionem 
facit,  vt  nihil  possit  supra  :  id  quod  et  ceteri  aulici  faciunt  plerique  1 5 
omnes,  quanquam  alioqui  u/xouo-ot. 

Quos  inter  ego  memet  inseui,  vt  vere  dicam,  non  inuitus.  Scis 
curnam  '!  Nimirum  ad  predara  inhians  :  quam  vbi  nactus  fuero 
opimam,  animus  est,  mi  Erasme,  redire  ad  Musas,  tametsi  et  nunc 
mihi  in  aula  quoque  ipsa  non  admodum  male  cum  Musis  conueniat,  20 
Quod  si  me  Llla  predae  spcs  ludat,  tum  sane  idipsum  perquam  vere 
fuerim  assecutus,  quod  altera  mihi  causa  fuit  sequendi  aulam, 
scilicet  mores,  studia,  ingenium  atque  adeo  et  technas  ipsas  aulae 
experiundi.  Tantisper  autem  et  orbis  pleraque  pars  mihi  vere 
cognita  fit  ;  quam  ipsam  rem  putabam  posse  me  et  cupiebam  25 
quoque  venari  Ln  aula,  quippe  in  qua  possit  orbis,  ita  vt  certo  potest, 
velut  ex  alta  specula  longe  lateque  per  omnes  nationes,  per  omnes 
linguas,  quantus  quantus  est,  perlustrari.  Tantisper  et  arduarum 
rerum  agendarum  preclara  exempla  intueor.  Enimuero  vnus  Athe- 
naeus,  vnus  Plinius  artium  quidem  cyclopaediae  magnam  suppeditant  30 
partem.  Quod  si  et  ipsi  hominum  cetus  libri  quidam  sunt,  et  viui 
libri  sunt,  id  quod  vere  sunt ;  vna  aula  iUius  agendarum  rerum 
immensissimae  KvxAoTraiSeias  partem  absoluit  multo  maximam. 
Quem  queso,  quem  hominum  hae  res  tam  splendidae  non  peUicerent  '1 
potissimum  si  Lnsuper  et  inuiteris,  et  honorifice  quoque  inuiteris,  35 
et  ab  UIo  inuiteris  qui  sit  summi  concUii  atque  adeo  totius  prorsus 
aulae  Cesareae  princeps. 

Sed  esto,  frauder  his  quae  dixi  commodis  omnibus.  Si  modo  id 
cgo  per  aulam  vel  solum  consequar,  vt  in  Angliam  leger,  videlicet 
huiusce  ditionis  UUc  negocia  gesturus,  non  erit  quod  vnquam  me  40 
huius  facti  sit  penitendum  :  id  quod  meo  quidem  iudicio  non  fuerit 
admodum  difficUe  factu,  quod  et  ipsum  mirum  in  modum  affecto, 
nempe  doctissimi  Regis  aulam  doctissimam  exploraturus. 

Habes  consUium  meum,  magne  Erasme.  Nunc  vicissim  tuuni 
erit  hoc  etatis  lubricum  tuo  consiUo  firmare.  Nam,  vt  Ubere  loquar,  45 
debes  hoc  tu  meae  etatis  hominibus,  hoc  est  quotquot  peracto 
adolescentiae  curriculo  iam  litterae  Pithagoricae  eam  partem 
attingimus,  qua  se  secat  bicornis,  vt  tum  tum  nobis  identidem 
occlames  celeuma,  vnus  nostri  secuU  ac  verus  Vlisses,  nempe  omnium 
plane  questionum  que  hominibus  in  vita  tam  difficUes,  tam  variae,  50 
tam  perplexae  occurrunt,  articulo  longe  omnium  periculosissimo : 
quo  et   Lucianum   TraiSeia   re    Kal   y\v<f>LKi'i,    atque    adeo   et   ipsum 


9.  Panormitanus]  See  Ep.  803.  I2n.  22  in. 

12.  dedices]      This      request      was  47.  litterae]  The  Greek  T :    cf.  Pers. 
pi'omptly  gratified  :  see  Ep.  1334.  3.  56,  Lact.  Inst.  Diu.  6.  3.  Aus.  348.  9, 

13.  ipse  nosti]  But  see  Ep.  1345.  Hier.  Ep.  66.  11,  107.  6. 
43.  aulam  doctissimam]  Cf.  Ep.  999.  52.  Luciauum]  Somnium. 
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Herculem  virtus  et  voluptas  tantuni  non  diuulscre,  vt  Cicero  ex 
Prodico.     Quod   verbum  equidem  sepe  mullum  admiratus  nunc 

55  primum  cepi  intelligere,  posteaquam  egressus  scholas  prescriptumque 
mihi  a  magistris  iter  ad  biuiuni  gradum  sisti,  meopte  consilio 
relictus,  mire  anxius  iiuo  vergam,  quo  ad  tu  mihi,  qua  nunc  in- 
grediondum  sit.  vehiti  indice  commonstres  :  id  quod  ego  t«,  ante 
isthec  tua  sacra  genua  prouolutus,  supplex  obsecro  et  obtestor. 

60      Vt  ita  te  nobis  atque  adeo  omnibus  bonis  et  diuinis  litteris  diu 
Christus  seruet  incolumem ! 
Gandaui.  12'  Nouembris. 

Hcrmanus  Lethmatius  Goudanus. 

Berum,  Beatuni,  Glareanum  cupio  meis  verbis  multa  salute  im- 
65  partiri.    Vale. 

Erasmo  Roterodamo,  litterarum  principi,  Basileae. 

132L  From  John  Bkcar  of  Borsselen. 

Leipzig  MS.  Louvaiii. 

EE.  II.  23  November  1522. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  The  right-band  margin  is  much 
worn,  and  in  placca  considorable  restoration  is  necessary.  But  tho  length  of  line 
nii.saing  is  not  a  safc  guido  to  the  amount  to  bo  Bupplicd  ;  for  Jolm  of  Borssclen 
i8  irregular  in  hia  writing,  and  oftcn  leavea  spaccs  at  tho  ends  of  lines. 

The  year-date  is  sufficiently  conlirmed  by  the  refercnce  to  Ep.  932  as  written 
throe  years  ago  (1.  11).    The  letter  no  doubt  accompanied  Ep.  1322.] 

S.  P.  D.  Si  vales,  optime  preceptor,estquod  vehomenter  gaudeam, 
et  vna  me(cu>m  <8tu)diosorum  milia  tui  amantissiniorum.  Ego 
quidem  satis  rccte  diuino  mune<ri  intcntus)  intermisi  tibi  meis 
Uteris  obstrepere,  idquo  <no>n  aha  magis  de  \cau.sa  quam  quod  te, 
5  fru>giferi8  toti  ori)i  laboribus  oppressum,  importunius  interpellare 
aut  intertur<bare  nohuTiai :  id  quod>  satis  coniicio  a  compluribus 
othciosioribus  quotidie  fieri.  Verum  ne  perpetuum  8ilen<tium  meum 
in>grati  hominis  putetur  indicium,  statui  nunc  vel  paucis  tccum 
agerc,  vt  epistola  hcc  m<o  ab>  ingratitudinis  ac  obUuionis  suspiciono 

10  vendicaret,  et  eius  tamen  brouitas  tibi  non  esset  molesta,  Non 
ausim  autem  nunc  promissam  abhinc  trieimium  Concionandi  ratio- 
nem  exigere,  quando  te  video  vndique  tam  multis  tamquo  dentatis 
inuectiuis  et  annotationibus  appeti,  vt  otiam  susceptos  prius  san- 
ctissimos  ac  grauissimos  castigandi  et  scribendi  laborcs  intormittere 

15  cogaris.    Paucissimis  autem  accipe  mearum  reruin  statum. 

Ego  hactenus  vixi  in  sacerdotio  moo  Vcrionsi ;  vbi  anno  superiori 
in  locum  dcfuncti  Decani  S.  Petri  Middclburgen<sis>  omniiim  coUe- 
garum  suiTragLis  suin  olectus,  ronitons  propemodum  et  inuitus, 
nisi  quod   ilhus   saccrdotii   conditio   iustis   do   causis  meo   animo 

20  magis  arrideret.  Eam  cloctionem  j)rosoquutus  totam  Imperatoris 
aulam  mihi  oxpcrtus  sum  obsistentem,  ob  priuilcgium,  vti 
dicebant,  quoddam,  quo  ilh  Uccat  non  abbates  modo  sed  decanos 
quoque  et  prepositos  vacantibus  locis  sulHccic.  Itaque  iiidc  paulo 
negocio,  quum  nemo  patr<oci>naretur,  ne  Mecenas  quidem  meus, 

1320.  53.  Cicoro]  OJf.  i.  32.  118.  16.  Veriensi]  Scc  Ep.  932.  43n. 

1321.  II.  Concionandi]  (jf.  Epp.  932.  24.  Mcccnas]  Adolphns of  Buijjuudy, 
i8n,  1332.  3611.                                                lonl  of  Bcveron;  soe  Ep.  93  introd. 
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qui  me  dimittere  nollet  nisi  eatenua  vt  bolum  <quen)dam  pensionis  25 
annue  consequerer — Ea  itaquo  spe  deturbatuR,  Verie  nip  continui, 
copiquo    obire    ilcmum    •(mu>nus    litcratoris,    filiolum    doinini    de 
Bcueris   instituturus  ;    ct  ecce,  (juorundam  consilio,  ])r<'o  infir)ma 
admodum  valetudine  Louanium  mittitur,  non  literarum  causa,  quas 
vbiuis  discere  <qucat>,  scd  ccli  quod  habctur  salubcrrimum.     Huc  30 
itaque  migrauimus  sub  finem  mensis  Septemb<ris>.     Vicini  sumus 
proximi  Dorpio,  e  rogione  edium  illius  habitantes.     Vcrsor,  quoad 
licet  per  docondi  occupationcs,  in  tius  sanctissimis  sacre  Scripture 
elucidationibus  aliisque  sacris  scr<ip>toribus  cuoluendis.     Contulit 
mihi  nuperrimo  D.  de  Beucris  sacerdotium  iUud  qu<od>  pos.sidebat  35 
M.  NicolausaBurgundia,  prepositusTraiecten<sis>,dictumBrouwer8- 
ha<uen>  :    et  contulit  abscnti,  nequo  meipso  nequo  alio  quoquam 
meo  nominc  ambiento,  repulsis  com<pUi>ribus  eius  sacerdotii  competi- 
toribus,  vt.  illi  tanto  sim  astrictior  quanto  est  in  mc  benefice<n>tior. 

Si  quando  ad  Dorpium  aliosue  amicos  scripscris,  salutem  aliquam,  40 
si  aliud  non  poteris,  veteri  amico  tui  obseruantissimo  adscribito. 
Bene  vale,  optime  ac  doctissime  Erasmc,  ct  quod  facis  tot  iam 
annos  summa  cum  laude  tua,  sed  longc  raaiori  Christiano  rcligionis 
fructu,  in  vltimum  vite  diem  strennue  pcrge  facere.  Istud  est  vere 
Euangelicum,  de  i<n>uitis,  etiam  maleuolis  et  maledicis  ac  perse-  45 
quutoribus,  optime  mereri.  Prccor  tibi  vitam  longam  et  valitudinem 
prosperrimam  ;  idque  non  tam  tua  causa,  quanquam  tua  quoque, 
sed  opti<ma>rum  ac  sacrarum  literarum,  quibus  tu  iuuandis  totam 
vitam  impendis,  nuUa  spe  premii  illectus,  nisi  quod  a  Christo  sit 
conferendum.    Optime  vale,  idque  in  plurimos  annos.  50 

Ex  Louanio,  nono  kalendas  Decembres  1522. 

Tuus  loannes  Borsalus. 

Eloquentissimo  ac  doctissimo  huius  etatis  theologo  Erasmo 
Roteradamo,  praeceptori  plurimum  obseruando  et  colendo.  Basileae. 

1322.    From  John  Fortis. 

Leipzig  MS.  Louvain. 

EE.  12.  24  November  1522. 

[An  original  letter,  autograpL  throughout.  The  year-date  is  confirmed  by  the 
death  of  Glapion. 

John  Stercke  (f  5  April  153I)  of  Meerbeke,  14  mg.  w.  of  Brussels,  was  Rector  of 
St.  Donatian"8  coUege  at  Louvain  in  June  15 17,  when  Busleiden  named  him  as 
a  trustee  for  the  execution  of  his  will  founding  the  Collegium  trilingue.  He  was 
selected  as  tirst  President  of  the  new  coUege,  and  held  the  office  till  1 526,  when  he 
retired  into  private  life.  See  Neve.  pp.  3S7-8,  giving  the  inscription  on  his  tomb 
in  St.  Martin'3  church  at  Louvain.  In  the  summer  of  1 525  he  was  in  Rome,  perhaps 
in  connexion  with  the  defence  of  Erasmus  against  the  theologians  of  Louvain  :  see 
a  letter  o{  Albert  Pighius,  who  had  been  his  pupil,  printed  by  Th.  .J.  Almeloveen, 
Amoen.  tJieol.-philol.,  1694,  p.  69,  and  ef.  Neve,  pp.  386-7.  Another  letter  of 
Pighius  to  him,  dated  Rome,  1522,  is  printed  in  Geldenhauer's  Collectanea,  ed. 
Prinsen,  1901,  pp.  75-7.  He  is  not  to  be  confused  with  John  Fortis  of  Aragon 
(Ep.  1108.  iSn),  who  was  Vives'  friend.] 


27.  fiiiolum]     Maximilian    of     Bur-  introd.)  he  had  continued  to  live  at 

gondy  ;   see  Ep.  1005.  44^.  Louvain  :   cf.  Ep.  1165.  27. 

30.  celi]  Cf.  Epp.  iiii.  78n,  1224.  8.  36.  M.  Nicolaus]  See  Ep.  144  introd. 

32.  Dorpio]  Sincehis  retirementfrom  Brouwershauen]   On  the  N.   coaat 

the  CoUege  du  Saint-Esprit  (Ep.   1044  of  the  island  of  Duveland. 
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S.  P.  Etsi  liic  tiuis  Hilariii.s  oniniuin  qup  a])U(l  nos  geruntur 
hinc  ad  te  epistola  viua  esse  possit,  speraui  tanien  non  ingratum 
foro  si  hoc  quoque  opistolio  indiearem  recto  valero  m^s  omnes  in  hoc 
nostro,  ymmo  tuo,  Collegio  trilingui ;  omnia  quoquo  illius  sic  indies 
5  magis  magisque  prosperari  vt  nihil  amplius  desiderare  possis,  nisi 
forte  ampliores  scholas.  Honestabunt  hoc  coUegium  intra  paucos 
dies  Comites  Egmonden<ses)  duo,  futuri  oonuictores  nostri  ;  ree 
peracta  est.  Id  oum  intra  quatuor  dios  narratum  essot  in  prandio 
quodam,  vbi  e.x  moro  thoologi  saginantur,  vohit  in  stujwrom  versi 

10  diu  conticuero  omnes  :  tam  gratulantur  illi  nobis  hos  folicoa  successus. 
SoUicitant  et  aUi  nobilos  otiam  summi  apud  nos  osse,  sed  locus  non 
capit.  Attamen  si  constitueris  aliquando  ad  nos  declinare,  facile 
parabitur  locus  ;  nam  magister  Conrardus,  qui  cubiculum  tibi  oUm 
destinatum  iam  occupat,  libenter  in  suum  vetus  antrum  romigrabit. 

15  Glapionem,  qui  defunctus  csset  an  viueret  iam  diu  ost  dubitatum, 
nunc  certum  est  obisse  in  Hispania.  Nihil  audimus  in  to  moliri,  sed 
magnifice  de  to  sentiunt  theologi.  C-etera  Hilarius  coram.  Vale, 
decus  presidiumquo  nostrum.    Ex  Lv  8  kal.  decembris  1522. 

Tuus  cliontulus  ac  mancipium  lo.  Fortis  Merbecanus. 

20      Eximio  theologo  doraino  Erasmo  Roterodamo,  suo  patrono. 


1323i343    To  Ferdinand. 

0pu8  Epistolaruin  p.  764.  Basle. 

N.  p.  728  :  Lond.  xx.  42  :  LB.  638.  29  Novemljer  1522. 

[Tho  year-dato  is  amply  confirmed  by  the  two  Paraphrases  mentioned.  Though 
there  is  no  mention  here  of  a  privilcgo  on  bchalf  of  the  Paraphrase  on  St.  John 
(Ep.  1333),  Epp.  1344,  1353  show  that  Erasmus  intcndcd  that  Spicgcl  (I.  3on), 
in  prcsenting  this  letter,  should  ask  for  ono.  As  no  rcply  camo  in  two  months, 
Erasmus  pressed  his  application  again  with  the  aid  of  Pirckheimer  (Ep.  1341); 
writing  to  Ferdinand  at  thc  same  time  (cf.  Ep.  1344.  1 1  in).] 

ERASMVS   ROTERODAJIVS   FERDINANDO,   CAROLI   CAESARIS 
OERMANO. 

Salvtem  phirimam,  serenissimo  Princops.  Ne  cclsitudinem 
tuam  plurimis  ot  arduis  nogociis  occupatissimam  diutius  remorer, 
agnoscis,  opLnor,  Erasmum  ilhim,  cuius  De  Principe  libclhim  etiam 
mihi  reddidisti  commondatiorem,  postoa  quam  tua  lectione  dignatns 
5  es.  In  praesontia  nihil  peto  nisi  vt,  si  promoreor,  veterem  in  me 
tuum   fauorem  obtineas,  praosertim  hoc  soculo  longc  turbulentis- 


1322.   I.  Hilariusl    Bcrtulphus:    sce  Louvain  see  Ep.  1018  introd. 
Ep.  1257.  i^n.  conuictoresl  Of.  Ep.  1221.  1411. 

4.  Collegio  trilingui]  For  its  prescnt  13.  Conrardu.s]  Evidcntly  Goclcniua : 

stato  Bce  Ep.  1221.  for  whom  see  Ep.  1209. 

6.  ampliores  scholas]  For  the   pro-  cubiculum]   Sco    Epp.    1209.    411, 
vision  of  these  see  Ep.  1221.  15-17.  1221.  14«.     Ep.  1296.  iSf-19, showsthat 

7.  Comitea    Egmon<lonscs]    Porhapa  Erasmus    prcferred   to   retain  his  old 
Philip  (t  1529)  and  Gcorge  (f  1559,  os  quarters  in  thc  Lis. 

Bp.  of  Utrecht)  brothore  of  Ct.  John  iv  14.  vetus  antrum]ThoColUgedu  Lis. 

of  ERraont,  who  was  thc  father  of  tlic  15.  Glapionem]  See  Ep.  1275. 

(»;;Maj   Ct.    J-amoral    (1522-68).      For  1323.   3.   Dc  Principe]  See  Ep.  853. 

Indication     of     thcir    connc.xion     with  4.   tua  loctionc'  C!    Ep.   locx».  47n. 
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simo.  Nec  hoe  in  aliud  poto  nisi  vt  vestro  praosidio  bonae  litterae 
doctrinaequo  Euangclicao  vigor  indies  magis  ac  magis  polleat  apud 
Christiani  nominis  professores.  Non  onim  ambio  dignitates  aut 
salaria,  moa  nimirum  humilitato  meaquo  tenuitato  contentus,  sed  lo 
Christi  gloriam  sitio  :  cui  tua  serenitaa,  vt  non  minus  fauet,  ita  phis 
potest  prodesse.  Ego  certe  pro  mea  virili  hactcnus  integra  fido 
syncoraquo  conscientia  sum  adnisus  vt  prodessom. 

Superioribus  mensibus  Paraphra.sin  in  Matthaoum,  impui.su 
Matthaoi  Card.  Sedunon.  susceptam,  inuictissimo  Caesari  Carolo  15 
fratri  tuo  nuncupaui.  Isquo  litteris  pro  sua  mansuetudine  huma- 
nissime  ad  mo  scriptis  testatus  cst  hoc  studium  meum  sibi 
gratissimum  fuisso.  Nunc  in  manibus  est  Paraphrasis  in  loarmem, 
quam  cum  multorum  hortatu  sum  aggressus,  tum  praecipue  Card. 
Mogontini  et  praesulis  eximii  loannis  episcopi  Roffensis  apud  20 
Anglos,  viri  sanctimonia  doctrinaque  incomparabili  :  quod  hoc 
Euangehum  plus  habeat  obscuritatis  quam  caetera,  non  tantum 
ob  sublimitatem  rerum  diuinarum  do  quibus  tractat,  verum  etiam 
ob  sermonis  aonigmata  quibus  inuolutum  est.  Hoc  quicquid  est 
laboris  docrotum  cst  tuo  dicaro  nomini,  qui  doctrinam  Euangelicam  25 
non  solum  profiteris,  quod  ost  omnium  commune,  verum  otiam  aues 
cognoscere,  studes  vita  ac  moribus  oxprimere.  Porro  tuum  istud 
piilcherrimum  excmplum  plures  imitabuntur,  spero,  si  tua  pietas 
ot  religiosum  erga  sacras  litteras  studium  nulli  fuorit  ignotum. 

Qui  has  roddit,  lacobus  Spiegel,  auo  tuo  paterno  Caesari  Maxi-  30 
miliano  secretarius  fuit,  vt  fidissimus,  ita  cum  primis  gratus : 
eleganter  doctus  ct  stilo  fclici,  ac  praeter  has  dotes  impenso  fauet 
ac  prouehit  Euangelica  studia.  Quem  tuao  celsitudini  commen- 
darom,  si  vel  ipse  possem  aliquid,  vel  illo  talis  esset  vt  egeret  vUius 
commendatione  :  quem  scio  suis  ipsius  virtutibus  fore  commendatis-  35 
simum,  nimirum  iisdem  quibus  Maximiliano,  acerrimi  iudicii 
Principi,  placuit.  Tua  seronitas  sibi  pollicoatur  ab  Erasmo  quicquid 
ab  humili  quidem  sed  fido  mancipio  praestari  poterit.  Eam  iugiter 
florentem  seruet  Opt.  Max.  lesus  Christus  :  qui  vestra  consiha  bene 
fortunet,  in  reipublicae  salutem  et  in  Dei  gloriam.  40 

Basil.  tertio  Cal.  Decemb.  An.  1522. 


1304,13101324.     From  Adrian  VI. 

Gouda  MS.  1324,  f.  i-;  (a).  Ronie. 

Exomologesis,  i°.  F  v"  (/3).  i  December  1522. 

HN  :  Lond.  xxiii.  3  :  LB.  639. 

fFor  the  Brief  which  follows,  the  text  of  the  Gouda  MS.  (see  vol.  i,  App.  0)  is 
markedly  different  from  any  other.  and  in  some  points  better.  In  view  of  the 
possible  connexion  with  Herman  Lethmatius  (.lee  p.  138),  who  was  at  this  time 


14.  in  Matthaeum]  Ep.  1255.  Roffensisl  Cf.  Ep.  1311.  2in. 

15.  Seduneh]  Cf.  Ep.  1248.  12-14.  30-  Spiegel]  See  Ep.  323.  I2n.  He 
i6.  litteris]  Ep.  1270.  didnot,infact,gotoNuremberg(cf.  Ep. 
18.  in  loannem]  Ep.  1333.  I344-  119-20)  ;  but  Erasmus  soon  had 
20.   Mogontini]  Cf.   Epp.    1299.   42^,  reason  to  believe  that  he  had  secured  the 

1308.  20-2.  appointment  he  desired  (Ep.  1341.  19). 
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intiniate  with  Kni.<>mu!<,  it  may  be  conjectured  that  tho  Gouda  text  waa  derived 
from  tho  original  document  actually  received  at  Batile  :  so  that,  with  some 
allowance  for  thc  oooftMional  inaccuracy  of  Hand  A,  it  niay  bo  adoptod  liero  (a). 
A  year  or  so  aftcr  tho  arrival  of  tho  Brief,  Erasmus  had  it  printcd  in  tho  Exo- 
mologe^is  {B :  «ot!  Kp.  1310  intro<l.) ;  and  thereafter  it  appcared,  with  only 
two  trilling  variations,  in  tho  collectcd  volumos  of  lettorg.  In  tho  Dcventcr 
MS.  99,  ff.  7,  8  thoro  is  a  contemporarj'  copy — aa  far  as  penileat  (I.  120) ;  perhaps 
incomplete  through  the  loss  of  a  leaf — by  the  same  hand  as  wroto  Kpp.  296, 1 2  ?8  ;  but 
iUi  variants,  apart  from  a  fcw  sporadic  errora,  show  that  it  wa.s  mado  from  0.  So 
too  with  contemporary  coplcs  at  tho  Haguc  (i  u.  f.  31),  and  among  C'ranovelt'9 
papors  at  Louvain  (soe  p.  8j),  and  with  a  copy  by  an  unknown  hand  in  Goldcn- 
hauor's  CoUeclanea  at  Brussols,  od.  J.  Prinsen,  1901,  pp.  133-7.  These  four 
Mss.  raay  thereforo  bo  neglcctod  here.  But  bosidos  them  there  is  a  much  fuller 
draft  of  tho  toxt  in  a  Ms.  at  tho  Vatican  (Lat.  3917),  which  contains  a  number  of 
contemporary  copies  of  papal  documeuts  by  various  secretarial  hands.  For  this 
lottcr,  which  is  on  ff.  16,  17,  thero  aro  some  corrcctions  by  a  hand  which  re.semblcs 
Aloandcr's  ;  and  tlio  M.S.  thcrofore  supports  his  statement  made  in  a  lctter  to 
Erasmus,  i  April  1532  (seo  Paquior  in  the  Miliiwjes  of  tlio  ficole  Fran<;aisc  de 
Rome,  Kv,  1895,  pp.  365,6):  '  Brouo  illud  ad  to  Adriani  Pontificis,  quod  aureura 
vooas,  quo  tantoporo  gloriaris,  quod  contra  aduersarlos  toties  obiicis,  si  nescie, 
raea  foetura  fuit ;  idque  eo  tompore  quo  tam  malo  de  me  mereri  non  cossabas  : 
extatque  ctiamnum  apud  mo  archctypon  multo  lauduin  tuarum  plenius  et 
locupletius  quam  ad  te  missum  fucrit ' — a  claira  which  suggests  that  Adrian, 
being  dis.sati3ficd  with  Hezius'  first  draft,  aa  not  warincnough  (Ep.  1342.  632-41). 
may  havo  dictJited  tho  substanee  of  what  he  wished  to  say  (cf.  Epp.  1341.  27-9, 
'34.'>-  '5~'7)  '"'  both  Hozius  and  Aleander,  for  each  to  indito  a  suitablo  invitation 
to  Erasraus  ;  Hczius'  sccond  attempt,  which  has  several  reserablancca  to  Ep. 
1339,  being  finally  accepted.  It  is  not  necessary  to  reproduco  all  the 
variations  of  Alcandcr's  text,  which  at  the  points  of  contact  agrees  with 
0  rather  than  a ;  but  the  more  striking  passages  aro  given  in  a  separate 
apparatus. 

The  importance  of  this  Brief  to  Erasiuus  waa  great.  The  new  Pope  was  an  old 
friond  (cf.  Ep.  1304.  8n),  and  since  becoming  Cardinal  in  15 17,  though  not  si^ecially 
intorested  in  tho  Renaissanco  (cf.  Ep.  1 166.  lo^n),  had  given  cncouragemcnt  to 
Rrasmus'  recent  studies ;  inviting  hira  to  continue  upon  tho  Old  Testament  the 
methods  he  had  applied  to  tho  New  (Ep.  1581  ;  cf.  Apol.  adti.  debacchalioneK 
Suloria,  LB.  ix.  753  f),  and  urging  Leo  to  bring  tlie  faraous  scholar  to 
Rorao  (cf.  Ep.  1161.  22n) — though  hints  of  disapproval  had  not  been  wanting 
(cf.  Ep.  1225.  in).  But  ncarly  a  year  had  elap.scd  now  since  Adrian'8  election. 
and  no  sign  had  corao  of  his  sentimcnts  towanls  Enismus  ;  in  spito  of  fcelera 
e.xtended  through  Barbirius  (Epp.  1294,  1302)  and  direct  approach  with  a  dedica- 
tion  and  its  accompanying  letter  (Epp.  1304,  1310).  The  advanced  party  among 
tho  reformors  bcgan  to  declare  that  Adrian  was  dissatisfiod  with  Aniobius ;  and 
that  yielding  to  the  prossuro  of  tho  orthodox,  such  as  Stunica  and  Carrania,  he 
had  pronouncod  Erasraus  to  ho  a  hcretic  (Zw.  I'>.  246,  2  Nov.  1522,  quoted  in 
Ep.  1327.  6n  ;  cf.  VE.  9."  96),  and  had  publicly  condcmnod  his  books  (Ep.  1518  ; 
of  Ep.  1342.  626-7).  So  i\\«.\i  Erasmus  had  rea.toii  to  be  approhcnsive.  It  is  not 
olear  how  soon  his  anxioty  was  rolioved.  Tho  words  prefixed  to  Ep.  1329  in  the 
Eiomologesis  show  that  by  22  Doc.  this  Briof  liad  not  bcen  dcliverod  ;  and  Epp. 
■i.?"-  47-9»  '33''  4°~7'  convey  tho  snmc  irapro.ssion.  On  27  Dec.  Dorp  at 
Louvain  know  of  the  invitation  to  Romo  and  am[)le  promises  accomnanying  it 
(scc  his  lettor  to  Ix^thmatius  in  Th.  J.  Alraoli)veon'3  .imoen.  Ilicol.-pnilologieae, 
1694,  p.  68),  tho  nature  of  which  is  rovealod  by  Ep.  1345.  17-18;  but  the  Brief  was 
sont  to  Brabant  boforo  it  roachod  Erasmus  at  Ba.slo  (Ep.  1518).  That  ho  mcntions 
it  in  Ep.  1341  but  not  in  Ep.  1337  implios  that  hc  did  not  sec  it  till  between  8  and 
28  .fan.  In  spitc  of  the  conditioii!»  that  would  evidontly  attach  thomsclvcs  to  such 
an  invitation,  if  acceptod,  Kra.sinu9  welcomed  it  with  joy  (sco  Epp.  1341,  1345  ; 
and  of.  Ep.  1351.  i  '-'3,  44-6)  ;  oagcrly  aeoopting  tho  statemcnt  that  Adrian  had 
dictated  the  greator  part  of  it  himsolf.  The  strongth  of  his  focling  is  shown  in  the 
lotter  from  Aloandcr  quotoil  abovo.  Opinion  at  Rorae  is  indicatod  in  a  lcttor  from 
Hannibal,  tho  English  Ambassador,  to  Wolsoy  13  Dec.  1522  (Brewor  iii.  2714): 
'  His  Holiness  has  sont  f.ir  Krasraus  under  a  fair  colour  by  his  Brief  ;  and  if  he  come 
not,  I  think  tho  Popo  will  not  1k)  contont '.  For  Rrasinus'  rclationn  with  .^drian 
seo  C.  llofier'a  l'(ipsl  Adrian  17,  1880,  pp.  328-52. 

The  year-date  needs  no  oonfirraation.] 
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ADRIANVS  PAPA   SEXTVS   DILECTO   FIIJO   ERASMO    ROTERODAMO. 

DiLECTE  fili,  salutem  ct  Apostolicam  bencdictioncm.  Litteras 
tuas,  tam  eas  quas  manu  tua  ad  nos  exarasti,  quam  cas  quibus  in 
frontc  comnientariorum  Arnobii  cxcusis  labores  tuos  nobis  nun- 
cupas,  .semel  atque  iterum  legimus  perlibenter  :  tum  quia  abs  te 
veniebant,  qucm  ob  egrcgiam  eruditionem  sempcr  plurimi  fecimus,  5 
tum  quia  .siiigularem  quandam  in  nos  religioncmque  nostram  prae 
se  ferebant  pictatem.  Nam  de  Arnobio,  tametai  eum  per  grauis- 
sima.s  occupationes  nondum  nobis  legcre  licuit,  cx  his  tamcn  quae 
hactenus  quasi  raptim  dc  illo  libauimus,  tum  ex  veneranda  eius 
vetu.state  reique  de  qua  agit  argumento,  et  tua  denique  commen-  to 
datione,  pcrsuasum  babcmus  non  posso  eum  non  esse  optimum 
authorcm.  Quod  vero  scribis,  vcrcri  te  ne  aliquorum  odiis  ao 
susurrationibus  Luthcranae  factionis  nomine  sis  nobis  suspectus, 
bono  in  hoc  tc  animo  csse  volumus.  Licet  enim,  vt  venim  fatcamur, 
nomen  in  hac  re  tuum  ab  vno  forte  aut  altero  non  multum  tui  15 
studioso  nonnihil  apud  nos  dclatum  sit,  ex  natura  tamen  nostra  et 
instituto,  ad  hec  ex  officio  pastorali  quod  gerimus,  non  faciles 
praebcrc  aures  .solemus  ad  ca  quc  de  doctis  et  sanctimonia  claris 
viris  sinistre  nobis  referuntur  :  quos  quanto  scimus  excellentiore 
doctrina  pracditos,  tanto  videmus  esse  inuidiae  morsibus  magis  20 
obnoxios. 

Pro  ea  tamen  qua  te  prosequimur  charitate  proque  famae  ac 
verae  gloriae  tuae  des^^derio  te  hortamur  vt  contra  nouas  hereses 
istas  .stilum  tuum,  qui  diuina  benignitate  tibi  contigit  feUcissimus, 
exerceas  ;  qum  multis  de  causis  tu  prouinciam  hanc  tibi  potissimum  25 
a  Deo  reseruatam  crcdere  mcrito  debcas.  Inest  enim  tibi  magna 
ingenii  vis,  varia  enulitio,  scribendi  promptitudo,  quanta  no.stra 
memoria  paucissimis  aliis,  ne  dicamus  nulhs  ;  preter  hec  quoque 
apud  eas  nationes  vnde  malum  hoc  ortum  est,  summa  et  authoritas 

TiT.  Dn:.ECTO  .  .  .  ROTERODAMO  am.  0.  3.  excusis  (idd.  $.  6.  et 

religionem  /3.  pietatem  prae  se  ferebant  0.  7.  tametsi  a  :  etsi  0. 

8.  legere  a  :  perlegere  18.  hia  a  :  iis  0.  9.  hactenus  a  :    hucusque  0. 

quasi  add.  0.  illo  a:   eo  0.  12.  aliquorum  a  ;   aliorum  0.  et  insu- 

surrationibus  0.  14.  csse  animo  0.  15.  aut  a:    vel  0.  tui  non 

multum  0.  1 7.  ad  hec   .  .   .  gerimus  a  :    adde  etiam  ex  eo  quod  gerimua 

officio  (3.  18.  sanctimonia  claris  a  :  virtute  praeditis  5.  22.  ac  a  :   et  0. 

23.  hortamur  o  :  hortari  non  oniittimus  fi.         istas  haereses /?.  24.  tuum  a  : 

istum  0.  diuina  .  .  .  felicissimus  a  :    tibi  Dei  benignitate  felicissimus 

contigit  0.        25.  tn  add.  0.         26.  credere  a  :  reputare  0.         28.  0  :   dicam  a. 
quoque  a  :   vero  0.  29.  eas  add.  6.  hoc  mahim  0.  et  om.  0. 

Principal  variants  betvceen  a  and  the  Vatican  MS.  Lat.  3917. 

8.  e.\  his  tamen  ...  12.  authorem  n  :  speramus  tamen  non  optimnm  non  esse 
autorem  quem  et  vetustas  veneranda  et  rei  qua  de  agit  argumentum  et  Erasmus 
deniqne  commendat  MS. 

14.  volumus  .  .  .  17.  instituto  a  :  iubemus  :  simul  quia  nomen  in  hao  re  tuum 
parcius  fortasse  quam  suspicaris  apud  nos  delatum  est,  simul  quia  noa  et  es 
natura  nostra  et  institutis  MS. 

22.  Pro  ea  .  .  .  26.  debeas  a  :  Illud  nequaquam  possumus  diffiteri,  non  modo  nos 
sed  et  alios  oranes  diu  multuraque  esse  miratos,  quod  nondura  contra  nouas  istas 
haereses  felicem  stilum  tuum  exercueris ;  quum  multis  de  causis  iudicio  omnium 
tibi  fere  vni  prouincia  haeo  quasi  coelitus  reseruata  videatur  MS. 


12.  scribis]  Ep.  13 10.  24-32.       15.  ab  vno  .         aut  altero]  Cf.  Ep.  1330.  49-54. 
452-5  L 
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30  et  gracia  :  quibus  sane  dotibus  ad  Christi  honorem  et  Ecclesiae 
Banctae  fideiquo  dcfensionem  vti  debes,  qui  eas  tibi  sua  liberalitate 
munificentissima  largitus  est.  Quod  ea  de  causa  potissimum  a  te 
fieri  cupimus,  vt  ct  his  qui  tc  supcr  rc  Lutherana  suspcctum  reddere 
conantur,  hoc  demuni  ])acto  imponas  silencium  ;    ct  laborcs  tnos, 

35  quos  iuuandis  policioribus  litteris  ac  expoliendis  locuplctandisque 
Scripturis  .'acris  diu  impcndisti,  hac  tam  sanctissima  opcra,  qua 
nuUa  Deo  gracior,  nuUa  veris  Catholicis  optatior,  nuUa  te  et  ingenio. 
eruditione  eloquentiaquo  tuis  dignior  esse  potest,  exornes. 

Caue  proinde  expectes  aptiorem  tibi  vnquam  dari  occasionem, 

40  qua  vcl  maius  Deo  obsequium  vel  vberiua  tuae  nationi,  immo 
vniuersac  reipubUcae  Christianao,  bcneficium  possis  imjjendere ; 
quam  si  non  minus  stolidas  rusticasque  quam  impias  istas  hcreses, 
a  Martino  Luthcro  non  quidem  inuentas  sed  a  priscis  heresiarchis, 
quos  catholica  Ecclesia  uc  sancti  Patrcs  diuino  proculdubio  afflati 
Spiritu  sepius  condomnarunt,  acceptas  et  tanquam  ab  inferis  denuo 
'  erutas — quae,  proli  dolor,  tot  animas  fratrum  tuorum  subucrtunt 
quotidie,  et  cuncta  perturbationibus  nephariis  replent — .  Hieronimi 
tui,  Augustini  ccterorumque  Patrum  sanctorum  exempla  et  zelum 
laudabUem  imitatus,  racionibus  fortissimis  ac  sanctarum  Scri- 
pturarum  authoritatibus  confuderis,  abstuleris,  exploseris.  Et  qui- 
dem,  Erasmo,  miro  studio  magnoque  successu  antehac  multa 
scripsisti,  quae  quanquam  eruditis  omnibus  magnam  attulerint 
vtilitatem,  coUata  tamen  cum  opere  ad  quod  te  inuitamus,  quodque 

30.  Christi  honorem  n  :  eius  honoria  ^.  31.  sanctae  oro^.  Bua  . . .  32,  lar- 
gitus   a  :   sola   9ua    bcnignitato   elargitus  H.  32.  potiasimum   <le  causa  S. 

33.  his  /3  :    hic  a.  34.  silentium  imponas  B.  35.  iuuandis  u  :    locuple- 

tandis  0.         ac  a  :   et  /i.         locupletandisque  Scripturis  om.   H.        38    tuis  a  : 
tua  0  39.  proinde  a  :   enim  0.  aptiorem  .  .  .  dari  n  :  tibi  tota  vita 

tua  datum  iri  0.         40.  nationi  tuae  0.         41.  impenderc  possis  0.         42.  im- 
pias  a  :   malignas  0.  44.  sanctissimi  0.  Spiritu  proculdubio  afflati  0. 

45.  et  tanquam  a  :  quasi  0.  46.  proh  dolor  om,  0.  quotidie 

subuertunt  0.  47.  cuncta  .  .  .  nophariis  a  :    vniucrsa  confundunt,  turba- 

tionibusque  0.  48.  tui  add.  0.  cotcrorumque  ...  49.  Scripturanim  n  : 

et  aliorum  sanctorum  Patrum  zclum  exemplaque  imit-atus,  lucidissimis  rationibus 
et  sanotao  Scripturao  0.  50.  abstuleris  a  :    sustulcris  0.  Kt  n  :  Multa  0. 

51.   miro  a  :    magno  0.  multa  om.  0.  52.  quanquam  .  .  .  54.  pionim  «  : 

licet  per  se  magnam  doctis  omnibus  vtilitatcm  attulcrint,  tamen  prae  hoc  0]>ere  ad 
quod  to  hortamur,  et  quod  0  (pcr  se  magnam  0  :   ]>ermagnam  H). 

30.  sane. .  .  31.  dcbosn:  dotibus,  sinonadciushonoremetdefcnsioncmvtaris.l/S. 

32.  Quod  ca  .  .  .  34.  silencium  n  :  ,  vide  nc  ])raetcr  ingratitudincm  in  asscrtorcm 
tuum  ct  istam  suspicioncm  confirmcs  quam  tantojjero  deprccaris  J/S. 

36.  hao  tam  .  ,  .  50.  exploseris.  Eta  :  amittas.  Amittes  enim  dubio  procul  in- 
gcnii  tui  fructua,  si  rusticao  hae  hacrescs  locum  habcant.  Nam  quo  alio nomino  apj)cl- 
lemus  isthaec  monstra  quao  Luthcrani  post  tot  saccula  ab  inforis  eruunt,  quam 
rusticorura  Valdcnsium  dnmnata  dcliramcnta?  tanto illis  ])emicioslora quantum  hacc 
calamiatrate  cuiusdam  orationis  fucis  oblita  ot  virof^a  malcdicendi  rubipino  referta 
simplices  et  naturae  vitio  ad  malcdicta  libcnter  audicnda  facilcs  animos  citius 
fallunt,  et  ad  dip  cminnnda  odia  ct  in  Dei  populo  scditioncs  quaa  vidcmus  con- 
citjindas  oxaspciaTit.  Quae  si  imjjunita  remnncant,  non  bonae  modo  literae,  quas 
tantura  oma.>iti,8cdct  caoterae  scientiao  omncs,  vcl  omnino  intcrcant  vcl  magnum 
dctrimcntum  accipiant  necesse  est :  siquidcm  et  doctores  snoroa  et  sncrosnncta 
concilia  et  ius  vtninque  ct  philosopbiam  omncm  profligatissimi  id  genus  homincs 
dcapicinnt  ct  jiessumdant.    M<ilta  tu  MS. 

52.  quae  quanqunra  .  .  .  SQ.  Erasme,  tu  qui  n  :  sed  prae  iis  quae  restant  quaequo 
abs  to  hominum  consensua  oxjiectat,  vcl  omnino  leuia  vel  certo  eo  minua  neceesaria 
quod  llla  nd  paucorum,  id  est  doctonim,  vsiim  edidiati.    Haec  ulia  nd  communem 
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omnium  piorum  hominum  abs  te  flagitat  consenaus,  minus  neces- 
saria   videantur  :    qum   illa   doctis  tantum   prosint,   hoc   vero   in  55 
communem  omnium  Christianorum  pacem  et  tranquillitatem — qui 
fere   vnicus   in   hoc   scculo  est   Euangelicae  doctrinao   finis — Deo 
aspiranto  sit  rcdundaturum. 

Quod  qum  ita  sit,  dilect*  fiii  TCrasme,  tu  qui  a  puero  ad  hoc 
aetatis  quasi  per  omnes  gradus  conscendisti,  et  artea,  quascunque  60 
tractasti,  scmper  aliquid  meditando  ac  scribendo  in  melius  toto 
conamine  prouexisti,  ad  hanc  rcm  isti  scientiae,  isti  professioni, 
isti  aetati  debitam  diutius  subsistere  noli ;  qum  eadem  ad  scriben- 
dum  vigeat  in  te  acrimonia,  iudicium  sit  longe  firmius,  doctrina 
eciam  accesserit  multo  locupletior.  Neque  prouinciam  hanc  raciona-  65 
biliter  queas  declinare,  quod  forte  ex  modestia  altius  in  te  radicata 
huic  rei  imparem  te  esse  dicas.  Nam  praeterquam  quod  contrarium 
est,  vt  omnes  norunt  et  rei  habet  veritas,  aderit  tibi  hac  in  re 
laboranti  Deus,  cui  in  hoc  seruies  :  aderit  et  iustissima  fidei  causa. 
quae  aducrsus  hereticorura  astucias  et  irapetus  victrix  seraper  fuit,  ,-0 
et  nunc  proculdubio  erit,  quamuis  Deus  aequissimo  iudicio  propter 
ingentia  hominum  scelera,  praecipue  ecclesiasticorum,  Ecclesiae 
suae  nauiculam  in  his  fluctibus  procellosis  nonnihil  laborare  per- 
mittat.  An  putamua  eundem  Deum  nostrum  sponsam  suam 
Ecclesiam,  quam  precioso  sanguine  suo  sibi  acquisiuit,  et  cum  qua  75 
vsque  ad  consummationem  seculi  se  futurum  poUicitus  est,  nunc 
deserturum,  et  non  pocius  confusiirum  eos  qui  suos  intellectus 
superboa  ac  peruersos  contra  Dei  scientiam  et  contra  catholicam 
veritatem  extollero  non  vcrentur  ?  quibus  '  iudicium  ',  vt  ait  Pctrus 
Apostolus,  '  iam  olim  non  tardat  et  perditio  illorum  non  dorraitat '.  80 

54.  flagitat   consensus  a  :   consensus   expectat   P.  55.  videantur  om.   C. 

56.  communem  add.  6.  57.  vnicus  a  :   vnus  /3.  59.  dilecte  a  :  non 

debes  0.  tu  add.  B  60.  conscendisti  et  a  :   eaa  P.  61.  ao  a  : 

et  /9.  in  melins  .  .  .  62.  prouesisti  n  :   iuuisti  3.  isti  scientiae  om.  f>. 

63.  noli  om.  B.  eadem  .  .  .  64.  acrimonia  a  :  idem  in  te  ad  scribendum  vigeat 

tenor  B.  longe  sit  B.  65.  eciam  .  .  .  Neque  a  :  vero,  vt  par  est,  etiam 

locupletior  accesserit  quam  prius  :   neque  vero  B.  66.  declinare  queas  |8. 

forte  add.  B.  altius  in  te  radicata  n  :  tua  te  B.  67.  te  esse  om.  0. 

68.  est  vt  a  :  et  B.  et  rei  habet  veritas  add.  0.  hac  in  n  :   in  hac  B. 

re  om.  N.  70.  astucias  .  .  .  aemper  n  :   impetus  et  insidias  ad  extremum 

semper  victrix  $.  71.  nunc  .  .  .  aequissimo  a  :   proculdubio  etiam  nunc  erit, 

licet  Beus  iustissimo  $.  72.  ingentia  a  :  granissima  /3.  praecipue  n  : 

maxime  B.  73.  his  B  :     iis  n.  procellosis  om.  B.  B  :    per- 

mittit   a.  74.  nostrum    om.    B.  75.  Ecclesiam    add.    B.  sibi 

add.  B.  77.  SU03  ...  78.  pemersos  a  :  superbos  intelleetus  suos  B.  79.  vt  .  .  . 
80.  Apostolns  om.  B. 

omnium  Cbristianorum  pacem  et  tranquillitatcm,  qui  fere  vnus  in  hoc  saeculo  est 
Euaneelicae  doctrinae  finis,  modis  omnibus  spectant.  An  qnid  de  te  sensuros  et 
dicturos  homines  putas,  quum  te  norint  MS. 

65.  Neque  prouinciam  .  .  .  67.  esse  dicas  n  :  Nequo  est  quod  te  huic  rei  imparem 
aut  Luthero  inferiorem  dicas  :  (et  hoc  enim  ex  ore  tuo  prodiisse,  quamuis  iudicio 
nostro  falsum  et  ab  iniquissimis  hominibus  rem  suam  tuo  ftulo  honcstantibus 
excogitatum,  typis  tamen  expressum  circumfertur)  MS. 

.S  68.  aderit ...  113.  purgato  a  :  diceres :  etiam  iustissimae  fidei  causae  alias  contra 
omnes  impetus  et  insidiaa  tandem  victrici,  non  parum  aduersari  videreris  :  Quibus 
enim  vnquam  maledictis  posses  atrocius  Christianam  religionem  impugnare,  aut 
quo  maiore  ellogio  falsas  et  per  se  ruentes  haereticorum  rationes  pxtollere  quam  si 

75.  acquisiuit]  Cf.  Acts  20.  28.  77.  intellectus]  Cf.  2  Cor.  10.  6. 

76.  pollicitus  est]  Matt.  28.  20.  79.  Petnis]  2.  2.  3  ;  Erasm us' version. 

L  2 
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Et  propheta  in  Psalmo,  '  Vidi  impium  superexaltatum  auper  cedros 
Libani,  ot  transiui,  et  ecce,  non  erat  :  quesiui  illum,  et  non  est 
inuentus  locus  eius  '. 

Quod  nullatenus  dubitamus  eciatn  Luthcro  ct  suis  complicibus, 

85  nisi  rcsipuerint,  cito  cuenturum.  Qui  vt  ipsi  sunt  carnales  et 
dominalioncm  contcmnentes,  ita  omncs  sui  similcs  rcddcrc  satagunt. 
An  igitur  contra  istorum  insaniam  stilum  tuum  acucrc  rccusabis, 
quos  Deus  iam  a  facie  Bua  proiecisso  et  in  reprobum  scnsum  mani- 
festo  tradidisse  pcrspicuum  cst,  vt  diccrcnt,  docerent  ac  facerent 

90  que  non  conueniunt '!  Pcr  hos  vniucrsa  Christi  Ecclesia  perturbatur, 
animac  innumerabiles  ctcrnac  damnationis  rcatii  cum  ipsis  inuol- 
uuntur.  Itaque  exurge  in  adiutorium  cau.sac  Dci.  et  ])rcclaris 
ingenii  tui  dotibus  in  gloriam  cius,  sicut  in  hanc  vsquc  dicm  fccisti, 
vtere.    Cogita  tc  in  hoc  positum,  vt  pci-  tuani  industriam  cum  Dei 

95  auxiHo  magna  corum  qui  a  Luthcro  subucr,si  sunt,  })ars  in  viam 
rectam  redcat ;  qui  nonduin  cccidcrunt,  stabilcs  pcrmaneant  ; 
qni  vacillantcs  ac  lapsui  propinqui  sunt,  a  casu  prescrucntur. 

Quc  rcs  quam  grata  Deo,  quam  veris  cathoHcis  iucunda  futura 
ait,  tu  ipse  facilc  animaducrtcre  potes.     Eciam  debcs  nieminisse 

100  dicti  ilHus  beati  lacobi  ApostoH,  quo  asseuerat  eum  qui  fratrem 
suum  a  veritate  errantem  conuerterit  et  peccatorem  ab  errore  viae 
8uae  rcuocaucrit,  scruarc  ilhim  a  mortc  et  coopcrire  sibi  multitu- 
dinem  pcccatorum.  Nobis  ccrto  dici  non  potest  quam  acceptam 
sis  rem  facturus,  si  tua  opera  contingat  vt  qui  pessima  hac  hcresi 

105  infccti  sunt,  spont*  pocius  sua  rcsipiscant  quam  censoria  sacrorum 
canonum  legumquc  impcriaUum  virga  feriri  expcctent.    Quod  quani 

81.  Et .  .  .  Vidi  a  :   Vidi,  inqiiit  propheta,  ti.  82.  iliiim  oin.  li  84.  niil- 

lat«nus  dubitamus  n  :    proculdubio  ^.  complicibus  om.  ti.  85.  cuc- 

niet  P.  86.  dominationis  /3.  satagunt  a  :    studcnt  P.  87.  acucro 

rccusabis  n  :    conucrtere  dubitabis  H.  88.  manifeste  &.  89.  perspi- 

cuum  cst  n  :  conspiciturfJ.  dioerent  a<M.  ^.  ao  facerent  a  :   atque 

ageront  H.  90.  Por  hos  a  :    quibus  ti.  91.  innumcrabilcs  animae  ti. 

ipsis  n  :    eis  /3.  92.  It*que  n  :    Exurge  /j.  93.  ingcnii  .  .  .  diem  a  : 

dotibus  ingenii,  quas  ab  eo  accepisti,  in  cius  honorcm,  sicut  liucusque  ti 
94.  te  . . .  95.  Luthcro  a  :  in  te  positum  esse,  eum  Dei  adiutorio,  vt  magna  corum 
qui  per  Lutherum   ti.  rectam    viam   3.  97.  qui  a  :   Qui    vcro    li. 

oasu  a  :    labendo  pcnitus  /3.  98.  quam  veris  a  :    et  veria  /!.  99.  ipse 

add.  0.  animaducrtcre  n  :   aestimaro  /\  Qui  etiam  meminiasc 

debes  0.  100.  beali  add.  0.  asseucrat  n  :   asscrit  t^.  102.  cooperirc 

sidi  a  :   operire  /3.  104.  sis  rem  facturus  a  ;   rem  facics  /3.  contingat  a  : 

fiet  S.  hac  a  :  ista  0.  106.  fcriri  a  :   percuti  0. 

te  Lutheranis  eniditionc  aut  stilo  cedero  fatcreris,  quos  multis  persuasum  est  vel 
solum  promulgato  abs  to  in  eoa  scribendi  rumorc,  puncto  tcmporis  profligatum  iri, 
At  illi  nunc  superbi  elatis  cristis  partim  to  sibi  ducem  iactitant,  tuo  consilio  oninia 
geri,  atque  adeo  quidquid  habont  ox  tuis  fontibus  deriuasse,  partim  ncqunquam 
taciturum  to  ad  haec  in  quibus  magnus  Ecclcsiao  eardo  vertitur,  nisi  conim 
scripta  probaros,  qiium  vcl  minimns  qua.-tqiic  BcmumiB  labcoulna  longo  Baltem 
aeui  et  Ecclesiae  vsii  tolprabilcs  in  sncri.s  libris  jmti  non  posai».  Scd  omnibus  his 
malia  minimo  negocio  obuiam  ibia,  ct  ex  diutumo  tuo  aiicntio  conceptnm  in  pec- 
toribus  hominum  nubein  statim  depcllcs,  si  contra  istos  turbntorcs  Chrisliannc 
caritatis,  nibiloquo  ininus  tui  nominis  infamatorcs,  onines  ingcnii  calamique  tui 
neruoa  et  quamprimum  ct  scrio  intcndes  :  Quod  ai  feceris,  non  dubitamus  quin 
melliflua  tua  cloqucntin  ct  bonis  viuisque  rationibus,  quas  ndduco»,  pluriinum 
etiam  autoritato  tua  proraoti  Lulhorani,  ad  rcdemptoris  aui  grcgeni  qucm  malo 

81.  prophota]  Sce  Ep.  1381.  I45n.  88.  rcprobum  8ensum]Cf.  Rom.  i.  28. 

Paalmo]  36.  35,6.  100.  lacobi]  5.  19,20. 
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a  nostra  natura  alienum  sit,  tu  ipse,  vti  credimus,  ex  eo  tempore 
quo  simul  in  dulci  sanctaruni  literarum  ocio  inque  priuata  adhuc 
vita  Louanii  degebanuis,  optimo  nosti. 

Quodsi  rem  hanc,  quam,  salutis  creditarum  nobis  ouium  Christia-  iio 
naeque  tranquillitatis  desydeiio,  taiitopero  abs  te  poscimus,  voles 
pleniore  adhuc  obscquio  augere,  fac  hieme  transacta  et  aere  Romano, 
qui  ahquot  iam  mensibus  peste  laborat,  purgato,  ad  nos  quam- 
primum  veiiias,   sed  incolumis  ac  letus.     Erit  tuus  aduentus  et 
nobis  et  amicis  quos  hic  habes  gratissimus.     luuabit  item  te  non  115 
parum  ad  hoc  opus,  quod  tam  praestare  debes  quam  potes,  magna 
quae  penes  nos  cst  hbrorum  copia  et  frequens  cum  viris  piis  et 
eruditis  hisce  de  rcbus  commentatio.    Nos  vicissim  operam  dabimus, 
idque  breui,  fauente  Christo,  vt  te  huius  itineris  aut  tam  sancti 
laboris  non  peniteat :  quemadmodum  dilectus  filius  noster,  dominus  uo 
loannes  Faber,  vir  zelosus  et  egregie  doctus  tuiquo  amantissimus 
et   magnus   laudum   tuarum   vbique    praeco,    viua   tibi   voce   seu 

107.  sit  alienum  P.        ipae,  vti  credimus,  add.  S.  108.  dulci  sanctarum  a  : 

iucundo /3.  mquea-.etff.  109.  degimus /3.  iio.  Christianaeque 

tranquillitatis   add.  d.  1 1 1 .  tantopere  a  :    tanto   studio  S.  voles 

um.  tl.  112.    augere    cupis,    fac    transacta    hyemo  /3.  114.  ac  a  :  sed  ^ 

Erit.  ..  1 15.  gratissimus  »m.  ^,  (ttcreott  Cod.   Vaticano.  item  o  :    enim  ^. 

non  parum  te  ti.  11 7.  quae  penes  nos  est  <i  :  quos  hic  habemua  0.  cum  . . . 

118.  rebus  a:  nobiscum  et  cum  pluribus  aliis  piis  et  doctis  viris  de  hac  re  H. 
Nos  a  :  Nos  vero  0.  operam  ...  119.  huiua  a  :  dabimus  operam,  et  breui  cum 
Dei  auxilio,  vt  ne  tc  istius  ti.  120.  non  om.  H.  quemadmodum  a  : 

prout /3.  noster,  dominus  Q  :    magister /3.  121.  zelosus  et  add.  $. 

122.    magnus  add,  0.  tibi  viua  0.  seu  a  :    vel  j3. 


spiritu  seducti  non  modo  turpiter  deseruerunt,  sed  et  omni  astu  dissipatum  iu 
praeceps  agere  conantur,  faeile  redeant  Id  quam  nobis  esset  iucundum  et  gratum, 
potius  quam  censoria  legum  virga  in  eos  animaduertatur,  tu  ipse  facile  perspicere 
potes,  qui  quum  memineris  nos  dum  in  iucundissimo  literarum  ocio  et  priuata 
adhuc  vita  degeremus,  fuisae  ad  mansuetudinem  quam  ad  austeritatem  proniores, 
existimare  debes  hanc  animi  nostri  clementiam  tum  aetate  tum  pastorali  officio 
non  remiasam  modo  aut  immutatam,  sed  potius  auctam.  Igitur  magno  salutis 
oreditarum  nobis  ouium  desiderio  te,  dilecte  fili,  hortamur  et  in  Domino  obsecramus 
vt  munus  hoc  Deo  hominibusque  acceptum  et  te  Christiano  homine  et  theologo 
diguum  ac  nobis  imprimis  gratum  tandem  suscipias.  In  quo  licet  multa  piaeclara 
ingenia  non  infeliciter  hactenus  elaborarint,  iudicant  tamen  omnes  te  colophonem, 
vt  aiunt,  operi  inditurum,  si  semel  manum  apponas.  Quod  si  rem  nobis  desidera- 
tissimam  pleniore  adhuc  obsequio  augere  cupis,  fac  ilS. 

120.  quemadmodum  .  .  .  127.  Heziuso:  Dignus  est  enim  ex  Diuino  oraculo  mer- 
cenarius  mercede  sua.     Datum  Roma«  AIS. 


109.  liOuauii]  Cf.  Ep.  1304.  8n.  '  munus  honorarium ',   both  o£  which 

113.  peste]  The  plague  raged  iu  Rome  he  decUned  :   apparently  in  the  missing 

Sept.-Dec.  1522.     At  the  date  of  this  portion  of  Ep.  1352. 

letter  the  CoUege  of  Cardinals  had  fled,  I2i.  Faber]  See  Epp.  386,  1260.  gon. 

only  one  of  them  having  the  courage  The  date  of  his  retum  from  Rome  (cf. 

(cf.    Ep.    1105.    2in)    to   remain   with  Ep.  1335.   36)  is  uneertaiu.     I.  Staub 

Adrian  ;     who  insisted   upou   staying,  in  a  life  of  him,  191 1,  pp.  177-8,  shows 

though  he  was  himself  attacked  by  a  that  there  is  no  reason  to  suppose  that 

fever  13-22  Sept.  See  Pastor  ix.  100-6.  he  was  in  Constance  before   the  late 

114-15.  Erit  .  .  .  gratissimus]  Found  autumn,  and  suggests  that  he  had  left 

only  in  the  Gouda  iilS.  shortly  before  the  date  of  this  letter. 

1 20.  non    peniteat]     In    Cat.    Luc.  Or  he  may  have  been  the  bearer  o£  it : 

(i,  p.  43.   7-12)   Erasmus  statea  that  for  Hezius,  who  only  anived  in  Romo 

Adrian  otiered  him,  no  doubt  verbaUy  with  Adrian  at  the  end  of  August,  was 

through     Faber,     '  sacerdotium     satis  intimate  with  Faber  '  aliquot  menses  ' 

houorificum  '  (cf.  Ep.  1345.  17-18)  .ind  (Ep.  1339.  32). 
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Ncriptis  cxplicabil  iatius.    Cui  eandom  quam  nobis  habituruii  esscB 
fidem  adhibebis. 

Datum  Romae  aput  sauctum  Petrum  sub  anulo  piscatori^,  auno 
Domini  1522.  die  prima  decembris  :   pontificatus  nostri  anno  primo. 

T.  Hezius. 


1325ij4o    To  DuKE  George  of  Saxony. 
Dresdeii  MS.,  Loc.  10300,  f.  3.  Baisle. 

Horawitz  i.  3.  5  December  1 522. 

[An  original  leltor  iii  Ihe  volume  from  whiuh  Kp.  1283  comes  :  writteu  by 
IV  secretary  (a>),  correoted,  signed  and  addreased  by  Krasmus  (a').  Also,  liko 
Ep.  1283,  first  priated  by  Saxius,  p.  24.    Tlie  year-date  aeeds  oo  confirmation.] 

S.,  illuatrissime  Princops.  Quoniam  tua  celsitudo  non  rcspondct 
litteris  meis,  suspicor  eas  non  esse  redditas.  Nam  quo  minus 
suspicari  queam  his  veluti  liberius  scriptis  ofifensum  esse  tuum 
animum,  singularis  quedam  tua  nulli  non  predicata  facit  humanitas, 
5  praesertim  quum  huc  ipso  prouocaris.  Auget  suspitionem  hanc 
meam  Henricus  Epphendorpius,  qui  verctur  ne  faraulus  pcr  quem 
miserat  sit  interceptus,  aut  aliud  quippiam  sinistri  fati  acciderit : 
id  quod  ego  sane  illius  causa  nollem.  Est  enim  mea  sententia 
iuuenis  omnibus  omnium  fortunarum  fauoribus  adprimo  dignus, 
10  tui  nominis  predicator  indefatigabilis.  Superioris  itaque  epistolae 
cxemplum  deuuo  mitto,  si  forte  intercidit. 

Nihil  interim   addam   nisi   me  toto   pectore   tuae  illustrissimac 
celsitudini   deditum   esse,   quam   nobis   diu   felicem   ac   florentem 
conseruet  Opt.  Max.  lesus  Christus. 
15      Basileae  Non.  Decemb.  Anno.  1522. 

Erasmus  Rot.  serenitati  tuae  addictiss. 
raanu  mea  subscripsi. 

lilustriss.  Principi  ac  domino  D.  Georgio,  Saxoniac  Duci  otc. 


1326.     To  Henry  Stromer. 
Opus  Epistolarura  p.  759.  Basle. 

N.  p.  724  :  Lond.  xx.  34  :  LB.  640.  5  December  1522. 

[Evidently  contemporary  with  Ep.  1325.] 

ERASMVS   ROT.   HENRICO   STROMERO  MEDICO   S.  D. 
VUR     cximie,     quoniam     TroXXa?      <^iXtas     )'/     fiTrpoo-i/yopia      HUXvrTtv, 

hisce  literis  certe  salutem  dicere  volui  meo  Stromero,  testatumque 
facere  tui  memoriam  apud  rae  nondum  intercidisse,  nec  vnquam 
intcrmorituram.     De  P.   MoscUano   quid   actum   sit   scire   cupio  ; 

1324.   123.  latius  e.\plicabit /i.  Cui  .  .  .   124.  adhibebis  add.  P. 

127.  T.  Uczius  om.  //.  1325.  11.  intercidit  a" :  incidit  a'. 


1324.  127.  Hoziusl  Sco  Ep.  1339.  whom  see  Ep.  1122  introd. 

1325.  2.  littoris]  Ep.  1313.  1326.  i.  iroXxaO  Tnc.  ap  Aiist.  Eth. 
8.  illius]     «c.     Epphendorpii :      for        Xic.  8.  5.  i  ;  cf.  Adag.  1026. 
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scripserat  onim  ad  me  prolixe  de  suo  ad  iios  aduentu,  atquo  intiTini  5 
ne  runiusculus  quidom  adfcrtur  de  homLno.  Scripserat  itcm  iliu- 
strissimum  Duccm  Georgium  destinasso  mihi  niunus  regale,  nam  lioc 
vsus  est  verbo.  Ego  sanc  ab  00  Principc  vt  non  promercor,  ita  non 
expocto  munus,  quanquam  ncc  alias  admodum  auidus  muncrum 
captator  :  sin  est  aliquid,  nolim  optimi  Principis  benignitatem  et  10 
ipsi  perire  et  mihi.     Bene  valo.     Basil.  non.  Dccemb.  Anno  1522. 

1327.     To  Ulrich  Zwinoli. 

Zuiich  MS.,  E.  ii.  339.  88.  Basle. 

Hess  ii.  565.  9  December  1522. 

[An  autograph,  Ihastily  written,  in  the  'Staatsarchiv  at  Zurich ;  like  Epp.  404, 
131 5,  tirst  printed  by  Hottinger  (vi.  62(j)  and  thcn  by  Hess.  The  address  is 
by  a  secretary.  The  evident  relation  between  the  opening  of  tliis  letter  and  the 
close  of  Ep.  1315  shows  that  except  for  Zwingli's  intermcdiato  letter,  which  is  not 
extant,  there  had  been  no  correspondence  betwcen  him  and  Erasmus  in  the 
intcrval.  The  year-date  is  further  confirmed  by  the  connexion  with  Ep.  1331  ; 
see  1.  6n. 

Erasmus'  attitude  towards  the  Reformers  as  expressed  in  this  lettcr  may  be 
compared  with  Glareanus'  estimate  of  his  position,  in  a  letter  to  Zwingli  from 
Basle,  20  Jan.  1523  (Zw.  E^  270):  '  Erasmo  rem  <the  Bisputation  at  Zurich : 
K6hler>  proposueram  anteaquam  tua  altera  afferretur  epistola.  Ille  rem  vnius 
oppidi  csse  ;  gaudere  si  bene  cederet  res  Christi,  ne  in  neruum  iret,  quod  multi 
t«ntarent  temore ;  de  te  bene  omnia  sperare.  Et  quaedam  communia  dixit.  Vereor 
te  delatum  apud  istum.  Coniicio  do  quodam.  Sed  certi  nihil  habeo.  Si  tu  mihi 
auscultabis,  pauca  aut,  si  placuerit,  niliil  ad  illuni  scribito.  Ita  sunt  mores  illius. 
Hoc  vnum  crede,  nunquam  iJlum  cum  pontilicibus  rem  Christi  proditurum.  Sunt 
in  Luthero  quaedam  quae  ille  abesse  vellet,  quaedam  etiam  vt  ab  homine  scripta 
non  placentia.  Nec  mirum  cum  mediocris  ingenii  viri  in  Luthero  quaedam 
desyderent.  Ego  quid  de  Pontifice  Romano  et  Caesare  aliiaque  hostibus  Lutheri 
sentiat,  probe  scio  :  verum  quo  consilio  nil  temere  audeat,  quaerere  distuli.  Nec 
eciro  fas  est  omnia  '.] 

S.  Humanitatis  illud  est  tuae,  mi  Zuingli,  boni  consulere 
studium  in  te  meum.  Sed  ego  multos  frustra  admoneo.  Facile 
ferrem  temeritatem  alienam,  nisi  hec  res  grauaret  et  bonas  litteras 
et  bonos  viros  et  rem  Euangelicam  :  cui,  dum  stulte  fauent, 
officiunt,  adeo  vt  si  quis  cupiat  extinctam  doctrinam  Christi,  non  5 
possit   meliorem   praestare   operam.     Exiit  et  aliud  nugamentum 

1326.   II.  Anno  add.N. 

1326.  5.  aduentu]  Cf.  Ep.  1305.  2n.        graph  MS.  in  CR.  88.  429-41.     Finsler 
7.  munus]  There  is   no  mention  of       establishes  conclusively  {Zwingliana,  i. 

thiJs  in  Ep.  1305.  113-15)   that  it  is   to  be  ascribed   to 

9.  munerum  captator]  Cf.  I,  pp.  42.  Zwingli ;    and  Egli  shows  in  CR.  that 

24 — 45.  7.  it  was  probably  composed   on  receipt 

1327.  6.  nugamentum]  Mentioned  of  Mich.  Hummelberg's  letter  of  2  Nov. 
withsimilardisapprovalinEp.  1331.  53-  1522  from  Ravensburg  (Zw.  E'.  246). 
4,  and  evidently  with  some  idea  as  A  copy  was  sent  by  Hummelberg  to 
to  its  authorship.     Egli  is  clearly  right  Pirckheimer  c.  12  Dec.  (VE.  328). 

in  identifying  it  (Zw.   E^  256^)  with  Erasmus'  annoyance  with  the  publi- 

Zwingli's  anonymous  Suggeslio  d^libc-  cation    may    have    proceeded  in   part 

randi  super  propoaitione  Hadriani,  pon-  from  the  insinuation  at  the  beginning 

tificia     Romani,     Nerobergae    facta    ad  that     Faber's     Consilium     (Ep.     1149 

principes    Germaniae,    a    quodam    iti-  introd.  :    ascribed  in   the  Suggcstio  to 

genue    tum    iii  communi    reip.   Christi-  '  doctus  quidam  ' )  had  proved  a  f ailure  ; 

anae,   tum  priuatim  Oermaniae  fauente  partly  also  from   tho  repetition  of   a 

scripta  <Zurich,  C.  Froschauer,  c.  Nov.  rumour  reported  by  Hummelberg,  which 

1522) :   reprinted  frjn  Z.vingU's  aiiij-  is,     however,     combated.      '  Pontifex 
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iiugacissimum  lie  Pontiticc.  Qui  scrii^it,  si  addidissct  nomen  buuni, 
fortiter  insanis.set.  Nunc  periculosaa  nec  minus  insulsas  nugas 
absque  titulo  prodidit.  Si  tales  sunt  omnes  Lutlierani,  mihi 
10  valebunt,  quotquot  sunt.  Nihil  vnquam  vidi  dementius  his 
ineptiis.  Nisi  mo  Bruma  liic  alligaret,  quouis  demigrarem  potius 
quam  huiusmodi  naenias  audire  'cogerer.  Bone  vale,  mi  Zuuigli, 
ct  rom  Euangolicam  prudenter  ac  fortiter  gcre. 
Baaileo  postrid.  Concept.  An.  1522. 


D.  Vdalricho  Zuinglio,  parocho  Turegensi. 


Erasmuti  tuus. 


1328.       FrOM    WlLLlAJl    BUDAKUS. 


Budaei  Epistolae  Latinae,  15JI,  i.  126  (n). 
Budaei  Opora,  1557,  i.  378  (fl). 


Paris. 
14  Dccember  <1522>. 


[Evidontly  of  the  same  jjcriod  as  Kp.  1319.  Tlie  year-dalc  cau  also  be  assigucd 
without  qucstion  from  Hudaous'  appointmcnla.  I  ani  again  groatly  indcbted  to 
M.  Dolarucllo'8  c.xccllcnt  notca  in  l5E'.  ly).  If  this  lettcr  is,  as  he  Buggcsts,  an 
answer  to  Erasmus'  raentioncd  in  Ep.  1310.  j,  that  must  have  bccn  about  as 
slow  in  transit  as  JHotzheim'»  mcntioned  in  Ep.  1331.  1.  l''or  delay  in  Iransit 
botween  15asle  and  Paris  cf.  also  Ep.  1370  init. 

In  a  coUcctcd  edition  of  Hiidaeus'  works,  Basle,  Froben,  1557,  tho  text  of  thia 
lettcr  was  corrocted  in  a  few  i)laccs,  though  obviously  without  authority ;  and  haa 
also  sufferod  «ome  depravation.] 


BVDAEVS    ERASMO    SALVTEM. 

Gratvlationem  tuam  libentiore  aninio  quani  hilariore  vt 
agnoscam,  tua  beneuolentia  eilecit.  Nam  quod  ornatum  me  simul 
ease  honestissimo  munerc  scribis,  et  graui  morbo  cito  exiluisse, 
falsus  id  tibi  scilicct,  vt  assolet,  quispiam  runior  attulit :  quasi  vcro 

5  morbus  aimis  duodeuiginti  inolitus,  vt  ita  dicam,  atquc  fibratus,  in 
homino  studioso,  nedum  in  hoe  aetatis,  sanari  tandcm  possit. 
Auctum  ego  vero  mc  hoiiorifico  munere  et  sane  opimo  noii  diffiteor, 
munificentia  rcgia  ;  eoque  muncrc  quod  mihi  amici  mei,  quod  viri 
boni,    quod    literarum    fautorcs    exoptabant    aiigurioque    quodam 

10  iamdiu  dcstinabant :  vt  sodere  iam  litcrao  in  primis  subsclliis  audi- 
rique  ex  suggcstu  posscnt  et  domi  et  peregre,  quasiquo  c  supcriorc 
loco  dignitati  suae  patrocinari.  Id  est  enim  in  vrbe  ct  in  curiis 
summis  ccnsoro,  atquc  inter  aulica  consilia  spccimen  sui  ederc, 
simul  Principis  tanti  latus  pro  potestate  cingere.     Late  enim  functio 

i^luiius  muneris  patet :  in  mo  etiam  eo  vberius,  quo  facilius  iam 
antea  mihi  aditus  aulao  etiam  abstrusioris  patebant,  cum  adire 
visum  erat. 

Vcrum  ne  ivSeiKw^rOai  iv  TipSf  T<i)  a$ul)ixaTi  possim,  vtoyvov  efScit 

1328.  TIT.  ovLiELMvs  nvDAEvs  KRASMo  noT.  s.  P.    2.  agnoscam  0  :  cognoscam a. 


Hhomanus   Erasmum    haci-eticum    do- 
clarasso  fcrtur '. 

1327.  II.  deniigrarcm]  Cf.  Ep.  1319 
introd. 

13.  prudcnter  ac  fortitcr]  Egli  com- 
parcs  with  Ep.  1314.  14-15. 

1328.  3.  luunore]  Uudaous  liad  bucn 
appointud  one  of  the  cight  Mastcrs  of 


Kcqucsta,  in  succession  lo  >)o.  Caluau 
(I.  8in).  He  was  receivcd  in  Parliament 
Ji  Aug.  1522  :  seo  Acta  rfc  fran^ois  I" , 
vii,  p.  400;  ix,  p.  146.  A  fullcraccount 
of  tho  dutics  of  thc  odico  is  given  iu 
Ei>.  1370.  57-103. 

5.  aiuiis  duodcuigintij  Cf.  Ep.  IO73. 
bn. 
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Ti  votrrifia;    Tov    TroAaiov    Si^oi;    <k(iVov  anoyovov    rou    iwirpiwrov.      Hoc 
aiiuo  pituita    acrior    ac  bile    niixta  defluere  ad  intestina  coepit ;  20 
illicque    tonninosum    morbuni    ita   ciere   cum    vomitu   vcliementi, 
vt  iam  luihi  vitam   longiuscuiam  npondcro  nemo  ausit,  aut  ceile 
I)ersuadere  possit   nunc.     Et   hic   tu  gratuiaris  mihi  decessioncm 
morbi    pro    huiuscomodi    accessione.     Quum    literas    tuaa    accepi, 
in   media  cram   carnilicina,   ciamator  ipse   quidem   vocalis,   vt  si  25 
(juisquam  alius  non  delicatus.     Postridie  eas  resignaui  ct  legi  cum 
summa  voluptate,  vt  quideni  in  re  calamitosa.     Id  jwstridie  dies 
est  hodiemus.     Proinde  uihil  nunc  magis  opto  quam  vt  mihi  per 
bonam  Regis  veniam  liceat  vrbanam  posthac  vitam  agere,  id  est 
me    mihi    restituere,    saltem    bona    ex    parte :     nam  d/^<^i7iios   hic  30 
magistratus    est    mous,    cuius    functio   quadrantem    anni   tantum 
binos  collegas  in  aula  necessario  retinet.    Quam  conditionem  aetati 
iam  vergenti  et  aftectae  summi  loco  beneficii  alteriusque  muneria 
ambio  vel  verius  postulo.     iSed  non  satis  causas  commeatus  aulae 
probo  ;  quandofacies  nostra  vana  habitudine  faUacique  praedita,  nec  35 
postulatis   meis  nec   causificationibus   astipulatur,    id   quod  mihi 
tideni  semper  queribundo  et  excusanti  derogauit . 

Quod  scribis  de  diplomate  regio  gratias  to  egisse,  id  quo  pertineat 
nondum  comperi.  Nam  post  diploma  etiam  alteruni  ad  te  missum 
quid  factum  sit  nescio.  Nuper  ita  res  tulit  vt  aulicus  in  vrbe  40 
essem,  Rege  iam  diu  hic  existente  :  quae  res  commode  mihi  cessit. 
Spero  enini  hanc  operam  mihi  in  functionem  cessuram,  non  secus 
quam  si  peregre  comitatus  ageret.  Rex  tui  nominis  fautor  est, 
vt  qui  opera  quaedam  tua  in  idioma  nostrum  vertenda  curauerit  et 
lectitet  :  vt  nuper  mihi  ipsc  dixit.  Caeterum  quod  Corradus  tibi  45 
de  Lexico  Graeco,  nec  agnosco  ipse  nec  inficior.  Aliquando  id  in 
mentem  mihi  venerat ;  sed  scribendi  labor  me  deterruit.  Nam  vt 
institueram,  res  erat  immensi  laboris,  nec  tamen  commentationis 
tam  mihi  iam  intractabilis  quam  valde  argumentosae,  duntaxat 
post  adnotandi  laborem  iamdiu  exanclatum.  Plurima  enim  ita  50 
orsa  habeo,  vt  detexendis  iis  non  magnopere  fortasse  assudandum 
mihi  esset :  sed  sparsa,  incondita  et  dissipata,  et  quae  medefuncto 
parum  adiumenti  successoribus  meis  allatura  sint. 

Ne  vero  mihi  ocium  ad  id  sumere  posseni,  aulicis  muneribue 
accessit  praefectm-a  decurionum  huius  vrbis,  tam  mihi  propemodum  55 
congruens  quam  literarum  studio  niilitia  aut  negociatio.  Haec 
eadem  iam  mihi  quatuor  plus  menses  abstulit  studii,  tranquiUitatis, 
hilaritatis,  vt  mihi  iam  displiceam  intemperiis  inusitatis  actus  et 
exercitus  ;  cum  interim  exhausta  prope  hac  vrbe  ciuium  fuga 
23.  nunc  om.  /3.  28.  nunc  /3  :   quum  a  45-  ^  :   leotitat  a. 


22.  longiusculam]  He  lived  till  1540.  trod.),   printed  for   him   in   Paris   by 

38.  diplomate]  See  Ep.  1319.  ^n.  P.    Vidouaeus,   and   was   perhaps   now 

41.  iam  diu  hic]  The  Court  was  at  contemplating  a  new  issue. 

Paris  29  N0V.-23  Dec.  1522:    see  the  46.  LexicoGraeco]SeeEp.  1233.  i66n. 

itinerary  in  Acte3  de  Franfois  /"■,  viii,  55.  praefectura]  The  provostship  of 

p.  438.  the   merchants   of   Paris,   a   two-years 

44.  vertenda]  Perhaps  by  Louis  Ber-  ofBce,  upon  which  Budaeus  entered 
quin  :   cf.  Ep.  925.  I^n.  c.   16  Aug.   1522  :    see  Delaruelle,  who 

45.  Corradus]  Probably  Besch  (Ep.  shows  that  the  provost  no  longer  repre- 
1319.  1-2);  who  had  published  a  Ureek  sented  the  merchants,  but  was  ap- 
lexicon  in  July  1521  (cf.  Ep.  1460  in-  pointed  by  the  King. 
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6opesti  cedentiuni  vohcnientor  hic  grassanti,  ego  inter  paucos  nioi 
ordinis  ita  rostiterim  necessitate  muneris,  vt  paucissimos  dies 
tribus  his  mensibus  por  occasiones  hinc  abnoctarim  in  Samariano 
moo,  quo  familiam  ablogaueram.  Addo  quod  liboUorum  regiorum 
magisterium — is  videlicet  honor  quo   nuper  doiiatus  sum,   antea 

65  praefectura  donatus  regiae  bibUothecao,  commodis  non  multo 
minoribus  praedita  :  quae  duo  munera  mutuo  non  colliduntur 
in  me — Verum  id  magisterium  alia  studia  poscit  tani  a  pristinis 

abhorrentia    quam    ni  tc    SiKaviKa  a<f)((m)K(  tHiv  rr/s    tvOvfJ.iai  ipuiVTiav 
Koi   To.  Tu)y    KaO'    ly/ias    (^jyijTuiv    <rvyypd/x/«iTa    aTTfoiKOTa    tf>aiv€Tai    »rp6s 
70  T>/i'  a/x<^i   TT/i'   KaXXiAoyiai'   (nrovf)i^v. 

Vterque  vero  magistratus  absenti  mihi  dolatus  est  a  Principe ; 

ne  me    homines    eiVri^iTj?     Sc^hotikoi'    iudicent     *;     ayui'     a-!rov?>ap^ovvTa. 

Prior  domo  me  accorsitum  tandem  aulico  comitatui  implicauerat. 
At   cum   domum    por   occasionem    rediissem,   et  familiam  cupide 

75  inuisissem,  Kex  Lugduno  codicillos  magistratus  ad  mo  misit, 
honoris  cum  satis  stipendiosi,  tum  in  primis  oxpotiti  atquo  otiam 
ambiti  a  togatis  auhcorum  :  cum  interim  nullum  suffragatorem 
illic  adornatum  habuorim  aut  oblatum.  Cui  honori  accessit  epistola 
oiusdom  Principis  ad  rao  scripta,  sano  index  ac  doclaratrix  solidae 

80  germanaeque  muniticontiae  prolixaoque  in  mo  voluntatis.  Octo 
collegarum  vuus  alioqui  praesulatu  praoditus,  in  aula  domortuus 
erat  necopinato  et  legatione  reuersus.  Porro  quum  ad  gratiaa 
agendas  Regi  in  aulam  me  contulissem  (aula  autem  int-orim  propius 
accesserat,  magno  meo  itineris  compendio),  et  simul  vt  Ln  verba 

85  legitima,  vt  assolet,  sacramento  adigerer  (nam  anto  stipendia 
moribus  non  procedunt  magistratus  inountibi;s),  indo  rursus  in 
vrbem  hanc  mihi  rouortenti,  vt  in  curiao  supromae  consessum 
admitterer,  eodom  illic  vtique  sacramento  prius  adactus,  ecce  tibi, 
pridie  nostri  aduontus  nuncius  mihi  aSortur  muneris  municipalis 

sjo  ingentibus  mihi  studiis  ciuium  nihil  minus  expoctanti  dolati,  haud 
scio  quam  auspicato  :  illic  enim  in  Iliadem,  quod  aiunt,  malorum 
angorumque  incurri  atque  impegi.     Eum  autem  honorem  iniquo 

70.  iti<)>i  T^f  om.  $.  Si.  ,  in  aula  «cri^«i :  in  aula,  a0.  85,  adigeret  ^. 

antea /3.  91.  auspicato  f3  :   conspicato  a. 


60.  po3ti]  l''or  dctaila  of  its  ravagea 
at  Paris  in  August  M.  DcluruoUo  rcfora 
to  tho  diary  of  Nic.  Versoris,  1519-30  ; 
in  Mim.  Hoc.  Hist.  Paria,  xii  (1885), 
pp.  117-18.  Cf.  also  Ep.  1342.  1021. 
cedentium]  Cf.  Ep.  1105.  2in. 

62.  Samariano]  Cf.  Epp.  435.  1360, 
568.  12,13. 

64.  magistcrium]  of  llcquests :  see 
1.  3n. 

65.  bibliothecao]M.  Dolaruellequotes 
Brantome  {Soc.  Ilist.  Fra>ice,iii.  94)  that 
Budaous  was  '  le  promior  gardicn  ot 
rochercheur  '  of  Francis  i'8  library. 

74.  rodiissem]  Early  iii  Juiic  (cf.  Ep. 
1370.  32-6)  ;  ho  was  ntill  at  Lyons  on 
3  June  (BE*.  137,8). 

75.  Lugdunol  Except  for  a  fcw  brief 
outiugs     tho     Cuurt     wus     at     Lyons 


throughout  Junc  and  until  23  July 
(.ictcs  viii,  p.  437) ;  cf.  Ep.  1370.  44n. 

81.  praesultttu  prueditus]  John  Cal- 
uau,  bp.  of  Scnlis  1517 — t  June  1522  ; 
who  hud  been  a  Master  of  Rcqucsts  since 
Jun.  1515  (Aclcs  vii,  p.  485).  After 
discharging  an  ombassy  in  Switzcrland 
Doc.  15JI — Fcb.  1522  (.4cles  ix,  p.  77) 
ho  dicd  at  Lyons,  where  the  Court  then 
was,  on  his  way  baok  from  Rome 
(GC.  X.  1439). 

83.  propius  accesserat]  The  Court 
lcft  Lyons  (cf.  I.  75^)  23  July,  was  at 
Rounne  24  July,  at  Blois  4-15  Aug., 
and  rcached  Paris  18  Aug.  (Actes  viii, 
p.  437).  Buducua  perhups  met  it  at 
some  stage  s.  of  Blois. 

86.  moribus]  Cf.  Cio.  Caecin.  10.  27. 

89.  muneris]  See  1.  33D. 


, 
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toinpuro  et  difficili  ne  rocusaroni,  auctoritaa  el  iuiporium  Prineipis 
mihi  cupienti  obstitit,  qui  subinde  in  eandem  vrbem  aduonit. 

Quapropter  do  mo  in  commune  literarum  negocium  nihil  est  quod  95 
tu  uperes,  nedum  in  loxici  eoagmentum.  Etsi  niliil  est  ccrto  quod 
libentiub,  iueundius  promptiusque  Buseiperem,  si  mihi  ocium 
Buppoteret.  Post  hac  fortasse  vidoro  quid  praestare  me  aequum 
sit  pro  virili,  siquai  do  vberiua  prouidentia  cx  animi  mei  sentcntia 
mecum  egerit ;  et  simul  cum  aetate  hac  nostra  indulgente<r),  quae  100 
vereor  ipsa  ne  oUm  insignis  bollorum  cladibus  futura  sit :  id  quod 
vtinam  ominari  me  Deus  nolit !     Vale. 

Parisiis  postridio  Iduum  Decembrium. 

Deloinus  me  visens  Uteras  tuas  legit ;    qui  eiusdem  pene  argu- 
menti  epistolam  habuisse  a  te  dixit,   cui  breui   rcscripturus   est.  105 
Vale  rursus,  vir  de  literis  nouis  exemphs  meritissime. 

1329i338    To  Adeian  VI. 

Exomologesis,  1524,  £".  E'  v".  Ba.sle. 

HN  :  Loiid.  xxiii.  2  :  LB.  641.  22  Decembei  1522. 

jlu  the  Exumoloyeais  (see  p.  121)  the  editor  prefixed  to  this  letter  the  words  '  Haec 
epistola  mlssa  est  priore  djplomate  misso  quidem  sed  nondum  reddito ' ;  the 
'  prius  diploma  '  being  evidently  Ep.  1 324.  By  a  misunderstanding  the  editors  of 
H  appended  tho  words  to  Ep.  1310,  which  precedes  this  letter  in  the  Exomologesia  ; 
and  there,  in  defiance  of  the  obvious  sense,  they  have  hitherto  remained.] 

S.  P.  N.    ADRIANO    SEXTO    ERASMVS   ROTERODAMVS    S. 

Beatissime  Pater,  pietatis  in  te  meae  promptaeque  erga  sedem 
istam  obedientiae  jjignus  iterum  mitto  per  pubhcum  nuncium 
ciuitatis  Basiliensis,  si  forte  UbeUus  quem  pridem  misi,  redditus 
non  est.  Tum  aliud  ad  manum  non  erat :  vbi  sese  vberior  obtiderit 
occasio,  non  defuturus  sum  officio  meo.  Nihil  his  temporibus  5 
potest  esse  turbidentius,  in  quibus  diffieilUmum  sit  omnibus  satis- 
facere.  Ego  certe  hactenus  satisfeci  conscientiae  meae,  quam 
spero  me  Chriato  etiam  approbatunim.  Neque  simplex  est  rerum 
tempestas  ;  armis,  opinionibus,  studiis,  factionibus,  odiis  conuulsa 
sunt  omnia.  Mundus  vnum  te  spectat,  qui  rebus  humanis  sereni-  10 
tatem  reducas. 

Si  tua  sanctitas  iubebit,  audebo  secretis  literis  indicare  consUium 
meum,  si  non  prudens,  certe  fidele  ;  quo  malum  hoc  sic  extingui 
possit  vt  non  facile  repullulet.  Nec  enim  magni  refert  sic  opprimi 
violentia,  vt  mox  erumpat  maiore  cum  pericido,  quemadmodum  15 
solent  male  curata  hulcera.  In  magnis  tempestatibus  a  quouis 
etiam  se  moneri  patiuntur  quamUbet  periti  gubematores.  Nec 
1328.  96.  speras^.  100.  indulgentius  /3. 

1328.  94.  eandem  vrbem]  Perhaps  when  the  Basle  pubUc  measenger  was 
Bloifl.  also  in  Rome  (Ep.  1416.  37). 

104.  Deloinus]  See  Ep.  494.  libellus]  Arnobius  :    see  Ep.  1304. 

105.  epistolam]  Not  extant.  Ep.  1338.  3-6  shows  that  both  copies 

1329.  3.  ciuitatis  Basiliensis]  The  ob-       reached  the  Pope. 

ject  of  this  appeal  to  Rome,  for  which  12.  consilium]  See  Ep.  1352  introd.  : 

cf.  U.  34-8,  and  Ep.  1330.  2-3,  I  have  also  Ep.  1335.  3n.     For  earlier  essays 

not  been  able  to  discover.    It  seems  to  on    the  same  subject  see   Epp.    1 149 

have  beeu  iu  progress  since  August :  introd.,  1275.  2on. 
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Moses   ropudiaiiit    lotro   consilium,  ctiamsi  ego    letiu    nou   sum  ; 
«cd  tamen  apuil  Horatium  Dauus  fidelo  consilium  impartit  hero  suo. 

20  Si  quid  orit  quod  probabitur,  licebit  vti.  Si  nihil  erit,  quoniam 
praeter  duos  nos  nemo  cognoscct,  nuUo  periculo  rcs  obliterabitur. 
Nos  humiles  videmus  et  audinius  fortassc  quacdam  non  aspemanda, 
quae  summos  viros  fugiant. 

In  primis  illud  cauendum  censeo,  ne  priuata  quorundam  odia 

25  laedant  publicum  orbis  et  Christi  negocium  ;  et  sic  vindicetur 
hominum  autoritas,  vt  non  prodatur  autoritas  lesu  Chriati,  qui 
solus  est  heri  et  hodio  ipse  et  in  secula.  Nos  oHm  quaedam  liberius 
lusimus — sic  tum  ferebat  temporum  tranquillitas — ,  non  suspicantes 
hoc  seculum  cxoriturum.     Nunc,  quoniam  video  rem  Christianam 

30  in  graue  discrimen  adduci,  modisomnibus  aduigiiandum  est,  neque 

quicquam    omnino    dandum    priuatis    affectibus.     Nolim    ominari 

male.     Tamen  video  plus  imminere  periculi  quam  vellem,  aut  quam 

multi  intelligant.     Vtinam  Christus  omnia  vertat  in  bonum  cxitum  ! 

Ciuitas    haec    Basilea   multis   dotibus   eximie    florons,    peculiari 

35  quodam  studio  ducitur  erga  sedem  istara,  quum  ob  multa,  tum  ob 
Synodum  quondam  hic  habitam.  Proinde  digna  est,  meo  iudicio, 
fauore  sanctitatis  tuac,  praesortim  quum  quod  petit,  nec  iniquum 
sit  ncc  difHcile.  Hoc  iussus  sum  asscribere,  quum  niliil  esset  opus. 
Si   tua   sanctitas   dignabitur   obodicntiao   meac   poriculum   facere, 

4u  iniungat  quod  volet ;   nisi  promptus  ct  alacor  paruero,  nc  numeret 
Erasmum  inter  suos.     Spiritus  Domini  lesu  dirigat  animum  tuum 
et  omnes  tuos  conatus  ad  salutem  orbis  ac  Dei  gloriam. 
Basileae.  Amio  m.d.xxii.     xi.  Cal.  lan. 


1330.     To  Jacob  Zieoler. 

Opus  Epistolarum  p.  758.  Baslc. 

X.  p.  723  :  Lond.  xx.  32  :  LB.  642.  22  December  1522. 

[Contemporary   with   Ep.    1329.     For  Erasmus'   correspondence  with  Ziegler 
Bince  £p.  1260  see  I.  i^n.] 

ERASMVS    ROT.    lACOBO    LANDAVO    BAVARO   S.  D. 

QvANQVAM  sempcr  suin  occupatissiiuus,  nunquam  taincn  quain 
nunc  occupatior ;  nihilominus,  quum  huius  rcipubhcae  magistratus 
admonuisset  se  peculiarem  nuncium  istuc  emandaturum,  prae- 
fationem  tuam  qua  in  Stunicam  velitaris,  «jrvtvoTl  perlegi.  Non 
5  agam  interim,  Landaue,  gratias  pro  isto  tuo  in  me  animo,  sed 
optarim  posse  referre.     Exosculor  autem  supra  quam  dici  poteat, 

1329.  23.  fugiunt  H.  43.  B  :  M.o.xxn  a. 

1329.  18.  Moses]  Cf.  Ep.  1006.  352.  miajtae  Iraduclionia  deJeMwtie.  There  is 
19.  Horatium]  S.  2.  7.  no  preface  by  Zicgler  ;  and  tho  profaoe 
27.  libcrius  lusimus]  Cf.    Ep.    1007.      in  Froben'e  namo  says  that  the  author 

80U.  '  promittit  jK-rpctuam  i-crum  gcstarum 

36.  Synodum]  Cf.  Ep.  1021.  106  seq.  sericm   c.\  quatuor   Euaugeliis  contcx- 

1330.  3.  nuncium]  Cf.  Ep.  1329.  2-3.  tam  '.     So  it  may  be  infcrred  that  thc 
praefationom]  Thc  secondary  title  Libellus  itaelf  is  meant  hcrc.     It  opens 

of  Zioglcr'8  Libellus  (Ep.  1260.  179-80,  with  a  short  introduction  about  his 
^oin,  2yi-2)w  Jngualiwr  Euangeiiorum  projcct  for  composinp  a  continuous 
perpeluamhialoriamProloyus,cum  Ertu).      narrative  of  thc  Uoepels. 


1330]  TO  JACOB  ZIEGLER  lfl7 

folix  iatud  tuum  ingenium  ac  dicondi  venam  ingonin  parem  :  quo 
magis  indignor  stupidia  istis  rabulis,  quorum  improbitaa  facit  vt 
ad  huiusmodi  rixas  deuoccntur  ingenia  rebus  nata  melioribus  ; 
tum  autem  quanquam  a  nullo  vicio  longius  absum  quam  inuidiac,  10 
tamen  Stunicae,  ita  me  bene  ament  Muaae,  stylum  istum  et  operam 
inuideo.  Me  plus  quadragics  poonituit  quod  vnquam  scabiem 
istam  attroctarim,  et  stat  sententia  postliac  quiduis  perpeti  potius 
quam  aduorsus  istum  verba  facero. 

Literas  tuas  vtrasquo  mihi  redditas  scito ;  nam  quod  ad  poste-  15 
riores  non  responderim,  nihil  aliud  in  causa  fuit  quam  ocii  penuria, 
maior   quam    quisquam    credat.     Magnam    tomporis   partem    sibi 
poseit   valetudo,   subinde   aduorsa  ;     caetorum   in   libris   aedendis 
tantura  ost  negocii  vt  vix  duo  sufficiant  Hercules.     Accedit  ad  haec 
tantura  ex  oranib\i8  plagis  epistolarum,  vt  huic  vni  negocio  par  20 
esse  non  possim,  si  maxime  coner.   Erat  mihi  tuus  error  magnopere 
iucundus,  qui  mihi  tam  copiosam  pariter  et  argutam  epistolam 
peperit.     Non   enim    to    consulebam    an    Stunicae    respondendum 
esset,  sed  te  ciuiliter  submonui  ne  quid  aduersus  Ulum  scriberes, 
nihil  aliud  quam  crabronem  iritaturus.     Siquidem  hoc  est  quod  ille  25 
Thraso   sitit,    vt    multorum   literis   quocunque   modo   celebretur : 
dignior   est   qui    versificatorum    naeniis    velut    a^inus    ab    apibus 
exagitetur. 

De  libello  tuo  quid  fiori  volis  non  significas.     Nec  ex  eo  quiui 
intelligere  an  Apologias  quibus  semel  atque  iterum  Stunicae,  mox  30 
Caranzae  respondi  legeris.     Suspicor  enim  per  bibliopolam  Claudium 
istiic  aduectas.     Non  satis  coniectare  potui  quid  ordinis  sequutus 
sis  in  tuo  libello  ;  certe  frater  tuus  qui  desoripsit,  plurimum  peccauit 
in    orthographia.     Vtcunque    de    hoc    libello    statueris,    illud    tibi 
suaserim,  ne  si  quando  voles  in  luccm  exire  opus  quod  instituisti  35 
De   contoxtu    quatuor   Euangeliorum,    contaminos   illud   Stunicae 
noraine,    aut   aliud   vllum   opus   quod   victurum   oxistimes.     Quis 
enim    profectus  ?     An    vt    iUe    pudescat  ?     saxo    citius    ruborem 
suffuderis.     An    vt    resipiscat  ?     deploratum    est    ingenium.     An 
vero  vt  orbis  norit  portentum  esse  natum  ?    hic  isti  fructus  erit  40 
optatissimus,  si  contingat. 

Quod  autem  hominem  palam  insaniontem  in  me  tulit  Roma, 
satis  conieci  quanta  sit  istic  quorundam  integritas  :  nec  me  clam 
est  quorura  instinctu  hoc  fecit,  tametsi  homo  natura  maledicus  est 
et  huic  fabulae  natus.  Porro  quod  hunc  senex  ille  Card.,  cui  45 
cognomen  a  Cruce,  gentilis  amplectitur  suoque  contubemio  dignatur, 
quid  aliud  quam  quod  dicitur,  dignum  patella  operculum  ?   Hepl  to? 


13.  stat  sententia]  Cf.  Ep.  1312.  lon  31.  Caranzae]  See  Ep.  1277.  2411. 

15.  Litcras]  Ep.  1260  and  one  later  Claudium]  I  cannot  identify. 

to  which  Erasmus  had  not  yet  replied.  33.  frater   tuu3]   Martin   Richter   of 

Tn  this  scntence  he  is  perhaps  answerinf;  Redwitz,  Ziegler's  secretary  and  '  frater 

a  query  sent  through  an  intermediary.  adoptatus  ',     '  frater    selectus  '     (LE^. 

18.  libris]  Erasmus  wasnow  occupied  1482.  lo-il,  and  n.  5):   see  Schotten- 

with  a  new  edition  of  the  Adagia,  Jan.  loher'3  ./.  Ziegler,  pp.  35,  62,  100,  102, 

1523,    and    with    the    Paraphrase    od  397. 

St.  john,  and   HUary  (Epp.    1333.4);  36-  De  contestu]  See  Ep.  1260.2030. 

also  with  Cai.  Iaic.  (Ep.  1331.  630).  39.  deploratum]  Cf.  Ep.  994.  2in. 

30.  Apologias]  See  App.  1 5  in  toI.  iv.  45.  Card.]  Carvaja) :  see  Ep.  239. 48^. 
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' \f>Xi(i>(M^  meliora  libet  oininari  ;    certo  quod  ad  me  pertinet.  scio 
illum  quonmdam  in  me  odiis  nondum  fecisso  satis.     Sunt  enim  trea 

50  furiao  apud  nos,  quae  odio  bonarum  literarum  excitant  hanc 
tragocdiam,  lacobus  Hoghestratus  Dominicanus,  Vincentius  Alc- 
mariensia  oiusdem  sodalicii,  Nicolaus  Ecmondanus  Carmelita. 
Est  quem  hi.s  merito  annumerea,  hoc  nocentior  quod  tccte  facit 
orania  et  aliorum  fruitur  vel  abutitur  magia  insania.     Hi,  quoniara 

55  inuisi  sunt  bonis  omnibus,  ct  indies  redduntur  inuisiores,  raultum 
profuero  factioni  Lutheranao. 

Do  Roma  adeunda  non  cst  quod  causaa  suggeras.  Vna  est 
iuatior  quam  vellem  excusatio,  aetas  ingrauescens,  corporis  imbo- 
cilHtas,  ad  haec  renum  calculua,  capitale  iamque  nimium  familiare 

60  malum.  De  epistoUs  tuis  quod  mones,  hactenus  a  me  curatura  est, 
ot  in  po8t«rum  curabitur.  Athanasium,  Reuchlino  interpret*, 
Latinura  ad  to  mittam  per  hunc,  si  quiuero  nancisci,  simulque 
'A-n-ofiioitriv  tui  Rcuchlini.  loannes  Frobenius  tuus  est  et  tibi  cupit 
esso  commendatua.     Bene  valo. 

65      Basileao  vndecimo  Cal.  lanuarii,  Anno  m.d.xxu. 


I33I1335      To   JOHN   BOTZHEIM. 
Opus  Epistolarum  p.  758.  Basle. 

N.  p.  723  :  Lond.  xx.  33  :  LB.  643.  25  December  1522. 

(The  year-date  ia  amply  oonfirmed  by  the  contenta.] 


ERASMVS  ROTEROD.  lOANNI  BOTZEMO  .S.  D. 

HoDiE  reddita  est  epistola  14.  Nouombris  per  academicos.  Non 
erat  npus  ea  diligentia  in  reddendo  tantillo  munero  tanto  Praesuli, 
praesortim  quum  nihil  esset  illic  quod  ad  illum  proprio  pcrtineret. 
Alio  argumento,  ai  dabitur  occasio,  tostabor  meum  erga  illiu.'» 
5  celsitudinem  studium.  Nec  hoc  faciam  ficte,  sed  ex  animo,  nec  ab 
illo  quicquam  ambio  nisi  mutuam  benouolentiam  et  commune 
studium  erga  rem  Euangelicam,  quae  ad  omnes  pertinet :  cui  non 
dubito  quin  illo  optimus  Praesul  faueat,  quantum  haec  tempora 
patiuntur.  Paraphrasim  in  loannem  destinaui  Ferdinando,  quod 
10  in  Matthaeum  Carolus  Caesar  etiara  literis  ad  me  scriptis  teatatua 
ait  .sibi   fuisse   gratissimam  ;    quanquam   id   non  ex   illius   modo 


1330.  51.  Hoohstratua  iV. 


1330.  48.  'Afixifpio.-i]  Adrian  vi.  For 
Rrasmus'  apprehensions  earlier  about 
tho  new  Pope  see  Ep.  1311.  19-20.  The 
cncouragement  in  Ep.  1324  had  not  yot 
rcached  him  :  cf.  Ep.  1329  introd. 

51.  Alomariensia]  For  tliis  designa- 
tion  of  Vino.  Thcodorici  (sce  Ep.  iiq6) 
cf.  Ep.  1166.  42. 

53.  Est]  Perhaps  Aleandor ; 
Sohoftenloher  suggesta,  p.  62.  Cf. 
1302.  71. 

59.  calcuhis]  Cf.  Ep.  1267.  lon. 

60.  quod  mones]  To  bum  thcm 
Ep.  1260.  274-6.  But  Eraamus 
not  destroyed  Ep.  1 2^10. 


as 
Ep. 


:  cf. 
had 


58.  vcUom  .V  :   vellet  U. 

61.  Athanasium]  Reuchlin  had  trans- 
lated  two  of  his  works,  both  printcd  by 
T.  Anshclm :  /n  lilirum  Psdimorvm, 
Tubingen,  12  Aug.  15 15,  and  De  variix 
quaeslionibn*,  Hagcnau,  MHrch  1519. 

63.  'Airi  Wartu]  Sco  Ep.  131 1.  46n.' 

1331.    I.  epiatola]NotoTtant. 

2.  munorej  Apparently  the  dininalio 
of  Ep.  1335.  3  ;  which  Botzhcim  seems 
to  havo  offered  to  the  Bp.  of  Constance 
(Ep.  1316.  i2n)  on  his  own  reaponsi- 
hilily. 

9.  iii  Toanncm]  Ep.  1333. 

10.  in  Matthaeum]  Ep.  I2|;5. 
literis]  Ep.  12711. 


. 
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litoris,  sod  multorum  aliorum  cognoui,  Gattinarii  Cancellarii  summi, 
Glapionia  Franciscani,  qui  nihil  apud  Caesarem  non  poterat  dum 
viueret,  Episcopi  Palcntini,  qui  ct  ipse  diem  obiit,  Georgii  Haloini, 
Antonii  Sucqueti,  quo  nihil  habet  haec  aetas  candidius,  loannis  15 
Carondileti,  archicpiscopi  Panormitani,  vt  ne  commemorem  alios 
priuatos  amicos. 

Qui  putant  so  idoni  vaUturos  in  negocio  Christi,  quod  ad  omnes 
nationea,  ad  omnia  secula  pertinet,  quod  valent  in  compotationo 
theologica,  disputatiuncula  scholastica,  longo  falluntur.     Res  est  20 
efficax  et  inuicta  veritas,  sed  Euangelica  prudentia  dispensanda. 
Ego  sic  odi  dissidium,  sic  amo  concordiam,  vt  verear  ne,  si  inciderit 
articulus,  citius  dcserturus  sim  ahquam  veritatis  portionem  quam 
turbaturus  concordiam,  si  quid  tanien  ego  possum.     Concionator 
isto  certe,  vir  bonus,  magis  profuerit  rei  Euangelicae,  cui  sine  dubio  25 
fauemus  omnes,  si  columbinae  simplicitati  addat  Euangelici  serpentis 
prudentiam.     Experiatur   hoc,   et   damnet   meum   consilium,   nisi 
compererit  esse  verum.     Quid  agant  dii  selecti,  quid  dii  minores, 
quanquam  illa  quoquo  variis  e  locis  ad  me  perscribuntur,  non  est 
meum,  hoc  est  infimae  plebeculae,   iudicare.     Ego  in  hac  fabula  30 
meas  sane  partes  synceriter  peragam  ;  de  exitu  viderit  ipse  choragus 
Christus. 

Gaudeo  t«  mearum  literarum  pharmaco  subleuatum  ;  sed 
demiror  vos  Constantienses  ex  tam  leui  rumore  concipere  morbum 
tam  atrocem.  Quo  animo  si  ego  essem,  non  Constantiae  sed  in  35 
Hollandia  natus,  ad  quem  quotidie  taUa  mendacia  perferuntur, 
iam  pridem  mortuus  essem.  Hoc  scito,  duos  iUos  theologos  qui 
priuatis  odiis  non  in  me,  a  quo  nunquam  fuere  verbo  laesi,  sed 
in  bonas  litoras  quas  semper  defendi,  debacchati  fuerant,  nun- 
quam  fuisse  modcstiores  quam  nunc  sunt.  Hic  Pontifex  Adrianus  40 
erat  extrema  ancora  ;    ea  postquam  fefellit,  despondent  animum. 

39.  debacchati  fuerant  add.  iV. 


12.  Gattinarii]  anawering  the  letter  see  J.  Gailliard,  Inscr.  fvner.  de  la 
mentioncd  in  Ep.  1281.  2-3.  Flandre,  1S61,  i,  p.  140. 

13.  Glapionis]  His  and  the  next  16.  Carondileti]  answering  Ep.  1276. 
letter  evidently  answered  Epp.  1275,  23.  deserturus  sim]  Cf.  Ep.  iiig. 
1273.  40n. 

14.  Haloini]  Ep.  1269.  24.  Concionator]  John  Vanner ;   see 

15.  Sucqueti]TheIetterisnotextant.  Ep.  1335.  44^. 

Ant.   Sucquet    (f^i    Aug.    1524)    was  33.  literarum]  Not  extant. 

a    trustcd   dependent   of   Le   Sauvage  pharmaco]      Erasmus     may      be 

(Henne  i.  220n,  ii.  201),  through  whose  quoting    Botzheim'3    own    word  :     cf. 

influence   he  rose   to   be  a  Master  of  BRE.  227. 

Requests,  and  a  member  of  Charles'  34.  rumore]     Perhaps     that     which 

Grand  Council  in  1517.     Jerome  Bus-  Hummelberg  had  reported  to  Zwingli 

leiden,  dying  at  Bordeaux  27  Aug.  1517,  in  Zw.  E^  246,  that  Adrian  had  declared 

made    codicils    to    his    will    with    Le  Erasmus  a  heretic :   cf.  Ep.  1327.  6n, 

Sauvage    (^1518)     and     Sucquet     as  or  perhaps  cf.  Ep.  1342.  m. 

executors   (Neve   p.    43).      This   gave  35.  in  HoUandia  natus]  See  Ep.  996. 

Sucquet  an  important  position  iii  the  43^. 

conduct    of   the    Collegium    tiilingue :  37.  theologos]      Probably      Stunica 

cf.   Epp.    1051.  8n,   1057  introd.     For  (App.    15)    and    Carranza  "(Ep.    1277. 

Erasmus'  high  opinion  of  him  see  Ep.  24^)  :    for  Erasmus  seems  now  to  be 

1556  and  Lond.  xxiii.    12,   LB.    1063,  thinking  of  Rorae.    For  the  suppression 

written  to  his  brotherand  son.    Hc  was  of  them  by  high  authority  there  see 

buried   in    St.    Donatian'a   at   Bruges;  Ep.  1302.59^. 
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Imputant  hoc  cuidam  tlieologo,  qui  mo  amat  etiam  ignotus  ignotum, 
quem  aiunt  apud  Pontificem  posse  omnia.  Pontifici  veris  rationibus 
agcnti  Christi  negocium,  adero  modis  omnibus,  pro  mea  quidem 

45  quantulacunque  portiono.  Nec  dubito  quin,  vt  cst  senox  doctus, 
praetoroa  rerum  ])hirimarum  vsu  peritus,  sit  rcsponsurus  nostrae 
oxpectationi.     Si  quid  fefcllorit,  ogo  cortc  non  oro  seditio.sus. 

Nunc  ad  extremam  concionatoris  intorrogatiunculam,  An  totum 
Euangclium  sit  descrcndum  '.'     Primum  hi  niaxime  desorunt,  qui 

50  malo  dcfcndunt  ;  deindo  quam  lent<'  suam  doctrinam  Christus 
prodidit !  Quid  autem  insanius  quihusdain  istis  qui  nunc  videri 
volunt  Euangelici  ?  Adraonui  aniicum  tibi  non  incognitum  de 
epistola  Episcopi  Constanticnsis  vexata.  Nunc  exiit  nugamentum 
longe  dementissimum.     Demiror  quid  isti  cogitent  aut  quid  sibi 

55  velint. 

Cronborgius  bis  mecum  est  coUoquutus,  et  valde  placuit  ho- 
minis  modesta  prudontia.  Huttonum  non  vidi,  noc  hoc  tompore 
vidoro  cupio.  Optimo  illi  volo,  si  bene  volit  sibi.  Mihi  cst  aliud 
quod   agam.      Scripsi  tibi  simul  et  Fabro.      Beatu.s  adhuc  abest. 


42.  theologo]  Evidently  Hezius  :  see 
Ep.  1339.  10-12,30.  His  signature  is 
appended  to  Epp.  1324,  1338. 

52.  amicuml  Evidently  Zwingli;  cf. 
Ep.  1327. 

53.  epistolal  ZwingWs  Archelele»  (Ep. 

131 5.  in)    replies   point   by    point    to 
a  lelter  of  the  Bp.  of  Constance  (Ep. 

1316.  i2n)  addressed  to  the  Chapter  of 
Zurich,  24  May  1522. 

nupamontuml  Cf.  Ep.  1327.  6n. 
56.  Cronbergixisl  Hartniuth  or  Hart- 
mann  (1488 — 7  Aug.  1540)  of  Cronbcrg 
in  the  Taunus,  NW.  of  Frankfort, 
a  nobleman  ot  sturdy  indepcndence  of 
charactcr,  who  carly  gavo  his  support 
to  the  Reformers  ;  following  tho  load 
of  Francis  of  Sickingen,  whoso  kinsnian 
(not  son-in-law,  as  in  Ep.  1342.  606)  ho 
was.  In  May  1521  he  threw  up  a  post 
that  he  held  undcr  tho  Empcior,  in 
protest  against  (Jharles'  condomnation 
of  Luther  at  Worms  (LE'.  432.  38-40). 
Tn  the  ensuing  disgraco  ho  was  ©ncou- 
raged  by  Luthortostand  firm(LE'.  40.1. 
511) :  and  ho  showed  thc  vigour  of  his 
gpirit  by  facing  without  dismay  the  loss 
of  his  hereditary  cnstlo  in  Oct.  1522 
(cf.  Zw.  E'.  252).  Diiring  tho  next 
year  ho  wandcrcd  much  :  first  with 
Occolampadius  (cf.  <1cc.  E.,  f.  200  v"), 
whdso  ohnngcs  nt  Ebcniburg  (cf.  Ep. 
1308.  26n)  ho  had  supportcd  (cf.  LE'. 
568),  to  Baslo,  where  he  hnd  two  inter- 
views  with  Erasmus  (Ep.  1342.  6q6) ; 
aftcrwards,  e.  24  Feb.,  to  Wittonberg 
(cf.  ME.  232  with  LE".  627)  and 
Brcmen  (Zw.  E'.  2f)2) ;  in  Aug.  1523  to 
Constanco  and  Zurich  (Ep.  1382.  44- 
5)  :  and  in  Sept.  settling  with  his  wifo 
and  mothor  at  Basle(Krafft  p.  54).    It 


was  not  till  Nov.  1 541  that  he  recovered 
Cronberg. 

See  LE».  494nn.,  Zw.  E«.  252^,  ADB. 
xvii.  1 89-90;  and,  for  traccs  of  his 
corrcspondence,  Seckendorf,  Comm.  de 
Lutheranismo,  1692.  Some  rcligious 
writings,  in  German,  addresscd  to  tho 
Emperor,  the  Pope,  the  friars  and 
others,  wcre  printed  at  Wittenberg 
1 522-3.  Of  thcse  there  is  a  new  edition 
n-ith  biographical  details  by  E.  Kuck, 
Hallc,  1899;  which  I  have  not  been 
ablo  to  examine.  See  also  ZKO.  xix 
(1S98),  196-203. 

57.  Huttenum]  On  28  Nov.  he  had 
just  arrivcd  in  Ba.slc  (Zw.  E'.  252  = 
HE.  298),  and  he  left  again  on  19  Jan. 
for  Mulhausen  (Occ.  E.,  f.  209  =  HE. 
306;  cf.  Ep.  1437.  24-39);  havingspent 
thero  '  dies  plus  quinquaginta '  (Ex- 
poMtilalio  =  HE.  310,  §  4),  staying  in 
thc  inn  Zur  l?lunio  (Am.  E.  15). 
Erasmus  sent  through  Eppcndorff 
a  transparently  fictitious  excuse  for 
not  inviting  him  to  sc*  him  :  which 
becamo  the  subjoct  of  much  recrimina- 
tion  between  them.  See  thc  V.rpnstn- 
litio  nnd  the  Sponqia  (HE.  310  and  333). 
alsoEpp.  13(2.689-96, 1356,  Am.  E.  15, 
nud  VE.  334  ;  and  the  contentions  with 
Eppcndorff  in  1527-8.  Ep.  1496.  6-13 
rovcnls  that  what  Erasmus  rcally 
feared  was  lest  Hutten  and  his  com- 
panions  fhould  .lettlc  down  in  his  house 
ns  impccunioua  guests  of  wliom  hc  could 
not  get  rid. 

59.  Bcatus]  }Ic  was  at  Schlettstadt 
on  bu.^iiness,  nnd  did  not  retnm  until 
atter  Hutten'8  departure  (1.  57^). 
Huttcn  had  visited  him  thcro  on  hia 
way  to   Baslo  in  Nov.     See  Spongin, 
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Eppondorpius  raro  nos  visit,  alioqui  sui  siinilis.  Salutabis  amicoa  60 
omnos  moi3  vcrbis,  in  primis  modicum — cuinondum  vllam  rottuli  gra- 
tiam,quanquam,  vtGraoci  dicunt,  omnino/x€;ui'f;^at — ,  Concionatorem 
Dominicanum,  Hymolborgium.  Medici  et  Concionatoris  nomina 
sciro  cupio.  Ex  tuis  Gratiis  procor  vt  tibi  grata  contingant  omnia 
quao  dici.s  aut  facis.  Sempor  sis  voluptati  tuis,  tui  vicissim  tibi  ;  65 
somporquo  contingat  adiunctis  Gratiis  inter  Musas  cancro.  Habes 
ad  ploraquo,  sed  opistola  scripta  mox  a  prandio,  quum  Baccho 
sumus  aftlati  verius  quam  Musis.     Natali  Christi,  Anno  m.d.xxii. 

1332.    To  Christopher  of  Utenheim. 

Opus  Epiatolarum  p.  8 1 5.  Basle. 

N.  p.  779  :  Lond.  xxi.  8  :  LB.  661.  <Jan.  iiiit.)  1523. 

[As  the  month-date  is  missing,  it  ia  likely  that  the  year  date  was  added  at  the 
time  of  printing.  Obviously  1522-3  are  the  only  years  possible.  There  are  some 
rosemblancea  to  Ep.  1311  ;  but  the  decision  to  etay  at  Ba.sle  till  March,  conflicts 
with  the  wish  expressed  in  Ep.  1311.  37-40,  not  to  wint^r  there.  It  may  be  com- 
paredwith  the  intention  ehown  in  Epp.  1319.  16-17,  1327.  11-12,  to  eee  the  winter 
out  beforo  moving.  The  hesitation  of  the  utterances  hero  about  the  new  Pope 
no  doubt  implies  that  Ep.  1 324  had  not  yet  arrived  :  so  that  this  letter  may  be 
placed  at  any  date  between  25  Deo.  1522  (with  a  year  beginning  at  Christmas) 
and  8  Jan.  1523  (see  p.  144),  without  altering  the  year-date.  This  period  coincidea 
with  the  oompletion  of  Hilary  for  the  press.] 

ERASMVS    ROTERODAMVS    CHRISTOPHOEO    EPISCOPO    BASIIIENSI 

S.  D. 

QvAMVis  praeter  assiduos  studiorum  labores,  a  quibus  non 
ignoras  mihi  nullas  csse  ferias,  et  aUis  quibusdam  occupationibus 
distringerer,  vt  interim  ne  renouem  dc  valitudine  morboque  iam 
nimium  familiari  vetcrem  querclam,  tamen  obsequi  cupiens  tuae 
voluntati,  cui  sic  lubens  gratificarer  vt  nemini  mortalium  lubentius,  s 
percurri  verius  quam  perlegi  librum  abs  te  missum.  In  libello 
De  statu  et  officio  episcoporum  fortassis  multos  offendet  et  stili 
simplicitas  et  sermonis  inelegantia,  quandoquidem  hoc  seculo  nihil 


LB.  X.  1635  E-36  B  =HE.  333,  §§  42,  46,  taining  two  of  the  works  of  Dionysius 

47;  and  cf.  Ep.  1496.  11-12.  Kikcl,  the  Carthusian  (1402 — 12  Jlarch 

1331.  60.  Eppendorpius]  See  Ep.  1122  1471),  known  also  as  de  Leeuwis  :  for 
introd.  whose   numerous   writings  see   Trith.' 

61.  medicum]  Menlishofer ;  see  Ep.  ff.  116  vO-iiS  v".  The  former  work 
1335.  73n.  is  quot«d  there  as  De  viia  el  regimine 

62.  Concionatorem]  Botzheim  in  re-  praesulum  ;  the  latter  was  perhaps  the 
plying  (Ep.  1335.  43-4)  understands  De  vita  et  regimine  curatorum.  In  each 
Vannius,  as  though  there  were  a  coiuma  (art.  20-4 ;  art.  62-4)  the  revelations  o£ 
following;  but  noneofthe  contemporary  St.  Bridget  (cf.  Ep.  logq.  I74n)are  cited 
editions  has  one.  — as  also  in  art.   15   of   another   work 

63.  Dominicanum]  Evidently  the  by  Dionysius,  De  vila  canonicorvm.  All 
Prior  of  Ep.  1342.  394-6.  of    these   were   printed   in   his    Opera 

Hymelbergiumj  Cf.  Ep.  1316.  15.  minora,  Cologne,  Jo.  Sottr,  1532  ;   and 

nomina]  Eor  mention  in  Cat.  Luc.  the    two    last    by    G.    Vorsterman   at 

(t,  p.  46- 19,  22);  composed  at  this  time.  Antwerp,  1532.     Panzer  (vi.  439,  viii. 

In  Ep.  1342.418,  422  he  overlooked  one.  212)  mentions  also  undated  editiona  at 

64.  Gratiis]  Cf.  Ep.  1342.  336-54,  and  Cologne  by  M.  Werden,  and  at  Paris 
I,  p.  46.  17.  by  Jo.  Petit.     But  the  book  sent  to 

1332.  I.  labores]  Cf.  Ep.  133.^  iSn.  Erasmus  was  perhaps,  like   Briselofa 
6.  libello]  Evidently  a  volnme  con-  (I.  2on),  in  ms. 

45^-5  ->I 
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fere   vcndibile   c,st   nisi   quod   ct   Musarum    myrothecia   redoleat. 

10  Alioqui  non  caruit  ingcnio  Cartusianua  ille  ;  et  oratio,  tametsi  non 
est  omnino  Latina,  tamcn  est  dilucida.  Caoterum  quod  ad  alterum 
libellum  attinet,  in  argumcnto  tam  copioso,  propterea  quod  in 
litteris  Euangclicis  et  Apostolicis,  in  libris  Prophctarum,  imo  in 
omnibus  vtriusquo  Tcstamenti  voluminil)us  tam  multa  lcguntur  de 

15  pastoribus,  videbatur  autor  fui.sse  ieiunus  ;  cuius  obscuritas  quoque 
offectura  fucrat  operis  gratiac,  etiamsi  materiao  foccunditatem 
vtcunquo  tractandi  felicitate  cxacquassct.  Certe  multa  quae  ceu 
seria  repetit  ex  Brigidae  reuelationibus,  nunc  oruditis  omnibus 
risui  futura  scio  :    adeo  decrouit  hominum  crcdulitas. 

20  LibcUus  Episcopi  Berithensis,  raihi  olim  cogniti,  non  est  indoctus  ; 
sed  nimium  sapit  iura  pontificia.  Quo  nomine  nunc  ccrte  displici- 
turum  plerisque  scio  :  quanquam  et  praeterea  ieiunus  est  et  in- 
elegans.  Proinde  vix  inuenietur  qui  haec  suo  periculo  excudat. 
Quod  si  tua  cclsitudo  mallct  rem  agi  suo  periculo,  non  foret  con- 

25  sultum  mo  praefationcm  addere  operi,  propter  varias  vtriusque 
partia  suspicioncs.  Luthcrani  fremeront  quod  rom  Papisticam 
adiuuarem  ;  diuorsi  suspicarcntur  me  taxaro  voluisso  praesules  ac 
saccrdotes.  Vtriusquo  factionis  studia  sic  ardent  vt  non  optem 
altius    admisoeri    seditioso    negocio.     Expectamus   quo    se   vertat 

30  studium  ot  animus  huius  Pontificis.  Qui  si  videbitur  vere  spectare 
Christum,  totis  viribus  adiutabimus ;  si  quid  tamen  possum  tantulus 
homuncio. 

Decreuimus  hic  adhuc  commorari  vsque  ad  Martium,  sic  enim  iubet 
necessitas ;  non  ociosi  tamen  interim  futuri.     Nam  praetor  aUa  diui 

35  Hilarii  libros  magnis  sudoribus  emendauimus,  et,  si  vires  dabit 
Christus,  librum  Do  ratione  ooncionandi  absoluemus  :  quem  olim 
a  mc  promissum  orebris  litteris  efflagitat  ojitimus  praesul  loannes 
Roffensis  episcopus,  por  veterem  amicitiam  nostram  perquo  con- 
stans  et  perjjetuum  suum  crga  me  studium  obtestans.     Accedent  et 

40  alia  quaedam. 

Tllud  in  litteris  tuis  rcpetitum,  '  tuus  qui  suus  non  est,'  magno 
animi  cum  dolore  logimus.  Suspicor  enim  colsitudinem  tuam 
aduersa  valetudine  discruciari.  Quo  nomino  mihi  quidem  es 
charior,  sed  malim  esses   iucundior.     Nam   recte   quidem   dicitur 

45  hominum  amores  nonnunquam  malorum  societate  conciliari. 
Caeterum  ego  maioribus  malis  dignus  sum,  tua  ista  integritas 
tranquillitatem  omncm  promercbatur.  Vcrum  haec  est  lex  humanae 
conditionis  ;  velimus  nolimus,  marcoscit  hoc  corpusculum  et 
coUabitur  hoc  domicilium.     Sod  ca  res  non  admodum  raolesta  est 


20.  Berithcnsie]    Hiisolot  ;     scc    Ep.  13  April  1523  Volz,  havinp;  pcrhaps  scon 

597.   4n.      The    work    mcntioncd    herc  Cnt.  Luc.  (i),  wrotc  to  l?eatu8  Rhcnanua 

appeara  (cf.  11    27-8)  to  have  hoen  on  sugpcstinc    that    the    book    mipht    be 

the  same  subject  aa  thoso  of  Dionysius  ;  dedicated  to  himself  (BRn.   229).     In 

but  it  does  not  acoord  with  any  of  thc  the  summer  of  152!;  Erasmus  took  it  in 

titlcs  citcd  by  Sweert,  p.  401.    Nothing  hand  acain  ;   see  Ep.  1581  and  the  last 

of  Briselofs  was  ovor  print«d.  words  of    his  Apolnqia  against  Sutor, 

26.  Papisticam]  Cf.  Ep.  1459.  94n.  also  of  the  Lintfua  (Epp.  1591,  1593). 

35.  Hilariil  Sco  Ep.  1334.  38.  Roflonsis]   Cf.    Kpp.    1311.   2in, 

36.  concionandil  Cf.  Ep.  932.   l8n:  1581. 

also  Epp.  131 1.  2in,  1321.  10-12,  1334.  44.  dicitur]See  Adag.  1071  ;  qnoting 

235n,  and  Basle  MS.  0.  II.  29.  1 19-    On  Arist.  Hhd.  i.  6. 
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tiii  similibus,  ornatissime  Pracsul,  quorum  animus  ob  vitae  sancti-  50 
moniam  sempor  floret  in  Christo  :  cui  Paulus  cupit  propius  con- 
iungi  et  a  corporis  sarcina  liborari.  Haec  vita  otianisi  maximo  bona 
oontingat,  tamon  ad  aotornitatem  quid  aliud  ost  quam  momontum  ? 
Quan({uam  alioqui  quid  habot  quur  optari  longa  dobeat,  nisi  vt 
diu  licerot  prodosso  quam  plurimis  ?  55 

iMitto  celsitudini  tuae  libollum  Luthori  De  quatuordecim  spectris, 
qui  magnoporc  probatus  est,  etiam  ab  his  qui  doctrinao  illius 
omnibus  modis  aduersantur.  Scripsit  enim  hunc  priusquam  res 
ad  hanc  rabiem  essot  progrcssa.  Atquo  vtinam  vir  ille  sic  amicorum 
monitis  potuisset  ad  moderatiora  reuocari,  quemadmodum  quorun-  60 
dam  odiis  eflferari !  Quod  si  quid  etiam  hic  insit  mali,  nouit  tua 
prudentia  aurum  e  storquilinio  legere. 

Noui  mores  et  ingenium  huius  Pontificis,  etiam  domostica  con- 
suetudinc.  Nec  dubito  quin  multa  sit  correcturus  in  Ecclesiae 
moribus  :  videlicet  dispensationum  immodicam  licentiam,  sacer-  65 
dotiorum  immensam  congeriem.  Praescribet  cultum  decorum 
cleriois,  palam  facinorosos  non  feret,  coget  ad  frequenter  sacrifican- 
dum.  Atque  haec  quidom  vt  aliquem  habent  gradum  ad  speciem 
religionis,  ita  nescio  an  in  his  sita  sit  vis  verae  pietatis.  Habebit 
omnes  dicto  audiontes  propter  autoritatem  Caesaris,  cui  per  omnia  70 
geret  pontificatum.  Cardinales,  etiam  hi  qui  illi  male  volunt  ex 
animo,  dissimulabunt  ac  ferent,  donec  regnum  Romanao  sodis  iam 
nonnihil  labefactum  constabiliet.  Doinde  huic  non  diu  victuro  qui 
succedet,  suo  rem  geret  arbitrio.  Nec  mihi  sane  placet  tolli  prima- 
tum  illius  sedis,  sed  optarim  eam  esse  iUius  disoiplinam  vt  omnibus  75 
praeluceat  ad  Euangelicam  pietatem  enitentibus  :  quemadmodum 
aliquot  iam  soculis  palam  exemplo  suo  docuit  quae  Christi  doetrinae 
prorsus  aduersantur.     Bene  vale,  Praesul  optime. 

Basileae,  Anno  m.  D.xxin. 

1333.    To  Ferdinand. 

Paraphrasis  in  Euang.  loannis  f°.  a'.  Basle. 

Lond.  xxix.  71  :  LB.  vii.  489.  5  January  1523. 

[The  preface  to  Erasmua'  Paraphrase  ou  the  Gospel  of  St.  John.  This  continaa- 
tion  of  hia  work  upon  the  New  Testament  had  been  suggested  to  him  in  1 522  by  the 
Archbishop  of  Mainz  (Ep.  1308.  21-2),  and  perhaps  by  Fisher  (Ep.  131 1.  2in)  ; 
and  on  6  Jan.  1523  (Basle  MS.  G.  II.  13.  132)  he  had  nearly  completed  the  com- 
position.     The  printing  began  in  the  middle  of  January  (Oec.  E.,  f.  209). 

All  the  authorized  editions  were  by  Frobeu :  the  first  in  Feb.  1523,  folio  (a), 
reissued  in  octavo  in  March  {&),  AprU  (without  change  in  this  preface),  and  again 
without  month-date  (7),  in  1523 — each  being  described  as  'nunc  primum  excusa  '. 
The  folio  o{  1524  (5)  is  '  per  autorem  recognita  ',  and  so  too  the  octavo  of  1534  {()  : 
aftor  which  come  the  folio  of  1535  ((,'),  '  nunc  vltimo  per  autorem  recognita ',  the 
folio  (7)  aud  the  octavo  (0)  of  1540,  and  the  1541  folio  (1)  iu  the  coUected  Opera. 
The  dates  of  this  preface  need  uo  corroboratiou. 

A  oopy,  no  doubt  of  a,  was  preseuted  to  Ferdinand,  at  Innsbruck  at  the  end  o{ 
April,  uubound  (Ep.  1361.  12-21):    and  apparently  not,  as  Erasmus  had  wished 


51.  Paulus]  Phil.  I.  23,  Rora.  7.  24.  The  gift  waa  appropriate  to  the  Bp.  ; 

56.  Lutheri]  His  Tesseradecas,  com-  for  ita  theme  is  to  offer  consolation  in 

posed  in  Sept.  1519  and  adflressed  to  illness.      Erasmus    meutions   it   again 

Duke  Frederic  of  Saxony  (LE*.   214,  with  approval  in  Co^  Z/kc.  (i,  p.  32.  i). 

215)  :  printed  at  Wittenborg,  Jo.  Gru-  63.  domestica  consuetudine]  Cf.  Ep. 

nenberg,   1520  (LE'.  250-1,  254,  268).  1304.  8. 
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(Ep.  1,15"),  tlirouph  Bom.  of  CIph;  fur  Lupsofs  commcnls  suggost  that  theto  had 
bcen  some  miBcarriagc.  Kraamus  subsoquently  sent  a  copy  properly  bound  (Ep.  1376. 
14-16).    For  Ferdinand'8  gift  in  acknowledgcmont  see  Cat.  Luc.  (i,  p.  44.  16-19).] 

ILLVSTRISSIMO   rRINCIPI   D.    FERDINANDO,    AVSTRIAE   ARCin- 

STRATEGO,    CAROLI   CAESARIS  OERMANO,    ERASMVS 

ROTERODAMVS  S.  D. 

Anno  siipcriore  Paraphrasim  in  Euangeliuin  Matthaei,  magis 
ex  autoritat«  R.  D.  Matthaci  Cardin.  Scdunensis  quam  ex  animi 
mci  iudicio  susceperam,  Ferdinandc  principum  intcgerrime  :  partim 
quod  ipsa  maiestas  operis  religione  quadam  animum  meum  ab 
5  attrectatione  submouerct ;  partim  quod  et  ahoqui  plurimae 
variaeque  difficultatcs  imbccilhtatem  meam  sibi  probe  consciam 
ab  aggrediendo  dcterrercnt.  lamquc  mihi  vidcbar  in  totum  liuiu.s 
generis  scriptione  defunctus.  Tamen  nescio  quo  pacto  rursus  huc 
me  perpuUt  tum  superioris  audaciao  successus,  tum  summorum 

10  virorum  autoritas — quorum  voluntati  non  satisfacere  mihi  vehe- 
menter  sit  inhumanum,  iussis  non  parere  nefas  quidem  erat — ,  vt 
loannis  Euangelium  ad  eundem  modum  exphcarem.  Non  me 
fugiebat  quauto  ctiam  augustior  cssct  huius  argumcnti  maiestas, 
quod   magna  cx   parte   versatur  in  abditis  ilhs   naturae   diuinae 

15  mysteriis  cnarrandis,  et  huius  admirabili  cum  nostra  commercio. 
Quis  enim  hominum  vel  cogitatione  conscqui  possit,  quomodo 
Patcr  Deus  sinc  initio,  sine  fine,  semper  gignat  Fihum  Deum  ? 
in  quem  generans  sic  se  totum  efifundit  vt  sibi  nihil  dcccdat ;  a  quo 
sic  nascitur  FLUus  vt  ab  eo  qui  producit,  nunquam  reccdat.    Rursum 

20  quomodo  al  vtroque  procedat  Spiritus  sanctus,  sic  vt  inter  omneis 
sit  eiusdem  naturae  perfectum  consortium,  non  confusa  pcrsonarum 
proprietate  ?  Quis  ingenio  complecti  queat  quo  nexu  summa  illa 
et  ineffabiUs  natura  homincm  sibi  copularit ;  vt  idem  qui  semper 
fuerat  ex  Deo  vero  Dcus  vcrus,  liomo  vcrus  ex  homino  nasceretur  '! 

25  In  huiusmodi  rcbus  exphcandis,  in  quibus  nonnunquam  verbum 
mutfisse  piacuhim  sit  inexpiabile,  vbi  paraphraseos  libertfts  ?  Ad 
haec  vidcbam  mihi  forc  itcr  pt>r  loca  crebris  ac  variis  difficultatibus 
Impeditissima,  salebris  intcrsepta,  saltibus  ac  lamis  imperuia, 
eluuionibus  ac  voraginibus  intercisa.     NuUuni  cnim  est  Euangelium 

^o  vnde  natao  sint  plurcs  aut  operosiores  de  fide  quaestiones,  aut  in 
quo  vchementius  sudatum  sit  ab  eximiis  vetcrum  ingeniis,  denique 
in  quo  onarrando  magis  varicnt  interpretes  :  quod  ego  sanc  non 
illorum  tarditati  vel  impcritiae,  sed  vcl  sermonis  obscuritati  vel 
rerum    difficultati    tribuo.     Accedebant    et    iUae    pecuUarcs    huic 

35  negocio  difficultatcs,  quod  totus  fere  sermo  quem  EuangcHsta 
tribuit  Doniino  lesu,  sit  acnigmatis  inuohitus  :  quac  si  explices 
paraphra.si,  iam  non  cohaerent  quae  rcspondcntur  ab  his  qui  quod 
dictum  crat,  non  intcUcxerant.  Sic  enim  multa  dicuntur  a  Domino, 
vt  non  prius  inteUigenda  sciret,  nec  prius  intcUigi  veUet,  quam 

40  rerum  euentus  quod  dictum  erat  ex])lanarct. 

Porro  quum   paraphrastao  sit,   quod   astrictius  est  dictum,   id 
expUcare  fusius,  ne  temporis  quidem  modus  mihi  seruari  potuit. 

TIT.  DKS.  ante  brasuvs  add.  B.         18.  sic  /3:    eit  a.        eibi  a  :   ip.si  <. 


Parapbrasim]  Ep.  12$;. 
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Etenim  quum  extremam  cocnam  Dominus  noctu  legatur  peregisao 
cum  (liscipulia,  atquc  intor  coenandum  interim  lauerit  suorum  pcdos, 
tamen  a  coena  tam  prolixum  sermonem  liabot  cuiu  suis,  vt  mirum  45 
sit  tempus  tot  verbis  suppotisso  :  praesertim  quum  ex  aliorum 
Euangelistarum  narratione  constet  et  alia  multa,  nocte  eadem,  tum 
dicta  tum  facta  fuisse.  Modus  igitur  temporis  mihi  seruari  non 
potuit,  cui  ilia  onania  erant  prolixius  etiam  explicanda. 

Postromo  habet  loannes  suum  quoddam  dicendi  genus,  ita  50 
sermonem  velut  ansulia  ex  sese  cohaerentibus  coutexens,  normun- 
quam  ex  contrariis,  nonnunquam  ex  similibus,  nonnunquam  ex 
iisdem  subinde  repetitis,  vt  paraplirasis  has  orationis  deliciaa  non 
possit  reddere.  Quod  genus  est,  '  In  principio  erat  Vcrbum,  et 
Verbum  erat  apud  Deum,  et  Deus  erat  Verbum '.  In  his  tribus  55 
raembris,  Verbum  Verbo,  Deus  Deo  succinitur  ;  ac  mox  repetito 
principio  circulum  absoluit,  '  Hoc  erat  in  principio  apud  Deum '. 
Ac  rursum,  '  Omnia  per  ipsum  facta  sunt,  et  sine  ij)so  factum  est 
nihil.  Quod  factum  est  in  ipso,  vita  erat,  et  vita  erat  lux  hominum  : 
et  lux  in  tenebris  lucet,  et  tcnebrae  eam  non  comprehenderunt'.  60 
In  his  liquet  vt  orationis  quodque  membrum  semper  excipiat  prius, 
sic  vt  prioris  finis  sit  initium  sequentis,  ac  tale  quiddam  hic  agnoscas 
quale  Graecorum  r)xw  solet  atfectare.  Quibus  de  rebus  nonnihil 
dictum  est  nobis  in  argumentis.  Hanc  pecuHarem  sermonis  gratiam 
intelligebam  mihi  frequenter  in  paraphrasi  peritiuram.  65 

Itaque  quum  has  hisque  consimiles  difScultates  multas  per- 
spicerem,  tamen  aggressus  sum  prouinciam,  tot  nimirum  ac  tantis 
viris  suo  hortatu  huc  vocantibus,  autoritate  compellentibus  ;  prae- 
sertim  autem  superioris  obsequii  verius  quam  audaciae  successu 
fretus.  Nec  enim  hactenus  modo  successit,  quod  vndique  candidus  70 
lector  pro  hoc  ofificio  milii  gratias  agit,  veruni  etiam  quod  Carolus, 
Caesarum  quos  octingenti.s  abhinc  annis  habuit  mundus,  vt  maxi- 
mus,  si  ditionis  amplitudinem  spectes,  ita  et  optimus,  si  quum  alias 
ilhus  vere  Caesareas  virtutes,  tum  praecipue  religionia  ac  pietatis 
studium  contemplere,  laborem  hunc  meum — nam  illi  dicaram — non  75 
tantum  vultu  et  oratione,  sed  literis  etiam  non  minus  honorifice 
quam  amanter  ad  me  scriptis  sibi  multo  gratissimum  fuisse  testatus 
est. 

Proinde  mihi  conuenire  visum  est  vt,  quoniam  Matthaeus  Carolo 
consecratus  esset,   loannes  Ferdinando  velut  alteri   Carolo  dedi-  80 
caretur.     Ac  sane  bona  quaedam  spes  blanclitur  aninio  meo,  futurum 
poUicens  vt,  quemadmodum  illud  successit  Caroli  Caesaris  auspiciis, 
ita  et  hic  conatus  FerdinancLi  succedat  auspiciis.     Sunt  duo  nomina 
huius  aeui  feUcissima  ;  est  fratrum  par  huius  aetatis  auspicatissimum. 
Nec    dubitanclum    arbitror    quin    sanctissimorum    principum    pia  85 
stuclia  diuini  numuiis  fauor  bene  fortunet.     Licet  enim,  opinor, 
bene    ominari   de   his,    in   quibus   adhuc   adolescentibus   egregius 
vii-tutum  prouentus  magnificae  spei,  quam  de  se  primae  aetatis 
velut  herba  praebebat,  respondet.     Nam  et  pueritiae  tuae  noua 
quaedam   et   admirabilis   indoles   iam   tum   eiusmodi   prudentiae,  90 
moderationis,    mansuetuclinis,    integritatis,    religionis    ac    pietatis 

51.  |8  :   aermoiie  a.  59.  in  ipso,  a  :   ,  in  ipso  S(,'i  :   in  ipso  yfO, 


71.  gratias  agit]  Cf.  Ep.  1060.  16-19.         76.  literis]  Ep.  1270. 
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Bcintillas  ostendcbat,  vi  nemo  non  sibi  pollicerctiir  cximium  quen- 
dam  ac  numeris  omnibus  absolutum  Principcm. 

lam  vero  publicam  orbis  dc  te  spcm  quum  hactonus  non  fcfelleris, 

95  illud  insuper  efficis.  vt  votis  etiam  omnium,  non  solum  spei,  iam 
factus  natu  grandior  cumulatissime  satisfacturu.s  csse  credaris. 
Libellum  dc  Principe  Christiano,  qualis  qualis  est,  iani  pridem 
adolcsccns  studiosis  omnibus  comnicndnsti,  po.stea  quam  tua 
lectione  dignatus  es.     Et  hunc  igitur  proprie  tuo  nomini  dicatum, 

100  iuuenis  huius  seculi  florentissimus  nuiltisque  nominibus  orbi 
gratio.sissinius,  dignnbcris  commcndare.  Nec  id  adco,  quo  vc!  tibi 
gloriae  quippiam  vcl  mihi  coniniodi  nonnihil  accedat  :  quum  ncc 
istius  fortunae  sjilondor  ncc  istius  ingcnii  modestia  laiulcm  hunianam 
vel  desideret  vel  affectet,  nec  hic  animus  quicquam  ambiat  praeter 

105  Christi  fauorem  ;  sed  vt  his  quibus  hoc  laboris  dcsudatum  cst — 
desudatum  est  autem  Ln  commune  omnibus — vberiorem  adferat 
fructum.  Etenim  quae  per  se  recta  sunt,  tuni  demum  adferunt 
magnam  vtilitatem,  si  superato  liuore  fauorem  publicum  mcrucrint. 
Ad  hanc  rem  phirimum  adferet  momenti,  si  declararis  hoc  munus 

1 10  meae  lucubrationis  tibi  non  ingratum  fuisse. 

Nec  enim  metus  cst,  opinor,  nc  istos  audiendos  existimet  tua 
prudentia,  qui  fortasse  dicturi  sunt,  quum  vidcrint  Euangelicam 
Paraphrasim  Ferdinando  dicatam,  '  Quid  prophano  Principi,  quid 
iuueni  cum  Euangelio  V  '  meque  iuxta  vetus  Graecorum  proucrbium 

115  fiaTpaxia  olvoxoiiv  cauillabuntur.  Quasi  vero  soli  omnium  principi- 
bus  apta  munera  defcrant,  qui  de  venatu,  de  alendis  canibus,  de 
habendis  equis,  de  machinis  bellicis,  aut  fortasse  de  hisu  aleao 
Ubellos  barbarica  quajMam  Hngua  elucubratos  offeruiit.  Ego 
contra  sic   existimo,   philosophiam    EuangcHcam,   quum   omnibus 

120  et  summatibus  et  intimatibus  ct  medioxymis  sit  in  primis  frugifcra, 
nulUs  tamen  magis  cssc  ncccssariam  quam  potcntissimis  orbis 
monarchis.  Nam  quo  maior  cst  negociorum  moles  quam  sustinent, 
quo  periculosior  ost  rcrum  tempestas  quam  moderari  dcbcnt,  quo 
plures  sunt  iUis  occawones  quae  solent  et  recta  ac  benc  nata  bcneque 

125  instituta  ingenia  corrumpere  ;  hoc  diUgcntius  oportet  eos  Euangc- 
Ucae  doctrinae  sanctissimis  certissimisquc  praeceptis  instructos  ac 
praemunitos  csse,  qui  non  nisi  magno  totius  orbis  malo  peccant. 
Episcoporum  peculiare  munus  est,  ex  EuangeUcae  sapientiao 
largissimo    penu    populum    alere,    vnde   et   pastores    ajipellantur. 

130  Fatcor.  Attamen  Homerus  non  sine  causa  a  viris  etiam  apud 
Christianos  laudatissimis  laudntus  cst,  quod  Regcm  appcUet 
TToiiiiva  \aCuv,  id  cst  pastorcm  populorum.  Quanto  magis  oportet 
hoc  cognomen  in  Christianum  Princijicm  compctcrc  V  Princeps 
non  docet  Euangclium,  scd  pracstat  ;    docet  autcm  etiam  quisquis 

135  pracstat.  Caetcnim  quo  pacto  pracstabit,  si  ncsciat  V  quo  modo 
Bciet,  nisi  diUgcnti  crebraque  lcctionc  versct,  nisi  magno  Btudio 
penitus  infigat  animo  ? 


97.  de  Principe  Chrifitiano]  Scc  Ep.  118.  bnrlmrica]  By  tliisErnsmusmiist 
853.  menn  not  tlic  vemaculnr.  to  which  ho 

98.  tuft  lcctione]  Ci.  Ep.  1009.  470.  was  by  no  nicans  hostilc  (cf.  Ep.  11 26. 
114.  proucrbium]    iSeo  Adag.    1220:  95n),     bul     thc     non-liternry     Lslin 

'  id  miniBtraro  quo  nihil  esset  opus  ei  cui  adaptod  to,  nnd  indoed  requircd  by,  the 

cxhiberctur  '.  practical  subjccts  mcntioncd. 
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Quibua  magis  oportet  esse  persuasum,   coelestem  esso   Regem 
huius  mundi  gubernatorem,  quem  nihil  fugiat,  cuius  oculos  nemo 
possit  fallcre,  cuius  potontiao   nemo  possit  resistere,  qui  pro  suis  140 
quenque  meritia  sit  iudicaturus  : — quamsummis  principibus,  qui  ob 
potentiam  neminem  metuunt,  et  facile,  si  velint,  fallant ;  ot  si  quid 
IMJCcant,  non  modo  non  vocantur  ad  hominis  tribunal,  sed  laudantur 
ctiam  ob  flagitia '!     Quorum   animis  altius  oportct  esso  infixum, 
post  hanc  vitam,  quae  nec  regibus  vel  ad  vnius  diei  spatium  certa  145 
est,  nec  vlli  potcst  esse  longa,  superesse  vitam  nunquam  finiendam  : 
in  qua  sine  conditionis  aut  dignitatis  vUo  delectu,  nisi  quod  grauior 
erit   illorum   causa   qui   hic   potentia   caeteris   anteceUuerunt,    ad 
incorrupti  ludicis  ineuitabilcm  sententiam  ita  quisque  messurus  est 
vt  hic  sementem  fecerit ;    neque  quisquam  elapsurus  est  quin  aut  150 
pro  benefactis  coronam  refcrat  aetemao  beatitudinis,  aut  pro  male- 
factis,    perennibus    gehennae    suppliciis    dedatur : — quara    horum 
quibus  vndique  secundae  res,  quibus  hominum  applausus  et  prae- 
sentium  rerum  amorem  et  futurorum  obliuionem  suadet  ?     Quibus 
penitius  impressum  esse  refert  a  Christo  denunciatum,  '  Vae  diuiti-  155 
bus  ac  potentibus,  qui  solatium  habent  in  hoc  seculo  '  : — quam  hia 
quibus  omnium  rerum  copia  quae  solent  euirare  mortaUum  animos, 
affatim  adest  ?  Quibus  magis  inculcatum  esse  par  est,  suum  cuique 
creditum  talcntum  in  lucrum  Domini,  rationem  ab  omnibus  exacturi, 
soUicite  dispensandum  esse  : — quam  his  quibus  ob  potentiam  a  Deo  160 
traditam  in  manu  est  vel  plurimum  prodesse  vel  plurimum  nocere 
rebus  mortalium  ? 

Quibus  oportet  certius  esse  persuasum,  homines,  quamUbet 
magnos  ac  subUmes,  ex  sese  nihU  posse,  sed  omnia  quae  vere  bona 
sunt,  omnibus  a  Christo  proficisci,  ab  Ulo  petendum  quicquid  165 
Christianis  votis  optari  potest,  ad  Ulum  vnum  referendam  omnium 
rerum  bene  gestarum  gloriam  : — quam  his  quibus  ob  ea  bona  quae 
Christus  docuit  esse  spernenda,  mundus  applaucUt  vt  feUcibus,  quos 
ob  inania  quaedam  bonorum  simulacra,  vulgus  hominum  tantum 
non  vt  deos  adorat  ac  suspicit  ?  Quibus  magis  oportet  esse  per-  170 
suasum,  ferociam  esse  Deo  inuisam  ;  iniuriam  non  esse  retaUandam 
iniuria  ;  nihil  esse  pace  meUus,  nihU  mansuetudine  clementiaque 
Deo  gratius  : — quam  his  quos  tot  res  quotidie  ad  tumultus,  ad 
beUa,  ad  vindictam  soUicitant  ?  Quorum  mentibus  conuenit 
intimius  impressum  esse,  nec  vitae  cupiditate  nec  mortis  metu  175 
deflectendum  ab  honesto  ;  nec  in  hac  vita  cuiquam  pro  benefactia 
sperandum  esse  praemium,  quum  in  futuro  seculo  nulU  sua  merces 
sit  defutura : — quam  principum,  quos  tot  Ulecebrae,  tot  rerum 
tumultus,  tot  occasiones  identidem  ad  inhonesta  soIUcitant  ?  TaUs 
nimirum  animus,  vnde  pendet  orbis  pubUca  vel  felicitas  vel  calamitas,  180 
grauibus  ac  soUdis  philosophiae  decretis  munitus  sit  oportet,  quo 
possit  erectus  et  iUabefactus  adueraus  omnes  huius  mundi  machinas 
subsistere. 

Sed  huiusmodi  dogmata,  quae  veluti  saburra  nauim,  ita  non 
sinunt  animum  fortunae  rerumque  fluctibus  iactari,  non  aUunde,  185 
nec  meUus,  nec  certius,  nec  efficacius  hauriuntur  quam  ex  Euan- 
geUcis  literis.     Quod  si  Princeps  prophanus,  quoniam  in  crassioribus 

15361«.  quibua  r; :    quo8  a.  154.  a&  :  suadent  iji.  , 
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negociis  pleruuque  vernatur,  et  ob  publicam  tranquillitatem  tuen- 
dam,  non  semjjcr  ea  potest  obtinero  quae  perspicit  esse  rectissima  : 

190  tamen  iioc  illi  certe  praestabit  semel  hausta  penitus  Euangelics 
philosophia,  vt,  quantuni  potest,  semper  ad  ea  quae  Christi  prae- 
ceptis  sunt  proxima  nitatur,  et  quam  minimum  a  scopo  deflectat. 
Id  quum  in  omnibus  optcmus  qui  res  humanas  in  terris  moderantur, 
tamen  in  te,   Ferdinande,   magnopero  speramus  etiam,   vt  quem 

195  nouerimus  a  primis  annis  mire  propensum  ad  Euangeiicae  lectionis 
amorem,  quippe  qui  non  soUtus  sis  hoc  temporis  quo  sacrum 
peragit  sacerdos,  vel  superstitiosis  precatiuncuUs  vel  friuoUs  aUoquiis 
terere,  quemadmodum  plerique  magnatuin  solent,  sed  aperto  codice 
Euangeiico  reucrenter  inspicere  quid  doceret  eius  diei  vel  Epistola 

200  vel  EuangeUum.  Nec  dubitamus  quin  isti  pueritiae  tuae  specimini 
multum  adiecerit  aetatis  accessio.  Nec  mediocris  spes  est  futurum 
vt  tuum  istud  exemplum  quam  phirimi  mortaUum  passim  aemu- 
lentur.  Etenim  vt  viciorum  contagia  facilUme  serpunt  ad  plurimos, 
a    summatibus    viris    profecta,    ita    virtutis    exemplum    celerrime 

205  commendatur  omnibus,  si  a  claris  autoribus  fuerit  exortum. 

Quanta  fucrit  oUm  EuangeUcae  doctrinae  maiestas,  vel  ritus  iUi; 
quos  ex  antiquitate  traditos  etiamnum  seruat  Ecclesia,  docere  no8 
poterunt.  Codex  habetur  auro,  ebore,  gemmis  pulchre  ornatus  ; 
inter  sacra  religioso  seruatur ;    non  sine  veneratione  ponitur  aut 

ziosumitur.  Petitur  a  sacerdote  pronunciandi  facultas ;  fit  sacer 
0  thure,  stacte,  myrrha  et  galbano  sufiitus ;  frontes  et  pectora 
signantur  crucis  imagme,  subniissis  ceruicibus  defertur  gloria 
Domino  ;  assurgitur  ab  omnibus,  astatur  erecto  coqjore,  nudatis 
capitibus,  arrectis  auribus,  vcncrabundis  oculis.     Ad  Icsu  nomen, 

215  quoties  incidit,  curuantur  genua  :  mox  magna  religione  pectori 
admotus  codex  circmifertur,  osculo  singulorum  adorandus,  tandem 
inter  sacra  reuerenter  reponitur.  Hae  ccremoniae  quid  aliud 
nobis  loquuntur,  quid  aUud  monent,  quam  nihil  oportcre  Christianis 
antiquius  esse,   nihil  charius,   nihil  vcnerabUius,   quam  coelestem 

220  iUam  philosophiam,  quam  omnibus  Christus  ipse  tradidit ;  quam  tot 

iam  seculis    totius  orbis   consensus    comprobauit,   quae   sola   nos 

reddit  aduersus  hunc  munduni  et  huius  muncU  princijjem  umictos  ? 

Sed  quemadmodum  oj)timo  iure  reprehenditur  ludaeoiimi  inanis 

ac   praepostera  rcligio,   qui   legis  suao  codicem  mira  vencratione 

225  })rosequuntur  ;  substernunt  mundissima  lintea,  procidunt,  adorant, 
non  contrectant  nisi  puris  manibus  ;  quum  ea  quae  praecipuo  lox 
docet,  impie  negligant :  ita  nobis  curandum  est  no  quam  sumus  in 
ceremoruis  religiosi  cultores  EuangeUi,  tam  reperiamur  in  non 
obseruando  prophani.     Quorsum  enim  attlnet  codex  ebore,  argento, 

230  auro,  serico,  gemmis  exornatus,  si  nostra  vita  sordibus  viciorum, 

214.  a  LB  :   vencrabundus  I. 


194.  qucm  noucrimu.s]  As  Ferdinand'8 
childhood  had  becn  S{x>nt  in  Spain  until 
tbe  Bummer  of  1518  (Ep.  846.  I5n), 
Erasmua  can  only  havo  had  second- 
hand  knowlcdge,  dcrived  from  others 
(cf.  Kp.  917  introd.),  as  to  the  young 

Erince'8  conduct  up  to  t)iat  date.    But 
y  April  15 19  (Epp.  943.  23,  970.  24) 


he  had  mct  Fcrdinand,  pcrliniis  on  tho 
occasion  of  his  visit  to  Malincs  in  March. 
It  is  possiblc,  howcvcr,  that  he  is  rccord- 
iug  his  own  obsorvations  madc  thcn  ; 
and  mcans  hcrc  that  thc  Japse  of  four 
ycars,  from  16  to  20,  had  brouglit  For- 
dinand  from  '  pucritia  '  to  manhood. 
223.  ludacorum]  Cf.  Ep.  ioo<>.  142U. 
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quae  execratur  Euangelium,  oblita  sit  ?  si  animus  nostcr  nullis 
Euangelicis  virtutibus  niteat  ?  Quid  prodest  libcr  admotus 
pectori,  si  quod  docet,  procui  abest  a  pectore  ?  si  quod  damnat, 
rognat  in  pectorc  ?  Quid  sibi  vult  suffitus  odoratus,  si  nobis  sordet 
illius  doctrina,  si  nostra  vita  odor  est  letalis  ?  Quid  prodcst  235 
submissa  ad  codicem  ccruix,  si  nostrao  cupiditates  ercctis  ceruicibus 
pugnant  aducrsus  oius  praeccpta  ?  Quid  confert  assurrexisse, 
nudo  vertice  astitisse,  si  tota  vita  nostra  talis  est  vt  palam  Euange- 
licae  doctrinao  contemptum  prae  so  fcrat  ?  Qua  fronte  codicem 
oxosculatur  Euangolicum,  qui  libidini,  qui  auariciae,  qui  ambitioni,  240 
qui  gulae,  qui  iracundiae  seruiens,  conspuit  Euangclica  monita  ? 
Qua  fronte  dat  osoulum  libro  nUiil  aliud  doconti  quam  pacem, 
quam  mansuetudinom,  quam  charitatem  ;  qui  contempta  Christi 
doctrina,  totus  liuore  tabescit,  odio  madet,  ira  feruet,  vlciscendi 
libidine  fortur,  rapitur,  furit  in  proximum  suum  ;  qui  dum  suo  245 
morem  gerit  animo,  furialibus  bellis  miscet  orbom  ?  Quo  ore 
complectitur  ot  adorat  Euangolicum  codicem,  qui  totis  vitae  studiis 
huic  mundo  foodoratus  est,  quem  velut  hostom  execratur  Euange- 
lica  philosophia  ? 

Puris  manibus  ac  religiose  contrectamus  Euangolicum  codicem,  250 
ct  impuris  animis  despicimus  Euangolica  praocepta  ?     Quin  haec 
magis  admouomus  pectori,  haec  exosculamur  animo,  hic  coruicom 
inflectimus  ?     Quidam  etiam  Euangelii  secundum  loannem  partem 
descriptam,  de  coUo  suspensam  circunferunt,  aduersus  morbos  aut 
tristes  alioqui  casus  remedium.     Quin  magis  Euangolii  doctrinam  255 
animo   circunferimus,   aduorsus  omnes  viciorum   morbos  remedio 
futuram  ?     Non  improbo  ceremonias,  non  exagito  vulgi  simplicis 
religionem.     Sed  tum  demum  ista  fuerint  nobis  vsui,  si  quod  signis 
visibUibus  admonemur,  re  praostiterimus.    Si  vere  Christiani  sumus, 
hoc  est  si  logitimi  Euangelicae  doctrinae  professores,  totuni  hoc  260 
quod  dlic  foris  geritur,  intus  in  animis  nostris  poragatur. 

Audio  morom  esse  apud  quosdam,  vt  Princeps  nudatum  ensem 
manu  tenens  adstet  Euangelicae  lectioni,  caeteri  manu  capulo 
admota.  Quo  pacto  autem  gladio  defendet  Euangelium,  cuius 
animus  hostis  est  Euangelii ;  qui  totus  spirat  mundum  ;  cui  nihil  265 
contemptius  quam  nobile  illud  margaritum  Euangelicum  ;  cui  nihil 
inuisius  quam  id  quod  solum  Christus  docuit  expetendum  ?  Qui 
populum  expilat,  qui  tenues  opprimit,  qui  bellis  res  humanas  ac 
diuinas  miscet,  qui  tot  malis  causam  praebet,  in  cuius  ambitionem 
tantum  humani  sanguinis  funditur,  ensem  vibrat,  quo  defendat  270 
Euangelium  Christi  ?  Prius  ipse  se  reconcUiet  EuangeUo  ;  prius 
EuangeUco  gladio  prauas  cupiditates  resecet  ab  animo  suo  :  tum, 
si  videbitur,  in  hostes  EuangelU  minax  stringat  ferrum. 

Et  haoc  quidem,  iUustrissime  Princeps,  admonendi  gratia  dicta 
sunto,  citra  cuiusquam  contumoUam.     Rem  tantum  ostendimus,  275 
non  notamus  personas  :    et  hoc  Uberius  haec  scribimus,  quod  in 

252.  hic  af :  his  cj].  275.  tantum  7  :  tantam  a 

253.  Euangelii]  For  this  practice  cf.  Comm.    on   Matt.   23.    5   (DUatant   et 

Ep.    563.     20-30 ;      also    Eiichiridion,  phylacteria)  :     '  Hoc   apud  noa  super- 

can.  V  (LB.  v.  30  f).     For  its  antiquity  aticiosiae  mulierculae  iu  paruulis  Euan- 

the     late     Dr.     J.     Wickham     Legg  geliis  et  in  crucia  ligno  .  .     vsque  hodie 

directed  me  to  a  passage  in  iTerome'3  factitant '. 
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tuam  integritatcm  ne  ieuis  quidem  horum  malorum  suspicio  posait 
competore.  Ncminom  sccundum  cpiscopos  magis  dccct  Euangelica 
religio    quam    principes.     Sed    horum    simplicitaa    saepenumero 

280  fallitur  religionis  imagine.  Siquidem  persuasi  nonnunquam  ab  his 
qui  perfectae  religionis  professiono  commendantur,  existimant 
summam  esse  pietatcm,  si  quotidio  procum,  quas  horarias  vocant, 
pensum  absoluant,  si  nuUus  dies  abeat  absque  sacro.  Atque  haec 
quidem  vt  in  prophano  simul  et  iuueno  principc  fateor  argumentum 

285  aliquod  esso  piao  mentis,  ita  permulta  sunt  quae  propius  ad  Chri- 
stiani  principis  offieium  attinent.  Etonim  si  prospiciat  ne  belli 
tempostas  oriatur,  no  publica  iibcrtas  violctur,  ne  populus  tonuis 
ad  famem  adigatur,  ne  magistratus  corrupti  crcentur,  mea  quidem 
sentontia,  sacrum  Deo  gratius  obtulerit  quam  si  sex  annis  recen- 

290  suerit  preculas  illas.  Et  tamen  hoc  quoquo  laudo,  si  modo  quod 
est  praecipuum  accesserit. 

Caeterum  si  princops  existimet  nihil  sibi  deesse  ad  veram  pieta- 
tem,  frotus  obseruationo  talium  rerum,  neglectis  aliis  quae  propria 
sunt  regiae  functionis,  haec  nimirum  vera  pestis  est  religionis,  hacc 

295  est  reipublicae  pernicies  ;  et  qui  talia  pcrsuadent,  nec  principibus 
beno  consulunt  nec  populo.  Pium  est  adesse  sacro,  si  quis  modo 
purus  accedat.  At  quo  pacto  purus  accedam  ad  commemorationom 
illius  veri  summique  Principis,  qui  pro  salute  suorum  vitam  im- 
pendit,  si  ob  iram,  si  ob  ambitionem,  si  ob  socordiam  meam  tot 

300  hominum  milia  vel  afiliguntur  vel  intoreunt  ?  Ne  dicam  interim, 
quod  vix  vllum  tempus  magis  vacuum  minusquo  soUicitum  est 
principibus  quam  quo  vacant  rei  diuinae.  Quid  autom  magni  est, 
preces  illas  slatis  horis  dictas  esse  principi,  cui  nullum  tempus  satis 
magnum  curandis  reipublicae  negociis  ? 

305  Abundo  multum  precatus  fuorit,  si  quotidie  reccnseat,  et  ex 
animo  recenseat,  illara  sapiontissimi  iuuenis  precationem  :  '  Domine, 
da  mihi  sapientiam  et  intelligentiam,  vt  ingrediar  et  egrcdiar  coram 
populo  tuo '.  Aut  huic  simillimam,  quam  idem,  ni  fallor,  recitat 
in  libro  cui  titulus  Sapientia  :   '  Da  mihi  scdium  tuarum  assistricem 

310  sapientiam,  vt  mecum  sit  ct  mecum  laboret,  vt  sciam  quid  acceptum 
sit  apud  to.  Scit  cnim  illa  et  intelligit  omnia,  et  deducet  me  in 
operibus  meis  sobrie,  et  custodiet  me  in  sua  potentia,  et  erunt 
accepta  opera  mea,  et  disponam  populum  tuum  iustc,  et  ero  dignus 
sedium  patris  mei.     Sensum  autem  tuum  quis  sciet,  nisi  tu  dederia 

315  sapientiam,  et  miseris  Spiritimi  sanctum  tuum  de  altissimis  ;  et  sic 
correctae  fuerint  semitao  eorum  qui  sunt  in  terris,  et  quae  tibi 
placent,  didicorint  homines  ?  '  Atquc  hanc  sapicntiam  quam  optat 
sapiontissimus  ille  iuuonis,  maxime  reperire  licet  in  literis  Euange- 
licis,  si  quis  ox  animo,  si  quis  pia  euriositato  rinietur.     Alioqiu  qui 

320  factum  ost  vt  Christianorum  mores  partim  in  vitam  plus  quam 
ethnicam  reciderint,  partim  in  ludaismum  quendam  dcgcnerarint, 
nisi  ex  Euangelieae  doctrLnae  ncglcctu  ?  Quanquam,  vt  ingenuo 
fatear,  nullis  seculis  defuerunt  apud  quos  Euangclio  suus  con- 
stiterit  honos  ;   sed  tamen  his  annis  quadringentis  vigor  illius  aj^ud 

300.  Ne  a(0  :  Neo  Sy,  310.  quid  n  LB  :  quod  i. 


306.  iuuenis]  Solomon;    seo  2  Cbr.  309.  Sapientia]  Wisdom  9.4,  10-13, 

I.  10.  17-18. 
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plerosquo  refrixerat.     Quo  magis  omnibus  studiis  adnitendum  vt  325 
igniculum  illum  pro  sua  quisque  virili  um^unrvpuifuv,  qucm  aetema 
veritas  Dominus  noster  lesus  misit  in  terram  ;  nec  aliud  optat  quam 
vehementer  accondi,  quam  latissime  vagantem  omnia  corripcre. 

In  moribus  seculi  tam  corruptis,  in  tantis  opinionum  dissidiis 
quibus  nunc  miscentur  omnia,  quo  potius  confugiendum  est  quam,  330 
quod  recte  monet  diuus  Hilarius,  ad  purissimos  diuinae  Scripturae 
fontes,  quorum  purissima  et  illibatissima  pars  sunt  Euangelia  ? 
Neque  vero  debet  monarchis  hoc  nomine  suspectum  esse  Euange- 
lium,  quod,  vt  quidam  iactitant,  seditiosos  reddat  eos  quos  oportet 
principibus  dicto  audientes  esse  :  imo  principibus  hoc  praestat,  335 
vt  pro  tyrannis  sint  veri  principea,  et  populo  praestat  vt  bono 
principi  libentius  obtemperet,  parum  commodum  mansuctius  ferat. 
Denique  non  debet  EuangcUo  verti  vicio,  si  quis  re  per  se  optima 
non  optime  vtatur.  Pacis  EuangeUum  dicitur,  primum  Deo  nos 
reconciUans,  deinde  nos  inter  nos  mutua  concordia  copulans.  Si  340 
quis  in  hunc  lapidem  impegerit,  sibi  imputet,  non  EuangeUo. 
NuUa  vis  cst  hominum,  nullum  ingenium,  nulla  conspiratio  quae 
veritatem  Euangelicam  possit  opprimere,  tum  potissimum  exeren- 
tem  sese  quum  maxime  premitur. 

Sed  hisce  de  rebus  vereor  ne  iam  plus  satis  dictum  sit.     Nunc  345 
quo  raaiore  cum  fructu  legatur,  de  autoris  consiUo  pauca  loquutus, 
finem   faciam.     Cum   vita   doetrinaque   Domini   lesu   Christi  iam 
Apostolorum  praedicationo  ac  caetcrorum  EuangeUstarum  literis 
late  per  orbem  esset  diuulgata,  loannes  iUe  lesu  amore  nobiUs, 
postremus  omnium  hoc  EuangeUum  scribendum  suscepit :  non  tam  350 
vt   EuangeUcam   texeret   historiam,    quam    vt   quaedam   ab   aUis 
Euangelistis   praetermissa   suppleret,   quum   non   indigna   cognitu 
viderentur.     Praecipuam  autem  causam  fuisse   putant  quur  scri- 
pserit  hoe  Euangelium,  vt  Christi  cUuinitatem  assereret  aduersus 
haereses,   iam   tum   veluti  malam   zizaniam  in   bona  segete  sup-  355 
puUulantem  :    sed  praecipue  Cerinthianorum  et  Ebionitarum,  qui 
praeter  aUos  errores  docebant  Christuni  nihil  aUud  fuisse  quam 
hominem,   nec   omnino   fuisse   prius   quam   de   Maria  naseeretur. 
Expediebat  autem  in  primis  vt  orbis  sciret  et  crederet  Christum 
eimdem    et    verum    Deum    et    verum    hominem    fuisse.     Quorum  360 
posterius  primum  ad  amorem  hominum  in  Ulum  excitandum  facit- — 
Ubentius  enim  amamus  nobis  cognata — ,  deinde  stimulos  ad  imi- 
tandum   acriores  subucit.     Quis   enim  conetur  aemulari  quod  ab 
angelo  per  speciem  modo,  non  etiam  vere,  gestum  esset  ? 

Porro,  quoniam  vt  sunt  ardua  quae  praecipit,  ita  summa  sunt  365 
quae  promittit,  oportebat  non  ignorari  diuinam  eiusdem  natiiram, 
vt  confidamus  illum  haud  dubie  praesidio  futurum  suis  quos  sic 
dilexit ;  nec  frustraturum  in  promissis,  qui  quicquid  vult,  nutu 
possit  efficere.  Superiores  autem  EuangeUstae  de  diuinitate 
Domini  lesu  pene  nihil  attigerant.  Nam  hanc  opinor  esse  sapien-  370 
tiam  quam  Paulus  loquebatur  inter  perfectos  ;  inter  caeteros  nihil 

355.  veluti  ac9  :  velut  S^i.  362.  cognata  j85  :   cognita  ay. 

341.  impegerit]  Cf.  Prov.  3.  23,  Matt.  6511. 

4.  6,  Luke  4.  II.  Ebionitarum]  See  Ep.  1260.  21 2n. 

356.  Cerinthianorum]  See  Ep.  1232.  371.  Paulus]  i  Cor.  2.  6  and  2. 
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ae  scire  profitens  nisi  Icsum  Christum  ct  hunc  crucifixum.  Forte 
nondum  ferebat  tempus  tam  ineffabilo  mystcrium  vuigo  literis 
prodere,   ne   rideretur  ab   impiis,   quod   nec   crcdcre   posscnt  nec 

375  intelligere.  Quanquam  et  alioqui  veteres  omnes  quoties  de  rebus 
diuinis  verba  faciunt,  et  parcissime  ct  religiose  loquuntur  ;  copio- 
siores  in  his  quae  magis  conducunt  ad  vitao  pictatem.  Haereti- 
corum  itaque  temeritate  Apostolus  compulsus  cst  apcrtius  asserere 
Christo    diuinam    naturam  ;     qucmadmodum    Arianorum    audacia 

380  compulsi  sunt  orthodoxi  patres  certiora  quacdam  do  rebus  iisdem 
definire,  quum  maluerint  ab  eiusmodi  rcbus  definiendis  abstinere, 
quae  et  longe  superant  humani  captum  ingenii,  nec  nisi  magno 
periculo  definiuntur.  Atque  haec  pars  mcrito  beato  loanni  reiicta 
est,  lesu    dyaTTi/Tu)   Kal   ipa{rfj.Lu> ;     qucm  vt  ille  qui  fons  est  omnis 

385  sapientiae,  prae  caeteris  magis  dilexit,  ita  credendum  est  quod 
plenius  arcana  quaedam  suis,  vt  ita  loquar,  deliciis  inspirarit. 
Hunc  igitur  xpicrTi)<f>iXov  imbibamus  omnes,  vt  et  ipsi  <f>i\6xpia-roi 
fieri  mereamur. 

Tantum  illud  lectorem  admonitum  esse  volo,  me  quidem  in  hoc 

390  opere  probatissimos  Ecclesiae  doctores  sequutum  fuisse  ;  verum 
nec  passim,  nec  in  omnibus,  ciuandoquidcm  et  ipsi  inter  sese  non 
raro  dissentiunt.  Semper  tamen  bona  fide  profero  quod  mihi 
germani  sensus  esse  vidobatur,  quum  perspicerem  ab  autoribus 
vetustis    contra    haereticorum    opiniones    dimicantibus,    quacdam 

395  violentius  detorqueri.  Nolim  tamen  vt  quisquam  huic  Paraphrasi 
plus  tribuat  quam  tributurus  erat  commentario,  si  commcntarium 
scripsissem :  quanquani  et  paraphrasis  commentarii  gcnus  est. 
Allegorias,  in  quibus  video  veterum  quosdam  ad  sujjerstitionem 
vsquo  fuisso  dUigentes,  parcius,  nec  vltra  quani  satis  cssc  iudicabam, 

4ooattigi.  Valeto,  Princeps  omatissime,  totisque  studiis  Euangelii 
gloriae  faueto  ;  sic  Christus  opt.  Max.  vicissim  tuis  votis  dexter 
aspiret.     BasUoae.     Amio  m.d.xxiii.     Non.  lanuariis. 

1334.    To  JoHN  Cabondelet. 

Hilarii  Opera,  1523,  f".  aa'.  Basle. 

N.  p.  1159  :  Lond.  xxviii.  8  :  LB.  613.  5  Januarj'  1525. 

IThe  preface  to  Eraamus'  editiou  of  Hilary,  Basle,  Froben,  Feb.  1523  (n)  :  '  quem 
iiunc  Frobenius  e.xcudit '  ( Uusil  to  Bonifaco  Amerbach,  Baale,  6  Jan.  1 523  :  Baslo 
MS.  G.  II.  13.  132).  A  lettcr  in  Froben'8  namo  on  the  title-page  informs  thc  rcader 
that  he  wUI  easily  see  how  rauch  tho  new  text  surpasses  priorem  aeditionem  '  : 
which  is  no  doubt  that  of  Badius,  Paris,  i  Jan.  1511.  A  ftoben  edition  of  Aug. 
'535  W  is  described  as  '  nunc  donuo  .  .  .  recognita '.  It  was  enlarged  by  the  adcU- 
tion  of  a  trcatise  De  Palria  ct  Filii  vnilale,  which  had  becn  printcd  tirst  by 
Jo.  Sichardus,  from  a  .Ms.  o£  whose  origin  he  givcs  no  account,  in  Anlidolum  contra 
dittersas  omnium  fere  aeculorum  hacrc.^ics,  Baslc,  H.  Petri,  Aug.  1528  :  sce  P.  Leh- 
mann,  Johannea  Siehardtui,  1912,  pp.  57,  210.  In  the  text  of  3  this  is  attribuled  to 
Hilary ;  but  a  note  on  the  verso  of  Ihe  title-pago,  evidently  from  t hc  hand  of  Erasmus, 
shows  that,  like  thc  De  duplici  martyrio  in  the  Cyprian  of  1530  (Ep.  icx»),  it  had 
been  sot  up  without  his  knowlcdge,  '  nobis  aliud  agentibus ',  and  that  he  was 
quite  decided  in  his  mind  that  it  was  not  genuine.  After  Erasmus'  death  Martin 
Lypsius  (Ep.  750)  reviscd  his  Hilary  again  for  the  Frobcna  in  1550.  In  BEr.'  a 
Frobcn  edition  of  1526  is  mcntioned ;  but  I  Uave  not  bcen  able  to  see  a  copy. 

When  tUis  preface  was  included  among  Erasmus'  Epialdae  in  N  (cf.  i,  p.  39. 

389.  hoc  add.  0. 


391.  nec  possim]  Cf.  Ep.  1 159.  i^n.         397.  commentarii]  Cf.  Ep.  1255.  ^Sn. 
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26-8  ;  also  Epp.  looo,  i^Co),  tho  text  of  li  waa  adopted.  Tho  year-datc  may  be 
interpretcd  so  aa  to  conform  to  that  of  tho  book  ;  and  lliis  ia  confirmed  by  the 
Bequenco  of  lettcrs,  Epp.  1320,  1345,  1350. 

For  a  proposal  of  tho  work  sce  Ep.  1253.  29.  Erasmus  found  it  difficult  (i,  pp. 
16.  9,  42.  5).  Of  tlio  Mss.  ho  used  I  liave  found  no  othor  trace  than  that  in  Ep. 
1289.  18.] 

REVERENDXSSIMO   IN    CHRISTO   PATRI   AC   DOMINO, 

D.    lOANNI   CARONDILETO,    ARCHIEPISCOPO   PANORMITANO, 

AVLAE   CAESAREAB   APVD   BRABANTOS    CONSILIARIO    SVMMO, 

ERASMVS    ROTERODAMVS    S.  D. 

Nisi  prorsus  inane  nomen  fatorum  est,  Praesulum  ornatissime, 
equidem  arbitror  hoc  mihi  prorsus  in  fatis  esso,  vt  identidcm  in  hoc 
genus  labyrinthos  reuoluar,  vnde  molestiae  taediique  sit  plurimum, 
gloriae  quani  minimum.  Etenim  quantopcre  sudandum  sit  ei  qui 
vetustos  autores  temporum  ac  librariorum  culpa,  sed  multo  maximo  5 
sciolorum  et  audaculorum  temeritate,  non  vno  modo  deprauatos 
emendare  conatur,  vt  nemo  sentit,  ita  nemo  credit  nisi  qui  peri- 
culum  ipse  fecerit.  Verum  illud  mihi  magni  cuiusdam  et  excelsi 
animi  videtur,  publicitus  benemereri  de  omnibus,  vel  citra  spem 
ad  benemerentom  rediturae  gratiae :  porro,  excelsioris  etiam  10 
animi  est,  planeque  regium,  vt  ait  ille,  male  audire  quum  bene 
feceris.  Quod  mihi  iam  toties  vsu  venisse  ferrem  iniquiore  animo, 
nisi  perspicerem  idem,  quum  omnibus  qui  sua  industria  conati  sunt 
insignera  vtilitatem  adferre  rebus  mortalium,  tum  ipsi  diuo  EQe- 
ronymo,  quo  viro  nihil  habet  orbis  Latinus  vel  doctius  vel  sanctius,  15 
accidisse. 

Plurimum  sudoris  compereram  in  emendando  Hieronymo,  sed 
plus  in  Hilario  :    cuiiis  talis  est  sermonis  character,  vt  etiam  si  res 
per  se  dUucidas  tractaret,   tamen  esset  et  intellectu  difficilis  et 
deprauatu  facUis.    Nunc  quid  censes  fuisse  negocii,  quum  res  non  20 
modo  difficillimas  verum  etiam  Lnoxplicabiles  Ula  sua  phrasi  disserit 
verius  quam  explicat  ?     Et  tamen  vix  in  aUum  autorem  plus  sibi 
pennisit  eruditulorum   temeritas,   idque  potissimum  in  libris  De 
Trinitate  et  Synodis  ;    in  quibus  quoniam  tractantur  periculosae 
de  rebus  diuinis  diificultates,   oportebat  summam   adhibere  reli-  2; 
gionem,  nec  apicem  vllum  immutare.     Siquidem  ex  collatis  variis 
exemplaribus  deprehendimus  alicubi  librorum  initiis  additas  prae- 
fatiunculas,   rursus  in   fine   eoronides,   in  medio   pannos   assutos, 
alicubi,  quod  Hilarius  suo  more  fuerat  proloquutus,  sciolum  aliquem 
absolutius    et    euidentius    conatum    explicare.     Nonnullis    paginis  30 
viginti  aut  trigmta  versus  erant  assuti. 

lam  vero  quoties  incidebant  loca  quae  videbantur  ab  opinionibus 
inter  orthodoxos  receptis  dissidere,  plus  quam  viginti  locis  phar- 
macum  admiscuerant,  maxime  quoties  disputat  de  doloribus  aut 
cruciatibus,  quibus  aiJectum  fuit  corpus  et  anima  Domini  nostri  35 
lesu  Christi.  Id  facit,  quum  aliis  aUquot  locis,  tum  praecipue  libro 
De  Trinitate  decimo  ;   sed  ita  perplexe  vt  aUquoties  plane  videatur 

TIT.   REVERENDISSrMO  a  :     AMPLISSIMO  0.  APVD  BRABANTOS  add.   /3.  DES. 

anle  erasmvs  add.  B.        Tiiulum  mvlto  breuiorem  dat  N.  g.  vel  add.  0. 

lo.  rediturae  ad  benemerentem  0. 


I.  fatorum]  Cf.  Ep.  io6o.  5n,  17.  Hieronjrmo]  Cf.  Epp.  308,  396. 

II.  regium]  Cf  Ep.  1578.^.  37.  De_Trinitate]  10.  23. 


174  LETTERS  OF  ERASMUS  [1523 

Christo  tribuero  corpua  et  animam  nuUis  obnoxiam  molestis  affe- 
ctionibus.     Ad  id  docendum,  quum  adhibcret  coUationcm  de  telo 

40  aquam  aut  ignem  ictu  violento  penetrante  sino  vulneris  sensu, 
propteroa  quod  corpus  in  quod  6t  impetus,  non  sit  capax  vulneris, 
etiam  si  teli  natiua  vis  est  vulnus  infligere  ;  do  suo  parenthesin 
admiscuit  quispiam  '  si  tamen  id  apte  comparabitur '.  Rursum 
quum  paulo  post  subiicerot,  '  Habuerit  sane  illud  Domini  corpus 

45  doloris  nostri  naturam,  si  corpus  nostrum  id  naturao  habet  vt 
calcet  vndas  ot  super  fluctus  eat ',  etc. — nimirum  ex  hac  dissimili- 
tudine  coUigens  lesu  corpus  etiam  in  sensu  doloris  nostris  corporibus 
fuisse  dissimile  ;  sic  ab  illis  correcta  fuerat  Scriptura,  '  Habuorit 
sane  illud  Domini  corpus  (cx    peccato)  doloris  nostri  naturam,  si 

50  eorpus  nostrum  id  naturao  habot  vt  calcet  vndas  (suapte  natura, 
siue  mirabili  adiutorio  Doi)  ot  super  fluctus  eat',  otc. 

Ac  paulo  inferius,  quum  diuus  Hilarius  scripsisset,  '  Et  homo 
ille  de  Deo  est,  habons  ad  patiendum  quidom  corpus,  et  passus  est, 
sed  naturam  non  habcns  ad  dolondum  '  ;  sic  erat  correctus,  hoc  est 

55  deprauatus,  locus,  '  Et  passus  ost,  sod  (imbecillem,  vt  nostra,  ex 
peccato)  naturam  non  habons  ad  dolendum '.  Aliquanto  post,  vbi 
scripserat  Hilarius,  '  Fallitur  ergo  humanae  existimationis  opinio, 
putans  hinc  dolero  quod  patitur,'  sic  quod  scriptum  erat  omendarant, 
'  Putans  liinc  (tanquam  in  carno  peccati)   dolero  quod  patitur'. 

60  Similiter  in  calco  socundi  libri,  quum  hunc  in  modum  esset  scriptum, 
'  Hic  ergo  Spiritus  sanctus  expetondus  est,  promerendus  est,  ea 
deinceps  praeceptorum  fido  atquo  obseruatione  retinondus,' 
intortexuerant,  '  promcrendus  ost,  adorandus  est '  ;  veriti  nimirum 
ne  quis  suspicarotur  illum  sonsisse   Spiritum   sanctum   non  esse 

65  adorandum,  quum  multis  modis  doceat  Patrem  ot  Filium  adoran- 
dum,  de  Spiritu  nihil  talo  pronunciet  :  vidolicet  quia  non  incidit,  aut 
quia  nondum  hoc  id  temporis  erat  oxacto  definitum. 

Mirum  autem  quur  iidom  non  corruperint  et  huius  oporis  finem, 
vbi  constanter  sic  scriptum  est,  '  Patrom  scilicet  te  nostrum,  Filium 

70  tuum  vna  tocum  adorom,  et  Spiritum  sanctum  tuum,  qui  ex  te  por 
vnigonitum  Filium  est,  promoroar'.  Nam  hic  quoque,  quum  pro- 
nunciet  Patrcm  ot  Fili\mi  '  adorandum  ',  Spiritum  sanotum  nihil 
aliud  quam  '  promcrendum  '  dicit.  Hoc  genus  appcndices,  plua 
quam  triginta  locis  comperimus  additas  in  HUario,  tametsi  nos 

75  exempli  causa  vnum  atque  alterum  locum  duntaxat  in  medium 
attulimus,  ne  molesti  simus  lectori.  Rursus  admiror  non  et  illud 
esse  correctum,  quod  scribit  Spiritum  sanctum  cx  Patre  ease  per 
Filium,  ac  non  potius  ab  vtroquo  proficisci ;  imo  in  \tio  quodam 
exemplari,  id  corroctum  compori,  per  eum  mutato  in  cu7n  eo. 

80  Quaenara  ost  ista  temoritas  in  libris  alienis,  praesertim  vettrum, 
quorum  memoria  nobis,  vt  esso  debot,  sacrosancta  est,  quum  ipai 
absint  a  periculo,  qucmuis,  vtcunquo  visum  fuorit,  radore,  expun- 
gere,  addero,  domoro,  mutaro,  supponoro  '!  An  hoc  agitur,  no  quis 
putot  in  veterum  libris  esso  quicquam  orroris  ?     Atqui  latcrem,  vt 

85  aiunt,  lauerit,  quisquis  isthuc  conctur.     Hanc  felicitatom  Deus  solis 

51.  siue  a  :  gine  /9.  81.  vt  esso  debet  add.  0. 


43.  admiscuit  quispiam]  No  MS.  with  suoh  interpolations  seoms  to  be  known. 

44.  paulo  post]  Tri».  lo.  23. 
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diuinis  voliimiiiibus  pcculiarcm  csso  voluit.  Alioqui  ncmo,  quan- 
tumuis  cruditus  ot  oculatus,  non  labitur,  non  caecutit  alicubi, 
vidolicot  vt  omnes  se  meminorint  homines  esse,  ot  a  nobis  cum 
deloctu,  cum  iudicio,  simulquo  cum  vonia  legantur,  vt  homines. 
Quod  si  quid  in  his  occurrcrit  quod  speciom  habet  erroris,  quum  90 
aliud  .son.scrit  qui  scripsit,  non  (^rat  contaminanda  scriptura,  sed 
scholiis  adioctis  scrupulus  amoucndus  ;  quod  plcri.squo  in  loci.s 
conatur  Potrus  Lombardus,  adducons  simul  et  exponons  aliquot 
locos  do  doloro  ac  motu  Christi,  libro  Sontontiarum  tertio,  dist.  xv. 

Non  fert  opigrammaticus  illo  pocta  eum  qui  velit  ingeniosus  95 
vidcri  in  libro  aliono.  Quis  autem  ferat  istos  qui  tantum  sibi 
sumunt  vt,  vbiubi  lubitum  fucrit,  pro  gcrmana  scriptura  suos 
assuant  pannos  ?  Ciuilitatia  cst  commode  quod  scriptum  est 
interpretari.  Caeterum  mutare  suo  quenque  arbitratu  quod 
scriptum  est  in  veterum  libris,  temeritas  est,  no  dieam  impietaa.  100 
Et  tamen  hoc  factum  deprohcndimus  et  in  Ambrosianis  libris,  non 
vno  in  loco.  Si  mutata  scriptura  consulendum  est  scriptoris 
poriculo,  hoc  in  rocentiorum  libris  potius  fiori  conueniebat ;  quos 
antiquitas  nondum  statuit  extra  iudiciorum  aloam,  nec  mors  adhuc 
ab  inuidia  vindicat.  Nunc  orga  veteres  pene  superstitiose  candidi,  105 
in  horum  libris  qui  nostra  scribunt  aetate,  quaedam  etiam  recte 
scripta  deprauamus,  omnia  incommode  interpretamur  :  quasi  talis 
interpres  non  roporturus  sit  et  in  Paulinis  epistolis,  quod  vt  erroneum, 
vt  de  haeresi  suspectum,  vt  scandalodes,  vt  irreuerentiale  possit 
calumniari.  iio 

Sed  his  interim  omissis,  praestat  vt  de  singulis  Hilarii  operibus 
iudicium  nostrum  paucis  aperiamus.  Duodecim  libros  De  Trinitate 
scripsit  exul  in  Phrygia,  quo  relegatus  erat  factione  Satumini 
cuiusdam  Episcopi  Arelatensis,  Imporatore  circumuento.  Siquidem 
Ariana  factio  tam  late  radices  egerat,  sic  inualuerat,  vt  mundus  115 
aliquandiu  nutarot  anceps  vtram  in  partem  sese  inclinaret ;  prae- 
sertim  quum  per  Constantium  Augustum,  exlliis,  direptionibus, 
minis  ac  terroribus  compellerentur  accedere  partibus  Arianorum. 
Qua  do  re  vehit  indigna  queritur  apud  Caesarem  Hilarius,  homines 
nouo  exemplo  cogi  ad  fidem  magis  quam  persuaderi  ;  largiens  120 
interim  illud,  quod  Arianoriim  fides  esset  syncera.  Quin  et  ipse 
locis  aliquot  testatur  se  diu  siluisse,  vel  quod  in  tanto  mundi 
dissidio  nonnihil  ambigeret  etiam  illius  animus,  vel  quia  quum  spes 
non  esset  meliorem  partem  posse  vincere,  satius  esse  duceret 
silentio  consulere  quieti  quam  intempestiua  audacia  publicum  125 
orbis  malum  non  toOere,  sed  exacerbare.  Videtur  autem  tota  vi 
adnisus  vt  in  hoc  opere  declararet  atque  exereret  quicquid  ingenio, 

113.  /3  :   Saturainae  a. 

93.  Lombardus]  ■Sc»«.  3.  15.  5  :   '  De  Erasmus    to   transliterate   a   word   so 

quibusdam     Hylarii     capitujis    'valde  purely  Greek  in  form :     but  see  Epp. 

obscuris,  quae  videntur  communi  sen-  337.  177,  1175.  13,  1242.  5. 

tentiae  obuiare  '.    Tn  his  own  Disputa-  Tho  practice  of  the  printers  varied. 

tiuncula    on    the    subject    (Ep.     108)  Thus  in  Ep.  858.  134  Martens'  edition 

Erasmus  does  not  cite  Lombardus,  but  (0-)  has  energian,  where  all  the  Froben 

adduces  the  testimony  of  Hilary,  who  editions  have  the  Greek  ;  but  the  other 

'  etiam  impiam  stultieiam  nominat,  si  Greek  in  the  letter  it  prints  without 

quis    affirmet    Christum    suam    ipsius  transliteration.     See  also  Epp.  11 10.  i, 

mortem  reformidasae '  (LB.  v.  1268  d).  1202.  80. 

95.  poeta]  Mart.  i.  pratf.  i.  124.  meliorem  partem]  Cf.  Ep.  1124. 

109.  scandalodes]     It    is    rare    for  19. 
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quicquid  oloquentia,  quicquid  sacrarum  cognitione  litcrarum  posset. 
Videmua  enim  hoc  formo,  vt  egregiis  pictoribus  ac  statuariis,  ita 

i3oclari8  scriptoribus  studio  fuisse,  vt  in  vno  quopiam  opcre  exactum 
aliquod  et  absolutum  artis  suae  specimon  rclinquant,  vnde  postcritas 
acstimare  valoat  quid  praestare  potuissent,  si  summis  viribus 
adniti  voluissent.  Id  affectasse  videtur  Vergilius  in  opere  Georgicon, 
Oui<liua  in  sua  Medea,  M.  Tullius  in  libris  I)e  Oratorc,  AugustinuB 

135  in  Ciuitatc  Dei,  Hieronymus  in  Commcntariis  quibus  explicat 
Prophetas,  Thomas  Aquinas  in  materia  Eucharistiac,  Bemardus  in 
Cantico. 

Magis  autem  ad  hunc  conatum  extimulamur,  si  contingat  argu- 
mentum  non  solum  amplum  ac  magnificum,  verum  etiam  nouum 

140  ac  non  perindo  protritum.  Siquidcm  operis  amplitudo.  praetcr- 
quara  quod  capax  est  magnificae  tractationis,  etiam  dignitatem 
ex  se  praebet,  et  nouitas  adcUt  gratiam.  Vetcrcs  autcm  parcissime 
de  robus  diuinis  philosophabantur  ;  neque  quicquam  audcbant  de 
his  pronunciarc,  quod  non  essct  aperte  proditum  his  literis  quarum 

145  autoritas  nobis  cst  sacrosancta.  Sed  huc  primum  perpulit  loannem 
Euangclistam  Cerinthianomm  et  Ebionitarum  impia  temeritas,  vt 
arcana  quaedam  de  Christi  diuina  natura  litsris  mandaret.  Post 
Arianorum  curiosa  subtilitas  ad  maiorem  necessitatem  adegit 
orthodoxos  ;     videlicet    vt    De    protensione   naturae   diuinac,    De 

1 50  Bupercreatione  Filii,  Do  adoptione  in  nomen  Dei,  tum  autem 
IIc/ji  Tov  uiJLdviTLov  vai  Tov  ofioLoviriov,  magnis  contentionibus  disscrerent 
ac  deniquo  definirent.  Subinde  neccssitatem  hanc  deplorat  sanctis- 
simus  vir  Hilarius,  haud  quaquam  ignarus  quam  periculi  plenum 
sit,  quam  parum  religiosum,  de  rebus  ineffabilibus  eloqui,  incom- 

155  prehensibilia  scrutari,  do  longo  semotis  a  captu  nostro  pronunciare. 
Sed  in  hoc  pelagus  longius  otiam  prouectus  est  diuus  Augustinus, 
videlicet  felix  hominis  ingenium  quacrendi  voluptate  velut  aura 
sequundioro  aliimde  alio  proliciente.  Moderatior  est  et  Potms 
Lombardus,   qui  scntentias   alienas  recitans,   non  temere  de  suo 

160  addit,  aut,  si  quid  addit,  timide  proponit.  Res  tandem  vsque  ad 
impiam  audaciam  progressa  est. 

Sed  veteribus  sit  venia,  quam  precantur  quos  huc  adegit  neces- 
sitas.  Nobis  qua  fronto  vcniam  posccmus,  qui  dc  rcbus  longe 
semotissimis  a  nostra  natura  tot  curiosas,  no  dicam  iin])ias,  mouenius 

165  quaestiones '.'  tam  multa  dcfininms,  quae  citra  salutis  dispcndium 
vel  ignorari  poterant  vel  in  ambiguo  reUnqui  '!  An  non  habitums 
est  consortium  cum  Patro  et  Filio  et  Spiritu  sancto,  qui  ncseiat 
ad  philosophiac  rationem  expedire  quid  discemat  Patrem  a  Filio, 
quid  ab  vtroquo  Spiritum  sanctum,  quid  intersit  inter  Filii  natiui- 

170  tatem  a  Patrc  et  SjMritus  ])roce.ssionem  ?  Si  crcdo  quod  traditum 
oat,  esse  tres  vnius  naturac,  quid  opus  est  operosa  disputatione  ? 
Si  non  credo,  nullis  humanis  rationibus  persuadcbitur.  Atquo 
huiusmodi  periculosa  curiositas  fere  nobis  o  philosophiae  studio  nata 
est :    id  quod  non  vno  in  loco  testatus  ille  inter  Latinos  thcologos 

175  multo  omnium  doctissimus  Tertullianus,  quanquam  et  ipse  philo- 
sophiae  cum  primis  callens. 

130.  fuisse  a  :  esse  (3.      136.  Bomftrdus  in  Cantico  add.  /3.       174.  teatatur  0. 


146.  Cerinthianorum]  Cf.  Ep.  1333.  35O.       Ebionitarum]  See  Kp.  i;0o.  2iin. 
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Socratos  Athenionsis,  cuiuH  est  illud  celebratum  apophthegma 
'  Quao  supra  no.s,  nihil  ad  nos  ',  philosophiam  a  contemplationc 
rerum  naturahum  in  modiam  hominum  vitam  deduxit,  frequentor 
vsurpans  illud  Homericum  :  i8o 

'Orri  Toi  iv  fi(ydf)Oim   KaKov  t    ilyadiiv  T€  TtrvKTat. 

Et  tamen  do  naturis  syderum,  do  motu  coclestium  orbium,  dc 
fuhninibus,  de  ventis,  de  iride  dequc  simiUbus  rcbus,  quoniara  ad 
id  initia  cognitionia  suppcditant  vel  sensus  ipsi  corporum  vol 
offcctuum  experientia,  multa  certo  deprehcnduntur,  et  in  primis  185 
iucunda  cognitio  est,  et  in  admirationem  simul  ct  amorem  opificis 
subuehit ;  attamcn  quoniam  vir  sapiens  animaduertit  in  huiusmodi 
studio  totam  aetatem  homines  dcsidcrc,  ncglcctis  interim  his  quae 
propius  ad  nos  pertinent,  a  contcmplatione  rerum  naturalium 
omne  studium  ad  mores  deuocauit.  At  ea  quae  nos  scrutamur,  190 
quae  defmimus,  interdum  nec  sacris  literis  prodita  sunt,  vt  si 
comprehcndi  non  possint,  certe  credi  debeant ;  ncc  vllis  rationibus 
idoneis  probari  nec  cogitatione  concipi,  ncc  simiUbus  adhibitia 
adumbrari,  vt  sunt,  possunt.  In  quibus  vestigandis,  quum  a 
felieissimis  ingeniis  summa  vi  diu  desudatum  fuerit,  hic  demum  195 
est  extremus  profectus,  vt  intcUigant  se  nihil  scire  :  et  adeo  ad 
vitae  pietatem  nihil  faciunt,  vt  nusquam  magis  habeat  locum  iUud 
PauU,  '  Scientia  inflat,  charitas  aedificat '. 

Quod    supercUium,    quas    contentiones,    quos    tumultus,    quae 
mimdi  dissidia  vidcmus  cx  huius  gcneris  inscita  scientia  scatere  !  200 
Quumquo  tam  fugax  sit  vita  nostra,  interim  ea  negUgimus  sine 
quibus  nuUa  spes  est  cuiquam  assequendae  salutis.     Nisi  condonaro 
fratri  quod  in  me  peccauit,  mihi  non  condonabit  Deus  quod  in 
ipsum   admisi.     Nisi   mundum   cor   habuero,    non   videbo   Dcum. 
Hoc  igitur  totis  studiis  agendum  crat,  hoc  meditandum,  hoc  vr-  205 
gendum,  vt  liuore,  vt  inuidia,  vt  odio,  vt  superbia,  vt  auaricia, 
vt  libidine  purgem  animum.     Non  damnaberis  si  nescias   vtrum 
Spiritus  a  Patre  et  FUio  proficiscentis  vnicum  sit  principium  an  duo  ; 
sed  non  effugies  exitium,  nisi  curaris  interim  habere  fructus  Spiritus, 
qui  sunt  charitas,   gaudium,  pax,   patientia,   benignitas,   bonitas,  210 
hjnganimitas,   mansuetudo,  fides,   modestia,   continentia,   castitas. 
Ad  haec  igitur  vertenda  est,  huc  intendenda  praecipua  studii  nostri 
cura.     Non  quod  in  totum  damnandam  existimem  vel  philosophiae 
in  tres  partes  dissectae  vel  rerum  vltramundanarum  vestigationem, 
modo   adsit  ingenium   feUx,    et   absit   definiendi   temeritas,    absit  215 
peruicacia  et  concordiae  pestis,  vincendi  pertinax  libido. 

Summa  nostrae  reUgionis  pax  est  et  vnanimitas.     Ea  vix  constare 
poterit,  nisi  de  quam  potest  paucissimis  definiamus,  et  in  multis 
liberum    reUnquamus    suum    cuique    iucUcium  ;     propterea,    quod 
ingens  sit  rerum  plurimarum  obscuritas,  et  hoc  morbi  fere  iimatum  220 
sit  hominum  ingeniis,  vt  cedere  nesciant  simul  atque  res  in  con- 

191.  interdum  add.  p.  218.  quam  potest  add.  j8. 

177.  apophthegmal    Cf.   Adag.  569,          214.  in  tres  partes]  Cf.  the  title   of 

quoting  Lact.  Iwt.  3.  20.  Gregory     Reisch'^     ilargarita     philo- 

180.  Homerioum]  Od.  4.  392.  sophica,    tolius    philosophie    rationali», 

198.  Pauli]  I  Cor.  8.  I.  naturalis,    et    moralis    principia    .    .    . 

209.  fiuctus]  Cf.  Ga).  5.  22.  comphctens  :   see  Ep.  308. 
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tentionem  vocata  cst :  quae  postquam  incaluit,  hoc  cuique  vidctur 
verissimum  quod  tcmere  tuendum  susceperit.  Atque  hac  in  re 
adeo  modum  nosciore  quidam,  vt  postea  qunm  nihil  non  dcfinierant 

225  de  robus  diuinis,  nouam  etiam  in  his  qui  nihil  nliud  sunt  quam 
hominos,  OciTiiTa  commenti  sint :  quae  quidcni  phis  quacstionum 
et  atrociores  tumultus  oxcitauit  orbi  quam  oHm  Arianorum  te- 
meritas.  Sed  pudet  Rabinos  quo.sdam  alicubi  non  habcre  quod 
respondeant.    Imo  hoc  demum  cst  cruditionis  thcologicao,  nihil  vltra 

230  quam  eacris  literis  proditum  est,  dofinire  ;  vcrum  id  quod  proditum 
est,  bona  fide  dispensarc.  Multa  problomata  nunc  reiiciuntur  ad 
Synodum  (UKou/xci-ikj/i' :  multo  magis  conuoniebat  quacstiones  eius- 
modi  in  illud  reiicero  tempus  quum,  sublato  speculo  et  aenigmate, 
videbimus  Deum  de  facie. 

235  Scd  haec  alicubi  fortc  tempcstiuius  diccntur;  nunc  ad  id  quod 
erat  institutum  reucrtor.  Erat  quidom  hoc  argiimontum  splondi- 
dum  in  primis  ac  tali  tuba  dignum  ;  erat  nouum,  quod,  nisi  fallnr, 
HUarius  Latinorum  primus  oloquontiae  suae  gladium  strinxit  in 
Arianos.     Ea  quoque  res  illi  phirimum  famae  conciliauit,  praccipue 

240  quod  res  esset  cum  host«  nobili.  Nam  non  dubito  quin  apud 
Graecos,  praeter  Athanasium,  plures  idem  fecerint.  Sed  hoc  erat 
illius  aetatis,  praeter  sacras  literas  neminem  nominatim  citare, 
praesertim  si  quid  hausissent  e  Graecorum  fontibus.  Id  enim 
veluti  suo  iure  sibi  vindicabant.     Alioqui  mihi   candidi  pectoris 

245  videtur,  non  dissimulare  per  quos  profeceris.  Sic  autem  mode- 
ratur  orationem  in  toto  hoc  operc,  quasi  suapte  industria  singula 
cruerit  e  sacris  voluminibus.  Quanquam  autem  optassem  tali 
ingenio,  tali  facundiae,  tali  pectori,  feliciorom  magisque  frugiferam 
materiam  ;    tamon  hinc  quoquo  non  mediocris  erit  fructus  lectori, 

250  quod  pleraque  loca,  quae  multum  habebant  obscuritatis,  apud 
loannem  et  Paulum  oxplicet,  mea  sententia  non  minus  feliciter 
quam  accurate. 

Porro  quod  Hieronymus  in  epistola  quadam  ad  Paulinum  de 
doctis  censuram  agons,  Hilarium  scribit  Gallicano  attoUi  cothumo, 

255  quum  ahoqui  Graecorum  flosculis  omatus  incedat ;  frustraquc 
legi  ab  imperitioribus,  quod  intordum  longis  periodis  inuohiatur  : 
quanquam  vbiquc  suum  quoddam  dicendi  genus  habet  Hilarius, 
tamen  in  hoc  operc  praocipue  veram  est.  Rcm  enim,  vt  est  pro- 
babile,  mutuatus  a  Graccis,  addidit  Gallicam    grandiloquentiam  ; 

26oquum  Graecis  pecuHaris  sit  erudita  simplicitas,  et  oratio  venusta 
dilucidaquo  magis  arridoat  quam  grandis  et  operosa.  Neque  raro 
ludit  in  locis  communibus.  Quod  genus  sunt,  periculosissimum 
de  rebus  diuinis  verba  facero  :  dcploratum  esse,  cui  pudor  est  in 
consilio  vt  int«llcctum    etiam   errorcm  portinaciter  tueatur :   Scri- 

265  pturam  diuinam  non  osso  dctorqucndam  ad  nostros  affectus,  sed 
nostram  scntentiam  ad  Scripturae  regulam  cmondandam.  Fre- 
quenter  autem  assurgit  ad  floridam  quandam  ac  thoatricam 
sublimitatem,  praesertim  quum  incidunt  loca  quae  facile  eplen- 


228.  quosdara  adi.  S. 


235.  alioubi]  Perliaps  in  tlic  De 
ratione.  concionnndi,  whichErastnu^  hod 
now    resumed ;     see    Ep.    1332.    3611. 


262.  ludit  n  :   dosidet  B. 

Cf.  also  1.  622. 

236.  argumentum']  Dc  Trinilnle. 
253.  Hieronymus]  Ep.  58.  10. 
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(Ipscimt  trdctata  ;  voluti  de  fabrica  vniuorsi,  do  natura  corporuiu 
coelestium,  do  concordi  discordia  elomontonim,  do  scatebris  fontium,  270 
do  cursu  amnium,  do  vicibus  accessus  ac  recessus  maris,  do  variis 
torrao  footibua :  nequo  raro  vsquo  ad  tragica  schemata  attollitur, 
prosopopeias  et  apostrophas,  quibua  vel  haereticos  vel  Doum  ipsum 
alloquitur. 

Et   haud   scio    an   haec   grandiloquontia   Gallorum   ingeniis  sit  275 
poculiaris.     Habet    huiusmodi    quiddam    ot    Sulpitius    Seuerus ; 
habot  ot  Euchcrius  etiam  hoc  elaboratior,  sed  cura  felicioro,  si  quid 
tamon    ego    iudico.     Nec    dogonorat    ab    hac    phrasi    Guillielmus 
Budacus,  vir  inter  huius  aoui  scriptores  celeborrimus  ;    adeo  sub- 
limis  vt  tubam  sonare  crodas,  non  hominom  ;  adoo  feliciter  ola-  280 
boratus  vt  eruditum  loctorom  nunquam  satiet,  triuiaUter  literatos 
procul    aubmouoat.     Porro    sermonis    obscuritas    tametsi    partim 
indo  est,  quod  frequenter  orationem  diuorsis  e  membris  contextam 
vix   tandem   longo   circuitu   absoluit ;     tamen   illud   etiam   ofiicit 
orationis  perspicuitati,   quod  in   argumento  per  se  subtilitatibus  285 
inuoluto  laudcm  etiam  affectauit  argutiae,  nonnunquam  et  copiae  : 
quod  idem  in  Asse  fecit  Budaeus.     Caeterum  hoc  incommodi  fit 
leuius,    si   assueueris.     Quemadmodum   enim   quosdam   loquentes 
aegro  intelligas   nisi   saepius  audieris,  et  quemadmodura  musicae 
genus  ob  hoc  ipsum  minus  delectat,  quia  nouum  est  et  insolens  ;  290 
ita  quoniam  suus  cuiquo  stilus  est,  fit  assuetudine  familiarior  ac 
proinde  iucundior  :   siquidem  et  Titus  Liuius,  quo  non  alius  iucun- 
dior,  ad  primum  gustum  subausterus  est.     Id  autem  potissimum 
euenit  in  his  autoribus  in  quibus,  praeter  id  quod  quisque  suura 
quendam  habot  gustum  peculiarera,  accedit  cura  ot  subtiUtatis  affe-  295 
ctatio.     Quales  raihi  praecipue  videntur  inter  oratorcs  QuintiUanus, 
inter  poetas  Horatius. 

Apparet  hoc  sensisso  diuuni  Hieronymura,  qui  in  epistola  ad 
Romanura  oratorem,  scribit  hunc  in  modum  ;  '  Hilarius,  meorura 
confessor  teraporum  ot  epLscopus,  duodecira  QuLntiUani  Ubros  et  3°" 
stilo  iraitatus  est  et  numero '.  DifficilUraura  est  autem  eum  qui  vel 
artis  praecepta  tradit  vel  de  rebus  natura  subtiUbus  argumentatur, 
curam  cxpoliendi  serraonis  cura  perspicuitate  coniungere.  QuLnti- 
Uanus  praeter  has  difficultates  etiara  breuitatera  affectauit.  Mihi 
vero  voterum  dictionom  variara  consideranti,  videtur  vix  vUos  305 
prouinciales  foliciter  reddidisse  Roraani  serraonis  sirapUcitatem, 
praeter  aliquot  qui  Romae  a  pueris  sunt  educati.  Nam  et  Tertul- 
liano  et  Apuleio  suus  quidara  est  charact«r  ;  et  Ln  decretis  Afrorum, 
quao  multa  refert  Augustinus  contra  Petilianum  et  Cresconium, 
deprehendas  anxiara  affectationera  eloquentiae,  sed  sic  vt  Afroa  310 
agnoscas.  Subobscurus  ac  subraolestua  est  nonnunquam  et 
Augustinus,  nec  omnino  nihil  Africum  habet  Cj^prianus,  caeteris 
licet  candidior.  Nec  mLrum  si  Gallus  refert  Gallicum  quiddam, 
si  Penus  Punicum,  quum  in  Liuio  nonnuUos  offendat  Patauinitas. 
Fere  fit  autera  vt  raaior  sit  affectatio  in  his  qui  Unguae  cuiuspiam  315 
raunicipes  sunt,  quara  qui  ciues  ;  qui  aduenae,  quara  qui  Lndigenae. 
NimLrura  hmc  est  quod  anus  LUa  Theophrastum  '  hospitem  '  appel- 
lasse  legitur,  vt  nimiura  Attico  loquentem. 

277.  Eucherius]  For  Erasmus'  acquaint-ance  with  him  see  Ep.  676. 
284.  absoluit]  3C.  Hilarius.  298.  Hieronymum]  Ep.  70.  5. 
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Quanqiiam  milii  quidcm  vidotur  diuo  Hicronymo  por  uKT^oXoyiai' 

320  dictus  '  imitatus  ',  qui  reddidit  aut  exprcssit.  1^'ddit  cnim  aut 
exprimit  parcntom  nata  proles  potius  quam  imitatur.  Scd  natura 
verius  in  foetu  nunc  patrem,  nunc  matrem,  nunc  auum  aut  auiam, 
nunc  materteram  aut  patruum  imitatur.  Ad  hacc,  in  imitando 
conatus  est,   in  reddcndo   cffcctus.     Ncc   scmpcr  rcddimus   quod 

325  imitamur,  et  nonnunquam  imprudcntos  rcddinms  aliquid.  Alioqui 
vt  forte  non  ineptum  sit  aemulari  stilum  Quintiliani,  ita  super- 
Btitiosae  cuiusdam  diligcntiao  merito  ^adeatur,  praesertim  in 
argumcnto  dissimili,  librorum  etiam  numeruni  parcm  affcctasse. 
Caetcrum  vt  in  copia  dissimilis  cst  Hilarius  Quintiliano  (nam  rem 

33oeandem  subindo  aliis  atquo  aliis  vcrbis  repetit  et  inculcat),  ita  in 
ordinis  imitanda  cura  pcnc  aiixius  cst,  nec  parum  tomporis  con- 
sumens  in  pollicendo  quid  dicturus  sit  et  in  rcpctcndo  quid  dixerit 
(qua  quidem  in  re  similior  cst  Aristoteli  quam  Quintiliano)  ;  multum 
in    reperiendis    transitionibus,    quibus    inter    se    partos    concinne 

335  contoxat ;  multum  in  cxcusando,  si  quando  pcr  occasionem  incidens 
attactum  est  quod  iuxta  promi.ssum  ordincm  alio  loco  tractari 
debuerat.  Duobus  nominibus  rcfort  Plinium,  qui  scripsit  Historiam 
mundi  ;  primum  praefatione  tam  elaborata,  deinde  quod  primum 
librum   totius  operis  elenchum   esse  voluit,   qui  illi,   vt  apparet, 

340  postrcmo  loco  soriptus  est. 

Atquo  hact«nus  quidem  de  opere  cui  titulus  est  Do  Trinitate  ; 
cui  succedit  liber  Do  Synodis,  idem  argumentum  alit«r  tractans. 
Refort  enim  in  quibus  episcoporum  conuentibus  damnata  sit  haeresis 
Arianorum.     Hunc  scripsit  ad  Galliarum  episcopos,  gratulans  iUis 

345  quod  in  tantis  mundi  tumultibus  ab  Ariana  factione  tcmperassent. 
Hunc,  vt  ipso  testatur,  vortit  e  Graeco,  sed  hac  libertato  vt  vbiquc 
neglectis  vorbis  sentcntiam  modo  reddat,  ot  vbi  locus  inuitat, 
aliquid  de  suo  admiscoat ;  quam  libertatom  sibi  permittit  et  in 
Psalmos  scribens,  quemadmodum  mox  suo  dicemus  loco.     Porro 

350  quum  hic  recitet  sententias  synodicas,  tamen  defensionis  periculum 
doprecatur  :  non  perinde,  opinor,  quod  illis  quibus  haec  scribcbat, 
diffideret,  aut  quod  quaedam  non  satis  approbaret,  sed  religiono 
quadam  asseuerandi,  quam  nos  paulatim  sic  dodidicimus  vt  nihil 
pudeat.     Sic  enim  fore  res  mortalium  a  paruis  initiis  ad  maiora 

355  proficiunt,  donec  in  vicium  vsque  hixuricnt.  Diuus  Hilarius  in 
calce  libri  duodecimi  nihil  audot  do  Spiritu  sancto  pronunciare, 
nisi  quod  spiritus  Dei  est — nec  hoc  ausurus,  nisi  legissct  apud 
Paulum  :  non  audet  creaturam  dicere,  quia  nusquam  legerit  in 
sacris  literis. 

360  Haec  profcssio  non  satis  cssct  hoc  seculo,  quia  pUira  nos  doouit 
vetcrum  necessaria  diligentia  ;  scd  citra  neccssitatom  nos  longius 
euohimur.  Olim  fidcs  erat  in  vita  magis  quam  in  articulorum 
professione.  Mox  nccossitaa  admonuit  vt  articuli  pracscribercntur, 
sod  pauci,  ot    Apostolicae  sobrietatis.     Deinde  haercticorum   im- 

365  probitas  adcgit  ad  cxactiorcm  diuinorum  voluminum  cxcussionem, 
peruicacia  compulit  vt  quaedam  ex  autoritato  sj^nodorum  defini- 
rentur.     Tandem    fides    in   scriptis   potius   quam    in   animis   esso 

349.  0  :   paalmis  a.  367.  (idc9  n  :    fidei  symbolum  0. 

319.  <iicv/>oXoiri'aK3Aloo3c,  orinaccurato,  c.xprcssion ;  ct.  Dion.  Ha\,  de  Lys.  4. 
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coopit,  ac  peno  tot  erant  fides  quot  homines.  Creueruiit  articuli, 
scd  docrouit  synceritas  :  efferbuit  contentio,  refrixit  charitaB. 
Doctrina  Christi,  quao  prius  ncsciebat  Aoyo/^iu^^iuv,  coepit  a  philo-  370 
sophiao  praesidiis  pendero :  hic  erat  primus  gradus  Ecclesiae  ad 
doteriora  prolabentis.  Accreuerunt  opes  et  accessit  vis.  Porro 
admixta  huic  negocio  Caesarum  autoritas  non  multum  promouit 
fidei  synccritatem.  Tandcm  res  dcducta  est  ad  sophisticas  con- 
tentiones,  articulorum  myriades  proruperunt.  Hinc  deuentum  est  375 
ad  terrores  ae  minas.  Quumque  vita  nos  destituat,  quum  fides  sit 
in  orc  niagis  quam  in  animo,  quum  solida  iila  sacrarum  literarum 
cognitio  nos  deficiat ;  tamen  terroribus  huc  adigimus  homines, 
vt  credant  quod  non  crodunt,  vt  ament  quod  non  amant,  et  intel- 
ligant  quod  non  intelligunt.  Non  potest  esso  syncerum  quod  380 
coactum  est,  nec  Christo  gratum  est  nisi  quod  voluntarium.  Meminit 
huius  operis  diuus  Hieronymua  in  epistola  ad  Florentium,  hisce 
verbis  :  '  Et  prolixum  valde  librum  De  Synoclis  sancti  Hilarii, 
quem  ei  apud  Treuiroa  manu  mea  ipse  descripseram,  vt  mihi 
transferas  peto '.  385 

lungitur  huic  liber  quem  scripsit  aduersus  Constantium  Augustum, 
Arianae  factioni  fauentem  :  sed  hic  est,  ni  fallor,  quem  scripsit  in 
eum  iam  vita  defunctum.  Fortiter  enim  coniuciatur,  quum 
caeteri  ad  eundem  duo,  quorum  alterum  scripsit  viuo,  alterum 
etiam  porrcxisso  creditur,  blandius  loquantur.  Meminit  huius  rei  390 
diuus  Hieronymus  in  Catalogo  :  '  Est  eius '  inquit,  '  et  ad  Constan- 
tium  hbellus,  quem  viuenti  Constantinopoli  porrexerat.  Est  alius 
in  Constantium,  quem  post  mortem  eius  scripsit '.  Hactenus 
Hieronymus.  Quod  autem  durius  scripsit  in  mortuum,  pietati 
datum  est :  quod  blandius  egit  cum  viuo,  Christianae  prudentiae  395 
fuit ;  quae  mauult  mederi  malo,  si  hceat,  quam  exacerbare.  Sed 
horum  librorum  mihi  nullus  videtur  haberi  perfectus.  Quum  enim 
exactuni  quiddara  et  operosum  polhceantur,  non  praestant  id  quod 
polhccntur,  sed  vcluti  subito  obticescunt.  Ob  afiinitatem  materiae 
iungitur  his  epistola  quam  scripsit  aduersus  Auxentium,  quem  400 
Mediolani  de  Arianae  haereseos  consortio  reum  peregit :  Auxentii 
epistola  subnectitur,  qua  se  purgat  Valentiniano  et  Valenti 
Augustis. 

In  his  euoluendis  iUud  obiter  subiit  animum  meum,  fortasse  non 
defuturos  qui  mirentur  quod,  quum  tot  Ubris,  tanto  studio  tantoque  405 
moUmine,  tot  argumentis,  tot  sententiis,  tot  anathematis  agatur 
vt  credamus  Fihura  esse  verum  Deum  eiusdem  essentiae  siue,  vt 
aliquoties  loquitur  Hilarius,  eiusdem  generis  aut  naturae  cum  Patre, 
quod  Graeci  vocant  o/xovViov,  potentia,  sapientia,  bonitate,  aetemi- 
tate,  immortahtate  caeterisque  rebus  omnibus  parem — ,  de  Spiritu  410 
sancto  interim  vix  vUa  fiat  mentio ;  cum  tota  controuersia  de 
cognomine  veri  Dei,  de  cognomine  homusii,  de  aequaUtate,  non 
minus  pertineat  ad  Spiritum  quam  ad  FiUum.  Imo  nusquam 
scribit  adorandum  Spiritum  sanctum,  nusquam  tribuit  Dei  voca- 
bulum,  nisi  quod  vno  aut  altero  loco  in  Synodis  refert  improbatos  415 

392.  Est  a  :    Et  Calalogus.  402.  qua  0  :    quo  a.  405.  quod  add.  0. 

382.  Hieronymus]  Ep.  5.  2. 
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eos  qui  Patrfiii,  rUium  et  Spiritum  sanctuiu  audcrcnt  dicere  tres 
Deos  :  siuc  quia  putarit  tum  magis  patrocinandum  Filio,  cuius 
humana  natura  faciebat  vt  difficilius  pereuadcretur  Deum  esse,  qui 
idcm  essct  homo — et  hunc  Ariani  diuinitate  spoliare  tentabant, 

420  quum  de  Spiritu  sancto  nondum  esset  agitata  quacstio  ;  siuo  haec 
vetcrum  religio  fuit,  vt,  licct  Deum  pio  vcncrarcntur,  nihil  tamen 
de  co  pronunciare  audcrcnt  quod  non  esset  aperte  traditum  in 
sacris  voluminibus.  In  quibus  vt  aliquotics  FiUo  tribuitur  Dei 
cognomen,   ita  Spiritui    sancto   nusquam   aj)crtc  ;    ctiam   si  post 

425  orthodoxorum  pia  curiositae  idoneis  argumentis  comperit  e  sacris 
literis  in  Spiritum  sanctum  competere  quicquid  FiUo  tribuebatur, 
exccpta  personarum  proprietate.  Sed  ob  imperuestigabilem  rerum 
diuinarum  obscuritatem  in  nomlnibus  tribuendis  erat  reUgio  :  de  rc 
diuina  nefas  esse  ducebant  aliis  verbis  loqui  quam  sacrac  Uterae 

4JO  loquerentur  et  pubUca  Ecclesiae  traderet  autoritas.  Spiritum 
sanctum  legerant,  Sj^iritum  Dei  legerant,  Spiritum  Cliristi  lcgerant. 
Didicerant  ex  EuangeUo  Spiritum  sanctum  non  seiungi  a  Patre  et 
FiUo.  Docentur  enini  ApostoU  baptizarc  in  iiominc  Patris  et  Filii 
et  Spiritus  sancti.     Seruant  trium  porsonarum  consortium  solcnnes 

435  iilae  preculae,  ex  antiquissimo  Ecclesiac  ritu  nobis  reUctae,  breues 
iuxta  ac  doctae,  in  quibus  Pater  rogatur  per  FiUum  in  ATiitate 
Spiritus  saneti.  Pater  frequentissimc  Deus  vocatur,  FiUus  aU- 
quoties,  Spiritus  sanctus  exerte  nimquam. 

Atque  hacc  dixerim,  non  ^-t  in  dubium  vocem,  quod  nobis  o 

440  diuinis  Uteris  patrum  orthodoxorum  tradidit  autoritas,  sed  vt 
ostendam  quanta  fuerit  antiquis  reUgio  pronunciandi  de  rebus 
diuinis,  quum  sanctius  etiam  eas  colercnt  quam  nos  :  qui  huc 
audaciae  prorupimus,  vt  non  vereamur  FiUo  ])raescribere  quibus 
modis    debuerit    honorare    matrem    suam.     Audcmus    Spiritum 

445  sanctum  appcUare  Deum  vcrum,  ex  Patre  FiUoque  proccdentcm, 
quod  veteres  ausi  non  sunt :  sed  iidem  non  veremur  LUum  subinde 
nostris  sceleribus  ex  animi  nostri  templo  deturbarc,  pcrinde  quasi 
crederemus  Spiritum  sanctum  niiiii  aUud  essc  quam  inane  nomen. 
Quemadmodum   plerique   veterum,    qui   summa   pietate   colebant 

450  FiUum,  tamen  homusion  dicere  vcrobantur,  quod  ca  vox  nusquam 
in  sacris  Uteris  haberetur.  Adeo  prior  fuit  Ecclcsiae  profectus  in 
puritate  vitae  quam  in  cxacta  cognitione  cUuinitatis  ;  nec  vnquam 
plus  accepit  cUspendu  quam  cjuum  in  crucUtione  philosophica, 
demum  et  in  opibus  huius  muncU  quam  maxime  proniouisse  videba- 

455  tiu" :  non  quod  per  se  malae  sint  opes,  sed  cjuod  plerumque  inuoluant 
hominem  curis  huius  muncU. 

Nec  per  se  mala  est  eruditio,  sed  plcrunque  gignit  factiones  ac 
dissicUa.  Practexitur  fidei  cathoUcac  dcfensio,  ct  interim  admiscent 
eese  afiectus  priuati,  et  sub  Christi  titulo  Satauao  ncgocium  agitur. 

4<3o  Non  quod  talc  quipjiiam  suspicer  de  Hilario  quale  certo  comperimus 
in  quibusdam  huius  aetatis.  Sed  tamen  quum  viueret,  homo  erat ; 
non  carebat  humanis  affectibus ;  falU  poterat,  corrumpi  potcrat. 
Eiectus  erat  ac  damnatus  erat  per  Saturninum  ;  apud  Phrygas 
barbarie  nobilcs  cxulabat  aimos  uUquot ;    vrgebat  mocUs  omuibus 

430.  el  publica  .  .  .  autoritas  add,  0.  438.  exorto  add.  t^.  445.  venim  .  .  . 
procedentem  add.  P.         446.  ausi  non  sunt  a  :   uJiquandiu  non  videntur  ausi  li. 
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Ariaiia  factio.     Haec  aliaque  permulta  poterant  etiam  boiii  viri  465 
affectibus  imponere  sub  spccic  pietatis. 

Non  inficior  cxecrandam  haereticam  peruicaciam,  si  sanari  non 
possit.  Sed  illud  interim  cauendum,  ne  erroris  vnius  odio  deuolua- 
mur  in  alium  errorem  ;  eamque  seruemus  animi  moderationem, 
ne  simultas  nobis  persuadeat  esso  prauum  quod  rectum  est,  esse  470 
dulco  quod  amarum  est,  et  contra.  Id  si  nuUi  fere  veterum  non 
aiiqua  ex  parte  accidit,  equidem  non  deprecabor  liominis  ociosi 
notam,  qui  haec  admoneam.  Tertullianua  dum  nimis  acriter 
pugnat  aduorsus  cos  qui  plus  satis  tribuebant  matrimonio,  delatus 
est  in  alteram  foueam,  damnans  quod  Christus  approbauit,  et  475 
exigens  quod  Cliristus  non  exegit  sed  suasit.  Hieronymus  tanto 
ardore  pugnat  aduersus  eos  qui  matrimonium  efferebant,  cum 
iniuria  virginitatis,  vt  ipse  sub  iniquo  iudice  vix  possit  suam  tueri 
causam,  si  reus  fiat  parum  reuerenter  tractati  coniugii  ac  digamiae. 
Montanus,  dum  ardentius  oppugnat  illos  qui  passim  dignis  et  480 
indignis  aperiebant  Ecclesiae  fores,  plus  satis  laxata  seueritate 
disciplinae  Ecclesiasticae,  in  diuersum  incidit  malum.  Diuus 
Augustinus  aduersus  Pelagium  toto  studio  dimicans,  alicubi  minus 
tribuit  libero  arbitrio  quam  tribucndum  putant  qui  nunc  in  scholis 
regnant  theologicis.  48S 

Possem  huius  generis  exempla  permulta  commemorare,  etiam 
ex  recentioribus  ;  sed  praestat,  opinor,  in  re  odiosa  non  esse  admo- 
dum  copiosum.  De  Hilario  nunc  agimus,  qui  tum  ob  vitae  sancti- 
moniam,  tum  ob  insignem  eruditionem,  tum  ob  eloquentiam 
admirabilem  aeui  sui  lumen  fuit.  Quanto  stomacho  saeuit  in  490 
Arianos,  identidem  impios,  diabolos,  blasphemos,  Satanas,  pestes, 
Antichiistos  eos  appellans  !  iam  enim  leue  est  haeretici  cognomen. 
Et  tamen  probabile  est  inter  Arianae  factionis  homines  fuisse 
quibus  persuasum  esset,  hoc  quod  de  Christo  praedicabant,  verum 
ac  pium  csse.  Dogma  magnis  ac  multis  autoribus  nitebatur.  495 
Suffragabantur  in  speciem  aliquot  loca  Scripturae  diuinae  ;  nec 
deerant  rationes  quae  nonnuUam  veri  speciem  prae  se  ferrent. 
Accessit  Caesaris  autoritas,  et  praeter  hanc  ingens  subscribentium 
numerus  ;  cui  merito  fuisset  accedendum,  si  semper  meUor  pars 
esset  quae  maior.  Postremo  certamen  erat  de  rebus  longe  semotis  500 
ab  humani  ingenii  captu.  Monendum  ac  docendum  ego  censuissem 
si  quis  cum  Ario  sensisset ;  non  autem  protinus  appeUassem  Satanam 
aut  Antichristum. 

Etenim  si  haec  torquenda  sunt  in  eum  quisquis  errat  alicubi, 
quid  faciemus,  praeter  tot  egregios  Ecclesiae  doctores,  ipsi  huic  505 
Hilario,  qui  tot  locis  sentire  videtur  Christo  fuisse  corpus  quod 
doloris  capax  non  esset :  famem,  sitim,  lassitudinem  ahasque  hoc 
gcnus  affectiones  non  fuisse  naturales  in  eo  sed  assumptas  '!  Nam 
hoc  plane  scripsit  exponens  Psalmum  sexagesimumoctauum,  qui  in 
synodo  pronunciat  anathema  in  Ulum  qui  negaret  solum  Patrem  510 
innascibilem  Deum  dici,  quasi  Spiritus  sanctus  aut  Deus  non  sit 
aut  nascatur  et  ipse  a  Patre.  Ac  ne  quis  causetur  in  synodis 
Hilarium  recitatorem  esse  tantum  sententiarum,  non  etiam  auto- 
rem,  dicit  eadem  suo  nomine  libro  De  Trinitate  duodecimo,  asseue- 

499.  ineUor  pars]  C'£.  1.  12411. 
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515  rans  soluin  Patrcm  Deum  innascibilcm  esse  ;  solum  Filium  gcnitum, 
non  crcatum ;  Spiritum  sanctum  sic  proficisci  ah  vtroque,  vt  nec 
natus  dici  possit,  nec  tamen  admittendus  sit  in  nominis  consortium  : 
quod  quidam  Filio  tribuebant.  creaturam  illum  appcllantes,  quum 
nos  non  minus  execrcmur  crcaturae  nomen  in  Spiritu  sancto  quam 

520  in  Patrc  aut  in  Filio.  Et  quum  alias,  tum  libro  J)e  Trinitate 
octauo,  magna  contentione  defcndit,  nos  quoque  cum  Filio  et  Patre 
vnum  esse  natura,  non  adoptionc,  nequc  consensu  tantum.  Rursua 
cius  operis  libro  tertio,  scd  magis  libro  decimo,  sic  loquitur  de 
corpore    Christi,    vt  sentire   videatur    Mariam    Virginem   praeter 

525  concipiendi,  gestandi  et  pariendi  ministcrium  nihil  addidisse  de 
8uo  ;  quum  orthodoxi  credant  Christum  ex  opificio  quidem  Spiritus, 
sed  ex  substantia  virginei  corporis  conceptum.  Quin  et  aUa  loca 
sunt  quae  ciuilem  et  commodum  requirant  interpretem.  Quam 
autem  legem  in  so  statuit,  qui  sic  sacuit  in  alios '! 

530  Quod  si  qui.s  indignctur  quicquam  affcctuum  huiusmodi  tribui 
diuo  Hilario,  legat  Hieronymi  dialogum  qucm  scripsit  aduersus 
Luciferianos.  Is  declarat  Hilarium  odio  factionis,  a  qua  fuerat 
diu  vcxatus,  et  aduersus  quam  diu  bellum  gcsserat,  incidisse  in 
damnatam  ab  Ecclesia  sententiam.     Sed  praestat  ex  ipsis  Hieronymi 

S3S  verbis  rem  cognoscere.  '  Si  '  inquit  '  haerctici  baptisma  non 
habent,  et  idco  rcbaptizandi  ab  Ecclesia  sunt,  quia  in  Ecclesia  non 
fuerunt,  ipse  quoque  Hilarius  non  est  Christianus  ;  in  ea  quippo 
Ecclesia  baptizatus  est  quae  semper  ab  haereticis  baptismum 
recepit.     Antcquam  Ariminensis  synodus  fieret,  antequam  Lucifer 

540  exidaret,  Hilarius,  Romanae  Ecclesiae  diaconus,  ab  haereticis 
venientes  in  eo  cjuod  prius  susceperant  baptismate  suscipiebat ; 
ni  forte  tantum  Ariani  haeretici  sunt,  et  ab  his  soUs  baptizatum 
recipcre  non  Ucet,  ab  aUis  licet.  Diaconus  eras,  o  Hilari,  et  a 
Manichaeis    baptizatos    recipiebas ;     diaconus    eras,    et    Ebionis 

545  baptisma  comprobabas.  Repente  postquam  cxortus  est  Arius, 
totus  tibi  displicere  coepisti :  segrcgas  te  cum  tuis  vernulis  et 
nouum  balneum  aperis.'  Kursus  aliquanto  post :  '  Legat  ct  ipsius 
Hilarii  libellos,  quos  aduersum  nos  de  haereticis  rebaptizandis 
aedidit,  et  ibi  reperiot  ipsum  Hilarium  confiteri  a  lulio,  Malcho, 

550  Syluestro  et  caeteris  veteribus  episcopis  simul  in  poenitcntiam 
omnes  haereticos  susceptos '.  Quod  si  HieronjMnus  hacc  scripsit 
in  hunc  Hilarium,  palam  arguunt  eum  odio  factionis  Arianao  ex 
opinionc  cathoUca  in  haereticam  fuisse  dclapsum,  quum  nulli 
vnquam   magis  impic,   magis  insane   delirarint  de   Christo  quam 

555  Manichaei ;  quum  tam  insignis  esset  Ebionitarum  blasphcmia, 
qui  Christum  nihil  aUud  csse  docebant  quam  hominem  ;  quum 
interim  Ariani  faterentur  essc  Deum  et  magnum  Deum,  eundcm 
tamon  croaturam  esse,  scd  infinitis  partibus  caeteris  omnibus 
excellentiorem,  quam  Pat«r  in  FiUi  et  in  diuini  nominis  honorem 

560  adoptasset,  per  quam  condidisset  vniuersa,  quacquo  in  coelis  sunt 
quaeque  in  terris.  Fateor  haec  esso  infra  dignitatem  Christi ;  sed 
quid    ad    Ebionitarum    blasphemiam  ?     Et    tamen    ab    Ebionitia 

530.  Quod  si  quis  .  .  .  569-  pondiis  hnbeat  a  (541.  susccperant  a  :  acce{>erant 
Hier.  ed.  Erai.  550.  simul  a:  aimilitor  Ilier.  cd.  Eras.):  om.  /U  CJ.  Ep. 
1000.  128-47. 

534.  Hioronymi]  c.  Lucif.  26.  547.  Rursus]  ibid.  27. 
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receperat,  qui  ab  Arianis  non  recipiebat.  Quanquam,  no  quid 
dissimuiem,  inccrtus  sum  an  haec  do  hoc  nostro  Hilario  praedicet 
Hieronymus,  praesertim  quum  librorum  quos  hic  citat,  non  memi-  565 
nerit  in  Catalogo  Scriptorum.  Ac  Gcmiadius  rcccnset  Hilarium 
episcopum  quendam  Arclatensem  :  tamctsi  de  libeilis  quorum 
meminit  Hicronymus,  nullam  facit  mentionem.  Sit  hoc  igitur 
tantum  in  hoc  propositum,  vt  probabilis  argumenti  pondus  habcat. 

Haoc  ncquaquani  idco  nobis  dicuntur,  vt  sanctissimi  doctissimiquo  570 
viri    gloriam    obscurcmus    famamque    suggillemus,    sed    vt    huius 
temporis  episcopos  ac  thoologos  admoneamus,  ne  quid  tale  sinant 
ipsis    subrepere,    quale    videmus    tanto    viro    accidisse.     Primum 
Euangelicae    simplicitatis    est    fratrum    facta    scriptaque    candide 
interpretari.     Deinde  si  quis  lapsus  cst  qui  dissimulari  non  potest,  575 
non  ilico  saeuiondum  in  oum  qui  lapsus  est,  quum  nemo  non  labatur  ; 
sod  adnitenduni  vt  homino  saluo  tollatur  error.     Denique  sic  est 
admonendus  proximus,  quemadmodum  nos  adraoncri  cupercmus, 
si   quid    accidisset    humanitua.     Nunc    videmus   quosdam    qui   in 
alienis  libris  nihil  non  calumniantur,  qui  rabio  quadam  desaeuiunt  5S0 
in  famam  proximi,  quum  in  ipsorum  libris  reperiantur  manifestae 
blasphomiae  in  Christum.     Sit  hoc  vanum,  nisi  re  ipsa  doceam  in 
libellis  quorundam,  qui  iam  aimis  ahquot  hinc  atque  hinc  multi 
prouolarunt,    Pontificiae   maiestatis    vTrfpacnria-Tw',    esse    quaedam 
quae,  dum  impcnso  tuentur  hominis  dignitatem,  apertam  habent  585 
contumeliam   in   Christum.     Hoc   nisi   res  euicerit  ipsa,   sim   ego 
vanus  autor. 

Non    damno   studium   illorum    qui  sobrie   dcfendunt   Pontificis 
autoritatem  aduersus  quorundam  soditiosam  petulantiam  :   tametsi 
magis   optarim   sic   efflorescere   Christi   gloriam   vt   totius   mundi  590 
gloriam  obscuret,  etiam,  si  fieri  possit,  Petri  et  Pauli,  non  modo 
Romani   Pontificis.     Sic   enim   obscurati,    vere   fuerimus   gloriosi, 
si  nos  ex  nobis  nihil  essemus,  sed  Christus  esset  omnia  in  omnibus. 
Do  paucis  int.erim  loquor,  qui  dum  immodice  studcnt  homini  suam 
asserere  dignitatem,  non  satis  consuluerunt  dignitati  Christi,  cui  595 
soli  debetur  omnis  dignitas.     In  his  quum  sibi  ignoscant  Meuii, 
tam  feroces,  tam  immites,  tam  iniqui  simt  aduersus  alios.     Quod 
illic  iudicium  esse  potest,  vbi  tam  impotens  est  odium  ?     Semper 
quidem  ventUandus  est  gladius  sermonis  Euangelici  aduersus  omnes 
errores  impios,  et  omni,  quod  aiunt,  pede  standum  aduersus  haereses  600 
suppuUuIantes.     Sed  iUam  oportet  primam  esse  curam,  ne  reperiatur 
in  nobis  quod  in  aliis  insectamur  :    deinde,  ne  corrupti  priuatis 
afiectibus,  quod  bonum  est,  dicamus  malum  ;  quod  dulce,  amarum  ; 
quod  lucidum,  tenebrosum.     Est  enim  hoc  pertinaciae  plerisque 
mortalium  ingeniis  insitum,  vt  quod  semel  quocunque  casu  pro-  605 
nunciauerint,  nunquam  tueri  desinant,  etiam  si  compererint  sese 
perperam  pronunciasse.     Primum  pudor  obstat ;  is  per  conten- 

571.  famamque  suggUlemua  add.  P.  573.  tanto  viro  a  :  summis  alioqui 

viris  B. 

564.  incertus  sum]  By  1530  (cf.  Ep.  Poitiers ;    and  in  consequence  it  was 

1000.    I28n)   Erasmus  had  ascertained  necessary  to  omit  this  whole  passage. 
that  Hilary  the  deacon  of  Rome  was  566.  Gennadius]  See  Ep.  676.  23^. 

a   difiercnt   person   from   the   Bp.    of  593.  Christus]  Cf.  Col.  3.  11. 
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tionem  proficit  in  poruicaciam,  peruicacia  tandcin  oxit  in  rabieni. 
Ita  fit  vt,  dum  vtrinquo  crudescit  pugna,  vtrinquo  veritas  amittatur. 

610  Schismaticus  orror  dicitur,  si  quis  Pontifici  llomano  nonnihil 
detrahat  autoritatis.  Caeterum  quur  nemo  commouctur,  quum 
huic  quidam  plus  nimio  tribuunt,  insigniter  impudentes  et  turpiter 
adulantcs  ?  Si  displicet  falsitas,  quur  non  vbique  displicet  V 
Deuique  quur  asseucrans  Virginem  matrem  immunem  a  peccato 

615  originis  apud  Dominicales  hacreticus  cst,  apud  Scotistas  orthodoxua '! 
An  non  haec  palam  testantur  corruptum  iudicium  V  An  istud  est 
sermonem  diuinum  o/j^^oTo/xfii' ?  nam  verbo  Paulino  libenter 
vtimur.  Sit  igitur  purus  ac  simplex  oius  oculus,  qui  parat  ex  oculo 
fratris  festucam  eiicere  ;   semperquc  nobis  ob  oculos  vcrsetur  illius 

620  lenitas,  qui  quum  solus  omnium  vacarct  omni  errore,  tamen  non 
extinguit  linum  fumigans  ncc  baculum  fractum  comminuit.  Sed 
haec  quoquo  tempestiuius  aliaa  disserentur. 

Proximus  hic  locus  habct  Commentarios  in  Jlatthaeum,  sic  enim 
appellat  Hieronymus  ;    alii  Canonem  appeUarc  maluerunt,  ob  id, 

625  opinor,  quod  carptim  titulos  aliquot  exponat.  Nec  dubito  quin 
hoc  opus  verterit  ex  Origene  ;  adeo  pcr  omnia  sapit  Origenis  et 
ingenium  et  phrasim.  Quum  enim  iUic  multa  praeclara  doceat 
quao  plane  clamitant  autorem  ad  vnguem  absolutum  in  diuinis 
literis,  tamen  aliquoties  in  allegoriis  superstitiosior  est,  interim  ot 

630  violentior,  nimium  in  hoc  intontus,  vt  destruat  historicum  sensum, 
quasi  locus  non  sit  allegoriae  illo  incolumi.  Nonnunquam  in 
eonnectendo  (nam  et  in  hoc  occupatus  est)  videtur  aliquoties 
ingenio  lusisac  potius  quam  rom  seriam  tractasse.  Videmus  autem 
inter  innumeras  dotes  hoc  vicii  Origeni  fere  in  omnibus  scriptis  esso 

635  peeuUare  :  qui  vir  vtinam  haberet  multos  caeterarum  virtutum 
suarum  aemulos,  vt  hac  in  parte  quosdam  habuit  etiam  Latinos 
sectatores  !  Porro  commentarios  quos  aedidit  in  Psalmos,  Hierony- 
mus  admonet  ex  Origenis  commentariis  imitatos  esse  vorius  quam 
versos  ;  praesertim  quum  ipse  nonnulla  de  suo  addiderit.     Ea  quae 

640  sint,  prudens  lector  non  difficile  deprehendet.  Sunt  enim  fermc 
ex  his  quae  tot  libris  disseruerat  aduersus  Arianos.  Quod  autem 
ipse  nusquam  indicat  quem  sit  sequutus,  non  opinor  idco  factum 
vt  dissimularet  per  quem  profeeisset,  sed  vt  Origenici  nominis 
inuidiam  vitaret.     Quod  idem  vbique  facit  Ambrosius. 

645  Meminit  huius  opcris  Hieronymus  in  pracfatione  secundi  libri  in 
IVIicheam,  citans  Hilarium,  qui  quadraginta  ferme  versuum  milia 
ex  Origene  verterit  in  Psalinos  ad  sensum.  ilirum  autem  quo 
consilio  Psalmos  aliquot  sibi  sumpserit  intcrpretandos,  praetermissis 
reliquis,  nisi  forte  quia  iion  contigit  ])lenum  opus  Origenis  nancisci. 

650  Scripsit  autem,  quomadmodum  rccenset  Hieronymus,  Ln  Psalmuiu 
primum  et  secundum,  doin  a  quinquagesimo  primo  vsque  ad 
sexagosimumsocundum,  ct  rursus  a  centcsimo  decimooctaiio  vsque 
ad  extremum.  Atqui  nos  plus  habomus  quam  recenset  Hicrony- 
mus,  videlicet  praeter  duos  primos  a  Psalmo  quinquagesimoprimo 

623.  bic  a  :  liis  $, 

615.  apudDominicoJes]  Cf.  Kp.  1173.  6.41,2. 

I29n.  621.  linum]  Cf.  Is.  42.  3  quotcd  iu 

617.  Paulino]  2  Tim.  2.  15.  Matt.  12.  20  :  sco  Ep.  039.  112,13. 

619.  fostucam]Cf.  Matt.  7.  3-5,  Luke  622.  alias]  Cf.  1.  2350. 
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vsquo  ad  sexagesimunmoniim,  rursus  a  contcsimo  docimooctauo  655 
vsquc  ad  finem  ;  nisi  quod  vUima  para  abesse  videtur  Ln  exemplari- 
bus,  oxtroma,  vt  suspicor,  pagina  in  raanu  descriptis  codicibus  vel 
reuulsa  vel  detrita  :  quac  fcro  perirc  solct  non  alitcr  quam,  quod 
est  m  proucrbiis,  cxtreina  faba.  Ex  quibus  illud  colligitur,  quod  in 
Psalmos  scripserat  Hilarius,  non  totum  peruenisso  ad  Hieronymum.  660 
Nam  Cataiogum  de  claris  Scriptoribua  aedidit  Hilario  mortuo  :  ne 
quis  causari  possit  Hilarium  addidisse  quacdam  operi  post  acditum 
flieronymo  catalogum.  Atque  in  his  testatur  seso  ex  nonnullis  ac- 
cepissc  quod  scripsisset  conmientaria  in  Cantica  canticorum ;  verum 
negat  hoc  opus  sibi  conspcctum  fuisse.  665 

Nobis  jilura  etiam  interciderunt,  videlicet  Epistolae  quas  scripsit 
ad  diuersos  :  item  liber  Hymnorum.  Nam  epi.stola  quac  supcrest 
ad  Apram  filiam,  nihil  habet  HUarii,  hymnus  multo  minus  ;  in  quo 
no  carminis  quiclem  ratio  constat,  quum  Hieronymus  alicubi  testetur 
illum  carmen  scripsissc.  Nos  tamcn  vtrunquc  addidimus,  ne  670 
gustus  deessct,  si  quis  forte  vellet  de  his  rebus  iudicare.  Declarat 
hoc  phrasis  et  compositio  sermonis  Hilariani,  in  carmine  non 
infeUcem  fuisse.  Et  fortassis  aliquot  hymni  quos  hodie  canit 
Ecclesia,  non  indoctos  sed  incerti  autoris,  ilhus  sunt :  veluti  hjTnnus 
'  Do  ligno  crucis  ',  cuius  initium  Crux  fidelis,  '  De  loanno  Baptista,'  675 
cuius  initium  Vt  queant  laxis.  Desideramus  et  commentarios  in 
lob  ;  quos,  vt  indicat  ibidem  Hieronymus,  ex  Origene  vertit  ad 
sensum.  Et  extat  quidem  inter  Origenis  reliquias  liber  lob 
enarrator,  cuius  phrasis  nihU  habet  affine  cum  Hilariano  charactere. 
Quin  et  praefatio  testatur  idem  opus  ab  aliis  nonnuilis  fuisse  versum,  680 
sed  neque  bona  fido  neque  docte,  dum  ex  bene  Graecis  reddunt  male 
LatLna ;  quum  ipse  qui  hacc  pracfatur,  re  ipsa  declaret  se  fuisse 
hominem  qui  nec  Latine  sciret  ncc  ingenio  aut  eruditione  valeret, 
sed  qui  tanto  plus  haberet  arrogantiae,  quanto  minus  habebat 
peritiae.  Desideramus  et  eum  librum  quem  scripsit  aduorsus  685 
Salustium  praefectum,  siue  contra  Dioscorum  medicum  ;  in  quo 
videtur  omnes  ingenii  facundiaeque  vires  exeruisse.  Declarat  id 
diuus  Hieronymus  in  epistoia  ad  Magnum  oratorem  :  '  Breui  ' 
inquit,  '  libeUo  quem  scripsit  contra  Dioscorum  medicum,  quid  in 
literis  posset  ostendit '.  Dosideratur  et  liber  aduersus  Valentem  et  690 
Vrsatium,  historiam  Ariminensis  et  Seleuciensis  synodi  acta  con- 
tinens  ;   nisi  forte  hic  synodorum  Ubro  admixtus  est. 

Atque   hactenus  quidem   de   singulis   eius   viri   lucubrationibus 
attigisse  satis  est.    Nunc  in  genere  de  laudatissimi  viri  dotibus  pauca 
libabimus.     Ac  primum  de  vitae  sanctimonia  quid  attinet  dicere,  65,5 
quum    autoritas    ecclesiastica    iam    oUxu    eum    diuorum    catalogo 
659.  prouerbio  /3.  664.  Cantica  a  :  Canticum  ^. 

659.  extrema  faba]  Cf.  Adag.  3372  :  The  latter  is  now  recognized  as   the 

quoted  from  Festus.  work     of     Paulus     Diaconus     (t  799). 

673.  aliquot  hymni]  I  am  indebted  to  See  G.   M.   Dreves,  Lateinuche  Uym- 

the  late  Dr.  H.  M.  Bannister  for  the  neiulichter  des  Mittelalters,  2"  Folge,  in 

indication  that  this  view  is  incorrect.  Ancdecla   hymnica   medii  aeui,  vol.  50, 

The  former  hymn  may  be  identitied  with  1907,  pp.  71,  120. 

the  In  honore  sanctae  Crucis  of  Venan-  688.  Hieronj-mus]  Ep.  70.  5. 

tiu3      Fortunatus,      Bp.      of      Poitiers  690.  aduersus  Valentem]  Fragments 

(t  P-  600),  ■  Pange,  lingua';   theeighth  of  this  were  published  in  1598  by  Nic. 

stanza  of  which  begins  '  Crux  lidelis  '.  Faber,  from  a  MS.  belonging  to  Pithou. 
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asscripscrit  ?  Quanquain  alioqui  et  onines  viri  libri  mirun»  quen- 
daui  pietatis  ardorcm  spirant.  Quanta  veri)  fuerit  nominis  iliiua 
autoritas  vcl  hine  licet  conLicere,  quod  diuus  Hieronymus,  qui  pene 

700  contcmpsit  Augustinum  nec  ita  multum  tribuit  Ambrosio,  totie» 
tanta  cum  venerationo  citat  Hilarium,  alibi  vocans  eum  '  Orbis 
Deucalionem  ',  alibi  '  Latini  sermonis  tubam  ',  alibi  '  Latinac 
eloqucntiao  Rhodanum  '  appeilans.  Nec  vno  in  loco  aduersus 
calumniantes  quod  ipsc  Origenicis  vteretur,  huius  exemplum  veluti 

705  clypeum  obiicit ;  cui  plenissimum  testimonium  rcddit  in  epistola 
quadam  ad  Marcellam  :  '  Tantum  '  inquit,  '  virura  et  temporibus 
8uis  disertissimum  reprehendere  non  audco ;  qui  et  confessionis 
suae  merito  ot  vitao  industria  ct  eloquentiac  claritate,  vbicunquo 
Romanum    nomen   est,    pracdicatur '.     Quid   hoc   elogio   plenius '! 

710  Nec  minus  honoriiice  mcminit  cius  in  Commcntariis  quibus  enarrat 
Esaiam  :  '  Sanctus  '  inquicns, '  et  eloqucntissimus  martyT  Cyprianus, 
et  nostri  tcmporis  confessor  Hilarius,  nonne  tibi  videntur  excelsao 
quondam  in  seculo  arbores  aedificasse  Ecclesiam  Dei  ?  '  Quin  et 
diuus  Aurelius  Augustinus  non  sine  praefationo  honoris  autoritatem 

715  HUarii  citat  Ln  libris  Do  Trinitate. 

Caetorum  Hebraei  sermonis  prorsus  rudis  fuit  Hilarius :  vndo 
si  quid  ex  his  attigit,  aut  cx  Origenis  hausit  fontibus  aut  parum 
feliciter  attigit.  Siquidem  enarrans  Psalmum  quempiam,  admonet 
Bresith  rectius  verti    in  filio  quam  in  principio — quemadmodum 

720  refert  Hieronymus  in  annotationibus  quas  scripsit  De  traditionibus 
Hebraeorum  in  Gencsim  :  quum  rcclamct  Septuaginta  interpretum 
autoritas  ;  ad  haec  Synmiachi  ac  Thcodotionis,  qui  niagno  consensu 
vcrterunt  tV  apxy ;  rcclamet  ot  ipsa  scrmonis  Hebraci  scriptura, 
quae  Bresith  habet,  quod  Aquila  interpretatur  iv  Ki<i>a\idt,  id   est 

725  in  capitulo,  non  Babem,  quod  interpretatur  infilio.  Dicitur  autcim 
et  caput  initium  cuiusquc  roi.  Qua  quidem  in  re  non  iniuria  quis 
desideret  in  Hilario  constantiam,  qui  (juum  non  vno  in  loco  miro 
praedicet  Septuaginta  translatorum  autoritatem,  a  qua  ncfas  putat 
latum,  vt  aiunt,  vnguem  discedere,  in  hac  voce  non  dubitauerit 

730  dissontiro.  Suspicor  autem  locum  quem  notat  Hieronymus,  esse  in 
commentario  quo  cnarrat  Psalnmm  secundum.  Nam  illic  obitcr 
annotat  Bresith  Hebraeis  sonaro  tria,  in  principio,  in  capite,  et 
in  filio.  Quumquo  vox  ea  varie  reddita  sit  ab  interpretibus,  ille 
putat    ab    autoritate    Septuaginta    non    osso    recedendum.     Sed 

735  insignius  etiam  lapsus  est  in  Osanna.  Quam  vocem  in  com- 
mentariolo  quem  scripsit  in  Matthacum,  sic  docet  Hobraeis  sonare, 
Sanctificatio  domus  Dauid  ;  quum  niiiil  sit  in  hac  dictiono  quod 
vUam  habeat  alJimtatcm  cum  hoc  interpretamento :  siquidem 
Hobraeis  redemptio  dicitur  Pheduth,  domus  Beth.  Porro  Dauid  quum 

740  sit  eadem  vox  Latinis,  Graccis  ct  Hebraeis,  hic  non  esse  inscrtum, 
per  80  liquet  omnibus  ;  quemadmodum  alicubi  docet  Hieronymus. 

703.  d :  appellat  a.       704.  ipse  udd.  0.       725.  liabon  0.       739.  Dauidcm  0. 

702.  Deucalionem]  Hier.  c.  Lucif.  26.       init. 

But  tliia  should  have   bccn  removed,  706.  ad  Marcellam]  Hicr.  Ep.  34.  3. 

like  11.  530-69,  in  tf :  f or  thc  rcforcncc  is  710.  Commontariis]  Hier.  1»  It>.  17. 

to  Hilary  thc  deacon  of  Romo.  I3-I4>  on  cap.  60.  13. 

tubam]  adu.  Hujin.  2.  19.  714.  Augustinus]  Trin.  6.  10. 

703.  Kbodanum]  Hior.  in  Gal.  bk.  ii  718.  fsoimum]  Sco  II.  730-3. 
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Porro  Graecaa  litcras  tenuitcr  attigcrat,  ai  quidem  Hieronymo 
crediinus  :  duius  verba  super  hac  ro  subscribam  cx  epistola  quadam 
ad  Marcellam,  qua  cxplanat  Psalmum  ccntesimuni  vicesimum- 
Boxtum.  '  Nisi  '  inquit,  '  quod  non  eius  culpae  asscribendum  est,  745 
qui  Hebraei  sermonis  ignarus  fuit,  Graecarum  quoque  literarum 
quandam  aurulam  ceperat,  sed  Heliodori  presbyteri,  quo  ille 
familiaritor  vsus  est :  ex  quo  ca  quae  intelligere  non  poterat, 
quomodo  essent  ab  Origene  dicta,  quaerebat.  Qui,  quoniam  in  hoc 
Psalmo  commentarium  Origenis  inuonire  non  potuit,  opinionem  750 
magis  insinuaro  suam  quam  inscitiam  voluit  confiteri  :  quam  ille 
sumptaju  claro  sermone  disseruit,  et  alienum  crrorem  disertius 
exequutus  est '.  Hactenus  Hieronymi  vcrba  recensuimus ;  in 
quibus  dum  sedulo  j)atrocinatur  Hilario,  satis  odiose  tractat  Helio- 
dorum,  praesertim  quum  id  quod  adfert,  nihil  aliud  sit  quam  755 
diuinatio.  Sed  vt  obiter  hic  patrocinemur  Hilario,  mihi  non  fit 
verisimile  virum  tantum  vsque  adeo  fuisse  credulum  vt  in  enar- 
randis  diuinis  literis  totus  pependerit  ex  alieno  iudicio  ;  nec  adeo 
rudem  Graecae  literaturae  vt  non  potuerit  ipse  sensum  deprehen- 
dere,  praesertim  in  Origene,  cuius  sermo  mire  perspicuus  est :  760 
id  quod  facile  coniectari  potest  ex  his  quae  Latine  versa  supersunt. 
Quanquam  non  satis  video  quid  hic  vsque  adeo  diuum  Hieronymum 
ollenderit.  Nam  quod  adfert  varias  veterum  interpretationes  ex 
Hebraeo,  nihil  ad  Hilarium  pertinet,  qui  semper  ex  professo  sequitur 
Septuaginta  versionem  :  qui  hoc  loco  transtulerunt  tVTfTnacryucVwi'.      765 

Caeterum  quod  ait  HUarium  interpretatum  filios  excussorum 
Apostolos,  quod  iussi  sint  pedum  puhierem  excutere  in  eos  qui  non 
recepissent  EuangeHum,  si  quis  attentius  legerit  commentarium 
Hdarii  in  Psalmum  Nisi  Dominus  aedificauerit  domum,  comperiet 
ahquanto  secus  habere.  Nam  mea  sententia  vocat  '  Apostolos  ac  770 
prophetas  excussorum  ',  hoc  est  '  impiorum  fUios  ',  qui  sua  culpa 
reiecti  sint  a  Deo,  et  excussi  in  execrationem  ob  pertinacem  increduli- 
tatem.  Caeterum  quod  obiter  duobus  verbis  meminit  de  puluere 
pedum  excusso,  non  huc  portinet  vt  Apostoli  dicantur  excussi, 
sed  vt  puluis  excussus  in  incredulos  ludaeos  significet  ipsos  ob  775 
pertinaciter  reiectam  Euangelii  gratiam  excussos  in  reprobam 
mentem :  id  quod  clarius  etiam  explicat  Commentarius  in  Matthaeum, 
'  Et  signo '  inquit,  '  pulueris  pedibus  excussi  aetema  maledictio 
relinquatur '.  Referrem  et  ex  Psalmis  ipsius  Hilarii  verba,  nisi 
longum  esset  ac  molestum  lectori,  praesertim  in  praefatione.  780 
Proinde  res  ipsa  loquitur  hic  Hieronymum  aut  memoria  lapsum 
esse  aut  Hilarii  commentarium  parum  attente  legisse.  lam  quod 
probat  Hieronymus  Marcellae  commentum,  quae  scripserit  Apostolos 
fuisse  filios  excutientium  potius  quam  excussorum,  equidem  non 
video  quid  sibi  velit ;  nisi  forte  quemadmodum  Graeci  dicunt  785 
laTftSiv  TrarSfs,  id  est  medicorum  fUii,  pro  medicis,  ita  dicti  sunt 
Apostoli  '  excussorum  filii '  pro  excussis.  Alioqui  successores 
Apostolorum  potius  vocandi  erant  '  excussorum  filii ',  si  recte 
nomine    excussorum    inteUiguntur    ApostoU.     Nec    absurdum    est 

768.  S  :  attentus  a.  789.  excussorum  a  :]  excussoribus  P. 


742.  Hieronymo]  £p.  34.  3.  777.  inMatthaeum]  io§  10,  on  v.  14. 

765.  hoc  loco]  Ps.  126.  4.  783.  Hieronymus]  £p.  34.  3. 
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790  tamen  excussoa  dici  qui  se  excusscrint ;  quemadmodum  loti 
dicuntur  qui  sc  lauerint,  et  coenati  qui  coenaucrint.  Sic  enim 
dicitur  et  puluis  excussus  et  homo  seu  pes  excussus,  quemadmodum 
dicitur  aspersa  labes  honiini  et  homo  labe  aspersus. 

Haec  obiter  attingerc  visum  eat,  non  in  hoc  tantum  vt  patrociner 

795  Hilario,  verum  etiam  vt  intelligamus  olim  non  fuisse  reUgionem 
sanctissimis  viris  a  quaiiilibet  niagnis  autoribus  dissentire :  prae- 
terea  summos  etiam  viros  aliquoties  dormitarc,  quemadmodum  hie 
dormitauit  Hieronymus  in  taxando  Hilario.  Amicua  vterque,  sed 
omnibus  amicior  esac  debet  veritaa. 

800  Nunc  ad  illud  quod  institucramua  sese  recipiat  oratio  :  quan- 
quam  facilc  crediderim  illum  non  ad  plenum  scisse  Graecas  literas. 
Etenim  quod  ad  orationis  concinnitatem  attinet,  felicior  cst  in  his 
quae  ex  sese  suoque,  quod  aiunt,  Marte  scribit,  quam  in  his  quae 
vertit ;   quum  in  his  quae  vertit,  dcnsior  ac  sanior  sit  in  sententiis. 

805  Idque  suspicor  in  causa  fuisse  ne  quid  susciperet  vertendum,  nisi 
cum  hac  Ubertate,  vt  suo  arbitratu  reddat  sensum,  omissis  etiam 
aut  additis  quae  videntur  :  nam  id  tutius  semiperitis  eius  sermonis 
vnde  transferunt.  Sumpsit  idem  iuris  sibi  Pogius  in  vertendo 
Diodoro  Siculo  ;    sumpsit  sibi  Ruffinus  in  vertendis  pcne  singulis 

810  quao  transtulit,  praesertim  in  libris  Origenis  et  Eusebii  Caesariensis 
historia.  Verum  haec  non  est  libertas  interpretia,  sed  licentia 
potius  contaminantis  aliena  scripta.  Quanquam  Hilarius  nusquam 
interprotem  profitetur,  praetcrquam  in  Synodis,  nihilo  magis  quam 
Ambrosius,  qui  sua  fere  hausit  ex  Origenis  lucubrationibus.     J\lihi 

815  lapsus  videtur  ex  occasione  Graeci  sermonis,  quum  cUstribuens 
suam  cuique  pcrsonae  proprietatem,  acternitatem  assignat  Patri, 
imaginem  FiUo,  vsum  Spiritui  sancto.  Fortasse  Graeco  legit 
To  XPW'''"''  ^^^^  xpijiTToTijTa,  atque  ca  cUctio  Graeeis  (Ucta  est 
uTra  Toi"  xf>W^"-h  hoc  est  ab  vtendo :  vncie  et  ivxi"!'^'^"^  dicitur  comis 

820  et  commodus  ad  vitae  consuotudinem,  axfV^^To^  inutUis.  Caeterum 
XprjiTTov  siue  x^'i?'rTOTr/s  Graecis  non  tam  sonat  vsum  siue  vtiUtatem, 
quam  bonitatem,  comitatem,  suauitatem,  aiue,  vt  frequenter 
vertunt,  benignitatem.  Potentia  Patri  tribuitur,  sapientia  FiUo, 
bonitas  Spiritui  sancto.     Quem  locum  citat  Augustinus  in  opero 

825  De  Trinitate,  nonnihil  laborans  in  exponendo  quid  sibi  veUt  nomen 
vsus. 

Caeterum  vteunque  hoc  habet,  quum  diuus  Hilarius  non  admo- 
dum  Graece  caUuerit,  tamen  operacprecium  est  videre  in  Psahnis 
quam  anxie  philosophetur  in  dictionibus  (Jraecis,  nunc  proprictatcm 

830  et  emphasim  diUgentcr  indicans,  nunc  quiritans  a  Latino  interprete 
non  satis  commode  redcUtam  Graeci  sermonis  sententiam,  nunc 
amphibologiam  amouens  cx  verbis  Latinis  Graeci  sermonis  prae- 
sidio.  Et  vbi  sunt  interim  isti  qui  negant  in  Uteris  sacris  vlUim 
esse  vsum  Graccarum  Utcrarum  ?     Vbi  sunt  isti  cameU  vcrius  quam 

835  homincs,  qui  blaterant  ex  Graecis  Utcris  nihil  aUucl  oriri  quam 
haereses  ?  Et  quum  haec  vocifercntur  in  ]mbUcis  concionibus, 
mirantur  si  quibus  videntur  eUeboro  cgere.  Quin  et  translatio  qua 
vtitur,  diuersa  est  ab  hac  quae  nunc  vulgo  recepta  est.     Porro, 

806.  redderet  J3.  824.  Quem  .  .  .  826.  vsus  add.  0. 

824.  Augustinus]  Trin.  6.  10,  15.  3.  834.  cameli]  Cf.  £p.  878,  1311. 
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qiium   Cypriano  aiia  sit  translatio,   quum   Augustino  sua,   quum 
Ambrosio  sua,  quum  Hilario  sua,  quum  Tertulliano  sua  ab  omnibus  840 
diuersa,  satis  apparet  oliin  nullam  fuisso  communem  omnium. 

Minutiora  fortasso  vidobuntur  quam  vt  sint  inilicanda,  voces 
quasdam  ct  orationes  esse  huic  peculiaros  practor  publicam  con- 
suetudinom  Latino  loquontium.  Nam  his  pronominibus,  sui  et 
SM1W,  durius  subinde  vtitur.  Item  tecum  et  cum  illis  vsurpat  pro  eo  845 
quod  orat  iuxta  titam,  ivxta  illorum  opinionem.  Nam  intimare  pro 
.ngnificare  reperitur  et  apud  alios,  sed  recentiores.  Disprnficit 
aliquoties  vsurpat  pro  degenerat  siuo  in  peius  proficit.  Zabolus  pro 
diabolo  non  apud  hunc  tantum  inuenitur,  et  ex  antiquitate  ductum 
videri  potest  :  quae  non  solum  in  dictionibns  compositis  vorum  850 
etiam  extra  compositionem  fu  vsurpabat  pro  fiid.  Graecas  aliquot 
aut  Hebraicas  voces  vsurpat  nonnunquam  iuxta  Latinam  in- 
fiexionom,  nonnunquam  iuxta  Graecam.  Rheumam  alicubi  dicit 
pro  rheumate,  quasi  dicas  rheuma,  rheumae,  vt  musa,  musae.  Pas- 
cham  alicubi  dicit  et  mannam.  Rursus  alicubi  dicit  diapsalmam  et  855 
diapsalmae,  alias  diapsalma  et  diapsalmaiis.  Est  vbi  manifestarium 
deprehendas  soloecismum,  sed  qualos  solont  nonnunquam  et 
eruditissimis  obrepere,  adeo  vt  et  in  Ciceronis  libris  vnum  atque 
alterum  deprehendas  :  ne  quis  continuo  mendum  esse  suspicetur 
et  rasuram  paret.  860 

Referrem  aliquot  exempla,  nisi  suis  locis  annotassem  in  spatio 
marginali  :  quanquam  et  alioqui  non  difficile  cuiuis  fuerit  ex 
clencho  repcrire.  Enarrans  Psalmum  centesimum  vicesimum- 
quartum  scribit  hunc  in  modum,  '  Postque  conuersio  fit  prophetae, 
retributionem  a  Domino  ei  qui  ab  iniquitate  manus  abstinuerit  865 
imprccantis,  "  Bene  fac,  Domine,  bonis  et  rectis  corde  "  ;  probi- 
tatera  et  voluntatis  et  facti  in  vtroque  significans '.  Sic  enim 
subiecit  significans,  quasi  praecessisset,  '  Postque  conuersus  pro- 
pheta,  retributionem  imprecatur',  etc.  Et  huius  generis  sunt 
ferme  caeteri  :  siue  hoc  accidit  humano  lapsu,  quales  deprehen-  870 
duntur  et  in  Cicerone  ;  siue  a  Graecis  imitatus  est,  qui  sic  patemum 
casum  ponunt  absolute,  quemadmodum  nos  ablatiuum,  et  rectum 
casum  vsurpant  interdum  loco  paterni.  Hoc  vicium  quod  ivinro- 
^oror  Graeci  vocant,  potissimum  accidit  his  qui  longo  circuitu  vix 
tandem  absoluunt  orationem,  quique  magis  circa  rem  quam  circa  875 
verba  sunt  intenti.  Quod  genus,  si  quis  dicat  Non  licuit  ad  te 
scribere,  post  multis  in  medio  interiectis  tandem  subiiciat  variis 
negociis  occupatus  :  quasi  praecessisset  Non  potui  ad  te  scribere. 
Hoc  a  veteribus  factum  nos  citra  culpam  imitamur,  dicentes  Non 
sum  id  nescius,  Quoties  eius  diei  mihi  venit  in  mentem,  Id  anus  mihi  880 
indicium  fecit :  perinde  quasi  pro  nescius  sum  dixisses  nescio, 
pro  venit  in  mentem,  recordor,  pro  indicium  fecit,  indicauit. 
Similis  locus  est,  sed  hoc  euidentior,  in  enarratione  Psalmi  cente- 
simi    quadragesimiprimi,    '  Corpus    enim    quod    cruci    affixerant 

864,  868.  Post  quae  edd.  receniiores.  871.  imitatus  a  :   mutuatus  N. 

873.  vsurpamua  /3.  880.  eius  N  :  ei  a.  884.  /3  :   affixerat  a,  sed  in  to.  2, 

p.  38  3,  recte  affixerant. 

851.  Cn]  Ci-  Ep.  1256.  6911.  Erasmus  adda  in  the  margin  here  and 

864.  prophetae]  Cf.  Ep.  1381.  I4>n.         also  against  conluentes  (1.  885)  '  Soloe- 
867.  signilicans]  In  the  text  of  Hilary      cismu3  '  :  ii.  281,  383  in  a. 
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885  contuentes,  potestatem  animac,  quae  se  signis  et  factis  Deum 
probauerat,  ncino  quaorebat '.  Hic  rursus  contuenles  positum  est 
pro  eo  quod  erat  dum  contuentur.  Atque  hacc  exempli  gratia 
retiilisse  suffecerit. 

Sed   nae   cgo   insigniter   impudena,    qui   lectorem    auidum   tam 

89oloquaci  pracfationo  romorer  a  lectiono  diuini  oporis.  Desinam 
igitur,  si  prius  \muin  illud  abs  te  peticro,  Pracsulum  optimc,  vt  hoc 
quicquid  est  laboris,  tuo  dicatum  nomini,  mci  erga  te  studii  pignus 
ac  monumcntum  esso  velis.  Quid  praestiterimus,  aliorum  esto 
iudicium.     Cert«    magnis    sudoribus    adnixi    sumus    vt    Hilarius, 

895  vnicum  ilkid  GaUiarum  lumcn,  aliquanto  castigatior  ac  nitidior 
exiret  in  manus  hominum.  Prodibit  autcm  et  gratiosior,  si  tuus 
accesserit  fauor  ;  cuius  prima  est  apud  omnes  autoritas,  cuius 
integra  synccraque  iudicia  nulli  non  perspecta  sunt.  Nimirum 
respondes  egregiae  Carondileticae  gentis  indoli,  cuius  felix  foecun- 

900  ditas  nobis  praetcr  eximium  illum  Burgondiae  Canccllarium  multos 
dedit :  quorum  ego  quinquo  noui,  viros  non  minus  humanos  quam 
integros,  omnique  genere  ornamentorum  cumulatos. 

Vides  igitur  quid  vencr,  nimirum  vt  cx  Carondiletici  nominis 
splendoro  nonnihil  fauoris  conciliem  Hilario,  quem  oportet  omnibus 

905  sacrae  doctrinae  studiosis  esse  commendatissimum.  Video  enim 
quosdam  prae  nouis  libcllis  qui  nunc  vndiquaquo  prouolant,  veteres 
autorcs  fastidire  :  intantum  vt  et  Origenem  et  Hieronj^mum  veluti 
sexagenarios,  quod  est  in  prouorbio,  do  ponte  deturbandos  existi- 
ment.     Ego  vero  vt  non  arbitror  aspemandum,  si  quid  horum 

910  temporum  ingenia  vel  excogitarint  vel  instaurarint ;  ita  mentis  est 
improbae,  vetustati  non  suum  deferre  honorem,  ingratae  vero 
etiam,  eos  reiicere  quonim  industriae  tantum  debet  orbis  Christianus. 
Quid  enim  nunc  possemus  in  sacris  literis  iiisi  Origenis,  Tertulliani, 
Chrysostomi,   Hieronymi,   Hilarii,  Augustini  monumentis  adiuti  ? 

915  Ego  vero  nec  Thomae  ncc  Scoti  libros  in  totum  antiquandos  esse 
duco.  Scripsere  suo  seculo,  multaque  nobis  e  veterum  libris 
hausta,  subtiHus  excussa  tradiderunt.  Caeterum  nec  istorum 
inciuilitatem  approbo,  qui  huic  autorum  generi  tantum  tribuunt, 
vt    bonis    literis    felicitcr    vbiquo    ropullulantibus    obstrcpendum 

920  putent.  Variae  sunt  ingeniorum  dotes,  multae  seculorum  varietat-es 
sunt.  Quod  quisque  potest,  in  medium  proferat ;  nec  altcri 
quisquam  inuicleat,  qui  pro  sua  virili  suoque  modo  conatur  publicis 
studiis  vtilitatis  aliquid  adiungere.  Veteribus  debetur  reuerentia, 
praesertim  quos  praeter  eruditioncm  ot  cloquentiam  vitae  quoque 

925  commendat  sanctimonia,  sed  ita  vt  cum  iudicio  legantur  :  recen- 
tioribus  dobotur  oandor,  vt  absque  inuidia  lcgantur,  nec  sine  dclectu 
tamen.  Absit  autem  vbiquo  rabiosa  contentio,  pacis  et  concordiae 
pestis  ;  nec  absint  a  studiis  Gratiae,  quas  Musarum  comites  non 
temere  finxit  antiquitas. 

930  Amplitudinem  tuam  diu  nobis  incohimem  seruet  ia  sine  quo  nihil 
esse  potest  saluum,  Praosulum  omatissime. 

BasUeae.     Nonis  lanuariis.     Anno  a  nataU  Christi  M.D.xxil. 

88y.  nae  /3 :    ne  a. 


900.  CancoUarium]  John  Carondelet      tional :  scc  Ep.  1345.  47-9. 
(t  1501).  thc  Abp.'s  father;  cf.  Ep.  803.  goi.  quiniiuc]  C(.  Ep.  1350.  25^. 

I2n.      The    Tagueucss   hcro   ia   intcn-  908.  do  pontc]  Sco  Ep    1062.  57^. 
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"'M335.     From  John  Botzheim. 
Breslau  MS.  Rchd.  254.  105.  Constence. 

EE'.  20.  7  January  1523. 

[An  original  letter,  aiitograph  throughout :  the  addros8-8heet  missing.    Tho  year- 
date  is  contirmed  by  tho  oontonts.] 

+ 
S.    Dodi  his  diebus  ad  te  epistolam  per  affinem  Frobenii,  quem  tu 
nugacissiniuni  appellas,  ego  verbosissimum  leuiculum,  non  aba  re. 
De  diuinatione  tua  nihil  est  quod  periculi  metuas  ;  cautior  ero  quam 
vt  id  ex  me  expectare  habeas.    Contra  ego  fidem  tuam  imploro,  ne 
mali  quicquam  ex  literis  meis  ad  te  datis  contingere  sinas,  qui  plus  5 
satis  ot  imprudcnter  et  libere  saepius  ad  te  scribo.    Testantur  literae 
tuae  te  ailuturum  summo  Pont<(ifici>  pro  tua  virili.     Res  est  non 
absurda,   modo  veritas  ipsa  non  opprimatur.     Odisse  dissidium, 
amare  concordiam  summae  pietatis  argumentum  est.    At  si  quando 
inciderit  articulus  vbi   mahs  veritatis   portionem   deserere  quam  10 
turbare  concordiam,  memineris  non  cuiuis  offensae  cedendam  esse 
veritatem.    Verum  quidem  veritas  nonnunquam  suo  loco  reseruanda 
est,  non  deserenda  aut  eo  modo  obticenda,  ne  contrarium  videatur 
assertum  ;  nam  id  quauis  occasione  recepta  nunquam  admittendum 
crediderim.    Nec  est  vlla  veritas  tam  seditioni  proxima  quam,  si  tuo  15 
modo,  vt  soles  omnia,  modestissime  protuleris,  turbulentam  aut 
seditiosam  iudicaturus  sit  quisquam  apud  pios  et  Christiani  pectoris 
homines.    Fieri  difficillimum  est  vt  scribas  quod  a  nemine  rapiatur  in 
calumniam,  maxime  in  negotio  tam  arduo  et  plus  nimio  iam  exul- 
cerato.     Fieri  non  potest  vt  eiusdem  negotii  iuditia  diuersa  tam  20 
seditiosa,   tam   contentiosa,    qualia   sunt   huius,    in   tranquillitate 
consentientibus  partibus  sopias  ;   immo  plus  vereor,  si  rebus  ponti- 
ficiis  annuas,  concordie  studens,  maiori  periculo  et  tumultui  patro- 
cineris.    Aequum  est  vincere  veritatem,  et  illi  adesse,  tum  maxime 
vbi  conscientia  leditur.    Noui  ingenium  tuum  hac  in  parte.    VeUes  25 
quidem  veritatem  per  omnia  saluam,  si  per  Ulam  nemo  lederetur  : 

23.  corcord''?  MS. 

I.  epistolam]  Not  extant :    but  see  have    been   his   Consilium   about   the 

Ep.  1342.  627-8.  Lutheran  trouble  (cf.  Ep.   1329.  I2n), 

aftinem  Frobenii]  Perhaps  Conrad  or  possibly  it  was  an  early  draft  of 

Resch  (Ep.   1083.    2);     or   else   John  Cat.  Litc.  (i) ;  which  from  its  concluding 

Schabler  or  Wattenschnee  (Ep.    1508.  sentences  might  fittingly  be  presonted 

I2n.),  who  travelled  much  and  acted  as  to  the  Bp.  of  Constance  (cf.  Ep.  1331. 

messenger  for  Froben  (cf.  EHR.  xxii.  1-3).     Tho  inquiry  in  Ep.  1331.  63-4 

742),  and  in  1523  tumed  publisher :  shows  that  Cat.  Luc.  was  now  in  hand. 
see  C.  C.   Bemoulli  in   Basler    Biicker-  On  the  composition  of  this  some  light 

marken,  1895,  P-  xxvii.     He  was  father  is    thrown    by    a    letter    of    Nesen    to 

of     Bnmo    Amerbach'3    bride,    Anna  Spalatinus,  from  Wittenberg,  29  May 

Schablor,  who  is  probably  the  '  affinis  1523    (Mimich    MS.    Lat.    2106.    69: 

mea    charissima '    of    the    preface    in  a  xvii^^  copy)  :     '  Quod   hactenua  non 

Froben'a  name,  30  Aug.  to  Erasmus'  scripserim  .  .  .  Erasmus  in  causa  fuit. 

Encomium    Matrimonii,    Basle,    1518  :  Is  ad  me  scripsit  epistolam  do  rebua 

see  Ep.  604.  lon.  familiaribus  bene  longam.    Hanc  etiam 

3.  diuinatione]  It  is  not  clear  what  ad    te,    vt    poUicebar,    mittere    paro. 

work    of    Erasmus    is   intended    here.  Supemenit  oporum  Erasmi  Catalogus, 

It  was  of  no  great  size  (Ep.  1331.  2) ;  in  quo  orbi  quoque  publicata  vidi  quae 

and  evidently   he   had  spoken  freely  ad   me   peculiariter  scripta   putabam. 

in  it,  or  there  would  have  been  no  need  Proinde    ex    illo    Era-smi    ammum   te 

for  caution  in  showing  it  about.    It  may  discere  malebam  quam  es  epistola.' 

452-5  O 
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quod  vcl  raro  vol  nunquam  contingit.  lustior  erit  excusatio,  si 
veritas  ipsa  mansucta  nonnihil  malcuolentiae  conciliet  apud  quos- 
dam,  quam  si  descratur  veritas,  quae  Christus  est,  propter  homines. 

30  Quid  si  hac  via  oxtingueretur  veritas,  quod  sint  qui  inde  eeditionis 
occasionem  sint  sumpturi  ?  Porro  ccdant  affectus  vtrinque,  suffi- 
gantur  ocuU  in  Christum,  qui  iustus  iudcx  in  vero  iuditio  iudicabit 
omnia.  Scio  te  mirum  eius  artificii  fabrum,  cui  parem  non  vidit 
aetas  nostra,  qui  perdoctus  sis  quo  ingenio  sit  Bcribendum  in  rebus 

35  poriciilo  expositis. 

Faber  strennue  agit  contra  Luthcrum,  sed  suspcctus  multis  norai- 
nibus,  quod  adfectibus  ex  sacerdotiis  et  muneribus  conccptis  plus 
acquo  vel  saltem  non  eo  modo  souire  videatur,  quamuis  totus  oro  sit 
blandus  et  Italico  fuco  non  absimilis.    Non  est  hoc  saeculo  pontifici- 

40  bus  et  tyrannidi  illorum  nimium  tribuendum,  nisi  maUmus  expectare 
capitalo  periculum.  A  capite  diffunditur  iUa  pestis  ;  quod  si  ilUc 
cura  adhibeatur,  facile  corpus  et  membra  restituentur.  Faber 
eecundo  concionatus  est  ad  populum  absente  concionatore  nostro, 
loanne  Varmio  ;   nam  nomen  ilUus  sciro  cupiebas.    Adhortatus  ost 

45  plebem  et  auditores  no  nouis  et  peregrinis  dogmatibus  abduci  se 
permittant,  sed  potius  Patrum  vestigiis  inherentes  sensum  eequantur 
iUorum  ab  ApostoUs  vsquo  ad  nostrum  soculum  receptum.  Multis 
argumontis  persuasit  contra  doctrinam  Lutheri,  supprosso  tamon  vel 
iUius  vel  alterius  nomine.     Suaui   mansuetudine   pelUcit   oos  qui 

50  fuorant  aduorsarii.  Et  refeUi  possent  nonnuUa  que  proponit ; 
tamon  spoties  iUa  et  blanda  persuasio  nonnihil  mouet  simpUces 
animos.  Per  omnia  conuonit  mihi  cum  Fabro,  solo  hoc  negotio 
dempto,  qui  plus  aequo  mihi  videtur  tribuere  tyrannidi  ecclesiasticae. 
Ita  habent  afifoctus  mei,  vt  calorom  et  vehementiam  preter  spem  et 

55  votum  nonnunquam  incutiant.  Volo  Uteris  tuis  me  iUi  commendcs, 
amicus  amico  amicum,  quanquam  se  ofierat  amicissimum  in  spetiem. 
Scio  enim  Ulum  male  habcro,  si  quisquam  obnitatur  instituto  suo. 
NuUi  ero  calcar  seditionis,  nuUi  occasio  turbandae  pacis.  VoUem 
tamen  vtrimque  audiret  alter  alterum  ;   nam  saepe  est  oUtor  etiam 

60  oportuna  loquutus.  Concionator  Vannius  aut  sua  sponte,  quod 
audio,  qucret  abire,  aut  quaeretur  modus  quo  festiuiter  sit  able- 
gandus,  quantum  ex  coniecturis  intcUigo. 

Quod  Huttenum  ad  coUoquium  non  admiseris,  Buspitionem  toUit 
captandi  consiUi,  scd  apud  hos  qui  id  norunt. 

65      Palam  rumor  inualuit  multos  conuenisse  BasUeae,  qui  Lutheranae 

36.  Fnber]  The   Vicar-General   (Ep.  which  he  made  no  attempt  to  conceal, 

386),  who  had  reccntly   retumed  f rom  Boon  aroused  the  ho8tility  of  the  Bp.  und 

Rome(cf.  Ep.  1324.  I2in).    Ho  had  pro-  thefriar8(cf.  Epp.  1382.  36,  1401.9-12; 

duced  there  an  Opus  aduerKn.i  nova  dog-  and  N.  Paulus,  Dcutschc  Dominikaner, 

mala  Lutheri,  Rome,  M.  Silbcr,  14  Aug.  1903,^.315).  Hcwasstillinofficeini526, 

1522.  nnd  periiaps  in  1 530.  See  Bl.  E.  and  VE. 

39.  Italico  fuco]  Another  examplo  of  nomcn]  Cf.  Ep.  1331.  63^. 

feeling  in  Gormany  against  Italy ;    cf.  59.  nam    saepe]    A    translation    of 

Ep.  II 10.  67n.  a  Greck  hexameter  prrservcd  by  Gell. 

44.  Vannio]  John  Wanner  of  Kauf-  2.  6.  9;  cf.  Adag.  501.    Erasnuis  fhcre 

beuren    in    Swabia.       He    had    been  nttributes  (in   150.S)  to  Pombaaius  an 

appointcd  preacher  in  tho  cathedrnl  of  emendation.  /fni  fia.'p,',s,    which    is    Ihe 

Constnnce  in   1521-2   (Bl.   E.   35   and  reading  of  Stobaous,  and  is  adoptcd  by 

43)  through  the  influonco  of  Botzhcira  modom  editors  in  placo  of  (frjnajp^.t. 

(k.  Wnlehncr,Z?o(iAci7»,  1836,  pp.  25,6);  65.  raultos  conucnisse]  Gf.  Ep.  1342. 

bnt    his    inclination    towards    reform,  660-703,  wherethermnourisattributed 
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factionis  suspecti  habentur,  causa  captandi  nescio  cuius  consilii. 
Monachi  illi,  tui  aduersarii,  digni  sunt  qui  proprio  liuore  suffocentur, 
dum  falluntur  votis  suis  in  te.  Securus  scribas  quicquid  libuerit, 
certus  apud  me  sepulta  foro  omnia  ;  gratius  enim  exhibere  offitium 
non  poteris.  Bene  vale,  mi  praeceptor,  et  valetudinem  tuam  70 
diligentcr  cura. 

Con8tan<tiae>.  vii  Id  lanuar.  1.5.2.3. 

Medico  tuo  nomen  est  loannes  Menlishouerus. 

1336.     To  Francesco  Chieregato. 

Opus  Epistolarum  p.  716.  Basle. 

N.  p.  683  :  Lond.  xix.  103  :  LB.  App.  319.  8  January  152I. 

[The  interpretation  of  the  year-date  ia  indicated  by  the  contents.  Chieregato, 
for  whom  see  Ep.  639,  had  been  appointed  Bishop  of  Teramo  7  Sept.  1522,  and  was 
now  Nuncio  in  Germany  and  in  attendance  at  the  Diet  of  Nuremberg ;  where 
he  had  been  sinco  the  end  of  Sept.  1522  (Pastor  ix.  128).] 

ERASMVS   ROT.    FRANCISCO    CHIREGATO,    EPISCOPO 

INTERAMNENSI,    S. 

Reverende  Pater.  Ex  Oratione  quae  formis  excusa  venit  ad  nos, 
agnoui  Chiregattum  meum — adhuc  enim  veteris  amicitiae  vocabulis 
vtor — ,  et  exilii  gaudio  quod  tibi  contigerit  dignitas  pro  tuis  vir- 
tutibus.  Opinor  autem  eandem  esse  quam  Pius  secundus  dedit  olim 
loanni  Campano.  Locum  ipse  celebrat  epistola  quadam ;  cui  nomen  5 
autem  Interamni,  quod  amnem,  opinor,  ciuitas  dirimat.  Gratulor 
et  istam  legationem  obtigisse,  plausibilem  in  primis  ac  fauorabUem. 
Vtinam  impetres  quod  agis,  et  qui  orator  istuc  venisti,  redeas 
exorator ! 

Scripsissem  copiosius,  sed  et  ego  eram  occupatissimus,  et  verebar  10 
ne  tu  iam  istinc  abieris  priusquam  hae  literae  perferantur.    Non  sum 

to    Erasmos'     opponenta.       Oecolam-  Luc.   (i,  p.  46.  22,3).      He   was    still 

padius  (Zw.    E".    252),   Cronberg   and  liTing  in  1540  (VE.  1 105)  ;  but  it  ia  not 

Hutten  (Ep.   1331.   56,  57nn)  had  all  clear   whether   the   Menlishofer  killed 

arrived     recently    at     Basle.       Other  at  the  siege  of  Constance  in  1549  (see 

visitors  about  this  time   were   Hinne  K.  Walchner,  Botzkeim,  1836,  pp.  166,7) 

Rode  from  Utrecht  (Oec.  E.,  f.  209  v")  was  he  or  his  son. 

and    Geo.    Saganua    of    Delft,    both  1336.  i.  Reuerende   Pater]  Cf.   Ep. 

strongly  Lutheran  in  sympathies  :    see  1267.  in. 

De  Hoop  Schefler,  Kerkhervorming  in  OTa,tione]  Francisci  Chaeregati  electi 

Nederland,    1873,   i.    101-2,   and   LE'.  Epiacopi   Aprulini,    Principis    Terami 

552.  n.  I.  et    Oratoris    apostoUci,    Oraiio     halita 

1335.    73.    nomen]    Cf.    Ep.    1331.  Nurimhergae  in  senatu  Principum  Oer- 

63-4.  maninc.  xiii.  Cal.  Decembris,  M.D.xxn, 

Menlishouerus]   John    Menlishofer  <Nuremberg,  F.  Peyp>  :   appealing  for 

of    Constance,    a    kinsman    of    Mich.  the  aid  of  Hungary  against  the  Turks, 

Hummelberg,  who  reports  his  marriage  and  therefore  addressed  to  King  Louis. 

in  April  1518  (MHE.  iii.  2,3).    Though  See  Pastor  ix.  128-9. 

still  a  young  man  (Ep.  1342.  418),  lie  2.  veteris  amicitiae]  Perhaps  in  ItaJy, 

was  a  physician  of  eminence,  and  was  1506-9,  or  in  England  during  Erasmaa' 

frequently  consulted  by  Vadianus  :   see  visits  of  1516  and  1517. 

his  letters  in  VE.     '  Vir,  si  quisquam,  5.  Campano]  Seo  Ep.  61.  144^.    He 

sincaerus  et  apertus  '  is  a  description  became  Bp.  of  Teramo  in  1463. 

of  him  at  tliia  time  by  Ambr.  Blaurer  epistola]  i.  4  in  Campanns'  Opera, 

(Bl.   E.   52):     '  non    minus    humanus  Rome,  E.  Silber,  31  Oct.  1495. 

quam  eruditiis  '   by  Erasmus  in  Cat.  10.  occupatissimus]Cf.  Ep.  1337.  7-8. 

O  2 
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immemor  studii  in  me  tui  :  vtinam  aliqua  cx  parte  ropendere  queam 
oflBcium  !    Est  isthic  candidissimus  vir  Bilibaldus  senator  :  gaudebia 
hominem  cognouisse.    Bene  vale. 
15      Basileac.  vi.  idus  lanuarii  Anno  M.d.xxii. 


1337 


1344 


To    WlLLIBAXiD    PlRCKIIEIMER 


Opus  Epiatolanim  p.  634. 
N.  p.  605  :  P.  p.  274  :  O^  p.  170  ; 
LB.  614. 


Lond.  xix.  5 


Bosle. 
8  January  IS2§. 


[The  toxt  of  P,  though  less  carofully  printcd  than  that  of  H,  evidontly  was  taken 
frora  the  lotter  actually  rocoived  by  Pirckheimcr  :  for  the  transfercnce  of  its  heading 
to  the  addross  cf.  Ep.  1085  introd.  The  intorpretation  of  the  year-date  is  given 
by  Ep.  1344,  which  answera  this.] 

ERASMVS   ROTERODAMVS   BILIBALDO   S.  D. 

Neo  ego  potcram  secus  do  tuo  prudenti  candore  suspicari,  mi 
Bilibalde  ;  sed  erant  qui  me  litt<?ri8  admonerent  vt  te  placarem. 
Vtinam  Deus  inimittat  animis  principum  orbi  salutifera  conailia ! 
Pudet  me  horum  tumultuum.  Dicas  Phaethontem  admotum  currui 
5  solis.  Et  interim  nobis  videmur  Christiani,  et  agimus  de  Rhodo. 
Stunicam  semper  contempsi.  Vellem  autcm  quosdam  Luthcranos 
negotium  Euangelicum  tractare  prudentius.  Nunc  in  summo 
tumultu8um,quodinstent  nundinae  ;  post  scribam  copiosius.  Bene 
valebis  interim.  Basileae  sexto  Idus  lanuarii.  Anno  m.d.xxii. 
[o  Erasmus  tuus  ex  animo. 

Clarissimo  Bilibaldo  Pirckheimero,  senatori  et  consiliario  Cae- 
sareo. 


13291338 


1352 


From  Adrian  VI. 


Exomologosis,  1524,  f".  F*  v"  (n). 
HN  :  Lond.  xxiii.  4  :  LB.  648. 


Rome. 
23  January  1523. 


[For  the  delivery  of  this  letter  to  Krasmus  in  Basle,  after  his  retum  from  Freiburg, 
c.  g-ii  March,  see  Ep.  1353.  223.] 


adrianvs  papa  sextvs. 

DiLECTE  fili,  salutem  et  apostolicam  benedictionem .  Redditae 
sunt  nobis  his  proximis  diebus  literae  tuae  xi.  Cal.  lanuarii  Ba.sileae 
ad  nos  datae,  cum  altero  exemplari  eleganter  et  .sumptuose  apparato 
Arnobii  tua  opera  castigati  et  sub  nostro  nomine  in  lucem  emissi  ; 

1337.  TIT.  //  iMiid.  :  i>.  P :  BiLinALDo  svo  erasmvs  s.  r.  0*.  2.  admonerent 
//  Ltmd.  :   admouerunt  /' :   admonuerunt  O'.  3.  orbi  H  Lond.  :   orbis  P. 

10.  Erasmus  .  .  .  12.  Caesnrco  /' :  <>m.  UW 


1336.  13.  Bilibaldus]  O.  U.  Bedlich 
DOtes,  Der  Reichslag  mn  NHrnhtrg  l$22- 
j,  1887,  p.  iij,  that  this  cndeavour  of 
Erasmus  to  bring  his  two  fricncls 
togothcr  was   quitc   unsuccessful  :     cf. 

Ep.  I3H-  30-7- 

13.'?7.  2.  placarcni]  Erasmus'  ofTcncc 
was  t  hat  he  had  shown  publioly  at  Court 


a  private  lettcr  (not  oxtant)  which  ho 
had  received  from  Pirckheimer:  see 
Ep.  1344.  1-7. 

5.  Rhodo]  The  news  of  its  fall  had 
not  yet  roacliod  Wcstcrn  Europe  :  seo 
Ep.  1362.  74n. 

6.  Stunicam]  Scc  App.  i<;. 

7.  sumiuo  tumultu]  Cf.  Ep.  1336.  10. 
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propterca  quod  nonduni  certior  factus  csses  an  quod  primo  miseras  s 
ad  nmnus  nostras  peruenisset.    Quibus  duabus  rebua  vere  ex  animo 
et  plus  quam  credi  facile  queat,  in  Domino  laetati  sumus.    Nam  et 
munus  ipsum  tale  est  vt — quantum  ex  longa  epistola  tua  operi 
praescripta  crcdere,  et  ex  paucis  quae  hactonus  per  diuersas  occupa- 
tiones  in  iilo  icgere  potuimus,  odorari  licet — vel  per  seipsum,  nedum  lo 
ex  eo  quod  abs  te  probatum  et  aeditum  sit,   magnopere  doctis 
omnibus  placere  debeat ;   et  literae  ipsae  tantam  animi  tui  synceri- 
tatem,  religionem,  zelum  Dei,  pietatem,  ergaque  nos  et  hanc  beati 
Petri  sedem  dcuotionem  et  obseruantiam  prac  se  ferunt,  vt  si  qua 
vnquam  ex  minus  amicis  de  te  delationibus,  quales  excellentibus  15 
viris  nunquam  decsso  solent,  irrepcre  potuisset  animo  nostro  sini- 
sterior  de  tua  integritate  suspicio,  eam  omnem  hae  literae  penitus 
sustulissent :  omninoque  credas  ex  illis  ad  eam  beneuolentiam,  qua 
tc,   tum   ob   patriac   studiorumque   et  vitae   communionem,  tum 
ob  multiplices  ingenii  et  naturae  dotes,   quas   bonorum  omnium  20 
largitor  in  te  collocauit,  semper  sumus  prosequuti,  maximum  pondus 
accessisse. 

Summopere  vero  in  illis  gratum  fuit  quod  nobis  consilium  polli- 
cearis  tuum,  quo  temporum  istorum  turbulentia  atque  confusio  sic, 
vt  ais,  extingui  possit  vt  non  facUe  repullulet.  Teque  in  Domino  25 
hortamur,  et  quam  maxime  possumus  serio  et  in  abundantia  chari- 
tatis  requirimus,  vt  quantum  tibi  Dominus  donauerit,  nobis  modum 
ac  rationem  aperire  satagas,  quibus  tetrum  hoc  malum,  dum  adhuc 
medicabilo  est,  de  medio  nationis  nostrae  auferri  valeat :  qua  re 
nihil  est  sub  sole  quod  ardentius  desideremus.  Neque  id  quidem,  30 
quod  nostra  autoritas  atque  potentia,  quod  ad  nos  priuatim  attinet, 
hac  saeua  tempestate  nonnihil  periclitari  videatur — quippe  quarum 
neutram  non  modo  vnquam  concupiuerimus,  verumetiam  vltro 
delatas  vehementer  reformidauerimus,  plane  (Deum  testamur) 
recusaturi,  nisi  inde  Dei  offensam  et  conscientiae  nostrae  laesionem  35 
vcriti  fiussemus  ;  sed  quod  tot  miUia  animarum  Christi  sanguine 
redemptarum,  et  curae  nostrae  pastorali  creditarum,  idque  no- 
strac  secundum  carnem  nationis,  sub  spe  Euangelicae  libertatis, 
re  autem  vera  diabolicae  seruitutis,  recta  in  perditionem  trahi 
videamus.  40 

Quanto  vero  et  citius  et  secretius  nobis  huiusmodi  tuum  consilium 
patefeceris,  tanto  Deo  maius  obsequium  et  nobis  rem  gratiorem 
praestiteris.  Celeritate  enim  propter  commune  periculum,  secreto 
vero  propter  tuum,  cuius  incolumitatem  vt  nostram  cupimus,  opus 
est.  Et  quamuis  iamdudum  ad  te  peruenisse  credamus  literas  45 
nostras  prioribus  tuis,  cum  quibus  alterum  exemplar  Arnobii  ad  nos 
dederas,  respondentes,  in  quarum  calce  te  inuitabamus  vt,  transacta 
hyeme,  et  aere  Romano  a  praesenti  pestis  contagione  repurgato,  ad 
nos  venires,  magnamque  ex  his  postremis  Uteris  fiduciam  conceperi- 
mus,  te  ei  desiderio  nostro  morem  gesturum  :  omittere  tamen  50 
noluimus  quin  id  ipsum  et  per  has  nostras  abs  te  etiam  instantius 

8.  quantum  H  :   quantum  tum  a.  operi  a  :   opera  iV  29.  Qua  re  N  : 

Quare  a. 


8.  epistola]  Ep.  1304.  45.  literaa]   Ep.     1324,    replying    to 

19.  communionem]Cf.  Ep.  1304.  8n.        Ep.  i^ia 
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depoBceremus  ;  nisi  forte  tibi  euidentissime  constarot,  to  isthic  plua 
quam  apud  noa  Doo  obsequi  et  Ecclesiae  suae  prodesse  posse.  Eo 
onim    casu    contra    rationem    propositumquo    nostrum,    quo    Dei 

55  honorem  et  Ecclesiae  suae  aedificationem  posthabitis  omnibus 
priuatis  aflcctibus  quaerimus,  futurum  osset,  si  tc  cx  vberiori  messc 
auocaremus.  Alioqui  vero  scito  te  nil  nobis  gratius  quam  si  ad  nos 
veneris,  et  cito  vencris  (quatenus  tamen  id  citra  incommodum  tuum 
fieri  valeat),  praestare  posse  ;  nobisquo  omnino  curao  forc  nc  itineris 

60  ac  laboris  te  tui  poeniteat :  veluti  prioribus  litcris  promisimus,  et  hisco 
repromittimus.  Non  est  autem  cur  ob  alterutram  dictarum  causa- 
rum  voniro  dififoras,  cum  iam  et  hj'ems  dcciinare  incipiat,  et  pestis 
contagio  adeo  facta  sit  eidgua  vt  in  tanta  vrbe  prope  nulla  videri 
possit. 

6$  Negocium  istius  ciuitatis,  et  ob  illius  nobiUtatem  ergaque  hanc 
sedem  deuotionem  ot  ob  tuam  intercessionem,  commendatissimum 
habomus,  breuique  expeditum  ad  ipsam  ciuitatem  cum  cius  nuncio 
reuortetur.  Datum  Romae  apud  sanctum  Petrum  sub  anulo  pisca- 
toris  dio  vigesimatertia  lan.  M.D.xxra.     Pontificatus  nostri  anno 

70  primo. 


T.  Hezius. 


1339.    From  Theodoric  Hezius. 


Breslau  MS.  Rehd.  254.  91. 
EElii. 


Romc. 
25  January  152!. 


[An  original  lettcr,  in  one  hand  throughout,  pcrhaps  not  autograph  :  cvidently 
contemporary  with  Ep.  1338.  On  the  second  leaf  the  ends  o(  two  Ijncs  are  wom 
away.     Tho  addrcss-shect  is  niiBsing. 

Theodoric  Adriani  (f  10  or  15  May  1555)  of  Heeze,  6  ms.  SE.  of  Eindhoven, 
Btudied  at  Louvain,  and  obtaincd,  probably  thcro,  his  licence  in  thcology.  Hc 
attracted  the  notice  of  Adrian  of  Utrecht,  and  in  151 5  went  with  him  to  Spain 
as  secretary  ;  winning  his  confidcnce  completely  and  becoming  hia  confessor. 
For  a  few  months  in  1522  he  was  Adrian'8  datary ;  but  this  position  he  was  glad 
to  rcsign  to  Enckevoirt.  His  influcnce  with  the  Pope  continued,  however  (Bcr- 
genroth  ii.  540,  543) ;  and  for  his  intimacy  with  Alcander  at  Rome  seo  Al.  E.  ii. 
141.  Eck  dedicated  to  him  thero  De  Purgatorio,  contra  Ludde.rum,  Romc,  M.  Franek, 
June  1523.  It  waa  gencrally  oxpected  that  when  Adrian  crcatcd  a  Flemish 
Cardinal,  Hezius  would  he  sclectea  instead  of  Enckovoirt;  but  the  Pope  died 
without  making  adcquate  provision  for  him.  Hc  rcmaincd  at  Rome  for  some  timo 
aftor  Adrian's  death  ;  and  Ep.  1483,  ecnding  tho  De  libero  arbilrio,  is  probably 
addressed  to  him  there.  But  beforo  21  July  1525  he  retumed  to  tho  North,  with 
instructions  from  Clement  vn  to  silenco  Erasmus'  opponcnts  among  the  friars  (sec 
Ep.  1589*,  and  his  report,  26  Oct.,  in  Balan,  pp.  552-60) ;  and  settled  at  Licge, 
where  he  held  a  canonry  at  St.  Lambcrt's  and  after  1541  t)ecamc  Vicc-dcan.  His 
report  shows  that  by  1525  his  admiration  for  Erasmus  had  already  bcgun  to  cool  ; 
and  under  the  intluence  of  the  Louvain  theologians  he  came  to  regard  liis  fomier 
friend  with  suspicion.  A  lettcr  of  Goclonius  to  Erasmus,  28  Aug.  1530  (Basle  MS. 
f.  6  v°.),  reports  his  activity  in  suppressing  the  circulation  of  Erasmus'  works  at 
Liige  :  cf.  also  Lond.  xxx.  56,  LB.  1205,  and  AI.  E.  ii.  142,  expressing  to  Alcander 
openly  and  with  evidcnt  sympathy  the  scandal  causcd  by  Paul  m's  Bricf  to  Erasmus 

. .  71 .  T.  Hozius  om.  B. 

1727,  p.  402,  prints  a  Bricf  of  20  July 
'5-3.  '  pontiticfttus  no-stri  anno  primo'. 
In  -Mvar  Gomez'  ThalichriMia,  Alcala , 
M.  do  Eguia,  30  Junc  1525,  is  a  Ictter 
of  Adrian  to  Oomcz  datcd  28  April 
1522,  'officii  vero  a  nobis  suscepti 
apostolatus  anno  primo '. 


62.  pc8tis]  Cf.  Ep.  1324.  II 3n. 

69.  anno  prinio]  As  thcro  can  be  no 
doubt  of  the  year-dato  here,  it  is  clear 
that  Adrian  rcckoncd  his  pontificato, 
not  from  his  clection  on  0  Jan.,  but 
from  his  coronation  on  31  Aug.  1522. 
C.  Burmnnn,  Anaiecla  de  Iladriano  VI, 
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of  I  Aug.  1535  (Viachor  ]>.  34).  In  1540  he  y/ae  appointed  Inquisitor  for  Flandore 
and  Braoant  (Honne  ix.  6.S).  Towards  the  cnd  of  his  lifo  he  thought  of  ioining  the 
Jesuits,  but  was  diasuaded.  At  hia  death  ho  founded  scholarahips  in  tuo  CoU^ges 
du  Pa])o  and  du  Faucon. 

Ho  was  a  kinsman  of  tho  brothere  Lohor  of  Hoogstraetcn,  Carthusians  at  Cologno  : 
ono  of  whom,  Theodoric,  tho  cditor  of  Dionysius  tho  Carthusian  (p.  161),  praises 
him  with  Amold  of  Tongrea  (Ep.  543.  ^n)  as  '  inter  theologos  honcatiBsimos  viri 
doctissimi ',  in  dcdicating  Dionysius'  Commentaries  on  the  Vsalms  to  Erard  do  la 
Marek.  Colngnc,  V.  Quentol,  Aug.  1534  (cf.  also  NE.  p.  204) ;  the  other,  Bruno, 
adilrcsscd  to  hini  some  Knarralionea  on  the  Sunday  Gospcls  and  Epiatlcs  by  Jo. 
Justus  Lanspcrgius,  Cologno,  M.  Nouesianus,  1541,  revisod  in  1553.  Another  book 
dedioatod  to  him  is  Nic.  van  Winghe'8  Flcmish  translation  of  the  Imitalio  Chrisli, 
Antweri),  1553  ;  with  a  prcfacc  datcd  7  Aug.  154S  from  St.  Martin's  at  Louvain. 
Blasius  Ortiz,  who  accompanied  Adrian  from  Spain  to  Rome,  describcs  Hezius 
(IlinfTarium  Adriani  Sexti,  Tolodo,  1546,  f".  b')  as  '  vir  timoratae  conscientiae, 
qui  bonigna  quadam  et  dulci  conuersatione  studiosus  virtutis  omnes  confouebat' ; 
and  Jo.  Molanus,  Hist.  Louanietusium,  p.  625,  writes  of  him  with  veneration. 

On  leaving  Romo  Hezius  carried  away  with  him  many  of  Adrian'8  private 
papors  ('scriptnras  omnea'  :  cf.  Pastor  ix.  226-7^).  In  1575  Gregory  xm  wrote 
to  tho  Bishop  of  Liige  asking  him  to  make  inquiries  for  them  ;  but  nothing  has 
ever  beon  found. 

Seo  Val.  Andreas  pp.  266,  306  ;  P.  F.  X.  do  Ram  in  Annuaire  de  Vuniv.  cath.  de 
Louvain,  xxvi  (1862),  pp.  257-79  ;  BN.  ix.  366  ;  and  numerous  sources  cited  by 
Pastor  ix.  8i-2n.  One  of  these  is  a  monograph  by  H.  J.  Allard,  which  I  have  not 
been  able  to  see.    £p.  1386  is  perhaps  addressed  to  Hezius.] 

Reverende  Domine,  mi  Erasme,  humil.  commen<(dationem>. 
Multi  anni  sunt  ex  quo  te  suspicio  et  maxima  in  veneratione  habeo, 
ob  easdem  nimirum  causas  quae  te  (quod  citra  adulationem  mihi 
praecipue  odiosam  dictum  sit ;  quicquid  enim  habes,  certum  est  te 
a  Domino  omnium  Lonorum  fonte  hausisse,  seu  potius  accepisse)  s 
toti  mundo  admirabilem  reddiderunt.  Ad  quas  accedens  patriae 
communio  effecit  vt  tuas  laudatas  ingenii  ac  naturae  dotes  egre- 
giasque  tui  operumque  tuorum  laudcs  milii  quodammodo  tecum 
communes  reputarim,  eisque  quasi  meis  iure  quodam  meo  gestierim. 
Sed  prohibuit  me  hucusque  pudor  et  infantiae  meae  conscientia,  vt  10 
tibi  himc  animi  affectum  et  hoc  amoris  vinculum  nunquam  pate- 
feccrim.  At  postquam  sanctissimas,  religiosissimas,  piissimas,  candi- 
dissimas  Uteras  tuas  quas  ad  sanctissimum  dominum  meum,  post- 
quam  in  hanc  Vrbem  venit,  et  praesertim  xi  Kal.  lanuarii  Basileae 
dedisti  legi,  tanto  impetu  intimi  amoris  erga  Erasmum  meum  raptus  15 
suni,  vt  conceptum  ardorem  vel  balbutienti  lingua  tibi  patefacere 
coactus  sim,  quanquam  paucis.  Vnde  vehementer  doleo  ;  summo- 
pere  enim  cuperem  proUxius. 

Sed  tot  et  tantae  meae  siint  in  obsequiis  pontificiis  pubUcisque 
rebus  occupationes,  vt  vel  mediae  totum  meum  cerebeUum  sibi  20 
vendicare  sufficiant.  Eo  itaque  hoc  tibi  epistoUon  scriptum  scias, 
vt  te  et  virtutes  doctrinamque  tuam  a  Theodorico  He^do,  sanctissimi 
D.  N.  Hadriani  quaUcunque  secretario  suspici,  amari,  coU,  mirari 
summeque  desiderari  tibi  persuadeas,  eumque  inter  eos  qui  tibi 
adcUctissimi  sunt  perpetuoque  erunt,  habere  ac  numerare  veUs.  Hoc  2$ 
si  impetrare  dignus  habitus  fuero,  rem  maiorem  quam  si  mihi 
Sanctissimus  vel  episcopatum  dedisset  (testia  est  mihi  conscientia 
quod  non  mentiar),  me  impetrasse  putabo. 


II.  nunquam   patefecerim]   Cf.  Ep.  14.  in  hanc  Vrbem]  Adrian  entered 

1331.  42.  Rome  29  Aug.   1522  :    see  Ep.   1294 

13.  literas]  Epp.  1310,  1329.  introd. 
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Et  quoniam  difiicile,  ne  dicam  a&vvaTov,  est  animum  in  ea  quae  non 

30  noris  amplectcnda  incUnare,  si  nosse  vis  quis  sim,  D.  loannes  Faber, 
Constantien{si8>  vicarius,  qui  iamdudum  istuc  peruenisse  dcbct, 
te  certiorem  facere  poterit :  quicum  hic  aliquot  menses  coniunctis- 
Bime  vixi,  et  saepe  de  Erasmo  vtrique  nostrum  charissimo  libentis- 
sime  loquutus  sum.    Quem  ego  hominem  mirifice  diligo  ob  ingenii 

35  candorem  ac  modestiam,  multipHcem  doctrinam  et  (quod  vtroque 
pluris  facio)  verae  fidei  zelum  ac  Lutheranae  perfidiaene  dicam  an 
insaniae  detestationem  :  qua  nescio  an  quicquam  habuerint  multa 
rctroacta  secula  infelicius,  monstrosius,  cxitialius.  Cuius  rei  causam 
aliam  estimare  non  valeo  nisi  quod  iustissimus  Deus  ob  grauia 

40  hominum,  non  minusecclesiasticorum  quam  laicorum,  scelera,  omnia 
sic  confundi  patiatur,  vt  vel  vexatione  TmraidfviUxoL  ad  Dominum 
Deum  suum  rcuertantur,  discantque  omnes  quam  amarum  sit  eos 
reUquisse  eundem  Dominura  Deum  suum.  Id  quod  ego  mihi  semper 
ex  hac  rerum  omnium  perturbationc  et,  vt  sic  dicam,  praeposteritate 

45  tandem  futurum  de  immensa  Dci  bonitate  et  plurimis  anteactorum 
temporum  exempUs  poUicitus  sum.  Neque  quicquam  dubito 
Martinum  Lutherum,  qiu  nunc  tantum  non  pro  deo  coUtur,  et  super 
cedros  Libani  exaltatus,  et  propo  omnia  ad  seipsum  traxisse  videtur 
maximaque  animarum  strage  laetatur,  cito,  nisi  rcsipuerit,  eum  toto 

50  grego  sequacium  suonim  dissipatum  iri,  sicut  puluerem  ante  faciem 
venti,  et  in  ima  inferi  dcturbandum  :  veluti  iis  qui  dogmata  haec 
eadom  (multi  cnim  hi,  vt  scis,  fuere)  vel  aUa  his  similia  ad  popularium 
aurium  pruritum  accommodata  asserere  et  probare  conati  sunt, 
semper  euenisse  legimus.     Nunquid  enim  non  lumen  tenebras,  et 

55  mendacium  veritas,  et  sapicntia  maUciam  ad  extremum  vincent  et 
superabunt  ?  Quanquam  interca  nihil  omittendum  est  iis  quicunque 
aduersus  carcinoma  hoc  tam  late  .scrpens  remedii  aUquid  affe<rre) 
possunt,  quin  pemiciosissimo  et  funesto  huic  morbo  non  iam  venienti, 
scd  in  viscera  nationis  nostrae  penetranti,  pro  viribus  occurrant. 

60  In  quibus  quum  tu  scias,  si  ex  modesti<a>  dissimulare  non  vis, 
qucm  locum  et  quem  beUi  pro  Christo  gerendi  apparatum  teneas, 
nihil  dubito  quin  iam  magnum  et  rarum  et  praesens  aUquid  moliaris  : 
quod  hi  ocuU  gestientes,  spero,  videbunt,  antequam  multi  mensea 
abeant. 

65  Scd  vide  quo  me  rapuerit  feruor  meus,  quum  initio  brcuissimam 
tantum  epistolam  scribcrc  statuerim.  Quanquam  nihil  haec  sunt 
ad  ea  quae  Erasmo  meo  coram  diccre  veUcm  :  quod  si  mihi,  vti 
spero,  contingct  vt  possim,  in  feUcitatis  mcae  non  parua  sorte  posi- 
turus  sum.    Sed  quid  do  me  dico  ?  imo  necS.  D.  N.  necquotquothic 

70  sunt  boni  et  docti  viri,  sunt  posituri.    Vtcunque  autem  erit,  Erasmus 
meus  me  totum  suum  vel  amicum  vel  seruitorem  vel  fortunarum 
suarum  procuratorcm  perpetuo  est  habiturus  :    qucm  diu  viuere, 
valcre  ac  mortaUum  gcneri  ]>rodesse  cupio. 
Romae  xxv'"  die  lanuarii  1522. 

75  Tuus,  quantulus  est  erituc  vnquam,  T.  Hezius, 

S.  D.  N.  Papae  secr<etarius>. 

30.  Fabor]  Cf.  Ep.  1324.  i2in.  48.  traxisse]  Cf.  .John  12.  32. 

40.  occlesiasticorum] Cf .  Ep.  1324.  72.  49.  cito]  Cf.  Ep.  1324.  85. 

47.  supercedro8Libani]Cf.  Ep.  1324.  50.  sicut  pulucrcra]  Cf.  Ps.  34.  5. 

81-2.  63.  oculi . . .  vidobunt]  Cf.  Luke  2.  30. 
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1313,  "2oi340i^99,,526    From  Duke  George  of  Saxony. 

Drcaden  MS.,  Loc.  lojoo,  f.  14.  Dresden. 

Horawitzi.  4.  25  January  1523. 

[A  rough  draft,  by  a  secrotary,  in  the  same  volume  as  Ep.  1283.  In  another 
volumo  of  tho  sarae  coUection  (Loc.  10299,  f'  -7)  i»  an  carlicr  draft  by  thc  same 
hand  ;  but  no  notice  need  be  taken  of  it.  This  letter,  like  Ep.  5 14,  was  first  printcd 
by  J.  K.  Seidemann  in  Die  Jieforniatiomzeit  in  Suchscn  von  1517  i>«  1539,  Dresden, 
1846,  ii,  p.  70. 

Like  Ep.  131 3,  thia  letter  was  intcrccpted  on  its  way,  and  Erasmus  did  not  sce 
it  till  more  tlian  a  year  later,  when  the  Duke  scnt  a  copy  of  it  with  Ep.  1448  : 
cf.  Ep.  1499.] 

GEORGIVS  DEI  GRATIA  DVX  SAXONIE,  LANDTGRAVIVS  TIIVRINGIE 

ET   MARCHIO   MYSNAE,    ERASMO    ROTERODAMO   THEOLOGO 

GRATI.AM    ET   FAVOREM. 

NoN  to  fefellit  suspitio,  doctissiine  Erasnie,  qua  putasti  literas, 
quaruin  exemplum  denuo  misisti,  interceptas.  Antea  enim  non 
fuere  reddite  ;  sed  quid  in  causa  fuerit  nobia  non  constat.  Caeterum 
quod  prouintiam  iilam  scribendi  contra  Lutherum  adeo  subterfugis 
et  detrectas,  nos  iiihil  nunc  miramur,  posteaquam  intelleximus  te  in  S 
illius  scriptis  tam  multa  bona,  quibus  times,  pleraque  etiam  Cliri- 
stianissima  oflendisse,  nullaque  ratione  hanc  tragediam  melius 
consopLri  posse  censes  quam  silentio.  Proinde,  imprimisque  cum  et 
no.s  nominatim  atroci  simus  ab  ipso  affecti  iniuria,  in  posterum  te 
ad  hoc  quod  tot  rationibus  recusas,  cohortari  cessabimus,  ne  aut  '^ 
vindictae  alicuius  cupidi  arguamur,  aut  versus  torrentem  saxum 
voluamus.  Non  autem  putassemus,  nisi  a  te  ipso  fuissemus  facti 
certiores,  cum  et  nunc,  sicuti  quoque  antea  sepius,  Ln  Germania 
superiori  vitam  agas,  te  linguae  iUius  rudem  esse  ac  propterea 
libellos  frustra  ad  te  missos  ;  suspicamur  tamen  te  eos  non  alio  '5 
animo  quam  quo  missi  sunt  suscepisse. 

Bene  vale  Ex  Arce  nostra  Dresden.  xxv^  lanuarii  A  Christo  Nato 
Anno  M.D.xxui '. 

Doctissimo  theologo  Erasmo  Roterodamo,  deuoto  nostro. 

I34I1344      TO    WlLLIBALD    PlRCKHEIMER. 
Pirckheimeri  Opera  p.  273.  Basle. 

0°.  p.  164  :  Lond.  xxx.  27  :  LB.  616.  28  Jauuary  iS^f. 

[For  the  forms  of  heading  and  address  see  Ep.  1085  introd.  Apart  from  Ep.  1344, 
the  interpretation  of  the  year-date  is  given  by  the  Paraphrase  mentioned.  Accom- 
pauying  this  lctter  was  a  second  lettcr  from  Erasmus  to  Ferdinand  (cf.  Ep.  1344. 
iiin).] 

S.  Nihil  mihi  fuit  tuis  Utteris  gratius,  ornatissime  Bilibalde. 
Nunc,  vt  occupatissimus,  paucis  agam  quod  volo.     Nemo  nescit 

1341.    I.    S.  P  :    ERASMVS  BILIUALDO  SVO  S.  P.  OK 

1340i  I.  literas]  Ep.  1313.  defiance  (LE^  603,  609;  cf.  611).     In 

2.  denuo]  with  Ep.  1325.  a  sermon,  too,  at  Wittenberg,  7  March 

9.  afiecti   iniuria]   In   his   letter  to  1522,  he  had  styled  the  Duke  '  einen 

Hartmuth     of     ftonberg   (p.    160)     of  Narren  vnd  iiiirrischen,  torichten  Fiir- 

<March  1522)  (LE*.  494),  printed  four  sten '  :     see   L.   Lemmens,   Aus  unge- 

times  in  1 522,  Luther  had  called  Duke  druckten     Franziskanerbriefen,      191 1, 

George   a   '  Waaserblase  '  ;    and  when  p.  27.    Cf.  also  LE'.  498.  41-2. 
the  Duke  protested,  had  answered  with  14.  rudcm]  See  Ep.  131 3.  Sjn. 
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quantum  bonae  litterae  debeant  Frobenio,  qui  solus  omnium  suo 
damno  nostris  studct  compendiis  ;  sed  vt  sunt  Kipa/j.u':,  plerique 
5  in.sidiantur  homini,  propemodum  coniurati  vt  illum  perdant.  Vbi 
quid  noui  operis  prodit  quod  putent  fore  vendibile,  mox  vnus  atque 
alter  sufFuratus  ex  ipsius  officina  exemplar,  cxcudit  ac  venditat 
minimo.  Interim  Frobenius  immonsam  pecuniam  impendit  in 
castigatores,  frequenter  et  in  exemplaria.     Huic  iniquitati  facilo 

10  succurretur,  si  fiat  Imperatorium  interdictum  ne  quis  librum  primum 
a  Frobenio  excusum,  aut  cui  sit  aliquid  ab  autore  additum,  cxcu- 
dat  intra  biennium.  Tcmpus  longum  non  cst,  et  officina  Frobcniana 
vel  ob  hoc  fauore  digna  est,  quod  nUiil  ex  ea  prodit  incptum  aut 
seditiosum. 

15  Excuditur  nunc  Paraphra.sis  in  Euangclium  lohannis  Fcrdinando 
dicata  :  cuius  partcm  ad  te  mitto,  vt  ostcndas,  si  vidcbitur  coni- 
modum.  Non  dubito  quin  rcs  facilo  possit  impetrari.  Rcfcret 
tamen  si  id  fiat  quam  primum.  Si  non  est  commodum  vt  fiat  per  te, 
poteris  aUis  mandaro.    Adest  enim,  vt  audio,  lacobus  Spicgcl,  mihi 

20  cum  primis  amicus,  homo  candidus  ;  adest  Episcopus  ac  princcps 
Teramnensis,  nuncius  Apostohcus,  qui  pro  sua  humanitate  mihi 
semper  fauit  vnice.  In  hoc  negocio,  mi  BiUbaldc,  mihi  ncc  seritur 
nec  metitur  ;  et  tamen  Frobenii  ac  litterarum  causa  libcnter  et  hic 
tibi  debebo,  qui  multis  aUis  nominibus  tibi  sum  obstrictissimus.    Si 

25  diploma  Cacsareum  non  statim  poterit  expediri,  saltem  sciamus 
impetratum  esse,  vt  in  his  nundinis  Frobenius  possit  vti  titulo. 

Summus  Pontifex  ad  me  diploma  plenum  honoris  ac  beneuolentiae 
misit.  lurat  illius  secretarius  non  esse  vulgare,  sed  vere  onmia  ab 
ipso  Pontifice  dictata.    Bene  vale,  vir  huius  seculi  decus. 

30      Basileae  5.  Cal.  Febr.  Anno  1522. 

Ornatissimo  viro  D.  Bihbaldo  Pirckhcimero,  Caesar.  Maiest.  a 
consiUis. 


5.  coninrati  LB :  coniurato  P. 

4.  Kfpaftiis^l  Of.  Hes.  Op.  25,  quoted  in 
Adag.  125;  and  Ep.  1437.  64-5,  222-3. 

7.  suffuratus]  On  the  question  of 
copjTight  at  this  time  cf.  Ep.  1349 
introd. 

10.  interdictum]  Frobcn  liad  had 
privileges  for  fivc  years  froni  both  Lco 
and  Maximilian  (Ep.  802.  lon)  for  the 
Jerome  of  1516  (Ep.  396).  So,  too,  a 
four-ycarprivilege  from  Maximilian  for 
the  firat  edition  of  the  New  Testament, 
15 16:  mentioned  on  tho  titlo-page,  but 
not  printcd  ;  and  not  repeated  for  tho 
editionB  of  15 19  and  1522,  wliere  Ep. 
864  appearcd  as  a  tokcn  of  the  privilegc 
granted  by  the  Pope  (scc  Apol.  adu. 
dehacch.  Suioris,  LH.  ix.  751  e;  and, 
for  a  similar  e.xample,  perhaps  cf.  Ep. 
1270).  Tho  pre.sent  requcst,  which 
Erasmus  had  already  attempted  to 
make  in  Nov.  through  Spiegel  (Epp. 
1323  introd.,  1353.  227-8)  was  granted 
with  alacrity  (Ep.  1344.  110-45)  '"  *''® 
genoral  terms  desired.  At  Ferdinand'8 
diroction  a  privilego  was  drawn  up  in 


31.  Omatisaimo .  .  .  a  consiliis  om.  O*. 

Charles'  namc  by  Vambuler,  datcd  at 
Nurcmberg,  14  Feb.  1523  ;  with  a  pre- 
aniblo  which  foUows  rather  closcly  the 
opcning  ])aragraph  of  this  Icttcr,  and 
granting  Froben  protection  for  all  his 
books  for  two  years  after  publication. 
It  was  printed  at  the  bcginning  of 
Beatus  Rhenanus'  Avtorca  hist.  ecdesia- 
«ticae,  Basle,  Froben,  Aug.  1 523.  For 
trace  of  an  application  to  ccclesiastical 
authority  see  Ep.  1392.  13-14. 

Shortly  afterwards  Cratander  (Ep. 
1374.  I09n)  obtained  a  similar  privilcgo 
f rom  Charlcs,  also  for  two  ycars,  dat«d 
at  Nureniberg,  17  Aug.  1523:  boc  his 
CjTil  of  Alcxandria,  Aug.  1528,  i,  f".  "'. 

15.   Parajihrasis]  Ep.  1333. 

ig.  .Siiicgcl]  But  cf.  Ep.  1323.  300. 

21.  Tcramnensis]  Cf.  Ep.  1336. 

27.  diploma]  Ep.  1324. 

28.  serretarius]  This  title  sbould 
mcan  Hczius  (p.  198) ;  but  Ep.  1345. 15- 
17  a.<<cril)cs  thcinformation  to  thechap- 
lain.  Barbirius,  and  tbis  is  bome  out 
by  Ep.  1342.  637-43. 
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1342.    To  Marcus  Laurinus. 

Catalogus  Lucubrationum,  1523,  f".  0*  (n).  Baale. 

HN  :  Lond.  xxiii.  6  :  LB.  650.  l  Fobruary  1523. 

[A  letter  printed  with  the  firet  edition  of  the  Catalogus  Lucubrationum,  Basle, 
Froben,  April  1523  (a  :  ecc  i  introd.),  but  omitted  in  tho  scccnd.  Later  it  was 
included  in  the  big  volumea  of  lettera.  Martcns  rcprintcd  n  at  Louvain  in  May 
1 523,  probably  without  authorization  ;  for  a  collation  of  the  variants  reveals 
only  a  few  depravationa  which  necd  not  bo  rccorded. 

The  datcs  of  month  and  year  are  not  to  bo  relied  upon ;  for  the  letter  has 
tho  air  of  a  composition.  It  seems  hardly  likely  that  tho  opening  section,  con- 
toining  a  narrati ve  of  Erasmus'  j  oumcy  to  ISaslo  in  No v.  1 5  2 1 ,  should  not  have  been 
sent  to  30  intimate  a  friend  aa  Laurinua  bcforo  Feb.  1 523  ;  and  later  on  (II.  579-80, 
907-11)  tlic  references  to  Leo's  successor  auggeat  a  date  in  Dcc.  1521  or  Jan.  1522. 
There  are  alao  two  points  of  rcaemblance  (11.  602-3,  926  seq.)  with  Ep.  1268.  But 
the  descriptions  of  Erasmua'  viaita  to  Schlcttstadt  and  Constance  in  April  and  Sept. 
1522  provent  the  placing  of  the  whole  letter  ao  early ;  cf.  also  I.  i83n.  It  may  be 
inferred  that  in  wishing  to  publish  a  letter  to  which  he  attached  importance  as 
e.xprossing  clearly  his  attitude  towarda  Luther,  Erasmua  oonflated  it  with  an  earlier 
lotter  to  the  aamo  friend,  which  for  tho  vividness  of  its  naixation  he  considered 
likely  to  please  the  public  for  whom  he  wrote.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  MARCO   LAVRINO,  COLLEOn   S.  DONA- 
TIANI   APVD   BRVGAS   DECANO,   S.  D. 

Nae  tu  plurimum  debes  Hilario  nostro,  qui  tibi  saeuis  rumoribus 
exanimato,  quemadmodum  scribis,  subito  reddiderit  animum.  Sed 
esse  qui  rumores  huiusmodi  mendacissimos  spargant,  vel  ob  hoc 
non  debet  esse  mirum,  quia  iam  nouum  non  est :  praesertim  quum 
mundus  alat  tot  ociosos,  quibus  hoc  vnice  studio  est  vt,  quod  istis  5 
procliue  est  et  solum  superest,  homines  de  publicia  studiis  deque 
religione  Christiana  benemereri  conantes,  linguis  veneno  tinctis 
confodiant,  et  vel  hac  ratione  ad  breue  tempus  discnicient  animos 
eorum  qui,  vt  publicis  commodis  gaudent,  ita  fauent  vtUitati 
publicae  sua  industria  consulentibus.  Verum  illud  admiror,  esse  10 
qui  rumoribus  istiusmodi  commoueantur,  maxime  iam  toties  experti 
quam  vanos  fuisse  docuerit  rerum  exitus.  Mirum  autem  videri  non 
debet,  si  homines  qui  ne  per  somnium  quidem  vnquam  intellexerunt 
quid  sit  pudescere,  audent  mentiri  de  tam  procul  absente,  quum  in 
proxime  vicinum  soliti  sint  nouas  subinde  comminisci  fabulas.  En  15 
casus  senarium  effudit  !    Arbitror  rem  iambo  dentato  dignam. 

Louanii  tot  annos  egi :  quoties  Bruxellam  aut  Mechliniam  me  contu- 
lissem,  totos  decem  dies  minatus  iturum  me  prius  quam  irem,  isti, 
quos  nihil  pudet,  iactabant  me  f ugisse  metu .  Denique  quum  rusticans 
Anderlaci,  qui  locus  est  et  celeberrimus  et  Bruxellae,  vbi  Caesaris  e«t  20 
regia,  proximus,  valetudini  consulerem,  pene  quotidie  Ln  vrbem  ade- 

13.  ne  a  :  nec  H. 


I.  Hilario]See  Ep.  1257.  i^n.  f rom  Erasmus  :  '  quibus  vnice  oblectati 

rumoribus]  For  reports  prejudicial  sumua  .  .  .  quod  adhuc  viueret.     Nam 

to  Erasmus  see  II.  224-7,  5I7-I9'  5^6-8,  nimcirincrcbrueratquindecimcontinuos 

541-2;  and  cf.  Ep.  1459.  8on.     Butsee  dies  integros  mortem  obiisse,  et  prope 

also  Ep.    1331.  34n  ;     and  cf.  a  letter  persuaserantilliusemulisicremhabere  ' 

of  Jo.  Fevinus,  17  March  <I523>,  an-  (Geldeiihauer'a  CoUectanea,  ed.  J.  Prin- 

nouncing   Hilary's    arrival    at   Bruges  sen,  1901,  p.  74).     Cf.  EHE,  p.  86. 

'hestemo  vesperi',  bearing  this  letter  20.  AnderlaciJInthesummerof  1521. 
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quitans,  ac  Louanium  quoque  subinde  rccurrens,  videiicet  latitabam 
iatis.  Acfrequontercodem  tempore  Louaniidccumbebamfebriimme- 
dicabili ;  ct  iuxta  Bruxellam  delapsus  ab  cquo  pericram  apoplexia ; 

zs  quum  multis  annis,  gratia Ciiristo,  non  valuissem  rectius  quam  id  tem- 
poris  valobam.  Sed  intra  septem  annos,  quoties  isti  me  extulerunt, 
quoties  profligarunt,  quotics  variis  malorum  generibus  afilixerunt ! 

0  plus  quam  Phalarides  ac  Moezentios !  Non  satis  est  semcl 
occidisse  miserum  Erasmum,  nisi  toties  tot  malis  excarnificent,  tot 

30  exitiis  extinguant  ?  Ncc  intcrim  tot  suppliciis,  tot  mortibus  saturare 
possunt  crudelem  animum.  \'bi  est  interim  illud  loannis  Apostoli, 
Qui  odit  fratrem  suum,  horaicida  est  ?  An  non  satis  dcclarant  isti 
quid  sint  facturi  si  tuto  liceat,  qui  toties  occidunt  lingua,  quoniam 
ferro  non  queunt  ?    Et  tamen  dies  ille  non  potcst  procul  abesse  quo 

35  vcrum  erit  dixisse,  Vixit  Erasmus.  Nec  vllus  est  casus  non  expe- 
ctandus  mihi,  qui  possit  homini  accidere.  Quin  mirandum  ctiam  hoc 
corpusculum  per  se  inualidum,  nunc  aetatis  etiam  accessione 
imbecillius,  tot  morbis,  tot  malis,  tot  laboribus  sufiiccre.  Quod  ego 
sane  deuotionibus  istorum  et  aris  debere  me  puto,  sic  volcnte  Deo, 

40  no  tam  crudeli  voluptate  cito  potiantur.  lam  vbi  me  tandem  diris 
modis  confecerunt,  tum  saeuiunt  in  libros  meos,  perinde  atque  in 
liberos  charissimos  ;  vt  in  his  veluti  rediuiuus,  vel  superstea  magis, 
crudelius  otiam  inteream.  Hos  quoties  praefixo  6^a  damnarunt, 
quoties  vltricibus  flammis  oxusserunt  1 

45  Quo  minus  adfuerim  in  conuentu  Vuormaciensi  siue,  vt  nunc 
doctis  vocari  coepit,  Berbethomagensi,  quo  certe  fueram  inuitatus, 
partim  in  causa  fuit  quod  nollem  inuolui  negocio  Lutherano,  quod 
tum  vehementer  anceps  erat ;  partim  quod  facile  diuinarem  in 
tanta  principum  frequentia  tantaque  varii  gencris  hominum  colluuie 

50  non  defuturam  pestem  :  quum  Colonia  non  fuisset  immunis  ab  eo 
malo,  quum  illic  primum  ageret  Caesar.  At  mortuo  Principe 
Cieruio,  nescio  quid  conati  sunt  defcrrc  quidam  apud  Cacsarem  ;  sed 
adeo  impudentcr  vt  nemini  bono  cordatoque  persuaserint.  Atque 
ego  submonitus  amicorum  literis,  ilico  scriptis  ad  aulae  primores 

55  epistolis  ita  fumum  illum  tliscussi,  vt  omnes  mihi  non  minus  amant«r 
quam  honorifice  responderint.  Intcr  quos  erat  iUustriss<imus>  vir 
Mercurinus  Gattmarius,  summus  Caes<(areae>  Ma<,ic8tatis>  cancel- 
larius,  Card.  Sedunensis,  Marlianus  episcopus  Tudensis,  Hieronymus 
Aleandertum  nuncius  apostolicus :  nam  alios  data  opera  non  nomino. 

00  Solus  Episcopus  Lcodiensis  dies  aliquot  remoratus  nuncium,  tandcm 
exclusus  negociis  verbis  duntaxat  respondit. 

Vbi  redisset  Caesar  Bruxeliam,  vix  vllus  erat  dies  quin  per  medium 
forum  ac  praeter  aulam  obcquitarcm,  in  aula  frequenter  versarer, 
idquc  non  admodum  ex  more  moo ;  ac  propcmodum  magis  habitabam 

65  Bruxellae  quam  Anderlaci.     Quotidio  salutabam  episcopos,  quan- 

46.  Berbotomagonsi  A^.  52.  Ciucrio//. 


23.  decambebsmlForsimilarreports  50.  pestcm]  Cf.  Ep.  917  introd. 


cf.  Ep.  15 18.  SE.  217. 

-     -  -  Ci< 


26.  valebam]  Cf  Ep.  1208.  2n.  52.  Cicniio]  Sec  Ep.  532 

31.  loannis]  i  John  3.  15.  55. 

43.  OiJTa']    Abbreviated    for  fforoTor.  62. 

!f.  Isid.  Orig.  i.  3.  8,  quoting  Enn./r.  Bruss 

318  :  also  Erasmus'  Aday.  456.  ii.  30 


31.  loannis]  i  John  3.  15.  55.  epistolis]  Sco  Ep.  1195  introd. 

43.  O^Ta]   Abbreviated   for  fforoTor.  62.  rodisset]     Charlcs     retumcd     to 

Cf.  Isid.  Orig.  i.  3.  8,  quoting  Enn./r.       Brussels  on  14  Juno  1521  :  eee  Gachnrd 


' 
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quam  alioqui  ncutiquam  ambitiosus  in  talibus  officiis.  Prande- 
bam  cum  Cardinale,  confabulabar  cum  vtroquo  nuncio  ;  visebam 
oratores,  et  illi  me  vicissim  Andorlaci.  Nunquam  in  vita  minus 
latui,  nec  vnquani  magis  versatus  sum  in  oculis  hominum.  Et  erant 
interim  ox  istis  blatoronibus,  qui  dcscripscrant  in  Germania  Eras-  70 
mum  abditum  alicubi  latitare.  Noc  id  factum  prius  resciui  quam 
huc  me  rocepisscm. 

Rursus  quum  Caosar  agerot  Brugis,  vna  cum  Rege  Danorum,  et 
adessot  id  temporis  Britannici  Regis  nomine  legatus  R.  D.  Thomas 
Card.  Eboracensis,  si  me  domi  tuae  tantum  continui.ssem,  scis  ipse  75 
quam  latitassom,  quum  froquenter  omnes  aut  certe  praecipuos  aulae 
proceres  haberes  conuiuas  :  inter  quos  sedobam,  omnibus,  vt  opinor, 
gratissimus.  Nunc  quoties  foris  prandebam  aut  cocnabam  apud 
optimates,  atquo  etiam  apud  Danorum  Regem,  qui  mo  vel  quoti- 
dianum  conuictorem  optabat !  Quo  non  obequitabam  frequent-er  80 
ot  te  comite  '/  In  qua  magnatum  celebritate  non  adfui  ?  nunc  in 
aula  Caesaris,  nunc  in  familia  Card.  Eboracensis,  nunc  apud  alios 
atque  alios :  etiam  si  frequenter  inuitatus  non  ibam.  Sum  enim 
natura  domi  amantior  ;  et  hoc  vitae  genus  postulant  etiam  studia 
nostra.    Atque  vti  tum  latitabam,  ita  postea  fugi.  85 

Sex  totos  menses  adornaueram  iter  Basileam,  idquo  palam 
omnibus  :  quandoquidem  hoc  nomine  maturius  etiam  numerauit 
Caesaream  pensionem  Thesaurarius,  quod  dicerem  mihi  iter  esse 
Basileam.  Neque  causa  latebat,  nimirum  eadem  ob  quam  toties  et 
ante  Basileam  inuisi,  prius  quam  istos  heroes  timerem.  Excusum  90 
fuerat  prius  volumen  Noui  Testamenti,  supererant  Annotationes. 
His  adesse  cupiebam,  non  solum  vt  exirent  emendatiores,  verum 
etiam  vt  paulatim  pro  re  nata  vel  immutarem  aliquid  vel  adderem. 
Nam  in  hoc  scripti  genere  redit  autori  labor  actus  in  orbem,  cui 
nunquam  exhausti  satis  est.  Cupiebam  autem  hac  aeditione,  quae  95 
tertia  erat,  postrema  defungi.  An  haec  leuis  causa  videtur  ?  Vi- 
deatur  sane,  sed  istis  ventribus,  qui  tamen  ob  conuiuium  opiparum 
non  dubitarent  vel  Basileam  vsque  pedibus  aduolare.  Mihi  certe  ea 
causa  non  minus  cordi  erat  quam  Regi  Gallorum  ditio  Mediolanensis. 

lam  ad  iter  eram  accinctus,  nec  quicquam  obstabat  nisi  viarum  100 
discrimina.  Expectabatur  igitur  tutus  comeatus.  Interea  diuersis 
locis  coUigebatur  pecunia,  qua  gratia  et  Louanii  sox  dies  sum  com- 
moratus  ;  nimirum  ot  illic  latitans,  quomadmodum  soleo,  in  diuer- 
sorio  quo  nemo  se  confert  hospitum,  adeo  vt  frequenter  non  sit  locus. 
Pandocheo  symbolum  est  imago  Viri  Syluestris.  Forte  fortuna  tum  105 
aderat  Hieronymus  Aleander  :  quicum  suauiter  viximus,  nonnun- 
quam  et  in  mediam  vsque  noctem  producentes  literatas  fabulas. 
Conuenorat  inter  nos  vt,  si  contingeret  tutum  iter,  vna  discederemus. 

67.  Cardinale]  Schinner.  Ep.  1287.  agn. 

vtroque     nuncio]    Aleander     and  91.  Noui  Testamenti]  See  Ep.  1174. 

Caracciolo.  I5n.     The  text  has  only  the  year-date 

73.  Brugis]  In  Aug.   1521  ;  see  Ep.  1522  ;  but  the  Annot.  have  the  month- 

1223  introd.  date  Feb.  added. 

Rege    Danorum]    See   Ep.    1228.  94.  redit]  Cf.  Verg.  G.  2.  401. 

3on.  97.  ventribus]  Cf.  Ep.  1166.  i6. 

88.  pensionem]  Cf.  Epp.  i242introd.,  103.  diuersorio]  See  Ep.  1244.  ^n. 

1434.21.  106.  Aleander]  For  Erasmus'  recont 

Thesaurarius]  John   Riffault :   see  relations  with  him  see  Ep.  i  igs.^^^n. 
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Eodem  rouereus  aliquot  post  diebua,  etiam  tum  offondi  Aleandrum 

iiomolientcm  abitum,  quemadmodum  moliebar.    Bnixellae  didiceram 

Franciscum  Sychinum  ducem  postridio  Tenae  futurum  :    cui  tum 

pulchro  conueniobat  cum  Caesare,  quomodo  nunc  conucniat  nescio. 

Is  dio3  orat  natalis  ct  mous  et  Apostoloruni  Sinionia  et  ludae  :  quo 

quidem  die  accidit  quiddam  natali  meo  dignum,  hoc  cst  fatale. 

115  Doniinicalis  quispiam,  iUo,  vt  opinor,  interpres  Moriae,  concionatus 
fuerat  in  templo  diui  Petri  hora  septima,  homo  confidens  ac  sibi 
inire  placens  :  Phormionem  quempiam  dixisses  e  comoedia.  Vide- 
batur  non  e  suggestu  sacro  sed  prorsus  e  plaustro  loqui.  Totam 
formo  horam  debacchatus  in  nomen  Erasmi,  subindo  iungona  nomen 

120  Lutheri,  videlicet  vt  populus  suspicaretur  mihi  cum  illo  multum 
esse  negocii  ;  scd  praecipue  destomachatus  est,  quod  diceret  me 
Augustini  quoquo  libros  velle  corrigere,  in  quibus  nihil  intoUigerem. 
Promisit  sese  copiosius  eadem  de  re  concionaturum  a  prandio  :  tum 
onim  foccundi  calices  faciunt  istos  disortiores.    Harum  rerum  ignarus 

125  quum  venissem  in  tomplum  adfuturus  summo  sacro,  salutauit  me 
Maketus,  homo  comis  et  illius  Acadomiao  vetus  alumnus.  Rogat 
quid  accidi.ssot  quod  tam  mano  fuissem  in  templo,  nimirum  hora 
septima,  idquo  praeter  morem  meum.  '  Qui  mane  ?  '  inquam. 
'  Aderas  '  inquit,  '  in  contione.'    Risi  et  intelloxi,  quod  mihi  nouum 

130  non  erat,  rabulam  quempiam  apud  popuhim  blat-erasso.  Erat  autom 
is  theologicae  laureao  candidatus,  et  hac  ratione  praebebat  sui 
specimen,  so  non  futurum  hoc  indignum  honore. 

Redeo  domum,  sumpto  prandiolo  conscensurus  equos  :   nam  hora 
secunda  decroueram  abiro.    Offendo  Aleandrum  inambulantem  ;  cui 

135  saepe  narraram  niulta  de  blatoronum  eiusmodi  impudontia,  sed  ille 
non  poterat  vnquam  credero.  Proinde  iubeo  vt  si  fidei  moae  vellet 
facere  periculum,  mittorot  aliquem  e  suis  ad  tcmplum  Dominicalium 
hora  prima.  Nam  illic  erat  peragendus  vetoria  comoediao  postremus 
actus.  Mittit  ille  o  suis  quempiam  ad  Buccntam ,  omnium  thoologorum 

140  quos  Louanium  intra  quinquaginta  annos  habuit  stultissimum  ; 
Corebum  quempiam  dicas.  Denunciat  (nam  verba  propomodum 
excepi)  ne  blatoret  in  famam  cuiuspiam,  sed  doceat  Euangelium  ; 
quoque  magis  deterreat,  admiscet  autoritatem  summi  Pontificis  : 
quam  illi  miro  reuerentur,  quoties  illia  est  commodum  ac  bonum. 

145  Subomo  qui  auscultent :  nam  mihi  erat  abeundum  ob  comites 
accinctos.  Hi  post  perscribunt  hominem  questum  quod  por  quosdam 
non  liceret  obsequi  suo  spiritui. 


m.  Sychinum]  Seo  Ep.  582.  2711. 

112.  conuenicbat]ln July  1521  Sickin- 
gen  had  bocn  porsuadcd  to  support 
Charloa  in  the  war  againat  l'Vancc. 
But  bis  unprovoked  attaek  on  tho  Abp. 
of  Treves  in  Aug.  1522  had  led  to  his 
outlawry  in  Oet.  Seo  ADB.  x.\.\iv. 
156-7. 

113.  natalis]  Forthequcatiimbctween 
27  and  28  Oot.  soo  11.  in  and  App.  2  ; 
also  ra.  78  and  iv.  2.  Molanchthon  in 
1 547  celebrated  thc  28th  (ME.  4056). 

114.  fatalo]  Cf.  Epp.  1060.  5n,  1102. 
6n,  1334.  I. 


1 15.  Dominicalis]    Lauientiua  :     aee 
Ep.  1166.  26n. 

122.  Augusitini]  Cf.  Ep.  1309  introd. 

126.  Moketus]  John  Maquot  (f  1535) 
of  Bincho  in  Hainault,  '  Promotor ' 
(a  disciplinary  ofBcial)  of  the  University 
1507-8  and  1512-18,  and  '  Syndious  ' 
(legal  agcnt)  from  15 19  until  hia  dcath. 
Soe  Val.  Andrcos  pp.  52-4  and  do  Jongh. 
In  1524  hc  was  appointcd  toraporarily 
to  suceeod  Uulst  (Ep.  1345.  39n)  aa 
Inquisitor  (Honne  iv.  31 5). 
I-:- 139.  Bueentom]  Vinc.  Thcodorici ; 
see  £p.  I  i96iutrod. 
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Vbi  Tonain  venio,  Franciscun  quidem  dux  non  adorat,  nec  ox- 
pectabatur ;  sed  adorat  magna  vis  railitum,  partim  peditum, 
partimequitum,partim  mediigeneri»,quipraedam  bigia  deportabant,  150 
vna  cum  claudis  ac  sauciis,  qui  sibi  parum  cauerant  in  bello.  Hos 
habui  comites  itineria  vsque  ad  8piram  :  illic  transmisso  Kheno,  re- 
linquo  illos  ad  sinistram.  Horum  frcquentia  hactenus  contigit  iter 
tutissimum. 

Docretum  erat  quam  minimum  vlae  dispendium  facere.  Solent  155 
enim  oiKcii  gratia  moro  Gormanico  conueniro  sodalitatea  ;  qua  re 
nihil  iucundius  quum  vacat,  sed  properanti  et  fesso,  tum  itineris 
nogociis  f)ccupato,  nihil  inutilius.  Interim  dum  salutamur  et  salu- 
tamus,  equi  neglecti  morbum  contrahunt  aut  siti  pereunt.  Itaque 
ab  oppido  Dura,  recta  transcurro  Sychimum,  relicta  ad  laeuam  160 
Colonia  Agrippina.  Eo  die  ieiuni  sedimus  in  equis  totas  nouom 
horas,  gnauitor  interim  equitantos,  quod  extrema  via  longior  esset 
opinione,  parumquo  tuta  ob  montium  ac  collium  flexus. 

Postridie  venimus  Confluentiam,  hora  fcrme  decima.    Quum  lUinc 
quoque  gestirem  abiro  tacitus,  noscio  quo  casu  resciuit  eximius  vir  165 
Matthias,  eius  vrbis  Officialis,  homo  totus  bonis  libris  ac  virtuti 
doditus.     Is  (quod  foro  diuinaram)  nos  volentos  nolontes  domum 
pertrahit,  confluunt  sodales.    Illic  primum  et  didici  et  vohementer 
sum  admiratus,  in  Germauia  fuisse  qui  mihi  nescio  quid  metuerent. 
Sed  hunc  Travi.Kov  66pvliuv  ridens  etiam  illis  ademi.     Narrabant  et  170 
Episcopum  mei  conueniendi  desiderio  teneri — nam  et  Coloniae  me 
vocarat  ad  prandium,  sed  excusaui  coelum  pestilens  et  incommodum, 
nimirum  prius  habens  consulere  valetudini  quam  obsequi  principum 
voluntati :  verum  is  tum  aberat.    Porro,  quoniam  videbam  mihi  per 
amicos  salutatores  non  permissum  iri  vt  eo  die  mo  fllinc  expUcarem,  175 
ne  totus  sine  linea  periret  dies,  a  prandlo  complures  epistolas  scripsi 
diuersis  amicis,  per  humanissimum  virum  Carolum  Harstum,  qui  me 
officii  gratia  fuerat  eo  comitatus. 

Prius  quam  Moguntiam  peruenirem,  in  itinere  cognoui  R.  D.  Card. 
Moguntinum  abesse :  itaque  solum  Capitonem  ad  coUoquium  180 
euocaui.  Simul  atque  vero  et  hunc  abesse  cognoui,  accingor  itineri. 
Comites  e  suis  famulis  armatos  obtulit  eximius  iuuenis  Marquardus 
ab  Hatsteino,  canonicus  ecclesiae  Moguntinae  ;  qui  nupor  mortuus 
est,  longa  aUoqui  vita  dignissimua.  Id  quum  recusarem,  quod  ea  res 
frequonter  etiam  Lnuitat  praedones,  puerum  suum  comitem  addidit.  185 

Vuormaciae,  dum  adomatur  prandium,  Hermannum  Buschium 

150.  generis  qui  a.  i6i.  U:  aequis  a.  i8o.  a  N*  LB  :    Maguntinum 

N<-Lond. 


152.  itineris]  See  Ep.  1242  introd.  f  13  March  1531.     For  the  use  of  the 

156.  sodalitates]  Cf.  11.  210,  216,  429.  lesser  title  cf.  Ep.  388.  58n. 

158.  salutamur]  For  Erasmus' dislike  Coloniae]  In  Nov.  1520;   see  Ep. 

of  such  formalities  cf.  Epp.  545.  15-17,  1155  introd. 

700.  4,  1512,  161OJ  and  11.  65-6,  175,  176.  sine  linea]  Cf.  Adag.  312;  quot- 

424,  668.  ing  Plin.  H.  N.  35.  84. 

166.  Matthias]  of  Saarhurg:  see  Ep.  177.  Harstum]  See  Ep.  1215. 

867.  58n.  180.  abesse^Both  theAbp.  andCapito 

i6g.  metuerent]  In  view,  perhaps,  of  were  at  Halle  in  Nov.  152 1  :    cf.  Ep. 

his     connexion    with    Reuchlin     and  1241  introd.  and  LE^  474, 475. 

Luther:  cf.  Epp.  1006.  153^,  1155.  i8n.  182.  Marquardus]  See  Ep.  iiog.  29n. 

171.  Episcopum]  Kichard  of  Greifen-  183.  nuper]  13  June  1522. 

klau,  Abp.  of  Treves   14  May   1511 —  186.  Buschium]  See  Ep.  830. 
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ad  colloquium  euoco,  virum  nee  vulgariter  eruditum  et  mihi  vetere 
nocessitudino  coniunetissimum.  Dum  is  diu  frustra  quaesitus  non 
inuenitur,  diutius  in  hypocausto  desideo,  non  sino  magno  moo  malo  : 

190  quum  enim  antea  somper  bellissime  valuissem,  illic  sensi  valetu- 
dincm  infici,  paedore  magis  quam  calore.  Adeo  mihi  male  conuenit 
cum  hypocaustis  GSermanicis,  cui  cum  ipsis  hominibus  tam  belle 
conuenit.  Gratularer  illis  rem  tot  modis  commodam,  si  mihi  liceret 
communiter  frui.     Sed  tamen  primani  haiic  cor]K)ris  affcctionem 

195  labor  equitationis  excussit.  Volabamus  enim  Spiram  verius  quam 
equitabamus,  et  plano  Pegasos  habebam  :  qui  nunc  quoque  deuorant 
dominum  suum. 

Spiram  vbi  ventum  ost — ventuin  est  autem  admodum  sero — ,  recta 
me  confero  vna  cum  equia  ad  aedes  Thomae  Truchses,  eius  ecclesiae 

200  Decani  ;  siue  quia  illo  sic  crobris  ad  me  literis  iusserat,  siue  quia 
noueram  omnia  diuorsoria  militibus  vndiquo  differta,  qui  illic 
ferocius  agere  solent  quam  in  bello,  ita  vt  forteia  decet  viros.  Apud 
hunc  quoniam  canonicos  aliquot  coenantes  offendi,  accubui  pariter. 
Topebat  et  illic  hypooaustum,  licot  abesset  nidor.    Ilico  rediit  illa 

205  iam  nimis  nota  corporis  affectio.  Itaque  dccretum  erat  in  totum 
abstinero  a  delitiis  Germanorum.  Illic  biduum  refocillato  cor- 
pore,  Argentoratum  peruenio.  Nec  hic  decreueram  commorari,  sed 
laeobus  Spigel,  Caesaris  socrotarius,  vir  eruditus  ac  moribus  plus 
quam  niuois,  quem  insalutatum  practerire  non  audobam,  nie  pro- 

210  didit  sodalitio  ;  cui  nuper  accosserat  Lucas  Bathodius,  et  hoc  in 
amoro  caetoris  vehemontior.  Datus  est  his  dies  vnua  et  item  alter. 
Inde  Sletstadium  me  conforo,  comitantibus  aliquot ;  inter  quos  erat 
Bartholomaeus  Latomus  Treuir,  singulari  morum  et  ingonii  dexteri- 
tate  iuuenis,  qui   Friburgi  modorabatur  collogium  philosophieum. 

215  Hinc  rursum  nos  honoris  gratia  Colmariam  vsquo  produxenmt 
aliquot  e  sodalitio ;  inter  quos  orat  Beatus  Rhenanus.qui  me  postridie 
Basileam  vsque  prosequutus  est. 

Quid  ego  tibi  hic,  mi  Laurine,  Thrasonem  referam,  commemorans 
quanto    studio    sit    mihi    reditum    gratulatus   sonum    optimus    ac 

220  sanctissimus  Episcopus  Basiliensis,  qui  nunc  quoquo  missis  subinde 
xoniis  et  epistolis  testatur  suain  erga  me  piotatcm  ?  quanto  magi- 
stratus  huius  ciuitatis,  quanto  caeteri  vel  Ecclesiae  vel  studiorum 
proceres  ;  copiosius  etiam  doclaraturi  stu(iium  animi  sui,  ni  talibus 
officiis  vbique  prae  mo  feram  me  nequaquam  capi.      Et  adeo  non 

225  latuit  Gormaniam  ade.sse  mo,  vt  praeuolante  rumore  dies  aliquam 
multos  illic  fuorim,  ante  quam  aduenirem.  Et  interim  isti  nugones 
iactabant  mo  demigrassc  Vuittenbergam.    Quid  enim  istos  pudet  ? 

Erat  interim   Basiloao   sat   prospera   valetudo,   donec   frigerent 
eocnacula.    Caeterum  vbi  perspicercm  iam  aliis  esso  frigus  intolera- 

230  bile,  pasaus  sum  semel  atquo  itorum  incendi  moderate.  Sed  ea 
ciuilitaa  magno  mihi  constitit ;  mox  orta  pituita  jiestilens.    Pituitae 

192.  Gerraanis  N.  208.  Spiepel  A'. 

189.  hypocausto]  Cf.  Ep.  1248.  lon.  Hnthodiiis]  Soc  Kji.  8S3.  i^n. 

196.  <ieuorant]So  hc  .sdon  8old  theni :  213.   I..atomu8]  Seo  Ep.  1252.  I2n. 

cf.  Epp.  1422.  23n.,  1434.  24n.  216.  Bo<lalitio]  For   tho  membcrs  o( 

199.  Truchsos]  Sce  Ep.  355.  49n.  this  Socioty  in  1520  sce  BRE.  103. 

208.  Spigcl]  See  Ep.  323.  I2n.  postridic]  15  Nov. 

210.  8<)dalitio]  See  Epp.  302,  867.  24.  220.   Ha.silien9i8]  rtenheira  :  Ep.  598. 
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succeaait  calculus,  adpo  aubindo  recurronte  malo,  vt  nullus  esset  dies 
quin  aut  conciperoni,  aut  parturirem,  aut  parerem,  aut  a  partu 
decumborem,  queniadmodum  aolent  pueqjcrao.  Stomachus  intcrim 
sic  collapsus  vt  nullo  remodio  posset  reatitui.  Mihi  natura  lotalis  est  235 
inodia  ;  et  calculi  nixus,  qui  saepe  biduum  durabant,  nihil  minus 
patiuntur  quam  cibum.  Itaquo  quum  dolor  esset  quauis  morto 
grauior,  tamen  non  minus  erat  a  stomacho  collapso  periculi.  Quid 
multis  ?  tantum  hic  erat  calamitatis  vt  vel  Nicolao  Ecmondano  fuerit 
satis  futuinm.  240 

At  interim  corporis  quamlibet  magnis  nialis  non  ces.sit  animus 
infractus.  Praeter  alia  multa  absohii  Annotationcs  in  Nouum  Testa- 
mentum.  Aggressus  sum  et  absolui  intra  duos  ferme  menses  Para- 
phrasim  in  Matthaoum  :  eam  absolutam  mitto  Caesari,  excepta  est 
magno  totius  aulae  fauore.  Exhibuit  eara  loannes  Glapion  in  sacello,  245 
praesentibus  aliquot  aulao  primatibua,  inter  quos  erat  R.  P.  episcopus 
Palentinus  ;  quorum  candidissimo  testimonio  meae  lucubrationes 
vehementer  Caesari  commendatae  sunt.  Protinus  agnouit  Caesar 
Erasmum,  qui  quondara  patri  Philippo  porrexisset  Panegyricum, 
ipsi  pridem  librura  Do  Principe  Christiano  :  ac  munus  sibi  gratum  250 
fuisse,  literis  etiam  non  minus  amanter  quam  honorifice  scriptis 
testatus  est.  Testati  sunt  idcm  literis  suis  humanissimo  scriptis, 
quum  alii  complures  tum  ipso  Glapion,  N.  episcopus  Palentinus, 
Mercurinus  cancellarius,  Georgius  Haloinus,  R.  P.  loannes  Carondi- 
letus,  archiepiscopus  Panormitanus,  Antonius  Sukotus  inter  con-  255 
siliarios  autoritatis  praecipuae,  Maximilianus  inter  secretarios  primi 
nominis.  Quum  plerisque  pensiones  vel  adimerentur  vel  decurta- 
rentur,  mihi  poUiciti  sunt  meam  incolumem  ac  solidam  futuram, 
iubentes  vt  maiora  etiam  a  Caesaris  benignitate  sperarem  in  poste- 
rum.  Quin  ipse  Caesar  paulo  post  cum  Anglorum  Rege  conuiuium  260 
agitans,  vltro  fecit  honorificam  mei  mentionem,  satis  declarans  quo 
esset  in  me  animo.  Id  certo  cognitum  habeo  ex  his  qui  mensae 
astabant. 

Scio  iara  dudum  rides  Bpaa-wvia-ixov  meum,  sed  huc  me  compellit 
sycophantarum  impudentia  :  et  taraen  aUquanto  minus  narro  quam  265 
res  habet,  tantum  abest  vt  quicquam  admentiar.  Nam  nec  te  fugere 
puto  quam  non  sim  huiusmodi  gloriolarum  appetens.  Verum  illud 
interira  calumniantur  quod  tam  diu  haeserim  Basileae,  quod  ante 
Caesaris  abitum  non  adfuerim,  quamlibet  inuitatus  amicorum  literis. 
Hic  vellem  equidem,  ornatissime  Marce,  mihi  causam  esse  minus  270 
iustam  quam  est.  Apud  Caesarem  nihil  agebatur,  nisi  de  fortuna  vel 
constabilienda  quae  contigerat,  vel  augonda  ;  et  ego  iam  parta  plane 
263.  a  iV' :  adstabant  A'^'. 

232.  calculus]  See  Ep.  1267.  lon.  Ep.  1299.  3811. 

236.  inedia]Cf.  Epp.  296.  17-18,  867.  253.  N.]  Cf.  Ep.  1127.  tit.  n. 

168-70,  121 1.  150-7.  254.  Mercurinus]  Cf.  Ep.  1299.  39^. 

243.  duosferme]Butcf.Ep.i255.82n.  Haloinua]  See  Ep.  1269. 

245.  Glapion]  See  Ep.  1275.  255.  Suketus]  See  Ep.  1331.  ijn. 

247.  Palentinus]  See  Ep.  1273.  256.    Maximilianus]    Transsyluanus ; 

249.  Panef^jTicum]SeeEpp.  179, 180.  see  Ep.  1553. 

250.  De  Principe]  See  Ep.  393.  260.  Caesar]  Cf.  Ep.  1302.  55-7. 

251.  literis]  Ep.  1270.  269.  nonadfuerim]  Forhisattemptto 

252.  literi3]Someof  thesewereelicited  retumin  April  1522  see  Ep.  1273  introd. 
later  by  Epp.    1275,    J273,  1276:    cf.  inuitatus]  Cf.  Ep.  1269.  10-12. 

452-5  P 
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contentus  eram.  et  Basileac  me  non  fuisse  ociosum  rcs  ipsa  loquitur. 
Quifl  si  hoc  ncgocium  milii  pluris  fuisset,  quod  ad  pubUcam  vtilita- 

275  tem  pertinebat,  quam  quod  niihi  priuatim  conducibile  fuisset  ?  num 
es.scm  reprehcndendus  '!  Ad  summos  honores  vocabar — hoc  enim 
non  vnis  ad  me  literis  testatus  est  Glapion — et  tot  argumentis 
compertum  habebam  Cacsaris  erga  me  studium,  et  metu  scilicct 
abstincbam.    Quod  si  tale  periculum  ostensum  fuis.set  istis  mundo 

280  mortuis,  vt  alatis  pcdibus  hiantcs  aduola.ssent  ! 

Ego  si  quid  crat  quod  hic  motucbam,  nihil  aliud  crat  quam  ne  cum 
Luihcrianis  conflictandi  ncgocium  ab  eo  mihi  dclcgarctur,  cui  negare 
fas  non  fuisset  :  non  quod  faueam  seditioso  negocio,  qui  sic  ab  omni 
(lissidio  naturae  quodam  instinetu  abhorream  vt,  si  mihi  pro  lati- 

285  fundio  lis  esset  suscipicnda,  citius  rcm  deseram  quam  ius  mcum 
persequar.  Sum  cnim  vere  vitis  ac  ficus  illa  apologetica  e  libro 
ludicum,  quae  per  legationera  arborum  vocata  ad  imperium  bel- 
lumque  gerendum,  respondit  se  non  posse  deserere  naturae  suaui- 
tatem  ac  bellicis  turbis  inuolui.    Erat  hoc  a  magnis,  ,sed  falso,  per- 

290  suasum  Cacsari,  mo  cum  primis  huic  prouineiae  gcrcndae  es.se 
idoneum,  cum  nemo  dcligi  potuerit  magis  inutilis.  Videbam 
vndique  multos  accinctos  ad  hoc  ncgocium  ;  agnoscebam  quam  es- 
sem  impar  tantac  prouinciae,  etiam  si  fuissem  natura  compositus  ad 
tam  odiosas  pugnas  ;    vidcbam  alia  multa  quae  dissuadebant,  de 

295  quibus  opinor  magis  expedit  nunc  siluisse. 

Et  tamcn  ne  haec  quidem  tam  multa  deterruissent  me  a  reditu, 
nisi  me  violentus  ille  tjTannus  compedibus  suis  vinctum  detinuisset. 
'  Quis  iste  tyrarmus,'  inquies,  '  quum  Eluetia  tyrannos  ncsciat '!  ' 
'  Phalaris  '  inquam  '  illo  calculus  ;    cuius  vtinara  raihi  liceat  esse 

300  tyrannicidam  !  '  Et  hoc  tamen  contempto  Sletstadium  vsque 
profugeram  :  sed  sic  affectus  ex  itinere  vt  primum  Brisaci  apud 
Henricum  Galhnarium,  cius  loci  parochura,  biduo  rcfoeillarira  cor- 
pusculi  lassitudineni  ac  febrim  lcnierira  ;  deinde  apud  Beatum, 
amicum  omnium  candidissimum,  refocillatus  quadriduum,  acgre  me 

305  BasUeam  reccperim,  sed  hic  quoquc  apud  Gallinarium  refocillatus  : 
verum  interim  obfirmato  animo  vt,  si  rescisscm  Carolum  diutius 
apud  nos  comraorari,  sartis  viribus  retentarem  iter.  Vbi  per  famu- 
hmi,  quem  in  hoc  praemiscram,  cognouissem  ccrtum  dicm  ad  qucm 
C'acsar  destinasset  nauigare — is  erat  Maii  priraus,  qui  tum  proxime 

310  imminebat — ,  exclusus  a  spe  videndi  Caesaris,  continui  rae  Ba«iloac 
racnses  aliquot,  haudquaquara  indulgens  ocio. 

Interea  quura  cniditorura  hominum  literis  Romam  inuitarer,  ct 
complurium  ct  corum  quibus  fidcrc  tuto  poteram — sed  praescrtim 
R.  Card.  Scdunensis,  qui  frcquentcr  pcr  alios,  scd  bis  propriis  literis 

315  amantcr  niagnoque  studio  scriptis  hoc  agcbat :  in  quibus  praeter 
omnem  fauorem,  praeter  omnes  spcs.  de  suo  pollicebatur  quingcutos 
ducatos  annue,  practerca  viaticum  non  sordiduni — et  eodem  prouo- 
caret  literis  huraanissime  scriptis  Syluestor  ille  Prieras,  coepi  et  de 

282.  Lutheranis  N. 

287.  ludifuiii]  Q.  8-15.  Kpp-    '054  introd.,  1347.   256^,  Ifi^n. 

299.  calculus]  See  Ep.  1267.  lon.  For  Gallinariusi,  whoso  namo  wos  Jotm, 

300.  .Slet«tadiiira]SpcEp.  i273introd.  bcc  Epp.  305.  207^,  S67.  10,  1307 
302.  Henricum]  An  cxamplo  of  ErnK-  314.  .Scflunonsis]  Sce  Ep.  iJfig.  ^in. 

mus' inaccuracy  in  Chriatian  nnmes ;  cf.  318.  Syluester]  Sco  Ep.  872.  i6n. 
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Roma  adcunda  cogitare,  si  quo  pacto  tyrannus  ille  meus  daret  com- 
nioatiim.  Et  erant  alioqui  pormulta  quao  me  Romam  proliceront.  320 
Optimonim  librorum  et  eruditissimorum  hominum  copia  :  tot  amici 
voteros,  intor  quos  erat  et  Ricardus  Pacaeus,  tum  illic  agens,  et 
Paulus  Bombasius,  et  loannes  Faber,  et  Georgius  Sauramanus, 
praopositus  Vratislauiensis,  iuuenis  ad  vnguem  doctus  ac  maximis 
robus  natus,  et  Hermannus  Phrysius,  iuuenis  olim  magnus  et  nobilis  325 
inter  eruditos  futuras  :  tot  noui,  inter  quos  Coricius,  vir  candidissimi 

Sauromanus  //. 


3-3- 

319.  tyrannua]  Cf.  11.  297-300. 

322.  Pacaous]  He  had  been  sent  off 
in  hai!te,  0.  19  Dec.  1521,  to  Rorae  to 
work  for  Wolsey'a  elootion  to  the 
Papaey ;  and  arrived  27  Jan.  1522. 
He  was  .itill  thcro  on  30  April,  but  by 
4  Aup;.  had  retired  to  N.  Italy.  See 
Brewer  iii.  1884,  1995,  2211,  2420; 
andcf.  Epp.  1294. 13,  1360.  n. 

323.  Bombasius]  For  Erasmus'  recent 
relations  with  him  cf.  Epp.  12 13,  1236, 
andBRE.  221. 

Faber]  See  Epp.  1260.  gon,  1299. 
42n,  1324. I2in. 

Sauramanus]  Geo.  Sauermann 
(1492  ? — 31  Oot.?  1527),  of  good  family 
at  Breslau,  after  matriculating  at  both 
Wittenberg  and  Leipzig  in  1508, 
entered  Bologna  in  1 509,  being  already 
canon  of  Lobau  in  Saxon  Lusatia.  In 
1 5 1 3- 1 4  he  was  rector  of  tho  University, 
and  on  3  June  15 14  LL.D.  A  Pane- 
gi/ricus  sermo  delivered  to  him  as  rector 
by  Romulus  Amasaeus,  Bologna,  Bene- 
dictus,  15 13,  speaks  of  him  as  holding 
a  provost^hip  at  Glogau  and  a  canonry 
at  Breslau.  For  his  acquaintance  with 
Hutten  at  Bologna  cf.  HE.  85.  He  was 
still  thcre  in  15 19,  when  he  composed 
an  oration  on  the  doath  of  Maximilian, 
Bologna,  H.  de  Benedictis,  28  Feb. 
15 19:  but  soon  afterwards  went  to 
Rome.  Leo  x  took  him  into  his  servicc, 
and  sent  him  in  1 520  to  salute  Charles  v 
in  Spain.  Adrian  of  Utrecht  arranged 
an  audience  for  him  at  Coruima  in  May  ; 
and  aa  a  result  he  was  taken  into  the 
Imperial  service,  and  accompanied 
Charles  by  sea  to  the  Netherlanda.  Sec 
his  Hispaniae  conadatio,  s.  1.  et  a., 
dedicated  to  De  la  Mota  (Ep.  1273)  in 
Aug.  1520  from  Louvain :  where  his 
friendship  with  Erasmus  was  no  doubt 
formed.  In  the  autumn  he  retumed 
through  Nuremberg  (SE.  217)  to 
Rome,  and  his  last  years  were  spent 
as  Imperial  proctor  at  the  Papal 
court. 

By  17  April  1520  he  had  received  the 
deanery  of  St.  Cross  at  Brealau,  and 
c.  1521  waa  appointed  provost  of  the 
cathedral.  On  Adrian's  election  to 
the  Papacy  Sauroraanus  addressed  an 


oration  to  him,  Rome,  Ja.  Mazocbius, 
I  May  1522  ;  and  edited  also  another 
delivered  by  H.  Balbus  (Ep.  23.  47n) 
before  Adrian  in  Rome  g  Feb.  1523. 
Though  a  critio  of  the  faults  of  the 
Churcli,  he  compoaed  a  strong  defence 
against  schism,  De  rdigione  ac  communi 
eoncordia,  Rome,  1524.  His  last  work 
was  to  edit  Andr.  Cricius'  De  afflictione 
Ecclesiae,  Rome,  F.  M.  Calvus,  with 
a  dedication  to  S.  Turzo  (Ep.  1242) 
dated  i  April  1527  from  Rome.  In 
May  came  the  sack  of  the  city,  and  after 
aome  months  of  misery  he  died  of 
injuries  then  received  :  see  Jo.  Pierius 
Valerianus'  De  litleratorum  infdicitate, 
1620,  pp.  86,7.  For  hia  relations  with 
Erasmussee  Ep.  1294.  i3,and  Lond.  xx. 
9,  66,  LB.  875,  966,  cf.  Ep.  1479.  I30n. 
A  letter  to  Pirckheimer,  i  Feb.  1524 
from  Rome,  is  printed  in  P.  p.  31 1.  In 
Geo.  Logus'  Hendecasytlabi,  Vienna, 
H.  Vietor,  May  1529,  f°.  F  v»,  are 
some  verses  on  a  aon,  Julius  Clement, 
bom  to  Sauromanus  at  Rome. 

See  a  life  by  G.  Bauch  in  Zs.  f.  Gesch. 
Schlesiens,  xix,  18S5,  146-81,  abridged 
in  ADB.  :  also  Knod. 

325.  Hermannus]  See  Ep.  903.  I2n. 

326.  Coricius]  JohnCoriciu3(?Goritz) 
of  Lu.xemburg  (f  c.  1527  fin.),  a  clerio 
and  jurist,  who  in  May  1497  waa  in  the 
employ  of  the  Curia  (Burohard  ii.  377  : 
cf.  482,  539,  also  Balan  p.  325)  aud 
served  under  six  Popes.  In  his  later 
years  his  house  and  vineyard  near 
Trajan'8  Foram  was  the  resort  of  the 
poets  of  the  Roman  Academy ;  to 
whom  on  St.  Anne's  day,  26  July,  he 
gave  an  annual  festival.  At  this 
Aleander  was  a  guest  in  1516  :  see  his 
Journal,  ed.  Omont,  1895,  p.  17.  About 
1 5 14  Sansovino  erected  for  him  a  chapel 
in  St.  Augustine's  church,  with  a  fine 
altar  group  containing  St.  Anne. 
Poems  addressed  to  the  '  Ara  Cori- 
ciana '  are  mentioned  in  MHE.  ii.  33 
of  Feb.  1 5 1 5  (cf.  id.  iv.  7) ;  and  in  July 
1524  Blosius  Palladius  edited  a  volume 
of  Coryciana,  Rome,  L.  Vicentinus. 
contaiuing  besides  these  poems  one 
letter  of  Coricius  himself.  In  1520 
Coricius  was  named  by  the  Dominicana 
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pecfcoris,  ot  Landauus  olim  futurus  intcr  scriptores  nobilis,  nisi  me 
plane  fallit  animi  praosagium.  Omitto  nunctot  Cardinalcs  :  quorum 
maxima  pars  niihi  impense  fauet,  ^i:^  ex  amicorum  literis  cognoui, 

330  quidam  etiam  suis  ipsorum  literis  animum  erga  me  suum  testati  sunt. 
Si  quis  addubitabit  de  mea  fide,  produetae  iiterae  docebunt  me 
modestius  quam  pro  re  loqui. 

Itaque  quanquam  dis.suadentibus  amicis  omnibus,  Oonstantiam 
adii,   comitantibus   vltro   duobu.s   amicis,   Henrieo   Epphendorpio, 

335  praeter  generis  claritat<'m  ac  literas,  moribus  suaui8.simis,  ac  Beato 
Rhenano.  Excepit  nos  omnes  hospitio  claris.simu.s  vir  Toannes 
Botzhemus  Abstemiu.s,  eius  loci  canonieus  :  quo  quidem  homine 
nihil  adhuc  vidi  comius  aut  eandidius  ;  diceres  Musis  et  Gratiis 
natum.     Domum  habet  quae  Musarum  domieilium  videri  possit  : 

340  nusquam  non  prae  se  fercns  aliquid  nitoris  et  elegantiae,  nusquam 
muta,  sed  vndique  loquacibus  picturis  alliciens  ac  remorans  oculoa 
hominum.  Tn  aula  aestiua,  quam,  vt  ait,  mihi  parauerat,  proxime 
mensam  stabat  Paulus  docens  populum.  In  altero  pariete  sedebat 
Christus  in  monte,  docens  suos  discipulos  :    tum  Apostoli  pcr  iuga 

345  proficiscentes  ad  Euangelii  praedicationem.  Secundum  fumarium 
consistebant  sacerdotes,  scribae  et  Pharisaei,  cum  senioribus  con- 
spirantes  aduersus  Euangelium  iam  subolescens.  Alibi  canebant 
nouem  sorores  Apollinis,  alibi  Charit«8  nudae,  simplicia  beneuolentiae 
ot  amieitiae  non  fucatae  symbolum.    Sed  quid  ego  persequar  totam 

35oillius  domum  epistola  depingere  ?  cuius  nitelas,  cuius  delitias  vix 
decem  diebus  pcrlustrare  possis.  Sed  in  totis  aedibus  vndique 
omatissimis  nihil  est  omatius  ipso  hospite.  Musas  et  Gratias  magis 
habet  in  pectore  quam  in  tabulis,  magis  in  moribus  quam  in 
parietibus. 

355  Primo  statim  aduentu  rogaram  hominem  ne  quem  vocaret  ad 
conuiuium,  quod  ct  ego  natura  paucis  delector  :  et  tum  sic  eram 
affoctus  vt  ego  potius  cssem  aliis  molestiae  futurus,  quam  vt  mul- 
torum  conuictu  pos.sem  hilarescere.  Primum  lassus  de  via,  deinde 
adeo  grauidus  vt  nuUa  scropha  aeque,  denique  partui  proximus  : 

360  praesentimus  enim  et  hoc,  non  aliter  quam  puerperae.  0  vere 
miseram  prudentiam  !  Aderat  tum  fort«  R.  D.  llugo,  Constantiensis 
episcopus,  vir  heroica  corporis  proceritate,  comitate  singulari,  homo 

334.  Eppendorpio  N. 


to  act  as  one  of  their  proctora  in  the 
Rcuchlin  oase  (HE.  174). 

Like  Saummanu»  (1.  323n)  he  was 
oruelly  handled  in  the  saek  of  Rome 
(cf.  Picriu.s  Vnlerianus,  o/i.  ci'(.,  pp.  .S^- 
8) ;  and  thouph  he  e8ca))0(i  to  Verona, 
hc  soon  dicd  tliere  of  gricf.  Sadolcto 
rccalling  in  1529  the  happy  gatherings 
in  his  garden  writea  of  '  dulccs  Corj'cii 
iracundias  '  (Sad.  E.  106). 

Erasmus'  friendship  with  him  was 
no  doubt  formcd  in  Rome  in  1 509  ; 
]>orhaps  through  the  introduction  o( 
Piso,  for  whose  lctter  to  Coricius, 
printed  in  A,  sec  Ep.  216  introd.  VVith 
it  Piso  8cnt  him  a  present  of  Musoovito 
silTer  ooins  with  (ireek  and  Ruthcnian 


insoriptions. 

See  Roscoe  Leo  X  ;  Gregorovius, 
Rome  %n  the  Middle  Age»,  xiv.  4  ; 
Pastor  viii ;  L.  Oeiger  in  hin  Virrlrl- 
jahmsrhrifl,  i.  145-61  and  ADB.  ix. 
375 ;  and  .1.  Paquier,  AUandre,  1900, 
pp'.  113-14- 

327.  Landauus]  Ja.  Ziegler  :  sec  Ep. 


1260. 

333- 
od. 


troi 

334- 
trod. ; 

342 


Constantiara]  See  Ep.  131 5  in- 


Epphendorpio]  See  Ep.  1 122  in- 
but  cf.  LB.  App.  346,  1732  D-p. 

^,_    parauerat]  Cf.  Ep.  1248.  i^n. 

348.  Borores  Apollinisj  Ct.  Ep.  1331. 
64-6. 

361.  Hugo]See  Ep.  1316.  I2n. 
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ayncoruB  ot  abaque  fuco,  absque  superciiio  :  uou  miiitaris,  vt  fere 
«olont  apud  Gerinanos,  aed  vero  saccrdotem  agens.  Is  ilico  resciuit 
aduentum  meuiu,  et  honoris  gratia  volebat  accersere.  Sed  submo-  365 
nuit  hoiuincm  Botzemus,  parceret  valetudini  meae  :  se  indicaturum 
quando  id  commodum  esset  futurum.  Atque  hic  geminam  humani- 
tatis  laudeni  promeruit  Episcopus.  Humanitatis  erat  quod  offcrebat 
ofticium,  sed  maioris  humanitatis  erat  quod  oblatum  patiebatur 
recusari.  Quiiiam  cnim  indignantur  seque  contemni  putant,  nisi  per  370 
omnia  obscruias,  vel  tuo  malo.  Misit  tamen  oeconomum  suum,  qui 
luihi  perdicibus  ahquot  donatis  deferret  quicquid  rerum  haberet 
domus  Episcopi  ;  et  vsi  sumus  assidua  liberalitate  PraesuUs.  Post 
dies  aliquot  enixus  sum,  sed  sic  vt  nun([uam  maiore  cruciatu. 
Languebam  igitur  e  partu,  sic  vt  nec  mdii  nec  aliis  cssem  iucundus  :  375 
alioqui  nihil  deerat  ad  summam  voluptatem.  Deuni  immortalem, 
(juod  hospitium,  quis  hospes,  quam  belli  homunculi,  quain  nitidus 
apparatus,  quae  fabulae,  quae  lectiones,  quae  cantiones  !  0  mensae 
coenaeque  deum  !  Non  inuiderem  diis  poeticis  suum  nectar  et 
ambrosiam,  si  valetudo  fuisset  aliquanto  secundior.  380 

Adblandiebatur  ct  ipse  loci  situs.  Imminet  enim  Constantiae 
lacus  mire  spaciosus,  in  longum  simul  et  in  latum  ad  multa  passuum 
milia  porrectus,  nec  minus  interim  amoenus.  Addunt  gratiam 
inontes  nemorosi  vndique  sese  ostentantes,  quidam  eminus,  quidam 
o  propinquo.  Nam  illic  Rhenus  velut  in  Alpium  confragosis  ac  385 
praeruptis  locis  delassatus,  tanquam  amoeno  diuersorio  refociUat 
sese  ;  per  cuius  medium  leniter  delabens,  apud  Constantiam  recipit 
sese  in  suum  alueum,  recepto  simul  et  nomine  :  quanquam  totus 
lacus  semper  maluit  nomen  suum  debere  ciuitati,  Bregantinus  olim 
dictus,  qui  nimc  Constantiensis  appellatur,  donec  ei  quae  nimc  390 
Constantia  vocaretur,  Breganto  nonien  essct.  Dicitur  et  piscosus 
esse  et  profunditatis  vix  credendae,  adeo  vt  alicubi  summa  aqua  ab 
imo  fundo  absit  cubitis  centum.  Nam  aiunt  ingentium  montium 
moles  aquis  huius  tegi.  Is  qui  praeest  sodalitio  Dominicalium,  vir 
integerrimus  doctrinaque  solida,  sed  in  concionibus  sacris  admirabUi  395 
quadam  facundia,  donauit  nobis  ex  eo  lacu  piscem  ingentem,  quam 
Throttam  appellat  vulgus,  munus  rege  dignum,  si  apud  nos  datum 
fuisset.  Rhenus  relicto  ad  dextram  lacu,  paululum  praeterlapsus 
vrbem  Constantiam,  veluti  ludens  ac  lasciuiens  insulam  facit,  quam 
occupat  insigne  monasterium  virginum  ;    ac  mox  in  sese  coiens  ^cxa 

397.  Trottam  xV. 

363.  militaris]  Cf.  Ep.  ii58.  190.  preacher  to  the   Dominicans   of   Con- 

371.  obseruias]  Cf.  Ep.  867.  37^.  stance,   and  vicar   of    the   Provincial, 

377.  belli homunculi]  Cf.  Ep.   1301.  t-i  Aug.  1534:  seeN.  Paulus,  Z)e«/«cAe 

l8n.  Dominikaner,  1903,  pp.  31 3--3- 

381.  Adblandiebatur]  This  expatia-  397.  Throttam]  In  the  1*6  (««  «Mrnium 

tion  is  a  measuro  of  Erasmus'  enjoy-  (see  Ep.  1274.  i^n)  Erasmus  mentions 

mcnt  of  hisvisit.  Hehardlyeverhalts  to  the  '  trocta  '  as  one  of  the  delicacies 

descant  on  natural  scenery.  whioh  the  rich  enjoyed  on  fast  days 

391.  Breganto]  It  appears  from  BRE.  (LB.  ix.  1202  f). 

233  that  Erasmusis  here  making  a  mis-  400.  monaaterium]  There   seems  to 

take :     attributing    to   Constance    the  be  no  island  between   Constance  and 

name  of  Bregenz,  which  is  at  the  other  the   l'ntersee  except   the    weli-known 

cnd  of  the  lake.  "  Insel '     with    its    Dominican    friary  : 

394.    Dominicalium]    Ant.    Gulden-  but  I  cannot   tind  any  evidence  of  a 

munster    (Pirata)    of     Hermanustadt,  uunnery  there. 
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lacum  ofBcit  minorem,  quem,  incertum  quamobrem,  Vcuetum 
appellant.  Ab  hoc  iusto  alueo  voluitur,  plcrunquc  vorticosus,  sed 
vtcunque  nauigabilis  vsque  ad  oppidum,  olim  Camcram  Imj)erialem 
nomine  Scliillhusiam,  ob  traiectum,  vt  opinor,  prius  quam  iUic  pons 

405  esset.  Nam  liaud  procul  indc  sunt  cataractae,  pcr  quas  se  praccipitat 
magno  fragoro  Rhenus  :  quanquam  et  alias  frequenter  cataractis 
Lnt<ircisu8  et  saxis  impeditus,  parum  aptus  est  nauigiis  vsque  ad 
Basileam . 

Sed  interim  Constantiam  recurrat  oportet  narratio  :   quae  ciuitas 

410  nulla  re  magnopere  celcbri.s  cst  quam  ecclcsia  perquam  vctusta  nec 
ineleganti ;  tum  synodo  illic  olira  habita,  pracsidcnte  ( 'acsare  ;  sed 
praecipue  loamie  Hus  illic  e.xusto.  Mistiitabantur  vndiquc  xcnia,  e 
locis  etiam  procul  di.ssitis.  Alius  vinum  aliquod  insignc  mittcbal, 
alius  auiculas,  alius  pisces,  alius  aliud.    Magistratus  honorario  vino 

415  misso  gratulatus  est  nobis.  Cancbant  e  propinquo  diobus  aliquot 
publici  tibicines  :  nam  hoc  quoque  solet  honoris  hospitibus  quibus- 
dam  praestari.  Quod  si  conuiuas  quoque  nosse  cupis,  assidue  crant 
praeter  Bcatum  et  Epphendorpium  loannes  mcdicus,  homo  iuuenis 
quidem  sed  insignitt^r  ingcniosus  ac  doctus,  ac  perinde  sobrius  et 

4io  modestus ;  Michael  Hymclbergius,  quem  vt  tibi  paucis  depingam, 
pudore,  modestia,  doctrina,  suauitatct  morum,  altcr  Rhenanus  est. 
Aderat  ot  Vannius  concionator,  vir  Euangelicac  synccritatis. 

A  partu  post  quam  nonnihil  virium  collegimus,  horulam  dabamuB 
amicis  salutatoribus,  sed  electis  et  commendatis  :   ncc  cnim  licebat 

4..5  omnium  afifectui  morem  gerere.  Episcoi^us  pro  sua  humanitatc 
cupiebat  quicquid  poterat  honoris  exhibcre.  Sed  ab  hospitc  submo- 
nitus  est  me  homincm  esse  modici  cibi,  vcl  nuUius  potius  ;  abhorrere 
a  tumultuosis  conuiuiis  :  no  quem  mea  causa  vocaret ;  nc  quid 
apparatus   adiungcret   quotidiano.     Paruit,   et   sodalitatcm    illam 

430  nostram  dumtaxat  accepit  prandio.  Ab  hoc  dimissus  honoriliccntius 
quam  ego  sane  promerebar,  inuisinms  R.  P.  Ennium  cpiscopum 
Vcrulanum,  tum  illic  nuncium  apostolicum — nam  iam  ante  coierat 
inter  nos  mutuis  literis  amicitia  :  qui  tanta  cum  alacritate  nobis 
occurrit  ac  si  quispiam  alicuius  prccii  ad  so  venisset.    Consedimus 

4J5  soli,  variis  de  rebus  confabulantcs.  Est  cnim  vlr  adprime  prudens 
ot,  quoniam  in  multorum  princij)um  negociis  diu  versatus  est, 
singiilari  praeditus  iudicio.  Augcbat  et  aotas  aequalis  et  morbus 
communis  mutuam  bencuolentiam.  Nam  et  ipse  calculo  fuerat  ob- 
noxius,  eadem  ex  causa  collccto  malo,  nimirum  ex  vinis  carum 
432,  tum  a  ;    tunc  Lond.  435.  apprimo  ..V. 


401.  Venetum]  Tho  Untcrsec. 

403.  olim  Camoram  Iniperialoni]  This 
expression  is  not  ciear.  It  ]iorliaps 
nicanSi  as  the  Rcv.  \V.  A.  B.  Coolidge 
has  kindly  pointcd  out  to  nio,  that 
Sciiaffhausen  was,  from  xii^  (in.,  an 
Imporial  Froo  City.  He  suggeats  also 
tliat  tho  rcfcrcnco  may  bc  to  Maximi- 
lian'8  attompt  in  1495  to  introduco 
a  l^icbsltammcrgericht  and  gemciner 
Pfcnnig  for  thc  Empire :  to  which 
Schttffhauson  was  subject  until  its 
admission  to  the  Hv/ha  Coufcdcration, 
10  Aug.  1501. 


404.  ])ons]  Hr.  Coolidgo  informs  mo 
tliat  thcre  is  record  of  a  bridge  at 
Schaffhauscn  as  carly  aa  1259-60:  sco 
the  contonal  Urhundcnregiiiltr,  i<)oO,  i, 
no3.  143,  145-6. 

412.  Hus]  See  Ep.  843.  323n. 

418.  loannes]  Mcnlishofer  :  sce  Epp. 
1331.  63n,  1335.  73n. 

420.  Hymelbergius]  See  Ep.  1315  in- 
trcd. 


Vannius]  Scc  Ep.  1335.  440. 
■1.24.  stthitatoribu»]  Cf .  1.  158^. 


422 


431- 
439- 


Ennium]  Sce  Ep.  1282. 
vinis]  Cf.  Ep.  1311.  40-1. 
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rogiouum,  tonuibus,  acribus,  asperis,  crudia,  crudelibus  et  inamoenis.  440 
Mutato  vmo  dosierat  laboraro,  aut  ccrto  laborabat  leuius.  Communi- 
cabat  et  alia  remedia  cx  Mediolano  missa.  Adornabat  et  ipse  iter 
in  Italiaui,  neque  quicquam  obstabat  niai  Breuo  Pontificis,  quod  in 
singulas  horas  oxpectabat  ;  me  cupiebat  itineris  sui  comitem.  Ac 
mihi  quidem  gestiebat  animus,  quum  non  longius  abessct  Tridentum  445 
quam  itinere  sex  dierum,  vt  aiebant.  Nam  illac  erat  cundum  ob 
Cacsarianorum  et  Gallorum  dissidia.  >Sic  enim  nunc  fruimur 
monarchis.  Inuitabant  Alpes  o  propinquo  arridentes,  dehortabantur 
amici :  scd  frustra,  ni  calculus  violentua  rhetor  persuasisset  Basilea 
repetita  reuolare  in  nidum.  450 

Interim  dum  Abstemius  hospes  iimectit  morandi  causas,  dum 
vcrba  dant  nautat — nam  orat  animus  Schiffhusiam  vsque  nauigio 
deuchi,  quod  diffidcrem  me  ferre  posse  iactationem  equestrem  :  sic 
eram  aSectus — ,  commorati  sumus  Constantiae  ferme  tres  hebdoma- 
das.  Tandem  quum  nautae  nullum  faciunt  mentiendi  finem,  idque  455 
suo  vel  iure  vel  more,  ira  robur  additlit,  et  conscensis  equis  hora 
octaua,  peruolauimus  Schiffhusiam  anto  tertiam  pomeridianam. 
Vbi  reditum  est  Basileam,  visum  est  gustare  vinum  Burgundiacum, 
quod  mihi  raultum  recusanti  ante  dies  complures  donarat  vir 
humanissimus  Nicolaus  Diesbach,  decanus  ac  designatus  episcopus  460 
BasiUensis,  quem  nunc  coadiutorcm  vocant.  Primo  gustu  non 
admodum  adlubescebat  palato,  caeterum  nox  arguebat  indolem 
vini.  Sic  enim  subito  recreatus  est  stomachus,  vt  mihi  viderer 
renatus  in  aliura  hominem.  Atque  ego  sane  semper  imputaram 
malum  hoc  vinis  quibusdam,  quae  pleraque,  quum  cruda,  acria  et  ob  465 
hoc  inimica  stomacho  sint,  tamen  facile  penetrant  in  renes,  eoque 
crudam  materiam  secum  deferunt.  Ad  haec  quasi  per  se  parum 
sint  infelicia,  malis  pharmacis  viciant,  calco,  alumine,  rhesina, 
sulphure,  salo  :  nara  aqua,  quam  leirgiter  addunt,  minimum  est 
malorum.  Quid  multis  ?  pleraque  digna  sunt  quae  bibantur  ab  470 
haeroticis.  Nam  hoc  ego  tormenti  satis  esse  putarim  ad  quoduis 
maleficium  puniendum.  Et  tamen  reperiuntur  qui  tam  miseris  viUis 
dignentur  inebriari. 

Gustaram  et  anto  vina  quaedam  apud^  Burgundiones  nata,  sed 
ardentia  et  austera.    Hoc  erat  colore  gratissimo,   pjrropum  esse  475 
diceres,  sapore  nec  dulci  nec  austero,  sed  suaui ;   nec  frigidum  nec 
ardens,  sed  humidum  et  innoxium  ;    stomacho  sic  amicum  vt  nec 
copia  largior  multum  offenderet :   et  quod  in  vinis  subrubris  rarum 
est,  mediocriter  soluebat  aluum  ob  genuinam,  vt  coruicio,  vim  hu- 
miditatis,  quam  expUcat  in  stomacho.     O  feUcem  vel  hoc  nomine  480 
Burgundiam,  planeque  dignam  quae  mater  hominum  dicatur,  postea 
quam  tale  lac  habet  in  vberibus  !    Non  mimm  si  prisci  mortales  pro 
dus  colebant,  quorum  industria  magna  quaepiam  vtUitas  addita  est 
vitae  mortaUum.    Hoc  vinum  qui  monstrauit,  qui  dedit,  quanquam 
monstrasse  sat  erat,  nonne  vitam  dedit  verius  quam  vinum  ?    Adue-  485 
ctum  est  et  aUud  vas  priore  non  rnferius,  nisi  quod  auriga  plus  satis 


442.  remedia]  Cf.  Ep.  1416.  9n.  451.  Abstemius]  Botzheim. 

447.  dissidia]  See  Ep.  I2:;S.  520.  458.  vimim]  See  Ep.  1316.  2411. 

450.  aidum]  Cf.  Ep.  1209.411.  460.  Diesbach]  See  Ep.  1353.  256-69. 
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diluerat  aqua.  Alterum  obsigiiatum  erat  gypso,  licebat  exhauriie, 
non  iicebat  infundcro  ;  hoc  non  item.  Et  ideirco  illud  aduectum  est 
non  omnino  plenum,  hoc  plenum  vsque  ad  sumnmm  ;  ct  hoc  ipsum 
490  prodidit  oenocleptam,  quo  se  probare  voluit  bonac  tidei  vectorem. 
Atque  interim  qui  nummum  suffurantur,  pcndcnt :  qui  rcm  simul 
tollunt  et  viiam,  impune  ludunt. 

Itaque,  mi  Laurine,  facili  ncgocio  possum  adiluci  vt  totus  demi- 
grem  in  Burgundiam.     Ob  vinum,  inquies  ?     Imo  maUm  vel  ad 
495  luuernos  vsquo  migrare,  potius  quam  vel  semel  experiar  calculum. 
Hoc  certe  hteris  meia  debeo,  vt  quocunque  terrarum  me  vertam, 
nusquam  mihi  defuturi  sint  amici.     Certe  totius  Germaniae,  quae 
latissime  patct,  nuUam  arbitror  csse  ciuitatem  quac  non  cupido  sit 
excoptura  Erasmum,  si  quo  Kxbeat  commigraro.     Ncc  admodum 
500  mentiar,  si  idcm  pracdiccm  de  Italia  et  Galha.    Certe  ad  nomiullas 
inuisendas  humanissimis  literis  sum  inuita,tus  ;  et  quas  adhuc  inuisi, 
vel  Constantiam  vel  Slctstadium  proliciscens,  atquo  inde  rodiens, 
vino  misso,  quod  ex  more  nouis  hospitibus  honoris  gratia  donari 
solet,  mihi  gratulatae  sunt.    Quo  quidem  honoris  gcnere  intantum 
505  non  delector,  vt  frequenter  mandarim  amicis,  curarent  ne  quid  tale 
fieret :    non  ob  id  solum  quod  existimem  honoris  hoc  aliis  deberi 
magnatibus,  non  Erasmo  humili  modis  omnibus  homunculo  ;  verum 
etiam  quod  haec  ofhcia  lassis  aut  alioqui  occupatia  nonnunquam 
impedimenta  sunt  verius  quam  omamcnta. 
510      lam  porro,  quandoquidem  Gloriosum  e  comocdia  Alilitem  agere 
coepi,  quid  tibi  commcmorcm  tot  epistolas  honoris  gratia,  vel  ab 
eruditis  viria  vel  a  magnatibus,  e  longinquis  etiam  regionibus  huc 
missas,  non  sino  munoro  '!    Quid  referam  doctos  homines,  quosdam 
etiam  dignitate  pracminciitcs,  huc  non  ob  aliud  e  longinquo  pro- 
515  fectos  quam  vt  vidcrcnt  Jirasmum  '!    Quibus  non  ambigo  quin  vsu 
veniat  quod  Graecorum  proucrbio  dicitur,  Thcsauro  spcrato  carbones 
repertos.    Sed  qualis  quaUs  cgo  sum,  hacc  certe  coarguunt  rabularum 
istorum  impudentom  vanitatom  ;    qui,  vt  scribis,  isthic  iactarant 
mihi  nusquam  in  Gcrmania  tutam  esse  sedem,  et  idco,  opinor,  quoties 
520  aUquo  me  confcro,  solitus  suni  inipctrare  fidem  publicam.    Caet«rum 
quo  minus  multas  vrbes  inuisam,  quod  vel  animi  gratia  fecissem 
nonnunquam,  ctiam  si  ad  id  per  literarios  labores  daretur  ocium, 
tamen  hypocausta  prohiberent,  quae  quidem  hic  ferucnt  totum 
annum,  vix  tribus  cxceptis  mcnsibus  :  et  locum  quem  milii  Basileae 
525  paraui,  mecum  circumforro  non  Ucet. 

Nec  hoc  minus  imi^udens  mcndacium  erat,  quo  me  iactabant  hic 
Basilcao  domum  esso  mcrcatum  et  ius  ciuitatis  redemisso,  videUcet 
isthuc  nunquam  rediturum.  Vt  omnia  mihi  placcant  in  Germania — 
sicuti  placent  pleraque — ,  certe  rcs  vna  propclUt  hinc,  nimirum 
530  communis  omnium  hypocaustorum  vsus  ;  quo  tit  vt  solus  habitem, 
ac  ncc  alios  lieoat  inuisere  sino  valotudinis  nieao  pcriculo,  nec  aliis 
mc  licoat  inuisere  citra  incommodum,  qui  non  minus  offenduntur 
frigore  meo  quam  ego  illorum  caloro.  Illud  vcram  est,  esse  Basileae 
qui  mihi  aedcs  dono  obtuUt  quadringentis  fiorenis  aureis  emptaa,  in 

495.  luuornos]  Cf.  Ep.  453.  9.  517.  rabularum]  Cf.  II.  1-15. 

514.  profectos]  Cf.  my  Age  of  Eras-  523.  li}'pocausta]Cf.ll.i89-9J,570  i. 

tnui,  1914,  pp.  277-81.  534.  aodcji]  See  Ep.  1316.  3811.     Tho 

516.  prouorbio]  Seo  Adag.  830.  owiior  of  it  was  Krobon  :  »eo  lu.  120,1. 
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quibus  nunc  versor.  Hed  ego  ncc  omi,  nec  donum  oblatum  accepi.  535 
i)e  ciuitate  ne  per  somnium  quidem  est  vnquam  cogitatum.  Quidam 
non  intimao  autoritatis  apud  Turegos  «emel  atque  iterum  mecum 
egit  per  litcras  vt  illic  ius  eiuium  aceiperem.  Ego  demirans  quur 
haec  ageret,  respondi  me  velle  ciuem  esae  totius  mundi,  non  vnius 
oppidi.  540 

De  Gallia  adounda,  quod  eain  mihii  vclut  vnicum  asylum  superesse 
dictitabant,  non  omnino  de  niiiilo  nata  est  fabula.  Persuasum 
habebam  vinum  esse  causam  morbi  mei ;  necdum  intellexcram  talo 
vinum  cominus  a  Burgundia  suppeditari  posse  :  et  si  potuisset, 
ferobantur  hic  tum  varii  rumores,  metum  iniicientes  ne  non  essemus  545 
hic  omniuo  futuri  bellorum  exportes.  Talo  si  quid  accidisset,  ne 
Burgundia  quidem  potuisset  siti  meae  succurrere.  Verum  illud,  vt 
dixi,  quum  ignorarem,  et  rumores  huiusmodi  scrupulum  iniiccrent, 
coepi  leuiter  de  Gallia  adeunda  cogitare,  quae  vel  mediis  in  bellis 
vini  copiam  suppeditaret.  Hac  de  re  quum  mcntionem  fecissem  550 
apud  K.  P.  Franciscum  archiepiscopum  Ebrcdunensem,  qui,  tum  hic 
legationo  fungens,  nos  semel  atque  iterum  inuisit,  vltro  poUicitus  est 
ille  se  curaturum  a  Rege  suo  diploma,  quo  tutius  eo  liceret  proficisci, 
si  ita  visum  fuisset.  luuenis  humanissimus  gesticns  ac  sibi  gratulans 
apud  mensam  regiam  quod  Basileae  vidisset  Erasmum,  egit  de  diplo-  555 
mate  ;  aderat  autem  id  temporis  R.  D.  Card.  Lothoringiae.  Rex 
laetus  etiam  indulsit  quod  petebatur.  Deinde,  vbi  Budaeum  vidit, 
quem  aseiuit  inter  iptimos  auiae  primores,  '  Heus,'  inquit,  '  Budaee, 
mox  habebimus  Fabrum  in  nostra  Gallia  '.  Quum  Budaeus  respon- 
di.sset  Eabrum  non  abesse  a  Gallia,  Rex  intellecto  nominis  errore,  560 
'  Erasmum,'  inquit,  '  Erasmum  volebam  dicere.  Nam  diploma 
paratum  est  quo  tuto  veniat '. 

Inuitabat  quidem  me  vetus  illud  Gailiae  hospitium,  quae  mihi 
nunquam  non  fuit  iucunda.  Inuitabat  quod  ante  armos  sex  magni- 
ficis  conditionibus  me  reuocauit :  quas  si  tum  accepissem,  vt  nihil  565 
aliud  dicam,  cert«  non  tam  diu  digladiandum  mihi  fuisset  cum 
aliquot  stolidis  mataeologis  Louaniensibus  ;  nec  mihi  calerent  aures 
huiusmodi  furiosis  tragoediis,  quibus  hic  feruent  omnia.  Et  res 
esset  aliquanto  quam  nunc  est  amplior,  aut  certe  minus  angusta  : 
fortassis  et  valetudo  melior,  qui  toties  ob  haec  vina  et  nidorem  570 
hj^pocaustorum  sum  de  capite  pericUtatus.  Inuitabat  et  iUud, 
quod  in  GaUia  versans  multo  propius  abfuturus  essem  a  Brabantia  : 
quo  vel  in  beUo  transcurrere  Ucuisset,  ob  noticiam  et  priuatam 
amicitiam  eorum  qui  ciuitates  hinc  et  hinc  obtinent,  quae  sunt  in 
continiis.  Vnum  obstabat,  bellum  inter  tres  Reges.  Quorum  vni,  575 
nempe  Carolo,  iureiurando  etiam  addictus  sum  ;  alteri,  nimirum 
Regi  AngUae,  pluribus  nominibus  sum  obstrictus,  atque  adeo  toti 
iUi  nationi ;  tertium,  videUcet  GaUiarum  Regem,  ob  tam  propensum 
in  me  studium  non  possum  non  amare.  Sperabam  autem  vel  huius 
noui  Pontificis  opera  breui  pacem  inter  eos  coituram.    Quanquam  580 

536.  Quidam]  Zwingli;  cf.  Ep.  1314.  557.  Budaeum]  For  his recent promo- 

1,2.  tion  see  Ep.  132S.  54-93- 

541.  De  Gallia]  See  Ep.  1319  introd.  564.  ante  annos  sex]  See  Epp.  522,  &c. 

551.  Franciscum]  Tournon  :  see  Ep.  574.  amicitiam]  e.g.  with  the  branch 

1319.  of    tbe    Burgundy    family    settled    at 

553.  diploma]  Cf.  Ep.  1319.  ^n.  Toumehem  :  see  Ep.  80  introd. 

556.  Lothoringiae]  See  Ep.  997.  575.  beUum]  See  Ep.  1228.  52n. 
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ad  nie  quidem  luhil  attuiebat  bellum,  vt  qui  iion  adirem  Galliam 
illuc  dueluruB  cxercituin,  aut  aliquid  magni  muneris  apud  Kegeiu 
ambiturus  ;  scd  cum  eruditis  amiculia  intor  Musas  ac  literas  suauius 
victurus  quam  hic  viuebam.     Itaque  diploma  iam  multos  menses 

585  apud  me  cst,  nec  vsus  sum. 

Dices  quur  non  huc  potius  ?  Quoniam  isthic  omnia  feruebant 
bellis,  ferebatur  esse  rcrura  omnium  ingens  penuria,  sed  praecipue 
vini  Gallici :  cuius  isthic  vel  in  pace  aegre  est  copia,  si  quis  ynjtTtuv 
desideret.     Et  erat  furiosis  quibusdam  datus  gladius,  quibus  nec 

S90  collegam  esse  Ubebat  nec  aduersarium.  Kt  iam  satis  mihi  videbar 
conflictatus  cum  monstris  quibusdam,  quao  quum  prodesso  nec 
vclint  nec  possint,  tamen  in  hoc  vnum  vacant  totam  aetatem,  vt  vel 
maie  loquendo  negocium  facessant  bonarum  literarum  cultoribus. 
Denique  semper  e  Gallia  breuissimus  fuisset  transcursus  ad  vos,  si 

595  quid  inuitasset. 

Hactenus  rcm  habes  paucis,  sed  absquc  fuco.  lam  quod  scribis 
a  nonnuUis  audisse  te  quod  etiam  apud  Germanos  audirem  male, 
fortasse  verum  est :  nec  minim,  quum  nusquani  absint  homines 
maledici.    Equidem  do  pro  viribus  operam  nc  quis  ineo  merito  de  me 

600  maledicat.  Caeterum  si  mihi  sperem  tantam  felicitatem  quae  nemini 
hactenus  contigit,  vt  efficiam  no  quis  omnino  de  me  male  loquatur, 
tum  vero  tempus  esset  in  proprium  expuendi  sinum.  Roma  Stunicam 
habet :  habetetGerraanianonnullosquinesciant  bcnedicere.  Audio 
queri   nonnihil   quosdam    impense    Lutheranos,    vt   vocant,    quod 

605  dilutior  sim,  quod  blandior  principibus,  quod  nimium  pacis  amans. 
At  ego,  vt  verum  fatear,  inalim  in  hanc  peccare  partem  ;  non  tantum 
quia  tutius,  verum  etiam  quia  sanctius.  Placeat  sua  cuique  scntentia. 
Sunt  et  in  altora  parte  qui  me  data  opera  suspectum  reddere  conentur, 
quasi  mihi  cuni  Lutheranis  sit  foedus.    Sed  huiusmodi  rumorcs,  qui 

6io8tudio  finguntur  vtrinque,  queniadmodum  temcrc  nascuntur,  ita 
facile  ouancscunt.  Et  habent  hoc  sane  a  priscis  moribus  quidam,  vt 
ad  huiusmodi  rumusculos  mire  commoueantur. 

Pridcm  late  sparsus  erat  hic  fumus  Ubros  meos  exustos  esse  in 
Brabantia,  idquo  autoro  R.  P.  lacobo  Hochstrato,  vetcre  meo,  si  non 

615  familiari,  certc  amico  ;  et  commentum  tam  impudens  homincs 
etiam  iiterati  desultoriis  epistoliis  distulerant.  Sensi  iUco  technam 
quorundam,  quos  ego  sane  nescio  quo  nomine  debeam  appeUare, 
nonnulU  Lutheranos  vocant ;  videUcet  hoe  agentium,  vt  me, 
hominem    simpUcem    et    credulum,    in    lacobum    Hochstratanum 

620  iritarent :  in  quem  si  scripsissem  impotcntius,  cogeror  in  ipsorum 
ca«tra  transirc.  O  caUidum  eonsilium  !  Mox  ipsa  res  docuit  talo 
nihil  vcl  cogitatum  fuisse  apud  nostros. 

Successit  huic  rumor  etiain  atrocior,  ex  Uteris  velut  e  Roma  missis. 
Additum  orat  nomcn  hominis  «^ioTricrrdr.     Rem  vt  compertam  scri- 

625  psit,  magno  cum  dolore,  quidam  vir  ilUc  grauis  et  eruditus  ad  Botze- 
mum  meum.     Is  pene  exanimatus  ad  ine  perscripsit  meos  Ubros 
607.  quia  j)o«/ etiam  om. //.  610.     ,  vtrinqno  n.  616.  cpiatoUs //. 

589.  furiosia]  Cf .  Ep.  1358.  36-7.  English  writor  of  1703,  quoted  in  OED. 

602.  e.xpucndi]  Sec  .■Jdoj?.  594.  .s.v.  :    '  David  danced  with   composed 

Stunicam]  Cf.  Ep.  12^.  70-1.  and  decent,  not  desultorious  and  light 

013.  exustos]  See  Ep.  1275.  57^.  raotions,  such  as  vain  fellows  aro  wont 

614.  lioih8tnito]SeeEp.  ioo6introd.  to  u»e '.     Sce  alao  Kp.  1406.76. 

616.  dcDultoriis]  Mart.  Cap.  i,§S8,  626.  pencripBit]  Perhn)» in  tho letter 

uueu   thiti  word   with  Uuitaa      Cf.   an  mentioned  in  Ep.  1335.  I. 
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Romae  publioitus  Pontiticis  voce  coiidemnatos  esae.  Kisi  protinus, 
eb  agnoui  superiori  similiimum  commentum.  Nimirum  LUudagebatur, 
vt  homo  rerum  imporitus  et  credulus,  hoc  facto  prouocatuB,  lingua 
calamoque  Pontiticcm  incfsserem  :  quo  facto  cogerer  ad  ipsos  transj-  630 
fugere.  Caeterum  quam  id  commentum  fuit  impudens,  non  solum 
compluribus  literis  e  Roma  scriptia  testatum  est,  verum  ipsiua 
Pontiticis  Breui  nupcr  ad  mc  dato  :  quo  certe  nullum  adhuc  aeccpi  vel 
amantius  scriptum  vcl  honorificentius.  Quanquam  quod  ad  laudes 
quidem  attinet,  sic  interpretor,  mo  admoneri  qualis  esse  debcam,  non  635 
depingi  qualis  sim.  Certe  a  tali  Pontifice  vci  probari  vei  amari  non 
moleste  fero.  Ac  ne  Breue  parum  haberet  apud  mc  ponderis, 
submonuit  me  literis  suis  quidam  e  Pontificio  famulitio  non  infimus, 
quum  Pontifex  sensisset  diploma  scriptum  esse  dilutius,  quod  is  qui 
deformarat  exemplum,  propter  amicitiam  quam  habet  mecuni  non  640 
vulgarem,  parcius  de  mo  scripsisset,  ipsum  sua  voce  pleraque  dictasse. 
Atque  iisdem  literis  idem  amicus  sacerdotium  non  aspemandum 
ofiFert,  quod  iam  possidet,  cessurus  vbi  velim. 

Nec  est  quod  hic  clamitent  me  praeda  corruptum  deserere  veri 
patrocinium.  Fatebor  hoc  esse  verum  crimen,  si  vnquam  accepero  645 
munus  vUum  huiusmodi  :  quod  tamen  si  caperem,  non  facerem 
absque  multorum  cxemplo.  Quicquid  mihi  fortunulae  est,  id  totum 
fuit  ante  Lutherum  orbi  cognitum,  et  obtigit  non  ambienti.  Dimi- 
dium  obtrusit  recusanti  R.  archiepiscopus  Cantuar.,  dimidium  vltro 
detulit  Caesaris  Caroli  benignitas.  Huic  etiam  si  quid  decedet,  650 
minuendis  sumptibus  augebimus  censum.  Si  praemiis  ad  hoe  bellum 
pertrahi  potuissem,  iam  olim  j)ertractus  essem.  Deterruit  me  per- 
pensa,  hinc  ncgocii  magnitudo,  hinc  virium  mearum  imbecillitas. 

Audi  nunc  tertium,  vtroque  impudentius.  Sparserant  summum 
Pontificem  nescio  quid  libelli  scripsisse  in  me,  eum  a  multis  esse655 
conspectum.  Suboluit  ilico  techna  :  nimirum  agit  hoc  factitius  Ule 
Pontifex,  vt  me  prouocet  ad  calami  linguaeque  petulantiam.  At  ego 
ex  ApostoUcis  Uteris  didici  Principi  meo  non  maledicere,  sed  bonum 
venerari,  malum  ferre,  si  frustra  sim  moniturus. 

Habet  et  diuersa  pars  fabulas  suas,  in  qua  nonniUli  sunt  qui  sic  660 
agunt  partes  Romanae  sedis  vt,  si  conentur  extrema,  magis  nocere 
non  possint.  Hi  nuper  rumorem  sparserant  Basileam  multos 
confluere  Lutheranos  mei  consulendi  gratia  ;  atque  adeo  Lutherum 
ipsum  Iiic  latitare.  Is  rumor  hic  me  nequaquam  grauabat,  vbi  quam 
plurimi  sunt  qui  norunt  esse  falsissimum.  Atque  vtinam  verum  665 
esset  omnes  Lutheranos  pariter  et  Antilutheranos  consiUi  gratia  ad 
nos  confluere,  veUentque  meis  parere  consiUis !  Res  humanae  paulo 
melius,  opinor,  haberent.    Multi  me  salutandi  videndique  gratia 


627.  condemnatos]  See  Ep.  1324  in-  mus  about  tliis  time  :  see  p.  331. 
trod.  644.  praeda]  Cf.  Ep.  1459.  54n. 

633.  Bieui]  Ep.  1324.  646.  munus  vUum]  Cf.  Ep.  1326.  9. 

638.  quidam]     Barbirius  :     ef.     Ep.  649.  Cantuar.  ]  See  Ep.  255  introd.  ; 
1345.  15-17.    His  letter  evidently  waa  and  cf.  Ep.  1205.  38-44. 
contemporary  with  Ep.  1324.                           650.  Caroli]  See  Ep.  370.  i8n. 

639.  is  qui  deformarat]  Hezius  :  for  658.  Apostolicis  literis]Cf.  ActS23.  5, 
wbom  see  Ep.  1339.  Rom.  13.  1-6,  i  Pet.  2.  18-19,  Tit.2.  9, 

642.  sacerdotium]  This  offer  was  per-  3.  1-2. 
haps  the   lirst  step  in   the  deception  663.  confluere]  Cf.  Ep.  1335.  65^. 

wluch  Barbirius  practised  upon  Eras-  668.  salutandi]  Cf.  U.  513-15- 
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conueaiuat,  nonuuuquam  gregatim  ac  plerunque  iguoti.     Nullus 

670  vnquam  apud  me  professus  est  se  Lutheranum  esse,  nec  milii  datum 
eat  negociuin  huc  inquLrendi,  et  diumus  uon  sum  ;  neque  mihi  quis- 
quam  hoc  nomuie  notus  aut  commendatua  esso  coepit,  quod  Luthe- 
ranus  esset.  Ant«  quam  dissidium  hoc  hucusque  incrudcsceret,  cum 
omnibus  ferme  Germaniae  doctis  habebam  literariam  amicitiam,  mihi 

675  aane  perquam  iucundam.  Horum  nonnulii  refrixerunt  in  me  ; 
quidam  prorsus  alicnati  sunt ;  nec  desunt  qui  se  palam  hostes  profi- 
teantur  ot  exitiura  donuncient.  Habobam  item  cum  multis  consuetu- 
dinem,  qui  nunc  saouiores  sunt  in  Lutherum  quam  vellem,  imo  quam 
expedit  ipsi  causae.    Nec  ideo  submoueo  quenquam  ab  amicitia  mea, 

680  si  paulo  propensior  est  in  Lutherum,  nec  ideo  renuncio  cuiquam 
amicitiam,  si  ferocior  est  in  Luthcrum;  quum  vterque  quod  facit, 
boao  studio  faciat.  Sic  enim  interpretor  quum  in  amico,  tum  Ln  viro 
non  malo. 

Venorunt  Basileam,  quos  aiunt   suspectos  quod  sentiant  cum 

685  Luthero.  Hoc  totum  mihi  volo  imputari,  si  vel  vnus  me  vocante  huc 
sese  contulit ;  et  msi  apud  amicos  satis  testatus  sum  hoc  mihi 
vehementer  esso  molestum.  Quod  si  qui  sese  huc  conferunt  huius 
aut  iliius  factionia,  qua  fronte  me  incusant,  qui  Basileae  nec  cubtos 
8um  portarum  nec  vilum  gero  magistratum  '!     Fuit  hic  Huttenua 

690  paucorum  dierum  hospes  ;  interim  nec  ille  me  adiit,  nec  ego  illum  : 
et  tamen  si  me  conuemsset,  non  repulissem  hominem  a  colloquio, 
veterem  amicum  et  cuius  ingenium  mire  felix  ac  festiuum  etiam  nunc 
non  possum  non  amare.  Nam  si  quid  illi  praetcrea  negocii  est,  nihil 
ad  rae  pertinet.     Sed  quoniam  nec  ille  ob  aduersam  valetudinem 

095  poterat  ab  hypocaustis  abesse,  nec  ego  ferre,  factum  est  vt  neuter 
alterum  vidorit.  Cronbergius,  Francisci  gener,  bis  me  conuenit ; 
cuius  indoles  et  oratio  me  certe  rairum  Ln  modum  delectauit.  Decla- 
rauit  enira  hominem  simplicom  fucique  nescium,  magno  tamen 
ingenio  praeditum.    Sed  hoc  colloquium  nec  longum  fuit  nec  caruit 

700  testibus.  Imo  si  Lutherus  adesset  ipse,  libenter  miscerem  cura 
homine  colloquium,  araantor  et  libero  raoniturus  eum  de  multis, 
tametsi  sero  fortassis,  nisi  quod  iuxta  Paulum  omnia  sperat  Chri- 
stiana  charitas. 

Odi  dissidium  vt  non  aliud  malum  aeque,  non  tantum  ex  doctrina 

705  ot  Lnstitutiono  Christi,  verum  etiam  occulta.  quadam  naturae  vi : 
quo  magis  discrucior,  reputans  hoc  seculum  sic  vndique  fermentatum 
et  pubLicis  et  priuatis  odiis,  vt  vix  vsquara  sit  syncerae  amicitiae 
vestigium.  Nec  hos  amaro  licet  quos  meritissimo  amas  ;  nec  vlla 
mundi  plaga  vacat  huius  raaU  contagio.  Altera  pars  conterani  non 
7iopoto8t,  altera  contemni  non  vult ;  vtraquo  videtur  si  non  in  ore, 
certo  Ln  pectore  haberc  Homcricum  illud.  Et  haud  scio  an  alterutra 
possit  opprimi  sine  graui  bonarum  ctiara  rerum  ruina.  Nec  enim 
negari  potest  quin  luulta  raonuorit  Luthcrus  quao  corrigi  sit  in  rom 
Christianam,  quaeque  mundus  diutius  ferrc  non  poterat.     Atque 

696.  Crobergius  tlX' :   Crombergius  A'  Lond. 


684.  Venerunt]  See  Ep.  1335.  650.  711.  Houiericum]  Perhaps  //.  4.  185- 

68g.  Huttenusj  Sco  Ep.  1331.  57^.  7;  citcd  in  Adag.  J7JI  as    Contcmnen- 

(K)0.  Cronbergius]  Seo  Ep.  1331.  560.  ti»  dioterium',  to  show  'nos  .  .  contu- 

702.  Paulum]  I  Cor.  1 3.  7.  melia  leuiter  commoueri '. 
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in  hanc  qiiidpm  publicam  orbis  tempcstatom  aatia  infeliciter  incidit  715 
haec  aetaa  mea,  cui  iam  vehit  omeritae  debebatur  ocium,  fniiturae, 
aicut  par  erat,  pristinis  studiorum  laboribus  :    saltem  Hcoret  huius 
fabulao  spectatorem  osse,  praoscrtim  quum  et  ipse  sim  inidoneus 
histrio,  ot  tam  multi  vndiquo  vltro  somot  ingorant  in  proscenium. 
Verum  id  quo  minus  Uceat,  vtrinquo  sedulo  procuratum  est,  dum  in  720 
hao  parto  sunt  qui  mo  primum  tochnis  proUcore,  mox  vi  rapere 
student  in  sua  castra  ;  rursus  in  altera  parte  sunt  qui  modis  omnibus 
conantur  in  hostium  copiaa  propellore,  non  ob  aHud  nisi  \i,  hac  via 
perdoront,  quem  Hnguis,  bonis  Hteris  ac  veteri  theologiae  fortiter 
patrocinantcm  de  gradu  deiicere  non  poterant.    Itaque  factum  est,  725 
non  moa  quidem  culpa  scd  poruorso  quonmdam  stiidio,  vt  vtraque 
in  parte  habeam  quosdam  mihi  parum  propicios  :  siquidem  in  parte 
altera  suntqui  meum  silentiiim f auorem  inuisao  partis  inter[)retentur ; 
rursum,  intor  oos  qui  Luthero  fauent,  sunt  qui  fremant  et  indignon- 
tur  quod  ob  animi  timiditatem,  vt  aiunt.  oausam  EuangeHi  deseram  ;  730 
nec  deseram  sohim,  verum  otiam  nioUar  aUquid  ad  constabiHendam 
causam  pontificum,  siue  vt  isti  vocant  papisticam. 

Vorum    aUis  quidom  iam  saepenumero  respondi.     Nunc  lubens 
egerim   cum   Luthorano  quopiam,   scd   cui  sit  aUquid   aequitatie. 
Opinor  enim  me  causam  meam  et  iUi  probaturum,  ex  his  quae  ipse  735 
mihi  largietur.     Primum  enim  percontabor  iUum  quid  sentiat  de 
Luthero.    Vtique  respondebit  virum  esse  sanctum  et  EuangeUcum, 
Ohristianae  pietatis  instauratorem .    Deinde  rogabo  num  huic  similes 
sint  quos  habot  sibi  deuotos.     Confirmabit  haud  dubium  slc  esse. 
Mox  percontabor  ecquod  exemplum  sit  EuangeUcum  technis  et  vi  740 
in  fiuam  factionem   quenquam  pertrahero,  praesertim  quum  non 
ignorent  hanc  professionem  non  esso  minus  periculosam  quam  fuerit 
oUm  Ohriatiani  nominis  ?     ludaeonim  erat  obambulare  maria  et 
terras,  vt-  vnum  proselji:um  iUicerent  in  nassam  legis.     ApostoU 
neminem  humanis  artibus  allectabant,  et  celabant  Christi  nomen  745 
profossos.  donec  vrgeret  articulus  profitendi. 

Haec  dicere  possem,  si  professio  Lutheranae  factionis  nihil  aliud 
esset  quam  professio  doetrinae  EuangeUcae  ;  et  si  quis  eam  apud 
istos  aliquando  clam  professus  esset.  Nunc  qualis  sit  illa  professio, 
aUis  iudicandum  relinquo.  Certe  qualis  qualis  est,  me  inscio  nata  est,  75° 
et  me  dehortante  progressa,  etiam  vsque  ad  eos  gradus  intra  quoa 
adhuc  maxima  ex  parte  mundus  applaudebat  fabulae.  Interim 
sequutaest  Captiuitas  Babylonica,  Abrogatio  Missae,  totius  Hussiticae 
doctrinae  defensio  ;  praeter  alia,  quae  Saxonica  lingua  conscripta 
me  noc  lectorem  admittunt.  Et  tamen  hactenus  quum  multis  aliis  755 
de  causis,  tum  hac  praecipue,  quod  intelligerem  negocium  esse  maius 
mea  cognitione,  de  dogmatibus  Lutheri  nihil  pronunciaui.  Tantum 
aeditis  aUquot  epistoUs  testatus  sum  me  prorsus  alienum  esse  afoedere 
Lutheranonim  ;  et  in  scriptis  illius  quae  mihi  legere  contigit,  deside- 
rare  plusculum  Christianae  modestiae  et  optare  minus  amarulentiae.  760 

740.  ecquid  //. 

730.  tiiniditatem]Cf.  Epp.  1384.  20n.  ther,  Jan.   1522;    with  preface  dated 

1459.  8on.  I  Nov.  1521. 

732.  papisticam]  Cf.  Ep.  1459.  o^n.  755.  nec  lcctorem]  But  cf.  Ep.  1313. 

744.  proselytum]  Cf.  Matt.  23.  15.  S^n. 

753.  raptiuitas]  See  Ep.  11 53.  146^.  758.  epistolis]  SuchasEpp.  967, 1033. 

Abrogatio]    Wittenberg,    M.   Lot-  Ep.  g^gErasmusdidnothimself publish. 
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Uic  rursus  appellabo  illum  Lutheri  araicum,  num  censeat  hoc 
facinus,  quod  illo  raagno  sui  capitis  discriraine,  magno  aliorum 
aggrcditur,  praedarum  esse  ac  multa  laude  dignura.  Kespondebit, 
opinor,  prorsus  apostolicura  esse  ac  raemorin  dignura  immortali. 

765  Age,  vtar  permisso.  Quis  igitur  non  iudicassot  me  mortalium  qui 
viuunt  omnium  arrogantissimum,  qui  tantum  laudis  mihi  vindioas- 
sem,  vbi  ne  tantulura  quidem  promerebar  '!  Imo  quis  non  censuisset 
me  quouis  Oresto  insaniorem,  si  falsissimam  gloriam  oapitia  mei 
periculo  voluissem   emptam  ?     lam  erat  plorisque  monarchis  ae 

770  praesuUbus  persuasum,  mo  totius  Lutheranae  doctrinae  fontem  esse, 
autorem,  propugnatorem  et  Atlantem  :  imo  libros  qui  nomine  illius 
circumferuntur  Lutheri  titulo,  meos  esse.  An  ego  tacitus  tantam 
gloriam  mihi  tribui  pati  debebam  ?  Clamat  loannos, '  Non  sura  ego 
Christus  '  ;    an   me   conueniebat  obticescere  ?    '  Sed   nimium  '  in- 

775  quiunt,  '  multis  epistolis  hoc  testaris.'  Imo  tam  multis  epistolis  vix 
adhuc  persuadoo  quibusdam,  adeo  mendacium  hoc  impudentissimum 
erat  infixum  animis  plurimorum. 

lam  quod  ad  modestiam  ot  raaledicentiam  attinet,  nirsus  perconta- 
bor  Luthoranum  meum  an  expodiat  Lutheri  doctrinam  quam  maxime 

780  propagari  in  orbe,  summisque  et  infimis  quam  coraracndatissimam 
fieri  ?  Nirairum  respondebit  hoc  in  primis  oxpedire.  Quur  igitur 
quidam  indignantur  Erasmo,  qui  duas  res  vellet  abesse  a  libris 
Lutheri,  quao  potissimum  et  fidem  abrogant  et  optimi  cuiusque 
animum  alienant,  arrogantiae  speciem  et  malediccntiam  immodicam? 

785  Et  tamen  haec  ita  sunt  insigniter  raanifesta  vt  qui  quam  amicissime 
defendunt,  non  haboant  colorem  quem  adferant,  nisi  sic  commeruisse 
peccata  nostra,  vt  per  tam  acerbum  obiurgatorem  scorpionibus  caede- 
remur.  Mihi  ccrte  primum  Lutheri  spiritum  nomiihil  susjxsctum 
reddidit  illa  scriptorum  ferocia,  ct  nusquam  non  parata  conuicia. 

790  Nec  dubito  quin  aliis  quam  plurimis  idcm  vsu  vcncrit  quod  mihi.  Si 
Lutheri  doctrina  sancta  est,  quam  multos  credis  ab  ea  alienatos  eo 
libello  quo  respondit  Anglorum  Regi  ?  quo  principe  vix  alius  hodie 
viuit  omnibus  regiis  dotibus  omatior,  nec  alienior  a  tyrannide  nec 
gratiosior  apud  suum  populum  ;    nec  apud  quera  bonae  literae  et 

795  egregia  virtus  magis  sit  in  precio.  Liceat  hoc  citra  adulationis 
suspicionera  testari  de  eo  a  quo  nec  accipio  quicquani  noc  ambio. 

Hoc  certe  negari  non  potest,  Regem  pio  animo  scripsisse,  et  si  quid 
conuitiorum  adraiscuit  in  Luthcrum,  praotorquam  quod  ipsiua 
exemphira  posset  praotexere,  scripsit  in  eum  in  quem  persuasus  erat 

800  longe  atrociora  competore.  Et  tamen  si  quid  in  eo  libello  est  alienum, 
suspicor  esse  dicteria  quaedam  accrbiora.  Itaque  si  Luthcrus 
coUaudato  pio  Regis  studio  rera  solidis  argumcntis  fortiter  pcregisset, 
non  violata  rogia  dignitato,  rectius,  opinor,  consuluisset  suae  causae  : 
de  qua  nunc  cum  Lutherano  quopiam  porinde  loquar,  quasi  sit 

805  optima.  Quid  autem  inutilius  quam  conuitiari  surarais  principibus  ? 
quibus  facilliraum  est  ea  contomncre,  ot  in  promptu  est,  si  hbeat, 
i'n-TiiLrKTi)iiuriii.  Ego  noc  amore  nec  odio  cuiusquam  mortalium, 
sciens  prodam  veritatem  Euangelicara.  Fcrunt  monarchae  liberam 
admonitionem,  seditiosam  petulantiara  non  forunt.     Haec  in  hoc 

773.  loannes]  John  i.  20,  3.  28.  dowmont  byponsion  or  beneBce;  cf.  i, 

792.  libello]  See  Ep.  1308.  gn.  p.  44.  9-15,  Ep.  296.  111-17. 

796.  neo  accipio]  No  permanont  en-  797.  scripsisse]  Sco  Epp.  1227,  1228. 
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tantutu  dixerim,  vt  perapicuum  sit  quam  nec  Lutherianis  dederim  8io 
occasionem  quur  in  mo  raerito  saeuiant.  Non  quod  illos  metuam,  si 
suo  vitio  ferantur  in  me  potius  quam  mca  culpa  ;  sed  quod  velim 
aequitatem  moam  omnibus  esse  probatam.  Nam  prouolant  hinc 
atque  hinc  aliquot  epistolae,  ceu  velites,  nescio  quid  minitantes  ;  et 
inter  haa  vna  non  parum  spiran.s  venoni,  etiam  antc  consertas  manus.  815 

Sed  hic  volo  rursum  vt  aclsit  mihi  Lutheranus  ille,  quem  vt 
aequiorom  dolegi  iudicem  huius  causae.  Indignandi  causae  sunt 
huiusraodi.  Videbar  in  epistolis  aHcubi  nescio  quid  ostentaro  spei, 
.si  liceret,  et  si  daretur  ociura,  me  non  defuturum  tranquillitati  rei 
Christianae  et  dignitati  sedis  ApostoHcae.  Quid  hacc  promissio  820 
facit  aduorsus  Lutherum  ?  Sod  fingant  rae  scripsisse  nescio  quid 
aduersus  iUum — quod  adhuc  sano  vcrum  non  est,  quum  totus  orbis 
vltro  acuat  stihnn  in  iUum  ;  quur  vni  inihi  indignentur,  si  me  com- 
moueara,  iussus  ab  his  quibus  vix  tutura  est  non  obsequi  ?  Sed  illud 
mihi  concedet,  opinor,  iudex  meus,  Lutherura  non  esse  tara  peruerse  825 
iniquum  vt,  quum  ipse  sibi  permittat  non  sohim  ab  onmibus  Ecclesiae 
doctoribus  dissentire,  verum  etiam  a  concUiorum  decretis,  indignetur 
si  quis  alicubi  ab  ipso  dissentiat ;  seque  laesum  existimet,  si  quis 
a  conuitiis  temperans,  sacrarum  literarum  testimoniis,  quibus  ille 
tribuit  pluriraura,  ac  soUdis  rationibus  inquirat  veritatem.  Nam  huc  830 
ipse  prouocat  oranes  :  nec  aUo  prouocat  Roraanus  Pontifex  quam 
vt  Lutherus  solidis  rationibus  ac  sacrae  Scripturae  testimordis 
coarguatur.  Proinde  non  erat  aequum  rainitari,  prius  quam  vidis- 
sent  qua  ratione  quaque  moderatione  scripsissem. 

Iritabat  autom  multos  ridicula  suspitio,  quae  persuaserat  libellum  835 
quem  Rex  Anglorum  scripserat  aduersus  Lutherum,  raeo  Marte 
compositum  esse  ;    caeterum  titulum  Regis  additum,  quo  magis 
grauaretur  Lutherus.     Et  hac  de  re  tara  stulta,  scribebant  ad  me 
serio  magni  principes  et  araici  docti,  conantes  expiscari  veri  profes- 
sionem.     Quod  si  vicisset  stultissima  suspicio,  ■sadeUcet  in  meum  840 
caput  iisdem   leporibus   lusisset   Lutherus    quibus    nunc  ludit  in 
Regem.    At  ego  interim  annis  aliquot  non  videram  Britanniam  ;   et 
quum  Caletii  salutarem  Regera  innuraeris  auUcis  praesentibus,  ne 
cogitabatur  quidem  de  scribendo  aduersus  Lutherum,  sed  potius  de 
componendo  dissidio.    Nondum  enim  exierat  Captiuitas  Babylonica.  845 
Porro  UbeUum  non  prius  resciui  scriptum  esse  quam  vidi  excusum  ; 
idque  Brugis,  quxmi  ilUc  Cardi.  Eboracensis  ageret  de  rebus  com- 
ponendis  inter  Caesarem  et  GaUum.     Obsidebam  ostium  R.  Card., 
fabulans  inter  ilUus  proceres  et  expectans  vt  ad  primam  occasionem 
illum    salutarem.      Tandem    prodit   Marinus    Caracciola,    nuncius  850 
ApostoUcus,   Ubellum   manu   gestans.     Rogo  num   Uceat  aperire. 
Annuit.     Lego  titulum  dumtaxat,  et  quod  Rex  in  ima  margine 
primae  paginae  suapte  manu  subscripserat ;    ac  quoniam  tum  non 

810.  Lutheranis  .V. 

815.  vna]  Perhaps  the  ludicium  D.  842.  Britaniiiam]  His  last  visit  had 

Martini  Lutheri  de  Erasmo  Rolerodamo  been  in  April  1517  :   see  Epp.  566,  577 

(LE'.  535  ;  see  Ep.  1348.  34n,  and  cf.  introdd. 

U.  937-40).     For  Ambr.  Blaurer's  en-  843.  Caletii]  See  Ep.  11 18  introd. 

deavour  to  keep  a  ms.  copy  from  reach-  846.  libellum]  Henry'3  Assertio  ;  see 

ing  Erasmus  in  Aug.  1522  see  BI.  E.  43.  Ep.  1227.  5n. 

818.  in  epistolis]  Such  as  Epp.  1144,  847.  Brugis]  See  Ep.  1223  introd. 

1167,  H95-  850.  Caracciola]  See  Ep.  865.  67^. 
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lioebat  pluribus,  arridens  reddo  librum.  '  Inuideo  '  inquam, '  Luthero 

855  talom  adueraarium.'  Illo  primum  ringebatur  magis  quam  ridebat. 
Vbi  sentontiam  eandem  dilucidius  cxprcssissem,  rcspondit,  '  Et  ego 
gratulor  Ro.  Pontifioi  talem  dcfonsorcm.' 

Intcroa  quum  mihi  qtioque  libeUus  e«set  certo  ac  saepenumero 
promissus,  ncscio  quo  oasu  non  redditus  est :    suspicor  ob  abitum 

86oCard.  opinione  cclcriorcm.  Est  enim  et  hoc  regium.  Erat  tamcn 
dcstinatus  libellus  qucm  Rex  suapte  manu  notauerat,  '  pro  D. 
Erasmo '.  Is  missus  mense  Augusto,  anno  iuxta  Romanam  sup- 
putationem  millo.simo  quingentcsimo  viccsimoprimo,  redditus  ost 
Basileae  mcnso  Fcb.,  anno  millcsimo  quingcntosimo  vicesimo  se- 

865  cundo.  Nec  vnquam  milii  licuit  lcgere  libellum  rcgium,  nisi  ex 
aeditione  miscrabili  Argentinensi  ;  coque  pcrlccto,  mox  ]>erlegi 
et  Lutheri  rcsponsionem.  Tantum  mihi  constat  dc  libcllo,  nec 
practcrca  pihis  vlhis.  Nec  vnquam  olfacere  potui  si  cuius  opora 
Rcx  iUic  atliutus  csset.    Plane  phrasis  ipsius  est,  et  ingenium  habet 

870  ad  omnia  foHx  ot  expeditum  :  ct  tamen  si  quid  voluissct  vti  doctorum 
auxiUis,  habet  aulam  diffcrtam  viris  discrtis  et  eruditis.  Caeterum 
in  epistola  quid  aUud  laudaui  quam  animum  Regis  ?  aut  quid  aUud 
laudarc  poteram,  non  lccto  Ubro  ?  Hic  expecto  sentontiam  mei 
Lutherani,  an  aequum  sit  huius  suspicionis  tam  inane  somnium  mihi 

875  obesse  apud  viros  EuangcUcos. 

Audi  nunc  aUud  crimen.  Impingitur  mihi  quod  ant«  quatuor 
annos  non  discesserim  e  prosoenio,  diccns  '  Valete  et  plaudite  '  : 
nimirum  mca  gloria  meoquo  praomio  contentus,  quod  linguas 
consecrarim  theologiae,  quod  sophisticas  ranas  c  schoUs  profligarim, 

880  quod  contom])ti8  ccremoniis  ad  fontes  sacrac  Scripturae  sim  adhor- 
tatus.  Hic  oorte  plus  laudis  mihi  tribuunt  quam  cgo  agnosco.  Sed 
ex  hoc  pro.scenio  discedcrc  non  Ucet,  nisi  choragus  iUe  noster  iusserit. 
Et  tamen  sic  hactenus  ago  fabulam  vt  iUa  subUmia  Rosciis  et  Aesojiis 
reUnquam  ;   denique  comocdum  esso  milii  magis  Ubet  quam  tragoe- 

885  dum.  Ex  voce,  lateribus,  arte  nicipsum  metior.  '  Sed  obstas  ' 
inquiunt,  '  rcUquum  fabulae  peracturis.'  Audiamus  igitur  et  haec 
crimina.  '  Romanam  '  inquiunt,  '  Ecclesiam  adhuc  magnifacit  et 
agno.scit.  Romanum  Pontificcm  adhuc  coU  iubet.  Scribit  neminem 
bonum  vnquam  subtraxisse  sese  huius  regno.' 

890  Haec  aUaque  permulta  sunt  in  illorum  Utcris.  De  rcgno  nu.squam 
memini.  AUcubi  scripsi  pios  omnos  vbique  fauore  dignitati  Ponti- 
liois.  Quis  autcm  non  faueat  eius  dignitati  qui  virtutibus  EuangcUcis 
Christum  nobis  rcpraosontet  ?  Et  hoc  addo,  quotios  aUquid  tribuo 
dignitati  Pontifiois.    Nomo  vero  nescit  quibus  in  rebus  sita  sit  vera 

895  dignitas  Romani  Pontificis  :  nec  hoc  vno  in  loco  declaratum  est  in 
hicubrationibus  meis.    Ego  vero  doctus  ex  Euangelicis  et  ApostoUcis 

865.  Nec  vnqiiam]  1'ntil  Feb.  1522.         letterof  20  June  1523  fo  Oecolampadiu» 

866.  Argentinen.si]  Gricningor'8  of  (LE'.  674)  :  cf.  Epp.  1384,  1397.  For 
9  Aug.  1522:   see  Ep.  1227.  ^n.  Erasraus'    inclination    towarda    retire- 

869.  adintns]  For  Luther'8  suspicionB  ment  cf .  Epp.  1075,  115.S. 

of  Lee  scc  Ep.  1308.  gn.  888.  iubet]  Cf.  Ep.  1 167.  343-4. 

871.  aulam]  Cf.  Ep.  999.  22in.  891.  scripsi]Cf.  Epp.  1144.6-7,  1195. 

872.  in  epistolal  Ep.  1228.9.  39-42- 

876.  Irapingitur]    I    do    not    know  896.  Euangelicis]Cf.  Mfttt.  22.  17,  &c 

where.   Luthersayssimilar  thingsin  his  ApoKtolicis]  Cf.  1.  637^. 


1342]  TO  MARCUS  LAURINL^S  225 

literis,  etiam  ethnicis  principibus  aliquid  tribuendum  esse  didici,  nisi 
palam  impia  iubcant.  Ad  hanc  regulam  nullius  episcopi  dignitatem 
contemnendam  esse  censeo.  An  non  impium  est  contemnere  bonum 
episcopum  V  Scd  depingunt  quem  veUnt  contemni.  '  Et  quis  est '  900 
inquiunt,  '  Romanus  Pontifex  '!  an  non  cxustor  Euangelii,  inimicus 
Dei,  seductor  totius  Christiani  populi  '!  '  Si  de  tali  Pontifico  lo- 
quuntur,  a  me  nulhis  vnquam  probatus  est :  et  tamen  si  quis 
talis  esset,  non  est  meum  illos  de  solio  praecipitare.  Viuit  adhuc 
Christus,  et  habet  in  manu  flagellum,  quibus  tales  exturbet  e  905 
templo. 

'  Sed  non  est  spes '  inquiunt,  '  sequuturum  meliorem  Leone.' 
Primum,  ego  non  sum  iudex  Leonis.  Habet  ille  suum  iudicem,  cui 
stat  aut  cadit.  Si  praecesserunt  tot  boni,  quur  non  est  spes  aUquem 
posse  sequi  priscis  ilUs  adsimilem  '!  Nam  de  hoc  nihil  pronuncio,  ne  910 
cui  videar  asscntari.  Christus  ipsc  per  impium  pontificem  adiuratus 
respondit,  nec  prorsus  obtieuit  a  Pilato  iussus  loqui.  Paulus  quo- 
modo  agit  causam  apud  Festum,  Feliccm  et  Agrippam  ?  videlicet 
appellat  tyrannos  mancipia  diaboli,  seruos  peccati,  hostes  Dei,  mox 
aeternis  ignibus  addicendos.  Nunc  vide  quid  isti  responderint,  915 
ciuiUtatcm  meam  excusantibus.  '  Sic  '  inquit,  '  diceret  Erasmus, 
"  Antichristus  es,  Papa  :  seductores  estis,  episcopi  :  Romana  sedes 
vestra  abominabilis  est  Deo  "  :  '  aliaque  in  hanc  sententiam  multa, 
his  etiam  odiosiora.  Non  probant  Erasmi  ciuilitatem,  nisi  prius  haec 
praefati,  tam  videUcet  EuangeUce.  Primum  iUud  quaeram  ex  meo  920 
iudice,  an  putet  aequas  huiusmodi  leges,  quas  mihi  praescribit : 
deinde  an  putet  vtUes  negocio  Lutherano.  Si  haec  scriberem  in 
bonos  pontifices,  nonne  videar  iniurius  "?  Si  in  malos  sic  debaccharer, 
quid  aliud  quam  iritarem  crabrones  in  meum  multorumque 
malum  ?  925 

Superest  adhuc  vnum  crimen  omnium  maximum.  In  Paraphrasi, 
qua  expUco  nonum  caput  ApostoU  Pauli  ad  Romanos,  tribuo  mi- 
nimum  quiddam  Ubero  arbitrio,  \adeUcet  sequutus  Originem  et 
Hieronymum.  Principio  quum  paraphrasis  sit  commentarii  genus, 
quum  profitear  me  in  plerisque  sequi  probatos  ac  priscos  interpretes,  930 
quid  admissum  est  piacuU,  si  sequor  alicubi  Originem  et  Hieronymum, 
autores,  vt  arbitror,  in  sacris  Uteris  non  aspernandos  ?  Atque  id 
factum  est  ante  quam  Lutherus  prodidisset  dogma  suum,  siue 
Vuicleuiticum,  Quicquid  facimus  siue  boni  siue  maU,  esse  necessi- 
tatis  absolutae.  Nara  mea  Paraphrasis  excusa  est  Louanii,  amio  935 
millesimo  quingentesimo  decimoseptimo  ;  et  aUquot  raensibus  erat 
Antuuerpiae  scripta  prius  quam  excuderetur.  Atque  interim  quidam 
appellatur  totus  Erasmianus,  quod  de  Ubero  arbitrio  mecum  sentiat 

928,  931.  Origenom  H. 


905.  quibus]   The    false    concord   ia  hapa  written :  see  Ep.   1414)  Erasmus 

perhaps   due    to   reminiscence    of   the  employs  some  of  these  phrases. 

original,  '  Et  cum  fecisset  quasi  flagel-  926.  Paraphrasi]  See  Ep.  710;   and 

lum  de  funiculis  '  :  John  2.  15.  cf.  Ep.  1268.  S2-5. 

912.  Paulus]  The   words  here   attri-  928.  libero  arbitrio]  Cf.  p.  400. 

butedto  him  are  not  in  the  Vulgate,  nor  929.  commentarii]  Cf.  Ep.  1255.  38^. 

in  Erasmus'  translation.     But  in  the  937.  quidam]  Mosellanus  :    cf.  LE'. 

Paraphrase  on  Acts  26.  18  (which  was  535.  9-11,  45-8,  which  Erasmus  had  no 

not,  however,  yet  published,  nor  per-  doubt  seeu  in  print  (cf.  Ep.  1348.  34n). 

453-5  Q 
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et  a  Luthoro  dissontiat :   aed  tamen  huio  datur  venia,  quod  iuuenis 

9.(0  bonae  spei  breui  sit  aliter  Bensunis. 

Hic  rursus  appello  meum  acquuni  iudicem,  quum  hoc  scripserim 
antc  proditum  Luthcri  dogma,  quum  idcm  sentiant  omnes  theologi 
tum  vetcrcs  tum  recentcs,  Origincs,  Hieronymus,  Chrysostomus, 
Hilarius,   Arnobius,  Scotus,  Thomas,  cur  ego,   vclut  autor  huius 

045  sententiae,  vocor  in  ius  '.'  ct  quur  qui  dissentit  a  Lutlicro  vocatur 
Erasmianus  potius  quam  Hilarianus  aut  Hicronymianus  ?  praeser- 
tim  quum  cam  quacstionom  non  suscepcrim  pcrtractandam  in 
Paraphrasi,  sed  obitcr  transilicrim,  quemadmodum  fecit  ip.se  Paulus, 
qui  non  dignatur  illic  respondcrc  pcrcontatori  improbo  ?    Et  tamen 

950  vide,  lector,  quanto  minus  iUio  tribuam  libero  arbitrio  quam  tribuant 
vel  veteres  vel  rcccntiorum  scholae.  Suspicor  enim  haec  esse  verba 
quibus  offcnduntur  cx  capite  nono.  Quum  cnim  ])roposuis8em 
improbam  quaostionom  obiectam  Doo,  quae  conatur  ilii  imjiingere 
iniusticiam,  '  Imo,'  inquam,  '  nonnihil  cst  in  vohmtato  conatuque 

955  <nostro>  situm  :    licet  hoc  ita  sit  exiguum  vt  ad  Dci    gratuitam 

beneficentiam  niliil  esse  videatur.    Nemo  damnatur  nisi  sua  culpa  : 

nemo  seruatur  nisi  Doi  beneficio.    Eo  dignatur  quos  vult,  scd  ita  vt 

sit  de  quo  gratias  agas,  non  sit  quod  qucraris  '.    Hacc  in  Paraphrasi. 

Videbam  hinc  Seyllae  pcrioulum  illicicns  ad  fiduciam  opcrum, 

060  quam  ego  pestem  rchgionis  maximam  esse  fateor.  Illinc  videbam 
Charybdim.  malum  etiam  formidabilius,  quo  nunc  non  pauci  tenen- 
tur,  diccntes,  '  Obsoquomur  animo  nostro  ;  siue  torquemus  nosipsos, 
siue  indulgemus  animo,  tamen  eueniet  quod  semol  statuit  Dcus '. 
Itaque  sermonem  mcimi  moderatus  suni,  vt  minimum  quiddam 

965  tribuerem  libero  arbitrio,  ne  fenestram  aperirem  tam  capitali 
socordiae,  vt  abiecto  omni  conatu  vitae  melioris,  quod  suo  animo 
collubitum  fuerit  quisque  faceret.  Et  tamen  haec  scribebam, 
ignarus  fuisse  quenquam  qui  funditus  toUorct  omnem  liberi  arbitrii 
vim  ;  quod  dogma,  ctiamsi  mihi  constaret  esse  verum,  nolim  tamen 

970  nudis  vcrbis  in  vulgus  sorcro.  Nunc  quis  nescit  de  fato  disputatum 
inter  philosophos  ante  Christum  natum  '!  et  hinc  ad  nos  venerunt 
quaestiones  inexplicabiles,  de  praescientia,  de  praedestinatione  Doi, 
de  libero  hominis  arbitrio,  de  futuris  contingentibus :  in  quibus 
arbitror  optimum  esse  non  admodum  anxio  versari,  quando  abyssus 

075  est  imperuostigabilis.  Malim  oa  inculcarc  quae  nos  hortantur  ad 
modis  omnibus  conandum  optima  :  nihil  tamon  intorini  nobis  arro- 
gantes,  etiamsi  quid  csse  nostrum  possit,  sed  totum  iudicium  defe- 
rentes  Christo,  cum  bona  fiducia  de  illius  benignitato  potissimum 
conccpta. 
980  Pronunciet  hic  igitur  meus  ille  iudox,  an  mihi  volut  autcni  doboat 
imputari  quod  ncmo  veterum  ac  rccentium  non  dixit  ?  An  acquum 
sit  mocum  hac  de  re  litigare,  cum  potius  agendum  sit  cum  tot  huius 
sententiae  autoribus,  qui  rem  ox  professo  tractant,  quum  ogo  obiter 
in  Paraphrasi  paucis  attigerim  ?  Fieri  potcst  vt,  quoniam  non  satis 
985  teneo  omnia  Lutheri  dogmata,  imprudons  ct  in  alium  quempiam 
lapidom  impmgam  :  quod  .si  contingat,  num  protinus  in  nio  frcmont 
illius  amici  ?  Tot  sunt  vbiquo  qui  magnis  clamoribus,  qui  hbris 
aoditis  in  Lutheri  doctrinam  dcstomachantur  :   ot  mihi  vni  hiscorc 

943.  Origcnes  //. 
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non  lirebit,  si  quid  paruin  arrideat  ?  Saltein  hoc  noncrdant  homini, 
vt  vpre  scribunt,  meticuloso,  parum  erudito,  nullius  in  hoc  rerum  ggo 
genere  iudicii,  vt  tot  probatorum  virorum  iudiciis  subsciibat 
alicubi,  et  in  tuinultu  tam  poriculoso  tacitus  in  eorum  discedat 
sententiam,  quoruin  autoritatcm  tot  seculia  acquutus  est  orbis 
Christianu.s. 

Si  quis  Erasmum  non  potest  amaro  vt  Christianum  infirmum,  995 
sumat  in  eum  qnem  volet  affectum  :   ego  aliua  quam  sum  esse  non 
possum.     Si  cui  Christus  impartiit  grandiora  dona  Spiritus,  ct  sibi 
fidit,    vtatur   in   Christi   gloriam.      Mihi   magis   interim    cordi    est 
humiliora  seetari,  modo  tutiora.  Non  possum  non  execrari  dissidium, 
non  possum  non  amare  pacem  et  concordiam.    Video  quanta  sit  in  looo 
rebus  etiam  humanis  obscuritas,  video  quanto  facilius  excitetur 
tumultus  quam  sedatur  ;  et  didici  quot  sint  artes  Satanae.    Nec  meo 
ipsius  spiritui  ausim  per  omnia  fidero  :    tantum  abcst  vt  de  alieno 
spiritu  possim  certo  pronunciare.    Cupiam  omnes  iu  hoc  conniti,  vt 
victore  Christo  coeat  inter  omnes  Euangelica  concordia,  et  excluso  1005 
tumultu  veris  rationibus  consiilatur  hinc  sacerdotum  dignitati,  hinc 
populi  libertati,  quem  Dominus  lesus  liberum  esse  voluit.     Huc 
euntibus  pro  sua  virili  non  deerit  Erasmus.    Caeterum  si  cui  magis 
placet  omnia  miscere,  me  certe  nee  ducem  habebit  nec  comitem. 
Praetexunt  energiam  Spiritus.     Saltent   igitur  bonis  auibus  inter  loio 
prophetas,  quos   afflauit   Spiritus  Domini.     Me  nondum  corripuit 
iste  Spiritus :  vbi  corripuerit,  fortasse  dicar  et  ipse  Saul  inter  pro- 
phetas. 

Non  dubito  quin  iamdudura  dices,  Quorsum  ista  tam  multa,  tam 
putida  ?  Nimirum  huc,  ne  posthac  talibus  rumusculis  vel  tantillum  1015 
commouearis,  etiamsi  nuUus  accurrat  Hilarius  qui  te  exhilaret 
animumque  reddat.  Vtrique  viduae  caeterisque  amicis  multam 
ex  me  salutera  annunciabis.  Siraul  atque  se  remiserit  hyeras, 
prouolabiinus  e  nido.  '  Quonara  '  inquies?  Ad  vos,  si  pacis  affulserit 
serenitas.  Sin  minus,  iUuc  vbicunque  fuerit  paratior  salutaris  vini  1020 
copia.  Nam  Roraae  pestis  odiope  ludit,  nec  minus  saeuit  Lutetiae. 
Bene  vale,  vir  optirae. 

Basileae,  Calend.  Febru.  Anno  a  Christo  nato  M.D.xxni. 

1007.  quem  H  N^  LB  :   qu?  n  A'^  :   quae  Lnnd.  1014.  dicas  A^ 


Ogo.  scribunt]  Krasmus  was  perhaps  viuant,  moUes  et  delicati. 
thiiiking  of   the   preface   <written    by  '  Secl  tameu  non  ingrati  agnoscimus 

Ulrich    Hugwald)    for    Adam    Petri's  bene  de  patria  meritos.     Non  nescimus 

edition  of  Terence,  Basle,  1 522  f.  a* :  enim  quantum  Germania,  immo  totus 

in    which   is    reprobated    the    opinion  Romanae   quam   vocauerunt   Ecclesiae 

'  iUorum  qui  hodie  sibi  et  muitis   alii.s  orbis,  debeat  melioribus  literis.     Quas 

Ecclesiae  columnae  videntur  :  Christum  iUi  de  quibus  loquor,  si  non  ab  interitu 

professi,  caeterum  spiritus  lidei  prorsus  vindicauerunt  primi,  certe  industria  et 

ignari,  Platonisantes  virtutum  illas  lar-  ingcnio    iuuerimt     plurimum  '.      This 

uas  inculcant,  ac  per  hoc  Christo  omni-  judgement,  concludinghowever  withits 

bus  modis  aduersi.     Sed  ex  ignorantia,  handsome  tribute,  is  usuaUy  supposed, 

non  malitia  :    quo  magis  ignoscendum.  and  most  probably,  to  refer  to  Erasmus 

Nisi  sicubi  grammatici  officio  fungentes  and  his  followers. 

sacras  literas  a  mendis  repurgant,  vel  loij.  Vtrique  viduae]  Two  sisters  of 

de     lingua     in     linguam     transfenmt.  Laurinus :  see  Ep.  1458.  67  and  EE.  71 
Quibus    theologicum    nomen    quidem  1021.  pestis]  Cf.   Epp.    1324.    ii^n, 

adimere  nihil  veremur,  cum  nihil  minus  1338.  62. 
quam  sacras  literas   et  intellegant  et  Lutetiae]  Cf.  £p.  1328,  6on. 

Q  2 


T.ETTEPS  OF  ERASMITS  [1523 

"^•■'IS^S.     From  Ferdinand. 

Opus  Epistolarum  p.  764.  Nuremberg. 

N.  p.  729  :  Lond.  XX.  43  :  LB.  651  15  Fobruary  1523. 

FERDINANDVS   DEI   ORATIA  PRINCEPS   ET  INFANS    HISPANIAR^Tkl, 

ARCHIDVX  AVSTRIAE,  DVX  B\TtOVNDIAE,   ETC,  IMPERIALIS 

LOCVM  TENENS  OENERALIS,   ERASMO  ROT.  S.  D. 

HoNORABiLis  ac  crudito,  sincerc  nobis  dilcctc.  Acccpimu.s  littcras 
tuas  cx  Basilea,  quibus,  quao  ad  nos  de  laudabili  opcre  Paraphrasis 
in  loannem  a  t«  composito  scripsisti,  intelleximus,  caque  nobis 
gratissima  et  summae  iocunditati  fuere.  Et  cupimus  ac  afifectuose  te 
5  hortamur,  in  eiusmodi  dignis  et  maximis  laudibus  et  praeconiis 
extollendis  laboribus  et  vigiUis  perseueres  et  persistas,  illamque 
Paraphrasim  impressioni  ad  communem  doctorum  et  proborum 
vtilitatem  ctcommodum,  quam  primum  perocium  licuerit,  exhibere 
curcs,  ct  vnam  ad  nos  transmitt.cre.  Quod  erga  te,  vbi  occasio  se 
10  obtulerit,  omni  bcnignitato  ct  clementia  nostra,  in  quibuscunquo 
{wtoriraus,  rocognoscore  et  rependero  studebimus,  et  mcritorum  ac 
vigiliarum  tuanini  immemores  non  orimus. 

Datum  in  ciuitato  Imperiali  Nuronborga,  die  decimoquinto  Mensis 
Fobruarii  Anno  M.D.xxin. 


1337,13411344      Fbom  Willibald  Pirckheimer. 
Strobers  Beitriige  i.  163  (a).  Nnremberg. 

Nuremberg  MS.  PP.  324  (8).  17  February  1 523. 

[First  printed  by  G.  T.  Strobcl  in  liis  Vermischte  Beitrage  ^urGcsch.  d.  Lilleratur, 
Altdorf,  1774  (a),  evidently  from  the  lettcr  as  actually  sent  and  recoived, 
whicb,  thougn  not  now  extant,  appears  to  have  been  thcn  in  his  possession  :  see 
his  preface,  30  May  1774.  Tho  autograph  rough-draft  ($)  is  also  available  as 
a  source,  among  Pirokheimer'8  papcrs  in  the  Town  I.ibrarv  at  Nurembcrg  ;  hastily 
written,  especially  towards  the  end,  with  frcquent  abbrc\nations,  and  lacking  sonie 
paragraphs  and  thc  datcs.  Thc  Ictter  must  havc  becn  dclivered  within  a  few  days  ; 
for  Ep.  1353  clcarly  is  bascd  on  the  ncws  containcd  here. 

For  the  clucidation  of  some  points  I  am  indebted  to  the  assistance  of  my  friend, 
Dr.  E.  Reicko,  now  Director  of  thc  Town  Librarv  and  Archives  :  which  was  raost 
generously  given  on  the  occasion  of  our  visit  to  Jjuremberg  in  Sept.  1906.] 

S.  NU  mirum,  Erasme  praestantissime,  si  fuerint  qui  t«  vti  mo 
placares  admonucrint,  tamotsi  minime  commotum  ;  quoniam  non 
dofuere  qui  ot  me  contra  to  instigarcnt,  quod  litcras  meas  priuatim 
ad  to  scriptas  in  Caosaris  publicasscs  curia.  Ego  voro,  quum  to 
5  semper  ot  non  vulgaritor  quidem  amaucrim,  cortusquo  sim  do 
moribus  tuis  ot  vora  probitato,  scio  tc  nil  maligno  aut  fraudulentor 
hao  in  ro  egisso.  Noui  practorca  quasnam  tibi  aemuli  struant 
insidias,  tam  Romao  quam  in  Caosaris  curia,  praocipue  vcro  in 
Gormania  inferiori  ;    noui  et  Liitheranonim  contra  t«  animum  ; 

1344.  I.  vti  .  .  .  2.  tametsi  a  :  admonerent  vti  mc  placares,  lioet  0.  3.  quo<l 
$  :  qui  a.         6.  moribus  .  .  .  probitatc  a  :    probitate  tua  $.  nil  .  .  .  7.  re  ci  : 

nihil  in  hac  re  peruersso  aut  fraudulentcr  0.  y.  praeterea  quasnam  tibi  n  : 

quibuste^.  struant  insidias  tam  «  :  vrgeantinsidiiset/i.  8.  quam 

«  :   et  fl.  curia  a  :   cura  /3.  9.  Lutheranorum  .  .  .  animum  a  :  quid 

Luthcrani  quidam  dc  te  sentiant  0. 
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noui  deinum  longo  edoctus  vsu,  quam  difficilo  sit  ac  negotii  pk-num  lo 
tot  resistere  sycophantiis,  tot  repugnaro  calumniis,  et  ita  repugnare 
vt  ncc  Dcus  lacdatur  nec  hominos  ofiendantur  :  vt  interim  de 
existimatione  propria  conseruanda  sileam.  Quapropter  minimo 
mihi  molestum  fuit  si  litoras  meas  aliis  etiam  legendas  tradideris, 
cum  nil  iii  eis  continoatur  cuius  me  pudeat  aut  poeniteat,  tuaque  15 
intorsit  vt  alii  intolligant  quidnam  vtraque  pars  niinitetur,  qualeque 
])oriculum  vtrinquo  instot.  Valeant  igitur  qui  nos  committere 
tontant  ;  ego  enim  in  coepto  nostro  ainoro  perpetuo  et  sinceriter 
quidem  perseuorabo  :   quod  et  te  facturum  minimo  dubitabo. 

Ceterum    quod    Lutheranos    quosdam    Euangelicum    negotium  20 
prudentius  tractaro  vollcs,  tibi  cum  multis  commune  est-  votum. 
Sed  vtinam  pars  altera  quoque  circumspectius  ageret,  ac  magis 
rationi  quam  affectibus  indulgeret !  non  eiiim  tot  tantaeque  assiduae 
turbae  orirentur.    Potuissct,  et  adhuc  posset,  negotium  hoc,  si  non 
penitus  tolli,  saltom  aliquantulum  sedari,  si  cum  modostia,  grauitate  25 
et  comitate  tractaretur.     Dum   vero  insani  quidam   hominee,  et 
procul  dubio  a  Deo  exoculati,  oinnia  cuin  terrore,  coinminationibus 
poonisque  plane  tyrannicis,  et  funditus  quidom,  extirpare  conten- 
dunt,  non  solum  incendium  tantum  non  exstinguunt,  sed  potius  assi- 
due  augent.    Petiit  Legatus  Apostolicus  hic  a  principibus  vt  tres  30 
vrbis  huius  concionatores,  viri  boni,  eruditi  et  summo  modesti,  in 
vincula  coniicorontur  ac  Roinam  ad  poonam  mitterentur,  ob  dicta 
quaedam,  vt  ipse  dicebat,   peruersa  et  haeretica  :    quum  tamon 
postea  compertum  fuerit  nil  eos  tale  dixisse.    Insimulauit  et  vnum 
ex  eis,  qui  Hebraois  doctus  est  literis,  ludaismi  ;    quum  manifeste  35 
constet  Christianis  illum  ortuin  esse  parentibus. 

10.  longo  .  .  .  plenum  u:  quam  molestum  et  negotii  pienum  sit  g.  11.  tot 
repuguare  a  :  et  /3.  repugnare  o  :   resiatere  0.  12.  laedatur  am.  li. 

13.   conseruanda  om.   H.  Quapropter    minime   a  :   Haud    igitur    li. 

H-  etiam  aliis  /J.  15.  cum  c  :   precipue  quum  ^.  tuaque  ...  16.  in- 

telligant  n  :    sed  ideo  scripte  fuerint  vt  et  tu  et  alii  intelligerent  /3.  16.  mini- 

tetur  a  :   tibi  minaretur  ii.  17.  instet  -.<  :   instaret  /3.  nos  .  .  .  i8.  ten- 

tant  n  :   inter  nos  dissidium  querunt  H.  18.  perpetuo  et  a  :  ad  tinem  vsque  0. 

19.  quidem  om.  H.        dubitabo.    Ceterum  a  :   dubito  /3.  20.  quosdam  om.  /3. 

21.  votura  om.  0  22.  pars  a  :    et  pars /3.  circumsjieotius  quoque  ^.       ao 

.  .  .  23.  iadulgeret  oni.  0.  23.  tantaeque  ...  24.  orirentur  a  :  orirentur  scandala 
et  tumultus  0.  25.  saltem  0  :  saltim  a.  26.  et  a  :  ac  0.  tractaretur 

a  :  ageretur  0.  28.  poenisque  .  .  .  contendunt  n  :  et  plane  tyrannicis  poenis 

abolere  student  0.  29.  tantum  a  :  hoc  0.  30.  hic  om.  0.  vrbis 

huius  om.  0.  31.  viri .  .  .  modesti  a  :  qui  hic  cum  summa  modestia  Euangelium 
predicant  0.  32.  ad  poenam  om.  0.  33.  dicebat  n  :  asserebat  0.  et  .  .  . 
34.  Insimulauit  n  :  quin  0.  35.  qui ...  36.  parentibus  a  :  quouiam  Hebraicis 
incubuerat  litteris,  ludeum  esse  et  ludaicis  parentibus  ortum  esse  asserebat : 
quum  tamen  compertum  fuerit  nil  tale,  sed  plane  contrarium  quid,  a  concionatori- 
bus  predicatum  fuisse,  et  bonum  illum  virum  Christianum  et  ex  Christianis 
pareutibus  esse  natum  0. 

30.  Legatus]  Chieregato :  seo  Ep.  studied  at  Wittenberg  1519-20  (cf. 
1336.  LE'.   329-31),    and   came   to   Nurem- 

31.  concionatores]  Andr.  Osiander  berg  on  Luther's  recommendation  as 
(19  Boo.  149S — 17  Oct.  1552),  the  re-  preacher  at  St.  Sebald's  ;  and  Thomas 
former  of  Nuremberg,  who  was  now  Venatorius  (c.  14SS — 4  Feb.  1551), 
preacher  at  St.  Laurence's  church,  and  a  Dominican  who  had  been  brought 
to  whom  Chieregato  imputed  a  Jewish  to  Nuremberg  by  Pirokheimer  and  was 
origin  ;  Dominicus  Schleupner  (t  3  Feb.  preacher  in  the  Hospital.  See  Spala- 
1547)   of  Neisse   ia   Silesia,   who   had  tinua'  Aimales  ed.  J.  B.  Menckenius  in 
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Vjx  crederen,  mi  Erasme,  quantum  tam  impudens  mendacium  et 
facinus  tnni  audax  Pontiticis  paritcr  et  Lcgati  dctraxerit  authfiritati, 
cjuantuniquc   pcpcrerit   contcmtum,   non  solum    apud    Nurcnbcr- 

40  genses  scd  summos  etiani  principcs  ;  parumque  abfuit  quin  ingens 
concitarctur  tumultus,  non  sine  niagno  periculo  Legati  et  quorun- 
dam,  coactusque  est  Senatus  Nurenbergcnsis  diiimas  stationee  ac 
noctumas  agere  excubias,  vt  tanto  obuiam  iret  malo.  Egit  et  alia 
quacdam  Lcgatus  leuissima  ct  parum  ])robata  :    ex  quibus  talem 

45  sibi  peperit  contemtum,  vt  non  sino  ruborc  in  publicum  ])rodirc 
audeat.  Nemo  enim,  nemo,  inquam,  vel  minimo  cum  dignatur 
honore,  sed  vniucrso  poj^ulo  ludibrio  et  contemtui  cst. 

Et  hacc  omnia  illi  eucncrc  fraudibus  monachorum,  quibus  maiorem 
quam  debuit,  attribuit  fidem.    Illi  enim  infcnsissimo  odio  Nuren- 

50  bergenscs  persequuntur,  ac  Luthcranos  ajipcllant,  quia  hoc  anno 
omnes  sustulerc  mcndicos,  adco  vt  nemo  amplius  in  publico  mcndi- 
care  ausit :  quibus  tamcn  omnibus,  et  large  quidcm.  prouident  iuxta, 
conditioncm  vniuscuiusque.  Quod  pietatis  otiicium  omnes  laudant, 
et  largiter  bona  sua  conferunt ;    monachi  vero,   quicquid  egcnis 

55  accedit,  auaritiae  ac  ventribus  corum  dcccdcrc  putant.  Hinc  illac 
lacriraac  ct  Acherontis  commotio.  Adnumui  Legatum  pcr  amicos — 
mihi  enim  illum  sine  periculo  conuenirc  non  licuit — vt  monachomm 
caueret  insidias  :  sed  et  mo  illi  suspcctum  reddidere  ;  nunc  vero 
sentire  incepit  quam  sincere  secum  cgcrini. 

60  Scripsit  Pontifex  Senatui  Nurembergensi,  et  quaedam  falsissima 
obiecit ;  id  omne  in  Legatum  refertur,  cui  ncc  summc  ])etenti 
responsuni  dare  voluit  Senatus.  Insimulatur  etiam  nescio  quid 
summe  scelcrati.  Scripsit  et  Pontifex  intcr  cetera  principibus,  se 
ingenue  fateri   multa  nephanda  scelera  quibusdam   iam  annis  in 

6?  sancta  sedo  Romana  pcrpetrata  esse  et  ob  ea  pcccata  clemm 
Luthcrana  iilecti  haercsi :  omnes  enim,  inquit,  errauimus,  ct  vnus- 

%y.  tain  impudLns  <■  :  talc  0.  et . .  .  38.  Pontificis  ti  :  Buuip<tibus>  ponti- 

liciis /3.  38.  autlioritati  ;3  :  auctoritatisa.  39.  quantumque  . . .  contem- 

tum  a  :  paritcrque  contemptum  pepererit  /3.  NurenbergenseB  a  :   nostros  tf. 

40.  etiam  a  :  quusdam  /3.  41.  non  sinc  .  .  .  49.  lidcm  <•■  :  ita  vt  Senatua 

iiiKtumas  quoquo  c.xcubias  agcre  cogcretur.  Ncc  Lcgatus  se  paruo  exposuit 
|)cricuIo ;  qui  ita  contemnitur  vt  nemo  preter  paucos  illi  honorcm  tleferat. 
Fertur  et  alin  qucdam  lcuissima  cgiese,  circumucntus  Tiruxo(^Tviiniia;vy  insidiis 
0.  50.  jKTBcquimtur,  ac  Luthcranos  tr  :    prosctnii  ccpcrant,  Lutheranosquc 

li.  quia  ...  53.  vniuscuiusquc  n  :    quoniam  ncmincm  cx  ciuibus  suis 

amplius  mendicaro  sinunl,  scd  cunctis  indigcntibus  neccssnria  prebcnt :  ad 
H.  53.  laudant  ...  55.  putant  «  :  libcntcr  bona  sua  contribuunt ;  quod  illi 

molestissirae  fcrunt,  nuaricie  sue  adimi  putantcs  quc  in  paupcrcs  fhristi  erognn- 
tur  3.  56.  ct  Achorontis  ...  72.  amplectuntur  a  :  Vcrum  ncmo  vere  dicert^ 


Script.  rcr.  Oerm.  ii  (1728),  620;  ME. 
234  ;  F.  Uoth,  Eiuftthrung  d.  EeforvM- 
lio7i  in  XHrnhcrrf,  1S85,  pp.  108-17; 
nnd  Dcnlsclie.  Reichstagsakten,  j.  r.  iii,  ed. 
A.  Wredo,  igoi,  p.  411. 

39.  contcmtum]  For  tho  indignation 
cxeited  in  Nurembcrg  see  a  lcttcr  of 
thc  Rntisbon  dolegnt^',  Hans  Pcrtncr, 
4  .Inn.  1523  :  cited  in  Deutsche  Beichs- 
latjsaklen,  iii,  p   925^. 

fio.  Scnntuil  For  Adrinn"8  Uriofs  nt 
Ihis  timo  to  various  towns  scc  Deulsche 


lieichstagsakttn,  iii,  p.  40411.  Some  of 
them  have  bcen  printed  ;  but  not,  bo 
far  as  I  lcnow,  this  ono. 

63.  principibus]  Tho  quotations  here 
are  from  thc  instructions  given  to 
Chiercgato,  c.  25  Nov.  1522:  printod 
by  PejT,  Nuremberg,  1523,  in  Ocrman 
nnd  I^tin,  the  Inttcr  in  two  issucs  with 
the  Orauamina  (1.  i65n)  atfached.  Sce 
Deutsche    lieichstagsakten,  iii,  pp.    391, 

307- 
66.  orrauimus]  Cf.  la.  53.  6. 
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quisquo  in  viam  suam  declinarunt,  noc  inuentus  est  qui  faceret 
bonum,  et  ncc  vnu.s  quidom.  PoIIicetur  tandem  multa  :  quae 
vtinam  velit,  et  quum  volit,  possit,  ct  quuni  possit,  rc  excquatur  ! 
Quod  multia  impo.ssibilo  vidotur  :  scd  Dco  omnia  sunt  committenda.  70 
Male  audiunt  Nuronbeigonsos  a  quibusdam  tanquam  Lutherani, 
quia  Euangelicam  doctrinam  cupide  amploctuntur.  Vtinam 
Romanenses  oa  qua  Nuronbergensos  modostia  et  morum  probitate 
vsi  fuissent,  et  adhuc  vterentur  !  nam  minus  viderent,  audirent 
ac  sentiront  quac  assidue  porferre  coguntur.  75 

Sed  de  his  satis.  Scriberom  tibi  quid  in  conuentu  isto  decretum 
esset,  si  id  tonerem.  Multa  onim  in  mcdium  deducta  sunt,  prae- 
cipue  de  vniuersali  Germaniae  paco  constituenda,  sed  pauca  ex- 
pedita  ;  praoterquam  quod  populus  nouis  o.xactionibus  aggrauatus 
est,  nempe  vt  de  omnibus  morcibus,  siuo  in  Gormaniani  importandis  80 
siuo  exportandis,  persoluantur  quatuor  auroi  de  contum,  scilicet  vt 
habeant  i5i;/<o,Go,)oi  ftainX.-c^  quod  agant.  Vtrum  vero  tam  in- 
tolerandum  onus  porferri  pbterit,  exitus  ostendet.  Legati  ciuitatum 
omnes  insalutatis  abiere  principibus,  nec  vllo  pacto  annuere  vol- 
uerunt.  Hoc  principes  forunt  molestissimo,  et,  ni  fallor,  magnae  85 
inde  turbae  insurgent.  Principes  enim  omnino  exactionem  illam 
ratam  haberi  volunt  ;  ciuitates  vero  penitus  reluctantur,  ac  omnia 
potius  ferenda  esse  putant  quam  tam  inhumanum  iugum.  Et 
interim  contra  Turcas  accmginiur,  quum  apud  nos  omnia  dissidiis 
et  odiis  flagrant  ;  aliisque  auxilia  jjoUicemur,  quum  nos  omni  90 
destituti  simus  subsidio.  Cernunt  principes  vbique  nobiles  moliri 
defectionem,  norunt  subditos  grauissimis  premi  oneribus,  insuper 
tamen  ciuitates  etiam  alienare  contendunt  :  quod  profecto  minime 
fieret,  nisi  diuina  nos  vrgeret  vindicta.  Sed  longior  sum  :  Deus 
sit  nobis  propitius  !  95 

Quod  voro  scribis,  Pontificem  literas  ad  te  humanitatis  plenas 
dedisse,  gratum  mihi  fuit  audire,  cum  honoris  tui,  tum  sycophan- 
tarum  tuorum  gratia.  Facit  profecto  non  imprudenter,  si  te  et 
alios  doctos  demulcet.  Satis  enim  multi  iam  irritati  sunt ;  quos 
Hochstratus,  Eckius,  Aleander  et  vniuersa  sophistarum  turba  100 
minime  quiescere  sinent,  nisi  Pontificis  intercedat  autoritas.  Sen- 
tient  tandcm  Romanenses  quam  sit  res  periculi  plena  ensem  in 
manus  tradere  hominum  insanorum,  temulentorum,  temerariorum, 
fastu  et  arrogantia  replctorura  ;  quamuis  iampridem  experti  sint 
quanta  mala  hinc  inde  temeritas  et  parum  considcrata  excitauerit  105 
audacia.  Silent  quidam  indignis  habiti  modis,  idque  sub  praetextu 
pontificiae  auctoritatis  :  qui  plus  taciturnitate  sua  se  vendicant 
quam  quidam  tumultuantes  et  omnia  clamore  replentes,  quamuis 
et  ii  forsitan  tempore  suo  loqui  incipient. 

poterit  Nurembergenses  hucusque  impie  quid  aut  aliud  quid  egisse  quam  quod 
viros  bonos  et  Euangelice  doctrine  studiosos  deceat  $.  73.  Romanenses  a  : 
Antilutherani  /3.  qua  .  .  .  probitate  o  :   modestia  qua  Nurebergenses  <3.         74. 

et  .  .  .  75.  coguntur  n  :  non  enim  audire,  videre  ac  sentire  cogerentur  quae  illis 
quotidie  accidimt  0.      76.  Scriberem  ...  1 10.  aduenere  a  :  Fiat  voluutas  Domini, 


67.  nec  inuentus]  Cf.  Ps.  13.  3,  52.  3.       ch.  3. 

80.  mercibus]    For    these    proposals  82.  orjii,:l3opM]  Cf.  Hom.  II.  i.  231. 

see  Banke,  Hist.  of  Hejormution,  bk.  3,  96.  literas]  Ep.  1324. 
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iio  Sed  vt  tandem  ad  Frubeiiii  iiegotium  deueniamus,  aduencre 
literae  tuao  nouissimao  perquam  oportune,  nempe  quum  Ferdi- 
nandus  postridie  abiturus  esset,  nec  amplius  in  concilium  venturus 
uisi  vi  valediceret.  Confestim  igitur  rem  aggi-essus  sum,  et  amicos, 
qui  iam  praesident,  eadem  nocte  rogaui  vt  operani  darent  quo  voti 

115  compotes  euadcremus.  Rcm  vero  totam  Cancellario,  vt  vocant, 
Caesarei  regiminis  delegaui,  homini  non  minu.s  tibi  quam  mihi  amico  : 
cui  etiam  literas  tuas  j)ri(lem  ad  Ferdinanchun  conscriptas  tradidi. 
Conimiserat  onim  Occolampadius  no  illas  alicui  praeterquam 
Spiegelio  vestro  consignarem  ;    verum  quum  illo  nusquam  com- 

120  pareret,  iamquo  Ferdinandus  se  ad  abitum  praepararct,  illas 
amplius  retmere  nolui.  Cancellarius  igitur,  Vdab-icus  Varenpuhler 
seu,  vt  tu  eum  in  epistola  quadam  nominas,  de  iilicum  colle,  con- 
festim  Ferdinando  in  concUium  venienti  iitoras  tuas  obtulit,  simul 
et  preces  nostras  exposuit  ac  exemplaria  ostendit.    Princei»  vero 

125  litcras  tuas  auide  arripuit  et  legit,  confcstimque  votis  annuit. 
Verum  quum  res  non  solum  in  nianu  ipsius  sita  esset,  data  opor- 
tunitate  ipsemet  illani  priucipibus  proposuit,  non  sine  hononfica 
nominis  tui  mentionc.  Qui  omnes  cum  legatis  pariter  Erasmo 
morem  gerendum  esse  decrouerunt :    tametsi  ncgotium  aliqualiter 

130  iii  hoc  haeserit;  quod  quidam  censerent  priuilcgium,  vt  vocant,  non 
ad  omnes  libros  sed  solum  ad  transmissa  dari  debere  exemplaria. 
Sed  diUgentia  Cancellarii  et  amicorum  opera  generalo  impotratum 
est  priuilegium. 

Admonuit  Ferdinandus  sua  sponte  Vdalrichum  vt  literas  anto 

sine  cuius  nutu  hec  non  agimtur.     Caetcnim  $.  iji.  pcrquam  oportune  n  : 

rccto  6U0  aducncrunt  tempore  /3.  112.  nec  a  :   ac  non  0.  concilium  .  .  . 

113.  valediccret  a  :  principum  conucntum,  nisi  vt  valediccr<c>t,  cssct  vcntunis  /3. 
113.  et  amicos  ...  115.  vocant  a  r  non  opcra  Legati  seu  Spigclii  tui,  qui  nusquam 
comparuit ;  quamuis,  si  afluisset,  nihil  sine  aliorum  adminiculo  c.xpedire  potuisset, 
polliccatur  ipse  quid  velit.  Sccretarii  cnim  non  eius  sunt  authoritatis  apud  Fer- 
dinandum  cuius  fucre  apud  Maximi<lianum>,  precipue  Germani,  nec  rcs  ista  in 
8oli<us>  Ferdinandi  potestatc,  eed  principum  sita  fuit.  CanccUarium  igitur,  vt 
apellant  13.  116.  delegaui  .  .  .  122.  colle  a  (122.  cam  a:  corrcxi) :  V.  Varen 

aggressus  sum,  hominem  tibi  iiotum  ct  amiciss.  Huic  litteras  tradidi  quas  pridem 
ad  r.  scripseras  ac  Spigclio  Iradcndas  commiseras,  pariter  ct  Frobenii  exemplaria 
que   vna  iniserai),  ac   negotium   totum  comisi ;    qui   0.  123.  litcras  .  .  . 

124.  ostendit  a  :  tuas  dedit  litteras,  e\empl[er]aria  ostendit  oc  preces  Frobe<nii> 
exposuit  /3.  125.  literas  .  .  .  votis  a  :  perquam  humanelitteras  legit  ac  confestim 
votis  nostris /j.  126.  Verum  . . .  data  a  :  dataquo;3.  127.  ipscmct  illam  n  :  rem  3 
proposuit  o  :   cxposuit  /3.  128.  mcntionc  a  :  pracfatione  0.  cum  lcgatis 

pantor  a  :  TOanimiter  13.  129.  tamctsi  .  .  .  135.  ipse  a  :   F.  itaque  V.  litteras 

quam  primum  expcdiendas  commisit,  vt  ipse  ante  discessum  adhuc  suum  0. 


111.  nouissimac]  Ep.  1341,  whieh 
evidently  was  accom])anicd  by  a 
second  lettcr  from  Erasmus  to  Ferdi- 
nand  in  sequence  with  Ep.  1323;  for 
the  rcsemblanco  between  the  privilege 
granted  (Ep.  1341.  lon)  and  tfie  opcn- 
ing  of  Ep.  1341,  probably  imijUes  that 
in  drawing  it  uii  Varnbulcr  had  bcfore 
him  a  lcttor  of  Erasniu»  similar  to 
Ep.  1341,  and  adoptcd  its  wording. 

112.  abiturus]  r^crdinand  lcft  Nurem- 
bcrg  on  16  Fcb.  :  seo  a  lotter  of  Planitz, 
Berichle    aus    dem  Reichercgiment    i» 


Nlirnberg,  cd.  E.  Wiilckor  and  H.  Virck, 
1899,  p.  37'- 

117.  litcras]  Ep.  1323. 

118.  Uocolampadius]  This  scems  to 
imply  that  he  paid  a  visit  to  Nurcmbcrg 
nbout  the  beginning  of  Feb.,  bearing 
Ep.  1341.  The  visit  can  only  have  been 
bricf.  1  fmd  no  trace  of  it  in  such  of 
liis  lottcrs  as  survivo  :  Oec.  E.,  f.  209, 
Zw.  E*.  271.  280. 

122.  c|iistola]  Ep.  867.  36. 
134.  litcras]  Tho  privilegc,  which  is 
datcd    14    Fcb.  ;     sec    Ep.    1341.    lon. 


I 
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discessuni  suuin  expediret,  vt  ipse  maim  propria  subscribere  poBset.  135 
Is  igitur,  licet  ncgotiorum  luoic  obrucrctur,  paruit,  et  ante  discessum 
Ferciiiiaiidi  totum  negotiuni  alwoluit — itlquc  gratis  et  Bine  pecuniis, 
(juod  apud  nos  rarisgimuiu  cat — ,  iioii  tain  mci  quam  tui  gratia. 
Si  igitur  res  acta  est  vt  cupitis,  bciic  babct,  quuin  tibi  sempcr  et 
vbiquo  morem  gcrere  sim  paratus,  ncc  minus  Frobenio  commodare  140 
desiderem  ob  communem  studiorum  vtilitatcm  ac  hominis  probi- 
tatem.  Bene  feceris  taincn  si  Vdalrico  vel  paucis  literis  gratias 
agas,  et  Frobcnii  nomine  cxcmplar  ci  pro  beneuolentia  sua  trans- 
mittas.  Tale  enim  diploma,  imiccipuc  gcncralo,  sinc  viginti  aureis 
impetrari  non  potuissot.  145 

Ceterum  lilxsntcr  tibi  illudcrem,  quod  quibusdam  confisus,  qui 
tibi  fumuin  promisere,  nobis  hoc  ncgotium  iniungcre  nolueris  ; 
ctcnim  si  ipsiuict  interfuisscnt,  opcra  nostra  indiguisscnt.  Non  enim 
[•'erdinandi  secretarii  cius  apud  ilUim  sunt  autoritatis  cuius  olim 
apud  Maximilianum  fucrc  :  ({uaproptcr  parum  abfuit  quin  nego-  150 
tium  fuisset  neglectum.  Quodsi  mihi  responderc  volucris,  noluisse 
te  milii  molestuin  esse,  praccipue  quum  haberes  qui  rem  egregie 
posset  expedire,  non  accipio  excusationem  ;  quum  et  ille  tibi  verba 
dederit,  mihique  vix  aUud  quid  gratius  obtingere  possit  quam  tibi 
rem  gratain  facere,  et  aniinum  mcum  noii  tam  verbis  quam  factis  155 
ostendere.  Remitto  igitur  tibi  tuas  litteras  ad  iUum  ;  cui  forsitan 
ininime  sua  dcerit  excusatio. 

Mitto  et  Legati  ad  te  literas,  nec  non  et  alias  quasdam ;  tuas 
vero  recte  LUi  consignaui.  Non  respondit,  quia  itineri  se  accingebat, 
uec  abire  ausus  est  nisi  in  Ferdinandi  comitatu  ;  ita  pericuUs  et  it)o 
ludibriis  se  reddicUt  obnoxium.  Rcfcrt  Pontifici  principum  re- 
sponsionem,  qualein  forsitan  nullus  vnquam  reportauit,  licet 
cpiscopis  quibusdam  repugnantibus.  Blandis  contexta  est  verbis, 
sed  ita  acerba  vt  vix  aliquid  auditum  fuerit  asperius.  Addita  sunt 
Grauaraina  nationis  Germanicae  septuaginta  ferme  aut  paulo  plus,  165 
quae  nec  ampUus  perpcti  veUe  aut  posse  se  nostri  asserunt ;  satis 
sibi  verborura  hucusque  datum  esse  putant,  ac  terapus  esse  vt 
aUquando  cuigilcnt.    Quo  cuncta  haec  spectent,  tute  considera. 

Sed  calamura  reprimere  necesse  est ;    quid  enim  aliud  agerem 

136.  Is  .  .  .  138.  giatia  a  :  quam  rem  V.  perquam  gnauiter  et  cito  expe(iiuit, 
et,  vt  videres  quantum  tibi  (ieferret,  diploma  hoc  gratis  et  sine  omnibus  tradidit 
pecuniis,  quod  hic  mitto  0.  139.  acta  .  .  .  tibi  a  :  ex  animi  tui  ao  F<robenii> 

sententia  expedita  est,  gaudeo  ;  tibi  enim  /3.  140.  sim  .  .  .  142    Vdalrico  a  : 

cupio,  quin  et  libenter  Frobennio,  vtpote  viro  bono  et  comodo.  Tu  autem  bene- 
feceris  si  V.  0.  142.  gratias  agas  a  :  pro  humanitate  sua  gratias  egeris,  pariter  0. 
143.  ei  .  .  .  172.   MDXxm  a:   mittas.    Nisi  enim  tibi,  res  absque  x  florenis  non 


Ep-  1343  followed  next  day  ;    cf.  Ep.  as   the  iirst  lettcr  answered  here  by 

1353.  227-39.  Pircklicimer. 

144.  viginti]  In  his  rougb  draft  (t')  i6i.  responsionem]  of  5  Feb.   1523: 

Pirokheimor  says  x.  printcd  in  Peyp's  Latin  volumes  men- 

146.  quibusdam]  The  reference  is  to  tioned  iu  1.  63^.     See  Deutscke  Eeiclis- 

Spiegel :     against    whom    Pircklieimer  taf]sal;ten,ui,  pp.  435-43  ;  also  417-35, 

shows  some  feeling.  443-7- 

156.  litteras]  This  letter  to  Spiegcl  is  165.  Grauamina]  By  the  time  these 

not  extant.  were  printed,  Nuremberg,  F.  Peyp,  1523 

158.  literas]  Not  extant :  apparently  (Panzer  vii.  465),  they  had  risen  to  100  : 

written  before  receipt  of  Ep.  1336.  see  B.  J.  Kidd,  Documents  oj  the  Con- 

tuas]  Ep.  1336,  of  the  same  date  tinentul  Beformation,  1911,  p.  106. 
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170  Bacchanalium  dio  V    Tu  vero,  mi  Erasme,  bone  vale,  ct  me  tuum 
sompor  essc  putato  ;   nam  ot  cgo  dc  tc  ita  sentio. 

Nurenbergae,  xvii.  Februarii,  Anno  Salutis  m  d  xxiu. 


"^"•13451350    To  Hkrman  Lethmatius. 
Gouda  M8.  939.  liasle. 

LB.  App.  321.  21  Februurj'  152J. 

[An  origiaal  letter,  autograph  throughout,  except  the  address,  which  is  by 
a  soorelaiy  :  ouo  of  a  Bmall  coUcction  of  lcttcrs  writton  to  Herm.  Lothniatius 
which  arc  now  in  thc  Town  Libr.iry  at  Gouda,  all  but  onc  of  tlicui  (Ep.  1359) 
autograph.  The  Library  records  show  that  they  wero  givcn  to  thc  Library  of 
St.  John'a,  the  Groote  Kcrk,  at  Gouda  (out  of  which  thc  present  Town  Library 
grow)  by  Hcnry  Lothmatius,  groat-graiidson  of  Hermun'8  brothor,  in  1653— a  dato 
which  dissociates  thora  from  the  Gouda  MSS.  of  vol.  i,  p.  613. 

It  appears  from  Ep.  13S3.  17-21  that  this  lcttor  wa»  being  circulatod  in  print 
in  Aug.  1523  :  but  no  copy  of  such  an  issue  secms  to  exist.  Erasmus,  for  an 
evident  roasou  (II.  43-4),  ncver  includcd  it  among  his  published  letters ;  and  tho 
tirst  known  print  of  it  is  in  Th.  J.  ab  Almoloveon"8  Amoenitales  llieologico- 
phitologicae,  Amsterdam,  1604,  p.  62 — not  au  accurato  toxt. 

The  Ms.  has  suffered  much,  j^art  of  it  bcing  badly  fadcd  and  ihe  papor  dccaycd, 
purhaps  through  watcr ;  and  tho  right-hand  edge  of  the  rccto  bcing  for  the  most 
part  worn  away.  Also,  whilo  it  was  in  his  possession,  Henry  Ixthmatius  i)asted 
ovor  aomc  part  of  tlio  vorso  with  papor,  on  to  wliich  ho  tran.scritjod  thc  lincs 
(38-45)  thua  covered.  For  thcse  roasons  the  toxt  is  oftcn  difficult  to  deciphcr  ; 
and  in  the  lincs  coverod  only  a  few  of  the  words  can  be  read  through  Iho  adhercnt 
paper.  But  witli  the  hclp  of  a  eoi>y  which  he  madc  witli  his  own  hand  (cf.  his 
inscription  in  J.  Fisher's  Asscrlinnis  Luthcranae  Conjutatin,  Antwcrp,  M.  Hillcn, 
1523.  also  prcscntod  by  him  to  thc  Library  :  274,  E.  v.  68),  most  of  the  gaps 
can  bo  rcconstructed  with  ccrtainty.  For  the  ycardate  he  has  iu  each  casc — on 
the  Ms.  and  in  liis  copy — 1522.  It  seems  likely  that  the  final  figure  was  legible 
to  him,  and  therofore  correctly  transcribed.  If  so,  thc  interpretation  to  bo  put 
upon  it  is  shown  by  the  mention  of  .'\drian'3  Bricf  (Ep.  1324). 

Besidea  the  Gouda  MS.  there  aro  ms.  copies  of  this  letter  in  the  Univereity 
Libraries  of  Basle  (Amorbachiana)  and  Leiden  (no.  51),  and  tho  Roj-al  Librarics  at 
lirusscls  ((jeldenhauer"8  Cnlkctama)  and  Munich  (Cam.  33,  f.  173);  but  as  tho 
original  lettcr  cxists,  thoy  havo  little  importance.  Some  of  them  may  have  been 
made  from  the  printed  tcxt.  AII  agrcc  in  giving  the  year-datc  1522.  Tho  romainiug 
lctters  in  Lethmatius'  collection  are  printed  by  Almeloveen,  pp.  65-93 :  see  also 
I.  W<alvi8'>  Jienchryv.  d.  Htad  Qnuda,  1714,  p.  218. 

Dr.  J.  Prinsen  in  editing  Geldcnliauer'8  Collcctanea,  1901,  p.  i^Sn,  and  con- 
sidcring  only  thc  copy  there,  suggostcd  that  this  lotter  might  be  in  part  a  forgery. 
But  aa  Dr.  L.  A.  Kes])er  shows  in  Dc  Xcdcrlandsche  Spectator,  no.  34,  1904,  the 
oxistence  of  tlic  autograph  original  ontiroly  dissipatcs  this  opinion.] 

S.  P.  Hilarium  iam  dicaram  tuo  Moccenati  priusquam  tuac 
litterae  huc  vocarui^t.  Primum  destinaram  Rcgi  Galliarum  ;  sed 
dehortantibus  licct  amieis,  verti  consilium  ob  hos  reruni  tumultus 
omnibus  bonis  studiis  inimicissimos  :  quorum  ego  nuUum  video 
5  tinem  nisi  si  quis  exoriatur  <in-o  /^u^x'"  ^l^  Oc:',^.  Proinde  magis  tibi 
gratularcr  aiilam,  si  tempora  essent  tranquilliora.  Tui  vero  candoris 
est  quod  mihi  gratias  agis,  imo  tu  tei})sum  ornas  tuis  istis  eximiis 
virtutibus  ;  quibus,  vti  confido,  vieissim  ornabis  Christum,  cui 
debentur  omnia.    Vidcris  cnim  niihi  niultis  nominibus  fclicissimus, 

expcdiuissot.    Vcrum  quia  Spiegel  nou  venit,  litleraa  tuas  ad  illum  tibi  rcmitto: 
cum  enim  principes  omnes  abeunt,  illum  rainime  venturum  arbitror  li 


1344.  170.  Bacclianalium]TheRoman 
fcstival  01  licence  was  not  colebratod  on 
any  detinito  <lay  ;  but  ovidently  Shrove 
Tuesday,  1 7  Feb.  1523,  is  intended  hore. 

J345.   1.   Ililuiiuiu]  Soo  Kj).  1334. 


3.  tumultus]  For  tho  continuanco  of 
tlio  war  with  France  (Ep.  1228.  52n) 
see  Ep.  1342.  541-50,  581,  5S6-7  ;  aud, 
for  Enismus"  relutions  with  Francia  i, 
Epp.  i3i9introd.,  1328.  43-5,  1375. 
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si    quod    supcrest,    pnulonti    consUio    niodercris  :     quod    tu    nuUo  lo 
monitore,  scio,  facturus  es.    Vtinani  nos  aliquid  possimus  in  ornando 
te !      Certo    nuUam    pretcrmittemus    occasionem.      De    legatione 
Britannica   puto   temporilius   his   turbulentissimis   nihil   futurum. 
Si  quid  tamcn  acciderit,  faciam  omnes  amicos  communes. 

Romanus   Pontifex    prolixo    diplomate    plcnoque    beneuolentiae  15 
testatu.s  est  aninuim  erga  me  suum  ;    quod  ipse  maxima  ex  parte 
ore  projH-io  dictauit,  vt  tostatur  litteris  suis  Barbirius.     Offert  et 
decanatum  satis  honorificum.      Proximis  ad  illum  litteris  honori- 
ficam  <(faciani)  tui  mentioiicm. 

Non  opus  est  tibi  consilio  meo.  Omnino  paranda  est  fortuna  et  20 
autoritas,  que  hominem  vindicet  a  contcmptu,  vt  nunc  sunt  tempora. 
Scripsimus  epistolam  iocosam  de  vtendo  aula,  sed  quae  seria  ducat : 
ea  est  in  libcllo  de  ratione  componendi  epistolas.  Scio  te  ciu'aturum 
vt  vbiquc  te  sobrium  serues  in  conuiuiis  :  ea  res  tibi  multum  con- 
cUiabit  autoritatis.  Affcctus  gloriae,  etiam  si  quo  pacto  titillet  25 
animum,  summoperc  dissimulandua  est,  in  cultu  pariter  et  in 
oratione.  Aula  nasum  habet.  In  disputationibus  cauendum  ne 
quando  scholastico  more  incalescas  ;  nec  semper,  nee  cum  omnibus, 
nec  quauis  de  re  decertandum.  Ita  pluris  fies  et  minus  habebis 
negocii.  Colendi  <^proceres),  sed  hi  potissimum  qui  plurimum  valent.  30 
Oportet  omnibus  esse  comem  :  non  abiecte  tamen,  sed  sic  vt 
memineris  theologice  dignitatis  absque  supercUio.  Commendat  et 
sanctimoniae  speties.  De  rebus  aulicis  non  oportet  liberius  loqui, 
nec  statim  prodere  quid  sentias  ;  et  si  quid  consules,  sit  aequuni 
minimeque  noxium.  Quod  si  cogeris  accedere  parti,  semper  in  35 
latus  felicius  inifectito.  Dc  negocio  Lutherano,  quam  minimum  te 
admisceas,  si  licebit  ;  et  si  quid  ages,  semper  memineris  aequitatis. 
Linguis  et  bonis  litteris  oportet  fortiter  patrocuiari  ;  nam  Franciscus 
Hulst  et  Ecmondanus  magis  has  iiersequuntur  qiiam  Lutherum. 
Ea  res  conciliabit  tibi  animos  plurimorum,  et  praecipue  iuuentutis  40 

30.  proceres  scripsi  infine  versiis,  liii  charla  lacera  ;  sicul  in  LB.  i.  449  D,  necnon 
App.  510,'  Proceres  aliquot  cole '  :  sunt  Almeloneen.  31.  tamen  post  Oportet  add. 
Almeloneen,  in  fine  paginae,  vbi  charta  lacera  :   sed  praesiat  mnittere. 

15.  diplomate]  Ep.  1324.  39.  Hulst]    A   lay    member   of    ttie 

17.  Barbirius]  Cf.  Epp.  1341.  2811,  Council  of  Brabant,  and  Licentiate  in 
1343.  638-43.  Laws   of   some    universitj' ;     probably 

18.  decanatura]  Cf.  Epp.  1324.  i2on,  Louvain,  as  he  was  acquainted  with 
1496.  143  ;   I  do  not  know  where.  Adrian  of  Utrecht.     In  Jan.   1520  (de 

19.  mentionem]  Perhaps  in  the  mis-  Jongh  p.  18*)  he  was  chosen  by  the 
sing  part  of  Ep.  1352.  Council  to  settle  the  question  raiaed  by 

22.  epistolam]    Printed    in    the    I)e  Nesen  (Ep.  1057  introd.).    InDec.  1521 

conscril).    epistolis   (Ep.    12S4),   LB.   i.  he  took  a  leading  part  in  the  prosecu- 

448  e:     also   as   LB.   App.    510.      Cf.  tion  of  Com.  Grapheus  (Ep.  1087.  355^) 

vol.  i,  p.  612.  and  Jac.   Praepositus  (Ep.  oSo.   S^n). 

28.  incalescas]  Cf.   a  letter  of  Nic.  After  that  Charles  appointed  him  in- 

Darj-ngton  (Ep.   1224.  8n)  from  Lou-  quisitortosuppresaberesjMn  theNether- 

vain  :4  Feb.  <I522>  (EHR.  xxii.  747).  lands  (Ep.  1299.  73^).     His  activity  in 

After  complaining   of   the   'frigidity'  tbis   post    was   great    but   shortlived. 

(cf.  Ep.  1166.  io6n)  which  he  found  in  A  mistake  in  the  arrest  of  Com.  Hoen 

the  theological  disputations,  he  points  (Ep.    1358.   26n)  aroused   very  strong 

to    the    opposite    extreme  :     '  Parisiis  feeling  against  him  ;   and  charges  were 

clamatur  vere  Sarbonice  et  voce,  quod  brought    which    encouraged    Margaret 

dicitur,  Stentorea  ;   fremunt  aliquando  todismisshim(cf.  Balan  261,  pp.  554-5), 

ad   spumam    vsque   et    dentium    stri-  though  in  June   1523  Adrian  vi  had 

dorem  '.  created  him  papal  inquisitor.    By  1524 

nec  aemper]  Cf.  Ep.  11 59.  i^n.  he  waa  discredited  ;    but  influence  (cf. 
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vbique  subolescentis.     Haec  tempestas  ne  potest  quidem  durare 
diu.     Benc  vale. 

Ha«c  tuo  iussu  liberius  scripta  vel  in  ignem  coniice  ;  nullum  enim 
oxemplar  apud  me  manot. 
45      Basileae  nono  Kalcndas  Martii  anno  1522. 

Erasmus  ex  animo  tuus. 

Incertus  eram  de  maioribus  Archiepiscopi,  alioqui  pluribus  hoc 
egissem  in  profationc.  Dubitabani  vtrum  patcr  fuisset  Cancellarius 
an  auus  :  ne  nomen  quidcm  quisquam  docere  poterat.   Rursum  vale. 

50      Eximio    theologo    Herinanno   Lcthmatio    Goudano,    in    familia 
Caesaris. 

1346.      TO    THE   NUNS   OF   fOLOGNE. 


Batio  Terae  Theologiae,  (1523).  f".0*  v"  (<i). 
LB.  666. 


(Basle.) 
(c.  February)  1523. 

[The  opening  and  concluding  passages  of  the  VirijinU  et  Martyris  Comparalio, 
written  in  response  to  a  rcquest,  supportcd  by  presents  of  sweetmeate,  trom 
the  Benedictine  nuns  of  ('olognc,  with  whose  warden,  Helias  Marcaeus,  Erasmus 
had  been  for  some  }'car8  on  friendly  tcrms :  eee  Epp.  842,  1475.  For  the  arche- 
type  (a)  I  have  adopted  the  edition  of  the  liaiio  i-erae  Theologtae  discussed  in  Ep. 
1365  introd.  In  Sept.  1524  at  Marcaeus'  request  Erasmus  cnlarged  thia  lctter  into 
a  little  treatise  (li),  and  printed  it  with  the  De  immensa  Dei  misericordia  Concio 
(Ep.  1474) ;  whcro  it  fills  49  pages,  of  somewhat  smaller  contont,  instead  of  7. 
n  is  reprintedin  the  Cologne  edition  of  Dec.  1523  ;  H  in  Froben  editions  of  Oet.  1524, 
'ex  recoguitione  autoris',  and  Sept.  1529  (7),  whero  it  is  combined  with  the  De 
pueris  inslituendia  and  othcr  small  works  of  Ernsmua  (see  Epp.  603-4,  799'  '  '^^)- 
Leclerc  appcars  to  havo  used  for  his  text,  here  and  in  Ep.  1365,  a  copy  of  n  :  for 
the  throe  misprints  he  proposes  in  his  notes  to  corrcct  are  found  in  that  text, 
but  not  in  the  Cologne  odition.  0  appears  in  its  right  place  among  Erasmus' 
moral  v.ritiugs  in  the  Basle  Opcrc  of  1540,  v.  493,  and  in  LB.  v.  589. 

The  opening  words  of  Ep.  1475  show  that  tne  ampllKcation  of  a  into  /3  was 
the  result  of  a  request  made  some  tirae  before ;  pcrhaps  at  the  sending  of  sweet- 
meats  as  a  slrcna  for  tlie  Now  Year  of  1524.  The  year-date  given  in  the  text 
below  is  confirmed  by  the  cxistence  of  the  Cologne  reprint  of  Dec.  1523.  This 
letter  may  thereforc  bc  taken  to  bc  a  response  to  a  elrena  for  1523 — a  suggestion 
which  indicates  a  conjectural  month-date  ;  antl  from  the  (irst  three  words  it  seems 
that  the  nuns  must  have  bcgun  their  pleasant  practice  at  the  New  Year  of  1522. 

Like  the  De  .  .  .  Dci  miscricordia  this  pietistic  work  rapidly  attracted  notice, 
aud  demand  for  it  in  the  vemaculars  aroso.  Tlie  foUowing  translations  are  noted 
in  BEr".  ;  into  Cicrman  1533,  into  English  by  Thomas  Paynel  1537,  into  Flemisli 
■>.  n.  ;   into  Italian  1554,  into  Dutch  1616,  into  French  1712.] 

ERASMVS    ROT.     VENER.VBILI    COLLEGIO    VIRGINVM     MACABEITI- 

CABVM  APVD  COLONIAM  AGRIPPINAM,  SALVTEM  IN  CHRISTO 

lESV,  VIRGINIS  FILIO,  AC  VIRGINVM  OMNIVM  CORONA. 

Semel  atque  iterum  tragematis  ac  dulciariis  missis  prouocat  me 
pietas  vcstra,  virgines  optimae,  vt  aliquo  scripto  thesaurum  vestrum, 

1340.  TIT.  MACC.vB.\iaTicABVM /3 :  MACUABAEiilCAKVM  7.  I.  iSemel  a  :  lam 
iterum  /3.         missis  a  :   quibuadam  /3.  2.  vestra  pietas  0.  simul  et 

anie  thesaurum  add.  /3. 


Ep.  1467.  9-1 1 )  savcd  him  from  disaster, 
and  his  last  ycars  were  spent  in  tlie 
duties  of  a  minor  ofKce.  See  van 
Slee  in  ADB.  xiii.  336,  bascd  on  De 
Hoop  Scheflcr,  Kerkhcruyrming  in 
Ncderland,  1873  ;  and  Fredcricq  iv. 
Hulst appeai-s  to  havc  died  at  Utrecht ; 


for  the  month-date  of  his  dcath,  7  Nov., 
is  preserved  in  the  calendar  of  the 
Carthusians  there  (van  Heussen  i.  154). 

1345.  48.  in  prefatione]  See  Ep. 
1334.  89S-902. 

134«.  2.  thcaaurum]  Tho  relios  of  the 
Maccabaean  brothers  ;   cf.  Ep.  842,  19, 
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queni  sane  preciosissimum  tenetis,  celebrem,  et  vobis  vestrum 
propositum  commcndem.  Nimirum  lucnim  facere  vultis  illud. 
Venamini  vt  pro  xeniis  quao  delcctant  palatum,  rccipiatis  ea  quae  5 
pascant  animum.  Pia  captatio  est,  sancta  auiditas  est,  prudens  et 
quaestuosa  commutatio,  planequo  digna  sapientibus  virginibus  : 
si  modo  is  essem  qui  posscm  pro  corporali  semente  spiritualem 
messem  reponere.  Non  orratis  in  atloctu,  sed  orratis  in  delectu. 
Quod  optimum  cst  diligitis,  sed  non  eum  deligitis  qui  possit  sanctis-  10 
simis  votis  vestris  satisfacere.  Ne  tamcn  simpliciter  ingratus 
videar,  gratulor  vobis,  sanctissimae  virgines,  istum  animum  nihil 
aliud  sitientem  quam  gloriam  sponsi  vestri.     ..... 

ff\  0"]  Proinde  agnoscite,  virgines,  vestram  felicitatem,  et  non 
inuidobitis  mundo  suas  delicias.  Agnoscite  dignitatem,  ct  non  expe-  15 
tetis  sordida  mundi  commertia.  Adhaerete  sponso  vestro  :  in  hoc 
simul  habetis  omnia  quao  vere  laeta  .sunt  aut  magnifica.  Animet 
vos  ad  constantiam  domosticum  exemplum  sanctissimorum 
iuuenum,  qui  gaudent  etiam  corporum  suorum  pignora  seruari 
in  tam  sacro  collegio.  Illi  mori  maluerunt  quam  gustare  carnem  20 
suillam.  Vos  putate  carnem  cssc  suillam  quicquid  ingratum  est 
sponso  vestro.  Si  fueritis  emulatrices  pulcherrimi  certaminis, 
eritis  et  consortes  gloriae,  opitulante  sponso  vestro  lesu  :  qui  viuit 
et  regnat  in  omnia  secula.    Amen. 

Anno  salutiferae  Incamationis  M.D.xxm.  25 


1347i355    To  JoDoctrs  Gaverius. 

Gouda  MS.  1324,  f.  61  (a).  Basle. 

Exomologesis,  1524,  i".  F'  v°  O).  i  March  <I523>. 

HN:  Lond.  xxiii.  5  :  LB.  671. 

[This  letter  was  first  printed  in  the  Ezomolngesis,  Basle,  Froben,  1 524  ;  and 
afterwarda  in  the  eollected  volumps  of  Epistolae.  It  is  found  also  in  one  of  the 
Gouda  manuscripts  (App.  9  in  vol.  i).  After  collation  of  these  sources  I  do  not  feel 
clear  that  the  manuscript  is  not  copied  from  the  Exomologesis.    In  many  points 

4.  Nimirum  ...  5.  Venamini  n  :  in  quonim  altero  religiosa  quadam  ambitione 
ducimini,  quae  non  vestram  quaeritis  gloriam,  sed  Dei  qui  in  sanctis  suis  vere 
gloriosus  est.  In  altero  sentio  vos  spirituale  lucrum  quaerere:  nimirum  illud 
venantes  13.  6.  paseimt  7.  7.  quaestuosa  a  :  vere  lucrifera  /3.  8.  possem 
...  9.  reponere  a  :  possim  ex  diuinarum  scripturarum  myrotheciis  aliquid  depro- 
raere  quod  aeque  reficiat  mentem  vestram  ac  vestra  mimuscula  reficiunt  corpus- 
culum  nostrum  /3.  9.  Non  erratis  07  :    Non  erra/ratis  ;8.  10.  sed  a : 

verum  ;3.  deligitis  18  :  diligitis  a.  12.  etiam  atque  etiaman(e  gratulor  arfrf.  ft. 
sanctissimae  a  :    deo  dilectae  0.  14.  aguoscite,  virgines  a :    virgines 

optimae,  agnoscite  /3.  15.  delicias  a  :    deliciamm  praestigias  /3.         vestram 

ante  dignitatem  add.  0.  non  expetetis  0  :    ne  expectatis  a  (expectetis  LB) 

16.  Adhaerete  .  .  .  simul  a  :  Nisi  te  cognoueris,  inquit,  pulcherrima  inter  foe- 
minas.  Comminatur  sponsus  virginibus  nisi  agnouerint  suam  beatitudinem. 
Non  agnoscunt  autem  quas  instituti  poenitet,  iiuae  muiidi  delicias  suspirant. 
Cogitate  quali  sponso  nupseritis,  illi  totis  praecordiis  adbaerete,  in  quo  semel  0. 
18.    domesticum  om.  H.  19.  gaudent  etiam  a  :   magis  etiam  gaudebunt  0. 

suorum  corporum  0.  tam  sacro  «  :   vestro  p.  20.  si  senserint 

vos  aemulatrices  suarum  virtutum  quibus  Deo  placuerunt.  Omant  illi  vestrum 
sodalitium,  sic  illos  vicissim  omabitis  integritate  morum  vestrorum  post  collegio 
add.  0.  mori  a  :  tot  suppliciis  excamificari  0.  23.  gloriae  consortes  0. 

oum  patre  et  spiritu  sancto  post  qui  add.  0.  omnia  secula  a  :  aetemura  0. 

25.  Aiaio  .  .  .  1523  a  :  om.  0:  Dixi  7. 
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they  agTfe  to(;nth(>r  a^in.st  the  otber  sources,  and  in  one  case  (I.  253)  they  coincide 
in  orror.  It  i.s  (|iiitp  possible,  too,  that  in  tho  poiiits  wheni  the  manusoript  offers 
a  differont,  if  not  a  bettcr,  tcxt  than  that  of  the  Exnmjogesi^,  the  divorponoo  may 
be  due,  aa  in  Ep.  325,  to  the  laxity  of  the  oopyist.  Nevertheless,  in  the  absence  of 
any  clear  f^idance,  pieccdence  may  be  givon  to  tbe  manuBcript :  tbough  there 
is  no  need  to  rotain  its  unusual  apelling. 

In  all  the  sources  tho  yoar-dato  is  1 524  ;  but  for  an  obvious  rea.son  I  have 
venturod  to  change  it.  Thc  date  of  Nevius'  dcath  has  now  been  conclusivoly 
ostablishcd  by  Prof.  de  Vooht,  in  an  articlo  in  the  Melanqes  Charlea  Moeller, 
Ijouvain,  1914,  as  25  Nov.  1522.  It  secins  hardly  likely  that  Krasmus  would  havo 
delayed  till  i  Mnrch  1 524  to  write  what  is  not  a  biographical  skotch  like  Kp.  121 1, 
but  a  lamont  for  his  friend'3  death  :  and  in  fact  thero  is  nothinj»  in  the  lettcr  to 
imply  a  dato  Iat<>r  than  March  1523  except  the  .single  sentcnco  about  Hutten 
(I.  304) — where  tho  implication  is,  no  doubt,  that  be  is  dead — which  may  quite 
well  be  an  intorpolation  at  tho  time  of  printing(cf.  Ep.  745),  especially  as  it  conflictJi 
with  tho  statemont  a  little  latcr  on  (1.  300)  that  Nevius'  loss  is  the  most  recont  of  all. 
Furthermorc,  thc  coincidonce  of  the  oponing  sentences  of  this  and  Kp.  1355  scems 
to  imply  that  that  letter  is  the  answer :  tbough  tbe  busincss  part  of  it  finds  no 
counterpart  here. 

The  year-dato  may  tberefore  be  changed  to  1523;  on  the  supposition  that 
Brasmus  altered  it  when  he  revised,  and  no  doubt  amplifiod,  tbe  letter  for  publica- 
tion  in  tho  Exomnlogesis,  just  as  he  altered  tho  year-date  of  the  Calalogw^  Lucuhra- 
lionum  (i)  on  rcvisint;  and  enlari;ing  it  in  1524.  On  tho  samo  viow  it  is  easy  to 
explain  tho  disappearance  of  the  business  portion  hero,  as  being  unsuited  to  what 
had  now  become  a  literary  composition. 

Por  Nevius  see  Ep.  298  introd.  ;  for  Gaverius  Ep.  717.  2in.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  lODOCO  QAVERO,  VIRO  PRAETER  IVKIS 
PROFESSIONEM    VNDEQVAQVE   DOCTISSIMO,    SALVTEM    DICIT. 

loANNis  Naeuii,  commuuis  amici,  nuneiata  mors,  quemadmodum 
mihi  grauem  moerorom  attulit,  ita  attulit  ot  salubrem  admonitionem. 
Non  enim  pos.sum  non  grauit«r  ferrc  tam  sLngularis  amici  iacturam, 
praescrtim  quum  ipso  multis  nominibus  esset  vita  longissima  dignis- 
5  simus.  Rursum  mors  tam  subita  admonot  nos  omnes,  ne  quis  in 
00  statu  velit  viuere  in  quo  nolit  mori.  Ex  amicorum  enim  literis 
intelligo  illum  cum  amicis  hilaritcr  ac  iucunde  coenasso :  mox  quum 
ascenderet  gradus  illos  a  me  toties  calcatos  (nam  deraigrarat  in  cubi- 
culum  meum),  subito  morbo  correptum  ad  horam  ferme  decimam, 

lo  nec  ab  hoc  paroxysmo  vixisse  nisi  sex  horas.  Quanquam  baud  scio 
an  mors  ista  possit  videri  subita.  cum  illi  tot  aiinis  res  fuerit  cum 
paralysi.  Ac  mea  sententia  niinium  indulsit  medicinae,  cuius  ipse  non 
erat  ignarus.  Nara  quao  pars  est  libcraUs  cruditionis,  in  qua  vir  ille 
non  fuerat  folicissimo  vorsatus  ?  tanta  orat  Lngouii  dextcritas. 

15  Proinde  in  familiaribus  colloquiis  soleo  nonnunquam  ilUid  in 
illura  iacere,  ingenium  Naeuii  male  habitare.  Profecto  dignus  erat 
animus  illo  foliciori  domicilio.  Rursum  indigna  mens  erat  quao 
curis  humilioribus  inquinaretur  ;  sed  semel  irretitus  explicare  sese 
non  poterat.     lara  quae  linguae  folicitas,  quam  prompta.  quam 

20  parata  dicendi  facultas,  si  do  ro  seria  dicendum  esset !  Qui  lopos. 
quae  argutia,  si  iocis  aut  salibus  ludere  libuisset !  Tura  qui  morum 
candor !  quae  conuictus  suauitas !  Quara  erat  amicus  amico, 
quam  arcani  croditi  continens,  quam  non  sordidus  !     Vnum  in  en 

5.  tam  subita  mors  iti.         11    ista  mors  rf.         14.  fuorit /i.         17.  Rursiis /). 


8.  oubiculnm   mcum]  For  the   posi-      du  Lia  on  the  upper  floor  cf.  Ep.  1200. 
tion  of  Erasmiis'  room  in  tbe  Colldgc       ^n. 
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(lesiderabam,  ne  nullus  ossot  nacuus  in  Naeuio  :  tenacior  orat 
simultatuin  quam  ego  volebam.  Eas  non  facile  quidem  concipiebat,  25 
sed  semol  conceptas  aegre  ponebat.  Hac  vna  de  re  nonnunquani 
intor  aninios  tam  concordes  erat,  vt  scis,  aliqua  discordia.  Non 
poteram  iili  ])ersuadere  quam  facile  nonnunquam  graues  inimicitias 
comis  appellatio  solueret,  quamquo  verum  esset  illud  Graecorum 

prouerbium,  tt-AAiw  (f>i\ii'<:  inriMtniyofiia  f>ii\v(Tc.  30 

yoiebam  illi  occinere  fabulam  de  loanne  Coleto,  viro  perenni 
hominum  mcinoria  digno.  Pessime  illi  conueniebat  cum  patruo, 
viro  admodum  sene  ac  praefractis  moribus.  Lis  erat  non  de  lana 
caprina  noc  do  asini,  quod  aiunt,  vmbra,  sed  de  magna  summa 
pecuniarum,  ob  quantam  vel  filius  bellum  indiceret  patri.  35 
Coletus  pransurus  apud  reuerendissimum  patrem  Guilhelmum 
archiepiscopum  Cantuariensem  iunxit  me  sibi  in  cymba.  Interea 
legebat  ex  Enchiridio  meo  remodium  iracundiae,  nec  tamen  indicabat 
quur  ea  legerot.  Accubitus  ordo  forte  sic  dabat  vt  Coletus  sederet 
e  regione  patrui,  vultu  subtristi,  ncc  loquens  nec  prandons.  Archi-  40 
episcopi  vero  rara  quaodam  est  hac  in  re  dexteritas,  vt  curet  ne  quis 
parum  liilaris  sit  in  conuiuio,  sermones  ad  omnium  affectus  attem- 
perans.  Iniectus  itaquo  sormo  do  aetatum  collatione  :  orta  est 
inter  mutos  confabulatio.  Dcniquo  patruus  senum  more  gloriari 
coepit,  quod  tantus  natu  tantopere  polleret  viiibus.  A  prandio  45 
nescio  quid  seorsim  agitatum  est  inter  illos.  Vbi  Colotus  mecum 
repetisset  cymbam,  '  Video,'  inquit,  'Erasme,  te  felicem  esse  '.  Ego 
admirabar  quur  hominem  infelicissimum  dicoret  feUcom.  Ibi  de- 
narrauit  quam  atroci  animo  fuerit  in  patruum,  adeo  vt  propemodum 
statuisset  omnibus  Christianae  raodestiae  repagulis  refractis  et  50 
cognationis  affectu  contempto  m£inifestum  cum  illo  bellum  suscipere : 
eaquo  gratia  cepisse  moum  Enchiridion  Ln  manus,  vt  iracundiae 
remedium  quaereret,  et  profuisso.  Mox  ex  ea  qualicunque  con- 
fabulatione  quae  orta  est  in  prandio,  vtrinque  dilutam  amarulen- 
tiam,  sic  vt  statim  Archiepiscopo  sequestro  facile  res  omnis  inter  55 
eos  composita  sit.  Huius  generis  exemplis  apud  Ulum  commemo- 
randis  non  admodum  promouebam.  Sed  hunc  naturao  neuum 
quot  eximiis  virtutibus  ille  pensabat  I 

Hic  non  pergam  te  consolari,  lodoce,  virum  iuxta  prudentem  ac 
doctum,   ob  mortem   amici.     Sciebas  enim  to  habere  mortalem,  60 
quemadmodum  ethnicus   iUe  dixit  de  fUio,  '  Sciebam  me  genuisse 
mortalem  '  :    et  ab  onmi  phUosophia  videtur  aUenus,  qui  miserius 
ducit  mori  natum  quam  nasci  moriturum,  quum  vtrunque  pariter 

30.  TToWas  .  .  .  5t(\va(  0 :  pollas  phUias  aprosegoria  delyse  a.  31.  $  :  per- 

henni  a.  34.  quod  aiunt  add.  0.  36.  R.  P.  18.  ;3  :  Guielmum  a.  43.  Iniectus 
itaque  a  :  Per  eum  itaque  iniectus  est  H.  coUatione  aetatum  (I.  orta  a  : 
Hinc  orta  H.  44.  mutos  /3 :  mutuos  a.  51.  cum  illo  bellum  suscipere  a  : 

bellum  susoipere  cum  patruo  0.  52.  Enchiridium  /3.  55.  statim  a  :  mox  5. 
56.  0  :  aput  a.       61.  ethnicus  om.  $. 

24.  tenacior]  Cf.  Epp.  606,  83S.  37.  Cantuariensem]  For  another  oc- 

30.  prouerbiam]  Cf.  Ep.  1326.  in.  caaion    on    which    Erasmus    dined    at 

31.  Coleto]  From  the  mention  of  the  Lambeth  with  Warham  see  i,  p   5. 
Etichiridion  (Ep.    164)   it  foUows   that  48.  infelicissimum]  Cf.  Ep.  1102.  6n. 
this  episode   cannot  be  dated   earlier  56.  illum]  sc.  Naeuium. 

than  Erasmus'  second  visit  to  EnRland,  61.  ethnicus  ille]   Anaxagoras  :    see 

in  1505-6.  \'al.  Max.  5.  10,  ext.  6. 
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secundum  naturam  sit  horainis.    Verum  dictu  mirum  quam  vulgus 

65  exccrotur  subitam  mortcm,  adeo  vt  nihil  frcquentius,  nihil  vchc- 
raentius  apud  Doum  ac  diuos  dcprecetur  quam  mortcm  subitaneam 
et  improuisam.  Subito  mori  piis  pariter  atque  impiis  commune  e^t. 
Herodcs  rcpento  percussus  ab  angelo  periit.  Heli  saccrdos,  vir  piue, 
e  sella  prolapsus  obiit.     Horrcndum  cst  male  mori,  non  subito. 

70  Atque  hic  superstitiosus  mortalium  timor  sibi  vana  fingit  remedia, 
simulacrum  Christophori,  certas  preculas  ad  Virginem  matrem, 
voces  et  notulas  quasdam  magicis  non  dissimiles.  Qui  tantopcrc 
formidant  mortem  subitam,  quanto  rectius  facerent  si  a  superis 
precarentur  bonam  ^ntam  !    Quid  cnim  stultius  quam  vitae  cor- 

75  roctioncm  diffcrrc  in  mortcm  't  Quam  vcro  paucos  corrigit  longa 
aegrotatio  !  si  tamon  vllos  corrigit. 

De  nemine  quidem  dcsporandum  ost  ;  sed  tamen  sero  discit 
Christianismum,  qui  iam  quod  di.scit,  exorcero  non  potcst  ;  sero 
confessionis  rcmedium  adhibct,  quum  iam  in  summis  labris  est 

80  anima.  '  Da  mihi '  inquiunt,  '  veram  contritionem  et  puram  con- 
fessionem  anto  mortom.'  Et  hoc  potunt  nonnunquam  a  diua 
Barbara  aut  Erasmo.  Obsecro,  quid  aliud  isti  petunt  quam  '  liccat 
mihi  male  viucre,  et  tu  da  beno  mori  '  V  Nolunt  odisse  commissa 
sua,  nisi  sub  horam  mortis  ;    volunt  frui  peccatis  suis  quani  diu 

85  valent.  Alioqui  dicerent  Christo,  non  Barbarae  :  '  Da  mihi  nunc 
odium  peccatorum  omnium,  da  saluttforum  de  commissis  dolorem, 
da  vt  mihi  scmper  amara  sit  recordatio  suporiorum  malorum,  da, 
dum  valco,  sic  confiteri  semel  vt.  posthac  non  sit  opus  confcssione  '. 
Quidam  illud  etiam  nominatim  a  Dco  fiagitant,  quo  gcncrc  mortis 

90  mori  volint  et  quot  menscs  decumberc.  Quanto  Christianius  est 
nihil  interim  aliud  curare  quam  vt  sic  instituamus  vitam  ne,  quan- 
docunque  dies  ille  suprcmus  aduenerit,  opprimat  nos  imparatos, 
reliqua  summi  numinis  arbitrio  relinquamus !  Nouit  Deus  quid 
cuique  maxime  cxpediat.  Vna  nascendi  ratio  est  omnibus ;  moriendi 

95  magna  variotas.  Eligat  illc  quodcunque  voluerit.  Non  potest  male 
mori  qui  bone  vixerit.  Quod  si  pio  liomini  dcligere  fas  esset  mortis 
genus,  nullam  arbitror  magis  optandam  quam  subitaneam,  quae 
velut  0  medio  cursu  bonorum  opcrum  rcpento  subuchat  in  coelum. 
lam  aegrotanti,  et  velit  nolit  corpusculi  malis  scruienti,  quantum  perit 

100  temporis  ab  offieiis  pictatis  !  Non  studct,  non  docct,  non  concionatur, 
non  visit  aegrotos,  non  laborat  manibus  vnde  subleuet  fratris 
egestatem,  imo  potius  interim  aliis  est  onerosus,  quos  charitas 
noUet  grauari. 

Narrant  Theodoricum   Franciscani  sodalitii,  qui  Louanii  diem 

66.  3  :  aput  (■.  depreccntur  /3.  67.  Subito  ...  69.  subito  add.  H. 

72.  et  a  :   ac  /3.         73.  subitam  mortcm  U.        78.  B  :  excercere  o.        83.  tu  da 
n  :   da  tu  0.        93.  summi  om.  (i.        95.  magna  n  :  mira  0.  g6.  0:  phas  «. 

97.  subitancam  u  :  subitam  /3.  99.  et  a  :  ac  0.  102.  /3  :  aegestatem  n. 

interim  add.  0.        onerosus  est  0. 

104.  Theodoricum]  Coelda  (c.  1435 —  plaguo  in   BnisscU  in   1489  he  distin- 

II  Dec.  1515)  of  Oanabruok,  or  Miinstcr,  guished  himself  by  devotcd  service  to 

after  studying  at  Cologne  joined  tho  the  suflering.    Rod.  Langius'  Roaarium 

Austin  Friars,  but  c.   1453  wcnt  over  (Ep.    70.   45^)   was   romposed   at   his 

to  tho  Obscrvant  Franciscans,  and  in  sugeestion,   and   its   title   describes  it 

proccsa  of  timo  gainod  great  reputation  as      instar   praedicationis   deuotissimi 

and  influonce  us  a  preachor.     During  Fnitris   Tlioodorici    Coeldo ".      t)f    ihe 


I' 
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suum  obiit,  vinim,  vt  nosti,  habitum  ct  pium  et  integrum,  quum  105 
Bentiret  corpuseulum  grauari  lassitudine,  vndo  coniieiebat  mortem 
seeuturam,  solitum  inter  suos  dicerc,  '  Vtinam  Deus,  vbi  visum  ipsi 
fuerit,  hinc  me  suhito  tollat,  nc  morbo  diulino  grauis  sim  fratribus 
meis  !  '    Adeo  vir  bonus  non  vult  cuiquam  in  vita  molestus  essc,  vt 
ne  morte  quidem  sua  vclit  vlhiin  f;rauari.     Quod  optarat  contigit.  no 
Eo  dio  quo  defunctus  cst,  bis  fuerat  concionatus,  peregerat  rem 
diuinam,   interfuerat  solenni  liturgiae.     Aceumbebat   in  prandio  ; 
sub  finem  prandii  petiit  abeundi  veniam,  dicens  se  sentire  nescio 
quid  nauseae.     Abiit  soUis  in  celhilam,  creditus  est  quiescere.    Vbi 
diu  non  prodiret,  ingressi  sunt  fratres,  et  rcppererunt  in  lecto  vesti-  115 
tum  ac  mortuum,  sed  dormienti  similem.     Quis  eam  mortem  non 
iudicaret  feliciorem  quam  lentam  aegrotationcm  ? 

'  Sed  absunt  ceremoniae,  aqua  saera,  caercus  sacer,  crisma,  signum 
crueis,  turba  acclamantium  aut  etiam  eiulantium.'  Non  dicam  hic 
quod  haec  aliquoties  nihil  aliud  quam  mortis  molestiam  condupli-  120 
cant ;  ilhid  tantum  respondebo,  quod  sic  baptizatus  est  eunuchus 
ille  Candaces  reginae.  Nec  ahter  arbitror  baptizatos  quos  bapti- 
zauit  Apostolus  Paulus.  Num  ideo  nostcr  baptismus  felicior,  quia 
tot  ceremoniis  peragitur  ?  Miserum  est,  inquiunt,  mori  soKim. 
Atqui  morienti  sufficit  vnus  angehis,  qui  animulam  elapsam  deferat  125 
in  coelum.  Adsunt  nonnunquam  qui  solatio  sint  morienti,  sed 
frequentius  adsunt  qui  dolorem  addant  et  desperationem :  vxor 
morosa,  liberi  inobedientes,  sodales  aleae,  temulentiae  ac  scorta- 
tionum,  concubina,  inimicus  qui  lesit. 

Nosti    senatorem    iUum    Mechliniensem,    sodalem    et    aequalem  130 
Bogardi  medici  ;   nam  vterque  vixit  vsque  ad  decrepitam  aetatem. 
Gronsellus  autem  Ole  superabat  etiam  aliquot  annis,  vt  ex  ipsorum 
coUoquio  didici.     Huius  hospitio  sum  vsus  aUquando  Mechliniae. 

105.  nosti  a  :  scis  $.  io6.  mortem  secuturam  a  :  morbum  sequuturum  $. 

108.  diutino  morbo 3.  Il8.  crisma  om. /3.  123.  Apostolua  om. /3.  127.  et  a  : 
ac /3.  128.  ac  add.  H.  131.  Bogardi  ^  :  bocardi  a.  132.  $:  Gronselus  a. 
133.  aliquandiu  0. 


sanctity  of  his  life  Erasmus,  who  saw  schrift,  Bonn,  i,  1875  ;    R.  Emsing  in 

him  at  Bergen  c.  1.J93-4  (see  App.  5  in  Hisl.    JahrMick,    Munich,    xii,     1S91, 

vol.  i),  gives  a  vivid  pieture  in  Lond.  pp.  56-68  ;    Hamelmann,  Illvst.   West- 

xxvii.  5,  LB.  1230.    Abp.  Hermann  of  phaliae    viri,    ed.     K.     Loffler,     1908, 

Cologne  had  a  great  regard  for  him,  p.  i6n ;  and  ADB.  iv.  386-8. 

and  in  1497  persuaded  him  to  become  121.  sic]  sc.  sine  ceremoniis. 

Guardian  of  the  Franeiscan  house  newlj-  131.   Bogardi]  Cf.  Ep.  932.   54n. 

founded  at  Briihl  ;    whence  Coelde  waa  132.  Gronsellus]  Gerardus  de  Grons- 

transferred   as   Guardian   to   Antwerp,  selt  (t  ^Feb.  1514),  belonged  toa  family 

to  Bodenthal  near  Brussels  in  1503,  and  which  perhaps  originated  from  Grons- 

in  i;o6  to  Louvain,  where  he  died.  felt  or  Gronsveld,  s.  of  Maastricht.   His 

Trithemius.whoknewhimat Cologne,  father(?),   Jo.    de   Gronsselt  {■fg  June 

mentions    some    writings    (Trith*.    f.  1463),  was  a  famous  lawyer  at  Louvain  ; 

u*  v",  Trith".  f.  67) ;    the  best  known  and  he  himself  rose  to  be  a  member  of 

of  which  is  a  small  book  of  devotion  the  Council  of  MaUnes.     See  Val.  An- 

in    the    vemacular,   Chrislcnspiegel    or  dreas  p.   170. 

Manuale   simplicium,    first   printed   at  Erasmus'   residence  in  his  house  at 

Cologne,  perhaps  before  1477,  and  four-  Malines  may  probably  be  dated either  in 

teen   times  later  during   Coelde's  life-  1502-3,  or  in  1509  (cf.  Ep.  216  introd.). 

time,  but  now  very  rare  (Hain  14968-  133.  aliquando]  Tbe  reading  of    the 

70,  Campbell    1585-9,  Reichling   1908,  MS.  is  preferable :    for  there  is  no  other 

Proctorii.  10559).  evidence   to  show  that   Erasmus   ever 

See  J.  B.  Nordhoff  in  Pick's  Monats-  made  a  long  stay  at  Malines.  He  passed 

452*5  R 
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Ibi  ex  filiis  cognoui  quum  iam  decumberet  (nam  senio  periit  verius 

135  quam  morbo),  cognatos  apud  ipsum  peraoctaro  volentes  iussit  abiro 
cubitum  :  '  Niliii  '  inquit,  '  opus  mca  causa  grauari  quenquam; 
facile  vol  solus  moriar,  nimirum  paratus  quandocunque  me  vocarit 
Dcus  '.    O  vocem  vcrc  Christiano  dignam  ! 

Quum  agerem  Romac,  narrabant  Saxonem  quendam  cum  sodali- 

140  bus  aliquot  eo  religionis  gratia  vcnisse  ;  quumque  surrexissct  a 
poenitentiario  apud  quem  exonerauerat  conscientiam  suam,  pro- 
cubuit  genibus  flexis  ante  altare  quoddara,  sic  innitens  scipioni  suo 
et  complosis  manibus  orans.  Huius  sodales  quum  vellent  abire, 
mirantur  quid  illc  tam  diu  moraretur  in  precibus.    Quum  ille  fincm 

145  non  faccrct,  vellicant  hominem  admonentes  esse  tempus  abeundi, 
ct.reperiunt  mortuum  sed  prorsus  oranti  similem.  Narrant  et 
physici  subitam  ac  vehementem  affectus  mutationem  parere  mor- 
tem :  quod  ferunt  vsu  venisse  mulieri,  cui  moerenti  quod  falso 
rumore  pcrsuasum  csset  filium  in  bcllo  i)crissc,  repentinam  mortem 

150  attulit  filius  praeter  expectationem  saluus  ingres.sus  domum.  Idcm 
videtur  huic  accidisse.  Praecesserat  ingens  dolor  de  commissis. 
Successerat  ingens  gaudium  cx  absolutionis  fiducia.  Hinc  mors 
subitanea.  '  Mortuus  est  '  inquiunt,  '  sine  lux,  sine  crux,  sine  Deus.' 
At  quis  cam  mortem  non  optaret  vt  longe  felicissimam  ? 

1^5  NuIIum  Apostolorum  aut  vetcrum  iUorum  quos  Christus  vnice 
charos  habuit,  legimua  perisse  morbo,  scd  omncs  fuisse  i3ioOuvi'noi<;, 
quemadmodum  fuit  ipse  Dominus  Cristus.  Atque  cgo  quidem 
arbitror  hoc  mortis  gcnus  magni  muncris  loco  illis  donatum  fuisse. 
Tota  vita  impendebatur  Euangclio,  mors  ipsa  plurimum  habebat 

160  gloriao  minimumque  cruciatus.  Quid  cnim  martyris  morte  lactius 
minusue  luctuosura  ?  Tum  quam  raulti  raorbi  sunt  qui  vincunt 
virgas,  vngulas,  secures  et  cruces !  Quot  annis  raultos  discruciat 
podagra,  quot  cxcoriatio  rcnum  ac  vesicae,  quot  calculus,  carnifcx 
meus  !    Quae  crux  confcrcnda  cst  cum  pleuretidis  cruciatu  ?    Leges. 

1^15  quura  maxime  sacuiunt,  dissecant  viuum  in  4"''  partes  priusquam 
attingant  vitalia.  At  ego  crediderim  rainus  sensuruni  cruciatus,  si 
cui  racmbratim  corpus  dissecetur,  quam  qui  sentit  calculum  sub 
imis  costis  ac  circa  venarum  quas  meseraicas  appellant  mcdici, 
angustias  saeuientem.     Quanquam  medici  voteres  inter  extremos 

170  cruciatus,  qui  subitam  mortem  adferunt,  primas  tribuunt  calculo 
vcsicae  :  C[ui  fortai5sis  hoc  est  accrbior,  quod  fere  sit  immedicabilis. 
nisi  velis  remedium  morte  crudclius,  atque  ipsam  plerunque  mortcra. 
Certe  huic  proximum  malum  cst  renum  calculus,  quum  saeuit 
aeerbius.    Mc  vcro  tam  subindc  repetit  tamquc  capitaliter  adoritur. 

175  vt  si  quis  odit  Erasraum,  racrito  iam  inimicus  esse  desinat,  nimirum 

136.  quenquam  grauari  0.  137.  morior  A'.  142.  ante  o  :  ad  ff.  143.  et 
07».^.  148.  moeronti/9:  merenti  n.  156.  morbo  perisse  |8.  0:  biothanatoa  a. 
157.  CristuB  om.  H.  158.  a  H :  nu/mcris  /3.  162.  a  N  :  discrutiat  /3. 

163.  meu8  camifex  iJ.  169.  ti :  nngustiuB  a.  170.  n  U:  tribuant  (<. 

172.  atquo  .  .  .  mortem  add.  H.  175.  desinata  :  dosinore  dobcat  H. 

through  on  his  retum  to  Basle  in  May  of  this  in  any  other  souree. 

1515  (Ep.  337  introd.) ;   and  was  thoro  153.  sine  lu.\]  Cf.  Ep.  950.  29. 

for  somo  days  in  Marcli  1519  (Ep.  927)  156.  pnSapdTim]  A  comipt  form   of 

and  agnin  in  Maroh  1521  (Ep.  1188).  the  Inte  word  ^iaioflai-aToiit. 

139.  iSaxonem]  I  cannot  find  mention  163.  calculus]  Soe  Ep.  1267.  lon. 
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odio  tot  malia  satiirato.  Porro  eruciatum  tam  immitem  secum 
adfert  calculus,  vt  quantumuia  validum  ac  robustuiu  corpus  intra 
triduum  nonnunquam  interimat ;  et  si  so  remittat  dolor,  in  hoc 
remittit,  vt  mox  saeuiat  atrocius.  Quid  hoc  est  aliud  quam  fre- 
quenter  regustare  mortcm  ?  Quis  autem  cuperet  reuiuiscere,  paulo-  i8o 
post  iterum  moriturus  '! 

Proindo  graues  autores  non  sine  causa  morteni  ropentinain 
dixerunt  esse  summam  vitae  felicitatcm.  Huius  exempla  multa 
commemorat  Plinius  11"  vii",  capite  53.  Scd  multo  phira  quotidianae 
vitao  casus  suppeditant.  Quanquam  inter  hos  feliciores  videntur,  185 
qui  vehementi  gaudio  animam  subito  efflarunt.  Sed  longe  felicissimi 
qui  post  multos  annos  fehciter  actos,  in  re  iucunda  paritcr  et  honesta 
aubito  defecerunt.  Quemadmodum  accepimus  quibusdam  rem 
diuinam  facientibus  aut  concionantibus,  aut  rerum  coelestium 
contemplationi  intcntis,  repentinam  mortem  accidisse.  Sunt  qui  190 
felicius  existimant  bene  viuere  quam  diu  :  sunt  rursus  qui  longae- 
uitatem  in  maximis  bonis  numerant.  Ego  me  inter  felices  numcrare 
non  possum — vix  enim  arbitror  quenquam  viuere  qui  minus  debeat 
fortunae  :  tametsi  bonam  malorum  partem,  vt  ingenue  loquar,  meae- 
ipsius  incogitantiae  debeo.  De  longaeuitate  queri  non  possum,  iam  195 
enim  non  procul  absura  ab  anno  sexagesimo.  Tantum  aetatis  si 
quis  astrologus  aut  chiromantes  mihi  iuueni  promisisset,  nunquam 
fueram  crediturus.  Ac  tum  etiam  mihi  videor  viuacior  quoties  me 
confero  cum  iis  qui  paucioribus  vixerunt  annis.  Ante  diem  morior, 
si  me  conferam  cum  diuo  Hieronymo,  si  cum  Varrone  ;  qui,  octo-  -;oo 
gesimum  agens  annum,  scripsit  libros  De  re  rustica,  et  ita  scripsit 
vt  ex  labore  videatur  adhuc  alacri  animo  fuisse  et  studiorum 
sensisse  dulcedinem.  Cum  iis  potius  me  coniero,  qui  cum  me  tanto 
praecesserint  eruditione,  tanto  paucioribus  annis  vixerunt.  Non 
iam  loquar  Lucanos  et  Persios.  Vergilius  anno  quinquagesimo  205 
primo  periit.  Ouidius  non  multo  maior.  Cicero  aimo  sexagesimo 
4".    Et  haec  ingeuia  inter  homines  numero. 

Sed  magis  nos  mouent  exempla  viciniora.  L9,urentium  Vallam intei* 
eos  pono  qui  sempiternam  posteritatis  promeruere  memoriam  :  vide- 
tur  is  ante  senectutem  obisse  diem.  Hermolaus  Barbarus,  sed  nihil  210 
minus  quam  barbarus,  ad  iustam  senectam  peruenit,  at  multo  ante 
decrepitam  excessit  aetatem.  Picus  Mirandulanus,  Angelus  PoU- 
tianus  (quae  sui  seculi  decora  !)  vigenti  adhuc  aetate  perierunt.     Si 

176.  malis/i:  maloruma.        tjj.  quantumuis  a  :    quamuis  <3.        lyg.  atrocius 
saeuiat  /3.  182.  mortem  .  .  .  183.  felicitatem  a  :  repentinam  mortem  summam 

vitae  felicitatem  dixerunt  ;3.  184.  multo /3  :  multa  a.  quoti- 

dianae  0  :  cotidiani  a.  186.  subito  efflarunt  animam  0.  187.  et  n  N^ : 

fttque  ^  iV.  189.  coelestium  rerum /3.  iq6.  .    Tantum  a  :  .quantum^. 

197.  chiromantis  i/.        199.  iis  a  :  his/J.        200.  13:   Hieronimo  o.        202.  labore 
a,  in  maTgine  additum  :   his  0.  sensisse  studiorum  13.  203.  iis  a  :  his  /3. 

tanto  me  0.  206.  sexagesimo  4°  a  :  64  /3  :  Lxnn  N.  208.  Sed  om  0. 

u  N :  Valam  pono  inter  eos  0.  209.  memoriam  promeruenm  t  0. 

n  H  :    Videtur  0.  210.  is  nm.  0.  Barbarua,  sed  nihil  minus 

quam  barbarus,  om.  3.  211.  senectam  a  :  senectutem /3.  at  a  :  sed  5. 

2t2.  0  :  PoUcianus  a. 


192.  inter  felices]  Cf.  1.  48n.  210.  Hermolaus]     For     these    three 

196.  sexagesimo]  Cf.  I.  22in.  scholars  see  Ep.   126.   i28-9nn.     Her- 

208.  Vallam]  See  Ep.  20.  I02n.  When       molaus  scarcely  reached  40,  Picus  died 

he'^died,  he  was  about  51.  at  31,  Politianus  at  40. 
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veterum  moniimenta  reuoluas,  comperies  multos  in  literis  celebres 

215  viros  ad  multam  vixisse  aetatem,  hac  nostra  memoria  peqiaucos 
reperias  :  siue  hoc  imputantlum  mundo  vergenti  ad  senium,  siue 
quod  nunc  eruditio  maioro  dispendio  comparatur. 

Veniam  ad  illos  quos  mihi  ante  annos  non  ita  multos  viderc 
contigit.     Quum  primum  adirem  Italiam.  iam  pericrat  Philippus 

220  Beroaldus  Bononiensis.  Cuius  memoria  tum  mire  celebris  erat  et 
gratiosa  ;  et  tamen  illc  dccessit  mc,  vt  nunc  sum,  natu  minor. 
Huius  cognatum  codem  nomine  ot  cognomino  referentem  illum  vidi 
Romae  :  iuuenem  moribus  candidissimis,  stilo  et  eruditione  non 
inforiorem  maiore  illo,  multorum  iudicio.  vtot  mihi  visum  est,  etiam 

225  superiorem.     Himc  iuuenom  fata  e  torris  cripuerunt. 

Bononiae  primum  videro  contigit  Scipionem  Cart«romachum,  re- 
conditae  et  absolutae  eruditionis  hominem,  sed  vsque  adeo  alienum 
ab  ostentatione  vt,  ni  prouocasses,  iurasses  esse  literarum  ignarum. 
Cum  eo  post  Romae  fuit  mihi  propior  familiaritas.     Et  hic  decessit 

230  haud  multo  maior  annis  quadraginta  duobus. 

Patauii  neminem  vidi  celebrem  (mortuos  tantum  commemoro) 
praeter  Raphaelem  Regium ;  hominem  admodum  natu  grandem, 
sed  cruda  viro  viridisque  senectus.  Erat  tum,  vt  opinor,  non 
minor  annis  Ixx ;    ct  tamen    nulla   fuit   liyems   tam    aspera  quin 

2,^5  ille  mane  hora  soptima  adiret  Marcum  Musurum  Graece  profi- 
tentem  :  qui  toto  anno  vix  4°''  intcrmittebat  dies  quin  publice 
profiteretur.  luuenes  hyemis  rigorem  fon-e  non  pot-erant ;  ilhim 
senem  nec  pudor  nec  hyems  abigebat  ab  auditorio. 

Musurus  autem  ant«  senectutem  periit,  posteaquam  ex  benignitate 

240  Leonis  Papae  coeperat  esse  Archiepiscopus,  vir  natione  Graecus, 
nempe  Cretensis,  sod  Latinae  linguae  vsque  ad  miraculum  doctus  : 
quod  vix  vlli  Graeco  contigit  praeter  Theodorum  Gazam,  et  loannem 
Lascarem,  qui  adhuc  in  viuis  est.  Deinde  totius  philosophiao  non 
tantum  stutliosissimus,  vir  .summis  rebus  natus,  si  suporesse  licuisset. 

245  Quodam  dio  quum  domi  ipsius  esscm  conaturus,  ot  adesset  pater 

215.  aetatem  vixisso /3.  "  221.  vt  uimc  sum  a<irf. //.  224.  illo  maiore,  iudicio 
multorum /3.  etadd.II.  225.  eadd.N.  228.  ni  o // :  in /?.  229.  hic  nm.  A'. 
233.  viridisque/S:  viridisque  erat  a.  235.  Marcumn:  M.  5.  239.  n//:  perit^. 
240.  Papae  om. /J.  H :  ceperatn.  241.  nempea:  nimirum /3.  243.  Deinde... 
244.  Btudioeissimus  (uM.  j3.      244.  licuisset  supere^se  )3.      245.  coenaturus  essem  0. 


220.  Beroaldus]Sco  Ep.  256.  ij^nand  See  a  carcful  tliesis  by  .1.    Paqnier, 
vol.  ii,  p.  xix.     He  was  not  52  at  Iiis  1900  ;   also  Fantuzzi  and  Mazzuchelli. 
death.  226.  Cartcromachum]  Sce   Ep.   21^. 

221.  vt  nunc  sum]  Erasmus  was  now  2n.   Erasmus  here  undcrcstimates  his 
56.  age;  for  he  neArly  reai-hed  50. 

222.  Huius  cognatum]  Thc  youngcr  232.  Regium]  See  Ep.  450.  22n.    His 
Ph.  Beroaldua  (i   Oct    1472 — 30  Aug.  age  is  uncertain. 

I  518)  was  a  nephew  of  the  elder.    Aftor  233.  scd  cruda]  Cf.  Verg.  .^en.  6.  304. 

oducation  at  Bologna  ho  taught  thon*  230.  Musurus]  See  Ep.  223.  ^n. 

1499-1502  ;    and  then  went  to  Ronio.  240.  Arohiopisoopus]  See  Ep.  556.  18, 

His    talents    procurod    hini    admission  and  vol.  iii,  p.  xxvi. 

to  Papal  servioe  undcr  .Julius  n  ;    and  242.  Gazam]  Seo  Ep.  233.  gn. 

I>eo  X  appointed  him  to  the  librariBii-  243.  Lascarem]  See  Ep.  269.  ^in. 

ship  of  tho  Vatican,  with  a  brief  dated  245.  pater  seniculus]  Cf.  iv.    181-3, 

on  the  actual  day  of  Inghirami'8  deatli  whichcvidentlyis  basedon  conversation 

(1.  264^).     His  niost  notahle  work  is  tho  with  Erasmus.     I  oannot  find  anything 

iirst  editioii  of  Tac.  Ann.  i-vi,  in  Ciuil-  further  about  hiin.    At  tlic  tinio  of  tlu.s 

Inrefa  Tacitus,  Rome,  i  March  1515.  incident,  1508,  Musurus  was  about  38. 
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senic-ulus  qui  nihil  nisi  Graece  sciebat,  iamque  in  chcrnibe,  vt  fit, 
alius  alii  clefeiTot,  ego,  vt.  finirem  moram  inutilem,  arrepta  patri» 
manu  Graece  dixi  '  !iii(h  «Jro  yiiiuiTc; '.  Mire  exhilaratus  senex 
lauit  mecum.  Quanquam  icl  temporis  haud  multo  maior  eram 
Musuro.  Musurus  autem  amplcxus  Zachariam,  iuuenem  eximie  :;50 
doctum,  '  Mii  vn'.'is  '  inquit,  '  iW- >  itoi '. 

Venetiae  vidi  Pauhim  ('analeni  patrieium,  iuuenem  snmmis  rebus 
natum  nisi  mors  illud  ingenium  terris  inuidisset.  Is  phthisi  periit 
me  illie  agente.  Aldus  Manucius,  hospes  meus,  muJtis  post  annis 
periit,  haud  multo  minor  annis  Ixx,  sed  tamen  animo  ad  literas  mire  255 
iuuenih.  Petrum  Cbttam  vno  prandio  vidi  et  audiui  tantum, 
aetate  fiorenti,  pari  modestia  atque  eruditione  virum. 

248.  dixi  graecao  H  (graece  H). 
251.  Koi  ^fitis  ti  •  et  tu  a.  Jiio  vf  01  3  : 

253.  B :  ptbisi  a.        254.  Manucius  oin. 


r)ueis  Bi/o  yipnvTfi  /3  :     Hic  Greca  u. 
Hic  Greca  a.  252.  B :  Veneciae  «. 


248.  Siio  ^tpoi  Tf  s]  For  a  somewhat 
similar  occasion  with  Aldua  cf.  Ep.  868. 
82-6. 

250.  Zachariam]  Legrand  (i,  p.  cxxv) 
conjecturally  identifies  with  Zach. 
Callergi  of  Crete,  who  is  famous  as 
a.  printer  at  Venice  1499-15CX),  1509, 
and  at  Rorae  1515-23  :  also  as  a  writer 
of  MSS.  The  last  detinite  date  in  his 
life  is  that  he  completed  a  fine  .MS.  of 
Stobacus  (New  CoUege,  Oxford,  270)  for 
Pace  at  Rome  on  S  Dec.  1523. 

252.  Canalem]  or  Decanalis  (c.  1483 — 
0.  Aug.  1508),  a  'patrician'  of  Venice 
whore  he  was  a  friend  of  Augurelli, 
Navagero,  and  Bembo  (Bemb.  E., 
p.  465)  anci  a  meraber  of  Aldus'  circle 
(cf.  AE.).  The  termination  of  his 
career  of  brilliant  but  unremitting 
labouris  lamcntcd  by  Erasmus  in  Ada(j. 
1248  {  =  1252  in  the  Aldine  edition  of 
Sept.  1508);  but  Bapt.  Egnatius' 
almost  extravagant  eulogy  (RaceiiM- 
tiones,  Vonice,  Jo.  Tacuinus,  5  Sept. 
1508,  capp.  6,  17)  speaks  of  him  as  still 
living.  Jo.  Pierius  Valerianus,  o-p.  cit. 
(1.  2j6n),  pp.  30-1,  credits  him  with 
a  knowledge  of  Greek  and  Hebrew,  and 
also  of  '  astrolog}' '  and  mathematics ; 
and  states  that  he  was  oecupied  with 
an  edition  of  Ptolemy'3  geography  at 
the  time  of  his  death  :  whieh  took 
place  in  the  convent  of  the  Camaldu- 
lenses  at  Venice,  after  a  haemorrhage. 
In  1505-6  he  made  an  inaecurate  copy 
(Palatinus)  of  tbe  Cod.  Marcianus  of 
Athenaeus.  which  was  used  for  the 
Aldine  edition  of  1514.  and  later  by 
Casaubon.  It  is  now  ia  Paris.  See  the 
editions  of  Athenaeus  by  Schweighauser, 
1801,  vol.  i,  pp.  lis,  Ix  ;  aud  by  Kaibel, 
1887,  vol.  i,  pp.  xiii,  siv.  G.  Agostini, 
Scritt.  Viniziani,  ii  (1754),  549-55,  gives 
a  detailed  life. 

254.  Aldus]  See  Ep.  207  introd.  He 
was  about  06  at  his  death. 


256.  Cottam]  As  nothing  is  known  of 
Peter  Cotta  beyond  the  mention  here, 
it  seems  likely  that  Erasmus  is  again 
at  fault  with  a  Christian  name  (cf.  Ep. 
:o54  introd.)  and  intended  John  Cotta 
of  Verona,  a  friend  of  Aldus  and 
Aleander  in  Jan.  1 508  (AE.  56).  Born 
of  humble  parents  at  Legnago  on  the 
Adige  25  ms.  below  Verona,  he  became 
a  good  scholar  and  mathematician. 
At  first  he  taught  in  a  school  at  Lodi, 
but  later  went  to  Naples  and  joined  the 
Academy  of  Pontanus  ( t  Aug.  1 503  : 
see  Ep.  337.  339n),  where  he  perhaps 
met  LiUus  GjTaldus.  Some  notes  bj' 
him  on  Propertius  are  found  in  an 
edition  of  Cat.,  Tib.,  Prop.,  Venice, 
Jo.  de  Tridino,  19  May  1500:  and  to 
the  edition  of  Ptolemy'3  Geograpkia, 
Rome,  Bem.  de  Vitalibus,  1508,  he 
contributed  a  re\-ision  of  bk.  7,  ch.  6, 
on  the  planisphere,  before  8  Sept. 
^1506).  After  service  with  nobles  of 
the  Sanseverino  and  Cabavilian  families, 
by  Jan.  1508  he  had  become  secretarj 
or  '  canzeher '  to  Bart.  d'Alviano,  the 
famous  Venetian  geueral  (AE.  56  ;  cf. 
Sanuto  vii.  408,  426)  ;  and  his  meeting 
with  Erasmus  perhaps  took  place  during 
Alviano's  triumphal  visit  to  Venice 
in  July  1 508  (cf.  Sesp.  ad  Petr.  Cursium, 
Basle,  Froben,  1535,  p.  19:  LB.  x. 
i753'^)-  He  took  part  in  Alviano's 
projected  university  at  Pordenone ; 
but  on  his  master's  defeat  by  the  Frencli 
at  Agnadello,  14  May  1509,  he  too  was 
taken  prisoner  and  many  of  his  papera 
destroyed.  He  was  allowed  to  act  as 
messenger  to  negotiate  for  Alviano's 
release  ;  but  died  at  the  age  of  27—8  of 
a  fever.  while  interceding  at  Viterbo 
for  the  help  of  Julius  n — perhaps  not 
long  af  ter  2  Aug.  1 509,  when  his  namc 
disappears  from  Sanuto  (ix.  10).  A  few 
of  his  poema  were  printed  in  collectiors 
with    tuose   01    Sauuazarius,   il.   Ant. 
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Romae  vidi  Petruiu  Marsum  longaeuum  potius  quam  cclebrem. 
Non  multum  aberat  ab  annis  Ixxx,  et  florebat  animus  in  corpore 

360  non  infelici.  IMihi  visus  est  vir  probus  ot  integer,  nequo  potui  non 
mirari  industriam.  In  aetate  tanta  scribcbat  commentarios  in 
librum  De  senectute,  aliosque  nonnullos  Tuliii  libellos.  Licebat  in 
eo  persj)iccre  vestigia  quaedam  veteris  seculi.  Ibidem  cognoui  et 
amaui  Pctrum  Phedruin,  lingua  verius  quam   calamo   celebrem  : 

365  erat  mira  in  dicendo  tum  copia,  tum  autoritas.  Magna  felicitatis 
pars  est  Romae  innotuissc.  llle  primum  innotuit  ex  Senecae 
tragoedia  cui  titulus  Hippolytus,  in  qua  repraesentauit  personam 
Phedrae,  in  area  quae  est  ante  palatium  Cardinalis  Raphaelis 
Georgiani.    Sic  ex  ipso  Cardinalo  didici,  vndo  et  Phedro  cognomen 

270  additum.  Is  obiit  minor  annis,  ni  fallor,  quinquaginta,  dictus  sui 
seculi  Cicero.    Hieronymum  Donatum  tantum  videre  contigit  per 

259.  et  florebat .  .  .  260.  infolici  add.  /3.  261.  tanta  aetate  ^.  262.  Tullii  a  : 
Ciceronis  /).  263.  quaedam  om.  H.  264.  Phaedrum  H.  265.  mira  erat  /3. 
268-  Phaedrae  U.        269-  Phacdro  //.         271.  B  :  Hieronimum  n. 


FlaminiuB   and   others,    Venice,    Dec. 
1529  and  1548. 

See  Jo.  Pierius  Valerianus  (1477- 
1 5  58),  De  litteratorum  infelicitate,  Venice, 
1620,  pp.  36-7;  Lilius  Gyraldus  (13 
June  1479—2-3  Feb.  1552),  who 
knew  him  '  iuucuem  adolescens ',  De 
poetis  noatrorum  tcmporum,  Floronce, 
'S5'>  P-  3^  i  ''"''  Paulus  Jovius 
(19  April  1483— II  Uec.  1552),  Elo-jia 
doctorum  virorum,  Vcnicc,  1548.  Thcrc 
are  biographical  notes  in  a  reprint  of 
his  poems  by  G.  Cristofori,  Sassari, 
1890. 

258.  Marsum]  Sec  Ep.  152.  ign. 

264.  Pctrum  Pliedrum]  Erasraus  is 
again  (cf.  1.  256U)  at  fault  with  the 
Christian  name  ;  as  also  in  thc  Ciccru- 
nianus,  LH.  i.  993  a,  and  in  the  liesp. 
nd  P.  Gursii  dcfensioncm,  LB.  .x.  1751  a. 
Ho  int«nds  Thos.  Pliaedrus  Inghiranii 
(1470 — 6  Sopt.  15 16)  of  Volterra,  an 
ecclesiastic  whose  life  weis  Bpcnt  in  closc 
dopendence  on  tho  (Juria.  On  7  March 
1495,  tho  foast  of  St.  Thomas  Aquina-s, 
he  preaclied  bcforc  the  ('ardinnls  an 
oration  in  j)raise  of  tlie  saint  ;  which — 
or  a  similar  ono  dcUvcred  by  him  on  tlio 
same  date  in  1500  (Burchard  ii.  245,  iii. 
23) — was  printed  by  E.  Silber,  Romc, 
a.a.  (Proctor  3914),  with  a  dcdication  to 
Card.  Carvajal  (Ep.  239.  48n),  whom  in 
1496  (cf.  liurohard  ii.  291)  he  accoiii- 
panicd  on  a  mission  to  Maximilian. 
On  14  March  1497  Maximihan  scut  him 
from  Innsbruck  the  diploma  of  a  poct 
laureate.  On  7  Jan.  1503  he  was 
appointed  Canon  of  the  Latoran  ;  and 
ho  attondod  tho  two  conclaTos  of  that 
vear  in  tlic  train  of  Card.  Podocatharo, 
^p.  of  Capaccio.  By  Dec.  1 505  ho  was 
Librariuu  of  tlio  Vatican  (A£.  36  :   cf 


6E.  ii.  5on),  and  in  that  position  secured 
for  Rome  the  Bobbio  MS.  of  Cic.  Rep. 
He  appcars  as  socretary  to  tho  Lateran 
Council  in  1512  (Pastor  vi.  427).  He 
dicd  of  a  fall  from  his  mule ;  see 
Jo.  Pierius  Valerianus,  op.  cit.,  p.  25. 
His  portrait  by  Raphael  is  in  tho  Pitti 
gallery  at  Florence.  .Janus  Parrhasius, 
to  whom  ho  was  a  kind  and  consistent 
patron,  extols  his  oloqucnco  in  Dc  rebus 
per  cpistolam  quaesitis,  Paris,  1567, 
pp.  34-5,  144-6. 

Seo  Burchard  ;  Roscoe,  Life  of  Leo  X, 
cap.  2 1  ;  and  Gregorovius,  liome  in  tht 
Middle  Ages,  tr.  A.  Hamilton,  viii. 
316-17.  Three  orationa  by  him  of  the 
years  1504-5  are  printed  by  P.  A.  Gal- 
lottius  in  Anecdota  litteraria,  1773-4, 
vols.  i-iii. 

268.  palatium]  Tho  Cancelleria,  on  its 
small  piazza,  sw.  of  the  Pantheou : 
built  between  1486  and  1495  by  a  Tus- 
can  architcct,  not  Bramante,  for  C^rd. 
Riario.  With  it  was  rebuilt  the  adjoin- 
irig  church  of  San  Lorenzo  in  Damaso. 
Seo  Pastor  vi.  179,  vii.  193,  and 
Gregorovius,  op.  cit.,  vii.  654,  695-6. 
Raphaelis]  See  Ep.  333. 

271.  Donatum]  (c.  1457 — 21  Oct. 
1 5 II ),  one  of  thc  leading  ' patricians'  of 
Vcnicc,  who,  though  mucb  occupied  in 
(llplomacy,  was  of  high  attainments  in 
scholarahip also and  tlicology.  Hc  trans- 
latcd  Alcx.  Aphrodiseus'  Dc  anima, 
Brosc  a,  Bern.  de  ALsintis,  13  Scpt. 
1495  ;  and  an  Enarratio  of  ('hr3'808tom 
i)U  part  of  I  Cor.,  ibld.,  I  March  1496. 
Aftor  his  dcath  his  son  Phillp,  bp.  of 
(Janea  in  Crete,  dedicated  to  Leo  x, 
in  1 520,  his  fatbor's  treatise  De  procet- 
aione  spiritua  aancti,  contra  Oraecum 
schisma  (Qrst  prlutcd  by  Mai,  Script, 
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occasioncin  ;  nec  post  data  est  congrediondi  facultas.  Senox  erat, 
sed  corjDoro  florentiasimo  ;  vir  ob  raram  ingenii  dextoritatem,  non 
aolum  ad  literas  verumetiam  ad  omnem  publicorum  munerum 
functionem  appositus.  275 

Procul  abest  Britannia  ab  Italia,  sed  eruditorum  hominum 
aestimatione  proxima  est.  Quam  multos  hic  ex  vetere  sodahtio 
desidero  !  Primum  Andream  Ammonium  Luccnsem,  Deum  im- 
mortalem  quanta  ingonii  dexteritate,  quam  fideh  memoria  prae- 
ditum  !  Tum  animus  quam  erat  oxcelsus,  quam  ahenus  a  huore,  280 
quam  ahenus  a  sordibus !  Himc  et  suis  dotibus  et  omni  principum 
applausu  florentem,  maximis  rebus  destinatum  subita  mors  inter- 
cepit,  natu  minorem  amiis  xl.  Cuius  equidem  clecessum  non  possum 
non  dolere,  quoties  in  mentem  venit  quam  mihi  fuerit  iucunda  eius 
familiaritas.  Erat  huius  sodahtatis  et  loannes  Sixtinus  Phrysius,  285 
qui  non  multo  post  obut,  sed  iUo  maior.  Caeterum  corpore,  nisi 
qua  morbi  vis  incidisset,  in  Nestoris  aetatera  durare  potuisset ; 
ingenium  erat  ad  omnia  versatile,  memoria  prompta  tenaxque. 
Praeter  iuris  \i;riusque  scientiam,  quam  habebat  viatici  loco,  in  nuUa 
disciphna  non  fehciter  versatus.  Successit  us  loannes  Coletus,  Lon-  290 
doniensis  ecclesiae  Decanus,  qui  decessit  anno  ferme  liu°.  Huius 
dotes  eximias  quid  opus  est  recensere  ?  quum  eum  in  hteris  meis  satis 
depinxerim,  idque  ex  vero.  Nam  hominem  multis  annis  domestice 
noui.  Haud  multopost  periit  Guhelmus  Grocinus,  praeter  theologiae 
professionem  in  omni  genere  disciphnarum  vsque  ad  morositatem  295 
exacte  versatus.  Is  tamen  vt  ad  multam  vixit  aetatem,  ita  nihil  scri- 
ptum  rehquit.  Attactus  paralysi  plus  minus  annum  superstes  sibi  f uit. 

273.  florentissimo  corpore  li.  276.  ab  Italia  Britania  /3  (Britannia  H). 

284.  eius  add.  B.  286.  niai  qua  a  :  quod  nisi  si  qua  /3.  289.  looo  viatici  ff. 
290.  iis  a  :    his  H.  Londoniensis  ecclesiae  Docanus  om.  (3.  292.  eximias 

dotes  H.  opus  est  a  :  oportet  0.  294.  0  A"  :  Guielmus  a  :  Guilielmus  X'  Lond. 
297.  superstea  aibi  a  :  ipse  sibi  superstes  0. 


vet.  noua  coUectio,  vii,  Rome,  1833), 
begun  in  Greek  while  on  embassy  in 
Crete  and  translated  into  Latin  at 
Rome ;  and  De  principatu  Romanae 
sedis,  ad  Oraecos,  to  Clement  vn,  Rome, 
V.  M.  Calvus,  Jan.  1525.  In  the 
preface  to  tbe  former  he  mentions  also 
as  unpublished  a  volume  of  letters, 
a  paraphrase  on  Arist.  de  physico 
auditu,  and  a  letter  written  from  Crete, 
15  July  150S,  describing  in  detail  the 
recent  earthquakes  there.  Trithemius 
(Trith'.  f.  136  v")  credits  him  also  with 
translations  from  Dionysius  the  Areo- 
pagite  and  John  Damascenus  (iv. 
454n).  For  some  of  his  embassies  to 
Rome  aee  Burchard.  Orations  deli- 
vered  by  him  as  ambassador  1501-5 
have  been  printed.  For  his  conduct 
of  negotiations  between  Venice  and 
Juliua  n  in  1509-10  see  Sanuto  and 
Creighton  iv.  105-11.  He  died  at 
Romo  when  on  embassy  from  Venice  ; 
see  AIeander's  Journal,  ed.  Omont, 
1895,  p.  13,  and  cf.  Jo.  Pieriua  Vale- 
riaaus,  op.  cit.,  p.  38, 


Politian  gives  him  a  handsome 
tribute  in  the  Miscellanea,  riorence, 
Ant.  Miscominus,  19  Sept.  1489,  cap.  90. 
Erasmus  knew  him  mainly  from  his 
letters  (cf.  Ciceronianus,  LB.  i.  loio  de). 
a  few  of  which,  to  Pico  14S4,  to 
Politian  14SS-90,  were  included  by 
Badius  in  lllust.  vir.  epistolae,  <Lyon3>. 
N.  Wolf,  13  Feb.  ]*if^  (ii.  8-13).  The 
works  of  Marinus  Becichemus,  c.  1504- 
6,  abound  with  his  praise,  in  gratitude 
for  kindness  received. 

See  a  detailed  life  by  G.  Agostini, 
Scritt.  Viniziani,  ii  (1754),  201-39  ; 
which  enumerates  eight  books  dedicated 
to  him. 

272.  Senex]  He  was  about  52  when 
Erasmus  was  at  Rome.  For  the  use 
of  the  word  cf.  Ep.  1025.  i6n. 

278.  Ammonium]  See  Epp.  218,  623, 
624. 

28j.  Sixtinus]  See  Ep.  113. 

290.  Coletus]  See  Ep.  106. 

292.  literis]  Ep.  1211. 

294.  Grocinus]  Sec  Ep.  iiS.  22n. 

290.  nihilscriptum]Cf.Ep. 540.82-92. 
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Ex  Gprmaiiis  amicis  tuilliuti  desidero  praetor  loauiiom  Capnio- 
nom,  qui  llorotiti  quidem  senoetute,  aod  tamon  iusta,  defuiictuB  est. 

300  Porro  adhuo  diu  succurrore  studiis  publicis  potuisset,  nisi  sic  visum 
essct  suporis  condere  quaedam  animantia  quao  nihil  aliud  quam 
ledunt.  Bos  arat,  equus  gestat,  ouis  pascit.  Quid  faciunt  crabrones, 
cynomyae,  viporae  et  cantharides  ?  Acce8.sit  his  publica  bellorum 
t«mpc3tas.    Vtinam  licerct  Huttenum  in  hoc  catalogo  ponere ! 

305  Nunc  circuitu  facto  Louanium  rcdeo.  Illic triduum  fruitussum  con- 
suetudine  Christophori  Longolii  Brabanti  :  nam  j\Icchhniae  natum 
aiunt.  Is  nuper  periit  Venetiae,  natus  aiuius  plus  niinus  xxx.  luuenis 
ad  litteras  natus,  i-t  in  liis  mature  foliciterque  institutus ;  inter  nobilcs 
futurus,  si  licuisset  viuere.  Postremus  omnium  nos  rcliquit  Naeuius. 

310  Sic  solent  militcs  ducuin  nobilium  commemorare  facta,  ct  ex 
illorum  oxemplis  sibi  proponero  quid  possit  accidere.  Nos  itaque 
restamus.  Quid  cUxi,  restamiia  ?  Ego,  nam  de  mc  loquor,  vltra 
colum,  quod  aiunt,  viuo  :  folix  si  cum  corum  quao  expertus  sum 
momoria  licerot  repubescere.     Verum  hoc  vt  votum  est  (ikixwXioi — 

315  nam  Homorico  verbo  libcntcr  vtimur — ,ita  nihU  mc  torquct.  Volens 
sequor  quo  vocat  communis  naturac  cursus.  De  vitao  spacio  nihil 
quoror,  vltra  spcm  contigit ;  quanquam  poteram  annos  aliquot  iii 
amicorum  fauoribus,  quos  industria  mearum  iucubrationum  luihi 
per  vniuersum  orbem  non  paucos  paraui,  conquiescere,  nisi,  veJuti 

320  mu9,  quod  Graeco  proucrbio  dicitur,  in  piccm,  in  hoe  tragicum 
9e''ulum  incidi.sscm.  Quo  minus  hic  obtigit  felicitatis,  hoc  confido 
mihi  melius  futurum  in  altcro  seculo.  Et  tamen  mihi  fui  infelix 
potius  quam  aliis.  Sunt  qui  sibi  nati  sibi  viuunt.  Omnibus 
incommodi,   sibi   solis  sunt   felices,  nequo  cuiquam   bene  faciunt 

325  nisi  quum  moriuntur.  Ne  tum  quidem  dccst  animus  incommo- 
dandi.  Onerant  posteros  parentalibus,  prccibus,  sacris,  ecremoniis, 
vestibus,  nolarum  strcpitu,  vt  vel  mortui  ncgocium  facessant  viuis. 
Ego  malim  Herculanis  immori  laboribus. 

De  mortis  genere,  quo  non  aliud  cniciabilius,  sic  me  consolor, 

330  quod  nihil  habet  omnino  contagii :  cum  leuiora  etiain  corporis  vieia, 
quod  gcnus  suiit  Uppitudo  aut  linguae  balbutics,  afKciant  conuicto- 
rem.  Sohis  dolct,  solus  in  pcriculo  cst  qui  laborat  calculo.  NuUus 
autem  est  tantus  cruciatus  quem  humana  natura  non  ferat,  si 
assueuerit,    praesertim    si   adsit   fortis   animus.      Nec   mulicbriter 

335  dictum  est  apud  Euripidem  ab  Electra  : 

Oi>K  i(mv  ov&iv  Seti'oi'  uiS'  tliriiv  (ttos, 
OvSi  TrdOos,  ovhi  fi'|/0opa   6ey\aTO<;, 
Hs   ovK  av  txpaiT    d^^^os   uf^^jwTrov   <l>v<Tt^. 
300.  Porro    a :    Poterat   0.  publiois  etudiis  /3.  potuissct  om.    /3. 

302.  laodant  |8.         a  B :  aoijuus /J.  303.  3:  cjTioniiae  o.  His  acccesit /3. 

305.  rcdeo  Louaniuin  /3.  307.  0  :  Vcncoiac  n  :  Patauii  ^V.  308.  n  //  : 

inaturao /3.  310.  nobilium  ducum /3.  facta  a  :  fata /i.  314.  13:  ancmolion  a. 
315.  nam  add.U.  321.  obtigit  hio /3.  322.  inelius  milii  fi.  324.  sunt 

om.  f.  326-7.  vcstibus,  ceremoniia  li.  332.  Solus  .  .  .  calculo  a  (in  pcriculo 
C8t  o:  periclitatur /3) :  cui  cum  caloulo  rcs  cst,  solus  dolot,  solus  poriclitatur  //. 
333.  cruciatus  tantus  /3.  336.  Ou/t  .  .  .  338.  ■/■iJois  0 :  Hic  tres  versus  groci  a. 

303.  bollorum]  Cf.  Ep.   986.   45-51,      Rologna  (Epp.  1507,  1603).     Hero  and 
60-4.  in  Ep.  1507  the  oditors  of  N  mado  the 

306.  Longolii]   Seo   Ep.   914 ;     and,      ncccssary  correction. 

for  his  visit  to  Louvain,  Ep.  1023.  in.  312.  vltra  colum]  Cf.  .4*15.  567. 

307.  Vcnotiac]  Erasmus  was  misin-  320.  mus]  Cf.  Ep.  256.  54,5. 
formed  on  this  point,  and  in  1525  wrote         335    £uripidom]  Or.  1-3. 
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Porro,  quod  ad  animuni  attinet,  non  solum  sic;  cogito,  mitius  reddi 
nuilum  si  quis  ferat  aequo  animo  (juod  vitari  nequit  ;  verumetiam  340 
hoc  Euangelicae  debco  pliilosophiae,  quod  corpusculum  hoc  totum 
semel  dedidi  Christo,  non  alitcr  quam  aegrotus  ac  de  vita  periclitans 
se  credit  medico  vngcnti,  proluenti,  secanti,  vrenti ;  persuasus  quod 
quibuscunque  modis  ille  tractauerit  hoc  animae  domieilium,  salutis 
meao  causa  facturus  sit.  Niliil  illi  praeseribo,  tantum  seruet  et  345 
faciat  quod  veht.    .Scio  iUum  nihil  velle  nisi  quod  nobis  est  optimum. 

Caetcrum  ab  his  remoris,  ((uae  non  patiuntur  alios  acquo  animo 
superstitibus  dicere  '  Valeto  ct  plaudite  ',  iani  propemodum  sum 
liber.    Et  iuuonis  cibum  ac  potum  semper  ita  sumpsi  vt  pharmacum; 
(^t  saepcnumero  doluit  non  licere  sine  cibo  potuque  perpetuo  degere.  350 
V^eneri  nunquain  seruitum  est  :   ne  vacauit  quidem  in  tantis  studio- 
rum  laboribus.     Et  si  quid  fuit  huius  mali,  iam  olim  ab  eo  tyranno 
me  vindicauit  aetas,  quae  mihi  hoc  nomine  gratissima  est.     Ab 
ambitione  semper  abhorrui,  cuius  rei  nunc  me  suppoenitet.    Tantum 
honoris  accipiendum  erat,  quantum  sat  erat  ad  vindicandum  a  con-  355 
temptu.      Sed  nec  tum  poteram  imaginari  tales  esse  behias  sub 
immana  specie  quales  experior  :    et  nunc  ambire  serum  est  quod 
obire  non  possim.    Senectus  solet  ad  rem  attentos  reddere.    Huius 
morbi  ne  tantulum  quidem  adhuc  attigit  animum  meuni.     Atque 
vtinam  sic  liceat  moderari  sumptus,  vt  morienti  nec  proprium  aes  360 
nec  alienum  supersit,  praeterquam  quod  huic  vbicunque  reponendo 
corpusculo  sit  satis  !    Porro  famae  sarcinam  vtuiam  liceat  et  ante- 
quam  corpus  deponere  !     Tantum  abest  vt  me  gloriae  poeniteat, 
si  quid  tamen  onmino  est  gloria.    Nulli  sunt  afiectus  priuati,  i^uta 
liberorura,  parentum  aut  cognatorum,  qui  me  remorentur  in  vita.  365 
Omnes  amo  ex  aequo,  qui  Christum  diUgunt. 

Nonnihil  mihi  hictandum  fuit  cum  animo  meo,  vt  erga  eos  qui 
scientes  et  volentes  destinata  mahcia  nihil  commerito,  imo  bene- 
merito,  oblatrant,  obtrectant,  atque  etiam  exitium  moliuntur, 
sumeret  affectum  pure  Christianum.  Impetrauimus  et  hoc,  vt  non  370 
sohim  non  cogitemus  de  vindicta,  sed  ne  male  quidem  precemur. 
Videmus  hanc  lenitatem  etiam  in  militibus,  quum  certa  mors  vrget : 
((uanto  magis  hunc  affectum  nobis  praestare  debet  Euangelica 
philosophia !  Nunc  aliquantulum  in  hoc  luctor,  vt  certam  fiduciam 
animo  concipiam  de  mea  salute.  Atque  hac  de  re  frequenter  375 
ipse  mecum  confabulor,  uommnquam  et  cum  eruditis  amicia 
communico.  Nec  adhuc  fit  satis,  neque  a  Lutheranis  neque  ab 
Antilutheranis.  Itaque  milii  niliil  videtur  consultius  quam  hanc 
securitatem  modis  omnibus  ambire  prccibus  ac  benefactis  a  Christo, 
vsque  ad  supremum  vitae  diem,  ac  tum  huius  quoque  rei  iudicium  380 
illi  permittere :  sic  tamen  vt  quam  est  miniiuum  spei  ex  nostris 
meritis,  tam  sit  plurimum  fiduciae  ex  illius  immensa  erga  nos 
charitatc,  eque  promissis  adeo  benignis. 

340.  nequit  a  :   nou  potest  H.                345.  et  a:  ac  0.  350.  et  a  :    Ac  0. 

365.  parentum  aut  coguatorum  a  -.  aut  parentum  /3.  368.  et  om.  ti. 

371.  nou  a  H :  om.  S.         375.  animo  add.  0.         mea  om.  H.  377.  neque  .  .  . 
neijuo  a  :  neo  .  .  .  nec  0.            378.  /3  :  AntUuteranis  a. 


351.  Veneri]  Cf.  Ep.  296.  53-5.  the  Ecchsia^tes  bk.  i   (LB.   v.   8n  e) 

36i.  sit   satis]   This   wish   resembles       and  in  the  preface  to  Jerome,  1533. 
what  ho  records  of  Warham,  both  in  372.  lenitatem]  Cf.  Ep.  1029.  gn. 
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In  hae  philosophia  nunc  vorsor,  eruditissiine  Gauere  :    ad  quam 

385  tc  quoquo  liortaror,  nisi  sciroin  to,  virum  iuxta  piuin  iic  doctum, 

iam   olim   haoc  orania  fuisse   meditatum.     Incusas  inuommodam 

tuam    valetudinem,   nec   iniuria    quereris.      Erat   istud   ingonium 

omnino  moliore  dignum  domicilio,  sed  vide  ne  multum  adiiciat  mali, 

morbi  imaginatio.    Doinde  medicis  vti  laudo,  indulgoro  non  laudo. 

390  Salutabis  diligonter  voteres  congerrones  nostros,   loannem   Palu- 

danuin,  Thcodoricum  Alustensem,  loamiem   Armontheriensem   et 

Petrum   Curtium,  qui  in  Naeuii  vices  successorunt ;    cunque  his 

totum  sodalitium  trilingue. 

Basileae.  calendis  martiis  :  anno  a  Christo  nato  1 1524. 


1348.      TO   <GeOBGE   SPAIiATINUS). 

VVeimar  MS.  Keg.  N.  163  (.1).  Basle. 

ZKG.  ii.  130  {H).  1 1  March  1523. 

[The  manuscript,  wbich  is  in  tho  Uauptstaatsarchiv  at  Weimar,  is  in  Spalatinus' 
hand  throughout.  It  is  very  likely  a  translation  made  by  him  (for  his  facility  in 
this  cf.  Ep.  501  introd.)  for  submission  to  Duke  Frederick  of  Saxony,  who  appears 
to  have  boen  unable  to  rcad  Latin :  cf.  the  translation  of  Ep.  939,  which  was 
perhaps  providcd  by  Erasmus,  though  the  manuscript  of  it  ia,  like  this,  in  Spala- 
tinus'  hand. 

This  translatiou  was  lirst  printed  by  0.  Waltz  in  ZKG.  ii,  1878,  p.  130  (/3),  from 
a  modem  copy  by  Neudecker  (ti866),  now  Gotha  MS.  chart.  A.  1289.  i,  258, 
which  except  for  ono  reading  and  some  trifling  differenoes  of  spelling  agrees  entirely 
with  a,  and  probably  was  derivod  from  it. 

There  is  uo  dofinite  mark  that  tlio  lotter  is  addrosscd  to  Spalatinus  .  but  as  he 
waa  tho  intimalc  fricnd  and  counscUor  of  both  Lutherand  IJuke  Frederick,  and  as 
the  manuscript  is  in  his  hand,  the  ascription  is  most  probable.  The  contcnts — the 
view  that  Henry'8  attack  on  Luther  had  been  made  under  prossure,  the  advancos 
to  Lutber,  the  talk  of  coming  to  Saxony — are  so  confidential  that  it  is  not  surprising 


387.  tuam  om.  /3. 
394.  nato  a  H :  om.  fi. 


388.  dignum  meliore  0. 


391.  li  :   Theodericum  a. 


390.  Paludanum]  Soo  Ep.  180. 

391.  Alustensem]  See  Ep.  263.  8u. 
Armentheriensem]     John     Hcems 

of  Arraontidres  (f  i  July  1560),  priest, 
was  Prof.  of  Medicine  at  Louvain 
23  Nov.  1525,  M.D.  25  April  1526,  and 
Rootor  of  tho  University  four  timcs 
between  1529  and  1550.  He  succcedod 
NeviuB  at  this  time  as  head  of  the 
CoIIige  du  Lis,  in  some  way  jointly  witli 
Petcr  Curtius  (1.  392n).  Sco  Val. 
AndrcM  pp.  42-3,  222,  232,  262  ;  and 
Prof.  H.  do  Vocht  in  the  MUamjes 
Charlea  Modlcr,  Louvain,  1914. 

392.  Curtium]  or  do  Corte  (c.  1491  — 
17  Oct.  1567)  of  Brugcs,  after  passing 
second  in  the  Arts  promotion  at  Lou- 
vain  in  1513,  lecturcd  on  pliysica  and 
dialcctic  at  the  CoIIege  du  Lis,  and  was 
oleotod  a  membor  of  the  University 
Council  in  1518.  Ho  turnod  to  thoology 
(Lic.  7  Juno  1526,  Dr.  12  July  1530) 
and  in  1529  suoceeded  Wra.  of  Vianen 
(Ep.  650.  4n)  as  profcssor  of  thoology 
and  thercwith  jiletanas  of  St,  Poter'8 


church,  He  was  Kector  of  tho  Univer- 
sity  in  1530,  1538,  154S.  In  1540 
Charles  v  made  him  Inquisitor  for  the 
Notherlands,  and  he  waa  charged  witb 
supervision  «f  the  Latin,  Freuch,  and 
FlemiBh  Biblos  which  were  officially 
issuod,  1547-50.  Aftcr  taking  a  con- 
siderable  part  in  the  foundation  of  the 
now  sees  created  by  Paul  iv  in  the 
Netherlands,  he  was  cousccrated  tiist 
bp.  of  Brugos,  8  Feb.  156!.  His  rela- 
tions  with  Erosmus  were  always 
appreoiativo  and  friendly ;  cf.  Ep.  1537 
and  EE'.  12.  Ho  is  not  to  boconfused 
with  Petrus  Cursius  of  Carpi,  who  in 
'535  oomposed  a  Dcfemio  jyro  llalia  ad 
Erasmum,  which  impeUed  Erasmus  to 
a  liesponsio. 

Seo  BN.  iv.  915-18;  Val.  Andieas 
pp.  42-3,  78  (cf.  99),  106-7 ;  GC.  V.  249 ; 
do  Jough  pp.  53»,  55*  ;  and  Horawitr 
V.  30.  For  a  time  ho  was  undivided 
hoad  of  the  CoUiige  du  Lis  (cf.  EE".  12), 
but  resigned  in  1 531  and  received  a  pen- 
sion  :  see  Prof.  U.  de  Vooht,  op.  cil. 
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that  Erumus  uovor  publishcd  it.    The  fact  that  it  is  in  Gorman  almosl  disijoses 
of  any  suspicion  a<  to  autheuticity,  for  no  oue  could  have  (abricatod  a  letter  in 
Erosmus'  name  except  in  L.atiu  :  unlesa  SpalatinuB  was  completely  imposed  upou. 
The  year-date  needs  no  contirmation.] 

DiE  ^•'elickcit.  Es  ist  zwischen  dir  vnd  niir  kej^n  vncynickeit 
fiu'gcfallonn.  Sondcr  was  gcscheen  ist,  das  ist  vngcferlich  gescheen. 
Ist  auch  vnser  freuntschafft  nicht  von  noten  gewest.  Hat  auch  dem 
Euangelio  nichts  zugetragen,  welchs  ich  meyner  art  nach  nieins 
vermogens  treulicher  furdere  dann  villeicht  etliche  meynen.  Wir  5 
treyben  eyn  sachen,  aber  die  arbeyt  seind  vngleich.  Vnd  wolt  Gott 
das  es  alles  Christus  zu  soinem  preyse  wende  !  Dann  daran  lcigt 
vnser  selickeit. 

Von  des  Luthem  geist  hab  ich  nye  dum  vrteilen,  aber  ich  hab  ofiEt 
besorgt,  so  grosse  ansehen  der  hoffart  vnd  so  grosse  frecheit  zu  lu 
schelten  mochten  dem  Euangelio,  das  gluckseliglich  wider  auf- 
wechst,  schaden  zufugenn.  Was  ist  so  grosser  lestemnj^  von  noten 
gewest  wider  den  Konyg  von  Engellandt,  dcn  frummsten  Fursten 
diser  Zteit  ?  Es  sey  ferr  von  mir  der  verdacht  der  schmeichlerey. 
Ich  hab  nichts  von  im,  so  beger  ich  nichts  von  im.  Er  hat  ged-  15 
rungen  geschriben,  vnd  hat«  dafur  gehalten  die  sach  sey  gantz 
heilig.  Hats  dafur  geacht  der  Luther  sey  das  allerbost  thier,  vnd 
ist  von  den  vberredt  worden,  von  welchen  nicht  wunder  ist  das  ein 
konyg  betrogen  wirt.  Dann  ich  gib  nu  nach  das  er  betrogen  sey 
worden.  So  nu  der  Luther  sein  gemut  gepruft  hett,  das  warlich  20 
Cristlich  ist,  so  er  im  von  hertzenn  die  scheldtwort  vergeben  hett, 
die  der  Konj^g  nicht  wider  den  Luther  sonder  wider  den  so  er 
vbcrrcdt  fur  ein  solchemi  gehaltenn  geschiiben.  So  er  on  beleydi- 
gung  konyglicher  wird  rait  argumenten  starck  vleissig  vnd  lautter 
geantwort  hett,  so  hett  er  wider  ein  so  grossen  fursten  wider  in  25 
bewegt,  noch  so  vil  Leut  im  abfellig  gemachet.  Vnd  wolt  Gott  das 
er  noch  senfitmutiger  wurd.  Aber  was  ist  das  fur  ein  Vorred  niit 
welcher  er  des  Melanchthon  Vertzeichnus  lobeth  ?  Wie  wil  hofifart 
hat  sie  ! 

Ich  forcht  des  Luthers  nicht,  sondern  zwey  ding  bewegen  mich.  30 
Wenn  der  Luther  solt  zu  poden  geen,  so  wurd  wider  keyn  Gott  noch 
keyn  mensch  mit  den  munchen  kmmen  auszkummenn.  Folgend, 
so  kan  der  Luther  nicht  vmbkiimmenn  on  das  es  vergee  dann  mit 
im  ein  grosser  teyl  der  Euangeliachemi  lautterckeit.  Ich  hab  seiner 
sendbrief  ejTien  zu  den  freunden  wider  mich  gesehen,  die  vil  bit-  35 
trickeit  in  sich  hat.    Ich  weissz  das  etlich  seind  die  den  man  reitzenn. 

17.  allerbest  0. 


lo.  hoffart]  Waltzcps.  Ep.  1342.  784.  Jerome,  and  Origen,  with  especial  con- 

-'  12.  lesterung]  Cf.  Ep.  1308.  gn.  tempt  for  the  foUowers  of  Aquinas. 

15.  hab  nichts]  Cf.  Ep.  1342.  796^.  35.  sendbrief]     Probably     Luther'3 

a!§i6.  geschriben]  See  Ep.  1227.  ^n.  ludicium    de    Erasmo    Roterodamo    ad 

r^  24.  wird]  sc.  Wiirde.  umicum  (a  letter  to  Caspar  Bomer,  pro- 

iV27.  Vorred] For Melauchthon"s .4 into-  fessor  at  Leipzig  :    LE^.   535,  28  May 

iationea  (Verzaichnung  in  the  German  1522),     printed     with     Melanchthon's 

edition)   on    Rom.,    Cor.,   Nuremberg,  Dc    Erasmo    et    Luthero    Elogion    and 

Jo.  Stuchs,  23  Oct.  1522,  Luther  wrote  Luther"s  letter   to  Capito   (LE^  479, 

a   preface,   29   July  (LE.   424  =  LE-.  17  Jan.  1522),  s.l.  et  a.,  both  in  Latin 

564) :  in  which  he  lauds  Melanchthon"s  and    German,    about    this    time  :     cf. 

work  and  disparages  that  of  Aquinas,  Epp.  1342.  Si^n,  1374.  (39,  1496.  20-7. 
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Aber  das  wer  ein  Euangelischo  clugheit  gewest,  das  man  von  mir 
viid  wider  mich  keyn  vrteyl  gesproehcn  hett ;  man  hett  denn  zuuor 
dic  warhcit  crfarerm.    Wenn  ich  nach  weltlichcn  dingcn  trachteth, 

40  so  wolt  ich  nichts  scrcr  wunschcim  dami  das  cr  zusampt  den  seinen 
aufs  allcrbitterst  wider  mich  schribc.  Aber  die  sadi  wirts  selbs 
crwciscn  «ic  gar  ich  nichts  dor  gloichen  nicht  furhabc.  Wolt  ich 
widcr  da.s  Euangchum  gchandclt  haben,  so  hett  ich  itzo  guldene 
bcrge.    Domit  ich  abcr  solchs  nicht  thetth,  hab  ich  allerlcy  geliden 

45  vnd  gethuiin.  Dcs  Luthcrn  froundo  bodoncki^n  wenig  in  vil  sachen 
was  zuthun  von  iiotcn  sey.  So  folgcn  sic  auch  kcvaicm  rat.  Ich 
wolt  dem  Luthern  selbs  schrciben,  wo  ich  die  arbcyt  nicht  vcrgeblich 
thun,  vnd  doch  daniebcn  mcm  schadcn  vnd  fcrtrcybcn  wurd. 
Darumb  allcin  bitt  ich  ('hristum  das  cr  wcllc  vnscr  vnbcdechtickeit 

50  vnd  torhcit  zu  soynom  lob  wcndenn.  lch  wolt  auch  zu  cuch  kum- 
meiin,  wonn  dor  wege  nicht  so  grosz  were,  so  leydeth  mein  kranck- 
hcit  schier  gar  koyn  reyse. 

lch  bitt  dich  du  wollcst  inich  vnscrm  Gnedigstcn  Hem,  dem 
durchlauchtigsten  Churfur.slen   zu  Sachssenii,  mit   vlois   beuelen  : 

55  mit  dess.  C.  G.  ich  ein  sor  grosz  vnd  hcrtzlichs  mitleiden  trage. 
Gehab  dich  wol.  Gcbcn  zu  Bascl.  dcn  nechsten  tag  vor  Sant 
Gregorien  tag  Anno  domini  xv.xxiii. 

Erasmus. 

1349.     To  Francis  Asulanus. 

Vatican  MS.  Reg.  Lat.  2023,  f.  160.  Basle. 

do  Nolhac  p.  107.  i8Marchi523. 

[An  original  lottor,  autograph  throughout :  torn  al  one  place  (1.  23).  Thoyear- 
datc  is  conlirnied  by  the  inention  (1.  lo)  of  the  new  Froben  edition  of  tho  AdagUi, 
which  appeared  in  Jan.  1523.  As  the  preface  in  Froben's  name  is  dated  i  Jan. 
1  $z^,  the  book  had  no  doubt  been  printcd  for  tho  most  part  '  anno  proximo  '. 

The  letter  of  Francis  Asulanus  and  Erasmua'  lirst  reply  are  lost  ;  but  tliis 
socond  reply  shows  that  Asulanus'  complaint  was  concerned  with  the  enlargcd 
Adai/ia,  of  wliich  the  Aldine  lirm  had  printed  the  iirst  issuc,  whcn  Erasraus  was  at 
Veiiice  in  1508  (Ep.  211).  Frobon  had  rcprinted  it  without  authorization  in 
Aug.  1513  (cf.  Kp.  283.  153):  but  .sinco  then  thcre  had  been  Froben  editions, 
amplitiod  and  edited  by  Erasmus  in  <I5I5>,  Nov.  1517-18,  and  Oct.  1520.  In  the 
world  of  lctters  thoro  was  aa  yot  little  opportunity  of  ostablishing  copyright. 
Printers  wishcd  strongly  for  some  protection  (cf.  Ep.  1341)  ;  but  in  the  absonce  of 
means  to  obtain  il  piiated  one  another'8  productions  without  hesitation  (ef.  Trans. 
of  llie  Biblioijraphical  Sitc.  xiii,  1913-15,  318-21).  Neverthcless  there  scems  to 
have  grown  up  a  sense  that  tho  author  at  least  ought  not  to  eucourago  such  piracy 
(of.  Ep.  732.  19-23). 

Without  Erasmus'  knowledge  (1.  16)  the  Asulani  had  rej^rinted  the  Frobcii 
cdition  of  Nov.  1 517-18  in  fSept.  1520  :  only  to  find  it  superseded  at  once  by  tho 
cnlarged  Froben  edition  of  Oct.  And  now  thcy  may  have  heard  of  the  new  editiou 
just  completed.  But  their  remonstrance  with  Erasraus  was  probably  based  not 
so  much  on  their  rcccnt  disappointment  as  on  tlie  general  ground  that  thoy 
had  publislicd  Ihc  book  origimilly,  and  woro  thcrcfore  cntitled  to  consideration 
from  him.  Erasmus'  reiily  was  to  offer  to  lct  tbem  pirato  tho  new  odition 
forthwith,  with  further  additions  from  his  i>cn  ;  his  onlj'  condition  being  that  they 
sliouKl  produce  it  within  the  next  year.  The  additions  offered  were  prohably 
Domuof  thosoincorporatedin  the  Frobcn  cdition  of  Feb.  1526(0^.  HEr'.  pp.  106-8)  : 
to  wliich  in  spite  of  thc  >.Usclaimcr  in  II.  1  i-i  2  Erasmus  aftorwards  proceeded.] 


43.  wider  das  Kuangolium]  Cf.  Ep.  56.  SantGregorien]  12  March.  Spala- 

1213.  42n.  tinus  notea  in  tho  margin,  correotly, 

51.  KrauckhoitJ  bee  Ep.  1207.  'o"-  Doiuieretag  iiach  Oculi  . 
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R.  Francifice  mi,  nrbitror  tibi  rcdriitns  littfrns  mcas!,  qiiibus  tuis 
illis  litigatricibus  reapondco.  Ncc  ol)litus  sum  nristrc  pristinae 
consuotudinis,  nec,  si  vclim  obliuisci,  sinat  cnlculus,  quem  isthic 
prinuim  collejji  ;  meque  subinde  rc])etcnH  Vcnetiae  commonefacit. 
Nec  cum  Frobcnio  ncc  cum  vllo  typoiTra])horum  focflus  habeo,  5 
tantum  abest  vt  in  vestram  pcrniciem  coniurarim.  Et  fatcor,  quum 
i.sthinc  nbirem,  patrem  admonuisso  vt  si  quid  habercm,  ad  ipsum 
mitterem  :  sed  eo  vultu  dicebat  vt  mihi  vidcrctur  ridore  risum 
Sardonium. 

Frobenius  anno  proximo  excudit  Prouerbia  rursus  locuplctata.  10 
Ego  habco  ])ostrcmam  mamnn  ;    nam  arbitror  iam  satis  impensum 
huic  operi.    Plurimaque  sunt  ex  bonis  autoribus  adiecta.    8i  vestra 
diuendita  sunt,  mittam  cxemplar  absf)Iutum  et  emendatum,  cuius 
niilli  <prius)  facturus  sum  copiam  quam  tibi  :   si  modo  tibi  fuerit  in 
animo  intra  annum  excudere.    Nam  quod  parum  felicitcr  cxcudcritis,  15 
mihi  non  potestis  imputare,  quum  me  inscio  factum  sit  a  vobis.    Hac 
igitur  de  rc  facitc  me  quamprimum  ccrtiorem  quid  habeatis  animi. 
In   Bibliis   aeditis  fatcris   et  ipse  vos   vsos   exemplaribus   parum 
emendatis.     Et  ego  multa  deprehendi  praesertim  in  Prouerbiis, 
Ecclesiastico  ac  similibus.    Recte  itaque  fecerit  pater,  si  ex  emenda-  20 
tioribus  rursus  nobis  dederit  idem  opus.    Si  excuderit  opera  Chryso- 
stomi  Grece,  praesertim  ea  que  versa  non  sunt,  esse<n)t  vt  maxime 
vendibilia  ;   aut  si  quid  esset  Origcnis  Grece.    <(Mun)dus  insanit  in 
libroa  sacros,  nec  est  iiericulum  ne  quis  aemuletur  magnum  volumen. 

Hic  iuuenis  cupit  artem  vestram  discere.     Dispicietis  an  vobis  25 
possit  esse  vsui  ;    nam  orauit  vt  se  vobis  in  hoc  commendarem. 
Bene  vale  cum  tuis  omnibus,  quibus  me  diligenter  commendabis. 

Basileae.  15.  Cal.  A]iril.  iVn.  1523. 

Erasmus  tuus. 

Erudito  viro  D.  Francisco  Asiilano.     Venetiae.  30 

"'''1360i359    From  Heeman  Lethmatius. 
Breslau  MS.  Rehd.  254.  96.  Malines. 

EE2.  14.  18  March  <I523>. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.] 

S.  P.  Omnes  omnino  vere  docti  ardent,  Erasme,  desiderio  videndi 
tui  Augustini,  et  vno  omnes  ore  te  rcgant  ne  hac  spe  eos  frustres 
diutius.    Egmondanus  me  quoque  palam  celebri  theologorum  con- 


1349.  3.  isthic  primum]  In  a  passage  21.  excuderit]     Nothing     came     o£ 

insertc/fln  Adag.  looi  (LB.  ii.  405  c)  for  either  o£  these  suggestions.     Erasmus' 

the  edition  of  Feb.  1526  Erasmus  says  publications  of  parts  of  Chrysostom  in 

that  while  working  on  the  Adagia  at  Greek  begin  in  1525. 

Venice,    '  interim    mihi    cum    calculo,  23.  in  libros  saeros]  Cf.  Ep.    1400. 

malo  nondum  noto,  res  erat '.  34^~3' 

7.  abirem]  In  Dec.  1 508  ;  cf.  Ep.  212.  25.  Hic    iuuenis]    Possibly    Hovius 

When   retuming   Northwards   c.   July  (Ep.  867.   177^),  who  left  Erasmus  at 

1509  (see   Ep.   2t6  introd.),   Erasmus  some  time  in    1519-24   and   went  to 

could  not  tum  aside  to  Venice,  thougli  Italy.    The  absence  of  real  commenda- 

he  had  some  eompositions  to  offer  to  tion  here  accords  with  Erasmus'  dis- 

Aldus  (AE.  76).  satisfaction  with  him  (of.  Ep.  1437.192- 

patrem]Andr.A3vdanus;Ep.2i2.  5n.  5).     See  also  Ep.  1 387.  ^n. 

x8.  Bibliis]  See  Ep.  770  introd.  1350.  2.  Augustini]  See  p.  117. 
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uiuio  connumerauit  Lutherania  :  in  quam  opimonem  et  alios  aliquot 
5  ex  eodem  collegio  facile  pertraxit.  Precor  te  vt  adhuc  de  muneribus 
ac  donis  vel  accipiendis  vel  recusandis  aulicum  preccptum  mihi 
prescribaa.  Commendatio  moi  apud  summuni  Pdntificcm  sit,  precor, 
itKiiiiptcTTciKi.  Contulit  mihi  mense  Septembri  prebendam  sanctae 
Mariae  Traiectensis,  sed  et  luceUum  illud  quod  ei  venisset  ex  bullis, 

10  mihi  condonauit.  Et  ni  fallor,  cgo  omnium  quibus  contulit  sacer- 
dotia,  plano  ordine  primus.  Et  hec  omnia  proprio,  vt  vocant,  motu. 
Quorsum  hcc  tcndant,  ignoro.  Auunculus  meus,  fretus  veteri 
eaquo  in  scholis  primum  nata  amicicia,  scripserat  ei  epistolam 
commendatitiam  nostri.    Ea  mihi  eius  boni  prima  origo. 

15  Reuerondissimus  dominus  meus  nunquam  non  iactitat  abs  te 
Hilarium  dedicatum  sibi.  Frater  eius  huc  appulit  ex  Burgondia 
nuper,  qui  te  colit,  si  quis  alius.  Is  animo  est  plane  Hberali,  vt  haud 
dubitem,  si  tantum  ei  honoris  impendisses  quantum  hic  impendisti 
Panormitano,   sontires,   et   vere   sentires,    nihil   mentiri    mo   dum 

20  predico  oius  liberalitatem.  Dominus  meus  alio  ingenio  est.  Illius, 
si  forte  queris,  nomen  FeiTy  Carondelet.  Est  Archidiaconus  pri- 
marius  insignis  ecclesiae  Bizontinae,  eius  vrbis  que  a  Basilea  distat 
itinero  duum  dierum.  Habet  preterea  innumera  alia  eademque 
opiraa  sacerdotia  et  msuper  pensiones  multas  et  abbatiam.     Nati 


5.  ooUegio]  The  Theological  Faculty 
at  Louvain. 

12.  Auunculus]  I  cannot  identify. 

16.  Hilarium]  Ep.  1334. 

21.  Carondolet]  Ferry  (c.  1473 — 27 
.lune  1528),  fifth  Bon  of  John  Caron- 
delet,  the  Chancellor  of  Burgundy 
(Ep.  803.  I2n),  was  bom  at  Malines,  and 
namcd  aftcr  St.  Fcrjoux,  one  of  the 
apostles  of  Hesangon.  He  matriculatcd 
at  Uole,  21  Sept.  149S,  and  after  servinp; 
in  Maximilian's  housohold,  married 
c.  March  1501  ;  but  hia  wife,  Digna  de 
Baux,  died  18  Oct.  1503,  leaving  him 
with  a  son  Paul  (1501-81).  At  somc 
timo  before  7  March  1502  he  was  read- 
ing  law  at  Bologna  (cf.  Ep.  928.  36n)  ; 
and  after  his  wifo's  doath  ho  resumcd 
his  studies  and  proceeded  LL.D.  In 
1509  Erasmus  met  him  in  Romo  (Ep. 
1359).  On  12  May  15 10  Forry  was 
appointed  proctor  for  Maximilian  and 
Princo  Charlos  at  the  Papal  Court  (cf. 
Janig  p.  41,  15  Oct.  151 1);  and  in 
this  capacity  he  attended  Julius  11  at 
Bologna  till  May  i^ii.and  afterwards 
at  Rome  till  May  1513,  when  he  was 
recalled.  Tho  description  of  him  in 
the  rccord  printcd  by  Janig  as  '  arclii- 
diaconus  Buscoducis '  is  no  doubt  an 
orror :  for  though  he  afterwards 
acquired  a  provostship  at  Fumcs 
16  Nov.  1513,  his  main  preferment  was 
tho  Archdeaoonry  of  Be8an(jon  ;  wliich 
he  received  in  1504.  With  this  was 
oonferred  upon  lum  c.  July  15 11,  in 
cotmnendam,     the     Abbey     of     Mont- 


Benoit,  which  in  1520  he  began  to 
restore  with  great  magniiicenco  (see 
J.  Gauthier  in  Riunion  des  Soc.  dfg 
Beatix  Arts  des  Diparlcmenls,  xxi,  1897, 
236-47).  After  1513  he  wcnt  back 
again  to  Italy  and  resided  at  Yiterbo 
till  c.  4  May  1520,  when  he  retumcd  to 
take  charge  of  Mont-Benoit.  In  April 
1524  Erasmus  visited  him  at  Bcsan^on  ; 
and  in  1 528  dedicatcd  to  him  an  cdition 
of  Faustus  Rcgius'  De  Gratia  Dei, 
Basle,  Jo.  Faber  Emmeus.  A  portrait 
of  Forry  painted  by  Raphael  at  Rome, 
later  presented  by  the  States-General 
of  Holland  to  the  Earl  of  Arlington 
(1618-85),  is  now  in  the  posscssion  of 
the  Duke  of  Grafton.  Another  portrait 
may  be  seon  in  a  picture  paintcd  by 
Fra  Bartolommco  at  Vitcrbo,  "  La 
Viergo  dcs  Carondelets,'  which  Ferr>' 
presonted  to  the  Cathedral  of  Besan^on 
in  1517-18. 

See  Chenaye-Desbois,  Dict.  de  la 
Noblesse,  iii,  1771,  pp.  522-3;  Nic. 
Ant.  Labbey  de  Billy,  Hisl.  i^fSDniv. 
de  Bnurgngne,  1815,  ii.  229  ;  A.  Castan 
in  Mim.  Soc.  d'Emul.  du  Doubs,  iv.  8, 
1873,  pp.  129-56;  BN.  iii.  350;  and 
GC.  XV.  233.  Twonty-one  of  Ferry'8 
dispatches  from  Italy  to  Margarct  of 
Austria,  15 10-12,  are  printcd  from  the 
Archivcs  at  Lillo  in  Bull.  hisl.  el  phil. 
of  tho  Comite  dcs  Travaux  historiques 
ct  scientifiques,  Paris,  1895,  pp.97-134, 
by  M.  Lion  de  la  Briiro ;  who  has 
written  also  a  short  life,  Evreux,  1894, 
which  I  have  not  seen. 
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sunt   patro  cancellario.     Superetites  sunt  fratrcs  quinquo,  omnes  25 
pracdiuitca  ot  gratiosi. 

Fac,  precor,  optimo  Erasmo,  no  postbac  tot  menses  nos  cruciea 
expectatione  tuarum  littorarum,  quot  proximo  cruciasti.     Inter- 
ea  hi  Erasnioraastiges  somniant  quod  optant,  et  eiusmodi  somnia 
audent  otiam  spargere  in  vulgus  perinde  atquo  res  veras.  Illis  semper  30 
somnia  falsa,  tibi  perpetuum  vita  incolumis,  alacria  et  leta ! 

Mechlinie  18"  Martii. 

Humanitatis  tuao  discipulus  obseruantiasimus, 
Hermanus  Lothmatius  Goudanus. 

1351.     From  Peter  Wychman. 

Leipzig  MS.  Malines. 

EE.  13.  22Marchi52f. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  Erasmus'  lotter,  which  it  anawers, 
is  not  e.^tant.  It  is  surprising  that  he  should  havo  so  far  doubted  the  loyalty 
of  his  old  friond  and  host  (sce  Ep.  1231)  as  to  writo  and  chargo  him  with  hostile 
criticism.  The  interpretation  of  the  year-date  is  given  in  the  text ;  and  this  is 
eonfirmed  by  tho  refercnco  to  Ep.  1324.] 

S.  Haud  vnquam  veritus  fueram  fortunam  sic  aliquando  (etsi 
plorunque  viros  eius  oxpertus)  in  me  seuituram,  vt  ea  me  nota 
afficeret  qua  tuis  littoris  adurere  videris  ;  quod  haudquaquam 
fecisses  si  morum  meorum  quis  tenor  memorio  tue  inhesisset.  Zelo 
enim  solido  concitatiorem  (qui  nunquam  fide  caret)  me  esse  con-  5 
staret,  quam  vt  fictus  inconstantia  in  amicitiam  ipsam  indexteritatis 
quid  admitterera.  Quid,  queso,  vermiculus  rusticanus  et  ipsa 
nullitate  nuUior,  etiam  impendio  offensus,  in  te  Athlantem  possem  ? 
Carperemne  tua  scripta,  quibus,  vt  ansam  onmi  maledico  tolleres, 
tam  succincte  aporteque  contra  Sanctium  Carazangam  quid  sentias  10 
absoluis  ?  At  hec  orbi  innotescentia  Pontifex  suo  diplomate,  quod 
reliquum  Ecclesie  est  (que  in  contemptum  venisso  doplangitur)  in  te 
collocans,  ad  sidera  tollit.  Et  certe  aliud  nichil,  cum  totus  (nichil) 
nisi  littere  sis,  de  te  humano  iuditio  patet.  Quare  haud  lubet  tam 
notorie  impudens  mendatium  explodere  diffusius.  15 

'  Ne  ansa  detur  malis ',  hoc  me  scire  voluisti.  Vices  tibi  reddo,  teque 
scire  hisce  volo,  quod  stimulanti  caritati  centies  haud  absque  lucta 
ingenti  restiti,  in  Grapheo  ac  suo  collega  apud  cucullatos  detentis, 

1351.  13.  nichH  addidi,  infine  lineae. 

1350.  25.  fratres  quinque]  The  eldest  four  :  cf.  Epp.  1320,  1345. 
sonof  thefamily,Claude(i467 — 3iMay  1351.  10.  Carazangam]See  Ep.  1277. 

1518),  head  of  the  Council  of  Rogency  24^. 

when  Charles  went  to  Spain  in  1517,  ii.  Pontifex]  See  Ep.  1324. 

was  now  dead.    But  besides  John  (Ep.  13.  nichil    nisi    littere]     Cf.     Mich. 

803.  I2n)  and  Ferry,  the  third,  fourth,  Hummelberg     to     Beatus     Rhenanus, 

andsi.xthsons  werestillliving  ;  William  23  March  1522  (BRE.  217),  asking  for 

(t  1526),  who  had  beenin  the  househokl  news    '  de    rebus    Erasmicis,    hoc    est 

of  Philip  and  Charles  ;  Charles  (t  1539),  literariis  '  ;   see  also  Ep.  1 366.  8-10. 
master  of  the  household  to  the  Princess  18.  Grapheo]  Cf.   Epp.   1087.   355^, 

Eleanor  ;   and   Philip  (f  1547),  esquire  1291  introd. 

to  Margaret  of  Austria.    See  Chenaye-  coUega]    Nic.    of   Hertogenbosch : 

Desbois,    op.    cit.,    iii.    520-2  ;     and  see  Ep.  616.  i^n,  and  cf.  Ep.  1358.  32. 
BN.  iii.  340-1,  350.  cucuUatos]   Perhaps   the   Prancia- 

27.  tot  menses]  Between  three  and  cans  of  Brussels,  to  whose  charge  Jao. 
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pluries  a  fratribus  inuitatus,  quin  pcr  consulem  qucndam  in  libera- 

20  tionom  dicti  college  stimulatus  (taceo  detentos)  vel  locum  ipsum 

(sincere  agore  volcns,  ansamque  auferre  omnem)  aliquando  inuiscrim. 

Sed  '  significant  per  littoras  amici '.    Ingenuc  fatcor,  cum  prctoriti, 

presentis  ac  futuri  soculi  homincs  omnos  demcruoris  diuinis  tuis 

scriptis.    Pauculos  tamon  com])orio  qui  sub  hoc  turbino  (domctior 

25  nemincm)  tui  memoriam  in  pul)lico  cfTronc  faciant.  Sunt  Suckctiis, 
Adrianus  Wiolius  secrctarius,  Dauidis  Martinus  sua  modo.stia.  Hiis 
me  tertium  aut  quartum  addorom,  nisi  oxtra  calculum  amioi  able- 
gassent.  P.  Egidio  supcr  bibliotoca  soniol  locutus  sum  ;  Gockleno 
tertio,  de  to  inquircns ;    Dorpio,  sub   mortom    lt)hannis   Suckcti ; 

30  medico,  lohannis  Sucketi  pie  momoric  filie  raarito,  qui,  vbi  me  viderit, 
de  tua  valctudino  compollat ;  Hermanno  Panormitani,  munifi- 
centissimi  domini,  familiari.  Cum  nuUo  alio  verbum  habui,  nisi  cura 
domino  magistro  Franoisco  Vandor  Hulst.  Ast  nemo  horum,  si  diis 
placet,  hcc  tibi  do  mo,  ni  fallor,  scripsit. 

35  Contineo  bilim  ;  sod  vnum  restat.  De  tuorum  numoro  me  dele, 
aut,  quod  pro  tua  maicstato  dobcs,  hos  michi  amicos  insinua,  vt  vel 
non  amicos  aut  mondacos  (sint  qui  sint)  conuincam.  Ego  tamon 
miohi  constabo,  non  quia  (quos  vis  tuo  calamo  viuificas  ac  mortifi- 
cas)  Erasmus  sis,  fuisti  aut  eris,  sed  eo  sohim  nomine,  quo  totum 

40  tibi  me  dedicaui,  profitebor,  amabo,  colam.     Bene  vale. 
Machlinie  hac  xxii"  Martii,  1522  stUo  gallicano. 

E.  d.  deditissimns  Petrus  Wychmannus,  presbyter,  rusticanus  ille 

tuus  hospes,  et,  quia  indignus  hac  nota,  pcnam  immoritam  ijondena. 

Super  Pontificis  diplomato  gaudeo.    Si  tamon  me  do  tuis  conseres. 


Praepositus  (Ep.  oSo.  5411),  arrested  at 
the  same  timc,  had  beon  oommitted. 

19.  consulcm]  ().  ('lcmcn,  Jo/i,  Pupper 
von  OtKh,  1896,  j))).  274-5,  suggests  thc 
'  Consul  Vrsclius  ',  through  whose  aid 
Grapheus  was  finally  restored  to  Ant- 
werp  :  see  J.  C.  Diercxsens,  Antuerpia 
Chrislo  nnscms,  1773,  iii.  365. 

25.  SuoketuB]  Ant.  Sucquet ;  see  Ep. 
1331.  I5n. 

26.  Wioliusl  At]r.  VViele  of  lirussels 
was  now  secrctary  lo  (^harlca  v  in  the 
Council  of  Brabant :  a  position  which 
he  had  camed  by  Court  servicc.  Tn 
a  letter  from  Malines,  5  April  1507,  to 
John  Marnier,  secretary  to  Margaret 
of  Austria  (printcd  by  Lc  Glay  :  sce 
Ep.  175  introd.),  he  dcscribcs  himsclf 
as  '  custos  ct  ])cdagogus  adolcscentu- 
lorum  regiorum  archiducnm ',  and 
coraplains  that  a  certain  Robert  of 
Ghcnt  was  trying  to  diaplacc  him  from 
being  '  pedagogus  '  ;  thougli  thc  joint 
ofEce  '  quod  «ic  adhaeret  vt  commode 
dissociari  nequeat ',  had  bccn  confcrrcd 
upon  him  by  Margaret.  In  1513  he 
wns  '  maistro  d'cscole  '  to  Charlcs'  pages 
(Hennc  v.  4Sn).  On''27  •^"'y  '521, 
whcn  Christiem  of  Denmark  (Ep.  1228. 
30n)   visitcd   Bruges  and  received  an 


oration  i)f  welcomc  from  Crnnevelt 
(Ep.  1145),  Wielc  delivercd  a  reply  in 
the  Iving'»  name  :  see  Gcldenhauer'8 
Colleclatiid,  ed.  J.  Prinsen,  iQOi,  p.  121. 
Tn  1530  he  was  at  Augsburg  for  the 
Uiet :  his  letter  thence  (EE.  !42)8how8 
anxiety  for  the  future  of  his  cight 
children.     See  EE.  p.  446. 

Dnuidis]  See  Ep.    532.   32n  :   also 
Epp.  1258,  1280. 

28.  hibliotcca]  Books  which  Erasmus 
had  lcft  behind  in  tho  CoU^g»  du  Lis, 
under  the  care  of  Jo.  Nevius :  cf.  Ep. 
1355.  18-20. 

Gocklcno]  Scc  Ep.  1209  introd. 

29.  Tohannis  Suckcti]  Pcrhaps  n 
brothcr  of  Ant.  Sucquet  (!.  25).  Thcrc 
wns  n  mastcr  of  rcqucsts  of  this  namc 
in  thc  Archdiikc  T'hilip's  household  in 
1501  (Gachard  i.  371).  Evidcntly  hc 
was  just  dcad. 

30.  medico]  Perhnps  cf.  Ep.  1355.  11. 

31.  TTcrmanno]  Lcthmatius  :  sec  Ep. 
1320. 

Panormitani]  Jo.  Carondclet :   sec 
Ep.  803.  I2n. 

33.  Vander  TTuIst]  See  Ep.  1345.  ^on. 

42.  E.  d.]  Eidcm  dominationi. 

43.  nota]  Cf.  I.  2. 

44.  dii)lomatc]  Ep.  1324. 
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Buailerom  oius  foliis  ac  fructubus  extornis  delitiose  luxuriareres,  abs  45 
tameii  eo  quod  nucloo  dontes  fixius  imprinieres. 
Litterarum  monarco,  domino  Erasmo  Ro'"". 

13381352.     To  Adrian  VI. 
Opus  Epistolanun  p.  607.  <BasIe.> 

N.  p.  578  :  Lond.  xriii.  20  :  LB.  6.^9.  <22  March  1523.) 

[Tho  supprcssion  of  tho  cnd  of  this  lctter  was  perhapa  intentional.  Erasmus' 
avowed  purposo  in  writing  waa  to  convey  to  Adrian'8  privato  ear  (cf.  11.  22—3,  and 
Ep.  1386)  his  proposals  for  dealing  with  tlio  Lullieran  trouble,  in  compliance  with 
the  requests  mado  to  him  from  Komo.  These  proposals  ho  describea  in  Ictters  of 
this  period  as  a  '  cohortatiuncula  .  .  .  ad  Christianam  concordiam  '  (Ep.  1358.  3-4), 
or  'consilium'  (Epp.  1329.  12,  1376.  7;  cf.  Ep.  1408.  16).  In  spito  of  tho  promise 
givon  in  Ep.  1358.  3  this  letter  was  not  published  till  1 529.  Evon  then  it  may  have 
seemed  undesirablo  to  print  in  full  a  document  which  was  designedly  conlidential. 
But  if  the  abridgement  was  intentional,  it  is  noticeable  that  Erasmus  managed  to 
cut  it  off  at  a  point  which  allowed  some  indication  ot  his  opinions  to  appear 
(II.  147  seq.).    Adrian  never  aent  any  reply  :   cf.  Ep.  1384.  25^. 

Tho  month-date  can  be  assigned  precisely  from  Ep.  1353.  240.  For  the  bearer 
see  Ep.  135S.  4on.] 

ADRIANO    SEXTO   ERASMVS   ROTEROD.    S.  D. 

Beatissime  Pater,  qui  has  perfert,  vt  mihi  visus  est  vtcunque 
certus,  ita  praeter  expectationem  oblatus  est  a  prandio,  postridie 
diluculo  profecturus.  Itaque  parum  abfuit  quin  consultius  ducerem 
ad  tantum  Principem  de  re  tam  ardua  nihil  omnino  scribere  quam 
ex  tempore  scribere.  Tamen  quoniam  vtroque  diplomate — nam  5 
vtrumque  redditum  est — sic  vrget,  obtestatur  ac  propemodum 
adiurat  tua  sanctitas  vt,  si  quod  liabeam  consilium  his  tumultibus 
sedandis,  pro  mea  virili  conferam,  et  tua  compulsus  autoritate  et 
tua  vere  Pontificia  mansuetudine  fretus,  vel  ex  tempore  scribam, 
scripturus  copiosius  simul  atque  dabitur  et  ocium  et  grammato-  10 
phorus  certior. 

Tutius  simul  et  commodius  erat  haec  coram  agere,  planeque  erat 
animus,  quo  sane  quam  amantissime  inuitat  tua  benignitas.  Sed 
cogor  edictis  saeuissimi  tjTanni  parere.  '  Cuius  '  inquies  '?  Longe 
Mezentio  et  Phalaride  crudelioris ;  calculus  illi  nomen  est.  Atque  15 
istic  quidem  remisit  se  pestis,  remisit  hyems  ;  sed  longum  est  iter, 
vt  iam  tutuni  sit,  per  niuosas  Alpes,  per  hypocausta,  ad  quorum 
solum  odorem  exanimor,  per  sordida  et  incommoda  diuersoria,  per 
acria  vina,  ad  quorum  gustum  iUco  periclitor.  Si  valetudo  suppe- 
teret,  tutius  esset  iter  per  GaUiam  ;  verum  id  fiet  vbi  volet  Dominus.  20 
Interim  Dominum  lesum  testem  facio  huius  conscientiae,  me 
quicquid  scripturus  sum,  simplici  synceroque  animo  scribere.  Nemo 
mortalium  leget  hanc  epistolam  nisi  nos  duo.  Si  quid  placet,  vtere  ; 
si  quid  displicet,  puta  non  esse  scriptum. 

1351.  46.  dentesJCf.  Hor.  S.  2. 1.77,8.       1020.   54n),  and  then  perhaps  on  by 

1352.  5.  vtroque]  Epp.  1324,  1338.  sea  :  as  Sadoleto,  travelling  from  Rome 

15.  calculus]  See  Ep    1267.  lon.  to  Carpentras  in  April  1527,  went  by 

16.  pestis]  See  Ep.  1324.  ii^n.  sea  from  Civitavecchia  to  Nice  (Sad. 

17.  hypocausta]  Cf.  Ep.  1248.  lon.  E.  ii.  65).     Cf.  also  Herminjard  483. 
20.  per  Galliam]  i.  e.   by  Marseilles,  The  roads,   too,  between  France  and 

through  Lyons  and  Avignon  (cf    Ep.       Italy   had   been   greatly   improved   of 

452-S  S 
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25      Vtinam  aclessont  niihi  praesidia  quae  mihi  tribuis  ad  cohercendum 

hoc  dissidiuni  !  nun  dubitarim  huius  vitae  iactura  publicis  medori 
malis.  Prinium  stylo  vincor  a  multis,  nec  haec  res  stylo  geritur. 
Eruditio  longe  est  infra  mediocritatcm  ;  et  si  qua  est,  ox  vetustis 
autoribus  hausta  est,  vt  aptior  sit  concioni  quam  pugnae.     lam 

30  huius  homunculi  quao  possit  esso  autoritas  ?  An  apud  hos  valeat 
autoritas  Erasmi,  apud  quos  nihil  hahet  ponderis  autoritas  tot 
acadcmiiirum,  tot  principuin,  ac  summi  deniquo  Pontificis  '!  Gratia 
.si  qua  fuit,  aut  .sic  refrixit  vt  pene  nuUa  sit,  aut  jirorsus  intoriit,  aut 
in  odiuni  etiam  versa  est.    Qui  antca  scxcentis  cpistolis  describebar 

35  '  ter  miiximus  licros ',  '  princcps  literarum ',  '  sj'dus  Germaniae', 
'  sol  studiorum  ',  '  antistcs  bonarum  litcrarum  ',  '  vindex  synccrioris 
thcologiae  ',  nunc  aut  silcor  aut  longe  diuersis  coloribus  dcpingor. 

Nihil  moror  inancs  illos  titulos,  quibus  nihil  aliud  quam  grauabar. 
Quibus  conuiciis  multi  nuiic  debacchantur  in  caput  meum,  quam 

40  amarulentis  libdlis  inccssunt,  quibus  minis  tcrritant  I  Ncc  enim 
defuerunt  qui  mihi  cxitium  denunciarcnt,  si  quid  mo  commouerem. 
At  interim  alii  clamitant  mihi  conucnire  cum  Lutheranis,  clamitant 
me  nihil  in  illum  scribere  :  sed  qui  vehcmcntcr  fauont  Luthero, 
freraunt  me  nimium  froqucntor  incosscrc  Luthcrum,  ct  amarulcntius 

45  quam  docot.  Quiritatur  hoc  ipsum  Luthorus  in  suis  ad  amicos 
epistolis.  Lato  patot  Germania,  ct  abundat  oxcellentibus  ingeniis. 
Nec  hanc  tamen  soluin  hic  habet  affectus  ;  non  ausim  scribere  in 
quam  multis  rogionibus,  quam  jxmitus,  popularibus  animis  sit 
infixus  Luthori  fauor  et  odium  Pontificii  nominis.    Porro  vix  crodat 

50  aliquis  quanta  sit  ingoniorum  poruicacia — constantiam  vocant  ipsi. 

Noc  abhorrot  ab  his  bona  pars  eorum  qui  doamant  politioros  litcras. 

Haec  dolons  ac  gemons  rofero,  beatiss.  Pater,  et  vtinam  vana  ! 

Cum  omnibus  eruditis  erat  mihi  iucundissima  sodalitas  ;    hac  sgla 

possessione  videbar  mihi  folix.     Penc  mori    maluissem  quam  tot 

55  amicitiis  renunciare,  ac  mundi,  prope  dixorim,  odium  concitare  in 
caput  raoum.  Et  taincn  hoc  malui  quam  videri  factiosus  ;  nec 
adhuc  huius  aninii  rae  poonitct.  Non  hic  commomorabo  quantan) 
tragoediam,  fortas.sis  immedicabilcni,  potuerim  oxcitaro,  si  quorun- 
dain  affoctibus  mo  praebuisscm.     Malo  fraudari  hao  gratia  quam 

60  arcanura  cffutire.  Ncc  hoc  nomino  mihi  posco  gratiara,  quod  a  malo- 
ficio  tomperaui,  vtcunquo  diucrsa  pars  pictatcm  appollat.  Si 
valetudinis  ac  senectutis  cxcusatione  tantum  conquicuisscm  in  hoc 


latc  :   800  a  lottcr  o£  Alcx.  Miiuitianu.s.  37.  thoolo^inc]  Cf.   11  leltcr  of  Mii- 

I  Jan.  1521  (Milaii  MS.  Brera  AD.  .\i.  tianus  to  Jo.  LanK,  24  May  1520  (MRK. 

31,  f.  159  v").    Cf.  nlso  Bun.  E.  p.  59.  634,  MRE'.   590),  with  a  long  eulopv 

31.  tot  aeademiarum]  Cf.  Epp.  1030.  beginning     '  Scimus    nos    omnes    qui 

i6n,  1141.  ign,  1165.  i^n.  restitutac  ab  Erasnio  thcologiae  gratu- 

35.  ter  maximus]  Cf.   Epp.   319.    i,  lamur,  quantum  prosint  Era.smi  diuina 
344.  8,  1353.  289.  in  rem  Christianam  merita  '  :    see  also 

princeps]  Cf.  Epp.  357.  27-8,  380.  i.  Ep.  980.  53^. 

sydus]  Cf.  Ep.  463.  78.  45.  Lutherus]  For  reccnt  criticisms 

Germaniae]  Cf.  Epp.   303.    13-14,  of  Erasmus  in  his  letters  cf.  LE'.  45?, 

359-  27.  374-  41,  376.  24,  391.  53,  482.  525,  535. 

26.510.17,612.10^,866.41-2.  58.  quorundam    nffcctibus]    Pcrhnps 

36.  sol]  Cf.  Ep.  1260.  idSn.  thosc  who  wishcd  him  to  takc  a  loading 
bonarum  literarum]  Cf.  Epp.  355.  part  in  the  defence  of  Reuchlin  :    sce 

47,464.  22,674.  3.  Ep.  1041.  iin,  nnd  cf.  Ep.  1155.  i8n. 
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negocio,  habcnda,  opinor,  erat  gratia.  Nunc  tot  epiatolis,  tot  libellis 
aeditis  testatus  sum  me  esse  alienisaimum  a  foedere  Lutherano  ; 
omnom  spom  mei  ademi  omnibus,  ac  ne  nominis  quidem  mei  65 
praetextu  passus  sum  illos  vti  apud  vulgus.  Publice  dehortatus 
8um  a  seditioso  negocio,  priuatim  quoscunque  potui  vcl  cohercui 
vel  rouocaui,  vcl  certe  moderatus  sum.  Neque  nihil  profeci  :  sunt 
qui  mihi  pro  fidelibus  monitis  agunt  gratias.  Quoties  palam 
Lutheri  maledicentiam  detestatus  sum  !  Quis  tuiit  indignius  quam  70 
ego,  Regis  Anglorum  nomen  tam  irreueronter  attactum  V 

Atque  interim  dum  hacc  ago  apud  Gcrmanos,  Rhomae  traducor 
furiosis  ac  plus  quam  famosis  libellis.  In  Brabantia  non  iam  in 
conuiuiis  tantum  ac  vehiculis,  .sed  in  publicis  concionibus  ac  solen- 
nibus  praelectionibus  praedicor  haereticus,  haeresiarcha,  schisma-  75 
ticus  ac  falsarius  ;  haec  neque  raro  facta  sunt,  neque  clara  vt 
ignorari  possint.  Sciscitetur  a  populo  tua  sanctitas.  tiudiet  a  quouis 
iUorum  nomina.  Habet  Lutheri  factio  quosdam  qui  sic  promouent 
illius  causam,  quasi  deuouerint  seipsos  nisi  illam  modis  omnibus 
subuertant.  Et  isti  sibi  ^adentur  Pontificis  causam  humeris  suis  80 
sustinere.  lactant  nihil  esse  pestis  in  libris  Lutheri  quod  idem  non 
sit  in  meis.  Nec  vllus  adhuc  articulus  proferri  potuit  qui  mihi  cum 
Luthero  conueniat.  Sed  isti  interpretantur  quaedam  :  verum,  sed 
deprauatissime,  suspicantur,  sed  maliciosissime.  Sic  ego  centum 
locos  colligam  ex  Paulinis  Epist.,  qui  congruunt  cum  his  quae  85 
damnata  sunt  in  Lutheri  libris.  O  graue  exemplum  eorum  qui  sibi 
credi  postulant  in  negocio  fidei !  Quid  enira  isti  aliud  proficiunt, 
nisi  quod  dum  palam  seruiunt  suis  priuatis  affectibus,  et  fidei  causam 
perdunt  et  sibi  autoritat-em  abrogant,  et  vulgi  odium  in  Pontificem 
exacerbant !  9° 

Multa  scripsi  prius  quam  suspicarer  Lutherum  esse  natum,  aut 
priusquam  quisquam  somniaret  hoc  seculum  exoriturura.  Prsieci- 
pitaui  fateor  pleraque  omnia — nam  hoc  raihi  vicium  est  genuinum  ; 
doctorum  tamen  ac  praesertim  Ecclesiae  iudicio  me  semper  submisi. 
Multos  rogaui,  monerent  si  quid  inesset  in  lucubrationibus  emendan-  95 
dum  ;  et  qui  tum  vel  obticuerunt  vel  approbabant,  exorto  Luthero 
damnant  quod  approbauerant.  Nihil  non  calumniantur.  Sub  omni 
lapide,quod  aiunt,  cubat  scorpius  ;  hoc  suspectum,  hoc  scandalosum, 
hoc  irreuerenterdictum.  Et  quum  nuUius  academiae,  nullius  episcopi 
censura,  in  me  prodita  sit,  taraen  quidam  priuata  autoritate  clami-  100 
tant  haereticum,  haeresiarchara.  Quem  animura  quanturauis  con- 
stantem  haec  iniuriae  non  propellerent  in  factionem  ?  Me  tamen 
nulla  vis  a  recto  deflectere  potuit.  Et  tamen  sic  primum  impulsus 
est  Arius,  sic  Tertullianus. 

Quare  dispiciat  tua  sanctitas  an  hunc  animum  dignum  iudicet  105 
qui  dedatur  quorundam  impotentibus  odiis,  tum  an  hoc  expediat 
negocio  quod  est  in  raanibus.    Qui  bene  volunt  Pontificiae  causae, 

102.  haec  H  :   hae  N' 

63.  epistolU]  Such  as  Epp.  939,  961,  72.  Rhomae]  By  Stunica  (App.   15) 

967,  1033.  and  Carranza  (Ep.  1277.  24^). 

66.  Publice]  e.  g.  in  the  Consilium  o{  92.  Praecipitaui]  Cf.  i,  p.  3.  6-u,  and 
1520  :  see  Ep.  1149  introd.  Epp.  269.  29,  54-6,402.  2,421.  58,  842. 

67.  priuatim]  See  Ep.  1275.  zm.  1,918.4-6,933.  33-4, 1479.  56,  1482.44. 
71.  attactum]  Cf.  Ep.  1308.  9n.  98.  scorpius]  CJE.  Adag.  334. 
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dant  operam   vt  ex   haereticis  reddant  orthodoxoa,   vt  alienatos 
reuocent,  vacillantes  confirmont ;    quod  tua  quoquo  sanctitas  non 

1 10  minu8  prudonter  quam  Christiane  fieri  suadet.  At  isti  religionis  et 
Ecclesiae  nutantis  Atlantes,  vacillantes  impcUunt,  amico.s  alienant, 
ex  orthodoxis  faciunt  haereticos,  bene  dicta  deprauant.  An  non 
merito  deplorem  senectutem  meam,  quae  vclut  in  picem  mus,  vt 
aiunt,  in  hoc  seculum  inciderit  ?    Multos  euexit  ac  ditauit  Lutherus, 

11?  nonnullis  profuit  esse  Lutheranis.     Mea  conditione  quid  infelicius, 

qui  duiu  onmiuin  comniodis  meo  victu  sumptuquc  noctes  ac  dies 

inseruio,  niliil  aliud  refcro  pracniii  quani  quod  vtrinque  dilaceror  '! 

Sed  o.stendit  tua  S.  horuni  malorum  remedium.    '(V>nfer'  inquis, 

'  te  Rhoniam,  aut  scribe  quam  odiosissime  in  Lutherum  ;    indicito 

120  bellum  omnibus  Lutheranis  '.  Primum  quum  audio  '  Confer  te 
Rhomam  ',  quid  aliud  fit  quam  si  quis  cancro  dicat  '  Vola  ' '!  Re- 
spondit  cancer  '  Da  alas  '.  Dicam  et  ego  '  Redde  iuuentutem,  rodde 
bonam  valetudinem  '.  Vtinam  hic  esset  milii  minus  iusta  cxcusatio  ! 
Prolixum  csset  commemoraro  causas  quae  nulii  pcrsuaserunt  vt 

125  hactenus  manerem  BasUeae.  IUud  semel  ausim  deierare  :  si  quid  vi- 
dissem  vtilius  reip.  Christianae,  me  vel  cum  vitae  periculo  facturum 
fuisso.  Nunquam  defuit  porficiendi  voluntas,  sed  proficicndi  spes. 
Quid  autem  stultius  quam  mouere  malum  bcne  quiosccns,  si  nihil 
speres  nisi  maius  incommodum  ? 

130  Etiam  atque  etiam  te  rogo,  permittas  hanc  veniam  ouiculae  tuae, 
vt  aliquantispcr  liborius  loquatur  apud  suum  pastorem.  Vt  liceat 
per  valetudinem,  quid  profccturus  sum  Rhomae  '!  Abfuturus  sum 
a  consortio  Lutheranorum  ?  lam  nunc  absuni  maxinie.  Nihil  inim 
mihi  cura  illis  commorcii.    Itaquo  mihi  quidcm  niliil  ost  pcriculi  ab 

135  illis,  quod  ad  animum  attinet.  Porro  quod  attinet  ad  illos  corri- 
gendos,  citius  profecero  vicinus  quam  procul  remotus.  Quid  faciet 
medicus  aegrotis,  si  se  procul  abducat  ?  Quum  hic  increbuisset 
rumor  me  Rhomam  accersitum,  qui  statim  fremitus  extitit  iactan- 
tium  me  isthuc  ad  pracdam  aduolare  !    Quiil  igitur  liabitinum  est 

140  ponderis,  si  quid  isthinc  scripsero,  praemiis  corruptus,  qucniad- 
modum  isti  sibi  persuaserunt  ?  Agam  isthic  aut  scribam  fortasse 
tutior  ;  at  istuc  cst  mihi  consuhiissc,  non  causao.  Si  moderate 
ciuiUtcrquc  scripserim  in  Luthorum,  vidcbor  cum  iUo  ludere  :  sin 
ipsius  stylum  imitcr,  si  bello  lacessam  Lutheranos,  quid  aliud  quam 

145  crabroncs  iritaro  ?  Hactenus,  fatcor,  ahii  quibus  potui  modis 
doctorum  liominum  amicitiam.    Sic  cnim  video  me  phis  proficcrc. 

Sed  hactenus,  inquios,  nihil  audio  praeter  querimonias  ;  consiUun) 
expecto.  Et  haec  quae  hactcnus  dixi,  consilii  pars  est.  Cacterum 
vt  aggrcdiar,  vidco  multis  placere  vt  niahun  lioc  sanetur  austeritate  ; 

150  sed  voreor  no  rerum  oxitus  docoat  oUm  hoc  inconsultum  fuisse 
consiUum.  Plus  enini  video  pericuU  quam  vcUcm,  ne  res  exeat  in 
atrocem  cacdom.  Non  iam  disputo  quid  istis  dignuni  est,  sed 
quid  oxpcdiat  tranquilUtati  publicae.  Latius  sorpsit  hoc  mahim 
quam    vt  sectiono   aut    vstione   sanandum    sit.     Fateor,  sic   oUm 

155  apud  Anglos  regum  potontia  oppressa  est  factio  Vuycleuitarum, 
sed  oppressa  verius  quam  oxtincta.     Et  tamen  quocl  tum  in  00 

113.  mus]  Of.  Epp.  256.  54-5,  1347.      27,  1408.  25,  1417.  14. 

320-1.  155.  Vuycleuitanim]  Cf.   Epp.   843. 

114.  ditauit  Lutherus]  Cf.  Epp.  1397.       323-4,1367.7611. 
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regno  licuit,  quod  totum  ab  vnius  nutu  pendet,  nescio  an  hic  liceat 
in  tain  vasta  regionc  inquo  tot  principes  dissccta.  Ccrte  si  stat 
sontontia  carcoribus,  flagris,  confiscationibua,  exiliis,  consuris, 
mortibus  obrucre  nialum  lioc,  nihil  hic  opus  fuerit  meo  consilio.  i6o 
Quanquam  vidco  tuac  mansuctissimac  naturae  diuersum  placere 
consilium,  qui  mederi  malis  quam  punire.  Id  fuerit  non  ad- 
modum  diflicilo,  si  omnibus  adosset  idem  animus  qui  tibi  ;  vt 
sepositis,  qucmadmodum  scribis,  priuatis  affcctibus  synceriter  con- 
suitum  vellent  gloriae  Christi  ot  saluti  populi  Christiani.  Quod  si  165 
suo  quisquo  commodo  priuatim  intentus  est,  si  theologi  suam 
autoritatem  vndiquo  sartara  tectara  haberi  postulant,  si  monachi 
suis  commodis  nihil  patiuntur  decedere,  si  principes  orane  ius  suum 
mordicus  rotlnont,  difficillimum  fuerit  in  commune  consulero. 

Primum  orit  explorare  fontes  vnde  hoc  malum  toties  repullulat  :  170 
his  anto  omnia  raedendum.    Tum  autem  non  inutilo  fuorit,  si  rursus 
ostendatur  inipunitas  his  qui  ex  porsuasione  aut  impulsu  alieno 
orrarunt ;   vel  potius  omnium  malorum  superiorum   ujivrin-Tia,  quae 
fato  quodam  accidisso  videntur.     Si  sic  quotidie  nobiscum  agit 
Dous,  omnium  obliuiscena  admissorum  quoties  ingerauerit  peccator,  175 
quid  votat  quo  minus  idera  faciat  Dei  vicarius  ?    Et  tamen  interira 
per  magistratus  ac  principos  coherceantur  nouitates,  quae  minimum 
faciunt  ad  pictatem,  pluriraura  ad  seditionem.     Optarim,  si  fieri 
possit,  et  libellorum  procudondorum  licentiam  cohiberi.     Ad  haeo 
praebeatur    mundo    spes    mutandorura    quorundam,    quibus    non  180 
iniuria  se  queritur  grauari.     Ad  libertatis  dulce  nomen  respirabunt 
oranes.     Huic  modis  omnibus  consulendum  erit,  quatenus  salua 
pietate  licet ;    consulendura  est  explicandis  hominum  conscientiis, 
sed    Lnterim    nLhilo    secius    consulendum    dignitati    principum    et 
episcoporum.     Verum  haec  dignitas  acstiraanda  est  his  rebus  in  185 
quibus  vere  sita  est  iUorum  dignitas,  quemadmodum  aestimanda 
est  et  populi  libertas. 

Dicct  tua  sanctitas,  '  Qui  sunt  isti  fontes,  aut  quae  sunt  ista 
mutanda  ?  '     Ad  harura  rerum  expensionem  censeo  euocandos  e 
singuUs  regionibus  viros  incorruptos,  graues,  mansuetos,  gratiosos,  19° 
sedatos  affectibus,  quorum  sententia 

1353.     To  Ulrich  Zasius. 
Epistola  de  delectu  ciborum,  f".  A'.  Basle. 

ZE.  202.  <23  March>  1523. 

[This  lctter  WM  printed  {or  the  first  time  in  1574,  with  the  title,  D.  Erasmi 
Roterodami  ad  Vdalricum  Zasium  Epistola  de  deleciu  ciborum  in  ieiuniis  ah  EccUsia 
Catholica  indictis,  cdita  per  Hilarium  Pifrckmaier  Laiidish ulanum.  Antea  nunqiiam 
cxcussa  (n) :  a  very  rare  volume  of  wliich  I  know  of  only  one  copy,  in  the  University 
Library  at  Freiburg.  It  lias  no  priuter's  name  ;  but  a  preface  by  Pyrckmaier, 
(iated  16  Nov.  <I573  ?>  from  the  house  of  the  Knights  of  St.  John  at  Schlettstadt 
and  addressed  to  Erasmus  Sutter,  Commander  of  that  Order  f .  r  Strasburg  (cf.  Ep. 
305.  26on)  and  Schlettatadt,  states  that  the  original — which  may  have  been  the 
lef.er  actually  received  by  Zaaius — had  been  supplied  to  Pyrckmaier  for  publica- 
tion  by  John  Hartung  (1504-79),  ))rofessor  of  Greek  at  Freiburg,  and  of  Proteatant 
sympathies,  with  whom  he  had  recently  been  staying. 

In  the  Berne  Town  Library  (B.  50,  f.  i)  is  a  xvii^  ns.  (P),  perhaps  copied  from 
a,  since  it  reproduces  the  title  as  far  aa  indictis — a  heading  which  is  found  again 
above  the  letter,  on  f".  A'  of  «.     From  it  J.  R.  Sinner  supplied  a  transcript  c.  1 773 
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to  Ricggor  for  ZE  (7),  imagining  it  to  be  sn  aiitograph  original  (ZE.  p.  30on). 
J.  Ncff,  U.  Zasimi,  ii,  i8<)i,  p.  35,  prints  a  co)lation  of  S  and  7;  which  is,  however, 
not  cxhaustivo.  An  examination  of  the  variants  recorded  bclow  ehows  that  the 
text  of  a,  though  ofton  bettcr  than  that  of  8y,  is  by  no  means  accuratc  throughouf . 
In  sonic  places  the  writcr  of  8,  while  copying,  has  correotcd  it  :  anii  in  othcrs 
Sinner  has  raadc  some  drastic  enicndations,  besides  correcting  sporadjc  deprava- 
tions  whieh  appcar  in  /3.  The  insertion  of  Varenbulcr'8  name  (1.  236)  and  of  two 
other  passagcs  (11.  53,  J42),  together  with  a  number  of  improved  rcadinpn  claewherc, 
perha|>8  dcnotes  that  the  writer  of  ^  had  access  to  the  original  manuscript  from 
which  n  was  printed  ;  but  ns  n  is  undoubtedly  prior  in  timc  to  &,  it  may  take 
prccedencc  here.  In  view  of  its  evident  inaccuracy  I  have  not  hesitated  to  emend 
it  still  further, 

Thc  connexion  with  Epp.  1343,  I3-44,  135-  conlirms  the  yoardate  ;  and  thcrc 
is  a  clcar  rctorence  (I.  160)  to  the  morrow  after  Passion  Sundaj'  (but  see  1.  i62n). 
Besides  thus  showing  the  month-date,  this  reference  also  givcs  demonstrable 
cvidence  (instead  of  inferential :  cf.  Ep.  480  introd.)  of  a  case  of  the  error  of  writing 
in  the  date  the  prescnt  instead  of  the  coming  month. 

This  lottcr  was  writton  shortly  after  a  visit  which  Erasmus  paid  to  Freiburg, 
in  response  to  pressing  invitations  roccivcd  :  cf.  Epp.  1^52, 1316.  3^.  Hc  was  not 
Zasius'  gucst,  but  stayed  in  the  Ship  Inn  :  where  thc  Univcrsity  authoritics  on 
9  March  scnt  him  a  prcsent  of  a  silvcr  cup  (H.  Schreiber,  Oeach.  d.  Univ.  Fnibunj, 
1868,  ii.  28n).  The  magistratcs  also  made  him  somo  complimentarj*  offering 
(I.  304^).  In  the  colloquy  Ichlhijopfiagia  {i\rBt  printed  in  Fcb.  1 526  :  LB.  i.  805  B-B) 
hc  statcs  that  thc  visit  laslcd  only  a  few  days  ;  and  describes  with  evident  amase- 
mcnt,  as  hcre,  tho  oxcitemcnt  creatcd  bccausc  ZeisiuB,  entertaining  him  at  hia 
bousc  bcforc  departure,  set  before  him  chicken  to  eat,  althougb  it  was  Lent.  By 
1 1  Mttrch  hc  had  rctumed  to  Basle  (Ep.  1348). 

Erasmus'  reason  for  not  publishing  this  letter  maj'  perhaps  be  found  in  thc 
freedom  with  which  hc  handlcs  subjccts  of  acute  controversy,  and  especially  iu 
his  yery  outspoken  utterances  about  his  master,  the  Emperor  (II.  103-10).] 

ERASMVS    ROTERODAMVS    SVO    ZASIO. 

Advolavit  huc  aurula  quaedam  rumoris,  vani,  vt  arbitror,  te 
vocatum  in  ius,  coactum  fuisse  causam  dicere,  quod  Erasmo  puUum 
apparareie  ;  et  cum  tantus  .sis  iureconsultus  vt  possis  etiam  in 
difficillimis  causis  patrocinari  reis,  tamen  non  alio  colore  absolutum 
5  fuisse  quam  quod  per  diploma  Poiitificis  id  facere  liceret.  Proinde 
scire  cupio  verumne  .sit  quod  huc  perlatum  est.  Nara  mihi  sane 
non  fit  verisimile.  Primuin  enim  iniror  quis  corycaeus  sycophanta 
nidorem  eius  pulli  detulisset  ad  Senatum.  Deinde  non  arbitror 
quenquam  in  Senatu  esse  tam  inciuilem  vt,  cuin  ego  isthuc  profectus 

losim  honoris  vestri  gratia,  non  scincl  inuitatus  etiain  magistratus 
nomine,  mihi  voluerit  hoc  labis  aspergere,  et  hoc  vehit  honorario 
munere  donatum  dimittere.  Tu  sentiens,  opinor,  me  periclitari  de 
calculo  et  ideo  maturare  abitum,  clam  ac  me  inscio  domi  tuae 
pararas  pulhim  gallinaceuin.     Hoc  vnicuni  erat  huinanitatis  tuae, 

15  qua  non  minus  admirandus  es,  mi  Zasi,  quam  eruditione,  qua  cum 
paucis  es  suspiciendus.  Ipsc  tainen,  vt  scis,  abstinui,  teque  obiur- 
gaui  quod  phis  satis  huinanus  id  mea  causa  fecisses,  vnde  nasci 
potcrat  nonnihil  tragoediae.  Sentiebam  me  calculo  grauiduin,  et 
omnino  decretum  erat  abirc  ;  et  idco,  ne  rursus  multis  contiuentibus 

20  cogerer  diutius  accumbere  in  conuiuio  et  mox  ventre  onusto  equitare, 

I.  vani  .^ctipsi,  ej.  v.  216  :   .  Nam  n^  :  ,  Nam  /}.  vt  arbitror  n/3  :  audio  7. 

3.  appararcs  ,'j  :  appnraris  7.  4.  rcis  a/3  :   aiunt  7.  magis  an<c  absolu- 

tum  add.  0  :  magis  to  add.  7.  6.  7 ;  prolatum  a/3.  7.  quis  liy  :   quod  a. 

13.  insoio  aii  :   nescio  7.  16.  suspicicndus  n^  :  suscipienaus  0. 

5.  diploma]    grantcd    to    Erasmus  ;  7.  corycaeus]  ff.  Ep.  1236.  Il^n. 

cf.  II.  56,  83-5,  215.  18.  calculo]  Sec  Ep.  1267.  'oi' 
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volebam  doini  tuac  sumpto  ouo  et  viiii  cyatlio  protiiius  cquos 
conscenderc,  no  mc  isthic  Lucinae  labores  occuparont.  Praesentimus 
enim  nixus  nostros,  non  minus  quam  mulieres  grauidae. 

Nec  me  fefellit  animus  meus.  Quarto  post  reditum  die  enixus 
sum  ingenti  cruciatu  calculorum  et  arenae  vim  incredibilem,  sed  25 
vnum  calculum  immani  magnitudine.  Et  isthuc  veneram  adhuc 
a  partu  languens,  nec  alio  consilio  veneram  nisi  vt  agitato  corpore 
aut  morerer  aut  durescerer  ;  et  ad  robur  quidem  profuit  agitatio. 
Caeterum  ambulatio  illa  sub  coenara  longior,  tum  coena  prolixior  et 
vina  mutata,  rcuocarunt  calculi  malum  :  quod  qui  norit  quam  sit  30 
capitale,  quain  habeat  carnificinam,  crudelissiinus  sit  qui  exigat 
a  quoquam  vt  ob  ciborum  superstitionem  in  tantos  cruciatus  ac 
manifestum  vitae  discrimen  semet  coniiciat.  Nam,  vt  verum 
fatear,  inter  omnia  quao  in  vitam  Christianam  irrepserunt,  nihil 
minus  facit  ad  veram  pietatem,  nihil  ludaismo  vicinius  est  35 
quam  ciborum  delectus.  Nec  is  tam  comprobatus  est  ab  episcopis 
quibusdam,  vt  morbis  ac  doloribus  oxcruciemur,  sed  vt  corporis 
aestus  temperetur.  Itaque  qui  coactus  tanta  nccessitate  vescitur 
cibis  accommodis  corpori  suo  moderate  cum  gratiarum  actione,  non 
peccat  aduersus  constitutionem  pontificum,  etiamsi  nuUum  habeat  40 
diploma  ;  peccaturus  aduersus  legem  diuinam,  si  superstitiosa 
ciborum  abstinentia  sciens  ac  prudens  sibi  mortem  conscisceret,  non 
rainus  quam  si  in  die  ieiunii  se  farae  enecaret  ne  violaret  edictura 
Pontificis. 

An  is  Christiani  pectoris  esse  videatur,  qui  cura  constet  aliquem  45 
ob  piscium  csum  de  morbo  comitiali,  de  paralysi,  apoplexia,  aut  his 
omnibus  crudeliore   calculo  periclitaturura,   cogat   miserum   vesci 
piscibus  ?     Non  ista  religio  est,  sed  crudelitas  ;    nec  haec  tendunt 
ad   Christianara   disciplinam,    sed   ad   homicidium  ;     nec   hoc   est 
parere  pontificum  constitutionibus,  sed  aduersus  pontificum  men-  50 
tem  vel  suae  vel  aliorura  seruire  superstitioni.     Nara   Roraanus 
Pontifex  nihii  minus  vult  quam  ob  suas  constitutiones  vel  interire 
quenquam  vel  in  manifcstum  capitis  discrimen  deuenire  ;    et,  si 
vcUet,  ne  ius  quidera  habet  constituendi  quod  pemiciem  adiert 
homini,  non  salutera.     Mihi  semper  periculosus  fuit  pisciura  esus  55 
ob  imbecillilatem  corpusculi,  et  ob  id  iam  oUm  diploma  paraui. 
Nunc    accessit    aetas,    seraper    aliquid    deferens    viribus,    accessit 
calculus   subinde   recurrens,    malum   morte   formidabilius.      Adde 
nunc  laborum  sarcinas,  etiamsi  nihil  aliud  quara  tot  epistolis  ex 
omnibus   raundi   plagis   aduolantibus   respondere.     Et  taraen   ob  60 
infirmos    saepe    periclitor,    metuens    ne    quis,    meura    praetexens 
exemplura,  id  faciat  ad  luxuni  quod  ego  nonnunquam  cogor  dare 

28.  durescerem  7.                31.  habeat  a  :  atrocem  0  :  atrox  y.                cami- 

ficina  7.            36.  tam  comprobatus  scripsi :  tamen,  cum  probatus  0^7.  est 

scripsi :   sit   afl  :    non  sit  7.                 37.  ay  :   e.xcrucientur  /3.  38.  omnes 

stringit,  nullo  discrimine  facto  post  temperetur  add.  7.  45.  is  add.  liy. 

esse  om.  Hy.                 50.  constitutionibus  o  :  om.  ti  :  statutis  7.  53.  vel 

in  .  .  .  dcuenire  add.  0y.                   60.  responderem  0y.  61.  quis  om.  7. 
praetexentes  ...  62.  faciant  7. 


24.  Quarto  .  .  .  die]  12-I4  March. 
35.  ludaismo]  Cf.  Ep.  1006.  I42n. 
56,  diploma]  See  Ep.  1079.  5n  ;  and  cf.  1.  5. 
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nuceseitati.     Est  hoc  quidem   immodicae  cuiusdam   charitatis  et 
superfluae,  tuo  incommodo  vitare  periculum  infirmi  proximi.    Sed 

6$  quae  tandem  charitas  est  exigere  vt  ob  huius  vel  iilius  infirmitatem 
de  vita  periclitctur  proximus  '!  Ego  quod  apud  te  non  ausus  sum 
facere,  mi  Zasi,  non  dubitassem  faccrc  apud  hunc  Pontificcm  ; 
tametsi  non  prorsus  alienum  ab  huiusmodi  superstitione,  scd  non 
vsqueadeo    vt   ab    Erasmo   aut    Erasmi    similibus    sit   exacturus 

70  carnium  abstinentiam. 

Quanto  rcctius  faciunt  Romae,  imo  in  tota  ItaUa  !  ac  nunc  etiam 
Basileae  venduntur  carnes  palam  in  macelhs,  ne  desint  quibus  est 
opus.  '  Sed  interim  vescuntur  quibus  non  est  opus.'  Toierabihus 
est  sexcentos  vesci  quibus  non  cst  opus,  quam  vnum  hominem  vita 

75  dignum  ob  ciborum  delectum  intcrire.  Mirum  autem  est  cur  hac 
polissimum  parte  Chri8tiani.smuni  aestimemus.  Si  negotium  faces- 
situr  iis  qui  non  abstinent  a  camibus,  muho  iustius  cst  puniri  qui 
non  abstincnt  a  cacna.  '  Scd  scandalum  '  inquiunt  'vitandura'. 
Crudele  scandalum  est  si  ob  huius  aut  illius  iniquam  superstitionem 

80  cogatur  mori  proximus.  Imo  lioc  doccndus  est  populus  assidue 
quod  docet  Apostolus,  ne  quis  iudicet  fratrcm  suum  in  cibo  aut 
potu,  et  in  bonam  partcm  interpretetur  quod  rccto  fieri  potest. 
'  Sed  absquc  diplomate  nefas.'  Imo  praesens  necessitas  non  ex- 
pectat  diplomatis  pracsidium.    Vrgct  morbus  laethaUs,  et  e  Roma 

85  accersetur  diploma,  quod  succurrat  mortuo  '!  quanquam  non  probo 
qui  pubhcam  consuetudincm,  quahs  quahs  est,  teniere  seditioseque 
contemnant. 

Audio  vestrum  Senatum  hac  in  parto  superstitiosiorcm  esse. 
Quod  si  verum  cst,  non  tam  ipsis  imputo  quam  Pharisaeis  quibus- 

90  dam,  qui,  cum  nihil  habeant  verae  rchgionis,  titulis,  coloribus, 
vestium  formis  vindiccnt  rehgionis  imaginem.  AUoqui  totum 
mundum  in  illis  rcperias.  Sunt  luxus  auidi,  irac  tcnaces  ac  vindices, 
elati,  feroccs,  sibi  placentes,  inuidi,  auari,  vacui  aflfcctu  omni  verae 
charitatis,  gloriae  ventrisque  mancipia.    Quid  haberent  isti  pietatis, 

95  si  detrahas  vestem  et  ciborum  discrimina  Y  Nimirum  hoc  Pharisai- 
cum  genus  huiusmodi  superstitionem  instillat  in  animos  principum, 
qui  spirituahum  rerum  imperiti,  putant  hoc  esse  sanctum  quod 
docent  rchgionis  insignibus  commendati.  Porro  quo  simplicior  est 
principum  ingenuitas,  hoc  minus  nouit  de  ahena  fraude  suspicari, 

looatquc   hoc   facihus   imponitur.     Laudandus   est   zelus,   hcet    non 
secmidum  scicntiam  ;    sed  zelus  iudicio  carens  ad  verae  pietatis 
studium  corrigcndus  est. 
Non  possum  non  probare  reUgiosum  Caesaris  animum,  qui,  per- 

63.  et  supcrfluae  ecripai :  ex  suporfluo  a(3y.  6.\-  tuo  a  :  suo  0y.  65.  vel 
n  :   aut  fiy.  66.  Ego  a0  :    Et  7.  67.  ay  :  1'onficem  0.  68.  alienum 

ay  :    alionim    /9.         70.  07  :   abstinentia  /3.         71.  tota  07  :   sola  0.         74.  sex- 
centis /37.  84.  e  on».  7.        07:  Romo /3.  85.  acccreitur  7.  87.  con- 

temnat  j8-/.        89.  tama^:  tum^.        go.  titulisaY:  situlia  i9.        91.  vindicant 
0y-  93-  verae  a  :   feto  ^87.  100.  iisdem  onte  imponitur  orf<i.  7.  102. 

7 :   corrigendum  a0. 


71.  Italia]  Cf.   tbe  De  esu  camium  bus,  ne  quid  desit  aegrotis  aut  iis  qui 

(LB.   ix.    1206  f):   '  Proindo  mihi  non  iiogro  caront  csu  carnium.     Neo  quis- 

displicct  mo8  npud  Itaios,  iiixtn  quom  quam  notat  cmentcm  aut  vcscontom, 

otiam    in    QuiulrnKcsima    jiublice    in  otiam  si  nihil  morbi  prae  se  ferat.' 

mncollis  vonduntur  oamo.^  vitulorum,  78.  a  inena]  Cf.  Ep.  1211.309^. 

boedorum  ol  agnorum,  scd  a  pauciori-  81.  Apostolua]  Rom.   14. 
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Buastis  a  Doniinicastris  ot  Franciscanis,  creflit  in  hiscc  rciius  magnum 
osse  momentum  Cliristianae  religionis.    Scd  aliter  sapiet  vbi  aetas  105 
et  rerum  vsus  auxerit  iudicium.     Atque  vtinam  qui  hanc  rehgionis 
scintillam   in   illius   aninuim   potuerunt  immittere,   tlocuissent   et 
persuasissent  aha,  quac  magis  conducunt  vtihtati  publicae  !     Non 
dubito  quin  ad  haec  quoque  se  docilem  praeberet  optimo  prae- 
ditus  ingenio   iuuenis.     Quanta   magistratuum  vbique  corruptela,  no 
quanta  praedandi  licentia,  quantae  calamitates  innoxiorum  agri- 
colarum,   quam   crudclis   expilatio   populi,   quam   impii   bellorum 
tumultus,  quot  caedcs  honiinum  !     Haec  quomodo  vitari  possent, 
monere  debuerant,  qui  ob  csum  carnium  coelum  tcrrae  miscent,  et 
in  nugis  excitant  tragocdias.    Itaque  non  possum  adduci  vt  credam  115 
viros  graues,  prudentes  et  rerum  vsu  i^eritos,  cuiquam  exhibituros 
negotium,  si  quis  ob  manifcstam  corporis  necessitatem  domi  suae 
quocunque  die  vesceretur  iis  quac  valetudo  postularet.    At  si  quid 
superstitionis   hauserunt  es   Pharisaicis  magistris,   laudandus  est 
illorum  animus.    Sed  a  tui  similibus,  doctis  et  integris  viris,  corri-  120 
gendum  est  iudicium. 

Quod  si  eo  res  deuenit,  vt  per  prophanos  magistratus  cogendi 
simus  ad  pietatem,  vtinam  ab  his  potissimura  arceri  possit  populus, 
quae  verae  pictatis  pestem  inuehunt  !  Quantorum  malorum 
magistra  est  temulentia  !  Sed  vel  in  die  Parasceues  licet  ad  vomitum  125 
ac  syncopen  inebriari,  et  aegroto  ac  perichtanti  de  vita  vesci  pullo 
capitale  est.  Olim  magistratus,  si  quando  se  demittebant  ad 
humiliorum  rerum  curam,  iUa  prospiciebant,  ne  minuerentur  per 
fraudem  pondera  suae  mensurae,  ne  rerum  precium  supra  quam 
par  esset  intenderet  venditor,  ne  monopoha  fierent  inter  rerum  130 
venditores,  ne  vina  vitiarentur,  ne  carnes  piscesue  morbidi  putresue 
venderentur,  ne  conuiuia  fierent  sumptuosiora  quam  expediret,  ne 
quis  aedificaret  aut  vestiretur  sumptuosius  quam  pro  modo  facul- 
tatum.  Haec  enim,  tametsi  mLnutiora,  pertinent  tamen  ad  ciuium 
vtihtatem.  Caeterum  quid  quisque  domi  suae  biberet  aut  ederet  ij5 
pro  valetudinis  necessitate,  medici  praescribere  solent,  non  magi- 
stratus. 

Quod  si  pium  est  ciuiles  magistratus  suis  rationibus  adigere 
populum  ad  humanarum  constitutionum  obseruationem,  multo 
magis  id  fieri  conueniebat  in  his  quae  praescripsit  Deus.  Moechamur  140 
impune  valentes,  et  aegrotis  non  licet  impime  vesci  quae  conducunt 
valetudini.  Quodsi  prophano  magistratui  non  est  cura  diuLnarum 
constitutionum  nisi  cum  libet,  cur  Ln  humanis  constitutionibus  non 
seruant  ius  aequum  ?    imo  cur  placet  ordo  praepo.sterus  ?    Passim 

108.  ^iuhUcae  0y,vt  in  Epp.  1358.39,  1365.  120:   Reipublicae  a.         iio.  Hy  : 
praedito  a.  112    quam  a<3 :  quae  7.       quam  afj :  qui  7.  113.  possunt /Sy. 

114.  terra   7.  117.  quia  aii  :  quos  7.  118.  die    aU  :    tempore   7. 

120.  tui  a:   8ui  Hy.  122-  0y  :    congendi  a.  123.  simus  a  ;  sumus  ii^. 

124.  quae  J87  :    qui  a.  verae  scripsi :    veram   aliy.  pietatis  7: 

voritatis  ad.  inuehunt  0y  :  inuehit  a.  Quantorum^:  Quantum  a/3. 

126.  ao  ajt(«  syncopen  a,i :  ad  7.  127.  07:  demittebat /i.  130.  07: 

essent  0.         135.  a^  :  quisquam  0.  136.  «7  :  praescriberi  0.  139.  consti- 

tutionum  a  :   institutionum  0y. 

104.  Franciscanis]   Such  as  his  con-  124.  verae  pietatis]  Cf.   11.   35,   lol  ; 

fessor,   Glapion ;     see   p.    47,   and    cf.  and   Pyrckmaier's   preface,  f".  A'    v° : 

LE'.  548  24-6.    See  also  LE'.  352,  quo-  '  ebrietas,  quae  etsi  est  verae  pietatis 

tedin  Ep.  1141.  i^n,  and  Ep.  1148.  gn.  pestis  '. .  . 
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145  caenatur  iinpune,  et  ouuin  non  gustatur  impune  :  atqui  vtrumque 
interdixit  autlioritas  pontificuni.  Palam  auripae  na\itaeque  im- 
portant  ct  exportant  clicbus  Dominicis,  et  calccario  non  est  fas 
consuere  calceum.  Equitcs  diebus  festis  obequitanl  nonnunquam 
ad  praedam,   et  ob  solum   carnium   esum   moucmus  tragoediara. 

iSoNuIli  exhibetur  negotium  quod  in  die  sacro  non  audierit  sacram 
concioncm,  atque  hoc  potissimum  facit  ad  Christianam  pietatem, 
ot  huius  rei  gratia  primo  basilicas  et  dies  Dorainicos  instituit 
Ecclesia.  Ac  saepenumero  fit  vt  sacerdotc  ad  rauim  vsque  clamante 
in  templo,  in  vicino  lupanari  temulentis  concionibus  obstrepant 

155  gaiicones  ;  et  hoc  pcrmittcntc  magistratu  licct  impune.  Haec  quid 
aUud  arguunt  quani  nos  esse  praeposteris  iudiciis,  qui  seuerius  ea 
persequamur  quac  pracscribunt  homines  quam  quac  praccipit  Deus, 
ac  tenacius  liaercmus  iis  quae  minimum  habcnt  momenti  ad  pie- 
tatem  quam  his  quae  suapte  natura  sancta  sint  ct  honesta. 

160  Heri,  hoc  est  Dominico  dic  qui  vocatur  Passionis,  valetudinis 
gratia  cum  amico  quodain  ctiuesexpatiabarsubcoenara,  et  inuitabat 
inira  coeli  sercnitas.  Occurrit  nobis  magna  vis  iuuenum,  quoruni 
nullus  sobrius,  pleriquo  vacillantes  ambulabant,  alii  subindc 
cadebant,  et  mox  ebrii  ab  ebriis  subleuabantur,  alii  sic  ducebantur 

165  vt  reliquo  corpore  nixi  baiuUs  aegre  mouerent  pedcs.  Quidam 
seniculus  in  morem  sarcinac  sublimis  gcstabatur  humeris,  prono 
corpore,  sic  vt  ])cdes  occurrerent,  caput  ab  illorum  tcrgo  penderet, 
identidem  conuomens  gestantium  tibias.  8ic  olim,  opinor,  eifere- 
bantur  ad  .sepulturam.    Nec  multo  magis  erant  sobrii  qui  gestabant 

i/oquam  qui  gestabantur.  Potarant,  vt  aiebant,  in  viculo  proximo. 
Deus  praecepit  sobrietatem  ac  vetuit  temulentiam  ;  homines 
praeceperunt  obseruationem  diei  festi.  Hic  vtrunque  ^nolatum  erat, 
ot  nemo  putat  commissum  esse  flagitium.  Si  quis  vel  videat 
Carthusiensem  plus  satis  potum,  ncmo  putat  esse  admissum  flagi- 

i;5  tium.  Si  idem  gustarit  carnes,  piaculum  est  aeterno  carcere 
dignum.    Quid  his  iudiciis  magis  praeposterum  V 

Atque  interea  dum  hoc  mirabile  spectaculum  detinet  oculos 
nostros,  crat  in  prospectu  praedium  suburbanum  Sigismundi,  qui 
nuper  atrocissimo  supplicio  periit.    Ea  domus  crat,  in  qua  hoc  ip.so 

180  ferme  temporo  ante  annum  celebratum  est  illud  infoeUx  conuiuium. 
Nec  desunt  qui  factum  hoc  inter  praecipua  facinora  numcrent,  ob 
quae  tam  horrendas  poenas  luit  miscr.     Equidcm  temeritatem  cius 

145.  atqui^:   at^ue  a^.  vtrumque  07  :  vtrinquo  fl.  149.  ad  a5  :  067. 

154.  liy  :  tumulentis  n.  157.  07:  praecepit  ^.  159.  suaptc  a0  :  sua  7. 

161.  cques  scripsi :    equis  a:    equo  ^7.  163.  plerique  aS  :  plurimique  7. 

iibambulabanl /^7.  167.  illorum  a0  :  horum  7.  168.  conuomons  a  :  com- 

moucns  3y.  170.  potarunt  fl^.  173.  esse  commisaum  iJ^.  174.  07: 

Charthusiensom  /9.         1 77.  ay  :  Atq  fi.      /87  :   occulos  a.         1 79.  /87  :  hocipsc  a. 
182.  Equidem  liy  :  Et  quidem  a. 

145.  caenatur]  Cf.  Ep.  121 1.  ^ogn.  publi.shed  till  Fcb.    1526,  the   Ichthyo- 

148.  diebus     fostis]     For     Erasmus'  phiiyia  wa.s  perha]).s  eomposcd  as  carly 

libcral    vicws    on    the    obscrvance    of  .is    1^24.       Mut    even    ro,    this    lctter, 

Ihese  cf.  E|ip.  10^9.  180-96,  1274.  l^n.  writteii  011  Ihe  dny  after  the  evcnt,  is 

160.   Pnssionis]  22  Mareh  1523.  tho  bcttcr  authority  for  thc  date. 

162.  Occurril  nobis]  This  incident  is  174.  Carthu8iensem]Erasmus'rc8pect 

futly   dosoribcd   also   in    tho   colloquy  for  the  Ordcr  (cf.  Ep.    1 196.  425^)  is 

Ichlhyophagia  (LB.  i.  803  a-<)  ;  and  is  reficcted  cvcn  hcre. 
said  there  to  have  occurred  on  Palm,  178.  Sigismundi]  Steinschnyder :  see 

not    Passion.    Sunday.      Though    not  Ep.  1274.  i^n. 
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facti  iion  possinn  non  improbarp  ;  tamctsi  qiii  norunt  hominem, 
praeflicant  lunaticum  fuisae,  ct  iion  nisi  ex  interuallis  animo  con- 
stitisse.  Tanta  ex  occaaione  subibat  animum  factum  illud  ;  vnde  185 
graues  tragoediao  sunt  excitatae,  et  cum  praesenti  spectaculo  con- 
ferendae.  Quod  eum  frequenter  ae  solenniter  fiat,  nemo  putat  vlla 
dignum  aniraaduersione,  eum  simul  violetur  dies  festus,  cum 
praetereatur  cultus  ac  sermo  diuinus,  cum  contra  diuinum  prae- 
ceptum  committatur.  Ebrietas  rixarum,  caedium,  adulteriorum  et  190 
omnium  pene  flagitiorum  mater,  adeoque  pestifera  disciplina 
reipublicae  vt  nune  apud  Saracaenos  sit  ebriis  poena  capitis.  Sed 
interim  sacerdotes  libenter  amplectimur  quod  prophani  principes 
fauent  authoritati  nostrae,  vindicandis  nostris  constitutionibus ; 
iraraemorcs  interim  iUius  prouerbii,  Mutuum  muli  scabunt.  Cogimur  195 
enira  illis  vicissira  fauere,  cum  ius  et  opes  nostras  sibi  vendicant, 
cum  iramunitates  adiraunt,  cum  occupant  sacerdotia,  cum  exactioni- 
bus  grauant  :  nimirum  hoc  est  vti  fauore  principum  in  rebus 
ecclesiasticis.  Aequum  est  autem  gloriari  tandem  religioni 
Christianae  belle  florescenti  ;  si,  cura  omnis  vita  nostra  plena  sit  200 
ambitione,  ferocia,  auaritia,  rixis,  pugnis,  homicidiis,  bellis,  prae- 
dationibus,  siraultatibus,  vsuris,  simoniis,  fraudibus,  periuriis, 
adulteriis,  libidinibus,  furtis,  hoc  potissiraura  nobis  vindiceraus 
pietatis  opinionem,  cuius  contemptu  primum  Apostoli  declararunt 
so  fortiter  Christianos.  Petrus  antequam  exuisset  totum  ludaismum,  205 
abhoiTebat  a  cibis  quos  Mosaica  lex  interdixerat.  Caeterum  vbi 
caelitus  doctus  concepit  firmitatem  Euangelicam,  vescitur  cibis 
quibuslibet. 

Atque  haec  dixerim,  eruditissime  Zasi,  non  vt  aniraum  addam 
stultis,  qui  se  putant  Euangelicos  viros  si  citra  necessitatem  ves-  210 
cantur  carnibus  aduersus  Ecclesiae  vel  constitutionem  vel  consuetu- 
dinera,  sed  vt  ostendara  vulgi  praepostera  iudicia.    Quanquam  non 
arbitror  vestros  magistratus,  xiros  cordatos  et  seueros,  adeo  super- 
stitiosos  esse  vt  negotium  velint  facessere  si  quis  coactus  valetudinis 
necessitate  vescatur  quibuslibet,  etiam  si  nullum  habeat  diploma  215 
Pontificis.     Itaque  hunc  rumorem  habebo  peruanissimum,  donec 
tuis  literis  factus  ero  certior.     Caeterum  quod  ad  animum  meum 
attinet,  adeo  non  tangor  luxu  vt  cupiam  perpetuo  rapis  et  caulibus 
vesci,  si  modo  hoc  cibo  liceat  tueri  valetudinem  corpusculi.    Tantum 
illud  doleo,  mihi  hac  in  re  tam  bonam  esse  causara.    Malim  enim  220 
decies   episcopis   dare   poenas   gustatarum    carnium    quam   semel 
calculo  dare  poenas  ob  esum  piscium. 

Quo  die  huc  reuersus  sura,  redditum  est  a  Romano  Pontifice 
diploma  alterura,  priore  multo  tum  honorificentius  tum  blandius. 
Praeterea  Uterarura   a  candidissirao   theologo,  Theoderico  Hescio,  225 
primo  Pontificis  secretario,  exemplaria  ad  te  mitto,  ne  quid  ignores 

185.  tauta  ati  :    Data  7.  186.  et  oj?».   Hy.  conferendae  a  :   con- 

forre  (37.        191.  disciplinae  7.        192.  imposita  pos(  capitis  a<W.  7.        195.  Mu- 
tuum  a;^  :  mulum  7.  197.  cum  an(e  immunitates  a<M. /37.  199.  religione 

Christiana  7.         200.  florescenti  a  :   conflorescenti  liy.         203.  hoc  ati  :   hanc  7. 
204.  Apostoli  primum /87.  206.  a-/ :    adhorrebat  a.  2l6.  habeo^^. 

peruanissimum  a  :  persuasissimum  S  :  falsissimum  7.  217.  quod  ad  a^  : 

quoad /J.        225.  Theodorico/Jv.       Hescio  a  :  Hessio/3:   07».  7. 


203.  hoc]  «c.  oiborum  delectu.  1352-  5- 

224.  diploma]    Ep.    1338  ;    cf.    Ep  225.  literarum]  Ep.  1339. 
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rerum  Erasmi  tui.  Triduo  post  allatum  est  priuilegium,  quod 
a  Ferdinando  nu-is  literis  impctraui  Frobenio.  Epistola  nostra  venit 
in  tcmporo  :    nam  postridie  parabat  abitum.     Princcps  nec  erat 

230  venturus  in  concilium,  nisi  vt  diceret  vale  proccribus.  Epistolam 
auide  lcgit,  protinus  agnoscens  Erasmi  sui  nomcn.  Postridie  rcm 
ipsam  in  consessu  proposuit,  non  sine  lionorifica  mentione  mei.  Con- 
cordibus  suffragiis  decretum  est  iiiorem  gcrendum  Erasmo,  nec  his 
contentus  optimus  Princeps  mandauit  diligenter  Cancellario,  ex- 

-•J5  pediret  codem  die  diploma,  quo  posset  ante  abitum  sua  manu  sub- 
scribere.  Expeditum  est  ab  Vdalrico  Varenbuyle,  viro  nobis  amico 
candidoque,  idque  gratis,  practcr  morcm  aulicorum.  Mox  redditae 
sunt  literae  Ferdinandi  quibus  mihi  gratias  etiam  agit,  et  promittit 
se pensaturum  ofticium.  Suspicor  eas literas  ab ipso fuisse  compositas. 

340  Summo  Pontifici  eiusque  sceretariis  heri  respondimus  per  hominem 
certuin  quidem  (nam  habct  aula  Caesaris  certa  negotia  apud 
Pontificem,  et  nobis  ex  animo  amicus  cst)  sed  propcrant«m  ;  ausi 
tamen  sumus  vel  ex  tempore  scribere,  praesertim  cum  ille  suis 
literis  flagitarct  celerem  responsionem.    Propemodum  decretum  est 

245  hic  commorari  vsque  ad  proximum  Augustum,  tunc  vel  Itaiiam 
petituri,  quo  cum  Pontifice  vocant  eruditi  complures,  vel  Galliam  ; 
nam  pacis  odor  quidam  naribus  affulsit  meis.  Idipsum  ex  me 
coniectaram  :  et  vtinam  mc  non  fallat  coniectura  !  Dabitur  quod 
exactum  est,  et  foedus  intcr  principes  coiit.     Satius  cst  pcrire  rcm 

250  ex  parte,  quam  bello  perire  vitam  cum  re.  Malo  pacem  emptam 
quam  bellum  jjluris  constaturum. 

lam  dices,  scio,  '  Homo  germane  Germanus,  quid  tibi  cum 
GalUs  't  '  Imo  milii  saepe  res  est  etiam  cum  capis  et  gallinis.  Scd 
extra  iocum,  e  Germania  me  propcllunt  hypocausta,  et  in  Galliam 

255  inuitant  vina,  quorum  hic  non  est  certa  copia.    Et  iam  nunc  abiissem, 

2zy.  vostadd.  $y.  228.  irapetraui  a  :  impetrauit /37.  .Frobenio  aj3 : 

Frobenius.  7.  232.  mei  a  :  nominis  mei  ^7.  235.  ^7:  possit  n.  236.  ny  : 
Vldarico  ^.  Varenbuyle  tl :    Varenbuyler  7  :    N.  a.  238.  gratiam /37. 

239.  ipso  a  :  eo  0y.  242.  et  nobis  .  .  .  est  add.  liy.  tiy  :  •  Sedproperanti  a. 
244.  e8ta:  erat^7.  246.  cum  a/3  :   a  7.  vocant  «crip «1 :  vocentur  a  :  vo- 

cantur /37.  complures  7:  quam  complures  ai).  249.  rem  perire  tiy-  251. 
constiturum  7.         253.  capria  7.         255.  ay  :  abissem  i9. 

227.  priuilegium]  See  Ep.  1341.  lon.        jest.     It  appears  iu  the  earliest  draft 


228.  literis]  Ep.  1323  audalottcrcon 
temporary  with  Ep.  1341  ;  cf.  Ep.  1344 
llin 


Epistola]    The    narrative    at    this       March   1522,  LB.  i.  664  CD.     Cf.  also 


point  evidontly  is  bosed  upon  the  infor 
mation  givcn  by  1'irckheimer  in  Ep, 

'344- 

236.  Varonbuyle]  Sco  Ep.  867.  36n 
For  the  reading  of  a  cf.  Ep.  1 127  tit.  n 


of  the  Colloq.  Formulae,  as  composcd 
in  Paris  c.  1497  (sce  Epp.  130.  92n,  909 
introd.) :    f".   h'  of    Frobon'8  edition. 


Cal.  Luc.  (I,  p.  II.  1,2). 

254.  me  propeUunt]  This  determina- 
I  ion  to  lenvo  Ocrmany  was  fortilicd  by 
tho  contiuuod  attaclis  mado  upou  him 
from  tho  sido  of  the  Koformors.     It 


238.  litcrac]  Ep   1343.  lustcdstrongly  throughout  the  ycar  (cf. 

240.  rcspondiraus]  Ep.  1352.  Epp.  1359.  16,  1364.  20-2,  137O.  8-9. 

hominem]  Soo  Ep.  1358.  40-1.  '385.  12,  1386.   12-13,  13S8.  13),  and 

242.  cst]  «c.  homo  certus.  raarks  theunsettlodconditionof  hisout- 

244.  flagitaret]  Ep.  1338.  41-3.  look  at  this  tirac.    On  22  June  <I523> 

246.  vocant   eruditi]   The  lotter  an-  Hasil  Amerbach  writcs  from  Basle  to 

swered  by  Ep.   1349  very  likely  con-  Bonifaceat  Avignon, '  D.  EiasmusRote- 

tainod  an  invitation.  rodamus  sub  Soptembrem  alio  migrare 

Galliam]  Cf.  Ep.  1319.  ^n.  habet  innnimo'(Hn8lcMS.G.II.  13. 145). 

252.  Gcrmnnus]  Cf.  Ep.  1147.  28n.  hypocausta]  Cf.  Ep.  1248.  loa. 

253.  capis]  Erasmus  was  fond  of  this  255.  vina]  Cf.  Ep.  1316.  24n. 
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nisi  vir  optimus  Nicolaus,  decanua  et  officialis  Epiacopi  Basiliensis, 
niihi  tortium  iam  vaH  vini  Burgundiaci  dedisset.  Ac  fefellit  me 
hominis  benignitas.  Primum  vas  ipsc  iniserat,  id  donatiuum  esse 
vohiit.  Id  passus  suni,  quoniam  existimabam  me  tantum  benigni- 
tatis  vel  sustinere  posse  vel  reponere.  lussit  alterum  aduehi  velut  260 
sohituro.  Vbi  vonit,  reiecit  precium.  Rursum  cum  scntiret  me 
periclitari,  curauit  aduehcndum  tertium.  Obtuh  oeconomo  precium 
antequam  abiret  nuntius  ;  respondit  id  fore,  vbi  vinum  venisset. 
Vbi  venit,  conabar  obtrudere  precium  pro  duobus.  At  ab  illo  non 
quitum  est  impetrari  vt  vel  teruncium  aceiperet.  Itaque  me  noua  265 
et  insperata  benignitas  hominis  erga  me  nihil  promerentem  magno- 
pere  soUcitum  facit,  qua  ratione  possim  tantis  beneficiis  respondere. 
Quod  si  iudieatis  interesse  studiorum  vt  viuat  Erasmus,  si  non  est 
ingrata  haec  mea  apud  vos  mora,  debetis  et  vos  Dccani  hberalitati. 
Mahnn  hoc  est  immedicabile,  sed  cum  aetate  semper  ingrauescit.  270 
Varia  sunt  medicorum  remedia.  Illud  ipsa  me  docet  res,  praecipuum 
mah  pracsidium  esse  a  vino,  et  hoc  nomine  foeUcior  est  GaUia. 
Partiar  tamen  me  duabus  nationibus.  Animus  habitabit  apud 
Germanos,  corpus  apud  GaUos.  Neutri  alteri  inuidebitis,  cum 
ipsum  etiam  vocabulum  testetur  vos  inter  vos  esse  fratres.  275 

Quum  isthic  essem,  excipiebas  annuU  mei  signum,  ex  quo  nescio 
quid  ariolor,  te  nostra  insignia  depicta  veUe  aUcubi  figere.  Quod 
si  recte  diuino,  quaeso  te,  mi  Zasi,  per  amicitiam  nostram, 
sinamus  ista  vulgaria  et  doctis  viris  indigna.  Si  quid  ad  rem 
faeiunt  insignia,  sat  insignium  expressum  in  Hbris  meis.  Praeterea  280 
semel  atque  iterum  tibi  excidit  nomen  Principis  et  Herois.  Non 
me  fugit  ista,  mi  Zasi,  non  aUunde  proficisci  quam  abundan- 
tia  quadam  amoris  erga  me  tui.  Sed  tamen  debet  et  hoc  impe- 
trare  abs  te  amor  in  me  tuus,  vt  abstineas  ab  his  quae  vel 
ricUculum  praebeant  vel  inuidiosum  reddant  amicum.  Impetrat  285 
hoc  amor  a  parentibus  vt  amori  suo  temperent,  nec  affectui,  quo 
feruntur  in  fiUum,  indulgeant,  ne  corrumpatur  amore  quem  oportet 
seueritate  eorrigi.  lampridem  rideor  et  traducor  inter  nasutos 
Ter  Masimus.  Satis  est  hoc,  etiam  si  non  ridear  posthac  Princeps 
Studiorum  et  Heros.  Ego  quantulus  qiiantulus  sum,  sedulo  prae-  290 
stabo  quod  potero.  Ista  magnifica  nomina  in  te  competunt,  qui 
sic  omni  genere  Uterarum  ornatus  es,  excultus  et  absolutus,  vt  nihil 
putem  deesse  ad  summam  foeUcitatem,  nisi  quod  tibi  non  contigit 
in  celebri  quapiam  vrbe  nobiUque  Academia  versari.  Quanquam 
vbicimque  Zasius  est,  suis  dotibus  magnus  est.  Refert  tamen  ad  295 
gloriam,  dignitatem  et  opes  parandas,  Athenis  agas  an  Seriphi. 

256.  vir  7  :  vix  a8.         Basileensis  7.         257.  me  fefellit  /37.  258.  hominia 

aS  :  horum  7.  265.  quitum  a$  :  quod  conuentum  7.  impetrari  0  :   impe- 

tratum  a  :   impetraui  7.  teruncium  07  :   ter  nuncium  a.  266.  et  add.  07. 

272.  nominea/3:  non  7.  274.  Neutris  7.  277.  alicubi  0,8  :  alibi  7. 

279.  sinamus  a$  :  abiiciamus  7.  281.  Non  me  0y  :  Nomen  a.  282.  quae 

etsi  poat  Zasi  a  :   om.  l3y.         proficisci  Hy  :  proficiscuntur  a.  quam  at) :  quam 

ex  7.         287.  oorrumpant  7.        288.  et  a  :   ac  /87.         nasutulos  7.         289.  iiy  : 
TER  MAXIM.  a.        294.  quapiam  a  :  quadam /^7.        296.  Seriphi  a/3  :  Syracusis^. 

256.  Nicolaus]  o£  Diesbach :  see  Epp.  Ep.  604.  2n. 

1258.  28n.,  1342.  459-61.  280.  in  libris   meis]   Cf.    Ep.    iioi. 

275.  vocabulum]  sc.  Germani.  7n. 

276.  annuli  mei]  No  doubt  Terminus,  289.  Ter  Maximus]  For  these  flatter- 
given  to  him  by  Alex.  Stewart :    see  ing  titles  cf.  Ep.  1352.  35-7. 
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Saluta  mihi  dominum  Rectorem,  cumque  hoc  omnes  istius 
Gymnasii  proceres  et  alumnos.  Scio  quantopere  debeam  vniucrsis. 
Si  non  erit  facultas  referendao  gratiac,  certc  non  dcerit  opportunitas 

3°o  testandi  memorem  animum.    Christus  optimus  maximus  tuam  vene- 

rabilem  senectutem  diu  conseruot  incolumem  sanctis  moribus  et  opti- 

mis  studiis.    Bene  vale,  Basileae  decimo  calend.  fMartii.  Anno,  1523. 

Erit  ot  hoc  humanitatis  tuae,  submonere  literis,  si  quid  videbitur 

in  quo  putes  nw  gratum  facturum  isti  magistratui.     Hoc  quod 

.W  praestitit,  erat  supra  mcritum  meum.  Qui  curauit  vt  ageretur  de 
nouo  munere,  fortassc  fccit  amico  amicus,  mihi  tamen  parum  rem 
gratani  fccit.  Idem  erat  futurum  Basileae,  cum  huc  proximo 
redirem  ;  sed  re  ex  Bero  cognita,  nianibus  ac  pedibus  obstiti  no 
quid  fieret  vltra  vinaria  xenia.    Rursuin  vale. 

1354.     From  Claude  Morelet  du  Museau. 

Breslau  JIS.  Rohd.  254.  103.  Dijon. 

EE^'.  160.  <Marchi523?> 

[An  original  lettor,  in  tlio  same  hand  throughout  :  prosumably  autograph. 
A»  there  is  somo  authority  (cf.  L.  Delaruello,  O.  Budi,  p.  Sgn)  for  spelling  the  name 
of  tho  Uijon  tamily  of  .\iorolet  du  Muscau  with  an  a,  the  writer  is  probably  the 
Morletus  of  Ep.  1370.  5.  If  so,  this  letter  niust  be  prior  to  Erasmus'  of  i  April 
<I523  '!;■,  in  which  he  informed  Rudaeus  that  he  was  prepared  to  welcome  the 
young  man  (Ep.   1370.  1-6). 

Of  this  Claudius  Marletus  Diuionensis  I  know  nothing  more  than  that  he 
composcd  Orationen  dune,  VrUcntiae  hahitae,  vna  in  laudem  diui  Sebastiani,  altera 
in  fuiwre  genero.iisnimi  adoltscetiliii  Anlonii  Pnlmtrii  ex  tempore  recitata,  Lyons, 
S.  Gryphius,  152S  (Panzer  vii.  345)  ;  a  volumo  which  I  have  not  seen.  A  letter 
from  him,  '  docteur  e»  droits  a  Dijon  "  is  entcred  in  tho  Archives  communales  of 
Besan^on,  3  June  1534  (BIJ.  17,  f.  102  v"). 

A  membor  of  tho  family,  possibly  tlie  same  person,  waa  nephew  to  the  liborally 
mindod  bishop  of  Meaux,  William  Bri^onnet  (Ep.  1407.  ii8n),  and  a  pupil  of  Nic. 
Beraldu3(Ep.925);  in  1524  was  chamberlain  toFrancisi,  andincorresponaencewith 
Oeoolampadius,  under  the  slyle  '  Maurus  Musaeus  '  (Oec.  E.,  f.  176:  Herminjard 
108) ;  1534-7  was  in  oxilo  at  Baslc  and  Gcnova  because  of  his  religious  opinions, 
until  pardoned  iind  rccalled  by  Francis  (ibid.  475-6,  478  ;  cf.  !oi8  =  \'E.  1188); 
1541-3  was  French  ambassador  to  the  Protestants  of  Ciermany  and  Switzcrlaud.] 

S.  P.  Miraboris  forsan  quod  homo  ignotus  ad  to  scribat.  At 
desine  inirari,  iam  non  est  ignotus,  tuus  est ;  iampridem  enim  nie 
tibi  addixi.  Quo  factum  est  vt  magno  supramodum  tui  videndi 
desiderio  tonoi'or,  etiamnum  lussello  nostro  succenserem,  quod  te 

1353.  304.  gratum  me  0y.         306.  fortassis  0y.         1354.  4.  etiamnun  MS. 

1353  297.  Rectorom]ThoobaId  Bapst  Zasius.     By  his  will  he  left  a  large  sum 

(c.   1497 — 4  Oct.  1564)  of  (iobwiler  in  of  money,  which  about  the  end  of  the 

Alsace,  or  of  Enaishoim.     His  lifo  was  century  was  applied  to  the  foundetion 

spont  at  Froiburg  University  :   matric.  of  the  Collegium  Theobaldicum.     See 

12  Jan.  15 15,  boing  alrcady  in  orders,  H.  Schreiber,  Gesch.  d.  Univ.  Freiburg, 

B.A.   1516,  M.A.   1517,  and  thoreafter  1868,  ii.  332-5. 

professorof  Rhetorie.  Aftor  a  somewhat  301.  sencctutem]  Cf.  Ep.  1025.  i6n. 

lively  youth  he  sottled  down,  and  was  304.  quod  praestitit]  Evidcntly  some- 

eleotfid  B«ctor  in  Oot.   1522 — a  half-  thing  more  than  the  customary  offering 

yearly  office  which  he   held  fourteen  of  wine  :  cf.  also  iv.  357-64. 

times.    For  a  timo  he  was  at  the  Uni-  307.  proxime]  In  Sept.  1522;  see  p. 

versity  of  Dole,  but  in  1528  resumed  131. 

hia   chair   at   Freiburg.      In    1535    he  1354.  4.  Iu38eIlo]Theobald  Bietricius, 

reeeived  ono  of  the  chairs  of  Law,  and  parish-priest  of  Porrentruy  (Ep.  1391), 

in  1542  suoceeded  to  tbat  now  held  by  writes   to   Erasmus   in    Oct.    1526    of 
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conuenisset  me  absente  ;  videbatur  enim  michi  preripuisso  laeticiam  5 
congressus  noatri,  quae  intor  nos  ex  compacto  communis  esse 
debebat.  Namquo  inuicom  to  viaoro  popigcraraus  :  quod  etiam 
adhuc  summoporo  dosidoro,  noc  michi  orunt  aurao  faciles  quousquc 
to  vidorim,  vtquo  tui  michi,  sic  fiat  tibi  copia  nostri.  Post  voro, 
quandoquidem  pcr  ocium  te  visoro  non  licuit,  quam  maxime  deside-  'o 
raui  ad  t(^  scribero  ;  sed  voritus  ne  id  jnichi  tomoritati  vortoretur, 
continui  quantum  vix  credas  fuisso  auidi  animi. 

Tandom  tui  dosidorio  victus,  difforro  non  potui  quin  protinus  ad  te 
scriborom,  coactus  famac  diapondio  tlcsidorio  meo  satisfacere.    Sed 
tamon  tantum  abost  factum  hoc  a  ponitontia,  vt  nichilli  ducam  quid  'S 
quisquo  loquatur,  prae  tua  amicitia.     In  hac  onim  michi  orit  prac- 
sidium  abundo  magnum,  siquidom  si  rac  hac  non  dedignaberis  : 
ad  quara  cum  vnumquoraquc  aspirare  videam,  magis  conniti  debeo 
vt  hac  quoquc  dignus  sim,  atque  in  contubernium  illud,  vcnerandum 
tuao  amicitiae  contubcrnium,  cum  aliis  admittar.    Quod  tantopere  20 
desideraui,  vt  michi  nusquam  non  personaret  Eraamus,  Erasmus, 
exoptatissimus  Erasmus.    Et  si  quis  Erasmi  fuit  studiosus,  huius  ego 
quoque  studiosus  fui ;  vnoque  hoc  nomine  michi  visus  sum  perquam 
eruditus,    quod    michi    placercnt   tua   scripta,    quod   to   impendio 
amarem.    Et  fiet  in  posterum  vt  te  semper  amem,  tuumque  nomen  25 
iam    satis    tuapte    doctrina    commendatum    vbicunque    predicem, 
collaudem,  efferam. 

Bene  vale  Diuione  ad  multam  noctera. 

Tuus  Claudius  Marletus,  discipulus  obsequentissimus. 

Desiderio  Erasmo  Roterodamo,  domino  venerando,  Basileae.         3° 

^'^'1355.     From  Jodocus  GAVERitrs. 
Leipzig  MS.  Louvain, 

EE.  5.  27Marchi52§. 

[An  original  Ictter,  autograph  tliroughout.] 

S.  Vnicum  literarum  decus  atque  omnis  eruditionis  princeps. 
Neuii  mors,  qua  nihil  mihi  luctuosius,  nihil  tristius  grauiusue  accidere 
potuit,  admonet  me  quidem,  qui  abhinc  ferme  octo  annos  simili  cum 
eo  valetudine  laborauerim,  ne  quid  agam,  ne  quid  cogitom,  vnde 
altissimo  Domino  rationem  reddere  non  sim  mox  paratus.  Quod  5 
vero  ad  res  tuas  attinet,  vetus  amicitia  expostulat  necubi  tuis  rebus 
comraodisque  desim  ;  quare  tibi  persuasissimum  habeas  mihi  fore 
gratissimura  si  quando  tibi  gratificandi  occasio  arriserit.  Porro  ad 
ea  que  literis  tuis  postulas,  operam  sum  nauaturus  pro  raea  quidem 
virili,  ne  boni  viri  ofRciura,  no  araiei,  desiderare  valeas.  Sed  non  10 
tota  res  ex  me  pendet,  cui  et  alii  coniuncti  sunt,  medicus  atque 
OfficiaUs  Brugensis  atque  alii  preter  heredes  ;  quos  penes  est  nobis 

'  lussellus  noster' (Ep.  1 760) :  but  I  find  in-lawof  JohnSucquet:  seeEp.  1351.  31. 

no  other  trace  of  the  name.    A  Hugue  12.  Officialis  Brugensis]  I  am  obliged 

Jussez,  '  licencie  es  lois  et  cure  de  Por-  to  Monsieur  I.  Warichez  of  Toumay  for 

rentruy '  (^29  March  153S)  is  found  in  the  suggestion  that  this  may  be  Bal- 

the   Liber  vitae   of   the   confratemity  thazar    de  Cordes    (^1529),   who  was 

of    St.    Michael    at    Porrentruy  ;     see  Officialis  of  Toumay  at  this  time  and 

L.  Vautrey,  Jura  Bernois  ii,  1868,  p.  perhaps  also  of  Bruges.    In  the  will  of 

261.  Jac.  of  Thielt  (Ep.  1094.  46n  and  vol. 

1354.  9.  copia  nostri]  Cf.  Sil.  2.  30.  iv,  p.  xxx),  dated  24  Nov.  1541,  Adam 

1355,  II.  medicus]  Perhaps  the  son-  de  Ballon  is  mentioned  as  Officialis  of 
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omnem   faeultatem   abrogandi   potestas,    cum    heroditatem   adire 
voluerint :  a  qua  hactenus  periculi  metu  manus  abstinuere,  timentos 

15  ne  es  alienum  grauius  sit  dcfuncti  bonis.  Gens  autem  est  non  eolum 
non  opulenta,  sed  tam  inops  vt  pecuniam,  qua  misore  apud  nos 
victitant  finem  expoctantes,  mutuo  sumpserint,  ideo  ad  predam 
magis  auida  atque  moro  impatientior. 

De  bibliotheca,  rumor  por  Neuium  sic  sparsus  crat  vt  omnes 

20  conuictores  suam  esse  crederont,  pretcr  documenta  modica  que 
inuonimus  ;  futurum  tamen  spero,  simulque  dabo  oporam  ne  de  ea 
ro  tibi  questio  mouoatur.  De  ciatis  vero,  tuos  fuisso  corto  mihi 
constat ;  at  non  contmeri  syngrapha  illa  posteriori,  qua  nihil  inter 
vos  reUquum  esse  preter  mutuam  beneuolontiam  testatur,  quo  pacto 

25  horainibus  illia  auidissimis  persuadeas,  aut  non  oque  sicut  es  quo  illi 
te  cx  conuictu  obligatum  ferunt,  quod  ciatorum  pretium  illorum 
sentontia  superat  ?  Quod  si  docuraentum  aliquod  liquidiu.s  haberes 
de  victu  soluto,  illud  potius  oxhibondum  censorom.  De  vino,  tibi 
dono  missum  esse  non  me  latet,  qui  sopius  audierini  pro  sola  vectura 

30  quatuordecim  florenos  aureos  oxoku.9se  ;  sed  quid  (quod  ex  ministris 
intellexere)  si  acui.sso  dicant,  quo  modo  Regenti  poriisso  conuincctur  ? 
Sellas  duas  opereBruxellen^sis)  inuenimus,  sed  vtraque  diuendita  est 
priusquam  tue  adferrentur  litere.  Lecticam  quam  scribis  nondum 
vidi,  mensam  vero  longam  inuenimua  ;  atque  vtinam  hec  omnia  (que 

35  amici  tua  facUe  esse  credimus)  apud  te  potius  quam  apud  illum 
inuenta  essent !  Ego  vero  omnom  operam  meam  tibi  poUiceor  in 
hanc  rem  ;  sed  vt  amieis  commodius  satisfacere  valeamus  atque 
improborum  hominum  loquacitati,  si  quid  apud  te  sit  quod  huic 
negotio  conducore  po.ssit,  vel  ad  nos  vel  Coclenium  potius  vel  aUum 

40  quompiam  amicum  transmittas.     Vale,  oruditorum  princeps. 
Louanii  sexto  Calendas  apriles  anno  1522. 

Tibi  addictissimus  I.  de  Gauere. 
Non  theologorum  modo  sod  omnium  doctorum  principi,  D.  Erasmo 
Roterodamo,  mihi  somper  colendo.    Basilee. 

1356.     To  Ulrich  Hutten. 

Epistolae  Floridae  p.  142.  Bosle. 

K.  p.  146  :  N.  p.  1061  :  Lond.  xxvii.  3  :  LB.  672.  3  April  <I523>. 

[In  all  sources  the  year-date  is  curiously  inaccurate.  The  correction  is  obviou8, 
as  the  lotter  falls  between  Hutten'8  visit  to  Basle  in  Dec.  11:22  (1.  7)  and  hia 
death  c.  31  Aug,  1523  (Ep.  138S.  i2n).  After  leaving  Rasle  on  19  Jan.  (cf  Ep. 
1331.  57n.)  ho  was  now  at  Mulhauson,  and  Eppondorfl  (Ep.  1122  introd.),  going 
to  and  fro  from  Baslo,  was  carryiiic  messagcs  bctwccn  liim  and  Erasmus.  For  two 
fragments  of  lettors  which  Huttcn  wrote  to  Erasmus  carly  in  1523  seo  P.  p.  295, 
LB.  App.  346,  1735  BC;  cf.  also  Sponr/ia  (LB.  x.  1635K-36C,  166980=  HE. 
333.  §§  42-9.  .^83-6).  The  same  source  (LB.  x.  1633  D-P:  §§  18-21)  showe  that 
Hutteu  repliod  to  this  letter  promptly,  and  promiscd  that  the  Expottulalio  (1.  63^) 
sbould  follow  shortly. 

It  is  surprising  that  after  the  chagrin  which  Erasmus  had  sufFered  in  connexion 


Bruges  :    see  G.  CauUet,  Mnaiciens  de  Ep.  902. 

Covrtrai,  191 1,  p.  61.  31.  Regenti]  Nacvius. 

19.  bibliotheca]  Ci.  Ep.  1351.  28.  32.  Sellas]  For  Erasmus'  purchaso  of 

22.  ciatis]  «c.  cyathis.  these  see  Epp.  616.  16,  637.  11. 
25.  es]  «c.  aes.  39.  Coolenium]  Sce  Ep.  1209.     The 

30.  rainistriB]  For  one  of  theee  see  initial  0  (small)  is  indubitable. 
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with  the  settlemont  widi  Eppendorff  in  1527-8 — at  which  his  relations  with 
Hutten  hatl  bcon  discuaaoil  in  moitifying  dotail — ,  he  should  have  cared  to  rake 
the  matter  up  again  by  producing  this  lettcr,  which  cortainly  does  hira  no  credit, 
for  publication  in  J.] 

ERASMVS    ROTER.    VDALRICHO    HVTTENO    S. 

Hen.  Epphendorpivs,  nostri  non  instudiosus,  certo  tui  amantissi- 
mus,  subindicauit  mihi  to  non  satis  amico  in  mo  animo  esse,  adeo  vt 
nescio  quid  niordacioris  scripti  mediteris.  Quod  ego  sane  eo  magis 
sum  admiratu.s,  quod  de  meo  in  te  animo,  quem  hactenus  in  to  ges.si 
vt  si  in  quenquam  alium  amantissimum,  nihil  adhuc  immutarim,  5 
etiamsi  pristinam  familiaritatem  nobis  inuidit  ad  tempus  fortuna. 
Nec  dedignatus  sum  te  alloquio,  quum  hic  adesses,  sed  humanissimis 
verbis  per  Epphendorpium  rogaui  vt  abstinercs,  si  tantum  es&ot 
salutatio,  propter  inuidiam  qua  grauatus  sum  iam  diu  vsque  ad 
capitis  periculum.  Quod  autem  consilium  est  lucrifacere  inuidiam,  10 
quum  nihil  prosis  amico  ?  Ego  tc,  mi  Huttene,  in  tali  statu,  si 
fuissom  Huttenus,  vltro  rogassem  Erasmum  ne  sibi  frustra  accerseret 
odium.  Et  tamen  admonui  Epphendorpium,  si  posses  abesse  ab 
hypocaustis,  quae  ego  nullo  pacto  ferre  possum,  raihi  non  ingratum 
fore  tuum  colloquium.  15 

Fortasse  non  sunt  mea  in  te  offieia  quae  commemorem,  et  si  qua 
essent,  ineptum  sit  ea  a  me  commemorari.  Hoc  possum  vere  prae- 
dicare,  me  veteris  beneuolentiae  semper  fuisse  tenacissimum ;  nec 
vnquam  Huttenum  a  me  vel  dicto  vel  facto  fuisse  laesum.  Ego  sum 
huius  animi,  vt  tantam  amicitiam,  quantam  inter  nos  conciliarunt  20 
bonae  litterae,  vix  etiam  parricidium  dirimere  debeat.  Sunt  for- 
tasse  qui  te  instigent  in  me,  hoc  agentes  vt  tuo  stilo  abutantur  ad 
animi  sui  saturandum  odium.  Quod  si  feceris,  illud  scito,  primum 
facies  in  immerentem — non  enim  dicam  bene  meritum — ,  certe  in  tibi 
bene  volentem  :  deinde  rem  facies  lacobo  Hoechstrato,  Nicolao  25 
Egmondano  aliisque  compluribus,  quos  tu  pro  summis  hostibus 
ducis,  longe  gratissimam  ;  caeterum  summopere  molestam  bonarum 
litterarum  cultoribus,  quorum  te  profiteris  propugnatorem .  Quo- 
modo  repubescent  illa  portenta,  si  senserint  Huttenum  illam  sic 
adamatam  Erasmo  ingenii  vaenam,  illum  toties  praedicatura  Erasmo  30 
stilum,  in  Erasmum  stringere  ? 

Quare  fuerit  hoc  tuae  prudentiae,  priusquam  tollantur  signa, 
priusquara  rauco  crepent  comua  cantu,  priusquam  tuba  terribUem 
bello  sonitum  taratantara  dicat,  veluti  missis  patre  patrato  ac 
feciale,  secretis  litteris  ad  me  libere  et  amice  perscribere  quid  de  me  35 
tibi  delatum  sit,  aut  quid  omnino  sit  quod  exulceret  animum  tuum. 
Nam  ipse,  ita  me  Deus  bene  amet,  non  possum  diuinare.  Non 
dubito  quin  tibi  per  omnia  sim  satisfacturus,  nisi  prorsus  alius  esse 
coepisti  quam  olim  fueris.  Vtinam,  rai  Huttene,  non  haberes  alios 
hostes  quam  Erasmum  !  Vtinam  haberes  quicquid  hic  Lnimicus  tibi  40 
optat  !     Puta  hoc  tibi  de  tripode  dictum. 

Trr.  vDALRico  N.  25.  Hochstrato  N. 


7.  alloqiiio]    When    Hutten    visited  33.  comua]  Cf.  Verg.  Aen.  8.  2. 

Baslein  Dec.  1522  :  seeEp.1331.57n.  tuba]     Cf.    Enn.    Ann.    452,    ap. 

14.  hypocauatis]  Cf.  Ep.  1248.  lon.         Priso. ;  and  Verg.  Aen.  9.  503. 
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lani  si  te  ab  instituto  reuocare  non  potest  nec  veteris  amicitiae 
religio,  nec  studioium  communium  ratio,  ncc  hostium  voluptas, 
cogita  hoc  non  mediocriter  ad  tuam  quoque  existimationem  perti- 

45  nere.  Quis  enim  non  desideraturus  est  humanitatem  et  genere  et 
litteris  dignam  in  Hutteno,  si  nuUa  lacessitus  iniuria  ferrum  letali 
veneno  tinctum  stringat  in  amicum  ?  Nec  fortasse  defuturi  sunt  qui, 
perpendentes  quo  in  statu  res  tuae  sunt  in  praesentia,  suspicentur 
istis  artibus  praedam  vndicunque  peti ;    et  periculum  est  ne  apud 

50  multos  haereat  coniectura,  nimirum  in  profugum,  obaeratum,  et  ad 
extremam  rerum  omnium  inopiam  redactum.  Non  es  ignarus  quae 
fabulae  vulgo  de  te  ferantur,  neque  ncscis  quamobrem  tibi  succenseat, 
quidquc  tibi  minitetur  Comcs  Palatinus,  qui  de  famulo  tuo  sumpsit 
capitis  suppUcium.    Proinde  nohm  interpreteris  hanc  meam  admoni- 

55  tionem  vel  a  metu  vel  a  mala  conscientia  proficisci  potiusquam  ab 
amore  tui,  meque  nunc  meum  negocium  agero  magis  quam  tuum. 
Vt  odiosissime  scribas,  primum  nec  liorum  malorum  insolentem 
impetes,  nec  omnino  mutum.  Dcinde  vt  obticescam,  tamen  grauiua 
laeseris  tuam  ipsius  existimationem  quam  meam.    Quare  etiam  atque 

60  etiara  vido,  mi  Huttene,  vt  hic  tuam  prudentiam  in  consiHum 
adhibeas,  potiusquam  obsequare  leuissimorum  hominum  cupiditati. 
Bene  vale,  Basiloae  in  die  parasceues.  f  1527. 

Expecto  tuam  expostulationem. 


1357.     To  Bernard  of  Cles. 


Vienna  MS.  Pal.  9737»,  f.  3. 
Horawitz  i.  5. 


Bosle. 
5  April  1523. 


[An  original  letter,  autograph  throughout :  until  tlie  beginning  of  the  ninetecnth 
century,  aa  my  friends,  8ir  Aurel  Stfin  antl  Sir  Thomas  Amold,  discovered  for 
me  in  Oct.  1909,  preservemn  the  epfsoopal  archives  at  Trent,  biit  subsequently 
transferred  to  the  Statth^terei  at  Imisbruck,  and  latcr  to  the  Nationalbibliothek 

62.  1527  J  :  M.D..\svn  K  :  M.D.xxim  N. 


53.  Comes  Palatinus]  Ludwig  v 
(2  July  1478 — 16  March  1544),  who 
snoceeded  his  father,  Phillp,  as  l^^lector 
Palatinc  in  1508  :  sce  AUH.  xi.\.  ^71; -7. 
Ho  had  executed  one  of  Hutton'8  ser- 
vants  for  molesting  threo  abbots  who 
wero  passing  through  the  Palatinato; 
cf.  Ep.  1445.  41-2,  I,  |).  28.  14-16.  and 
P.  p.  295,  LB.  App.  346,  1735  A. 

63.  expostulationem]  This  word  pcr- 
haps  suggestcd  to  Huttcn  tlic  tille 
which  he  gavo  to  his  attack  un  Erasmua 
(HE.  310).  It  waa  writtcn  aftcr  seeing 
Ep.  13J2  in  print,  probably  thereforo 
in  April  or  May ;  and  was  printod  by 
John  Schott  at  Strasburg  during  the 
summer,  not  long  before  Erasmus'  reply, 
tho  Spoiu/ia  (Ep.  1378),  which  followed 
it  quiokly.  For  the  circumstancos  of 
the  composilion  and  publication  of  the 


Exposlulatio  aee  tho  Spongia  (LB.  x. 
i633E-i634A=  HE.  i^T,,  §§  19-21); 
also  Ep.  1383.  1-9,  and  LB.  App.  346, 
1735  CD.  Though  Melanchthon  con- 
demns  Hutten'.s  action  as  early  as 
3  July,  ho  did  not  aee  the  book  till 
August  (ME.  245.  247,  253-5  ;  ff-  ^7i, 
291 )  :  but  a  copy  had  ccrtainly  reached 
Zurich  by  13  July  (VE.  353).  For 
Melanchthon'8  attitude  in  the  matter 
soe  his  letter  to  Oecolampadius, 
8Sept.  1523,  quoted  in  Ep.  13S4.  53^: 
of.  also  Epp.  1429,  1432,  1437,  1477, 
and  I,  p.  29.  3-5. 

It  is  evidont  from  Epp.  1378.  19- 
21,  1384.  59-O0  that  Eraamua  waa  now 
oxpecting  a  wrilten  documcnt,  to  be 
sent  to  him  privately  :  cf.  Sponijia  (LB. 
X.  1633  D-F=  HE.333,  §§  17-19),  nnd 
Urunfol8'ife»pon«io(HE.334,pp.  327-8). 


AN.    M.    D.    XXim, 


VVoodcuts  ot'  Erasinus   fVom   l)()oks  of  l,)23-4. 
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at  Vienna.     It  was  first  printed  by  B.  Bonelli,  Monumenta  ecclemae  Tridentinae, 
1765,  iii.  2,  p.  103. 

The  year-date  is  amply  confirmcd  by  tho  mention  of  tho  Paraplirases. 

Bomard  of  Cle.s  (2g  March  14H5 — 20  .Iiily  15^9)  was  now  Ferdinand'3  moat 
trusted  adviser.  Ho  came  of  an  ancient  family,  who  were  lords  of  the  castle  of 
Cles  or  Glesa  in  tho  Val  di  Non,  20  ms.  n.  of  Tront.  After  education  for  three 
yeara  at  Verona,  he  matriculiited  at  Bologna  in  1504,  was  proctor  of  the  German 
nation  1 508,  and  Dr.  of  Lawa  1 5  May  1 5 1 1  ;  havinK  taken  deacon's  ordera  in  1 509, 
and  afterwards  recinved  a  oanonry  at  Trent.  He  retiirnod  frorn  Bologna  to  enter 
the  servieo  of  tho  Hishop  of  Trent,  and  by  1512  was  Archdcacon  there  and  proto- 
notary  apostolic.  In  1 5 14  ho  was  aunimoned  to  Innsbruek  as  councillor  to  Maximi- 
lian  (cf.  EE.  164,  BRE.  2,S8)  :  and  on  12  Juno  was  olcctcd  Bishop  of  Trent,  though 
the  Dean,  Banisiua  (Ep.  700),  contestod  tho  aeo.  In  15 16  ho  was  appointed  Im- 
perial  Govemor  of  Vorona.  His  nolitieal  ability  rapidly  made  hira  one  of  tho  fore- 
most  statosraen  of  his  day.  Fonlinand,  whose  servico  he  ontered,  relied  upon  him 
oompletoly  from  tho  firat ;  and  mado  hini  Prcsidont  of  his  Privy  Council  iu  1526 
and  Supreme  Chanccllor  iii  1528.  His  latcr  yeai-s  woio  largely  spent  in  diplomatic 
negotiations.  Clement  vii  created  him  Cardinal  in  March  1530  ;  and  in  ,Tan.  1539 
he  was  appointcd  adminiatrator  of  tho  seo  of  Bri.xon.  Ho  beautifiod  the  town  of 
Trent  and  enlarged  the  eastlo  ;  and  his  care  for  its  govemment  is  shown  by 
a  volume  of  Slatuta  ciuilia  ciuitatis  Tridenti,  Tront,  M.  Fracacinus,  10  Dec.  1528, 
issued  under  his  direction  (see  J.  A.  Tomaachek  in  Arch.  f.  Kvnde  oslerr.  Ge-Kh.- 
Qtullen,  xxvi,  1861,  71-83). 

To  Erasmua  he  was  a  conaistent  patron  ;  wishing  him  to  come  andlive  with  him 
at  Trent.  Erasmus  responded  by  dedicating  to  him  an  edition  of  Irenaeus,  Basle, 
Frobcn,  Aug.  1526.  From  other  acholars,  too,  ho  received  numoroua  dedications  : 
Clemenfs  Recogniliones,  Basle,  Bebel,  Aug.  1526,  from  Sichardus,  whose  research 
for  manuacripta  he  sedulously  fostered  ;  Prouerbiarum  Symmicla,  Vienna,  Vietor, 
March  1529,  from  J.  A.  Brassicanua  (Ep.  1146);  Tacitus,  Basle,  Froben,  1533, 
frora  Beatus  Rhonanus  (BRE.  288)  ;  Balbus'  Oratio  from  Sauromanua  (Ep.  1342. 
323^) ;  and  other  books  from  Ursinus  Velius,  Cuspinianus,  Geo.  Sibutus  and  Seb. 
Munster.  His  household  at  Trent  is  describod  by  Sichardus  aa  '  an  Academy  '  ; 
and  his  interest  in  leaming  is  shown  by  a  manuscript  of  historical  aiiscellany, 
including  the  Notitia  Dignitatum,  which  he  had  copied  from  one  iu  the  Chapter 
Library  at  Spires,  when  there  with  Ferdinand  for  the  Diet  in  1529  (Lat.  3102,3 
in  the  Nationalbibliothek  at  Vienna :  see  Endlicher's  catalogue,  1836,  nos. 
331,2).  Much  of  his  correspondence  survives  in  ms.  in  the  Staats-Archiv  at 
Vienna  :  see  an  article  by  K.  Stogmann  in  Sitzungsberickte  of  Vienna  Academy, 
xxiv,  1857,  159-239,  on  his  letters  frora  Andrea  del  Buigo  (Ep.  1297.  53n),  1515- 
33.  Other  letters  1533-8,  are  printed  in  NE,  bks.  iv-vii ;  also  in  EE  and  OE. 
For  an  indication  of  his  reputation  see  Bl.  E.  145. 

See  a  contemporarj-  life  by  Janus  Pyrrhua  Pincius,  De  vilis  pontificum  Triden- 
tirtorutn,  Mantua,  V.  Rufinellus,  1546;  Ciaconius  iii.  516-17;  Knod  11 50;  and 
ADB.  iv.  324,5.] 

Salvtem  pliirimam,  ornatissimo  Pracsiil.  Serenissimus  princeps 
Ferclinandus  suis  ad  me  litteris  postularat  vt  ad  se  mitterem  libellum 
Paraphrasis  in  Euangelium  loannis,  ipsius  dicatam  nomini.  Id  feci, 
adiecto  libello  Paraphrasis  in  Mattheum,  quam  Caesari  Carolo 
pridem  dedicaram.  Visum  est  autem  loanni  Fabro,  canonico  et  5 
vicario  ecclesiae  Constantiensis,  homini  docto,  pio,  et  Romano 
Pontifici,  quum  his  dotibus,  tum  praecipue  ob  mirum  quoddam 
studium  restituendae  tranquillitatis  Christianae  gratissimo,  vt 
nostrum  munusculum  per  te  serenissimo  Principi  e.xhiberetur  :  sic 
enim  fore  commendatius,  si  a  probatissimo  viro  calculus  aliquis  10 
accederet.    Quod  si  facere  dignabitur  T.  R.  D.,  non  ilhbenter  debe- 

2.  litteris]  Ep.  1343.  the  Papacy  cf.  Epp.  1260.  75,  90-107, 

3.  Paraphrasis]  Ep.  1333.  [335.    36-53,   1382.    67-72  ;    and.   for 

4.  in  Mattheum]  Ep.  1255.  .\drian'a  high  opinion  of  him,  see  Ep. 

5.  Fabro]  For  his  championship  of      1324.  120-4. 
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bimus  illi  ;    cui  cupimus  esse  chari  ac  propius  noti.     Quod  idem 
optat    Faber,    tuae    dignitatis    admirator    vnicus    ac    praedicator 
candidus  :   quam  diu  nobis  aeruet  incolumem  Christus  Opt.  Max. 
«5      Basileae.  Nonis.  April.    An.  1523. 

Erasmus  Rot.  E.  R.  D.  T.  addictissimus. 

Reuerendo  in  Christo  patri  ac  domino  D.  Bemhardo,  episcopo 
Tridentino. 

1358.     To  Petee  BARBiRros. 
Opus  Epistoiarum  p.  802.  Bosle. 

N.  p.  766  :  Lond.  xxi.  i  :  LB.  653.  17  April  1523. 

[Tho  ycar-date  is  confirmcd  by  fbe  contenta.  For  Era.smuB'  relations  with 
Barbirius  at  thia  time  see  Epp.  1342.  638-43,  1386  introd.] 

ERASMVS   ROTERODAMVS   PETRO   BARBIRIO,    ADRIANI   PONTIFICIS 

A   SACRIS,    S.  D. 

PvLCHBE  nobis  depingis  fianctis.simum  Pont<ificis>  aiiimum.  Eam 
epistolae  partom,  mi  Barbiri,  magna  sane  cum  animi  voluptate  legi. 
Aedam  breui  cohortatiunculam  ab  his  impiis  contentionibus  ad 
Christianam  concordiam.  In  ea  sic  exprimam  pium  et  syncerum 
5  Pontificis  propositum,  vt  sperem  eam  commendationem  ad  negocium 
conficiendum  non  mediocre  momentum  habituram,  praesertim  si 
Germani  senaerint  eius  animum  non  abhorrere  a  submouendis  his 
quae  grauant  etiam  pios  homines,  quae  illaqueant  conscientias 
omnium  ob  quaestum  paucorum  ;   deniquo  si  senserint  eum  nec  in 

10  Lutherum  fore  iudicem  inclementem.  Nam  quae  Lutherus  scribit 
de  tyrannide,  auaritia,  turpitudine  Romanae  curiae,  vtinam,  mi 
Barbiri,  essent  falsa  !  Ego  adhuc  misere  metuo  ne  res  exeat  in 
tumultum.  Praetoxitur  Euangelica  libertas,  verum  non  omnes 
eodem  spectant.     Sunt  qui  hoc  fuco  quaerunt  insanani  Ucentiam 

15  seruiendi  carnis  afifectibus.  Sunt  rursus  qui  inuident  opibus  sacer- 
dotum  ;  et  sunt  qui  vt  sua  fortiter  profundunt  vino,  scortis  et  alea, 
ita  rapinis  inhiant  aUcnorum.  Sunt  dcnique  quorum  res  m  eo  statu 
sunt  vt  tranquillitas  illis  tuta  non  sit.  Sunt  in  his  tamen  aliqui  qui 
cuperent  absque  tumultu,  si  fieri  possit,  corrigi  quae  in  Ecclesiam 

20  parum  vtiUter  irrepserunt.  Rebus  itaque  confusis,  vt  solct  in 
incendio,  quisque  rapiot  quod  affectarat. 

In  primis  igitur  cauendum  ne  tumultus  semel  exoriatur  :  quod 
audio  factum  Erphordiac,  vbi  singulis  diebus  occiduntur  aliqui. 
Apud  nos,  tametsi  stulta  inclemontia  Ecmondani  et  illius  collegae 

25  quidam  indigne  tractati  sunt,  tamen  gaudeo  nondum  vcntum  ad 
manus  ;    alioqui  finem  nescit  mutua  laniena.    Cornelius  Hoen,  vir 

1358.  3.  cohortatiunculam]  ijcc  Ep.  of  the  Univcrsity  (EHE.  pp.  83,  87,  88, 

1352  introd.  90,    294):      seo    C.     Krause,     Helhm 

8.  grauant]  Cf.  Ep.  1344.  165-8.  Eobanve,  1879,  i.  330-42. 

23.  Erphordiae]  The  troublea    there  24.  Ecmondani]  Sco  Ep.  878.  i^n. 

had  their  origin  in  the  conDict  of  PapistB  collcgao]  Hulst :   scc  p.  235. 

and    Reformers :     Boe    F.    W.    Kamp-  26.  Hoen]  Com.  Hcnrici  Hoen  (ta. 

ichulte,  Die  Univeraitdi  Krfurt,  ii  (1860).  April  1 525)  was  a  lawyer  attachcd  to  the 

168-75,       Eobanns    and    his    frionds  Council  of  the  Hague.    He  was  perhaps 

deplored  tbem  as  leading  to  the  decay  the    author    of    an    Epitlola    tractatu 
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optimus,  vt  audio,  fuerat  rostitutus  per  aulam.  Eum  arte  retraxe- 
rant  in  arcem  quandam  :  ibi  conuicisaent  iiluni  iiaereseos — nam  hio 
Ecmondanus  felicius  argumentatur  quam  in  scholis — ,  verum  ilico 
liberatus  est  per  Hollandiae  proceres.  Hic  haereticus  erat,  quod  30 
ausus  sit  cum  Ecmondano  disputaro.  Comelius  restitutus  est,  sed 
diu  passus  indigna.  Nunc  demum  restitutus  est  et  Nicolaus  noster, 
vir  integerrimus.  Ncc  dubito  quin  iii.s  succurrerit  Pontificis  aequitas  ; 
rectius  tamen  factura,  si  talcs,  qui  suis  moribus  cunctis  et  bonis  et 
malis  inuisi  sunt,  oxarmaret,  praesertim  in  tam  arduo  negocio.  35 
Quaeso  te,  Carmelitam  istum  tanta  armaro  autoritate,  quid  aliud 
erat  quam  furioso  tradero  gladium  ?  Ego  constanter  sic  me  geram, 
vt  exitus  declaraturus  sit  me  nihil  aliud  spectare  quam  Christi 
gloriam  et  pubUcam  vtilitatem. 

Nuper  quoniam  oblatus  erat  Praepositus  quidam,  canonicus  apud  40 
diuum  Donatianum  Brugis,  homo  certus  sed  mox  abiturus,  scripsi 
plus  quam  ex  tempore  Pontifici,  satis  libere  et  haud  scio  an  temere, 
certe  animo  syncero.  Vix  erat  ocium  relegendi  quod  scripsissem. 
Bona  spes  est  illius  humanitatem  boni  consulturam  hanc  simplicis 
animi  fiduciam.  Hic  mihi  visus  est  parum  certus  :  vnde  paucioribus  45 
ago,  plura  scripturus  vbi  contigerit  cui  tuto  possimus  fidere.  Bene 
vale,  vii-  optime. 

Basileae  15.  Calen.  Maias,  Anno  M.D.xxm. 


13501359.     Xo  Herman  Lethmatius. 

CJouda  MS.  959.  Basle. 

LB.  App.  324.  17  April  1523. 

[This  letter  ia  the  companion  to  Ep.  1345,  but  unhappily  the  original  has  uot 
survived, — onlv  Henry  Lethmatius'  copy  at  Gouda  (a' :  see  p.  234) ;  from  which, 
since  he  reproduces  the  evident  depravation  in  1.  14,  Almeloveen,  in  his  AmQe.M- 
tates,  1694,  p.  65  (a'),  must  have  printed :  his  addition  of  the  sumame  iu  the 
address  notwithstanding.  The  Staatsbibliothek  at  Munich  (Cam.  33,  f.  173)  haa 
a  late  copy  (^),  the  variants  of  which  have  no  value  ;  but  which  in  the  absence 
of  the  original,  may  serve  to  confirm  the  text — if  the  copy  was  notmadefrom  d', 
with  whicb  it  agrees  in  the  depravation  of  1.  I4.     LB.  reprints  a'.] 


co6Ham-Do/;»mic<i)(»(LE".  552),whichwas  1524)   forwarded   to   him   his    Apoca- 

shown  to  Luther  by  Hiime  Rode  (cf .  lypsis  for  safekeeping.    Gerard'»  accom- 

Wcsseli  Opera,    1617,  fi.  '  *'  V,  '  •')  panying  letter  (printed  by  C.  Burmann, 

c.  1523  and  rejected  by  him ;   but  was  Hadrianus   •' /,   1727,   f".    Hh')    shows 

printed  by  Zmngli  <Zurich,  Froschover,  that  Hoen  had  long  been  a  friend  of 

I525>  (cf.   O.  Clemen   in  ZKG.  xviii,  Erasmus ;    and  thus  gives  ground  for 

1898,    pp.    347-8).      tn    Feb.    1523    he  identifying     him     with     the      person 

was  arrested  on  a  charge  of  heresy,  and  addressed  in   Ep.   1 166  :    cf.  also  Ep. 

transported  by  Hulst  (1.  24) ;  but  was  1044.  ^gn.     See  LE".  552n ;   De  Hoop 

released  in  March  through  the  inter-  Soheffer,  Kerkhervorming  in  Nederland, 

vention  of  Margaret  of  Austria  (Frede-  1873  ;  and  BWN. 

ricq  iv,  no.  125),  only  to  be  retained  in  31.  Cornelius]  Grapheus  (Ep.   1087. 

custody  at  the  Hague,  until  let  out  on  355n:  ef.  Ep.  1394.  10. 

bail  by  the  Council  in  Oct.  (ibid.,  nos.  32.  Nicolaus]  of  Hertogenbosch  :  see 

152,  172  ;   cf.  Ep.  1394.   10-12).     Corn.  Epp.  616.  i^n,  1299.  8g,  1302.  86. 

Gerard  of  Gouda  (Ep.  17  introd.),  who  40.  Praepositus]  He  was  a  friend  of 

was  an  intimate  friend,  addressed  to  Ersiamus  (Ep.  1353.  242),  but  I  cannot 

him    during   that   period   a   letter   of  identify.      See    also    Ep.     1352.     1,2. 

comfort,    De     Patienlia    (NAKG.     ii,  Hardly  Fevinus  (Ep.  1012). 

1902,  pp.  32-5);    and  later  <o.  Sept.  41.  soripai]  Ep.  1352. 
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S.  P.  Linguae  hominum  nobis  in  manu  non  sunt :  vt  quae  recta 
8unt  sequamur,  in  inanu  ost.  Ecmondano  Pontife.x  iussit  imponi 
silcntium  ;  atque  vtinam  exarmaret  liomincm  palain  furio.sum  ! 
Gratulor  tuae  fortunae  :  non  decrunt  dignitatcs  et  opes.  Tu 
5  aninium  tibi  para  magnis  rebus  parem,  sincerum,  rectum  atque 
omnia  ijostponentem  gloriae  Ohristi.  Muncra  ne  capta  soidida. 
Quemadmodura  Dclphius,  sacpo  recusa,  sed  ciuiliter  :  est  enim 
aliquid  recusaro  bene.  Ea  res  pariet  tibi  plus  et  lucri  et  honestae 
famae.  A  magnis  accipere  magna  nihil  omnino  nocuerit.  Animus 
10  captandus  est. 

R.  D.  Archicpiscopus  mihi  abunde  satisfecit  quod  opus  probat : 

iiihil   eiiim   aliud   captabamu.s   quam  ipsius  fauorem.     Dominum 

Fredcricum  Archidiaconuin  etiam  Romae  noui  :    cuius  animo  iion 

ero  ingratus.    Profectus  est  Bisontium  in  Augusto  Hilarius,  inaximo 

15  vini  causa  ;  in  quo  mihi  spes  vitae. 

lam  taedium  me  cepit  seditiosao  Grermaniae.    Tu  ne  verere  iii 
negocio  Lutherano  sequi  aequitatem,  et  alioruin  iiiiquitate  oppressos 
liberare  bonos.    Vult  hoc  ipse  Pontifex,  vt  intelliges  ex  certis  eius 
litteris.    Bene  vale,  mi  Hcrmanno,  et  me  vere  tuum  esse  iudica. 
20      Basileae.    15  Kalendas  Maii  anno  1523. 

Erasmus  ex  tempore. 

Absolutissimo  thcologo  Harmanno  Goudauo,  apud  Archiopisco- 
pum  Panormitanum. 


1360.     From  Thomas  Lupset. 

Leipzig  MS.  Constanoe. 

KE.  14.  21  April  <i523>. 

I  An  oriijiual  lclter,  autograpli  tbrouphout  and  complele  :  ovidently  of  tbe 
same  period  as  Ep.  1361.  Lupset  waa  uow  ou  his  way  to  Italy.  Ep.  1363.  44—5 
suggeats  that  in  passing  througli  the  Nethcrlands  ho  had  seen  Vives  at  Brugee. 
For  some  o(  tho  work  that  he  did  in  Italy  see  Ep.  38S.  173U.] 

QvAM  sit  tui  studiosus  Botzemus,  si  alias  nunquam,  certe  hoc 
tcmpore  abunde  satis  dcclarauit :  qui  nos  ex  tuarum  literarum  com- 

l.SiJO.  2.   Krmondano  0.  5.  atque  a  :    vt  P.  6.  gloriae  a  :   gratiac  /3. 

8.  tibi  pariet /3.  12.  captaraus  ^.  14.  Hilarius,  «cripai :    Huugariae  a/^  : 

Burgundiac  coni.  LB.  15.  mihi  a:   nihil  P.  22.  Harraauno  a',  cf.  Ep. 

1383.  17  :    Hermanno  Laethmatio  a' :    Hermano  H.        Gaudano  H. 

1359.  2.  imponi  sileutium]  There  is  seeras  easier  than  that  of  LB.    I  cannol 

no  mention  of  thia,  not  unnaturally,  trace  the  movements  of  Hilary  Bertulf 

in  Epp.  1338,9;     but  tho  inforraation  (Ep.  1257.  i^n)  in  Aug.  1522,  aftcr  his 

had  no   doubt   been  oonveyed   orally  retum  from  tlio  Netherlands  (cf.  Ep. 

through    cither    Hezius    or    Barbirius  1306. 5-7).  ButwhenEraamuscameback 

(of.  Ep.  1358.  1,2).    Seo  also  Epp.  1383.  frora  Constance  (see  p.  131),  tho  wine 

23—4,  1433.  13,  1481.  63,  1515.  15,  1518.  was  awaitiug  him  ;   aud  the  emphasis 

27;  and  I,  p.  25.  26-8  (added  in  1524).  that  ho  lays  on  his  wish  not  to  receivo 

7.  Delphius]  The  refercnce  is  pcrhaps  it  asagift  (Epp.  1342.459,1353.260-5) 

to  tlio  wonted  refusal  of  the  Delphian  suggests  that  ho  had  sent  to  fctcli  it. 
Oracle   to  give   any   clear  an.swor   to  16.  taodium]  Cf.  Ep.  1353.  254^. 

inquirors ;    rather  than  to  auy  verse-  18.  liborare    bouos]    tS.    thc    recont 

oomposition  by  Aegidiu9  of  Delft  (Ep.  delivoranco  of   Erasmus'   friends  (Ep. 

456.  87n).     Or  cf.  Ep.  1.446.  ji-2.  ','58.  26-33). 

14.  Hilarius]   This   emendation,   for  19.  litteris]  Ep.  1338. 

Ihc  impossible  readiug  of  all  thc  sourcos,  1360.  2.  literarura]  Not  extant. 
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mendatione  ita  ausccix^i-it  vt,  «i  frater  aut  pater  esset,  non  video  quid 
potuisset   amantius.     Me    primo   statini    congressu    ad   prandium 
traxit,  nec  iam  alia  aut  dixit  aut  fecit  quani  si  aduenissem  expectatus  5 
hospes,  antiqua  consuetudine  iili  coniunctissimus  ;   aegre  passus  est 
me  alio  diuersorio  vti  preter  eius  domuin.    Heri  mihi  et  mea  causa 
D.  Fabro  ceaam  magno  apparatu  exhibuit.     Nihil  profecto  habeo 
quod  conferam  cum  cius  humanitate.     D.  Faber  diligenter  curauit 
omnia  que  ad  iter  pertincnt.     Orator  Sanelissimi  Ln  dies  expectat  10 
Pacei  huc  aduentum.    Est  Suetius  quidam,  quem  HUarius  Thomae 
socio  commendauit,  qui  nescio  quo  animo  nos  persequitur.    Basileae 
expectabat  discessum  nostrum,  nec  hinc  prius  quam  nos  est  abiturus; 
queritur  se  miserum  esse,  niliil  habere.    Videtur  miles  conlidens  ad 
quiduis  paratus  :   ab  hoc  comite  nihil  boni  nobis  polliceor.    Optime  15 
valebis,  doctissime  preceptor.    Constantiae  xxi,  Die  April. 

Seruulus  tibi  merito  deditissimus  Lupsetus. 

Doctissimo  optimoque  viro  D.  Erasmo  Roterodamo,  domino  ac 
praeceptori  meo  plurimum  obseruando.    Basileae. 

1361.     From  Thomas  Lupset  to  John  Botzheim. 

Hist.  eccl.  Supplementum  p.  860  (<i).  Innsbruck 

LB.  App.  325.  27  April<i523>. 

[Ono  of  the  two  letters  concerning  Krasmus  in  Feuhls  Historiat  ecclesia^ticae 
seculi  xvi  S upplemetUu7n,  1684  (see  vol.  iii,  p.  xxiv),  which  are  not  derived  from 
the  Rehdiger  MS.  at  Breslau.  I  cannot  tind  any  earlier  source  than  Fecht.  The 
year-date  is  supplied,  corrcctly,  in  LB  ;  from  thc  mention  of  the  Paraphrase.] 

Salvtem  plurimam,  reuerende  Botzeme,  vir  omnium  quos  hac- 
tenus  in  hac  vita  reperi,  humanissime.  Vsus  sum  loanne  tuo  ad 
Enispontem  vsque  ;  qui  morum  suauitate  facile  mihi  probauit  te  LLU 
ahquando  fuisse  dominum.    Dn.  Hier.  Balding  ex  tua  commenda- 

13(51.  4.  Hier.  LB  :   Heer  a. 


1360.  3.  non  video]  The  punctuation  Thomae  socio]   Very  likely  Thos. 

givcn  is  that  of  the  ms.     Forstemann  Winter    (1511? — p.     25    May     1543), 

and  Gunther,  to  smooth  the  construc-  Wolsey'3  natural  son.     After  studying 

tion,  print  .JVon.  at  Louvain  ujider  Maurice  Birchinshaw 

8.  I).  Fabro]  See  Ep.  1357.5-8;  and,  (Brewer  ii.  4692,  iii.  525  ;   perhaps  cf. 

for  Bot2heim*8  opinion   of   him  now,  Epp.  1256.  pon,  121,  1303.  50),  Winter 

Ep.  1382.  67—72.  was  old  enough  to  begin  the  accumula- 

10.  OratorSanctis3imi]Filonardi,who  tion  of  ecclesiastical  preferment,  with 
had  just  settled  at  Constance ;  see  Wolsey's  aid,  in  1522-3,  and  by  1526 
Ep.  1282  introd.  to  be  Provost  of  Beverley  and  Dean 

11.  Pacei]  For  his  business  in  Italy  of  Wells.  He  wasin  Italy  inDec.  1523 
see  Ep.  1342.  322n.  He  was  now  (Brewer  iii.  3594),  and  at  a  later  date 
detained  at  Venice  (Brewer  iii.  2870,  was  with  Lupset  in  Paris.  So  that  he 
3023,  3140) ;  but  in  June  it  was  still  may  quite  well  have  been  sent  now  to 
hoped  that  he  would  come  to  Constance  Italy  in  Lupset's  company.  In  Sept. 
(ibid.  3103).  On  10  April  Filonardi  had  1524^0  hadperhapsretumedtoLouvain 
written  to  Henry  ^Tii,  expressing  his  (Epp.  14S6.  iS,  1491.  20).  .  In  Aug, 
desire  for  Pace'3  support  in  dealing  1525  Lupset  reports  a  project  for  his 
with  the  Swiss  (ibid.  2941).  marriage   (Ep.    1595).      For   Winter's 

Suetius]   I    have  no  clue   to  the  life  see  A.  F.  Leach,  Beverley  Chapter 

identity  of  this  Swedish  adventurer.  Act  Book  ii,  1903,  pp.  xcv-ix. 

Hilarius]  Bertulf ;    see  Ep    1257.  1361.  2.  Ioaime]E\-identlyaservant. 

I^n.  4.  Balding]  See  Ep.  400. 
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S  tione  non  alium  se  uiihi  praestitit  quani  tu  ex  Erasmi.  8tatim 
dcsignauit  publicum  vrbis  nuncium,  qui  sine  meo  sumtu  dux  esset 
itineris.  His  moritis  quam  arcte  me  teneas  deuinctum,  tunc  demum 
scies  cum  venerit  occasio  qua  vel  opera  vel  diligentia  vel  facultatibus 
possim  aut  tibi  aut  tuis  commodare. 

•o  Est  quod  cupio  significari  Dno.  Erasrao :  mihi  lioc  tenipore 
mininie  vacat,  tu  pro  tua  in  Erasmum  obseruantia  non  grauaberis 
id  quam  primuin  facerc.  Nudius  tcrtius  piimum  delatum  est  ad 
Ferdinandum  Oj^us  Parapliraseos  in  loannem,  sine  epistola,  sine 
vlla   commendatione.      Princeps   tamen   benignissime   suscepit  et 

'5  dedit  Hieronymo  tuo  muncri.  Is  pollicitus  est  mihi  curaturum  se  vt 
ornate  concimiatum  volumen  reddatur  Principi.  Nisi  agnouissem 
Erasmi  manuni,  non  crcdidissem  ab  Erasmo  missum  ;  nec  potest 
fieri  quin  hac  parte  nuncius,  quisquis  is  fuerat,  si  non  perfidia  aut 
inuidia,  certe  negUgentia  plurimum  peccarit :  cum  nunc  tandem  sit 

20  oblatum  opus,  quod  ideo,  ni  fallor,  ita  vt  erat,  inconciimatum  misit 
Erasmus,  vt  Princeps  primus  omnium  noua  eius  foetura  frueretur. 
loanni  tuo  pro  sua  orga  me  fide  et  diUgeiitia  gratias  ages.    Ego  ea 
laboro  rerum  inopia  vt  praeter  viaticum  nihil  habeam  quod  donem. 
Bene  vale,  Enisponti  e  lecto,  xxvii.  die  April. 

25  Tui  obseruantissimus  Tho.  Lupsetus. 

Doctissimo  viro  D.  doctori  Botzemo  Abstemio,  patrono  communi 
studiorum.    Constantiae. 

1362.     From  John  Louis  Vives. 

Viuis  Opera,  1555,  ii,  p.  967  (n).  Bruges. 

Vi.  E.,  f.  76  (8) :  Lond.  Viv.  11:  LB.  654.  10  May  1523. 

[For  the  sources  sce  Ep.  1222.  >Sinco  liis  last  cxtant  lettor  to  Erasmue  (Ep.  1306) 
Vives  had  made  his  fruitless  visit  to  Englaud  (ef.  Ep.  131 1.  40-4)  ;  and  now  he 
was  contemplating  returning  to  Spain  (cf.  1.  io2n).  Tho  new  paragraph  at  1.  78 
shows  that,  liUe  Ep.  128 1,  this  letter  was  not  written  continuously.] 

VrVES    ERASMO. 

De  ratione,  ne  fallatur  Frobenius,  res  sic  habet.  Franciscus 
dederat  antequam  Ubcr  exiret,  xx  aureos  florenos  ;  sub  finem 
lanuarii  dedit  sex.  Hanc  summam  ipse  accepi  tum  ot  tres  libros. 
Aiebat  iussum  esse  a  Frobenio  daro  mihi  xxxn  florenos  aurcos,  sed 
ex  his  detraxisse  octo,  qui  dobcbantur  tibi.  Quae  iUe  de  mc  ac  meo 
5  nomino  ad  vos  scripsit,  nihil  lue  mouerunt.  Nemo  magis  est,  si  qua 
est  fides,  imperitiae  meae  conscius  me  ipso,  noc  minus  dissimtdator  ; 
idcirco  leuiter  angor  gloriam  non  contingere,  cum  non  meruisse 
sciam.  Ita  volim  mihi  propitium  Christum,  vt  credo  assocutum  me 
uominis  opinioncm  moritis  maiorem,  ot  tam  immodico  fauero  mihi 
10  famam  saepenumero  admiror.    Itaque  quod  iUe  dixit  non  aegrefero, 

1361.  9.  LB:  poasum  a.  15.  muncri  «cri/)si  :  inuncre  i".  18.  fucrit  i.B. 

13G2.  Tir.  a  Lund.  :  vivES  i).  erasmo  rot.,  rK.\EC'ErTORl  svo,  s.  /3. 

1361.  13.  Parapbrascos]     Soe     E)>p  scnt  mibound  cf.  Ep.  1442.  1-6. 
'333i  '376.  12-16.  1302.  I.  Franciscus]  Berckman. 

15.  Hioronymo  tuo]   Balduiig  ;    seo  2.  liber]   The   Augustine :     see    Ep. 

1.  4.  1309. 

20.  inooncinnatuiii]  Furanolhcr  booU  5.  dobcbantur]  t  f.  Ep.  1303.  31. 
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cum  in  hac  parto  feliciuH  succedat  quam  optaro  me  par  est,  incorrup- 
tiu8  moa  aestimantem.  Quid,  quod  si  maxima  mihimet  ipse  do  me 
porsuasissora,  et  mo  optimos  ac  docli88<imos>  libros  scribero  arbi- 
trarer,  non  ignoro  tamon  peculiarem  genii  fauorom  esae,  a  quo  vita  15 
inonumentis  literariis  inspiratur  ;  et  fortunam  e.sse  quae  rebus 
l)recium  ot  aoteniitatcm  donot,  nosque  consilia  praestare,  non 
euenta  :  ideo  sapientis  c«se,  postquam  quae  in  manu  sua  sita  sunt, 
quam  possit  industrio  ac  diligenter  disposuerit,  fortuitis  aequabilem 
so  praebore  ;  siquidem  aliud  in  vita  praestandum  non  est  bono  viro,  20 
praeter  culpam. 

Haec  quidem  me  consolarentur,  si  in  vera  eruditione  ac  sapientia 
obscurus  essom  :  nunc  autem  et  clarior  sum  quam  plerunque  vellera, 
iie  meam  a  robus  omnibus  inopiam  tam  mult  i  spectarent  ac  scirent. 
Et  imperitiam  meam  tantam  esse  video,  vt  illam  profiteri  prae  25 
pudore  cogar,  vt  quod  alii  deprehensuri  sunt,  ipse  minore  culpa  prae 
rae  feram.  Scripsi  tamcn  primum  aetatis  calore  impulsus,  deinde 
quia 

tenet  insanabile  multos 
Scribendi  cacoethes.  30 

Sed  meum  sanabo,  vt  spero.  Nam  simul  vt  primum  emisero  librum 
quera  hia  diebus  ad  Reginara  Angliae  composui,  in  longas  me 
abdam  ferias  et  ocium  innoxium,  tum  quod  hoc  ad  pinguem  vitam 
beatamque  compendiosius,  tum  ne  me  toties  voce  prodam  mea 
velut  sorex,  et  lacessam  fortunae  atque  existimationis  aleam ;  35 
postremo  quod,  vt  AtUius  consulebat,  satius  est  cessare  quam 
nihil  agere.  Tum  nemini  facessam  negocium  ex  istis  qui  nomina 
nostra  quaestibus  suis  metiuntur  et  censent.  Et  haec  quidem, 
vt  maxime  verum  Franciscus  scripserit :  nam  an  ita  sit,  tempus, 
vt  spero,  declarabit,  et  potest  Frobenius  ab  Hilario  sciscitari.       40 

De  Augustino  scio  iUum  vendidisse  plurima  exemplaria,  et  ipse 
noui  qui  emerint.  Qui  vero  de  Londino  audet  tam  impudenter 
mentiri  ?  vbi  ipse  fassus  mihi  est  se  paucis  diebus  supra  triginta 
Augustini  exemplaria  distraxisse.  Certe  Lupsetus  negabat  se  in 
Anglia  vidisse  Augustinum  vllum  meum  venalem.  In  eadem  AngUa  45 
supra  quadringenta  mea  Somnia  affirmauit  mihi  vendidisse  se. 
Forsan  non  vendibUe  putat  nomen,  quod  confert  cum  tuo  aut  Budaei. 
Quid  ?   nusquamne  est  liic  aUus  quem  socium  sibi  Frobenius  adiun- 

26.  cogor  Lot\d.  36.  AtUiufl  scripsi :   Appius  a. 


29.  tenet  insanabile]  Juv.  7.  51,2.  tlie   witticism   as    '  melius   est  studiis 

31.  librura]  De  instilutione  foeminae  litterarum  per   otium   quam  inanibua 

Chriat ianae,  Antv/eip,  M.  HiUen,  1524,  in  vrbe  negotiis  incumbere '. 

■  impcnsis  honesti  viri  Francisci  Byrck-  40.  Hilario]  Bertulf  ;    see  Ep.   1257. 

man,  ciuis  Coloniensis  '  :    with  Vives'  i^n. 

preface    to  Queen   Catharine,   5   April  41.  Augustino]  See  Ep.  1309. 

1523,     Bruges.       The     long     int«rval  illum]  F.    Berckman,   who  is  fre- 

between  preface  and  publication  sug-  quently  referred  to  below,  either  as  N. 

gests  that  Vives  for  a  time  tried  to  get  (cf.  Ep.  1306.  ^Sn)  or  without  specifica- 

the  book  printed  without  Berckman's  tion  (U.  46, 47).     See also  Ep.  1 388.  24n. 

aid,  but  at  last  was  obliged  to  have  44.  Lupsetus]   See   Epp,    270.   6on, 

recourse  to  Iiim.  1360  introd. 

36.  Atilius]   Cf.   Plin.   Epp.  i.  9.  8.  46.  Somnia]    See    Ep.    1108.    202n. 

Tho  TheMunts  (i.  13S1.  61-4)  explains  Froben  had  reprintedit  in  Maroh  1521. 
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gat  t    O  miseram  ingoniorura  gloriam,  si  aliter  oonstatura  non  est 

50  nisi  eiusmodi  nebulonibus  iibuerit !    Ego  vero  et  gloriae  iam  nunc  et 

studiis  oniiiibus  ronuucio,  ni  liac  necessario  eundum  sit.     Pudet 

literariae  conditionis,  si  exiturus  liber  non  sit  nisi  illiteratorum 

auaritiae  approbetur  :   vt  Kemponum  et  Breclitorum  et  Torrentino- 

rum  plena  sint  omnia,  Ciceronem  vix  vnus  habeat.    Nunquam  Deus 

55  immortalis   tam   inique   cum   studiis   egerit,   vt   aliter   exerere   se 

nequeant  nisi  per  N.  quaestum  :  quem  ego  puto  in  me  esse  inclemen- 

tiorem,  quod  cum  Antuerpiae  me  aliquot  dies  latitando  elusisset, 

nescio  cuius  pecuniae  quae  de  ratione  supererat  gratia,  dixi  ministris 

iliius  defessum  esae  iam  me  perferendis  ipsius  praestigiis  et  elusioni- 

60  bus,  quibus  me  tam  impudenter  ludificaretur.     Valeat  gloria,  si 

tantam  importat  seruitutem  vt  vnieum  verbum  loqui  libere  non 

sinat ;   cum  ii  qui  gloriam  non  sectantur,  dicant  quicquid  libet. 

Vellem  scripsisses  an  sit  Frobeniutt  illa  Opuscula  impressurus  : 

55.  exerere  "  ImmI.  :  exercere  ti. 


53.  Kemponum]  Kempo  Tliessalicn- 
818  Hollandie  (of  tlie  island  of  To.xel) 
waa  M.A.  uf  Paris  :  of  liis  life  there  his 
Carmina  et  Epigraminala,  ZwoUe,  1'.  van 
Os,  «0.  1500):  Copinger  3446)  eontain 
rominiscences,  one  being  an  epitaph 
for  Com.  Oldcndyck,  priueipal  of  the 
Little  Sorbonne  (t  21  July  1492).  His 
principal  work  was  a  commentary  on 
bk.  ii  of  the  Doctrinale  of  Alexandor  de 
Villa  Dei  (Ep.  31.  37n) ;  the  earliest 
known  edition  of  wliich  was  printed 
at  Cologne,  H.  Qucntel,  i  July  1505, 
"  iam  dudum  edita  '.  As  this  appeared 
in  conjunction  with  llio  commentary 
of  Torrentinus  on  bk.  i,  it  seenis 
likoly  that  Kempo  was  teaching  with 
him  at  Zwolle.  His  Carinina  were 
printed  again,  revised,  in  an  edition 
of  his  commentary,  JJcventer,  Th.  dc 
Home,  24  May  1513  :  so  that  he  was 
l)erhaps  still  living  at  that  date.  Soe  D. 
Keichling,  Das  Dodrinak  des  Alexander, 
1893,  pp.  cclii,  cclxxvi,  cccvi. 

Brechtorum]  See  vol.  iii,  p.  xxvi. 

Torrentinorum]  Herm.  Torren- 
tinus  (?Beeke)  of  Zwolle  (fc.  1520)  is 
said  by  Hamelmann  to  have  been  a 
pupil  of  Hegius  at  JUevcnter  <p.  1483). 
He  joined  the  Brethrcn  of  the  Common 
Life,  and  taught  in  the  fifth  class  of 
Ihoir  school  at  Groningcn  ;  wherc  he 
came  under  the  inHuencc  of  Wcssd 
(t4  Oct.  1489).  For  tlie  support  of 
liis  mothor  he  left  the  Brethren,  and 
loturned  to  Zwollo  ;  whore  ho  bccamc 
roctor  of  the  hcIiooI.  In  his  later  years 
his  eyosight  failed  (cf.  his  lettor  of 
19  March  <i5o8),  frora  Zwollc,  printcd 
by  Murmcllius  in  the  sccond  odition 
of  a  commcntary  on  .fcrorae^s  ICp.  ad 
Niciam,  IJcvcntcr,  Th.  dc  Uorne,  1515); 
and  Alb.  Hardonberg  (1510-74)  rocords 
baving  seen  him  ledabout  the  streets 


by  a  pupil  {Wesseli  Opera,  1617,  f".  •» 
v").  It  seems  that  in  consequence  of 
this,  Gerard  Listrius  (Kp.  495)  suc- 
ceeded  hira  at  ZwoUe  before  liis  death. 

Ho  produced  many  small  books  {or 
use  in  sohools,  mostly  printed  at 
JJeventer :  commentated  editions  of 
Vorgirs  Buc.  1492,  and  Ueorg.  1496,  of 
Sabellious'  Curmina  <I49S>,  and  the 
llymni  et  Scqueiitiae,  s.a. ;  an  Eluci- 
durius  poelicux  1498,  with  oxplanations 
— addod  in  an  edition  of  1505  (Fanzer 
vi.  32) — from  tho  Greok  (based  on 
Craston's  Lcxicon),  Hebrew,  and  Arabic 
— a  work  so  successful  thal  it  was 
ro-editcd  at  Utrecht  in  1787,  und 
Italian  translations  appcarod  in  1049 
and  1712;  Dc  (jemribu.i  nominum,  s.  a. 
(for  all  thcse  sco  Campbcll) ;  and 
Urationes  familiares  ex  Uuidii  libris, 
Colognc,  Quentel,  1510.  Jiut  his  most 
notable  work  is  a  comraontary,  sug- 
gested  to  hira  by  Wesscl,  on  bk.  i  of 
Alexandcr'8  Doctrinak  ;  the  third  but 
carliest  known  odition  of  wliich  was 
printcd  at  Zwolle,  A.  Kerajjen,  i  March 
1504.  In  this  the  severitv  with  which 
he  exoised  grcat  numbci'»  of  lines,  was 
inuch  resented  by  the  conservativc : 
his  Apologia,  addi^cssed  to  his  brother 
John,  provost  of  the  I^racmonstraten- 
sians  at  Haarlcm,  is  printcd  at  the  end 
of  his  commcntaiy.  Murmellius  (Ep. 
838.  2n),  who  was  an  intimatc  fricnd, 
dedicated  to  him  Politian'8  Husticm, 
Munstcr,  L.  Borneman,  1510. 

Soe  Butzbach,  quotcd  in  Bocking, 
pp.  484-5  ;  Trith'.  p.  460;  Reichling, 
op.  cit.,  pp.  Ixix,  xci,  ccxlvi,  cccv-vi, 
and  ./.  MurmcUius,  1880;  BWN.  and 
AD».  ii.  245. 

56.  N.]  sc.  Krancisci :  scc  I.  ^in  and 
cf.  Ep.  1388.  aiu. 

63.  Opusoulaj  No  Froben  edition  of 
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alioqui  significa  per  primas  literas  ;  mittemus  alio.    Neque  vero  tam 
me  immodico  ipse  amo  vt  cum  damno  Frobenii  velim  ex  ciua  officina  65 
prodire  quicquam  moum  :  non  est  sic  ille  de  me  meritus.    Itaque  ne 
putet  me  sibi  iratum  fore,  si  moa  non  ediderit ;  faciat  quod  maxime 
in  rom  suam  osso  crcdot. 

Sed  nimio  plura  de  nugis  et  ad  te.  De  titulo  <,  vereor  ne  liber 
mous  reccdat  aliquantum  ab  ins/tituto).  Ego  vero  sexcontos  com-  70 
misoro  in  scribendo  soloecismos  bono  adultos,  etiam  Egmondano 
ridiculos,  modo  ne  M.unAtis  vnum  in  dando  :  non  tam  misere  gram- 
maticos  metuo.  Romae  non  dubito  quin  sia  omnia  reperturus  com- 
mota  ot  turbata,  praesortim  Rhodo  capta.  Do  Turca  timent  omnos, 
ne  impetum  conuertat  in  SicUiam  et  Italiam.  De  Budaei  munere  noii  75 
tam  laetum  est  quam  de  valetudine  eius  triste  ;  ad  illum  his  diebus 
scripai. 

Quum  haec  scripsissem,  factus  literis  amicorum  certior  Opuscula 
mea  non  esso  a  Frobenio  excusa,  et  N.  dicere  te  authore  reiectum 
a  Frobenio  librum  :  qua  de  re  scripturum  te  mihi  per  famulum,  quem  80 
paucis  diebus  huc  mittes.  Et  quanquam  non  magni  tua  refert  quid 
ipse  de  hoc  facto  credam,  tamen,  si  qua  est  mihi  apud  te  fides,  velim 
oxistiraes  me  illud  non  credere,  non  etsi  quis  dixisset  spectatiss^imae) 
fidei,  quanto  minus  a  N.  profectum.  Tantum  adieci,  vt  scires 
N.  nondum  mutasse  mores.  Si  dicam  me  non  aliquantum  doluisse,  85 
mentiar  ;  sod  minus  forsan  quam  alii  eiusmodi  rebus  soleant.  Ex 
tuis  Uteris  aliqua  erat  spes  ;  nam  scribebas  Frobenium  Hbentius  mea 
improssurum,  si  N.  acciperet  socie'tatem,  quasi  subsignificares 
improssurum.  Nunc  inteUigo  nec  me  nec  mea  esse  tanti  vt  in  tanta 
librorum  varietate  locus  sit  tam  exiguo  libro  vUus,  nisi  ad  primam  90 
praeconis  vocem  vendatur  :  etsi  Ulum  vendibiUorem  fecisset  Frobenii 
officina,  vt  Somnium  fecit,  et  in  Germania  tam  lata  tamque  differta 
studiosis,  in  qua  quid  non  distrahitur  ?  Opuscula  quaedam  mea 
curauit  istic  Beatus  edi  ;  quorum  ne  vnum  quidem  exemplar  hie 
vidimus.  Equidem  falsum  me  opinione  comperio.  Nam  qui  vt  me  95 
non  in  orchestra  sedero  sciebam,  sic  ad  quatuordecim  ascendisse  iam 
vel  arbitrabar  vel  cupiebam,  nunc  in  plebeus  de  postremis  me  esse 
sentio.      O  quam  vere  censu  distinguuntur  ordmes,  etiam   hviius 

69.  ad  a  :   do  Loiid.  De  tittilo  :  ego  o.    Liquet  deesse  aliquid. 

92.  differta  LB  :   diserta  n. 

Martens'  volume  (see  Ep.  927  introd.)  ie      tlience  to  Wolsey  reporta  that  '  if  that 
known.  island  were  taken,  the  Pope  could  not 

71.  Egmondano]  See  Ep.  878.  ijn.  stay  in  Rome,  nor  could  any  prince  be 

72.  Ba<ri\(i)s]  Henry  vm ;  from  in  tranquillity,  as  it  is  the  key  o£ 
whom  Vives  evidently  expect«d  a  pre-  Christendom  '  ;  and  on  20  Feb.  Cam- 
sent  in  retum  f or  the  dedication  to  the  pegio  gloomily  forecasts  '  Sicily  will  be 
Queen  (c{.  1.  3in).  the  next  place  attacked '  (ibid.  2771, 

73.  RomaoJ     For     Erasmus'     firm      2S39). 

resolve  to  leave  Germany  cf.  Ep.  1353  75.  Budaei]  Cf.  Ep.  1328.  3,  55nn. 

254n.  77.  scripsi]  The  letter  is  not  extant. 

74.  Rhodocapta]Rhodeswasinvested  92.  Somnium]  Cf.  1.  46. 

by  the  Turks  in  June   1522  and  fell  93.  Opuscula]  A  selection  from  Mar- 

28    Dec.     (Brewer    iii.     2324,    2S41).  tens' volume  (cf.  Ep.  927  introd.),  con- 

Rumour  of  this  reached  Rome  3  Jan.  taining  the  Adu.  Psendodialecticos  (cf. 

1523  and  Antwerp  15  Feb.  (ibid.  2758,  Tip.  iio8.yn)B,DAPompeiusfugiens,was 

2833).      The   loss   was   regarded   very  printed  at  Schlettstadt  by  L.  Schurer, 

gravely  in  Rome.    On  13  Jan.  a  letter  June  1520. 
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ciuitatis  !    Uem,  huccine  reciderunt  illa  tam  magnifica,  '  ClariBsimus 

100 et  vndequaquo  doctiss^imus)  '.    Sod  haoc  quoque  viderit  fora ;  cum 

qua  qui  niiuimum  habent  negocii,  hi  denium  foelioiss<imi>  sunt.  tt| 

Ego  nulla  ratione  subtrahere  me  potui  Hispanico  itmcri,  quod 

puto  mo  cras  aut  perendie  ingroasurum  :    quod  velit  Christus  mihi 

prosporo  succedoro.    Per  Britanniam  proficiscar,  ot  ibi  et  in  patria 

105  amici  in  te  hominis  otficium  praestabo.    Christum  precor  vt  te  seruet 

diutissime  incolumem  et  laetum  :   vbicunquc  fuero,  illinc  tc  de  meis 

rebus  certiorom  faciam.    Vale,  mi  praeceptor,  ot  memineris  seraper 

amicitiae  nostrae  ;    meque  Christo,  cui  tam  gnauiter  seruis,  com- 

mcnda.    Beatum  sahita  mihi  et  Frobenium.  x.  Maii.  1523.    Brugis. 

1363.  TO    EnNIO    l^LONARDI. 

Vatican  MS.  Lat.  6559,  f.  79.  Basle. 

25  May  1523. 

LThis  and  Ej).  1364  are  copies  in  a  xvi<^  sccretarial  liaud,  iu  a  miecellaneous 
volume  containing  a  number  of  lettors  writton  to  Filonardi  (for  whom  see  p.  6l) 
and  his  nophcw  Antony.  Thoy  woro  tirst  printed  by  Dr.  J.  A.  F.  Orbaan  in  his 
Beachcidin  t«  IliUie  i,  lyii,  pp.  56,7.  The  ycar-date  is  confirmed  by  Filonardi'8 
movement«  (I.  in),  and  by  the  coutenla  of  Ep.  1364.  It  is  notiucable  that  on 
other  occasions  Erasmus'  contjspondence  with  Filonardi  gocs  in  pairu  :  see  Epp. 
1423,  1424  and  1441,  1442.] 

S.  P.,  rouerendissime  Praesul.  Gratulor  milii  to  nobis  csse  reddi- 
tum  :  quod  si  tuo  quoque  commodo  factum  ost,  tibi  quoque  gratulor. 
Procor  autem  vt  sit  quur  merito  gratuler.  Qui  has  perfert,  cupit 
oximi  numero  raalorum  monachorum,  quorum  vbique  magna  est 
5  copia,  et  inseri  consortio  bonorum  virorum.  Miiii  predicatus  est 
dignus  fauoro  tuo,  qui  faues  bonis  omnibus.  Si  idom  tibi  videtur, 
tractabis  honiinem  humaniter.  Bono  vaieat  T.  R.  D.  :  cui  me 
semper  oxliibebo   mancipium   addictissimum. 

Basileae  Postrid.  Ponthecostes.  An.  M.D.xxiii. 
10  Erasmus  E.  R.  T.  D.  deuotus  clions. 

Reuorendo  in  Christo  patri  ac  domino  D.  Ennio,  episcopo  Voru- 
lano,  nuntio  Apostolico.    Constantiae. 

1364.  To  Ennto  Filonakdi. 

Vatacan  MS.  Lat.  6559,  f.  79.  Basle. 

25  May  1523. 

[For  the  source  sce  Ep.  1363  ;  witb  which  this  is  plainly  contemporary.] 

Reverendissime  Presvil.    Ignoscet  mihi  tua  humanitas  quod  te 

1362.  100.  vndiquaquo //on<i.  101.  minimumrt:  nimiuni  LoW.  13(53.  3. 
gratuler  scripsi :    gratulor  MS. 

1362.  I02.  Uispanico]  In  response  to  to  Constanco  in  Aprii   1323:    sco  liis 
Ihc  invitation  to  Aloala.     But  findinf!  life  by  Wirz,  pp.  58,9. 
cmploymentinO.\ford,honeverroachod  3.  Qui  haa  perfort]  Possibly  Antony 
Spain;  see  Ep.  927  introd.  of  Ep.  1388.  18.     Ep.  1364.  3,4  shows 

1363.  I.  redditum]  After  visiting  that  he  was  a  German,  and  unknown  to 
llome  in  Nov.  1522,^0  pay  homage  to  Erasmus.  The  nature  of  Filonardi'a 
Adriau  vi,  Filonardi  had  been  sent  back  reply  is  given  in  Kp.  1392.  14-15. 
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nugacibua  meia  literis  interpellcm.  Hodie  commendaui  tibi  quen- 
dam  ex  aliena  predioationo,  vt  spero  non  vana.  Et  sic  cat  Gcrma- 
norum  ingenium,  vbi  quid  vehementer  cupiunt,  non  ferunt  sibi 
negari.  Nec  perpendunt  quid  posait  is  a  quo  flagitant  commenda-  5 
tionem,  sed  quid  optent  ipsi.  Ceterum  hunc  iuucnem  Conradum 
Horesbachiuni  ex  meo  ipsius  animo  commcndo  tue  celsitudini  : 
quid  autem  velit,  ex  ipso  cognosces.  Friburgi  honesto  salario 
profitetur  Graecas  literas.  Ingenio  est  foelicissimo,  doctrina  rara, 
iudicio  magno,  stilo  miro  felici  ac  parato,  nec  vUa  afFectatione  10 
moiesto  :  tum  moribus  adeo  puris  vt  nihil  optari  possit  nec  suauius 
nec  modestius  nec  candidius.  Aut  me  plane  fallit  animi  presagium, 
aut  hic  aliquando  intcr  magnos  ct  celebres  futurus  est.  Opinor  non 
esse  magni  momenti  quod  abs  te  petct ;  in  quo  velim  te  talem 
experiatur  qualem  ego  to  iudico  predicoque.  Optarem  mihi  dari  15 
occasionem  qua  mo  declarem  vnum  esse  ex  eorum  numero  qui 
sublimitati  tuae  cupiant  pcr  omnia  gratificari. 

Nescio  quis  rumor  sparsus  est  apud  Germanos  me  stilum  acuere 
in  Lutherum  :  quod  ego  sane  nec  facio,  nec  vllum  video  fructum 
ei  faciam,  nisi  quod  tumultus  incrudesceret.  Et  iam  nunc  adeo  20 
fremunt  quidam  vt  mihi  decretum  sit  Germaniae  supremum  vale 
dicere  :  quanquam  et  hoc  et  ante  decretum  erat.  Si  peto  Italiam, 
istic  aliquot  dies  fniar  humanitate  tua  :  quod,  quum  essem  proxime 
Constantiae,  per  morbum  non  licebat.  Ego  nullum  video  finem 
huius  tunmltus,  nisi  si  principes  ostendent  se  breui  equa  sequuturos,  25 
ao  sublaturos  ea  de  quibus  mundus  merito  queritur.  Hac  de  re 
scripsimus  nonnihil  summo  Pontifici ;  et  Caesaris  edictum  quod 
nuper  aeuulgatum  est,  tale  quoddam  videtur  ostendere.  Dominus 
lesus  R.  T.  D.  seruet  incolumem. 

Datum  Ba.sileae  Postridie  Penthecostes  An.  M.D.xxiii.  30 

1365.     To  Albert  of  Brandenbueg. 

Ratio  verae  Theologiae,  ( 1523),  {".  A^  v'^.  Basle. 

LB.  655.  I  June  1523. 

[A  preface  written  for  a  new  edition  of  the  Satio  verae  Thfologiae  (see  Ep.  745 
introd.),  to  which  Erasmus  had  perhaps  been  impelled  by  Beatus'  ill-timed  issue 
at  Basle  with  the  dedication  to  John  Faber  (cf.  Epp.  953,  976). 

In  the  summer  of  1524,  when  revising  his  Catnlogiis  Lucubralionum  for  a  new 
iasue  (cf.  Ep.  1474  introd.),  Erasmus  added  a  list  of  his  works,  arranged  in  order 
tor  a  coUected  edition ;    and  specified  among  them,  evidently  as  the  final  text, 

7.  Horesbacbium  MS.  25.  oatendent  acripsi :   ostenderet  MS. 


2.  quendam]  Cf.  Ep.  1363.  3.  '.]  1654,  pp.  515-26  :  cited  by  J.  C.  Wiri, 

7.  Heresbachium]  See  p.  131.  -  Ennio    Fihnardi,     1894,    pp.     29-30, 

8,  quid  autem  velit]  Perhaps  some  108-9. 

title  of  honour  ;   just  as  Jerome  Froben  21.  vale  dicere]  Cf.  Ep.  1353.  254^. 

and  Nic.  Episcopius  went  to  Chur  in  23.  istic]  at  Constance  ;  cf.  Ep.  1363. 

Jan.  1520  to  obtain  the  degree  of  M.A.  in. 

from  Ant.  Pucci  (BRE.  149,  152).    For  proxime]  in  Sept.  1522  :  seep.  131. 

the  powers  of  a  '  legatus  de  latcre  '  to  27.  scripsimus]  Ep.  1352. 

confer    degrees    and    to    create    poets  edictum]    The  Imperial  Edict  of 

laureate,  '  milites  aurati,'   papal  nota-  6   March    1523,   which   embodied   the 

ries,  and  acolytes,  aee  a  Brief  of  Leo  x  conclusions  of  the  Diet  of  Nuremberg 

to  Filonardi,  8  Oct.  15 14,  printed  by  in  answer  to  Adrian  vi :   aee  Creighton 

J  H.  Hottinger,  LHsaert.  misc.  riciTos,  v,  225. 
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which  he  wiahed  lo  bc  udupleJ,  '  Mothodua  vcrac  Thcologiac  c.\  acditione  anni 
1523  a])ud  Michaclcm  Hilleniiim '  (i,  p.  40.  29-30).  The  ycar-datc  of  Hillen'8 
edition  he  (orroboratcs  earlicr  in  the  same  Cntnlogu-» (I,  p.  21.  25-6),  by  adding  the 
words  '  ac  nirsus  anno  proximo  '  to  a  Rtntement  that  ho  had  previously  rcvised 
and  cnlarpcd  tho  ilelhodiu)  (or  Rntio)  in  1522.  Ti  e  dates  of  this  prcface  may 
thcreforc  bc  regarded  as  adcquately  cstablislicd. 

But  of  an  edition  by  llillin  in  1523,  or  in  nny  othcr  ycar.  no  certain  indication 
has  bccn  found.  Evcn  tlic  Clhcnt  bibliogruphcrs  aflcr  thcir  far-rcacliing  rcscarches, 
havo  none  to  mention  in  HEr".  The  carlicst  of  this  recension  that  they  cile,  is 
a  Cologno  edition — no  doubt  only  a  rcprint — by  H.  Alopecius,  Dec.  1523  :  which 
contains  at  the  end  also  a  lcttcr  to  somc  nuns  at  Colognc  (Ep.  1346).  They  give, 
howovcr,  another  cdition,  a.  l.  et  a..  containing  thc  tcxt  rcviscd  and  onlarged — 
'  postremum  ab  ipso  autore  castigata  et  locuplctata,  cui  oxactior  castigatio  cum 
noua  elegantiquo  praefationo  (this  letter>  accessit ' — together  with  Ep.  1.346: 
an  itcm  which  is  not  mentioncd  on  tho  title-pago  and  which  appears  to  have  been 
insertcd  for  the  purposc  of  filling  the  final  sheet.  This  undated  volume  is  in  italic 
type,  olosely  reserabling — cspccially  in  linked  lettcrs,  i  or  u  with  8,  u  with  m  or  n. 
and  many  othcrs — the  italic  Frobcn  was  using  at  that  dalc.  c.g.  in  the  sccond 
issucs  of  the  Spongia  (Ep.  1389)  and  of  the  Catalogus  Lucuhraiionum,  and  in  tl.e 
Ezomologtaia  (Ep.  1426).  Of  its  fivo  inilial  letters,  CLNQS,  some — in  the  actual 
letters,  though  not  in  the  backgrounds — are  like  the  initials  to  bo  found  in  Bebers 
books  a  little  later.  I  have  thereforo  adopted  tliis  undatcd  edition  as  thc  archctype 
for  this  preface  and  for  Ep.  1346,  conjecturing  that  it  was  printed  for  Hillen  by 
one  of  the  Bosle  printcrs  :  an  arrangemcnt  of  which  I  know  no  otber  example, 
but  which  has  some  corroboration  in  the  insertion  of  Ep.  1346  as  a  supplement — 
as  would  only  have  been  eaay  ii  tbe  book  were  being  printed  within  reach  of 
Erasmus. 

There  was  no  other  authorized  issue  of  the  Ralio  verae  Theologiae  during  Erasmus' 
lifetime.  This  prcface  was  therefore  not  rcprintcd  ;  and  is  not  even  found  in  the 
Basle  Opera  v,  1540 — probably  bccause  Hillen^sedition  had  bcen  so  small  that  there 
was  no  copy  then  availablc  at  Basle. 

.fust  at  this  timo  Archbishop  Albert  (Ep.  661  introd.),  underatress  of  the  attacks 
madc  upon  him  (see  Ep.  1241  introd.),  waslosing  hislibcral  sympathies  and  ranging 
himself  with  tho  Papal  party:    scc  P.  Kalkoff,  Capito,  1907,  ch.  9.] 

REVEREND.  IN  CHRISTO  PATRI  AO  D.,  D.  ALBERTO  S.  E.  K.  TITVL. 
S.  CHRYSOGONI  CARDINALI,  MOGVNTINENSI  AC  MADENBVRGEN. 
ARCHIEPISCOPO,  PRINCIPI  ELECTORI,  PRIMATI,  ETC,  ADMtNI- 
STRATORI  HALBERSTADIENSI,  MARCHIONI  BRANDEBVRGENSI, 
ERASMVS    ROTERODAMVS    S.  D. 

QvoD  Paulus  Apostolus  noii  iniprobat  quidem  nuptias,  verum 
denunciat  foro  vt  qui  sese  inuoluerint  matrimonio,  habituri  sint 
afflictionem  iuxta  carnem,  videlicet  eas  sollicitudines  subindicans 
quas  parcntes  sumere  coguntur  in  gignendis,  alendis,  educandis, 
5  elocandis  prouehendisque  liberis,  mihi  videtur  ad  nos  quoquc  perti- 
nere,  qui,  tametsi  corpore  stcriles,  tamen  subindo  pro  liberis  ahquid 
librorum  gigiiimus ;  nisi  quod  nostra  conditio  videri  potest  haiid 
paulo  durior.  Siquidem  ilUs  nihil  aliud  denunciat  Pauhis  quam 
afflictionem  carnis  ;  nos  duplex  scquitur  afflictio,  camis  et  spiritus. 

10  Neque  enim  haec  facimus  medioori  dispendio  tum  rei  tum  vale- 
tudinis  :  quanquani  haec  quidcni  quota  portio  sunt,  si  ad  animi 
curas  expendantur  ?  Proindo  non  solum  hoc  nomine  misorior  est 
conditio  scribentium  quam  gignentium,  quod  duplici  saroina 
grauatur,   vorum   quod   in   vtroque  genere  nostra  praeponderant 

15  incommoda. 

(^uanto  facilius  est  miiUori  coneipere  foetum  quam  nobis  idoneum 


I.  Paulus]  I  Cor.  y.  28      Erasmus  quotcs  his  own  Iranslation. 
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argumentum  !  Quanto  minore  periculo  illa  enititur  f[uam  nos 
apflimua  !  Quod  si  quao  parit  inf(>liciter,  hoc  est  foctum  mutilum 
aut  alioqui  monRtrosum,  vulgus  non  pucrperae  imputat,  sed  vel 
astris  vel  vicio  corporis  vel  caeui  vel  Deo.  Si  quid  in  ingenii  nostri  20 
footibus  vicii  conspicitur,  nulla  venia  est.  Nobis  solis  imputatur 
qui  genuimus,  et  ob  foetum  vocamur  in  capitis  periculum.  Adde 
quod  mulier  ob  eundem  partum  non  nisi  scmel  experitur  Lucinae 
nixHs,  nos  toties  eundem  foctum  parturire  cogimur.  Ac  mihi  sane 
euenit  plorunque — nani  de  caeteris  non  pronuncio — quod  puerperis  25 
solet,  quac,  dum  praepropere  matres  esse  student,  aborsu  foctum 
immaturum  eiiciunt  ;  vel  potius  quod  nonnuUis  animantibus,  quae, 
quoniam  informes  raassas  edunt,  coguntur  diu  lambcndo  fingere 
quofl  pepererunt  :  quo  quidem  in  genere  sunt  vrsi.  Hoc  vicii  sic 
mihi  video  cum  nonnullis  esse  commune,  vt  tamen  ipse  culpam  3° 
meam  hic  insigniter  agnoscani.  Sic  sum,  ferre  gestandi  tedia  non 
possum.  Ita  fit  vt,  dum  celcrius  studeo  liberari  a  labore,  sacpius 
idem  labor  sit  deuorandus. 

Adde  his  quod  qui  gignunt  corpore,  puellam  vnam  vni  gignunt 
sponso  :  quae  si  nacta  sit  cui  placeat,  non  refert  quam  placeat  35 
caeteris.  Nos  populo  gignimus,  hoc  est  beluae  multorum  capitum  ; 
cuius  oculis  quum  diuersa  placeant,  ne  fieri  quidem  potest  vt  per 
omnia  placeas,  etiam  si  gignas  quod  suapte  natura  formosissimum 
sit.  Huic  tam  moroso  proco  nobis  seruiendum  est.  Quod  his  sane 
temporibus  longe  difficillimum  est ;  in  quibus  sic  variant  hominum  4° 
studia  vt  quod  vni  parti  blandiatur,  necesse  est  vt  alteri  vehementer 
displiceat.  Ac  saepe  fit  vt  non  aliam  ob  causam  displiceat  aut 
placeat  liber,  nisi  quod  displicet  aut  placet  autor. 

Quin  et  illud  accedit  nobis  incommodi,  quod  cum  proci  soleant 
ambire  fauorem  parentum,  nobis  exambiendus  sit  fauor  multitu-  45 
dinis,  cuiua  vtilitati  nostro  victu  seruimus  :  hac  in  parte  aliquanto 
infeliciores  histrionibus — satis  enim  de  puerperis  dictum  arbitror — , 
qui  cura  mercede  conducti  saltent,  nemo  tamen  vnquam  habuit 
theatrum  tam  morosum  aut  iniquum  vt  lapidetur  actor  si  parum 
feliciter  cesserit  actio.  Extrema  calamitas  est  exibilari  atque  5° 
explodi  e  proscenio.  Nobis  capitis  nostri  periculo  peragitur  fabula, 
idque  nostro  etiam  sumptu. 

Scio  dicet  iamdudum  tua  celsitudo,  '  Ohe,  satis  iam  parabolarum  ; 
rem  paucis  expedi  !  '  Faciam.  lam  anni  complures  sunt  quod 
hunc  libellum  de  Ratione  Theologiae  rudem  adhuc  emiserim  :  55 
sic  vt  commentarius  verius  esset  quam  liber.  Quum  autem  sic 
etiam  incultus  inueniret  procos  quibus  placeret,  addidi  cultus  non- 
nihil,  et  adiecto  tui  nominis  lenocinio  velut  dote  quadam  eandem 
filiam  rursus  elocaui.  Id  quum  semel  atque  iterum  factum,  tuo 
ni  fallor  genio,  satis  feliciter  cesserit,  hoc  demum  anno  1523  reuocaui  Go 
8ub  manus  ;  ac  tantum  impensum  est  operae  vt  iam  propemodum 
inter  libros  numerari  possit.  Quanquam  quod  legitur,  quod  teritur 
manibus  studiosorura,  id  totum  tui  geniiesse  duco.  Quod  si  quibus 
displicet,  horum  temporum  fatia  imputo,  in  quibus  sic  ardent  hinc 

24.  toties  .  . .  parturire]  Cf.  Ep.  1248.  Melhodns  ;  cf.  Ep.  1372.  4211. 

6.  59.  rursus]    In    the    first    separate 

55.  emiserim]  In  the  Xnmim  TnKlrv-  edition,  by  Martens,  Nov.   1518:    see 

me.ntum,   1516,  f".  bbb,  with  the  title  Ep.  745  introd. 
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65  atque  hinc  contraria  studia,  vt  nihil  scribi  possit  tam  insulse  aut 
etiam  impic,  qiiin  inueniat  qui  poUice  faueat  :  rursus  nihil  tam 
feliciter  aut  circunspcct^,  vt  remedium  sit  a-ducrsus  sycophantae 
morsus.  Fuit  hoc  infclicitatis  meae,  vt  mea  senectus  in  hoc 
secuhnn   incidcrit.     Orandus  est  Dominus  Icsus  vt.,  qui  solus  id 

70  potest,  suo  spiritu  animos  Christiani  populi  vcrtat  in  amorcm  pacis 
et  concordiae.  Etenim  quam  diu  spiritu  nostro  tumultuabimur. 
quo  magis  adnitemur  nosmet  explicare,  tanto  magis  inuohicmur. 

Quam  aUis  arrideat  hoc  seculum  nescio,  mihi  certe  magnopcre 
displicet.     Sic  feruent  partium  studia  vt  non  possit  esse  sjmcerum 

75  iudicium.  lurgiorum  et  rixarum  plena  sunt  omnia.  Pcnitus 
sublata  est  illa  libertas  ac  suauitas  studiorum,  imo  neglectis  bonis 
autoribus  nihil  placet  nisi  quod  seditionem  sapit.  Intcrim  quanta 
clades  concordiae  Christianae  !  Quam  vix  vsquam  reperias  syn- 
ceram  illam  ac  siraplicem  amicitiam,  non  aliquo  fcrmento  viciatam  I 

80  Coniuratos  reperias,  amicos  nequaquam.  Quid  autcm  est  nostra 
rehgio,  si  tollis  pacem  V  Nimirum  ea  rerum  facies  crit,  quasi  si 
tollas  solem  c  mundo.  Malim  cgo  vel  holitor  esse,  tranquillitate 
Christiana  fruens  ac  spiritus  Euangelici  simplicitate  gaudens, 
quam   terque   quaterque   maximus   thcologus   huiusmodi    dissidiis 

85  inuolutus.  Ego  certe,  quod  ad  me  pertinet,  hoc  ago  totis  viribus,  vt 
hoc  fermentum  ex  intimis  animi  mei  fibris  rcuellam,  meque 
restituam  simplicitati  tranquillitatique  spiritus  Euangelici, 
meque  componam  in  cum  habitum  mentis,  quo  bona  cum  fiducia 
comparere  possiin  apud  tribunal  Icsu  Christi  :  quo  fortassc  cras  aut 

90  perendie  sim  acccrsendus.  Quanquam  omnibus  eodcm  veniendum 
est,  neque  cuiquam  haec  vita  longa  potest  esse,  etiamsi  esset  certa. 
Nunc  quum  inccrta  sit,  sic  oportet  omnes  viuere  quasi  cadem 
nocte  sit  a  nobis  anima  reposcenda. 

Lubens  autem  adhorter  omnes  vt  seriis  studiis  pro  sc  quisquc 

95  agat  quod  ago.  Gradus  aliquis  fuerit  ad  sarciendam  concordiam,  si 
quisque  syncere  .ac  veluti  coram  Dco  suum  animum  expurget 
a  formento  odii,  liuoris  ot  contentionis.  Simplcx  oculus  nihil 
spectat  nisi  gloriam  Christi.  Qui  concionantur  apud  populum, 
sermonem  Euangelicum  pure  syncereque  tractcnt,  nulli  quidem 
100  assentantes,  sed  intcrim  quantum  fieri  potest  tcmi)erantes  ab  his 
quac  spectant  ad  scditionem  magis  quam  ad  .acdificationem. 
Absit  aduersus  proximum  aut  etiam  iniquum  iudicium.  Sic 
vnusquisquo  dc  scriptis  alienis  pronunciet  vt  vcllet  pronunciari  de 
suis.  Caeterum  eorum  quac  nccessario  cogantur  omnes  credere, 
105  definitio  contrahatur  ad  paucissima  ;  quod  quidcm  liccbit  salua 
synceritato  professionis  (^'hristianac.  Rcliqua  vel  prohibeantur 
inquiri,  vel  suo  cuiusque  iudicio  rciinqiianlur.  Ea  res  non  solum 
efficiet  vt  po.sthac  cxoriantur  pauciora  dissidia,  vcrum  ctiam  ad  id 
conducet,  vt  religio  Clu'istiana  facilius  per  omnes  orbis  nationes 
iio  propagetur.  Tum  autem  corrigantur  ea  do  quibus  iam  pridem 
mundus  merito  queritur.  Etenim  si  iudcx  ille  impius  in  Euan.  Luc. 
non  omnino  contempsit  intcrpellaticmcm  opprcssae  viduae,  qiiantn 


77.  Boditioneml  Cf.  Ep.  1,159.  16.  97.  Simplex  oculus]  Cf.  Mstt.  6.  22, 

93.  anima  repoBcenda]  Cf.  Luke  12.       Luke  11.  34. 
20.  III.  iudex]  Luko  18.  2-6. 
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minus  oportet  ncgligero  clamorcm   eorum   |)ro  quibus  sanguincni 
suuin  fudit  Douiirius  lesus  Christus  !    Ncquc  cuim  i)ro  magnatibus 
tautum  mortuus  cst  ;    i^t  humiles  ac  pusillos  sibi  peculiariter  liabet  115 
curao.     Hoa  omnium  primos  allegit,  per  hos  ortum  ac  prouectum 
est  regnum  Euangclicum. 

Haec  fiont  otiam  abs([uo  tumultu,  si  monarcharum  ac  principum 
autoritas,  somotis  interim  humanis  afifectibus,  toto  pectore  seruierit 
vtilitati  publicao  ct  gloriao  principis  omnium  lesu  Christi,  120 
siquo  submouoantur  ab  hoc  nogocio  quos  mundus  iam  nimium  diii 
tuHt,  suao  gloriao,  sui  ventris  suaeque  tyratmidis  negocium 
agontos  ;  qui  regnum  suum  non  putant  posso  consistere,  si  populus 
quioquam  hal)oat  vol  montis  vol  corobri.  Pulsandus  est  igitur 
communibus  procibus  losus  opt.  max.  vt  hanc  mentem  vtriusquo  125 
atatus  primoribus  impartiat  :  inter  quos  tu,  vt  praeoipuum 
locum  tenos,  ita  plurimum  adiumonti  potoris  adforre  ad 
rcstituondam  Ecclosiao  tranquillitatcm.  Quod  to  gnauiter 
faeturum  atquo  ctiam  faccre  confido.     Bene  vale. 

Basiicae  Calendis  luniis.  .\nno.  1523.  130 

1366.     From  Polydoke  Vergil. 

Gabbema  p.  5.  London. 

LB.  App.  326.  3  June  1523. 

[First  printed  in  Epistolarum  ab  iHustribus  et  clarin  viris  scriptarnm  ceiUuriae  tres. 
Quas  passim  ej;  autographis  coUegit  ac  edidit  S.  A.  Oahbema,  Harlingen,  1663. 
Many  ot  Gabbema'8  papera  are  now  in  the  Provincial  Library  at  Leeuwarden  ;  but 
Dr.  S.  A.  Waller  Zeper,  Librarian  o£  the  Friesch  Genootschap  there,  has  had  the 
lundncsa  to  inform  mo  that  the  original  of  this  is  not  to  be  found  amoug  them. 

The  letter  was  no  doubt  sent  with  Ep.  1367.  It  appeara  that  Erasmus,  in 
sending  Algoet  (1.  6)  to  England,  bad  coramissioned  him  to  inquire  through 
Zach.  Deiotarus  (1.  i),  whether  Polydore  had  seen  Ep.  11 75,  which  had  now  been 
over  a  year  in  print.  As  with  many  o£  Pirckheimer's  letters  (cf.  Ep.  1085),  I  have 
transferred  the  heading  to  the  address  ;  in  view  o£  the  direction  to  Basle.] 

Mi  Erasmo,  saluo.  Nudiustertius  noster  Zacharias  salutem  mihi 
tuis  verbis  nunciauit,  significauitque  te  raeorum  libellorum  famae 
profuisse,  ac  de  mo  postremo  quaesiuit  an  illud  scissem.  Ego  ad 
ea  respondi  mo  certum  habere  studium  erga  me  tuum,  et  id  esse  vt 
porindo  tu  mei  vt  ipse  tui,  et  amantissimus  et  studiosissimus  sum.  5 
Postea  hori  ille  duxit  ad  me  puorum  tuum,  a  quo  particulatim 
intellexi  quonam  pacto  tecum  ageretur,  id  quod  summae  mihi  fuit 
voluptati  ;  nam  quod  viuis,  quod  vales,  illud  maxime  ex  repubUca 
nostra  Uteraria  est,  cum  perspicuum  sit  naturam  te  omnium  vnum 
ad  eam  locupletandam  peperisse.  lo 

Quod  tua  in  me  officia  continenter  confers,  ago  gratias  ;  ita 
respondes  amori,  ita  ius  necessitudinis,  quae  iampridem  mihi  tecum 
intercessit,  nauiter  seruas.  Ego  itidem  facio,  qui  tuae  maximae 
laudis  haudquaquam  detractator  existo  ;   id  quod  testatur  epistola 


1365.  122.  ventris]  Cf.  Ep.  1166.  16.  see  Ep.  1373.  i. 

1366.  I.  Zacharias]   Deiotarus  :     see  9.  literaria]  Cf.  Ep.  1351.  i^n. 

Ep.  1205.  In.  13.  tuae  ...  14.  laudis]  In  the  .4 poZo- 

3.  profuisse]    C£.    Epp.    1 175.    5-8,  jmof^gApril  1524(1.  i^njafterpraising 

113-19,  1210.  l-g.  the  leamed  men  who  were  teaching  in 

6.  puerum   tuum]   Livinus   Algoet  :  Italy  and  England,  Polydore  continues  : 

453-5  U 
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i;  no.stra  ad  nn.stnim  (,'iithc-l)crtuin  Londinonscni  EpiHCopum,  ciii 
nuper  duas  sacrorum  adagiorum  (.•euturias  dcdicaui.  Scripsi  item, 
postquam  hinc  proxime  discessisti,  ad  te  litcra.s,  casque  nostro 
iMoro  dt'di  ;  scd  quia  nihil  responsum  est,  postea  mihi  eatenus 
taccndum    putaui,   quoad   vsu   veniret   vt   vspiam   vna  essemus  ; 

2oquod  tandcm  aliquando  fiot.  Intt>rim  si  tibi  vsui  cssc  possum, 
vtere  Polydoro  tuo,  qui  t«  etiam  jiccunia  iuuarc  cupit  ;  cuius  rei 
cum  posthac  pcriculum  fcceris,  spes  non  fallet,  vti  de  puero  tuo 
scire  potcris. 

Valc  Londini.  iii.  Nona.s  lunias.  m.d.xxiii. 

25  Saluta,  quaeso,  meis  verbis  loh.  Oecolampadium,  si  istic  agat, 
et  nostrum  Beatum  Rhenanum. 

Tuus  Polidorus  Vergilius. 

Reuerendo  domino  Erasmo,  amico  charissimo.     Basileani. 


1367 


1369 


From  Cuthbekt  Tunstall. 


Opus  Epistolarum  p.  881. 

N.  p.  834  :  Lond.  xxii.  22  :  LB.  656. 


Jjondon. 
5  June  1523. 


[Tlie  year-date  13  confirmed  by  the  mention  of  Luthcrs  book  against  Henry  viil 
(1.  3).    The  chango  in  the  month-date  in  N  is  no  doubt  a  niere  depravation.] 

OVTBERTVS     TONSTALLVS,     LONDINENSIS     ECCLESIAE     MINISTER, 
ERASMO    ROTERODAMO    S.  D. 

Dici  non  potest  quantopere  sum  gauisus  lectis  tuis  literis,  prac- 
sertim  his  quibus  tum  ad  Regem,  tum  ad  Legatum  scriptis,  his  te 
suspitionibus  libcras,  quas  de  libello  a  Luthcro  in  Regem  edito, 


'  At  nemo  raeliercle  homo  magnifioen- 
tius  id  oflBcii  suis  praestitit  quam  nostcr 
De3.  Erasraua  Roterodamus  ;  cui  post- 
quam  nonnullas  suo  cxccUenti  ingenio 
auxerat  artes,  nihil  potius  fuit  quam 
suara  Germaniara,  minus  olim  litcrarum 
peritara,  longo  doctissimam  elliccre  :  in 
qua  sano  re  tantum  profecit  vt  nusquam 
gcntium  hodie  hominum  ingonia  raagis 
eruditione  fiorcant '.  Cf.  Ep.  1406.  211- 
12. 

1366.  15.  Cuthebortum]  Tunst*ll, 
who  had  bccn  consecratcd  Bp.  of 
London  9  Oct.  1522,  in  succcssion  to 
Fitzjames  (see  Ep.  1211.  365^).  The 
letter  montioned  hero  was  probably 
designed  as  a  preface  for  an  addition 
to  Polydoro'8  Adagia  saera,  which,  to 
the  nuraber  of  431,  had  already  bccn 
printcd,  with  a  dcdication  to  Pacc, 
5  Juno  15 19,  in  Frobon'8  cdition  of 
July  1521  (cf.  Ep.  1175.  4,  ii^nn). 
I  cannot  find  that  tho  200  wero  ovcr 
added,  or  the  preface  printed  :  it  is 
not  in  thc  second  Froben  edition,  June 
1525.  But  frora  the  definitcncss  of 
Polydore'8  ftatement  it  raay  bc  inferrod 
that  thc  '  acoession  '  (if.  Ep.  1494.  29) 


was  sont  to  Tunstnll  in  nis.  ;  and  the 
prcfaoe  to  him,  in  wliioh  Erasmus  is 
extolled  (of.  I.  I3n),  was  perhaps  oon- 
verted  into  an  ApoliKjia  to  the  reader — 
datcd  from  London,  29  April  1524,  and 
appcndcd  to  tho  Froben  volumc  of 
June  1525,  f".  b' — in  which  Polydorc 
dcfenda  hirasclf  for  having  introduced 
some  Christian  adagos  into  the  edition 
of  1521. 

17.  proximodi8ces8i8ti]InApril  1517: 
seo  Ep.  577. 

litcnvs]  Not  oxtant.  It  was  porhaps 
writtcn  in  the  sumracr  of  1520  to  in- 
vito  Erasmus  to  rccommend  Polydore'8 
Adagia  to  Frobon  :   of.  Ep.  1175.  Il^n. 

25.  si  istio  ngnt]  For  the  uncertainty 
of  Oecolarapadius'  nioveraents  since  his 
arrival  at  Hasle  (Ep.  1335.  65^)  cf.  Ep. 
1401.  22n. 

^"567.  1.  literis]  Not  oxtant.  They 
werc  probably  writtcn  about  the  end 
of  April  (cf.  I.  1030)  and  carriod  by 
Lcvinus Algoet(Ep.  1373.  i).  Formen- 
tion  of  the  answers  seo  Ep.  1383. 
27n. 

2.  Ix^gatum]  Wolsey. 

3.  liboUo]  Sco  Ep.  1308.  gn. 
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tanquam  aliquid  inesset  tuuni,  hic  ttubortas  esse  nonnulli  tibi 
rettuleiunt :  non  quod  animis  hominum  tam  alto  insederat  haec  5 
suspitio  vt  tuis  literis  fuerit  rouellenda,  quandoquidem  sic  totus 
liber  contumeliis  scatet,  sic  singulis  pagellis  Lutherianum  virus 
spirat,  vt  ex  qua  ofitieina  prodierit,  illo  ipso  lectus  prodat ;  verum 
ea  ro  sum  laetatus  vehementer,  quod  ex  his  intellexi  tibi  cum 
Luthorianis  male  conuenire,  teque  a  Pontifice  Maximo  rogatum  vt  10 
congrediendi  cum  Luthero  prouinciam  suscipercs,  iam  exoratum 
propo  in  procinctu  osso.  Id  quod  onincs  amici  tui  niagnopcre  et 
oxpectant  ot  cupiunt,  vt  cum  illo  Proteo,  inio  verius  Atheo,  tandem 
congrediare. 

'  Caeterum  ex  Luthcro  '  inquis,  '  ct  Lutherianis  male  audiam.'  '5 
At  non  peius  quani  Deus  ipse,  quem  ille  maliciae  omnis  autorem 
facit,  dum  liberum  tollit  ab  hominibus  arbitrium,  atque  omnia 
statis  necessitatis  legibus  tieri  prorsus  contendit,  vt  liberum  cui- 
quaiii  non  .sit,  si  velit,  bene  facere.  Et  Christi  causa  iniecta  probra 
phis  tibi  laudis  nimirum  parient  quam  omnia  omnium  quantumuis  20 
elaborata  encomia.  Quocirca  nihU  est  quod  eo  nomine  terreare. 
Mihi  quidem  videris  hoc  patriae  tuao  in  primis  debere  :  quae,  nisi 
quam  primuin  occurratur,  pcstilente  hac  contagione,  sese  latius 
spai-sura  si  nerao  obuiam  prodit,  infici  pericUtatur. 

Nemo  vnquam  in  sacris  eruditus  literis,  eorum  qui  hactenus  25 
fuerunt,  sua  aetate  perniciosam  ortam  haeresim  vidit  quam  non 
impugnauit.  Quo,  quaeso,  nomine  tuus  Hieronymus  celebrior 
habetur  quam  quod  haereses  sui  temporis  acerrime  confutauit  ? 
Non  iUum  sacri  Moseos  et  Prophetarum  Ubri  ad  Hebraicam  veri- 
tateni  restituti,  non  muItipUces  commentarii  magnis  desudati  30 
laboribus  clariorem  reddiderunt  quam  quod  aduersus  HeluicUum, 
louinianum,  Luciferianos,  Vigilantium,  Pelagianos  in  harenam  sese 
decUt.  Vbi  maior  Origenis  elucet  erucUtio  quam  contra  Celsum  ? 
vbi  maior  BasiUi  quam  contra  Eunomium  ?  Cyprianus  dum 
contra  Demetrianum,  Nouatianum  et  Nouatum  acrius  inuectus  est,  35 
quantam  laudem  rettuUt  !  Quanta  Hilario  contigit  Constantium 
impugnanti  !  Quae  vero  Augustinus  contra  Pelagium,  contra 
luUanum,  contra  Arrianos,  contra  Manichaeos,  contra  Gaudentium, 
coiitra  PetUianum,  contra  Faustum,  contra  Fulgentium  scripsit, 
tantopere  ilUus  viri  sanctum  ardorem  exprimunt,  vt  nesciam  an  eius  40 
vel  flagrans  in  Dei  Ecclesiam  charitas,  vel  magna  Ln  sacris  Uteris 
eruditio,  ex  vUis  aUis  scriptis  sit  dUucidior.  Porro,  quis  vnquam 
in  Ecclesia  paulo  erucUtior  post  ortam  nouam  haeresim  reticuit  ? 
Ea  demum  vera  militia  Christiana  est,  haereses  expugnare.  An 
barbaros  In  fines  nostros  irrumpentes  pauxiUumque  abigentes  45 
praedae  persequi  pulchrum  putamus,  haereticos  de  reUgione  atque 
aris  nobiscum  decertantes  aequo  animo  ferimus  ?  quando  multo 
est  praeclarior  de  his  quam  de  UUs  victoria,  quod  his  deuictis 
aeternus  in  coeUs  datur  triumphus,  iUis  summotis  breuis  admodum 
in  hac  vita  gloriola.  50 

7.  Lutheranum  LB.  10,  15.  Lutheranis  LB. 

4.  hic  aubortas]  Cf.  Ep.  1383.  25-6.  17.  liberum  .  .  .  arbitrium]  See  Ep. 

For  similar  auspicions  of  Erasmus  at  an  1419  introd. 

earlier  date  see  Epp.  1218,19.  22.  patriae  tuae]  sc.  Geimaniae;  cf. 

10.  a  Pontitice]  See  Epp.  1324,  1338.  Ep.  1366.  i^n. 
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Te  vpro  vel  maximc  monere  debet,  quod  quam  multis  lucubra- 
tionibus  in  Kcflcsiae  vtilitatem  sumptis  gloriani  parasti,  pracripere 
tibi  Lutheriani  parant,  dum  in  suorum  numero  falso  te  recensent. 
Addo  quod  aemuli,  si  qui  sunt,  qui  tuam  corrodunt  famam,  quando 

55  non  alio  magis  nomine  tibi  nocero  possunt,  in  illam  factioncm  te 
asscribunt.  Quantus  autcm  accedit  stimulus,  quod  Adrianus, 
suramus  Pontifcx  ct  tuus  contorraneus,  et  de  ^egc  Domini  tani 
sollicitus,  tantopere  te  inuitat  vt  eam  prouinciam  dcsumas  !  ad 
quara  cura  illius  atque  omnium  iudicio  vidcris  in  prirais  idoneus, 

6otum  etiam  non  rogatus  sponte  nomcn  dare  dcbes  :  cum  eas  hacrescs 
suppullulare  vidcas,  quit)ii.s  tandcm  adultis  tota  ruct  Eeclcsia. 
Neque  enira  vna  aut  altera  pemiciosa  nouitas  ingeritur,  sed  ad 
ingentem  Vuiclcficarum  haeresum  cateruam  noua  accedunt  arma, 
nempe  conuicia,  contumcliae,  probra,  linguae  vcncno  tinctae,  vt 

65  plane  videri  possit  vencnum  aspidum  sub  eorum  labiis  cbuliire. 
His  telis  Ecclesiam,  quani  alia  ratione  non  possunt,  cxpugnarc 
parant.  Quae  aut«ra  ab  Apostolis  instituta  post  Christum  incama- 
tum  in  Ecclesia  catholica  seniper  obscruata  sunt,  istis  vniuersa 
displicent,   traditioncs  sanctorum    Patrum,    Ecclesiae  ritus,   sacra 

70  omnia  :  in  quorura  locura  quid  ipsi  statucrc  vclint,  nondum  inter 
eos  conuenit.  Omnes  namque  Cliristianos  viros  iuxta  ac  foeminas 
ex  aequo  sacerdotes  esse,  Stoica  quadam  morosophia  cont^ndunt, 
oranos  ctiara  ex  aequo  regea  ;  nam  eo  tendit  libcrtas  iUa  Christiana, 
quam  nuUis  hominum  legibus  asserunt  obnoxiam.     Quo  quid  aUud 

75  quam  anarchiam  parant  ?  taraetsi  Germaniae  principes  nondum 
id  persentiunt.  Tentatum  id  aUquando  a  Vuyclefianis  in  hoc 
regno  fuit ;  coactumque  ab  his  coniuratorum  exercitum  cora- 
misso  ])raeUo  vix  tandem  regia  potestate  fusum  fugatumque  annalcs 
nostri  tcstantur.     Luthcms  De  abroganda  Missa,  quam  nunquam 

80  intcUexit,  Ubcilum  cst  ausus  aedere.  Quid  tandem  supercst  ampUus, 
nisi  si  de  abolendo  Christo  scribcre  dcstinauit  ?  nam  huc  hominis 
insania  tendere  videri  pot<?st :  quandoquidcra  tUuam  Virginem  ab 
eius  sequacibus  iam  explosam  audimus.  Tantanc  impictas  vltra 
sustincnda  est  ? 

85  Per  ego  te  Christi  tot  cxhaustos  mortali  corjiorc  labores,  per 
iUum  sanguinem  quem  in  mundi  precium  moribundus  profudit,  per 
illara  gloriam  quara  in  coeUs  decursa  hac  vita  expectas,  t«  obsecro 
atque  obtestor,  Erasme,  imo  vero  te  orat  atque  obtestatur  Ecclesia, 
vt  cum  hac  hydra  tandem  congrediare.     Aude  tantum,  et  orbis 

90  spondet  tibi  victoriam.  Quantura  etcnira  tibi  culpae  non  abs  re 
im])ingi  potest,  si  tuae  ]iatriae  pericUtanti,  si  Ecclesiae  coUabenti 
quam  j)rimum  succursurus  non  aduolas,  tantum  immortalis  gloriae 
te  manobit,  si  abs  te  patriae  tuae  conscruata  rcUgio,  si  tuis  lucubra- 
tionibus  Ecclesia  sufTulta  erit.     Denique,  iUi  ipsi  labores  quos  in 

95  sacris  Uteris  exomandis  surapsisti,  non  parum  te  excitare  debent : 

53.  Lutherani  XoTirf.  63.  haeTesewn  Lond.  64.  tincfaeA':  tincta //,  j;«cno»i 
N'  in  quibusdam  exemplaribus.        76.  Vuiclefianis  Lond. 

65.  venenum]  Ps.  13.  3,  139.  4.  79.  Do   abroganda   Missa]   Sec    Ep. 

72.  morosopbia]  Cf.  Luc.  Alex.  40.  1342.  753"- 

76.  a  Vuyclcfianis]  In  IJI3-14:  see  83.  cxploaam]  This  rumour,  aa  far  aa 

P.  Vergil,  AiK/l.  JIi.il.,  Basle,  J.  Bebcl,  Luthcr'8  immcdiate  followcrs  hitc  con- 

1534,  pp.  435-6,  anil  cf.  Ep.  1352.  155.  ccnicd,  appears  to  bc  quitc  basi-lesa. 
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quamlo  quas  tu  multis  sudoribus  oxpolire  curasti,  focdis  liaeresibus 
ab  intis  pollutas  vidos,  qui  non  inipoliti  scrrnonc  cuj)iunt  ipsi  vidcri. 
Quo  fit  vt  nitorcm  in  sacris  litcris  plerisquc  inuisum  rcddant.  Qua, 
quaeso,  in  re  melius  animam  iam  per  aetatcm  sensim  deficientem 
ponere  potes,  quam  dum  Ccrbcrum  istum,  diro  latratu  in  omnes  100 
occlesiasticos  ordines  insultantem,  gladio  Spiritus  abactum  in 
antrum  suum  coges  '!  Id  quod  tc  facturum  co  magis  confidunt 
omncs,  quod  ipsc  nupcr  aedito  iibcUo  expcctationem  iam  omnium 
de  ea  re  concitasti. 

Vale  Londini  Nonis  lunii  Anno  Millesimo  quingentesimo  vigesimo  105 
tertio. 

1368.     From  Wolfgang  Fabricius  Capito. 

Buslo  MS.  Ki.  Ar.  25  a.  100.  Strasburg. 

Hess  ii.  555.  18  June  1523. 

[A  contemporary  copy,  endorsed  '  Copia  ad  Eras.  Rot.  ex  Argentina  18  lunii 
anno  &c  xxiii'.  The  year-date  is  confirmed  by  the  mention  of  Hutten'8  Expo- 
aUdatio.  Ep.  1374.  1-3  shows  that  for  lack  of  a  messenger  this  letter  was  delayed 
in  dispatch. 

Capito  liad  been  at  tho  Diet  of  Nuremberg  with  the  Archbishop  of  Mainz.  After 
their  rotum  thencc  in  Feb.  15J3,  he  took  leavo  and  went  to  Strasburg  ;  where 
the  iniluence  of  his  friends  now  decided  him  to  abandon  his  position  in  the  Arch- 
bishop'8  court  aud  throw  in  his  lot  with  Reform  as  it  was  developing  arouud  him.] 

S.  D.  Quod  nihil  hactenus  scripserim,  in  causa  est  reuerentia 
tui  ac  mcae  imbccillitatis  conscientia.  Tot  negotiis,  tot  technis, 
tot  insidiis  iactatus  plusquam  dimidium  animi  amisi  :  qui  quidem 
aUoqui  tenuiss<ime>  superfluit.  lam  vero  iterum  noua  tragedia. 
Lutherani  picturis  ac  libellis  famosis  me  vehunt.  Pontificii  contra  5 
emptis  testimoniis  aut  certe  eblanditis  Ro<mae>  faciunt,  si  diis 
placet,  Lutheramss(imum>.  Et  sunt  qui  taUbus  sycophantiis 
libenter  aures  praebeant,  quamuis  ne  Uteram  quidem  de  eo  negotio 
scripserim,  neque  etiam  consiliis  mcis  iUorum  causam  adiuuerim 
qui  studeant  impensius  rebus  nouandis  :  sicut  etiam  nihil  pressi  10 
istorum  partes  qui  omnia  sacra  prophanaque  commiscent,  questus 
sui  causa.  Lucri  enim  satis  abunde  mihi  putaui  vtrinque  abesse, 
quoniam  vtrique  odiis  plusquam  fataUbus  tumultuantur. 

Vocat  me  CardinaUs  meus  tribus  nuntiis  :   ego  vero,  quia  in  hunc 
modum  traducor,  hac  hora  missionem  eifiagitaui,  et  ita  efflagitaui  15 
vt  honeste  aut  commode  negare  nequeat.     Praeterea  praeposituram 
1367.  105.  luniii?:  lulii  iV. 

1367.  103.  aedito  libello]  Cal.  Lue.,  in  JE,  LE,  or  ME.  But  on  21  May 
April  1523,  mentioning  the  projeoted  1523  Hedio(p.  479)  wrotetoCapitofrom 
dialogues  about  Luther  (i,  pp.  34.  22-  Mainz  (Krafft  p.  53) :  '  Nesenus  e  Wit- 
35.  3);  also  containing  Ep.  1342,  in  tenberga  hodie  scribit  in  haec  verba, 
which  Erasmus,  while  refusing  to  con-  "  De  Capitone  ne  sis  sollicitus.  Caui 
demn  Luthcr,  made  it  plain  that  in  pulchre  apud  Lutherum  ne  quid  horum 
many  poiuts  he  disagreed  with  him,  fiat  quod  tu  metuebas "  '.  See  also 
cspecially   deprecating   the   attack   on  Ep.  1374.  96-g. 

Henry    vm.      The    volume    was   very  6.  Romac]  No  doubt  under  instiga- 

likely  sent  to  England  with  the  lettera  tion  from  Capito's  rivals  for  the  pro- 

mentioned  in  11.  1-2.  vostship  (1.   i6n). 

1368.  I.  nihilhactenus]Cf.  Ep.  1374.  14.  Cardinalis  meus]  The  Abp.  of 
52-3.  Mainz. 

5.  Luthorani]  l  lind  no  trace  of  this  16.  praeposituraml  Of  St.  Thomas' 
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aiunt  decrotis  conira  mc  oxccutorialibus  Adriaimm  iidcmissc,  quam 
tot  molcstiis  viucnte  Leone  tutatus  sum.  Atqui  nundum  mihi 
insinuatc  eunt ;    neque  de  tanto  Pontificc,  qui  paupercs  litcrarum 

20  amatores  euehendos  suscepit,  credere  id  libct  :  nisi  quod  malc 
metuo  et  Romae  fortassis  locum  esse  sycophantis.  Scio  miraris 
consylium  meum,  qui  exclusus  praepositura  etiam  tali  aula  mc 
excludo,  quasi  obstinate  velim  ad  paupcricm  afifectarc  viam,  cum 
ne  tcruntius  quidcm  supersit.     Atqui  sententia  scdet  nihil  velle 

25  amplius  experiri  tam  inconstantiss^imam)  fortunam  aulicam. 
Malo  egregie  osurire  quam  toties  mutare  vultum.  Tu  me  data 
occasione  Pontifici  commendes. 

Hutt<>ni  libellum  excusum  aiunt.     Nescio  quid  homini  in  mentcm 
venorit  vt-  t«,  autorcm  cum  ronasccntium  litcrarum  tum  redeuntis 

30  pietatis,  impetcndum  statucrct.  Fortassis  homini  dolct  modcratio 
ista  :  quam  cxistimant  alii  callidiorem  quam  vt  hoc  scculo  prodesse 
possit,  qum  omnia  ad  nouitatem  spectent,  neque  spos  sit  omnia 
hactenus  rccepta  eque  valitura  apud  postcros.  Valo  in  Domino, 
obseruandiss(ime>  praeceptor. 

35      Argentinac  18  lunii  Anno  xxiii". 


13671369      To   CUTHBERT   TuNSTAUL. 


Opus  Epistolanim  p.  883. 

N.  p.  836  :  Lond.  xxii.  23  :  LB.  793. 


Basle. 
<Juno  fin.  1523.) 


[That  this  letter  answcrs  Ep.  1367  is  clcar  both  from  its  positioii  in  H  and  from 
the  verbal  quotations,  e.g.  in  11.  38,  53.  It  is  inconceivable  that  Erasmus  should 
have  waited  two  years  to  reply  to  such  a  lctter  :  so  that  tho  ycar-datc  givcn  in  H 
must  bc  wrong.    An  appro.xiniato  montli-date  may  bo  assigned. 

Tho  firmncss  with  which  Ernsinus  maintaine  his  mediating  attitude  against 
the  Buasion  of  his  English  patrons  is  noticcable.] 

EBASMVS    ROTERODAMVS    CVTBERTO    TONSTALLO,    EPISCOPO 
LONDONIENSI,    S.  D. 

IsTVD  tam  pium  studium,  tam  flagrantcm  erga  Ecclesiam  Dei 
zclum  non  possum  equidem  non  vehoniontcr  probare,  Pracsul  cum 
primis  obseruando  ;  ncc  dubito  quin  istum  mentis  impotum  iudicio 
5  Busceperis.  At  mihi  meiquc  similibus  circumspicicndum  est  nc, 
quod  scribit  Apostolus,  zelum  haboamus,  eed  non  secundum 
scientiam  ;  ac,  iuxta  Parmononis  comici  dictum,  metuendum  ne 
nimium  calidum  hoc  sit  modo.     Siquidem  video  quibusdam  vsu 

1368.  33.  volitura  MS.  :  corr.  Hcai. 

1368.  17.  o.xccutorialibus]  «c.  literis  ; 
cf.  Ep.  1374.  73. 

19.  litcrarum  amatorcsj  In  announc- 
ing  tho  grant  of  thc  provostship 
Alcandcr  had  writtoA  (sco  1.  i6n)  : 
'  ncquo  Pontificem  cssc  tam  a  bonis 
litcris  bencque  literatis  viris  alicnum 
quam  nonnuUi  pingunt '.  See  also  Ep. 
1166.  io:;n. 

28.  libcllum]  See  Ep.  1356.630. 

1369.  5.  Apostoluo]  Rom.  10.  2. 
6.  rarmononis]  Tcr.  /iMii.  380. 


at  Strasburg.  For  rival  claimants  to 
it  scc  P.  Kalkoffs  Cupilo,  1907,  ch.  i. 
Adrian  vi  had  sccurcd  it  to  Capito, 
probably  in  152J,  with  (hc  cx]ircs9 
cxpcctation  that  lic  would  dcfinitcly 
side  with  thc  Churcli  ngainst  Lutlicr  : 
sce  a  Ictter  of  Aleander  to  Capito, 
printed  by  Friedensburg  (ZKG.  xvi, 
1896,  p.  490).  and  a  passagc  dcciphcrcd 
subscquontly.in  Kalkoff, «/).  cil.,  p.  129. 
Cf.  also  Ep.  1374.  72.  Of  thc  Boquostra- 
tion  heroroportod  Ifind  noconfirmation. 
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venire  vt,  dum  maiore  etudio  quam  iudicio  rem  gerunt,  non  solum 
vna  cum  zizaniis  ouellant  triticum,  quod  Christus  in  Euangelio 
fiori  vetuit,  veruin  etiam  pro  zizaniis  cuellant  triticum  ;  dum  vei  lo 
prius  damnant  quam  intclligunt,  vol  quod  pio  dictum  est  inter- 
pretationo  doprauant :  idquc  videri  volunt  zclum  religionis  ct 
haereeeon  odium,  quum  haec  praecipua  sit  pcstis  et  piotatis  et 
concordiao.  Sic  qui  vchcmenter  amant  quempiam,  nihil  in  eo  non 
hiudant ;  qui  vehcmenter  odermit,  nihil  non  damnant.  In  Lutheri  15 
scriptis  quacdam  audio  reprobari,  quae,  si  sobria  collatione  inter 
eruditos  ot  integros  disputarcntur,  nonnihil  conferrent  ad  spiritualem 
ct  Euangelicum  vigorein,  a  quo  mundus  nimium  prof  ccto  degenerauit : 
idque  eorum  opera  potissimum,  qui  apud  Italos  ius  pontificium 
professi  sunt,  magna  quidem  cum  laude  tum  ingenii  tum  industriae,  jo 
sed  vtinam  pari  fructu  verae  pictatis.  Constitutioncs  hominum, 
quoniam  imperitae  multitudini  fcro  parantur,  hoe  agunt,  vt  minua 
pcccetur  :  Christi  philosophia  longo  altius  vocat,  et  aliis  rationibus 
ingreditur. 

Fateor  esse  verissimum  quod  tu  non  minus  eioquenter  quam  25 
crudite  disseris,  priscos  Ecclesiae  proceres  nusquajn  magis  declarasse 
quid  ingenio,  doctrina  facundiaque  valuerint,  quam  in  confiictibus 
aduersus  haereticos,  nec  aliunde  plus  verae  laudis  retulisse  ;   et  huc 
me  prouocas  splendidis  sane  exemplis,  Origenis,  Basilii,  Cypriani, 
Hieronymi,  Augustini.     Verum  vbi  me  cum  his  confero,  me  miserum,  30 
protinus,  vt  Homerice  dicam,  Trapal  ttoo-I  Ka7nrea-(  6vfio<;.      Vtinam 
eas  vires  quas  mihi  sermone  tribuunt  multi,  re  itidem  dare  possint  1 
Hoc  vnum  poUiceor,  me  pro  mea  qualicunque  portione  non  defu- 
turum  Ecclesiae  negocio.     Vtinam  de  exitu  rei  tua  te  fallat  diuina- 
tio  !     Mihi  non  admodum  sagaci  iam  dudum  idem  subolet.     Quod  35 
si  eueniat,  vereor  ne  pro  excussis  pontiiicibus,  episcopis  et  principibus, 
sordidos  quosdam  dominos  recipiamus  multo  ilhs  inclementiores. 
Nam  avapy^iav  iam  pridem  mussant  ii  quos  Anabaptistas  vocant : 
aluntur  et  aUa  dogmatum  monstra,  quae,  si  proruperint,  efficient 
vt  Lutherus  propemodum  orthodoxus  videri  possit.     Mussatur  et  40 
illud,  baptismum  nec  in  adultis  nec  in  paruuUs  esse  necessarium. 
Quod  si  persuaserint,  id  quod  moliuntur  quidam,  in  Eucharistia 
nihU  esse  nisi  panem  et  vinum,  non  video  quid  nobis  reUquum 
faciant  de  sacramentis  ecclesiasticis.     Extitit  aUud  insaniae  genus  ; 
prophetae  volunt  videri,  sed  ridentur  ab  omnibus.     NuUa  quidem  45 
adhuc  exorta  est  secta  quae  de  Christo  praedicet  impie  :    multis 
tamen   hic   opinionum   tumultus   addidit   animos,   vt  ausint  non 
solum  de  Christi  diuina  natura  blasphema  loqui,  verum  etiam  de 
Scripturae    totius    autoritate    dubitare.     Ita    fit,    quoties    semel 
effractis    repaguUs    sese    in    Ucentiae    campum    e£fudit    hominum  50 
temeritas,    nuUum    facit   insaniendi    finem,    donec    omnia    secum 
inuoluat  exitio. 

Istis,  vt  verissime  scribis,  omnia  displicent ;  sed  quidam  e  diuerso 
omnia  mordicus  retinent,   nec   ea  quidem  mutari   volentes  quae 

13.  haereseciu  Lond. 

g.  in  Euangelio]  Matt.  13.  24-30.  prophets  '  (Ep.   1258.   I2n)  repudiated 

31.  Homerice] //.  15.  280.  infant  baptism  :  but  thisname  does  not 

38.  Anabaptistas]  An  early  example  seem  to  have  been  applied  to  them. 

of  the  use  of  this  name.    The  '  Zwickau  53.  scribis]  Ep.  1367.  68-9. 
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55  perperam  irro]>scrunt  in  Ecole.siani,  et  vndc  scatet  praecipua 
Christiani  populi  corruptcla.  Quumque  dicimus  illis  vchementcr 
iniquum  csse  ob  hominum  vicia  conuellere  quae  rccta  sunt,  respon- 
ilere  .solent,  vt  sunt  linguaces,  cos  quorum  arbitrio  gubcmatur 
Ecclesia,  nec  Dei  timoro  ncc  Scripturarum  admomtu  nec  principum 

60  autoritate  tot  iam  seculis  hactenus  corrigi  potuisse,  ncc  aliam  esso 
viam  mcdondi  nisi  pcrturbatis  omnibus.  Vtraque  pars  ad  se  trahit 
fuiiiculum  contentionis.  Malum  hoc  immedicabilius  reddit  prin- 
cipum  pertinax  discordia  :  quod  ita  velim  radicitus  extirpari,  ne 
ad  tempus  repressum  paulo  po.st  maiore  cxitio  rebulliat.     Resti- 

65  tuendae  Eeclesiae  formam  nobis  dcpingit  libcr  Esdrae.  Bona 
spes  esset,  si  Doniinus  nobis  talcin  jirincipcm  niittcre  dignaretur 
qualis  fuit  Esdras ;  talom  pontiticcm  qualis  fuit  losue  ;  talem 
prophctam  qualis  fuit  Aggeus  ;  talcm  ]io])ulum  vt,  diim  rcclamat 
impiis   dogmatibus,    correcta   mala    vita    bonis   opcribus   acdificct 

70  ciuitatem  ac  domum  Dci.  Sic  cnim  logimus,  Vna  manu  facicbat 
opus,  et  altcra  tenebat  gladium.  Acdificantium  cnim  vnusquisque 
gladio  erat  accinctus  renes,  et  aedificabant,  et  clangebant  buccina. 
Nunc  si  in  clamoribus  aliquot  theologorum  ac  monachorum  parum 
sobriis,  si  in  armis  et  co])iis  episcoj)orum  et  cardinalium  tota  spes 

75  nostra  cst,  dcmirabor  si  jicr  ca  potcrit  sanari  malum,  vnde  praecipua 
scatet  occasio  mali.  Sed  nondum  ])romeremur  vt  afflatu  Sjiiritus 
expergiscantur  orbis  primatcs.  In  Domino  confido,  qui  non 
irascitur  in  pcrpctuum ;  ct  nunc  mcrito  cum  Psalmogra])ho  dicere 
possumus,  Re])pulisti  nos  ct  dcstruxisti  nos.     Vtinam  liccat  et  illud 

80  accinere,  Iratus  es,  et  miscrtus  cs  nostri  !  Illud  certe  licet,  ("om- 
mouisti  terram  et  conturbasti  eam  ;  sana  contritiones  eius,  quoniam 
mota  est. 

Scd  nae  ego  sum  insignitcr  imiiudcns,  qui  haec  ad  tc  !  Dominus 
pietatem  tuain  sospitet  ac  ])rospcrct  in  aeuum,  Praesul  ornatissime. 

85  Datum  Basileae  Anno  Millcsimo  quingentesimo  vigcsimo  tquinto. 

1370.     From  William  Budaeus. 

Budaci  Epistolae  Latiuae,  1531,  f.  127  («i).  <Pari8.> 

Burta"?]  Opcra,  1557,  i.  379  ((S).  <c.  June  I523.> 

[Froni  tlic  samo  sourccs  ns  Ep.  13JS  :  (learly  latcr,  aince  BudacuB  lias  written 
bcfore  o£  bis  appointmcnt  to  bo  a  Ma»lor  of  Itequcsts  (11.  31-;).  M.  Uelarucllc 
(BE*.  140)  datcs  carly  in  I5.;3;  but  tho  wording  of  1.  3  sccms  to  imply  a  longer 
intcrval.  I  thercforc  prcfcr  to  place  this  in  tho  summcr  of  15^3,  supposing  thal 
Erasmus'  letter  of  i  April  (11.  1-2)  bolongcd  to  the  samo  ycar.  As  Hudacus 
appcara  to  write  froin  l'ans  (11.  82-3),  a  dato  must  bo  choscn  bcforo  tlio  cnd  of 
July,  whon  the  Court  went  off  to  the  provinces  (Actetde  Franfois  /"',  viii,  p.  440).] 

BVDAEVS    ERASMO. 

CoMMODVM  litcras  a  tc  accejieram  cum  hanc  epistolam  scripsi  : 

erant  autcm  eac  scriptae  primo  C"alcnd.  April.     Quod  ijisc  miratus 

sum,  qui  j)ost  oum  dicm  bis,  vt  o])inor,  ad  te  scrijisisscm  :    sed  sic 

fit  intcrdum  incuria  litoras  rcddciitium.     Gratias  tibi   habeo  ob 

1369.  83.  sum  om.  N.  1370.  tit.      s.  posl  ebasmo  add.  0. 

1369.  56.  illis]  sc.  isti,  of  1.  53.  yq.  Rcppulisti]  Ps.  59.  3,  4. 

70.  Vna  nianul  Nchcm.  4.  17.  1370.  i.  litoras]    Not   oxtant :     nor 

78.  irascitur]  Cf.  Ps.  102.  9.  Uudacua'  Iwo  sincc  i  April. 
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Morlotum,  Quaestoris  filium,  quem  causa  mea  comiter  admittere  5 
institueras  :    etsi  nondum  eum  vidi,  ex  quo  ipsi  literas  dedi  ad  te 
commondatitias.     Miu<iiin(ut  ire,  avtp  i^m/ioriaJTaTf ,  immo  vero  inuideo 
plane  tibi  e  renibus  laboranti,  ego  e  principatu  animi  laborans. 

Eyui  fxiv  ovv  ^(//Vo)  (T€  Xi.Oi.wvTu  fj.ii'  iaO    oTf,   /iaOciai'  6i   (r^okrjv    uti    Kai 
iv6viJi.ov  ayoi/ra,   Kai   ti'i/'i';^(i)S   8r/   t)(0VTa,    «us   irpoSr/Aoi'  ($  uiv  crv  &iaT(\(1v  lo 

tu8oKi/xoi'i'Ta)s  (riyyixltlxDv :  cum  ego  -fti(rdO\io<;  e  capite  iam  olim,  e 
praecordiis  nuper  omnique  sensu  animi  laborare  coeperim  vsque 
ad  deliquium.  Quem  ipsum  animum  alternis  prope  horis  despon- 
dere  solco  ;  curarum  etiam  agmine  ita  obrutus  sum  atque  oppressus 
vt  respirare  nequeam,  nedum  amoros  moos  liberaliorcs  interuisere,  15 
quibuK  conglutinatus  esse  ante  consueueram.  Nam  quid  me  tute 
tandem  occuparc  censes  temporis  lectioni  literariac,  c\im  totus 
nunc  sim,  atque  etiam  yiuvXuf;,  afiixus  in  ergastulo  munerum  pub- 
licorum  '!  cui  mc  Dcus  ncxui,  vt  arbitror,  animaduersionis  ergo 
addixit.  Cum  autcm  duorum  altcrum  virilem  sibi  operam  poscat,  20 
alterum  etiam  plena  virilique  maiorem,  duntaxat  hoc  tempore, 
sesquioperam  ambobus,  vt  possum,  impertio,  «V  Too-orVo)  ye  tov 
Ovfj.ov  xaAfTTu)?  (nO(XK(}fi(vo';.  '  Hei '  inquis  '  miserae  menti  tuae, 
cum  ne  curando  quidcm  corpori  iam  affccto  laxamentum  habeas !  ' 
Sed  sic  plcctuntur  fere  qui  in  nexum  sese  dedunt  inscientes  im-  25 
prudentesque.  Nimirum  fatalis  mihi  fuit  huius  temporis  conditio, 
atque  adeo  huiu.s  biennii  intcmpcries  rationum  mearum  contur- 
batrix  cxtitit  :  earura  quidcm  certe,  quas  cum  literis  habeo. 

Verum  haec  studiorum  calamitas  cupiditatis  vitione  vertatur, 
operae  erit  precium  rem  a  capite  cognoscere,  ita  sententiam  ferre.  30 
Alihi  suppUcum  libellorum   magisterium  liberalitate   vel   bonitate 
potius  regia  obuenerat :   vt  scribere  ad  te  memini.     Domi  enim  tum 
eram,   Rcx  autem  erat  cum  comitatu  Lugduni  ;    vnde  me  ante 
mensem   circiter  subduxeram,   commeatu  non  impetrato,   vt  qui 
vltra    ferre    desidcrium    t.ov    7rai8i.\i7>i'   non    possem    twi'    iffKTiputv :  35 
nec  mihi  eam  reuisendi  veniam  indulgere  Rex  voiuerat.     Sub  id 
tempus  contigit  vt  vnus  c  collegio  nostro  demortuus  illinc  nun- 
ciaretur,  et  simul  plcrique  mihi  hunc  honorem  omine  famae  destinari 
tlicebant.     Ego  qui  ita  ex  aula  me  proripuissem,  vt  neminem  aut 
slipulatorem  aut  suffragatorem  reliquisse  me  scirem  nisi  Principie  .^o 
humanitatem  et  fidem  (iamdiu  enim  mihi  eum  honorem  pollicitus 
fuerat),  propior  tamen  spei  solo  mentis  augurio  atque  expectationi 
eram,   tametsi  dissimulabam.     Nec   tamen   eum  res  satis  diu  in 

5.  Morletum]  See  Ep.  1354.  ruelle,  G.  Bude,  pp.  88,9.     The  family 

Quae8toris]       A        Morelet       du  was  Burgundian,  from  the  neighbour- 

Museau,  who  vas  '  tribunus  aerarius  '  liood  of  Dijon  :    for  two  later  members 

for  the  French  tiovemment  at  Milan  in  of  it  see  P.  Papillon,  BM.  des  aiUeurs 

1510-11  (Legrand  ii,  p.  333  =  BE'.  i).  de  Bonrgogne,  1745,  ii.  94. 

The  Actes  de  Fran<;ois  1"  show  him  aa  11.  iam  olim]  Cf.  Ep.  1073.  6n. 

'  tresorier   des   guerres  '    and   '  gcneral  27.  bienniiintemperics]ForBudaeus' 

des   linances  '  ;     as   married   to    Marie  dislike  of  Court  lifc  cf.  Ep.  1066.  52n. 

Bri^onnet,  and  with  a  son  Antony  (see  31.  raagisterium]  See  Ep.  1328.  3n. 

alao  Ep.   1354);    and  as  t^'5    Nov.  32.  tum]   At   the   time   of  appoint- 

1529.      Possibly,   too,    as  ambassador  ment 

to    Switzorland    from     1522    onwards,  33.  Lugduni]  See  Ep.  1328.  75^. 

fa.May  1529  :  unless  thisishis  brother,  antc  mensem]  Cf.  Ep.  1328.  74^ 

johu  Mor^let,  the  scholar  and  secretary  37.  vnus   e   collegio]  John   Caluau  : 

to  Louis  XII,   for  whom  sec  L.  Dela-  see  Ep.  132S.  Sin. 
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suspciiso    fiiissct    (propterea    (iiiod    R<?x    ad    Allnbrogos    digressus 

45  venandi  causa  animique  fuerat,  comitatu  intcrim  fum  Regis  raatre 
Lugduni  exist.ente),  quisquam  mihi  pcrsuadere  potuit  vt  in  aulam 
scriberera,  no  quidem  homini  niihi  ainico  illicque  praepotcnti. 
Quoad  cum  iam  plurimi  existimarent  incuria  mea  rem  euanidam 
abiisse,  nonnuUi  etiam  id  affirmarent,  eccc  fasciculum  literarum  ab 

50  armlUato  tabcllario  allatum,  in  quo  codicilli  erant  rcgii  cum  epistola 
eiusdem  ad  me.  Voluit  enim  Princeps  liumanissimus  literarumque 
admirator  codicillos  etiam  domum  ad  mc  vltro  mitti  :  quod  raro 
ficri  solet.  Id  vero  decus  non  mediocre,  non  tam  Budaeo  quam 
nomini    atque    nationi   in   vniuersura   litcrarum    bonarum    studia 

55  colentium,  delatura  esse  omnes  interpretabantur  :  fortunas  tamen 
nostras  fastigiolumquo  non  quolibct  modo  aucturum. 

Collcgium  est  octouirorum,  quorum  functio  atque  opera  latissime 
in  repub.  patet :  siquidera  in  pracstantissima  fere  quaque  parte 
raagistratuuni  locuni   primarium  ac   numerum  obtinet   hic  raagi- 

6ostratu8,  in  quem  beneficio  Principis  adoptatus  sura,  primum  in 
magno  Principis  consilio,  in  curia  centenaria,  atque  in  omnibus 
denique  curiis  sumrais,  quae  causarura  vltimam  disceptationem 
habent,  sedendi  honestissimo  loco  et  sccundum  Praesides  ius  habet, 
nisi  si  principcs  aut  ]wntifices  adsint.     Sententiae  etiam  dicendac 

65  locum  antiquiorem  obtinet  omnibus  consiHariis.  Magnum  autcm 
consUium  vocatur  euria  aulac  comes.  Quam  volut  cohortem 
quandam  iurisconsultorum,  asseclam  rcgiae  et  praetorii  dicere 
possis,  cuius  coryphaeus  est  Cancellarius  o  io/io</>i'Aat'.  Huius 
taraen  octouiratus  praecipuae  atque  antiquissimae  partes  sunt  vt 

70  Principi  praesto  sint  coUegae  e  cubiculo  prodeunti  postulationi- 
busque  suppUcum  vacaturo.  Cuius  oiBcii  vices  in  orbem  binis  ct 
saepe  singuUs  cedunt :  cum  aUoqui  ordinariara  sessionem  habeamus 
in  illa  aequi  et  boni,  vt  ita  dicara,  officina,  quam  canceUariara  nostri 
vocant ;    in  qua  locus  cst  dicatus  disceptancUs  rescriptis  princi- 

75  paUbus,  quae  ex  bono  ipsa  aequoquo  postulari  solent  aduersus  iuris 
summi  exactique  seueritatera.  Quibus  rescriptis  accedunt  preces 
eorum  suppUces  qui  in  legeni  CorneUam  de  sicariis  quippiam 
admiserunt  aut  aUas  capitalem  rem  aduersus  leges  ausi  sunt ; 
quibus    veniam    regiis    verbis    dare    solemus,    pocnam    suppUciter 

80  deprecantibus,  si  quidem  venia  ac  misericordia  digni  esse  videantur, 
Regias  autein  venias  dare  ])ossumu8  et  bini  et  singuU,  si  singulos 
nostrura  sedere  contigcrit ;  quod  quotidianae  cst  functionis  in  hac 
vrbe,  et  ad  aulam  in  aedibus  CanceUarii. 

Hae  porro  functiones  quamUbet  multipUces,  honorarias  tamen 

85  magis   atque   voluntarias    vices    habent   quam    necessarias   atque 

81.  Regia.s  a  :   Regiis  /3. 


44.  ad  AJIobroges]  During  tho  resi-  liocn     a     montli     away     froin     Court 

dencc  of  tho  Court  at  Lyons  in  thc  (11.  ,^3-4). 

Bummer  of   1522   (of.   Ep.    1328.   yjn)  45.  Repis  niatrc')  Louise  of  Savoy, 

Francis    was   twico   absent ;     bctwcen  1476 — 14  Sept.  15^1. 

8  and  13  June  at  Cri!mieu,  E.  of  lij-ons,  61.  curia  centenarial  Tlio  1'nrlinmcnt 

and  between   14  and  21   July  in  Ihe  of   1'aris,   which,   in   imitation   of   the 

country  K.  and  se.  of  Vienne  :    see  his  Homan     senate,    had    nominally     100 

Actes  viii,  p.  437.     The  lattor  occasion  mcmbcrs  :     scc    h'.    Aubort,    //i'</.    dii 

must  bo  mcant  hcre,  as   Uudacus  had  1'arlcmenl  rfc  Parix,  1X1)4,  i,  p.  10. 
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hominuin  voiuUcatricos ;  nisi  si  inaiorcH  a<l  caiisas  arguincnto- 
Riorisquc  inntruincnti  aduocemur  :  quod  non  Hacpo  cuonit.  Eo  fit 
vt  ouin  honorcm  gcrcro  possim  sinc  hiculcnto  ocii  literarii  dispendio. 
Vcrum  cum  oam  ob  causam  niiiii  viri  amici  litcrarumquo  amantcs 
gratularentur,  ijuasi  expetondus  mihi  inaxiniopcre  honos  accom-  90 
modatissinuisquc  in  sinum  non  tlagitanti  cessisset,  qui  immunitatem 
sompcr  ami)lcxus  essem,  ecco  autom  cx  transuerso  alterum  munus 
municipalo  inuasit  necopinantem,  quod  niihi  absenti  honoris  gratia 
omnibus  pcne  punctis  delatum  (solet  onim  plerunque  praetextatis 
hominibus  primique  subsollii  dofcrri)  me  e  vado  in  aestum  vehe-  95 
mentem  turbulcntumque  abripuit.  Quod  cum  alterum  decus 
quasique  fortunae  iam  in  mo  munificao  corollarium  esse  homines 
oxistimarent,  plaudendumque  duceront  et  philologiae  nostrae 
propinquis  et  noccssitudine  coniunctis  atque  affinitato,  co  res  breui 
vertit  vt  curarum  scaturiginem  domum  ine  admisisse  intelligerem,  100 
aut  segctcm  quandam  angorum  animiquo  perturbationum  con- 
duxissc,  biennium  metendam  (est  enim  biennii  magistratus),  nisi 
mihi  humanitus  interira  quid  acciderit. 

Hic  status  nos  excepit  haud  ita  multo  postquam  e  sccossu  ali- 
quando   prodiimus,    vt   scenam   ironiae   longissimo   interuallo   re-  105 
uiscremus,    euocati    quidem   ipsi   a    principio    aliudque   agentes ; 
sed  tamen  sensim  sacramento  adacti  aereque  stipendiario  subinde 
auctorati  sub  auspiciis  honestac  ambitionis.     Huius  autem  nunc 
munia  detroctaro  si  institerim,  foro  video  vt  homines  ciuilis  ingenii 
ot  qui  fortunao  nitidioris  in  candida  vrbanitatis  petitores  sunt,  iio 
rustico  me  genio  pracditum  esse  cauiUentur,  de  litcrisque  humani- 
oribus  ac  do  mea  famUia  male  et  absurde  ac  praepostere  meritum. 
Non  onim  philosophiam  sequi,  sed  vinculis  legitimis  vitae  ciuUis 
nexuique    ingenuo    animum    non    tam   seruitutem   exosum   quam 
inertem,  in  laboreque  et  sole  fatiscentem,  subducere  videbor  :   id  115 
quod  tum   demum   laudabile  futurum   est  et  plausu   dignum,   si 
quando  velut  emeritis  stipendus  causarii  iam  et  in  aula  ahquan- 
tulum  gratiosi  facti  missionem  csorabimus.     Sin  alit«r  rem  inter- 
pretari  cum  paucis  institeris,  vide  num  misericordia  saltem  dignus 
sim,  si  minimo  plena  venia  :   qui  ob  Ubertatem  vtcunque  addictam  120 
seruilibus  iam   suppliciis   afiectus  sim   ac   bestiis  saepe   obiectus. 

Vale. 

1371.     To  Henry  Eppendorff. 

Nuremberg  MS.  <Basle.> 

<Juiie  1523  ?> 

[An  original  letter,  autograph  throughout :  in  the  Germanisches  Museum  at 
Nuremberg.  The  notes  o£  the  late  Dr.  Max  Eeich  give  the  reeent  history  of  the 
manuscript.  In  tho  middle  of  the  last  century  it  was  in  the  collection  o£  Dr.  Karl 
Fischer  of  Prague.  In  the  seventies  it  was  bought  by  the  iirm  o£  0.  A.  Schulz 
at  Leipzig  (see  their  i6th  Catalogue  o£  Autographs)  :  from  whom  it  was  acquired 
by  the  Germanisches  Museum  in  1S83. 

Evidently  an  answer  to  a  letter  from  Eppendorff  complaining  that  two  of  the 
servants  of  the  house  in  which  Erasmus  was  living  had  dcfamed  him,  in  some 

97.  mmiifioentiae /J.  114.  P :  nexuque  a. 


93    municipale]  Cf.  Ep.  1328.  55n.  iio.  in  candida]  sc.  veste. 
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matter  conncclcd  witli  a  horse.  ErasmuB'  rejoinder  is  that  thc  house  was  not 
bia,  and  that  he  had  no  power  over  ita  retainere  ;  but  that  he  had  diHmiascd  tbe 
servant  of  his  own  concemed  in  tho  affair,  and  was  prcpared  to  do  tbe  same  by 
a  certain  '  Hannouiensis ',  who  was  known  to  Eppendorff.  Tbis  person  may  be 
tho  '  quidam  vcste  coriaocn,  qucm  mihi  persuaserat  <Epp.>  esse  nobilcm,  quum 
mo.\  compertum  sit  illum  fuisso  coquum  cuiusdam  mngnatis  ruri ;  et  paulo  post 
fugit  0  diucrsorio,  furatua  cquos  aliquot'  (P.  pp.  296-7,  LB.  App.  346,  1737C). 

A  precise  date  is  not  easy  :  perliap.s  in  the  period  when  EppendoriFs  quarrel 
with  Erasmus  wa.s  bcginning  (cf.  Epp.  1376,  1377).] 

S.  Ab  equite  de  re  equestri  epistolam  equestrem  accepi,  liomo 
a  nulla  re  alienior  quani  a  ncgoeiis  equestribus.  Tui  candidissimi 
inores  ot  studiuni  quocldam  erga  mc  praeter  onme  meritum  meum 
non  vulgare  faciunt  vt  tott)  pectorc  faueam  cxistimationi  tuae  : 
5  quanquam  liac  iii  rc  non  arbitrcr  eam  periclitari.  Quos  mcos 
appcUes  nescio.  Sic  inci  sunt  vt  nihil  in  cos  habcam  iuris,  quum 
vix  vUum  habcam  in  famulos.  Edcs  hae  Frubcnianac  sunt,  nou 
meae.  Et  si  mcae  essent,  in  eum  qucm  opinor  te  sentire,  non  est 
aUud  iuris  iiisi  vt  admoneam  aut  etiam  obiurgem  supra  ius  meum  : 

10  id  quod  factum  cst  antequam  de  equo  esset  mentio.  Nunc  idem 
factum  est  odiosius. 

Si  quid  hoc  ad  rem  facit,  Hannouiensem  vidi  nunquam,  nec  vlla 
occa8io<(nc>  mihi  notus  fuit,  uisi  quia  mihi  minime  gratus  esse 
ccpit.      Et   hac   de   causa  potissimum  vnum  e  famuhs  ablegaui, 

15  quum  alioqui  me  nihil  ofifonderit  ille  Hanouiensis  :  qui  tibi  dome- 
stico  etiam  conuictu  notus  est.  Quare  tute  videto  quid  in  Ulura 
statuas.  Ego  meos  cohibebo,  quod  quidem  in  me  erit.  lUe  sane 
meus  non  est.  Et  si  nostra  Margareta  nonnilul  effutiret,  num  tua 
prudentia   postularet  vt  id   a   nie   praestaretur  '!     Et  tamen   iUe 

20  sancte  deierat  a  se  rumorem  non  esse  sparsum.  Quod  si  quid 
peccasset  meum  mancipiuni,  id  quod  tu  non  obiicis,  tamen  iuxta 
priscum  ius  Ucebat  noxae  dedere.  Dedo  igitur  tibi  totum  Hano- 
uiensem  et  altorum  cui  irasceris,  quod  quidem  in  iUos  mihi  iuris  est. 
Si  sparaus  est  rumor,  quo  modo  poterit  a  me  cohiberi  'i     Si  non 

25  potcrit   abire    Hannouiensis    nisi    probata   re,    quo    modo    poterit 
supprimi    negocium  ?     In    summa    monui    non    semel,    obiurgaui 
odiose.     Ille  deierat.     Scribe  quid  aliud  possim,  et  faciam. 
Bene  vale,  clarissime  Epphendorpi. 

Clariss.  D.  Henrico  Epphcndorpio. 

1372.     From  Bartholomew  Villanus. 

Leipzig  JIS.  Locamo. 

EE.  15.  3Julyi523. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  I  cannot  confirm  the  year-date 
but  there  is  nothing  to  iiiipugn  it. 

Hart.  VillanuH  of  Ponlremoli,  wliich  is  in  the  Aponnincs  on  the  rond  betwccn 
1'arma  and  .Spczia,  .sccms  nol  lo  bc  otbcrwisc  known.  Ho  was  pcrhnps  a  canon  in 
tlic  coUcgiutc  cliiiRh  of  St.  Victor  at  Locarno.  Tho  fnmily  of  Villani  is  found  at 
Pontremoli  from  xivC-xvii" :   seo  an  introduction  by  Alcs».  d'Ancona  (pj).  .\,  .\i) 


I.  equite]  For  tho  significanco  of  this  18.  Margareta]   Evidently  ErasmuB' 

word  to  Ernsmus  cf.  Ep.  1168.  ign.  housckccpcr  :  perhaps  thc  Uotti>ergcrin 

7.  Edes]  Scc  Ep.  131O.  38n  of  Ep.  1374.  109. 


I 


1372]  FROM  BARTHOI.OMEW  VILLANUS  :?01 

to  a  roprint  in  Scella  di  curiositd  letlerarie,  no.  187,  Bologna,  1882,  of  a  poem  by 
Franc.  Villani,  La  Ouerra  di  Puntriemoli,  Floronce,  1556.] 

Nisi  michi  persuasum  forot,  gcrmanissimo  Christiani  nominis 
assertor  idemquo  totiiis  literaturac  nostro  aouo  facile  princeps 
(patiatur,  obsocro,  tua  niodcstia,  ((uid  aninius  mcus  do  to  sentiat, 
paulispor  oxhalaro), — nisi,  inquain,  pcrsuasum  mihi  plane  foret 
vitam  tuam  ac  morcs  stilo  doctrinacquc  tuac  rcspondcro,  non  5 
audcrcm  inpracscntiarum  his  mcis  incptiis  altis.sima8  occupationes 
tuas  interpeUarc.  Noui  siquidem  dudum  cum  ex  sermonibua 
multorum,  tum  oxactius  ex  libris  qui  sub  tui  praeclari  nominis 
auspicio  per  vniuersam,  vt  verisimile  est,  Europam  foeliciter 
obambulaut,  ((uanta  sit  Erasmicae  eruditionis  opulentia,  quam  10 
multipliccs  illius  omnigcnarun\  scicntiarum  diuitiao.  Vndo  non 
immorito  adiuonitus  quantum  su])crcilii  solcat  humana  ista  cognitio 
possessorum  suorum  frontibus  alHgerc,  nedum  scribcre  sed  nec  de 
scribendo  quidcm  cogitare  pracsumpsissem,  ni  quantum  hinc 
terrebatur  mca  pu.siLIitas,  tantum  indc  confortata  fuisset  audentia,  15 
existimans  quantus  Erasmu.s  ipse  in  Christiana  phylosophia  phylo- 
sophus  existeret :  ciiius  sane  professionis  id  in  primis  esset  peculiare, 
vt  ex  lupis  agnos,  ex  anguibus  quoque  columbos  efficeret.  Hac 
igitur  iiducia  frotus,  amplissimao  praesentiae  tuae  per  incultas 
has  literulas  meas  accessum  non  expaui.  Quibus  id  ante  omnia  20 
perspectum  illi  velim,  me  iugit<»r  omnipotenti  Deo  gratias  agere, 
quod  tempestate  ista  virum  talem  producere  dignatus  sit,  per 
cuius  incomparabilem  vereque  coelestem  operam  Euangelica  seges 
tot  tamdiu  supcrfluis  herbis  obruta,  tot  spinosis  vepribus  implicata, 
tot  damnosis  zizaniis  labefactata  occetur,  explicetur,  expurgetur,  25 
adeo  vt  ex  illius  farina  quotidianum  panem  sibi  quisque  conficere 
commodissime  queat.  Ego  enim  (vt  de  me  tantum  loquar,  sitque 
mihi  testis  in  hoc  ipse  Deus,  quod  non  raentior),  etsi  non  asimbolus 
omnino  quarundam  humanarum  facultatum,  vt  pote  qui  in  dia- 
lecticig  porplcxitatibus  aliquantisper  versatus  sim,  Aristotelici  30 
Platonicique  gurgitis  vnda  nonniMl  aspersus,  Hippocratica  vestigia 
dietim  imitans  (licet  eorum  cognitio  genio  meo  gratior  continuo 
quam  exercitium  extiterit),  religiosae  cuiusdam  vitae  cupidus, 
theologicae  veritatis  pabulum  inhiantissimo  spiritu  semper  appetii  ; 
verum  deterrebar  ab  ingressu  ob  vepricosam  sepem,  quam  vulga-  35 
tiores  isti  theologi  tam  laetae  segetis  campo  circumduxerant. 
NuUa  enim,  vt  videbatur,  per  iUorum  superstitiosam  curiositatem 
semita  remanserat,  quae  non  tota  prius  soluendis  quibusdam 
anxiosissimis  parumque  ad  rem  facientibus  quaestiunculis  exhan- 
clanda  foret,  antequam  ad  carpendos  suauissimos  messis  illius  40 
fructus  per  diuturnam  etiam  aetatem  perueniri  posset. 

At  modo  tu,  vir  excellentissime,  Compendium  nobis  veluti  digito 
praemonstrasti,  quo  ad  [ad]  verissimae  theologiae  culmen,  ad 
certissimae  phylosophiae  soHditatem  facillime  percurramus.  Haec 
est  coelestis  iUa  et  vero  Euangelica  Cliristi  doctrina,  tam  leni,  tam  45 

42.  Compendium]  Aa  first  printed  in  reprinted  in  the  N.   Test.,   15 19,   the 

the  N    Inatruvientum,  11;  16,  the  Ratio  title-page  has  Batio  seu  ilethodua  com- 

verae  Theoloijiae  (see  Epp.  745,    1365)  pendioperueniendiadveramTheologiam; 

13  entitled  simply  Methodus.    In  Mar-  and  the  book  is  headed  Ratio  seu  Cum- 

tens'   edition,   Nov.    1518,   which   was  pendium  verae  Theologiae. 
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placido  tamque  aperto  stilo  per  te  nuperrime  paraphrastice  expla- 
nata,  vt  quilibet  otiam  semipaganus  in  summum  tlieologum  modieis- 
simo  labore  broui  possit  euadere.  Gratias  igitur  immortales  agere 
debemus  omncs  immortali  Dco :   tibi  autem,   vti  in  hoc   Diuinae 

50  Prouidentiae  organo,  tcncri  quamplurimum,  non  secusque,  immo 
magis,  gratulari  quam  Romani  vetercs  illis  olim  solebant  qui 
subactis  alienis  regnis  triumphantes  patrium  nomen  mundana(^ 
gloriae  fumo  consccrabant.  Quid  caeteri  hac  in  parte  acturi  sint 
nescio  ;    quo  autem  ad  me  attinet,   sciat    Erasmus   mo    tantum 

55  nomini  suo  deditum  cs.se,  vt  inter  legcndum  opera  sua,  Methodum 
praeaertim,  centies  mecum  verba  ilhi  repetierim,  '  Inueni  hominem 
secundum  cor  meum  '.  No  dcspexcris  itaque,  homo  clcmentissime, 
vcnientem  ad  to  hommera  non  magnao  opis  sod  bonae  mentis. 
Christianua    Christianum    suscipiat    pio    sane    et    candido    affectu 

60  dispositum  :  qui  in  tertio  illo  tuo  circulo  nulli  adhuc  mundano 
astrictus  vinculo  vagans,  expcctat  auidissime  quinti  illius  ctiain  tui 
temporis  refrigeratam  charitatem  recalesccre,  prolapsumque  statum 
in  melius  reformari.  Qua  in  ro  Erasmicam  industriam  totis  viribus 
dcsudare  necesse  est,  ncc  timeat  quin  Christus,  cuius  nogocium 

65  agitur,  pientissimos  oiua  bonorumque  omnium  conatus  adiuuet. 
Interim  memor  ipsa  sit  mei,  si  quo  in  angulo  domus  Domini  vas- 
culum  meum  vsui  esse  possit ;  spondco  certe  pro  tam  diuino  opere 
spiritum  exlialarc.  Vale  ox  voto,  vir  Euangelice,  ot  mo  in  tuorum 
assoclarum  numero  numera.     Locami  quinto  Nonas  lulii  m.d.  xxiii. 

70  Barptolaomus  Villanus  Pontrcmulcn. 

Praesentes  has  dcdimus  perfcrondas  ad  to  Quaestori.  Has  in 
partes  Basileae  eidem  potcrit  ot  tua  dignatio,  si  vacabit,  (si  non 
prorsus  dedignabitur),  suas  coramendare  ;  promi[s]sit  enim  se  trans- 
missurum  ad  nos.  Vale  iterum,  felix,  etc. 
75  Apud  no3  insusurratum  cst  nonnihil  de  concilio  Argentinac 
celebrando  ;   id  quam  vcrum  sit,  ex  te  libentissime  scirem. 

Celcberrimo  viro   domino  Desiderio   Erasmo  Roterodamo,   etc. 
Basileae. 


1373.     From  Antony  Olava. 


Breslau  MS.  Rohd.  254.  53. 
EE2.2I. 


Ghent. 
5  July  1523. 


[An  original  letter,  autograph  tliroughout.     Tlie  year-date  of  tho  maDuacript 
b  corroborated  by  L.  Algoefs  vieit  to  Englemd  (11.  1-2).] 

54.  quo  MS.  (q",  J<icul  in  vv.  43,  66) :  quod  EE. 


56.  Inueni]  Act8  13.  22. 

60.  tertio  .  .  .  circulo]  Cf.  liat.  vry. 
T/teoi.,  Nov.  15 18,  f".  f  v":  '  Tercium 
circulum  promiscuo  vulgo  daro  licehit, 
ceu  crassissimae  huius  orbia  queiu 
fingimua  parti'  (LB.  v.  88d)  ;  also 
Ep.  858.  292,3. 

61.  quinti  ...  62.  temporis]  Ibid. 
ff.  f  v",  {' :  '  Quintum  tempus  faccro 
licebit   Eccleaiae  prolabentis  ac  dege- 


neraiitis  a  piistino  vigore  Cliriatiani 
spiritus :  ad  quod  opinor  pertinero 
quac  dicit  Domiuus  in  Euangelio,  quod 
abundantoiniquitatorofrigoscetoharitn.s 
multorum'  (LU.  v.  .S8«:  cf.  Matt.24.  u). 

71.  Qnaestori]  ApjMjrently  the  linan- 
cial  official  of  tlie  provinco  in  whifh 
Looamo  was  situated. 

75.  .Argentinae]  I  can  find  no  trace  of 
any  origin  for  this  ruiuour. 
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ANTONIVS    CLAVA    CLAKISSIMO    THEOLOGO    DES.    EEASMO 
SALVTEM   PLVRIMAM    DICIT. 

NiHiL  mihi  gratius  facero  potiiit  tuiis  isto  Louinus  quam  quod  cx 
Anglia  rodions  ad  rae  diuortit  salutomque  tuo  nomino  dixit.  Hunc 
cum  sino  litoris  nostris  abire  nolui,  nihil  tamen  occurrebat  quod 
scriberem,  nisi  illud  vnujTi,  me  scilicet  illum  esso  tuum  Antonium, 
semperquo  fore,  quo  vti  poteris  quibusquo  in  rebus.  Me  tibi  5 
omnia  leta  quotidie  prosporaquc  preoari,  dcsiderare  tanien  maiorem 
in  modum  tuum  ad  nos  optatissimum  aduentum,  si  modo  id  sine 
molestia  inoommodoque  tuo  fiori  queat.  Sin  ncquoat,  aut  aliter 
vel  tibi  vol  suporis  visum  fuerit,  nos  taraen  somper,  vt  hactenus 
fuimus,  ita  cum  Erasmo  nostro  manobiraus  ;  hoc  est  quotidie,  10 
quantura  licebit,  versabimur  intor  facundos  sermones  orationesque 
disortissimas  ceteraquo  tua  preclara  opera  ac  perquam  salutaria. 
Que  nobis  cum  pridom  phiriraa  reliqueris,  non  desinis  taraen  plura 
maioraquo  quotidio  cudere  atque  emittore ;  adeo  de  vniuerso 
genere  humano  benemeritus,  vt  immortales  tibi  gratias  non  habere  15 
tantum,  sed  et  agere  quisque  pro  sua  virili  ot  referre  etiam  debearaus, 
quicunque  tantorum  benoficiorum  non  imraeraores  esse  censeri 
veUmus.  Ego  rae  tibi,  Erasme  clarissime,  quanto  possura  studio, 
etiam  atque  etiam  commendo.     Vale,  decus  nostrum. 

Gandaui  ex  aedibus  nostris  Tertio  Nonas  lulii  anno  salutis  1523"°.  20 

Idem  iUo  dignitati  tue  deditis<(simus)  Anto.  Claua. 
Clarissimo    theologo    Des.    Erasmo    Roterodamo,   patrono    suo 
phirimum  venerando.     Basileao. 

1374.     From  Wolfgang  Fabricius  Capito. 

Ba3le  MS.  Ki.  Ar.  25  a.  123.  Strasburg. 

Hesa  ii.  557.  6  July  1523. 

[A  contemporary  copy,  perhaps  by  a  seeretary  of  Capito ;  another  letter  from 
whom  followa  on  tho  lower  part  of  the  second  leaf  (f.  174).  This  letter  is  clearly  in 
sequence  with  Ep.  1368,  whichhadnotyetbeen  dispatched.  It  marks  the  beginninc; 
of  Capito'8  critical  attitude  towards  Erasmus  ;  for  though  he  was  now  annoyed 
with  Luther,  and  anxions  to  remain  in  favour  with  the  Pope  in  order  to  secure  hia 
provostship,  it  was  not  long  before  he  went  over  definitely  to  Reform.  For  the 
embitterment  of  Erasmus'  relations  with  him  in  the  next  year  see  Ep.  1485. 

Hess'  text  is  inaccuvate  in  many  points,  and  omits  the  postscript  altogether.] 

CAPITO    ERASMO. 

S.  D.  Frequentiores  haboo  nuntios  ad  reraotiss<iraa>  loca  quam 
ad  vnam  Basileam  ;  nam  quas  ad  proximas  tuas  respondi,  adhuc 
raecura  sunt,  quod  non  esset  cui  darem  perferendas.  Tacui  autem 
tam  diu  neutiquam  ofifensus,  sed  conscientia  tantura  inscitiae  raeae 
atque  tuae  reuerentiae.  Hoc  enim  triennio  ingenii  succum,  qui  5 
alioqui  fuit,  vt  scis,  intra  raodum  et  valde  exUis,  exhauserunt 
molestissimae  illae  occupationes  aulae,   quas  indies  etiam  atque 

1374.  3.  essent  J/5.  :   corr.  Hess.  4.  insticiae  M8.  :   corr.  Hess. 

1373.  I.  Leuinus]  Algoet  (Ep.  1091)  1374.  2.  respondi]     Evidently     Ep. 

cf.  Epp.  1366.  6,  1367.  in,  1383.  27.  1368. 
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etiam  grauiorps  pxporicbar,  niaxiiiu-  autpm  dum  aflfcctarcm  mis- 
sionem  imjictraro.     A'iliil  tcmporis  vt  vcl  caclum  libero  suspicerem, 

10  ab  opere  aulico  suppetcbat,  quanquam  per  intcrualla  interim  quac 
publica  studiorum  facies,  si  quando  vacabat.  noscitare  non  omisi  : 
quod  quidem  in  lucc  hominum  ct  in  publici.s  vndis  ncgotiorum 
iactato  non  omnino  dilficillimum  fiiit,  cum  cx  vulgi  sonsu  publicoquc 
iudicio  quam  scntcntia  cruditi.ssimorum  potius  dcpcndcat.     Offcndi 

15  quaodara  c(!U  futurao  tragediao  incitamcnta  hinc  ct  hinc  cmicantia, 
quorum  bona  pars  inU^resse  tua  jjlurimum  vidcbatur.  Atqui 
monoro  pro  officio  pud(3r  votabat,  cuius  scnsum  tam  acrcm  com- 
mouit  praetor  vsum  rcrum  censura  de  metua;  qiii  vclut  nv\iKotTc-ny 
et  a  bonis  studiis  abalicnatum    iuro   fercbaris   apud   congerronos 

20  tuos  doridcrc,  si  quando  mci  inciderit  montio.  Certe  ridondi  me 
omnibus  intempcstiuo  ofTicio  praebere  ansam  silcntio  caui  ;  quan- 
quam  do  mea  barbario  voluptatcm  tibi  nihil  iiiuidco,  faciloque  foro 
citra  suspicionem  dirainutao  amicitiac,  minimc  impaticns  coram 
etiam  audiendao  voritatis,  iiisi,  quatcnus  animo  rofrixi,  minus  sum 

25  ad  tantam  familiaritatom  sustinondam  repertus  idoneus. 

Ad  haec  doterruit  ct  iudicii  mei  debilitas,  qui  de  tua  prudentia, 
quae  spem  meam  suporcnt,  sustineo  facile  sperare.  Quid  igitur  ? 
Cogitaui  mecum,  '  Erasmusno  tempora  haec  et  subnasccntem 
posteritatem   non   habct  cognita,   pcrspecta  raoditataque  ?     Tuno 

30  illius  raonitorcra  agas  ?  Tunc  |)racibis  tantae  sapientiao  ?  '  Scrip.si 
tamcn  communibus  amicis  quibu.sdam,  ne  cautiono  nimia  in  peri- 
eulum  incurras,  periculum  cssc,  idque  timcro  amicos  me  pruden- 
tiores  ;  qui  quoniam  non  pcrtulcrunt  ad  t«  quod  res  est,  opinor, 
riderunt  nimirum  nihil  vidcre  Capitonem.     Et  profecto  nc  nunc 

35  quidem,  nisi  tot  litoris  prouocatus,  audcrom  subiro  tantum  impro- 
bitatis  ot  monitoris  impudontiam.  Exerit  autcm  caput,  mi  Erasmc, 
fero  nostra  Gormania,  sed  ad  licentiam  propo.  Si  qui  boni  intorim, 
ad  Scripturao  latitudinem  Christianismi  libertatem  astringunt ; 
quorum   calculus,   quod   potior  est,   incipit  obtinere.     lUis   tu   in 

40  suspitionem  venis  rautatac  sententiae,  qui  tuapte  sponto  Luthe- 
ranum  nomen  aliquotcnus  aspergens,  maiest<atem>  Pontificiam 
arguto  excogitatis  laudibus  cohonestatam  non  semel  attollis. 
Quanquam  id  cquidem  cum  paucis  «/toi/^iy^cjbot?)  prudcntiac  trilnii, 
cum  fcro  modum  tractandi,  non  matoriam  et  rem  argumentorum, 

45  inccssas.  Illi  vero  ad  impiotatis  contumcliam  procossis.so  aiunt, 
qui  scripseris  multa  impic  Lutherum  monuissc  ;  quod  quidom 
nondura  vidoro  contigit. 

Rumor  editi  dialogi  per  te,  quo  quae  fidci  tribuuntur  ferebaris 

8.  affectarer  MS.  :  eorr.  ffesa.                               2i.  silentio  Hesa  :  silentii  JlfiS. 

23.  ,  minime  scripsi :  ,  mlae  J/5.  :  nostrae,  Wc««.  25.  repertiis  »crip»i  : 

refectus  MS.            40.  tuapte  scripsi :    Buapte  MS.  41.  aspergons  scripsi : 
asperso  MS,            43.  ifififn — MS.  :  iV"/iJ,X'"5   Hess. 

18.  ouXi/wiiTaToi']  W.  Ep.  1158.  19-20;  45.  «iunt]  This  criticism  wo.s  quitc 

which  Capito  had  doubtless  seen  in  F.  false.     For  Erasmus'  ropeated  defence 

Forhis  real  dislikeof  Court  lifesee  Epp.  of  Luther  sce  Ep.  114.^.  isn. 

1241.  46n,  1308.  16-17.  48.  editi  dialogi]  Thi»  rumour  was 

44.  modum  tractandi]  Cf.  Epp.  947.  perhaps  bascd  on  the  new  edition  of  tlie 

35,980.  38-9,  1033.  50-3.  CoUoq.  Formulii'  :   spe  Epp.  1262,  I7c/i. 

non  materiam]  Cf.  Ep.  1033.  I40-2.  24^. 
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nominatim    impugnarp,    Norinborgae   a   magnia   viris   iactaliatur ; 
sed  vanus  rumor,  vt  res  docet,  fuit.     Mirum  autem  qua<(n)tum  te  50 
degrauarit  inuidia  vtcunquo  leuis  aurula  ;    quam  suspiciose  fecerit 
otiain  amicos  do  te  tum  loqui  tum  scntiro  :  quao  causa  non  postrema 
fuit  Norinb^ergao)  silontii.     Poatfiuara  vero  huc  applicui,  eundom 
rumorcm    accepi    haud    paulo    constantiorem.      Putaui  iueptum 
Epimotheum  agero  post  rcm  ;    sed  vt  silentio  periclitantem  vindi-  55 
carem  amicum,  ad  quod  iampridem  totus  propendebam,  sententia 
fuit.     Erant  quao,   si  cum   venia  licebit,   hoc  est  si  ineptientem 
<audire>    forte   iuuabit,    aliquando    monebo    libero,    fortassis   non 
inutilia,  asserondao  opinionis  contra  Lutheranorum  insultus,  quibus 
tum   etiam   angobar<is>.     EIs  enim   in   orbia   theatro   constitutus,  60 
velis  nolis  :   amicum  esse  et  haberi  veritatis  manifestum,  aut  huius 
dissimulatorem  oportet,  vt  nunc  sunt  tompora. 

Vide,  mi  Erasme,  quanto  consultius  Capitoni  tacuisse  !     Haec 
dum  loquor,  scribons,   adeo   de   me   stulticiam   comprobo,   quem 
tantus  aulao  vsus  expoliri  non  potuit.     Nequco  enim  fucis  niti,  65 
ad   amicum   et   patronum    praesertim.     Lutheri   virulentiam,   qui 
a  nemino  praetextu  Christianismi  abstinet,  ad  te  quoque  pertinere 
ox  animo  doleo,  non  minu.s  vice  publicorum  studiorum  quam  tuo 
nomine.     Libellus    istius,    vt    audio,    modo    hic    prostat    venalis. 
Leue  est  ac  ridiculum,  quod  me,  si  est  vt  aiunt,  tanto  fastidio  con-  70 
temnit.     Bono   tamen   id    mihi   erit   apud   Pontif^icem),    opinor. 
Nam  de  praepositura  exturbare  Curtisani  iam  pergunt,  et  in  hoc 
literae    executoriales,    quae    decretae    fuerant    post    fata    contra 
antecessorem    meum,    proxime   insinu<a)tae    sunt    mihi ;     quibus 
equidem  exerceor,   vehorque  iani  in  ore  omnium,  non  sine  labe  75 
Pontificii  nominis.     Aduletur,  aiunt,  quisquam  in  posterum  Romano 
Pontifici,  qum  Capito  ille  j)erpetui  triennii  blandissimam  operam 
atque  oleum  omne  perdidit.     Assentetur  et  palpet,  sed  commode  ; 
alioqui  peiora,  sicut  ille,  sentiet  experturus.     Tametsi  ad  pacem 
ego  publ<(ice>  citra  hominis  alicuius  respectum  et  constanter  et  80 
moderate    consilium    semper    miscui,    quemadmodum    prudentiae 
tuae  fortassis  constare  potest,  et  Imperii  Status  attestari  possunt. 
Adeoquo   illic   olim,  sed  sero,  vereor,   sentient  non   iuane   fuisse, 
quod  mea   paruitas  in   medium   toties  asseuerauit ;    et  ne  nunc 
quidem,  nisi  blande  quam  commode  consulentem  malint,  propterea  85 
odisse  poterunt. 

Remisi  nuncium  aulae,  reuocatus  a  Principe  tribus  epistolis ; 
idque  spe  recipiendi  animi  a  curis  profanis,  etiam  magis  a  turbanmi 
molestiis,  excludendo  me  nimirum  omnibus  facultatibus.     0  me 

56.  amicum  scripsi :    ociu  MS.  6l.  amicus  MS.  :  corr.  Hen.^.  70.  fa- 

stigio  MS.  78.  omne  Hess  :   oem  MS.  79.  sentiat  MS.  85.  maluit 

MS.  :  corr.  Hess.  86.  adisse  poterint  MS.  :  corr.  Heaa.  88.  a  scripsi 

p0.1t  magis  :  3  MS.  (et).  89.  molestiis  acripai :   orituris  MS.  me 

Hesa  :  mihi  MS.  faeult/tatib.  MS. 

49.  Norinbergae]    Capito    evidently  see  Ep.  1348^340. 
had  heard  this  at  the  Diet;    cf.   Ep.  72.  praepositura]  See  Ep.  1368.   i6n. 

1368  introd.  74.  antecessorem  meum]  Jac.   Fabri 

53.  silentii]  Cf.  Ep.  1368.  :,  and  1.  3  (f  6  June  1520)  of  Reichshofen,  NW.  of 

supra.  Hagenau  :  a  friend  of  Wimpfeling.    See 

69.  Libellu8]The  ludicixmdc Erasmo:  P.  Kalkoff,  Capilo,  1907,  pp.  7-8. 
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00  misorura  Capit<onem>  !  cui  durum  erit  esurire,  durius  carere  tecto, 
duri8s<(imum>  ciectum  fortunulis  hisce  exularo,  obaeratum  prao- 
sertim  tanto  acrc  alieno.  Quod  si  subsidio  cssc  volcs  apud  Ponti- 
ficcm  ct  reuerendissimum  D.  Fran.  Chcrcgatum,  auguror  fore 
tranquillitatom.     Habes  ergo  iam  quod  vere  scribere  pot«8  gratiosum 

93  Romanis. 

Libcilis  ot  picturis  famosis  traducunt  me  Lutherani.  Extat 
epistola  Lutheri,  extat  Hutteni ;  extat  imitatio  passionis  Domini, 
qua  mo  faciunt  proditorom  ludam,  et  pictura  satis  acerba,  cui 
praescriptum  '  Capito  silet '.     Adhaec  dialogi  aliquot.     Qui  tanta 

>oo  fero,  nihil  rccipio  gratiae,  sed  exilium  cogor  subiro.  Sed  haoc 
paulo  porturbatius  :  intra  poUiculam,  quod  aiunt,  dosidcns  affectus 
sum.  Nam  pauperiem  neque  admodum  hinc  expecto,  si  rem 
propius  exppndero  datur  ;  ncquo  obruontom  tam  fracto  animo 
videor  laturus.     Hutt«no,  si  tibi  visum,  fortc  respondebo,  scd  ex 

i"5  re  ostendendo  quo  ingenio  quae  commoda  tu   praestitcris  orbi  ; 
exagitata  intcrim  hominis  istius  ingratitudine  et  impudcntia. 
Vale  in  Domino.  6.  lulii.  Anni.  1523. 

Oocolamp<adiu8>  Truckscsscn  <remunerctur>  dc  10  aureis  quo<s> 
Cratander  numerabit.    Salut<em>  Rottpergerin,  Cratandro. 


1375.     From  Francis  I. 


Basle  MS.  G».  I.  36.  10. 

Vischer  p.  31. 


St.  Germain-en-Laye. 
7  July  <i523>. 


[An  original  lettcr,  partly  autograph  :  until  recently  in  tho  box  which  contains 
Epp-  333.  335,  330-9,  517-18,  586.  Againat  II.  8-10,  wnich  are  written  in  an  amplc 
space  between  the  date  and  the  Treasurer^s  name,  Kraamus  notcs  in  the  margin, 
'  Hec  Rex  scripsit  propria  manu  '.  The  manuscript  evidently  was  before  Beatus 
Rhenanus  when  he  wroto  iv.  ^^f^-9. 


93.  Cheregatum]  Sec  Kpp.  639,  1336. 
Capito  had  perhaps  mado  his  acquain- 
tance  at  Nuremberg ;  cf.  Ep.  1 368 
introd. 

97.  epiatola]  LE'.  479  ;  cf.  Ep.  1348. 

351- 

Huttoni]  In  the  ExposiuJalio :  HE. 
310,  §§  85-7. 

99.  '  Capito  silet ']  Cf.  the  Hoch- 
slralus  ouans  (Ep.  1 165.  22n  :  Bocking, 
Eov.  480).  After  intimating  that  tho 
provostship  of  St.  Thomaa'  (see  Ep. 
1368.  i6n)  was  a  papal  bribe  to  Capito 
'  quo  rainus  cum  caetcris  latret ',  it  con- 
tinues :  '  magis  itaquo  mutus  orit  >|unm 
piscis,  subducet  se  ex  eruditorum  causa 
et  fortissimum  liostcm  illis  aget '. 

108.  Trucksesson]  Thia  postscript 
seems  to  refer  to  the  payment  of  a 
dobt.  A  lottcr  of  Capito'(LE'.  685: 
30  July  1523)  is  addressed  to  a  oertain 
,Iac.  Truchsess,  wlio  is  not  otherivise 
known. 

109.  Cratander]  Andrew  Hartmann 
(Cratander  or  ('artandcr)  of  Strasburg 
(tc.  1540  fin.)  was  perha])s  living  in 
Basle  as  early  os  1505.    In  April  1513 


he  was  working  as  compositor  for 
Sohiirer  at  Strasburg  ;  and  in  15 16  he 
contributed  prefaces  for  books  printed 
by  A.  Petri  at  Baslc,  thc  Scntences, 
17  Jan.,  and  a  Repcrlorium  or  index 
prelixed  to  an  edition  of  Ambrose, 
10  Aug.  From  15 18  to  1536  he  was 
publishing,  mostly  leamed  works,  at 
Basle  ;  wnere  in  15 19  he  was  admitted 
citizen.  Whcn  Occolampadius  came 
to  Basle,  17  Nov.  1522,  Cratander 
received  bim  into  his  houso  (Oeo.  £.  i, 
f.  208  ;  cf.  Zw.  E*.  252)  and  employed 
him  ascorroctor  ;  and  latcr  S.  GrynaeuB 
too  corrected  for  hini.  Among  Capito'8 
papors  at  Bosle  are  two  lotters  frora 
Cratandcr,  20  Sept.  1521  and  4  May 
1524  (Ki.  Ar.  25.  a.  48,  49);  thecarlicr 
of  which  showB  friction  betwccn  him 
and  Froben  arising  out  of  comj)etition 
(cf.  Ep.  1341.  lon).  See  C.  C.  Ber- 
noulli  in  Basler  Bilchermark-en,  1895, 
pp.  xxiv-v.  It  is  possible,  though  not 
probable,  that  in  1520  Erasmua  allowed 
Cratandor  to  print  one  of  his  prefacrs 
for  the  first  time  :  soe  Ep.  loio  introd. 
lioU|Krgcriii]  Seo  Ep.  1371.  '8n. 
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TliiH  is  withoiit  doiibt  tlici  lottor  montioned  in  tho  passigo  quoted  by  Visthcr 
from  tho  Hpoiujia  ( LB.  x.  1^65  d  =  Hfi.  333,  §  337) :  "  Kox  Gttlli-io  toties  ad  honestia- 
sima.-i  conditiones  inuitat,  literis  otiam  propria  manu  descriptis,  id  quod  negant 
oum  tcra  coronasusocptafccis.so  '.  Thoyoar-dntccan  boa.ssignedfrom  thoitincrary 
of  ('"rancis  i,  in  tho  Cataloguo  of  his  Actes  viii,  UJ05,  p.  439.  Vischcr,  misled  by 
a  wron'»  year-dato  for  Ep.  1343,  inclines  to  1522  :  but  in  July  of  that  yeor  Franci.s 
was  at  Lyona. 

For  oarlior  negotiations  for  Krasmua  to  go  to  France  aee  Ep.  1319  intrtxl.] 

Cher  et  bon  amy.  Nou.s  auons  donne  chargo  a  nostre  chor  et 
bien  ame  mesairo  Claudo  Cantiuncula,  present  porteur,  do  vous 
diro  et  declairor  aucunes  choses  do  par  nous  ;  desquelles  vous 
prions  tresaffoctueusement  le  croyre,  et  y  adjouster  entiere  foy, 
commo  ferioz  a  no.stre  jjropro  personne.  Cher  et  bon  amy,  nostre  5 
Seigneur  vous  ait  en  sa  garde. 

Escript  a  Sainct  Germain  en  Laye  lo  vii™*  jour  de  Juillet. 

Je  vous  auertya  que  sy  vous  voules  venyr,  que  vous  seres  le 
byen  venu. 

Francoys.  10 

Robertet. 
A  nostre  cher  et  bon  amy,  maistre  Erasme  Roteradame. 

1376.      TO   WlLLIBALD    PlRCKHEIMER. 

Pirckheimeri  Opera  p.  275.  Basle. 

O^p.  170:  Lond.  XXX.  29  :  LB.  631.  19  July  <I523>. 

[Between  Epp.  1343,  1352  and  the  "death  of  Hutten  in  Aug.-Sept.  1523  (see 
Ep.  1388.  I2n).') 

S.  Durero  nostro  gratulor  ex  animo  ;  dignus  est  artifex  qui 
nunquam  moriatur.  Coeperat  me  pingere  Bruxellae :  vtinam 
perfecisset !  Nos  eodem  in  statu  fuimus  quo  ille,  malo  ex  re  nihili 
nato.     Persentiebam   animo   voluptatem  quandam,   quod  ex  hoc 

1376.  i.S.P:  BnjBALDO  svo  erasmvs  s.  p.  Lond. :  biljbaldo  erasmo  svo  s.  p.  O'. 


137.5.  2.  Cantiuncula]SeeEp.852.8on.  twcen  them  continued.     In   1525    the 

7.  Sainct  Germain]  The  well-known  project  for  a  painting  of  Erasmus  by 

castle  and  palace  of  the  French  kings,  Durer(cf.  11.  2-3)  was  revived ;  andthe 

founded    in    xii" ;     above    the    Seino  well-known  engraving  was  completed 

8  ms.  w.  of  Paris.     Francia  i  enlarged  in  1526  (Epp.  1603,  1729),  not  entirely 

it  1539-48.    See  Vivien  do  St.  Martin.  to    Erasmus'   satisfaction.     For    high 

II.  Robertet]    Florimond    Robertet  praise  of   Diirer  see  also  the  prcface, 

(c.   1461 — 29  Nov.  1527),  Trcasurer  of  14    March     1525     (Ep.    1558:     Jortin 

France,  who  since  the  death  o{  George  ii.  451)  to  Erasmus'  edition  of  Chryso- 

of  Amboise  in  1 5 10  had  been  virtual  stom  De  sacerdotio,  Basle,  Froben,  May 

head   of   the   govemment   under   first  1525;  and  the  De  Pronuntinliotie,  ihid., 

Louis   xn   and   then   Francis   l:     see  March  152S  (LB.  i.  ojSc-f). 

BE'.  94,  95,  i6inn.  2.  Bruxellae]  See  Ep.  1136  introd. 

1376.  I.  Durero] The celebrated artist  3.  eodem  in  statu]  Erasmus  was  ill 

(21  May  1471 — 6  April  1528)  had  mct  in  July  with  a  severe  attack  of  stone,  of 

Erasmus  at  Antwerp  and  Brussels  in  which  he  nearly  died  :   see  Epp.  141 1, 

1520-1  (Epp.  1132,  I  i36introdd.,  1189.  1422,  1426,  1434.     For  Durer's  iUness 

5n)  with  pleasure  on  both  sides ;   and  about  the  sanie  time  see  his  letter  of 

though  his  invocation  to  Erasmus  after  4  Sept.  1523  :   no.  25  of  his  Briefe,  ed. 

Worms  ia  often  regarded  as  a  proof  of  M.  Thausing,  1888,  tr.  W.  M.  Conway, 

disillusionment,  friendly  relations   be-  Literary  Hemains  ojf  Diirer,  i6Sg,p.  12S. 
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5  turbulontissimo  seculo  migratunia  easem  ad  Christum.  Gliscit 
indies  haec  pestis,  nec  vllum  video  exituni.  Scripsoram  Pontifici 
consilium  moum  ;  sed  Ecciu.s  scribit  auum  consilium  maxime 
placuisse,  seque  apud  Pontificem  valero  plurimum.  Ego  me  ab  his 
contentionibus    abduco,    et    ad    tranquiUiora .     In    Paraphrasibus 

10  tractandis  vidoor  mihi  fieri  melior,  ct  nemo  laeditur. 

Grauamina  roddidit  mihi  Syluius  Aegranus,  scd  nondum  pcrlegi. 
Si  tu  recte  vale.s,  est  quod  magnopero  gaudeam.  Vt  video,  alius 
sibi  sumpsit  partes  rcddendi  libros  meos  Ferdinando,  vt  aliquid  ab 
eo    extorqueret.     Misi    post    libellos    inauratos.     Ferdinandus    et 

15  litteria  humanissimis  gratias  egit,  ot  centum  florenos  auroos  dono 
misit. 

Emoriar,  mi  Bilibalde,  si  crediturus  eram  in  vniuersis  Germanis 
esse  tantum  inhumanitatis,  impudentiae,  vanitatis,  virulentiae, 
quantum   habet   vnus  libellus   Hutteni.     Tot  t^^stimoniis   omatus 

20  est  a  me.  Toties  per  rae  suo  Cardinali  ac  ceteris  principibus  com- 
mendatua  est.  Do  nullo  candidius  sentiebam  et  loquebar.  Nun- 
quam  a  mo  verbo  laesus  est.  Imo  cum  hic  esset,  obtuli  colloquium, 
si  quid  esset  rei  soriae  ;  detuli  ei  officium,  si  quod  a  me  praestari 
vellet.     Nihil  minus  expectabam  quam  hunc  assultum  ab  Hutteno. 

25  Multis  coniecturis  adducor  vt  credam  Henricum  Epphendorpium 
huius  fabulae  artificem  :  adeo  illo  subito  factus  est  Huttenianus. 
Ego  tamen  non  desinam  esse  similis  mei.  Nondum  statui  an 
velira  illi  respondere.  Furit,  nec  habet  cuius  iacturam  faciat. 
Fugitat  a«  latitat  nunc  apud  Eluetios,  non  absque  periculo.    Fouet 

30  ilhim  Zwinglius  Thurrcgii,  sed  clara.  Beno  valeat  meus  Bilibaldus. 
Reliqua  cognosces  ex  Egrano.     Basileao  14.  Cal.  Aug.  Anno  ti522. 

Erasmus  vere  tuus. 

Clarissirao  D.  Bilibaldo,  Caesareo  consiliario. 


II.  Cf:  Acgrarins  P.  15.  egit  CP:  ngit  P. 

31.  0':  cognoacisf.         AegranoO'.         32.  EraBmua . 


33- 


29.  Hcluetio.s  Cf. 
consiliario  om.  O*. 


7.  consilium  meum]  Ep.  1352. 

Eccius]  I  cannot  finel  any  specifio 
composition  which  could  be  called  hia 
Consilium.  But  lio  harl  rccently  pro- 
duced  De  Puenitentia  et  Confcxsionc 
«ecrela  semper  in  Ecclcsia  Dei  ohscruatu, 
cnnlra  Lutherum,  s.  1.  et  a.,  addrcssod 
to  Adrian  vi,  with  ft  prcfacc,  13  Nov. 

1522,  in  which  he  urged  that  Luther 
must  bo  combated  by  tho  appeal  to 
nntiquity.  A  second  cdition  was 
printed  at  Romo,  Ja.  Mazochius,  24  May 

1523.  Eck  also  published  at  Eomc, 
with  M.  Frnnck,  May  and  Juno  1523, 
n  defencc  of  llenry  vin'8  book  against 
Luther  (Ep.  1227.  sn) ;  and  De  Pvrqa- 
torio,  dedicated  to  Hezius  (Ep.  1339). 

9.  abduco]  Cf.  Ep.  1353.  254^. 
II.  Grauftmina]  (See  Ep.  1344.  1650. 
Aegrnnu8]Seo  Epp.  872.  I2n,  1377. 
13.  Ferdinnndo]  Cf.  Ep.  1361. 
i;.  litteris]  Ep.  1343. 


dono]  Cf.  Ep.  1386.  36-7  ;  and  i, 
p.  44.  16-19.  FoT  the  expectation 
underlying  thiagiftseoEp.  1382.  29-30. 

ig.  libellua]  The  Ezposlulatio  :  seo 
Ep.  1356.  63n. 

20.  suo  Cardinali]  Albert  of  Branden- 
burg  ;  for  Erasmus"  commendation  sce 
Epp.  745.  15-18,  67,  968.  20-2,  loog. 
67-71. 

ceteris  principibus]  Cf.  Ep.  967. 
105-1 1  ;  and  Cal.  Luc.  (i,  p.  27.  26-31 ). 

22.  cum  hic  esset]  See  Ep.  1331.  57n. 

25.  Epphcndorpium]  See  Epp.  1122 
introd.,  1371,  1377. 

28.  reapondere]  For  Erasmua'  reply, 
the  Spontfia,  aee  Ep.  1378. 

30.  Zwinghus]  Cf.  Huttento  Eobanus, 
2 1  July,  from  Zurich  (EHE.  pp.  290,1 . 
HE.  317):  'Abatulit  in  Eluetios  fugn 
me.  .  .  Cum  scribea  voro,  aut  huc  mittc 
ad  Zuinglium,  aut  Basilocam  ad  Oeco- 
Iftmpadium  '  :  alao  Zw.  E*.  307,  310. 
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1.'577.     To  JoHN  Sylvius  Egranus. 

Zwiokau  MS.  <BasIo.> 

<July  1523  Y) 

[A  coutomporary  uopy,  iiot  aa  autograph  :  in  the  Rataschulbibliotliek  at 
Zwickau.  ReproUuccd  in  facsimile  by  M.  Riohtcr,  Desideriiu  Erwsmus  und  ecinc 
aiellutuj  3u  Luther,  1907,  and  again  by  ().  Clemen,  Handsckriflenpruben  au$  der 
Reformationszeit,  1911,  no.  18  ;  printed  by  J.  O.  VVeller,  inaccurately,  in  Altes  am 
aUen  Theilen  der  Ocschichte,  Chemnitz,  1760,  ii.  156,  the  miscellany  fx-om  wliich 
Ep.  1305  also  comes ;  and  more  recently  by  O.  Clcmen  in  Mitt.  de-i  Altcrtumsvercina 
ftlr  Zwickau  vii,  1902,  p.  32. 

The  letter  does  not  admit  of  a  prccise  date,  but  may  be  placcd  conjecturally  iu 
the  period  when  Eppendorffs  quarrel  with  Erasmus  was  in  full  progress  (cf.  Epp. 
>37'>  '376).  Egranus,  for  whom  see  Ep.  872.  un,  appeara  to  have  been  in  Basle 
at  this  time  ;  cf.  Epp.  1376.  11,31,  1383.  i.] 

AEGEANO   SVO. 

y.  Plura  scripturus  eram,  sed  hic  subito  discessit.  Eppendor- 
pius  negat  orania  do  libello  edito.  Missis  ad  me  literis  denunciauit 
mihi  nionomachiani,  mox  alteris  denunciat  laqueum.  Scribit  se 
natuni  ex  nobUissimis  parentibus,  et  malle  mUies  mori  quam  habere 
vnani  guttuhim  sanguinis  mercatorii.  Irascitur  tibi  quod  nescio  5 
quid  de  ipso  scripseris.  Dixit  HUeronimo,  fiUo  Frobenii,  '  Credo  ' 
inquit,  "  iUum  confossum  a  fratre  nieo '.  Habet  iUe  talem  fratrem 
qui  sic  confodiat  homines  ?     Bene  vaie.     Plura  non  vacat. 

Erasmus  tuus. 


1378.    To  Ulrich  Zwingli. 

Spongia,  f".  a'-.  <Ba8le.> 

LB.  X.  1631.  <Augustmit.  I523.> 

[The  preface  to  Erasmus'  Spongia  aduersus  aspergines  Hutteni,  Basle,  Froben, 
Scpt.  1523.  The  chronology  of  the  composition  can  be  ascertained  with  precision. 
The  Krpostulatio  (Ep.  1356".  63^)  was  in  circulation  in  thc  first  half  of  July.  By 
ly  July  Erasmus  had  not  yet  made  up  his  mind  whether  he  would  reply  or  not 
(Ep.  1376.  27-8) ;  yet  in  spite  of  his  recentillness  (Ep.  1376.  3n)  he  completed  the 
book  before  the  end  of  the  month  (Ep.  1389.  69-70),  in  six  days'  work  (Spongia 
fin.,  LB.  X.  1672F).  In  Ep.  1437.  68-71  (cf.  i,  p.  27.  7-8)  ho  represents  that  tho 
decision  to  publish  this  defence  of  himself  was  taken  on  thc  advice  of  his  friends. 
As  Froben'8  presses  were  occupied,  the  printing  did  not  start  tUl  13  Aug.,  and  was 
not  completed  till  3  Sept.  (Ep.  1389.  75-6;  cf.  Ep.  1383.  13-14)-  This  preface  was 
probably  written  later  than  the  book ;  but  from  the  continuous  pagination  it  seems 
likcly  that  it  was  not,  like  many  prefaces,  deferred  till  after  the  book  was  set 
up  in  type.  It  raay  therefore  be  placed  early  in  August,  a  date  which  accords 
with  the  many  verbal  resemblances  to  Ep.  1379. 

Bocking  (HE.  pp.  83*-S4*)  cites  more  than  one  issne  of  the  first  edition ;  and 
Ep.  1397.  3-4  probably  implies  that  a  great  number  of  copies  wero  printed. 
Almost  immediately  came  the  news  of  Hutten's  death  (see  Ep.  1388.  I2n) ;  which 
impelled  Erasmus  in  a  new  edition  to  substitute  a  new  preface  (Ep.  1389)  in  placo 
of  this.  A  year  later,  in  reissuing  Cat.  Luc.  (ef.  Ep.  1437.  I43n),  he  inserted  a  long 
explanation  of  his  reasons  for  writing  tho  Spoiujia  (i,  pp.  27-9,  30-1).] 


2.  libello]     Very     likely      Hutten^s  nius  '  ab  EppendorfE  ex  Eppendorff  ', 

Expostulatio :   see  Ep.  1356.  63U.  who  matriculated  at  Leipzig  in  1521-2, 

7.  fratre]  In  1529  he  seems  to  have  15  yoara   later  than  EppendorfE   him- 

beenresidentatJoaehimstalinBohemia  self,  were  jierhaps  his  sons:  but  I  cau 

(EE.    III).      Cristollcrus   and   Antho-  tind  nothing  else  about  him. 
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ERASMVS    ROT.    ERVDITISSIMO   VLRICHO    ZVVINOLIO,    APVD 

INCLYTAM     HELVETIORVM     CIVITATEM     THVRREGIVM 

CONCIONATOKI,    S.  D. 

QvoNL\Ji  isthuc  primum  liinc  allatum  est  venenum,  Zuuiugli 
doctissime,  visum  est  conuenire  vt  eodem  primum  iret  antidotus, 
non  quod  metuam  no  apud  to  aut  vllos  cordatos  viros  laedcret 
existimationem  meam  Huttenica  criminatio,  sed  vt  his  quoquo 
5  mederer  qui  vel  mihi  parum  sunt  acqui,  vel  naturae  vitio  libentius 
ca  credunt  quae  laedunt  famam  hominis  quam  quae  conimendant. 
Quis  enim  vir  bonus  aut  cordatus  non  detestetur  hoc  exemplum, 
quod  Huttenus,  noc  verbo  ncc  facto  vnquam  lacsus  a  mc,  scd  sic 
totics  etiam  aeditis  voluminibus  a  me  praedicatus,  vt  nemo  ncquc 

lobenignius  aut  candidius  ncque  crcbrius,  totios  mcis  literis  apud 
primates  viros  comniondatus,  subito  vehit  ex  insidiis  talem  libellum 
omisit  in  amicum,  ctiam  tum  candidissime  atque  amantissime  de 
ipao  praodicantom,  quuni  ista  scriberet,  nihil  omnium  niinus 
suspicantem  quani  vt  ab  Huttcno  nasceretur  ahquid  tragocdiac  V 

15  Quid  excogitari  potuit  alicnius  ab  onini  lumianitatc  fideque  Ger- 
manica,  quid  optatius  aut  gratius  bonarum  litcrarum  hostibus,  quid 
ipsis  bonis  literis  incommodius,  quid  Euangelico  ncgocio  pemi- 
ciosius,  aut,  si  Hbet,  etiam  Luthcrano,  cui  se  iactat  fauerc  ?  Bellum 
indixerat  Romancnsibus,  et  amicum  synccrissimc  amantem,  nuUa 

ju  cxpostulationo  pracmissa,  tam  amarulento  libello  inexpectantem 
aggreditur,  vt  in  nullum  hostcm  adhuc  scripscrit  virulcntius. 
Et  interim  auxit,  vt  audio,  libellum,  quasi  parum  ibi  fuissct  vencni  ; 
nec  videtur  vnquam  facturus  fincm,  posteaquam  semel  bcllum 
indixit  et  Musis  ot  Gratiis. 

25  Equidem  non  inuideo  illi  Hehietiorum  humanitatem,  qui  con- 
cedunt  latebras,  quo  tutus  sit  intcrim  ab  his  qui  vcnantur  ilhim  ad 
suppHcium.  iScd  taincn  curandum  cst  nc  sio  abutatur  Hehictiorum 
humanitatc,  vt  a])U(l  cos  tuto  latitans  tales  libcllos  eiaculctur  in 
capita  quoruniHbet  clc  studiis  jiuhlicis  bcncmcrcntiuni,  interim  nec 

30  J'ontifici  parccns,  nec  ('acsari,  ncc  Germaniao  principibus,  ac  ne 
Heluctiae  quidcm  gcntis  intcgcrrimis  viris  ;  quorum  dc  numero 
est  Lodouicus  Bctus.  Haec  quoniam  scribit  apud  Hchictios 
latitans,  metuondum  ost  ne  quid  limc  ohm  inuidiae  aut  incommodi 
pcrucniat  ad  hanc  gentem  ;    quam  optamus  pubUca  tranquillitatc 

8.  nec  verbo]  Cf.  Ep.  137Q.  6.  29-30.  nec  Pontifici]  Cf.  Ep.  1370.  11. 

II.  commcndatus]     Cf.     Ep.     1376.  32.  Bcrus]  Ho  nnd  ,)ohn  Gcbwilor, 

20n.  canon  of  Bnsle  Cathcdral,  are  dcscribod 

15.  fidcquo  Gcrmanica] Cf.  Ep.  1225.  in  the  ExpoaliiUitio  (HE.  310,  §  139)  as 

36111.  '  duas  cxitinbilcs  Basilcne  pestcs,  auari- 

17.  Euangelico]  Cf.  Ep.  1379.  16.  tia    perditos,     ambitiono     occoecatos. 

20.  cxpostulntione]    Cf.    Ep.     1356.  curtisanorum    totcrrimoa,   ct    qui    soli 

63n.  in    ca    vrbo    renasccntibue    literis    ac 

inoxpectttntem]Cf.  Ep.  1306.  I2n.  eracrgcntibus  bonarum  nrtium  studiis 

22.  nuxit]  Eor  this  rcport  ErasrauB  pertinacissimo     diu     iara     obsistunt '. 

had  the   authority   of   Oecohimpadius  Thoy  had  becn  verj'  nctivo  in  cndca- 

(Ep.  1384    76-7),  who  wns  in  Hutten'8  vouring    to   prohibit   the   printing    of 

confidenoo  (Ep.    1376.   3on) :    cf,  nlso  Luther's  books  in  Basle  :    see  a  letter 

Ep.  13SQ.  25.  of  Cratander,  13  Nov.  1520  (Basle  MS. 

26.  latebras]  Cf.  Ep.  1376.  3on.  G.  II.  2q.  71). 

27.  abutatur]  Cf.  Ep.  1379.  14.  34.  ad  hancgcntcm]  Cf.  Ep.  1379.  18. 
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cunctiBque  boiiis  esse  florcntissimam.     Niliii  autem  facilius  quam  31; 
screro  dissidia,   (|uuni   difliciliimum  sit  moderi  malo  semel  nato. 
Benc  valc. 

1371).      TO   THE   TOVVN    COUNCIL   OF   ZuRICH 

Zuricli  MS.  E.  j.  I.  98.  Baslc. 

Hesa  ii.  572.  10  August  152J. 

[A  coiitcmporary  copy,  in  tlie  Staatsardiiv  at  Zurich  :  printed  by  K.  Egli  iu 
ActciimmnUumj  zur  Uesch.  d.  Zurcher  Rejormation,  iX^i),  p.  245  ;  and  earlier, 
but  I08S  acourately,  by  Hess.  Tho  year-date  is  evidently  correct :  though 
Egli  uiisread  it  into  1524,  when  Hutten  had  Ijeen  dead  nearly  a  ycar.  Tne 
lottor,  as  it  stauds,  uiust  liavo  been  tranalatcd  for  Erasmus,  for  trausmission  to 
tho  Council ;  frum  an  original  draft  in  Latin,  bcaring  considcrable  rescmblance 
toEp.  1378. 

VVithin  a  few  days  Hutten  also  addressed  tho  Council,  with  an  autograph  lettcr, 
1 5  Aug.  1523  (Zurich  Staatsarchiv,  E.  i,  i.  61  :  Hess  ii.  574,  HE.  324) ;  saying  that 
hc  had  heard  of  Erasmua'  letter  attacking  liim,  and  asking  to  be  informed  of  ita 
contcnts.] 

EBASMVS    VSS   <BASBL> 

ViL  heils,  grossnicciitigcn  niine  Herren.  Ich  acht  wol  ir 
wiissind  wie  ich  bisshar  nitt  allcin  von  des  gemeinen  nutzes  vnd 
guttcr  lciinsten,  sonnder  ouch  der  Euangelischen  ler  wegen  flissig 
gearboitet  hab,  mit  ycdermans  nutz  vud  niemas  schaden.  Vnd 
ist  gcchlingen  licrfiir  gewiischt  Vkich  von  Hutten,  dem  ich  allwegen  5 
guts  gothan,  vnd  inn  nie,  wcdcr  mit  worten  noch  wercken  verletzt 
hab,  der  selbig  hatt  ciji  biichlin  wider  mich  lassen  vssgan,  nit 
allein  min  liimbden  antreflend,  soniKler  ouch  dobechtig  foUen 
oflenhcher  liigen  vnd  biibscher  schclckungcn,  darnebent  ouch 
ander  giitt  mcnner,  diser  schinechung  vnwirdig,  begriffende,  darinn  10 
er  ouch  weder  dess  Bapsts  noch  Keisers  schonet.  Diss  schrib  ich 
aber  nit  daruiub,  das  ich  im  verbume,  dass  vwer  giittikeit  inn 
also  by  vch  ladt  wonen,  damit  er  nit  inn  siner  vffsctzigen  findcn  hend 
komme,  somider  das  er  die  selb  vwer  giittigkeit  nit  missbruche 
zu  einem  geUen  vnd  miittwiUigen  schriben,  das  da  trefierdich  15 
schadet  dem  Euangelischen  handel,  andren  giiten  kiinsten,  ouch 
gmeinen  sitten  ;  darzu  ouch  das  nit  vss  dcss  vngezempten  Frefen- 
heit  vwercr  landtschafft  vilhcht  in  zukiinfftigem  etwas  schadens 
oder  schand  entspringe  ;  dann  er  ietzmal  gar  niidt  zuuerlieren  hatt. 
Darumb  so  ir  sin  miittwiUigkeit  ein  wenig  zemen,  werdent  ir  mir  20 
nit  as  ein  grossen  dientst  vnd  nutz,  als  andren  kiinsten,  die  er  befleckt, 
bewyssen.  Ir  werdent  ouch  vwer  landtschafft  ein  vast  nutzlich  ding 
thiin,  die  ich  aUweg  in  grossem  wesen  zusin  beger. 

Gott  behiit  vch,  wolgeachten  mine  Hcrren  ;  vnd  ist  etwas  dariu 
ich  vch  dienen  kan,  wil  ich  wiUig  erfimden  werden.  25 

BasUeae  NataU  Laurentu  Anno  etc.  xxiii". 

Den  grossmechtigeu  vnd  vbertreffenUchen  Herren,  Herren 
gwalthabereu  vnd  regenteu  der  statt  Ziirich. 


1379.  6.  weder  mit  worten]  Cf.  Ep.  14.  missbruche]  Cf.  Ep.  1378.  27. 

1378.  8.  16.  Euangelischen]  Cf.  Ep.  1378.  17. 

n.  wederdessBapst3lCf.Ep.1378. 29.  18.  landtschafft]  Cf.  Ep.  1378.  34. 
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1380.     From  Charles  V  to  Makgaret  of  Austria. 

Bnissols  MS.  Valladolid. 

22  August  1523. 

[An  original,docuracnt  in  the  Royal  Arcbivea  at  Brusscls,  Archives  de  l'Audienie  : 
printcd  by  A.'Pincbart  in  MSH.  1S58,  p.  394,  and  again  in  his  Archivcs  des  Arts, 
Scieneci  el  Lettres  ii,  1863,  p.  43.  As  with  Ep.  691,  Pincbarfs  original  cannot 
iiow  be  found.  Gachard'8  itinerary  (ii.  34)  confirms  Charlcs'  prescnce  at 
\'alIadolid  at  the  dat«  given. 

Erasmus'  imporial  pension  had  not  been  paid  sincc  his  departure  (rom  Louvain  in 
Oot.  1521  :  seo  Epp.  1319.  18,  1585.  His  earlier  rcmindcrs  to  his  Court  patrons 
may  be  read  in  Epp.  1273,  1275,  1276  ;  but  of  the  later  petitions  whieh  rcached 
Charles  bimsclf  and  moved  him  to  scnd  these  instnictions  no  trace  eurvives.  fcseo, 
howcver,  Ep.  1585.  It  scems  as  thougb  Erasmus  had  beard  of  tbis  lettcr  bv 
Jan.  1524:  Bce  tbe  references  in  Epp.  140S,  1409,  1417,  1418,  1422,  to  Charlea' 
direotions  that  he  ehould  rctum  to  lirabant.  But  the  lirst  definite  mentions 
of  it  are  in  Epp.  1434.  27-8,  1466.  53-4.  For  subsequcnt  negotiations  about  his 
pension  see  Ep.  1645  intiod.] 

DE   PAR   l'eMPEREVR. 

Madame,  ma  bonne  tante.  Chiers  et  feaulx.  Dc  la  part  tlc 
nostre  bien  ame  maistre  ^firasme  de  Roterdame  nous  a  este  rcmonstre 
que  de  la  pension  que  par  ci-deuant  luy  auons  ordomie  prcndre  et 
auoir  de  nous  par  chascun  an,  il  ne  pciilt  auoir  ne  consuyr  sohicion 
5  ne  payement,  quelque  dilligencc  qu'il  ait  de  cc  fait  faire,  nous 
supUant  vous  en  cscripre  ;  par  quoy  ct  quc  desirons  icelui  fira«nie 
ostre  fauorablcmcnt  traictie  par  raison  de  ses  grandes  doctrincs  et 
litteratures,  vous  rcquerons  et  ordonnons  le  faire  payer  et  satisfaire 
do  ce  que  iusques  oires  luy  peult  estrc  dcu  dc  sadicte  pension, 
10  affin  que  k  faultc  d'icclui  payement  il  n'ait  occasion  de  laisser 
nostre  service. 

Donne  en  nostre  ville  de  Validoly,  le  xxii'^  iour  d'aoUBt  xvc  xxiii. 

Charlcs. 

1381.     To  Henry  VIII. 

Paraphrasis  in  Eunng.  Lucae,  i".  Aa^.  Basle. 

Lond.  xxis.  70  :  LB.  vii.  271 .  23  August  1 523. 

[Tho  prcface  to  Erasmus'  l^araphrase  on  St.  Luke.  Unlikc  the  two  earlier 
Parapbrases  on  the  Cospcla  (Epp.  1255,  1333),  tbis  did  not  appear  first  in  onc  of 
Froben'8^hand8omc  folios,  but  in  a  small  octavo  (cf.,  howcver,  Ep.  1414 :  but  thcrc 
tbe  cboice  of  the  octavo  issue  to  bo  scnt  first  to  Clcment  was  no  doubt  due  to  tbc 
convenience  of  carriagc  by  post-borse)  datcd  30  Aug.  1523  (a).  Otbcr  Froben 
cditions,  cach  described  as  '  pcr  autorem  rccognita  ',  are  an  octavo  of  1523-4  (g), 
folioa  of  1524  (7)  and  1526  (5),  an  octavo  of  1534  (»)  and  a  folio  of  1535  (j.) ;  and 
tbcse  are  foUowed  by  two  issucs  in  vol.  vii  of  tho  collected  Opera,  1 540  {n)  and  1 54 1 
(fl).  This  profacc  appears  to  have  been  written  in  baste,  and  set  up  in  a  witbout 
much  caro  ;  for  a  good  deal  of  corrcction  was  ncccssary  in  /3,  and  onc  faulty  con- 
struction  (I.  171)  survived  to  bo  corrcctod  as  latc  as  ij.  But  after  /3  thc  varinnts 
are  mainly  sporadic.  From  thoso  in  II.  262,  284,  401,  419,  it  is  clear  tbat  Lond. 
was  printed  from  0.  It  is  noticcable  that  in  his  citations  bcro  from  thc  Ncw 
Tcstament,  Erasmus  contrary  to  bis  eustom  (cf.  Epp.  1304.  4300,  i^^i^.  ni,  1400. 
08n  :  also  Ep.  858.  S30n)  gives  the  Vulgate  rendcring  instead  of  bis  own,  cxcept  in 
II.  102,  227,  235. 

Tbo  Amcrbach  corrospondcnec  ebowa  tl)at  Erasmus  bad  alreudy  bcgun  upon 
llio  Parapbraso  by  23  April  (Haslo  MSS.  G.  II.  13.  13C1,  20.  119)  and  tliat  on  22  June 
tbo  jiriiiting  was  in  progross  (G.  II.  13.  145).  It  sccms  almost  as  tbougb  on  tbo 
matorial  side  of  bis  dodications,  Erasmus  was  not  as  punctilious  as  might  have  becn 
cxpectcd  in  one  who  on  paper  certainly  knew  bow  to  show  himsclf  a  good  courtier. 
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Not  oiily  w  ,18  llio  book  for  Henry  allowed  to  appear  iii  a  compiirativcly  unimposing 
form  ;  bul,  though  Kp.  1385  was  writton  to  acoompuiiy  the  prosontation,  the 
iipology  with  which  Ep.  1430  opons,  suggestfl  that  thcro  was  some  dolay  in  thc 
cleUvery  of  the  book.  For  similar  unaccountable  oarelessness  on  Erasmus'  part 
see  Epp.  835.  5,  939.  12,  1393  introd.  ;  and  the  liasco  connectod  with  Ep.  1333. 
Another  caso  was  with  the  Ciceronianus  :  see  the  letter  to  Vlatten,  19  March  1528 
(Lond.  xix.  68,  LB.  947).] 

INVICTISS.  ANOLIAE  ET  FRANCIAE  REGI,  DOMINO  IIYBERNIAE, 

CATHOLICAE    FIDEI    DEFENSOKI,    HENRICO    EIVS    NOMINIS 

OCTAVO    ERASMVS    ROTERODAMVS    S.  D. 

MiTTO  tibi  Lucam  iiiedicum,  gonerosissime  Rex,  non  alium  quam 
antehae  habcbas,  scd  Latinis  auribus  cxplanatius  fusiusque  lo- 
quentem.  Nec  hic  mihi  puto  sumendam  operam  vt  placem  istos 
(jui  nobis  occinere  solent  recte  proditam  a  doctissimis  viris  sen- 
tentiam,  in  muncribus  dandis  illud  imprimis  esse  spectandum,  vt  5 
apta  sint  quae  donamus.  Faetum  est  hoc  nuper  a  nobis,  quum 
C'arolo  Oaesari  dicaremus  Matthaeum  ;  et  ante  nos  ab  eruditissimis 
hominibus  demonstratum  est  ex  praescriptione  vetustae  consuetu- 
(iinis,  quoduis  argumentum  recte  dicari  principibus.  Quos  etiam 
si  sciamus  nunquam  lecturos,  tamen  hinc  ea  capitur  vtilitas,  quod  'o 
illorum  titulis  opus  studiosorum  affectibus  commendatur  :  quemad- 
modum  non  inscite  scripsit  Plinius,  quaedam  ob  hoc  ipsum  summo 
haberi  in  precio,  quod  sint  temjjlis  (iicata.  Est  autem  quorundam 
ei'ga  nuper  natos  libros  tanta  morositas  vt  prius  reiiciant  quam 
degustent.  Itaque  perit  et  scriptori  speratus  fructus  et  lectori  sua  '5 
vtilitas.  Ab  Iiis  illud  salteni  impetrabit  praefixus  in  frontispitio 
voluminis  summorum  principum  titulus,  ne  damnent,  ne  fastidiant, 
ne  conspuant,  priusquam  legerint.  Quanquam  et  alioqui  quorundam 
principum  pietas  facit  ne  videatur  absurde  facere  qui  Regi  dono 
mittit  Euangelium.  Quandoquidem  mihi  retulerunt  homines  20 
minime  vani,  et  Carolum  Caesarem,  si  quid  in  tantis  rerum  tumul- 
tibus  datur  ocii,  id  in  Euangelico  codice  Ubenter  consumere ;  et 
illustrissimum  Principem  Ferdinandum,  huius  fratrem,  Paraphrasim 
in  loannem  quam  ipsi  nuper  dedicaui,  frequenter  habere  in  mani- 
bus  ;  atque  inclytum  etiam  Danorum  regem  Christiernum,  id  quod  25 
tibi  quoque  notum  esse  potest,  Christianos  bbeUos  frequenter 
habere  in  manibus,  nostramque  in  Matthaeum  Paraphrasim  cupide 
legere.  Quur  igitur  videatur  inepte  mitti  Euangelium  iis  qui 
tractant  et  amant  Euangelium,  quod  certe  ab  omnibus  tractandum 
est  qui  se  meminerunt  esse  Christianos  ?  Quanquam  autem  iuxta  3° 
rationem  humanam  hoc  potissimum  donandum  est  quo  maxime 
eget  cui  mittitur,  tamen  iuxta  regulam  Euangelicam  habenti 
donandum  est,  vt  exuberet. 

TIT.    ET  FRANCIAE  om    5  DES.  antc  ERASMVS  tnM.   (,".  3.    uiihi  hic   (. 


6    Factum  est  hoc]  See   Ep.    1255.  to  befriend  them.    Leaving  Malinea  on 

S5-100.  5  .Junc,  they  were  -n  London  at  the  end 

12.  Plinius]  H.  N.  praef.  19.  of  the  month,  and  by  6  July  had  rcached 

24.  in  loannem]  Sce  Ep   1333.  Gravelines  on  their  return  journey.    See 

25.  Christiemum]  See  Ep.  1228.  3on.  Brewer  iii.  3075,  3141-2,  3153,  3155, 

26.  notum  essc  potest]  The  King  and  3165-6. 

Quecu  of  Dcnmark  had  visitcd  England  32.  Euangelicam]  Cf.  Matt.  13.  12,  25. 

recently,  and  Henry  had  bccn  persuadod  29;  Mark  4.  25  ;  Luke  S.  l8,  19.  26. 
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Proinde  videbar  mihi  facturus  congruentissimc  si  tibi  medicum 

35  hunc  Euangolicum  mittercm,  qui  sacras  literas  adco  non  fastidias 
vt,  ijuod  tua  scripta  tcstantur,  in  his  ctiam  vltra  mcdiocritatem 
profcccris,  vt  qui  tibi  donet  aliquid  huius  gencris,  non  tam  munus 
dare  videatur  quam  officium  reponcrc.  Quid  quod  ot  coniunx  tua 
nobiUssima,  vnicum  hoc  aeuo  verae  pietatis  exemplar,  fastiditis 

40  nugis  mulicbribus  bonam  diei  partem  collocat  in  sacris  libris  '! 
cum  alias  principcs  focminas,  quae  maximam  temporis  partem 
in  fucando,  in  alca  similibusque  lusibus  conterunt,  adraonons  quid 
ipsas  deceat ;  tum  nobis  nostram  cxprobrans  ignauiam  vol  impic- 
tatem   potius,   qui    maximam    vitae    partcm   in   prophanis   htcris 

45  absumimus.  lam  si  hoc  iin])rimis  curao  cst,  vt  in  monarcharum 
auhs  scmpcr  adsint  cxacto  docti  porspectaequc  fidei  modici,  qui 
curam  agant  regii  corporis  ;  quanto  magis  conuenit  ilhc  vcrsari 
Lucam  mcdicum,  qui  non  scammonio  aut  oUcboro  tucatur  corporis 
bonam  valotudincm,  scd  coclesti  pharmaco  Uborct  animum  a  morbis 

50  ad  aotornam  mortcm  pcrtralicntibus  !  qui  sunt  ignoratio  vori, 
diffidentia  crga  Deum,  amor  luiius  mundi,  ambitio,  auaritia,  hixus, 
odium,  inuidia.  Nam  his  morbis  obnoxia  est  omnis  vita  mortaUum, 
qucmadmodum  ait  loannes  Apostohis,  deplorans  totum  mundum 
in  malo  positum  esse,  ncc  aUud  in  eo  rcgnare  quam  concupiscentiam 

55  carnis,  concupiscontiam  ocuiorum  et  supcrbiam  vitae.  Ab  his 
morbis  hoc  plus  est  poricuH  summis  j)rincipibus,  quo  maior  cst 
indulgentia  fortunao  ot  quod  libot  facicndi  licontia. 

Vidoor  autcm  mihi  non  inanom  oporam  sunipturus,  si  tibi  primum 
Lucam   medicum,   dcindo   pharmacum  quod  adfcrt,   paucis  com- 

60  mondaro  ;  tamctsi  non  dubito  quin  vtrunque  sit,  vt  csso  debet, 
tuae  jjietati  commoudatissimum.  Niniii'um  liic  ost  illo  Lucas  patria 
Antiochensis.  (Est  autcm  Antiochia  ciuitas  oUm  adco  cclebris  ac 
potons  vt  ci  jiarti  Syriac  quao  CiUciam  attuigit,  nomeu  dederit ;  hoc 
ipsa   quoque   Roma   fcUcior,    quod   liic   primum   sedcm   habuorit 

05  Apostolorum  princcps  Pctrus,  quodque  in  hac  Pauhis  et  Barnabas 
ApostoUci  mmioris  dignitatom  acccpcrint.)  Fuit  autcm  faniiUaris 
Apostolorum  omnium,  scd  praccipuus  assoctator  Pauii,  atquc  otiam 
pcregrinationis  ilUus  indiuiduus  comcs.  Ex  conuictu  Apostolorum 
scripsit  Euangelium  ;   cx  his  quac  Paulus  ipso  tcste  gessit,  scripsit 

70  volumcn  cui  titulum  focit  Acta  Apostolorum.  Eam  liistoriam 
produxit  vsque  ad  socundum  anuum  PauU  Romao  commorantis, 
hoc  est  vsque  ad  quartum  Neronis  Caesaris :  vnde  coniiciunt  eadein 
in  \Tbe  librum  esse  scriptum.  Satisquc  constat  inter  eruditos,  hunc 
csse  cuius  toties  in  epistoUs  meminit  Paulus  Apostolus  :    velut  iu 

75  epistola  ad  Corinthios  secunda,  '  Misimus  etiam  cum  iUo  fratrem 
nostrum,  cuius  laus  est  in  EuangcUo  pcr  omncs  ecclesias  '.  Rursum 
scribens  ad  Colosscuscs,  '  Salutat '  inquit  "  vos  Lucas,  mcdicus 
charissimus  '.    Rursum  in  epistola  ail  Timotheum  socunda,  '  Domaa 

41.  principes  /3 :  principis  a.  46.  perspectae  7.  74.  Apostolus  aS  : 

om.  7«.  77.  /3 :  Collossensca  a. 


36.  scripta]  See  Ep.  1227.  511.  53.  lonnnes]  i.  2.  15-17. 

37.  profoceris]  Cf.  Ep.  1227.  24n.  75.  Corinthios]  2.  8.  18. 

38.  coniunx]    Cf.     Epp.     1028.     ^n,  77.  Colosaenses]  4.  14. 
1313.  77,  1404.  24.  78.  Timotheum]  2.  4.  10,  11. 
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onim  '  iuquit  '  me  reliquit,  diligenu  lioc  Beculum,  et  abiit  Tliessaloni- 
cam,  Crescons  in  Galatiam,  Titus  in  Dalmatiam :  Lucas  est  mecum  80 
solus  '.  Quin  et  illud  proditum  est  a  veteribus,  quoties  Paulus  vocat 
Euangolium  suum— velut  ad  Timotheum,  '  Memor  csto  Dominum 
losum  rcsurroxisse  a  mortuis,  ox  somine  Dauid  secundum  Euange- 
lium  meum ' — ,  eum  sentiro  de  Euangelio  Lucae ;  quod  quemad- 
modum  Marcus  ex  autoritate  Petri,  ita  Lucas  ex  autoritate  Pauli  85 
conscripserit  historiam  Euangelicani . 

Hicronymus  arbitratur  oum  Graccae  literaturac  cacteris  fuisse 
peritiorem  ;  ct  ob  id  exactius  contexuit  narrationem  historicam,  ab 
ipsa  loannis  Baptistac  concoptione  exorsus,  permulta  referens  de 
natiuitate  dequo  infantia,  quaedam  etiam  de  pueritia  lesu,  multas  90 
ctiam  parabolas  ac  niiracula,  quae  caeteri  brouitatis  studio  prae- 
termiscrant.  Quumquo  cacterorum  nuUus  egressus  sit  tempus 
Domini  assumpti  in  coelum,  hic  solus  altero  volumine  nascentis  et 
ghsccntis  Ecclesiae  proscquutus  est  historiam.  Addunt  et  illud, 
quemadmodum  Matthaeus  Euangelium,  Petrus  Epistolas  scribit  95 
ludaeis  potissimum,  ita  Lucam  Euangelium  potissimum  scripsisse 
Gentibus  ;  nimirum  discipulum  Pauh,  qui  vt  doctor  erat  Gentium, 
ita  ad  Gentes  scripsit  omnes  Epistolas,  praeter  vnara  ad  Hebraeos, 
de  cuius  autoro  semper  est  dubitatum.  Scripsit  post  Marcum,  sed 
ante  loannem  ;  vnde  et  Discipulus  praefertur  Apostolo.  Denique,  106 
quod  medico  congruit,  traditur  fuisse  longaeuus.  Nam  sequutus 
consiUum  Pauli,  qui  scripsit  '  Bonum  est  vxorem  non  attingere  ', 
vixit  coclebs  octoginta  quatuor  annos.  Ossa  defuncti  ex  Achaia 
translata  surit  Constantinopolim  vna  cum  reliquiis  Andreae  Apostoli, 
amio  Constantii  vicesimo.  105 

Habes  medicum  cx  mcdico,  Apostolorum  famiUaritate  com- 
mendatum,  Pauli  Apostoli  non  vno  testimonio  laudatum,  denique 
ecclesiarum  omnium  consensu  comprobatum.  Quum  enim  raul- 
toruni  Euangelia  reiecta  sLnt,  hic  consentientibus  oraniura  suf- 
fragiis  receptus  est,  vt  expleret  sacram  illam  ac  mysticara  tetrada  1 10 
quara  olim  designauit  Moses,  exponens  nobis  quatuor  fiuuios  ex  vno 
Paradisi  fonte  scatentes,  qui  irrigant  vniuersam  ten'am  ;  post  vidit 
Ezecliiel,  quum  nobis  depingit  animalia  mystica  quatuor  et  quatuor 
rotas  in  vna. 

Nunc  de  pharraaco  quod  nobis  dedit,  paucis,  si  videtur,  dicamus.  115 
Ex  Hippocrate  sumere  consueuerat  remedia  quibus  corporum 
morbos  leuaret ;  caeteruni  ex  Apostolis  qui  Christum  viderant  ac 
audierant,  imo  ex  ipso  Spiritu  sancto,  hausit  hoc  pharmacum  quo 
nostris  animis  mederetur.  Apud  priscos  medicos  erat  quoddam 
medicinae  genus  eliicacissimura,  ex  variis  et  exquisitis  rebus  arte  120 
coramixtura,  quod  iUi  vocabant  OiMi'  xe'P"5>  ^oc  est  deorum  manus. 
V^erum  nullum  adhuc  pharmacum  repertum  est  a  medicis  quod 

113.  depingeret  P.  120.  arte  of :    ante  t. 


82.  Timotheum]  2.  2.  8.  Ep.  1171.  7-9. 

88.  contexuit]  sc.  Lucas.  102.  Pauli]  i  Cor.  7.  i. 

99.  dubitatum]  In  the  preface  to  his  106.  medicum]  ac.  Euangelicum. 

Paraphrase  on  Heb.  (Ep.  1 181)  Erasmus  iii.  Moses]  Gen.  2.  10-14. 

does  not  raise  this  queation  ;    but  he  113.  Ezechiel]  i.  5  seq. 

had  alreiKiy   e.tprcssed   his   opinioti  in  121    6fa>v  xeiVas]  Cf.  Adaj.  206. 
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oinnibus  corporum  moibis  medeatur,  quantumuis  iactent  elHcaccni 
illiim  sed  nulli  notam  panaceam.    (Jerte  Beneclus  morbus  nuUi  cedit 

1J5  medicinae.  Sed  haec  vere  manus  est  Dei,  quae  per  synceram  fidem 
scmcl  aufcrt  omnes  animorum  morbos,  et,  quod  solius  est  Dei, 
confert  immortalitatem. 

Nec  inscite  dictum  est  Graecorum  prouerbiis,  Animi  laborantis 
inedicum  esse  sermonem.     Neque  dcfuerunt  qui  crederent  et  cor- 

130  porum  morbos  conceptis  verbis,  magicam  vira  habentibus,  propelli 
po.ssc.  Dominus  lesus  medicus  erat,  qui,  dum  viueret  in  terris, 
Kcrmone  pellebat  morbos  corporum  quamlibet  atroccs  aut  inuete- 
ratos,  somiono  mortuos  excitabat  ad  vitam.  Non  enim  erat  sermo 
magicus,  sed  omnipotens  Sermo  Patris  omnipotentis.     Idem  ser- 

135  mone  profligat  morbos  animorum,  quum  ait  '  FLli,  remittuntur  tibi 
peccata  ',  ct '  Vade,  fides  tua  te  saluam  fccit '.  Proinde  et  prophetia 
Uhristum  mcdicum  jiromiserat.  Dicit  enim  in  hbro  Sapientiae, 
'  Etenim  neque  hcrba  neque  malagma  sanauit  eos,  sed  tuus,  Domine, 
scrmo  qui  sanat  omnia  '.     Haec  nimirum  cst  illa  vera  panacea. 

140  Psalmus  item  mysticus  sic  habet,  '  Misit  sermonem  suum,  et  sanauit 
cos  ab  interitionibus  eorum  '.  Sermo  Patris  viuus  Christus  est. 
Miserat  Mosen  et  Prophetas  ;  per  hos  curata  est  ludaeorum  natio, 
sed  non  cst  sanata.  Solus  Scrmo  Patris  efficax  fuit  sanandis  homi- 
num  morbis,  non  solum  leuioribus  verum  etiam  loetaUbus.    Loctalcs 

145  morbos  agnoscis,  quum  addit  Propheta  'ab  int«ritionibus  eoruin  '. 
Quum  ita  collapsus  est  stomachus  vt  fastidiat  ac  reiiciat  omnem 
cibum,  aegrotus  ad  mortem  tendit.  TaU  morbo  laborabat  vniuersus 
iiuindus  unte  medici  coelostis  aduentum  :  id  quod  paulo  superius 
dixerat,  '  Omncm  cscam  abominata  cst  anima  eorum,  appropinqua- 

150  uerunt  vsque  ad  portas  mortis  '. 

Miscuerant  varia  pharmaca  philosoplu  Pythagorici,  Acade- 
mici,  Stoici,  Epicurei,  Peripatetici,  promittentes  animi  sanitatem 
ac  feUcitatem  etiam.  Multa  miscuit  Moses,  praescribcns  varias 
rehgionis  ceremonias,  muUa  Prophetae  ;  sed  inualescentibus  inorbis 

155  nihil  profuit  medicina,  nisi  quod  auxit  niorbum  et  prodidit.  Animi 
stomachus  prauis  cupiditatibus  velut  humoribus  noxiis  corruptus, 
et  auersabatur  philosophorum  elaborata  praecepta  ;  et  Mosi  prae- 
scriptis  superstitiosiorcs  reddebantur,  non  mcUores.  Non  sapiebat 
amara  Prophetarum  obiurgatio,  et  horum  promissis  non  cst  habita 

i6ofides.  Id  videns  Patcr  coelestis,  nihii  volens  perire  corum  quac 
condidit,  emisit  Sermonom  suum,  qui  coelcsti  mcdicina  libcrarct 
vniuersos  ab  omnibus  animorum  morbis,  tantum  vt  morbum 
agnoscamus  et  fidamus  medico.  Quemadmodum  autem  amici 
medici,  si  quando  non  Ucct  scmpcr  adesse  aegrotis,  rcUnqucre  solent 

165  pharmacuni  aliquod  quo  sibi  possint  esse  metUci  qui  laborant,  si  res 
ita  postulct ;  ita  Dominus  lesus  in  coclum  reuorsus  reUquit  nobis 
pcr  Apostolos  suos  pharmacum  EuangeUcum,  facilc  quidcni  ct  cuiuis 

124.  H  :    panacen  a. 

128.   prouerbiis]  Cf.  Addy.  2IW.  supcr    Psulterium:     '  Diiuid    qui    feeit 

134.  iSormo  Patris]  Cf.  Ep.  384.  46n.  Psalmos,  saltem  pro  maiori  jiartc,  non 

137.  Sapientiac]  16.  12.  solum    (licitur    propbcta,    Bod    otiam 

140.  Psalmua]  107.  20.  oxiniius  prophetarum  '.     ijco  also  Epp. 

145.  Propheta]Tlii8titloisappliod  to  1324.81,1334.864. 

David  by  Joromo  and  Augustine.     Cf.  148.  supcrius]  Ps.  107.  18. 

Nic.   dc  Lyra's  iirofaoe  to  his  1'oelilUi  15S.  rcddobantur]  sc.  bomincs. 
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expositum,  setl  ctlicax  si  quis  vt  oportot  sumpserit :  vt  autem 
vtilitcr  sumas,  praecipuo  pracstat  fiducia  erga  medicum.  Nec  satis 
est  gustasse  ;  traiicicndum  cst  in  visccra,  vt  stomacho  receptum  170 
per  omnes  venas  vim  suam  diffundat.  Tum  demum  incipit  concutere 
totum  hominem  odio  pristinae  vitae  :  sod  hanc  perturhationem 
sequitur  magna  animi  tranquillitas. 

ilabent  corporum  medici  empiricos  et  pharmacopolas  artis  suae 
ministros,  ipsi  praescrihunt  quid  dandum  sit  aegrotis.  Ita  Christus  175 
vnus  cst  qui  praescripsit  salutis  aeternae  remedium.  Apostoli  et 
horum  suecessores  cpiscopi  tantum  ministri  sunt,  miscent,  terunt, 
admoucnt  non  sua  pharmaca  sed  Christi  ;  tingunt  aqua,  sed  Christus 
abluit  animum  ;  clocent  quao  Christus  ipsis  tradidit,  sed  Christus 
ipse  facit  vt  sermo  illorum  sit  cfficax.  Corporum  medici  frequenter  180 
variant  et  in  morborum  iudiciis  et  in  praescribendis  remediis,  non- 
nunquam  et  pro  remediis  praescribunt  venena,  iuxta  dictum  Graeci 
pootae  : 

'bapfx.aKa  TroXAa  /xer   iaOXa  /xf/tty/itVa,   TroAAa   &i  Xvypil. 

Vnicum  autem  Euangelicae  medicinae  praescriptum  est,  quod  a  nuUo  185 
mortaUum  corrurapi  debeat  aut  mutari.  Denique  simplex  est,  vt, 
si  cessent  hii  quos  oportebat  huius  pharraaci  ministros  esse,  sibi 
quisque  possit  sumere,  modo  adsit  animus  fidens,  syncerus  et  salutis 
auidus.  Nam  et  summus  ille  medicus  qui  solus  totum  horainem 
sanare  potest,  aliquando  per  se  conferebat  sanitatem,  nonnunquam  190 
et  per  Apostolos  ac  Discipulos. 

lam  tota  medicorum  ars  duos  potissimum  scopos  habet :  primum 
vt  morbis,  et  ab  his  quae  gignunt  morbos,  corpora  liberent — hanc 
partem    therapeuticam    vocant ;    doinde    vt    bonam  valetudinem 
tueantur  ac  robur  addant — eam  in  ratione  victus  collocant.    Neque  195 
enim  medici  sempcr  vrunt  aut  secant,  non  semper  infundunt  scam- 
monium  quo  corpus  exhauriant,  propemodum  occidentes  vt  viui- 
ficent,  sed  aliquando  ministrant  quae  cor  exhilarent,  quin  et  pascunt 
benigniter.      Ita   nobis   primum   administratur   potio   fidei,    quae 
poenitentia  perturbat  animum  et  inaniens  nos  exonerat  peccatis.  200 
Mox  additur  pharmacum  consolationis,  exhortationis  ac  doctrinae 
perfectioris.    Etenim  si  medicus,  posteaquam  corpus  inaniit,  subito 
destituat  aegrotum,  periculum  est  ne  vacuum  ac  viribus  defectum 
maior  aliqua  morbi  vis  inuadat,  velut  paralysis  aut  apoplexis  aut 
phthisis.     Ita  posteaquam  poenitentia  nos  prostrauit,   exagitato  205 
raorbo  baptismus  nos  vacuos  reddidit  ab  omnibus  peccatis,  adhi- 
bentur  ea  quae  iam  bene  vacuum  animum  salubriter  impleant.    Ex- 
hausta  est  iracundia,  infunditur  lenitas  et  mansuetudo.     Exhausta 
est  inuidia,  subiicitur  candor.  Exhausta  est  rapacitas,  succedit  libera- 
litas.  Exhaustus  est  ardor  bellandi,  succedit  studium  pacis.  Exhau-  210 
stus  est  amor  voluptatum  carnis,  succedit  amor  rerum  coelestium. 

Vis    audire   scammonium    Euangelicum  ?      Poenitentiam    agite. 
'  lam  securis  ad  radicem  arboris  posita  est.'     Et '  Omnis  arbor  quae 

171.  vim  suam  diffundat  i;  :   vis  illius  diffundatur  n.         i8i.  in  aate  morborum 
aS  :  om.  c.       187.  hii  n  :  hi  7.       193.  liberet  /3.      204.  aut  anle  apoplexis  om.  0. 


183.  poetae]  Hom.  Od.  4.  230.  Luke.  ;^.  q. 

213.  lam  securis]  Cf.    Matt.    3.    10,  Omnis  arbor]  Matt.  7.  19. 
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non  facit  frtictum  bonura,  exciditur.'      Itidoni  Paulus,  '  Mortificatc 

215  meinbra  vestra  quao  sunt  super  terram  ;  ecortationem,  immundi- 
ciem,  libidincni,  coneupisocntiam  malam  et  auariciam '.  Ac  mox, 
'  Expoiiantcs  vos  veterem  hominem  cum  actibus  auis  '.  Exhausit ; 
quomodo  rursus  implct '!  '  Induito  vos  ',  inquit,  '  sicut  sancti  Dei 
et  electi,  visccra  misericordiae,  benignitatem,  humilitatem,  modes- 

22otiam,  patientiam,  supportantes  inuiccm  et  condonantes  vobis  intcr 
vos,  si  quis  aduersus  aliqueni  hai)et  querelam,  sicut  ct  Dorainus 
donauit  vobis.  Super  omnia  autem  haec  charitatem  habete,  (luod 
est  vincuhun  jierfectionis,  et  pax  Christi  cxuitct  in  cordibus  vestris.' 
Huiusmodi  domum  mundatam  scopis  et  talibus  ornamentis  vndique 

225  plenam  non  rursus  occupabit  spiritus  malus,  rcucrsus  cum  ahis 
septem  ipso  peioribus.  Habet  igitur  Euangelica  medicina  suum 
vinum,  quod  emordeat  saniem  vulnerum  nostrorum.  '  Abi  post  me, 
Satana,  non  sapis  ea  quae  Dei  sunt,  sed  quae  sunt  hominum,' 
vinum  est.    Nunc  vide  oleum  :    '  Confidite  quia  ego  vici  mundum  ' ; 

230  '  CapiUus  capitis  vestri  non  peribit ' ;  '  Nolito  timere,  pusille  grex, 
quoniam  vestrum  est  rcgnum  coelorum.'  Paulus  habet  cibum  quo 
fouet  nuper  conuersos  ad  Christum,  ne  rolabantur  in  morbos  adhuc  J 

imbeciUes  ;    habet  ct  soUdum  cibum,  qui  corroboret  eos  semper  1 

proficientes  vsque  ad  mensuram  plenitudinis  Christi.     Robur  coi-  J^ 

235  legerant  de  quibus  scriptum  est  in  Actis  Apostohcis,  '  Ibant  gau- 
dentes  a  conspcctu  consilii,  quod  digni  habiti  essent  pro  nomine 
lesu  contumeliam  pati '.  Robur  coUegerat  qui  dixit, '  Onmia  possum 
in  eo  qui  me  fortem  reddit '.  Proinde  Dominus  Icsus  in  EuangeUo 
hortatur  ad  esum  panis  0  coelo  profecti,  cuius  esus   pracstat  im- 

24omortaUtatem.  Hortatur  ad  esum  carnis  suae,  ad  potum  sanguinis 
sui :  nimirum  do  doctrina  sua  sentiens,  quae  vt  panis  vegetum  ac 
robustum  reddit  aniraum,  vt  vinum  efiicax  inebriat  vsque  ad  huiua 
vitae  contemptum,  vt  caro  soUdam  habet  aUmoniam,  vt  sanguis 
vitalem  habet  vim.    Quanquara  autcm  omnis  diuina  Scriptura  vim 

245  habet  medicam,  tamen  nuUum  pharmacum  hahet  eflicacius  quam 
EuangeUcum.  Idcm  in  oranibus  cst  spiritus,  .sed  in  his  esse  voluit 
in  quo  praocipue  vim  suani  exereret,  ne  nuUum  esset  discrimen  inter 
ministros  et  Dominum,  inter  lacunas  et  fontem. 

Operaeprecium  est  autem  consideraro  quanta  sit  vis  huius  phar- 

250  maci.  RespubUca  corpus  quoddam  cst.  Huius  pestes  ac  morbi 
sunt  maU  raorcs  :  quibus  diuersis  regionibus  praeceUentes  sapientia 
viri  leges  ceu  romedia  quaedam  opposuerunt ;  velut  apud  Athenienses 
Solon,  apud  Lacedaemonios  Lycurgus,  apud  Cretcnses  Minos,  apud 
Romanos  decemuiri.    NuUus  tamen  horum  potuit  efiicere  vt  leges 

255  quas  condidisset,  aUae  quoque  nationes  amplccterentur.  Ac  no 
tontauit  quidcm  hoc  iUorvim  quisquara,  no  praetor  inanem  oporam 
impudentiao  quoque  hicrifaceret  opinionem.  Solon  decenni  exiUo 
leges  suas  obtrusit  vni  ciuitati.     Plato,  vir  tani  doctus  ac  perindo 

232.  adhuo  add.   0-  236.  concUii  7.  247.  vim  0  :  viam  n. 


214.  PauluB]  Col.  3.  5.  229.  Confidite]  John  16.  33. 

216.  mox]  Col.  3.  9.  230.  Capillus]  Luke  21.  18. 

218.  inquit]  Col.  3.  12-15.  Nolite]  Luko  12.  32. 

224.  Bropis]  Mntt.  12.  44,  Luke  II.  25.  235.  Actid]  1;.  41. 

227.  Abi]  Matt.  i6.  23,  Mark  8.  33.  237.  Umnia  posaum]  Pliil.  4.  13. 
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facundus,  nunquam  persuasit  vt  Athenienses  reciperent  ipsius  leges. 
Nequo  dubitandum  tamen  est  quin  omnes  sibi  persuaserint  leges  260 
quas  condidissent  esse  veras,  et  optasse,  si  fieri  potuisset,  vt  totus 
terrarum  orbis  eas  amplccteretur.  Ac  no  Mosi  quidcm  lcges  vltra 
nationem  vnam  propagatae  sunt,  quanquam  Pharisaei  magna 
ambitione  proselytos  aliquot  venarentur.  Denique  ne  Caesarum 
quidem  violenta  autoritas  extorquero  potuit  vt  ipsorum  leges  apud  265 
oinnos  gentes  haberent  pondus.  Et  quod  hii  conati  sunt  proditis 
legibus,  idem  conati  sunt  phUosophi  pracceptis  suis,  magno  iudicio 
summaquo  cura  proditis.  Quorum  nomo  tam  eloquens  fuit  aut  tam 
oruditus  vt  vnicuipiam  nationi  persuadero  potuerit :  adeo  phar- 
macum  quod  adferebant,  vim  habebat  dihitam  ot  ineflficacem.  270 

Sola  veritas  EuangeUca  intra  paucos  annos  cunctas  totius  orbis 
regiones  occupauit,  peruasit  ac  vicit ;  Graecos  ac  barbaros,  doctos 
et  indoctos,  pleboios  ac  reges  ad  so  portrahons.  Tam  efficax  erat 
huius  voritatis  pharmacum,  vt  tot  hominum  miUa,  relictis  patriis 
legibus,  reUcta  maiorum  reUgione,  reUctis  voluptatibus  ac  vitiis,  275 
quibus  ab  incunabuUs  assueuerant,  nouam  ac  peregrinam  doctrinam 
amplecterentur,  et  ex  cUuorsis  linguis,  cUuersis  institutis,  in  humilem 
quandam  philosophiam  consentlrent :  praesortim  quum  nuUa  aetas 
magis  fuerit  instructa,  vel  erucUtionis  facuncUaeque  praosidiis  vel 
monarcharum  potentia  ;  quumquo  mundus  omnibus  suis  praesidUs  280 
pugnaret  aduersus  inermem  EuangeUi  veritatem,  tamen  efficere 
non  potuit  quin  ea,  primum  occupata  Graecia,  Neronis  vrbem  et 
aulam  inuaderet,  moxque  per  omnes  Romani  imperii  prouincias 
sese  spargeret  vsque  ad  Gades  et  Indos,  vsque  ad  iUros  ac  Scythas, 

Et  penitus  toto  diuisos  orbe  Britannos.  285 

Hae  gentes  linguis,  logibus,  ritibus,  moribus,  institutis,  diis,  reU- 
gione,  forma  plurimum  inter  se  cUssidebant.  Mox  ex  tanta  discordia 
facti  concordes  eandem  cantionem  canere  coeperunt,  lesum  Christum 
vnicum  orbis  Dominum  Scruatorem  laucUbus  vehentes. 

Interim   direptio   bonorum,   exiUa,   carceres,   cruciatus,   mortes,  290 
nihil  aUud  erant  quam  profectus  EuangeUi.    Quis  vnquam  inuentus 
est  qui  pro  Solonis  legibus  aut  Zenonis  decretis  mortem  oppetere 
sustinuerit  ?    Pro  simpUci  Christi  doctrina  quot  senum  ac  iuuenum, 
quot  matronarum  ac  virginum  miUa  suas  ceruices  praebuere  secan- 
clas  !    Et  tamen  quanto  sunt  admirabiUora  magisque  a  sensu  com-  295 
muni  abhorrentia  quae  docet  EuangeUum,  quam  paradoxa  phUoso- 
phorum !    Et  iUorum  doctrinam  nemo  principum  oppugnauit,  et 
tamen  sua  sponte  euanuit ;    quemadmodum  et  leges  et  magia  et 
ritus  sacrificiorum.    Quis  enim  nunc  sacrificat  cUis  ethnicorum  aut 
mactat  ludaicas  victimas  ?     Qms  nunc  nouit  Zoroasten  ?     Quis  300 
Pythagorae  aenigmata  pUi  facit  ?    Quis  ApoUonii  Tyanaei  vitam  non 
veluti  somnium  quoddam  logit  ?    imo  quis  legere  cUgnatur  ?    Nam 
quod  Aristoteles  hocUe  celebris  est  in  schoUs,  non  suis  debet,  sed 
Christianis  :  perisset  et  Ule,  nisi  Cliristo  fuisset  admixtus.    Aduersus 

262.  eas  a  LB  :   om.  9.  264-  P :  venerarentur  a.  265.  \-ioienta  ad  : 

om.-f.  266.  hiia:  hi^.  272.  pemasit  a :  persuaait/S.  284.  acaiB:  et9. 
292.  oppetere  a5 :    opportere  e.         297.  /3:   doctrina  c;.         301.  Tyanei /3. 
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305  Euangelieani  philosophiam  adhuc  t^neram  ac  nascentem  statini 
coortns  cst  mundus  omnibus  suis  praesidiis ;  pcr  ludaeoa  praetextu 
rcligionis  aduersus  omnis  religionis  fontem  pugnantes,  per  philoso- 
phos  omni  doctrinao  gcnero  poUcntcs,  per  sophistas  disputandi 
portinacia  inuictos,  per  rhetores  eloquentiao  viribus  admirabiles,  per 

3iotyranno8  omni  genere  saeuitiarum  armatos,  per  reges,  pracsides, 
magistratus,  pcr  magos  ac  praestigiarum  artificcs,  por  daemones 
huius  mundi  dominos. 

Hos  omnes  tumultus,  velut  inundans  nialoruni  pelagus,  Euangc- 
licae  veritatis  vis  excepit,  sustinuit,  pi'iTupit,  dcuicit.     Ad  lucem 

315  enim  EuangeUcam  acquum  crat  omnia  hnmanae  potontiae  simula- 
chra  ouanescere.  Emicuit  Euangolium  iUud  simplex  et  humile,  quod 
omnes  moliebantur  obruere.  Libri  eorum  qui  summo  ingcnio, 
mirabiU  eruditionc,  oxquisita  facuncUa  scripserunt  aducrsus  Euange- 
Uum,  ceu  somnia  quacdam  vltro  euanuerunt,  adeo  vt  ne  extent 

320  quidem,  nisi  si  qua  fragmenta  seruata  sunt  a  Christianis.  Reges 
quod  prius  impugnabant,  adorant ;  magica  vis  euanuit,  daemones 
eiulantes  eiiciuntur.  Philosophia  confessa  est  suam  inscitiam,  et 
reUcta  stulta  hominum  sapientia,  amplexa  est  sapientem  stulticiam 
crucis  ;   rhetores  scribunt  encomia  Icsu  Christi,  poetae  deos  veteres 

325  oxibilant,  ot  pro  innumeris  vnum  lesum  Christum  decantant.  Haec 
tanta  mundi  mutatio  paucis  annis  a  Christo  passo  per  totum  orbem 
fieri  cocpta  est,  ac  nuUis  praesidus  humanis  sempcr  increuit  in 
maius,  donec  fermentum  admixtum  farinao  satis  tribus  totam 
afficeret  consporsionem ,  donec  granum  sinapis  terrao  infossum  per 

330  Asiam,  per  Africam  et  Europam  late  panderet  ramos  suos. 

Accedit  huc  quod  qui  voritatem  EuangeUcam  oppugnabant,  non 
solum  habebant  varia  terriculamonta  quibus  mascula  quoque 
pectora  possent  labefactari,  eclicta,  tribunaUa,  confiscationes,  pro- 
scriptiones,  exiUa,  carceres,  eculeos,  virgas,  secures,  cruces,  ignes, 

335  bestias,  mortes ;  verumetiam  iUecobras  varias  quibus  animus 
quamuis  continens  posset  corrumpi.  Diccbat  Cacsar,  '  Abnega 
Christum,  et  esto  intor  proceres  meos  primus  :  ni  facis,  confisca- 
buntur  omnea  tuae  facultates,  saeuiam  in  vxorem  ac  Uberos,  ipse 
bestiis  obiicicris  '.    Quis  hic  persuasit  tot  hominum  miUbus  vt  cum 

340  gaudio  acciperent  honores  ademptos,  facultat^s  direptas,  vt  con- 
spicientes  eos  quibus  nihil  habebant  sccundum  Deum  charius,  rapi 
ad  immania  supplicia,  gratias  agerent :  vt  ipsi  demum  quum  liceret 
effugere,  quum  Uceret  tantis  potiri  commodis,  vltro  se  praeberent 
oxcarnificandos  ?     NuUa  vis  humanae  facundiae  id  potuisset ;    sed 

345  diuina  veri  vis  potuit,  quae  latebat  in  grano  sinapis. 

Nec  philosophorum  doctrina  caruit  lenocinio.  Stoici  Ubcrtatem, 
veras  diuitias,  sanitates,  regnum  aUaque  dictu  magnifica  poUice- 
bantur.  Epicurei  vohiptatcm  auribus  hominum  commcndabant. 
Poripatotici  corporis  bona  cum  virtutc  copulabant.    At  EuangeUca 

311.  per  magos  ?)o«/ artifioes  ilera(  n:    nm.  P.  326.  passo  a:    occiso  C, 

345.  veri  aS  :   vere  e. 
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(loctriiia,  vt  nullis  tcrroribus  humanis  quenquam  pertrahebat,  ita  350 
quani  nihil  hiibfbat  in  spccicin  plannil^iU^,  itno  quam  multa  prorsus 
incrcciibilia  !    Annunciat  ({uondani  Icsuni  suilixum  cruci,  cjui  morte 
8ua  liberasset  genu.s   iuiinanuni  :     hunc   esso   Deum   et  homincm, 
natum  ox  Virgine,  qui  rouixissct  a  morto  sederetquo  ad  doxtram  I)ci 
Patris  ;    qui  docuisaet  csse  beatos  cjui  hic  ob  sui  noininis  profes-  355 
sionem  lugoront,  sitirent,  esurirent,  affligerentur,  malo  audirent  et 
occiderentur,  olim  reuicturos  omnos  :  tum  ipso  iudice  pios  sortituroa 
immortalitatem,  impioa  pcrhennes  gehennao  cruciatus.    Quis  philo- 
Hophus  ausus  fuisset  haoc  tam  paradoxa,  tam  non  plausibilia  pro- 
ponero  V     Et  taincn  haoc  ita  persuasit  iuimllis  Eiiangclii  sormo,  vt  360 
insanus  habeatiir  cpii  non  credat,  vt  tot  honiinum  milia  vitam  citius 
deserant  quam  veritatis  Euangolicae  profossionem. 

Et  per  quos  tandcin  haec  tanta  mundi  inutatio  nata  est  ?    per 
paucos  discipulos,  ignotos,  huinilcs,  tcnues,  idiotas.    Quid  attinot  clo 
roUciuis  clicere,  ((uum  Pctrus  liorum  princeps  piscator  fuerit  etidiota,  365 
Paulus  sutor  coriarius,  luiUus  omnium  diucs  aut  potens  aut  nobilis  ? 
Aut  nihil  habobant  luiius  niuudi,  aut  si  cjuid  habuerant,  reUnquebant. 
Et  quomodo   tales   rem   tantam   praestare   potuerunt  ?     nimirum 
adferebant  pharmacum  in  vili  pyxido,  sed  cUuina  vi  potens  et  efficax. 
Simplex  ot  inconditus  est  EuangeUi  sormo  ;   quem  si  quis  expendat  370 
ad  Thucydidis  aut  Titi  Liuii  historiam,  multa  desiderabit,  multis 
offendetur.    Quam  nuilta  praetermittunt  EuangeUstae  !  quam  multa 
tribus  verbis  attingunt !  quam  multis  locis  non  conuenit  ordo  !  quam 
multis  locis  inter  se  videntur  pugnare !    Haec  poterant   lectoris 
aniinum  alienare  ac  fidem  abrogare  lectioni.    Contra,  qui  scripserunt  375 
humanas  historias,  quam  solUciti  sunt  vndc  rem  exorcUantur  !  quam 
curant  ne  quid  praeter  decorum,  ne  quid  parum  probabUe,  ne  quid 
inconsistens   aut   absurdum   narrent !      Tum   qua   euidentia   rem 
subuciunt  ocuUs,  quibus  doUtus  deUniunt  ac  retinent  animum  lecto- 
ris,  ne  quid  obrepat  tecUi  !      Atqui  horum  elaborata  monumenta  380 
magna  ex  parto  interciderunt,  et  quae  supersunt,  nec  ab  omnibus 
et  sine  fide  leguntur.  Quis  est  enim  vsque  adeo  credulus  qui  confirmet 
in  Tito  Liuio  nihU  esse  falsae  narrationis  ?     Verum  tot  hominum 
milia  reperta  sunt,  quae  maUent  decies  mortem  oppetere  quam 
admittere  in  EuangoUcis  Uteris  vnicam  esse  falsam  sententiam.    Ex  385 
his  an  non  palam  agnoscimus  rem  non  esse  potestatis  aut  prudentiae 
humanae  sed  virtutis  diuinae  ?    Latens  vis  est  in  pharmaco,  quod, 
seinel  infusum  corpori,  se  sparsit  per  vniuersas  orbis  nationes  veluti 
per  omnia  membra.     Habemus  causara  quur  Euangelica  veritas 
intra  tani  paucos  annos  per  homines  humiles,  omni  seuitiae  genere  390 
rebellante  mundo,  sese  sparserit  per  vniuersum  orbem.    Nunc  vero 
subierit  aUcui  demirari  qua  ratione  factum  sit  vt  propioribus  seculis, 
quum    mundus   haberet   principes   Christianos,    episcopos   doctos, 
opulentos  magnaque  autoritate  praeditos,  sic  in  angustum  contracta 
sit  ditio  Christi.     Nam  huius  rei  comperta  causa,  fortasse  citius  395 
inueniretur  remedium. 

Sed  ego  iamdudum  oblitus  mei,  praefationis  excedo  Umites.  Redeo 
nunc  ad  nostrum  mecUcum  Lucam  ;  quem,  vt  tibi  non  dubito  fore 
commendatissimum,  ita  veUm  per  te  omnibus  reddi  commenda- 

352.  0  :  Annunciant  a.  335.  sui  nominis  a  :  nominis  ipsius  p.  363.  mundi 
oiii.  f.  363.  et  a  :  om.  {.  392.  propioribus  seculis  add,  0. 
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400  tiorem.  Ait  sapions  Ecclcsiasticus,  Honora  mwlicuni  propter 
necessitatem.  Quanto  magis  huie  medico  suus  habendus  est  honos, 
qui  tam  efiieax  pharmacum  exhibuit,  quod  nulli  non  est  necessarium, 
nisi  si  quis  cst  qui  vacat  omni  crimine,  nec  opus  habct  vt  seipso 
melior  euadat !     Erit  autcm  et  efficax,  si  pertaesi  morbos  nostros, 

405  pharmaoum  hoc  frcqucntcr  aiTodemns,  si  assidue  commandemu8, 
ei  traiicicmus  in  stomachum  animi  nostri,  ei  non  rcuomemus 
quod  sumptum  est,  scd  in  animi  stomacho  continuerimus,  donec 
explicet  vim  suam,  nosque  totos  in  se  transformet.  Expertus  sum 
hoc  in  meipso,  parum  esse  fructus  ex  Euangclio  si  quis  oscitanter 

410  ac  perfunctoric  legat.  Sed  si  quis  iugi  et  accurata  meditationc  in 
eo  versetur,  vim  quandam  sentiet  qualcm  in  nuUis  aliis  libris. 

lam,  vt  hominum  suspitionibus  occurranuis,  quod  singulas 
Euangelioruni  Paraphrascs  singulis  principibus  dicauimus.  casus  est, 
non  ambitio  ;    siquidem  idcm  nobis  hic  cuenit  quod  in  Epistolis 

415  Apostolicis.  Qnuni  scribercnuis  in  Matthacuni,  nihil  minus  ex- 
pectabamns  ijuain  vt  Hagitaretur  loannes  ac  mox  Lucas.  Nunc  nc 
qua  lacuna  vacua  vidcatur  intcr  Euangelistas.  addemus  et  Marcum. 
Quanquam  qui  diuersa  Euangelia  diuersis  dicat,  nihilo  videatur 
facere  absurdius  qnam  diuus  fecit  Hieronymus,  qui  Prophetas  etiam 

420  minores  diuersis  attribuit.  Admonuimus  alias  ac  rursus  admone- 
mus  lectorem.  ne  ])lus  tribuat  nostrae  Paraphrasi  quam  tribueret 
aliorum  commcntariis.    Non  enim  in  hoc  scribinms  Paraphrases,  vt  'B 

Euangelium   excutianuis  e  manibus  hominum,  sed  vt  commodius  ^ 

et  maiore  cum  fructu  legatur  :  quemadniodum  condiuntur  cibi.  quo  ' 

435  libentius  ac  iucundius  sumantur.    Quin  et  illud  mihi  monendus  est  { 

lector  crassior,  me  nusquam  in  Paraplirasi  loqui  ;    ne  quod  sub  I 

Euangelistae  persona  modeste  vereque  dicitur,  sub  mea  videatur 
arroganter  dici. 

Impartiat  tibi  Dominus  lesus  spiritum  snum,  Rex  incljiie,  vt 

430  sub  principe  vere  Christiano  indies  magis  ac  magis  regnet  floreatqne 
veritas  Euangelica. 

Basileae,  dccimo  Calen.  Septembris  Anno  ji.D.xxm. 

1382.     From  John  Botzheim. 

Leipzig  MS.  Constance. 

EE.  16.  24  August  1523. 

[An  original  Ipttor,  autograph  throughout  Thc  year-date  is  amply  eonfinned 
by  the  contcnt.s.] 

S.  Congratulor  tibi,  suauissime  praeceptor,  ex  animo,  te  esse 
pro  quo  habendo  atqtic  foucndo  certcnt  capita  mimdi  ct  reges  terrae, 
missis  ad  te  vndcquaque  et  diplomatis  et  muncribus,  maiora  prae- 
stituri  si  volucris.    Non  est  de  nihilo  natus  fauor  Anglorum  erga  tc, 

1381.  401.  aLB:  cst  liabcndus  0.  406.  animi  no-^itri  a  ;  in  intima  )M;cloris  ;3. 
407.  rontinucrimuH  a  :    continebinms  S.  410.  qui.s  om.  s,',  i»  Jinf  liiicac. 

419.  fecit  diuus  9.  424.  maiori  i,'.  432.  Scptemb.  ?. 

1381.  400.  Ecclesiasticus]  38.  i.  1382.  2.  certeut  capita  miuidi]  Evi- 

415.  Mattfaaeum]  See  Ep.  1251;.  dently  Krasmus  had  written  in  the  same 

416.  loannes]  See  Ep.  1333.  strain  as  in  Ep.  1386. 

417.  Marcum]  Seo  Ep.  1400.  4.    fauor  Anglonim]  Cf.  Epp.    138J. 
420.  alias]  Cf.  Ep.  1255.  ^Sn.  28-9,  1386.  4on. 
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cuiii  tu  etiain  maiora  ab  iliia  merueris,  tametsi  plerumque  pessima  5 
raerceH  contingat  a  quibus  optime  sis  meritus  ;  aed  memineris 
aliquid  diuinae  raisericordie  reUnquendura  esse  quod  remuneret  vel 
condonet.  Scribis  numerosam  multitudinem  amicorum  tibi  et  ab 
antiquo  fuisse,  et  his  aliquot  accessisse.  Scias  ho8  omnes  esse 
pauei.ssimos,  si  comparaueri.s  his  quos  venturis  subinde  seculia  es  10 
habiturus.  Inuitant  te  plures  pro  odiosissimo  negotio  tractando. 
Poriculura  est  no  ferueat  affcctus,  vt  plus  velint  vindicatara  iniuriam 
sui  Regis  quam  auctam  gloriam  Christi. 

Secretarii  consilium  placct.  Is,  quisquis  est,  consuht  studio  tuo 
sahitari  et  quicti  quam  vbiquc  praedicas.  Diceris  conductura  i; 
organura  raultorum  papistarum,  nec  sine  graui  periculo  tuorura 
Ubrorura,  qui  velUcabuntur  passim  a  quouis  etiara  cerdone.  Meo 
consiUo  suspendes  oranes  illos  ad  vnum  aut  alterum  annum,  vt 
solebas  hactenus  ;  nisi  n.aUs  esse  signuin,  ad  quera  plurimi  mittant 
spicula.  Monitore  non  eges,  cui  plus  satis  est  ingenii  pro  eo  20 
negotio. 

Placet  quod  de  theologis  Louan<(icnsibus>  scribis  ;  redigentur  tan- 
dera  quo  digni  sunt.  De  adeundo  GaUo  consule  noctem.  Olfacio 
esse  quosdam  ex  Gernianis  apud  Cesarem  qui  tibi  male  faueant,  ex 
quibus  vnum  esse  putant  quendara  Balthasarem,  praepositum  in  25 
Vualdkirch  et  canonicum  Constan<(tiensem>,  qui  nunc  in  Hispaniis 
agit  in  auia.    D.  Margarita  furit  in  negotio  Lutherano,  id  quod  apud 


12.  iniuriam  sui  Regis]  Cf.  Ep.  1308. 
911. 

14.  Secretarii]  Very  likely  Hezius  : 
cf.  Ep.  1339.  76. 

16.  papistarum]  Cf.  Ep.  1459.  94n. 

18.  auspendes]  In  the  sonse  of  Hor. 
A.  P.  388. 

19.  solebas  hactenus]  Botzheim  was 
perhaps  thinking  of  the  unpublished 
works  mentioned  in  Cal.  Luc.  (i,  p.  34. 
16-22) :  which  he  had  received  a  few 
months  before.  Earlier  in  the  same 
(p.  3.  5-1 1)  Erasmus  had  confessed 
that  slow  composition  was  not  liis 
practice. 

22.  de  theologis]  Probably  such  in- 
formation  as  is  given  in  Ep.  1383.  23-4. 

23.  adeundo  Gallo]  See  Ep.  1375. 
consule  noctem]  Perhaps  cf.  Man. 

3.  194-8,  Ov.  A.  A.  1.  251-2. 

25.  Balthasarem]  Balth.  Mercklin 
(c.  1479 — 28  May  1531)  of  Waklkirch, 
in  the  Elz  valley,  ne.  of  Freiburg. 
After  education  at  Schlettstadt  (see 
,T.  Geny,  Die  Heichsstadt  Schlettstadt, 
1900,  pp.  91-3)  he  obtained  a  canonry 
in  St.  Simeon's  at  Treves  in  1495  (J.  N. 
Hontheim,  Hist.  Treuiren.  ii,  1750, 
p.  546) ;  and  later  became  Dean.  In 
1498  ha  matriculated  at  Bologna,  and 
ou  14  Aug.  i;oo  proceeded  Decr.  Dr. 
On  retuming  home  he  obtained  a 
canonry  at  Constance,  and  in  1507 
was    appointed    one    of    Maximiliaa'3 


councillors.  The  rest  of  his  life  waa 
spent  in  Imperial  service,  and  in  1527 
he  was  ViceChancellor  (V£.  479).  In 
July  1520  he  was  at  Vienna  (VE.  204) ; 
in  Sept.  1521  ho  tried  ineffectually  to 
get  Lutheran  books  bumt  at  Constanrc 
(Bl.  E.  35).  From  1522  to  1527  he  was 
with  Charles  in  Spain  ;  in  1528-9  ht- 
was  sent  on  a  mission  to  S.  Germany 
and  to  attend  the  Diet  of  Spires ;  and 
in  1530  he  accompanied  Charles  to 
Italy  and  the  Diet  of  Augsburg.  He 
acquired  much  preferment ;  including 
the  provostship  of  Waldkirch  150S, 
a  canonry  at  Brixen,  the  administration 
of  Hildesheim,  and  the  see  of  Malta 
1527.  On  18  Sept.  1527  the  Chapter  of 
Constance  elected  him  coadjutor-bp., 
and  on  9  March  1529  he  succeeded  to 
the  see  on  tiie  resignation  of  Hugo  of 
Hohenlandenberg  (Ep.  13 16.  I2n). 

See  Knod  2362,  and  AJDB.  xxi.  445. 
His  correspondence,  which  is  detailed 
with  care  in  EE,  shows  that  he  was 
a  friend  of  Vadianus,  Zasius,  and  Pirck- 
heimer.  Erasmus  had  some  acquain- 
tance  with  him  later,  and  dedicated  to 
him  an  edition  of  Algerus  of  Lidge, 
Freiburg,  Jo.  Faber  Emmeus,  1530. 

27.  D.  Margarita]  In  spite  of  acts  of 
mercy  (cf.  Ep.  1358.  26n),  she  was  pro- 
bably  regarded  aa  generally  supporting 
Hulst  and  Egmondanus  at  this  time  : 
cf,  Ep.  1383.  21-3. 
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nos  facit   Faber  ot  per  hunc  aliquot  epiecopi  ct  principes  :    sunt 
tanien  ex  his  qni  piH  faciant.    Certo  scio  illum  extorsisse  pecuniani 

30  Ferdinandi  ad  tc  inissam  vt  corruniparis  ;  nam  intoger  nolueras. 
Metitur  Erasnuun  ox  se,  qui  tanto  ludae  constantior  eet  quod  non 
reiitiat  pecuniam  receptam,  sed  indies  augeat  niercedem  suae 
pertinatiae.  Is  ascitus  est  in  aulam  Ferdinandi.  Reuersus  nunc  agit 
Ci)nst<antiae>  quoad  res  suas  componat.     Nam  multo  aere  aUono 

35  grauatus  cst,  vt  ctiam  superct  Eppendnrphium. 

Concoquitur  apud  nos  deniio  tragoedia  de  rciiciendo  Vaimio,  non 
sine  tumultuoso  murmurc,  tametsi  in  secretis  inter  paucos  res 
agatur.  Proximis  litteris  intelhges.  Popiihis  et  maior  pars  senatus 
fauent  Vannio  ;    fidunt  Faber  et  sui  phmmum  auxihis  ct  Verulani 

40  Episcopi  ct   aliorum   qui   Cacsaris  nomine  liio   agunt  Constantie. 

Subodoratur  tumultus.  sed  intra  quindecim  dies,  si  quid  agctur, 

.scies.    De  disputatione  Occolampadii  hactenus  scire  non  potui  finem  ; 

nec  dabatur  oportunittis  conueniendi  eum  qui  Utterafj  tuas  reddidit. 

Ad  solennem  diui  Barptolomei  receporam  hospitio  Cronebergium 

45  aducnam,  nec  prius  a  me  visum  nec  cognitum.  Is  abiit  Tygurum  ; 
cui  adhibueram  duccm  viae  meum  Martinum  eo  die.  De  exustis 
tribus  monachis  Bnixellae  delata  est  nuda  historia  Norimberge 
excusa,  quam  audio  propediem  prodituram  accuratissime  conscri- 
ptam.     De  Hutteno  sedando  placet  institutum  ;  cetera  placebant 

50  omnia.  Nuntius  eadem  hora  qua  tuas  reddidit,  extorserat  litteras 
meas,  si  quas  ad  te  haberem  mittendas.  Nunc  audio  Tyguri  con- 
uenisse  legatos  Eluetiorum  omnium  pro  tractando  negotio  Lutheri. 
Lucemenses  insaniunt  contra  Tygurinos  ;  vellent  esse  perditos. 
InteUexi  tamen  Bernenses,  Suitenses,  Glarianos,  BasiUenses,  SchafE- 

55  husenses  coUudere  cum  Tygurinis  ;  nam  hii  non  pessime  fauere 
negotio  dicuntur.  Expectabimus  quid  sit  futurum.  Postquam 
Frobenius  quicquam  absoluerit,  cura  vt  habeam. 

Quid  hoc  est,  mi  Erasme,  quod  dicis,  '  Si  propius  abesses,  in- 
uisorem  te  '  ?    Si  vales  ct  faues  Botzhemo,  itcr  erit  brcue  ;  si  secus, 

28.  Faber]  Cf.  VE.  354  and  Zw.  E-.  Botzheim  gives  further  details  to 
310.  Vadiamis  (VE.  360). 

29.  pecuniam]  See  Ep.  1376.  14-16.  39.  Verulani]  See  Ep.  1282  introd. 

33.  in  aulam]  This  appointment,  of  42.  disputatione]  See  Ep.  1384.  4qn. 
wliirh  there  is  no  mention  in  a  letter  44.  Cronebergium^See  Ep.  1331.  56n. 
frora  Constance,  27  .July  1523  (Zw.  E'.  46.  meum  Martinum]  Another  ser- 
310=  Bl.  E.  56),  had  no  doubt  been  vant ;   cf.  Ep.  1361.  2. 

announced   recentlj-.      In   a   lotter   of  47.  historia]  See  Ep.  1384.  2n. 

5  July,  jirinted  by  Friedensburg  from  49.  sedando]    By    rcplying    to    the 

tho  Vienna  Archives  in  Arch.  f.  lief.-  Expn.itulatio.     A  draft  of  the  Spongii 

fleaeh.  v  (igo8),  314-16,  Faber  answers  had  porhaps  been  sent  to  Botzheim. 

Fordinand'8  invitation,  practically  ac-  cetcra]    Pcrhaps    the    applicatiou 

cepting  it  and   sending   an   agent   to  to  tlie  authoritics  at  Zurich  :   Ep.  1379. 

negotiate  the  conditions.    Cf.  Ep.  1388.  51.  conuenisso  legatos]  This  informa- 

S-9.  tion  was  incorrect.    A  national  council 

34.  acre  alieno]  As  the  result  of  hifl  to  consider  the  religious  situation 
visit  to  Rome  in  1521-2  ;  sce  I.  Staub,  had  recently  been  suggested  by  Nic. 
./.  Fdbri,  191 1,  p.  170.  The  position  VVattcnwyl  (Ep.  1264  introd. ;  see  Zw. 
was  perhape  not  unusual  ;  for  Erasmus  E'.  311);  but  nothing  came  of  tlie 
was  not  ashamed  to  confess  to  it  proposal.  Thc  invitations  to  the  second 
under  soraewhat  similar  ciroumstances  Disputation  at  Zurich  were  not  isaued 
(Ep.  1434.  24.  59).  tiU   12    Oct.    1523:    see   B.   J.   Kidd. 

36.  Vannio]  See  Ep.  1335.  44n;  and  Documenl.8  of  the.  Coniivfntnl  Fefnrnin- 
BI.   £.    55.     In  a  letter    of  28    Aug.      lto>i,  191 1,  pp.  408-9. 
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qiioduis,  quantumuis  proximum,  erit  longissimum.     Expectat  to  60 
mansio  tua  supcmo  cum  fumario  fabrefacta.     Expectat  te  tuua 
Botzhemuw  ;    qui,   si   posset,   imporaret  profectionem  tuam  Con- 
stantiam.     Vnum  cst  vini  periculum  ;    cetera  pro  tua  humanitate 
boni  consulta  fore  non  diffido.    Vale  felicissime. 

Ips(5  Barptolomei  soienni.  1.5.2.3.  65 

Tuus  Botzheraus. 

Faber  sub  die  Corpori  Christi  dicato  volens  Lindaui  habere  con- 
cionom  ad  populum,  postquam  consccndissct  pulpitum  seu  sug- 
gestum,  coepit  strui  turrim  inuincibilem  contra  aflquot  doctrinas 
Lutheri,  qui,  dum  vehementius  propugnat,  plausibilius  irridetur.  70 
Tura  Dostea  intra  paucos  dies  leui  quodam  vento  vastatur  turris 
illa  Fabrilis ;  quod  cum  vidisset  quidam  amicus,  scripsit  hoc 
hexastichon,  quod  appositum  vidcs. 

Omnium  doctiss<imo>  viro,  doniino  D.  Erasmo  Roterodamo,  prae- 
coptori  chariss<imo>.     Basileae.  75 

1383.      TO    WlLLIBALD    PlRCKHEIMER. 

Pirckheimeri  Opera  p.  276.  (Basle.) 

O-  p.  176  :  Lond.  xxx.  33  :  LB.  App.  471.  29  Augiist  <IS23>. 

[  1 523,  because  of  the  Spojigia :  also,  because  evidently  in  sequence  with  Ep.  1376.] 

Aeoranvs  solet  exaggerare  omnia,  quanquam  nihil  adhuc  accidit 
mihi  indignius  hoc  facto  Hutteni.  Hanc  technam  struxit  Heinricus 
Epphendorpius,  qui  omnia  sua  consiUa  miscuerat  cum  Hutteno, 
quum  esset  Basileae.  Vterque  debebat  animam  ;  visura  est  illis 
hac  via  posse  extundi  ducentos  florenos  ab  amicis  Erasmi.  Et  5 
extorsissent  ahquid,  nisi  obstitissem  :  nam  olfeci  technam.  Cum 
viderent  nihil  extorqueri  posse,  salteni  a  typographo  voluerunt 
pauhilum  abradere.  Neuter  fecit  odio  mei,  quum  de  vtroque  sim 
bene  meritus,  sed  amore  praedae.  Nunc  ab  aliis  quibusdam  extor- 
serunt  sexcentos  florenos  et  triginta.  Huttenus  habet  ducentos  ;  10 
iuuenis,  cuius  nomine  bellum  indictum,  quadringentos  ;  Epphen- 
dorpius  legatus  triginta.  Fauit  alea,  et  haec  sors  attulit  ei  lucrum 
nonaginta.  Isti  habentur  hic  pro  honestis  viris.  Spongiam  meam 
qua  Hutteno  respondeo,  iam  pene  excudit  Frobenius.  Itaque  sero 
mones  :  quanquam  respondeo  contemptim.  15 

1383.  Pro  iiluh  er.\smvs  bilib.\ldo  svo  s.  p.  add.  0-  (v.  O' :   d.  Loiid.    pirck- 
HEiMKRO  anU  svo  add.  LB.)  2.  Henricus  0*.  6.  obstitissem  scripsi : 

obstitisses  P  :   obstitisset  Bocking  (HE.  329). 


1382.  6i.  mansio  tua]  See  Ep.  1342.  cit.,  p.  19,  and  cf .  VE.  184. 

342.  73.  hexastichon]  Not  now  preserved 

fumario]  Cf.  Epp.  1248.  lon,  1342.  with  the  MS. 

345.  1383.  4.  debebat  animam]    Cf.    Ep. 

63.  vinipericulum]Cf.  Ep.  1342.  438-  1437.  49. 

41.  7.  typographo]  Froben. 

67.  Corpori    Christi]   4    June.      The  10.  dueentos]  This  sum  was  reported 

incident    is    narrated    with    detail   in  to   be   in   Hutten"s   possession   at   his 

Bl.  E.  55,  of  25  June  :    unfortimately  death  ;  cf.  Zw.  H".  320  =  HE.  350. 

only  in  epitomi  at  this  point.     Faber  11.  iuuenis]  Can  Hartmuth  of  Cron- 

had  bcen  '  plebamis '  of  St.  Stephen's  berg  (Ep.  1331.  56n)  be  intended  ? 

at  Lindau  since  1516:    see  Stanb  op.  13.  Spongiam]  Ep.  1378. 
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ErDHeruiu  cxmtimabam  esse  defuuctum.  ijiuiik-  quiddam  acci- 
dit  niihi  Louaiiii.  Scripseram  Hardmanno  Gaudauo,  qui  praeter 
vtriusque  linguac  litt^raturam  non  vulgareni  Lutetiae  priraam 
laureani  meruit,  familiariter  de  rebuH  ad  ipsum  pertinentibus,  nec 

20  credebani  foro  vt  vUi  suorum  ea.s  litteras  obtt^nderet.  Epistola 
cireunifertur  e.xeusa.  In  ea,  vt  scribunt,  taxantur  Franciacus 
Hulstus  ct  Ecmondanus  Carmelita,  quibus  Caesar  ct  Pontifex  regnum 
comraisit  exurendi  Lutheranos.  Nondum  vidi  epistolam.  Pontifex 
imposuit  silentium  Ecmondano  :   itaque  niussant  theologi. 

25  Nescio  an  tibi  scripserim  de  tragocdia  exorta  in  Anglia.  Iniecta 
erat  Regi  suspicio  me  adfuisse  Luthero  in  nouo  ludicro  libello.  Ea 
de  causa  misi  famulum.  Is  rediit  oninibu.s  foclicis.sime  gestis.  Rcx 
excusat  sese  ;  et  item  Cardinahs.  Ainieis  veteribus  accreuit  et 
amor    et    numerus.      Donarunt    famulo    supra    triginta    florenos. 

30  Buschius  Hutteno  furiosior,  seinper  a  me  laudatus  ct  humaniter 
acceptus  Basileae,  certe  nuUo  verbo  a  me  l£U38us,  excudit  nescio 
quid  in  me  ;  quod  fortassis  exibit  liisce  nundinis.  Huiusmodi  con- 
ciUant  uon  optimam  famam  Gerinaniae.  Nihil  stolidius.  Principes 
omnes  hortantur  in  Luthorum.     Ego  autem  non  scribam,  aut  ita 

35  scribam  vt  qui  pugnant  pro  regno  Pharisaico,  maUnt  me  siluissc. 
Bone  valc,  4.  Cal.  Sept. 

Erasmus  tuus. 
Omatiss.  D.  Bilibaldo,  senatori  Norimberg. 


1384.     To  Ulrich  Zwikgli. 


Zurich  MS.  F.  42.  70. 
Hess  ii.  566. 


Basle. 
ji  August<iS23>. 


|.\ii  autograpli,  iu  tlip  ('cntial  Library  at  Zuricli  :  writtcn  in  haslc,  80  that 
it  is  difiicult  to  deciphcr.  A  tew  words  (11.  25,  94)  iiecd  corrcction,  and  thcie  is  au 
urror  of  a  not  imcommon  tyiie  (cf.  Ep.  1054  intro<l.)  in  the  addrcss.  At  Ihc  foot 
of  f.  2  a  coi)y  of  thc  lotter  is  writton,  continuing  on  to  f  2  \°  and  surrounding  thc 
addrcss  :  by  thc  .vvii°.  hand  iu  wliich  thc  manuecript  of  Ep.  1436  is  written  at 
Basle.  From  similarity  of  lacunao  1  had  inforred  that  the  wiiter  was  J.  C.  Fiissli, 
who  was  the  first  to  i^ublish  this  letter  in  full,  in  his  Epiel.  ab  Eccl.  Ilduet.  Beforma- 
toribas  scriptae,  1742  ;  but  Dr.  Eschcr  of  Zuricli  showcd  lue  that  Fiiseli^s  hand- 
writing  was  entircly  differcnt.    Hess'  text,  whieh  liko  Fiissli^s  lias  gai>s,  was  not 

17.  Harmanno  O' :   Hermauno  Lond.  Goudano  LB.  22.  Egmon- 

danuB  O*.         24.  Egmondano  0'.         37.  Erasmus  ...  38.  Norimberg  om.  C. 


16.  Simile  quiddam]  The  implication 
is  perhaps  that  Plmsor^s  translation  of 
Henry  vra  (cf.  Ep.  1 308.  gn)  had  been 
printod  without  his  knowledgc. 

17.  Scripseram]  Ep.  1345. 

18.  Lutetiac]  See  Ep.  1238.  24^. 

24.  imposuitsilentium]  Cf.  Ep.  1359. 
2n. 

26.  suspicio]  Cf.  Ep.  1367.  3-4. 
libello]  His  roply  to  Henry  vin  : 

see  Ep.  1308.  gn. 

27.  famulum]   L.   Algoot ;    seo   Ep. 

^i73-  in. 

Rex]  For  thoso  lotters,  whicli  woro 
doubtlcss  of  about  tho  samc  dste  as 


Epp.  1366,7,  cf.  Epp.  1386.  34,  1408. 

21-3- 

28.  Amici8]Cf.  Ep.  1382.  4-9. 

31.  excudit  nescio  quid]  Cf.  Epp. 
1386.28,  1406.48-50,  1437.170,  1466.27. 
It  seems  tliat  nothing  of  the  kind  was 
printed  ;  but  for  another  publication 
attributcd  by  Erasmus  to  Busch  seo 
Epp.  1397  introd.,  1496.  Sgn.  Busch'8 
hostility  to  Era-smus  hod  bogun  some 
nionths  carlier  (LE'.  631). 

34.  in  Lutherum]Cf.  Epp.  1324, 1338, 
^i(>7-  ^3^(>-  5-  1,^87  ;  and  Cal.  Luc.  (i, 
p.  35.  11-20).  For  oarlicr  inritAtions 
sce  Epp.  1180,  1213. 
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takeu  from  tko  original,  wliitli  lic  BupjiuueU  to  bave  pcriuhed  ;  uor  can  it  liave  been 
laken  froiu  Fiissli,  uiute  it  uupplieu  uonio  of  hiu  gaps,  but  misueu  eomc  wordu 
wliich  ho  prints.  Thc  ditiiculty  of  tho  niunuacript  niay  bc  judgcd  from  thc 
fact  tliat  cven  Kohler'8  text  in  Zw.  E'.  iu  not  pcrfect.  Somc  extracts  are  given 
by  J.  H.  Hottinger  in  Primitiae  Ileidelbergemea,  1659,  p.  220,  and  in  Iliat.  eccl. 
iV.  T.  sec.  xvi,  ii,  1665,  pp.  28-31. 

Tho  la.st  paragrapha  are  a  poutscript  writton  on  I  Scpt.  ;  cf.  1.  49^.  The  ycar-datc 
is  casily  uupplicd  from  tho  contcuts.  The  lctter  indicates  that  Zwingli  was  now 
bccoming  critical  of  Krasmus,  and  that  the  uymi)athy  which  had  hitherto  existed 
botwccn  them  was  coming  to  an  cnd.  It  is  in  fact  the  laut  which  survivcs  of  their 
corrcspondcncc,  though  Erasmus  wrote  again  soon  :  uec  Zw.  E'  319,  Zwingli  to 
Uocolauipadius,  11  Uct.  i;.:^,  '  Eraumua  pridcm  l;is  ad  nos  scripsit,  de  te  honestam 
in  vtraquo  cpistola  facicns  mcntionem.  Vna  enim  sic  ait,  "  Uccolampadius  apud  nos 
triumphat ".'] 

S.,  optimc  Zwingli.  Grata  milii  fiiit  tue  epistolc  confabulatio. 
Itumor  huc  allatus  est  etiam  t«rcium  illum  Augustinensem  exustum 
postrid.  Visitationis.  Nam  pridie  eius  diei  exusti  sunt  duo.  Quorum 
mortem  an  deplorare  debeam  nescio.  Certe  summa  et  inaudita 
constantia  morlui  sunt,  non  ob  articulos  sed  ob  paradoxa  Lutheri :  5 
pro  quibus  ego  mori  nolim,  quia  non  inteUigo.  Scio  pro  Christo 
mori  gloriosura  esse.  Nimquam  defuit  piis  aSiictio,  sed  afiliguntur 
et  impii.  Et  TroA.vTcx^os  est  ille  qui  se  subinde  transfigurat  in 
iingelum  lucis.  Et  rarum  est  donum  discretio  spirituum.  Lutherus 
proponit  quaedam  enigmata  in  spetiem  absurda  :  '  omnia  opera  10 
sanctorum  esse  pcccata,  que  indigent  ignoscente  Dei  miseri- 
cordia  '  ;  '  liberum  arbitrium  osse  nomen  inano  '  ;  '  sola  fide  iusti- 
hcari  hominem,  opera  nihil  ad  rem  faccre  '.  De  his  contendere, 
quomodo  velit  inteUigi  Lutherus,  non  video  quem  fructum  adferat. 
Deinde  vidco  in  plerisque  illi  addictis  miram  peruicaciam.  Et  in  15 
Luthcri  scriptis  quantum  malcdiccntiae,  sepe  preter  rem.  Ista  me 
cogunt  subdubitare  dc  spiritu  illoruni  ;  quem  ob  causam,  cui  faueo, 
vclim  esse  syncerum.  NiUIum  monitorem  ferunt ;  imo  moniti  se 
rcferunt  in  partem  diuersam  et  inuolumit  hominem  quauis  occasione. 
AppeUas  me  contatorem.  Obsecro  tc,  quid  veUes  me  facere  ?  20 
Adhuc  que  scripsi,  libcrc  scripsi.     Et  sicubi  suni   blandior,  non 

1,  opistole]  Perhaps  tho  lettor  men-  date  iucorrectly  as  30  Juue,  is  au 
tioned  in  Ep.  1496.  13.  unsigned  and  unaddressed  letter  from 

2.  Augustinensem]  Cf.  Ep.  1382.  46-  an  eyewitness,  dated  Brussels,  10  July 
9.  The  allusion  is  to  the  buming  at  1523.  It  has  been  suggested  (cf.  Pijper 
Brussels  on  i  July — after  confinement  pp.  24,5)  that  this  was  written  to  Eras- 
at  Vilvorde  sinee  July  1522- — of  two  raus  :  but  there  is  no  evidence  in  either 
Austin  f riars  from  Antwerp,  Heniy  direction.  A  brief  account  of  the  affair 
Vos  and  John  van  den  Esschen,  by  the  is  given  by  Erasmus  in  a  letter  of  i  July 
inquisitors,  on  the  gronnd  that  they  1529  (Lond.  xxiv.  4,  LB.  1060).  See 
had  embraced  some  of  Luther'8  opin-  also  U.  Clemcn,  Beitr.  z.  Beformalions- 
ions.    A  third,  whose  name  is  unkno^vn.  rjesch.  i.  1900,  40-52. 

was  condemned,  but  not  bumt  at  the  3.  Visitationis]  Mariae  :  2  July. 

same  time  ;    and  his  fate  is  uncertain.  11.  esse    peccata]    See    Art.    31    of 

For    the    rumour    reported    here    cf.  Luther's  Asseriio  (Ep.  1203.  25^) ;  and 

LE».  684  and  n,  also  Herminjard  75.  cf.  Epp.  1195.  64n,  1225.  334-5. 

Two  German  narratives  of  the  event  12.  liberum  arbitrium]  See  Art.  36 

and  one  Latin — all  printed  at  the  time  of  the  Assertio. 

■ — are  reprinted  with  elaborate  intro-  sola  fide]  Cf.  Ep.  1195.  63^. 

ductions  by  F.  Pijper  in  Bibl.  Beform.  20.  contatorem]   Kohler  notes   that 

.A^^eer/aTM/ica,  viii,  1911,  1-114  ;   see  also  thia   word   is   used   by   Glareanus    in 

Fredericq  iv.   140-8.  v.  775.     Prefixed  nn   interestintx  diagnosis  of  Erasmus' 

to  the  I.atin  narrative,  which  gives  the  posilion,  writtcn  to  Zwingli,  20  Jan. 
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prodo  veritaU-ui  Euangclicain,  scd  a.sscro  qua  licet.  De  hoc  Pontitice 
concepcram  bonani  quandam  Hpcm.  Xune  vcrcor  nc  me  fallat.  Et 
tamen  hunc  admonui  oHicii  sui  ;   blandiu.s  quidem,  scd  ita  crcdebam 

25  oxpedire.  Scripsi  illi  priuatim  prolixam  cpistolam  libcrrimc.  Nihil 
respondet :  vcrcor  ne  «it  otlcnsus.  Eam  si  legisscs,  diccres  mc  non 
esse  blandum,  quum  se  dat  occa,sio.  Et  libcrior  cssem  si  vidercm 
me  profecturum.  Dementiac  cst  tibi  pcmiciem  accenscrc,  si  nulli 
prosiB.     Ego  florentissimam  regionem  reliqui,  ne  miscerer  negocio 

30  Pharisaico.  Nam  alia  lege  non  licuisset  illic  viuere.  Et  ea  est 
valetudo  mea  vt  non  possim  quouis  loco  viuere.  Pontificia  tjTannis 
nec  his  placet  quibus  displicet  Luthcrus.  Episcopos  ex  patribus 
factos  principcs  prophanos,  ct  cum  monarchis  colludcrc,  quis  non 
videt,  quis  non  dolet  V 

35  Hec  mihi  non  vno  loco  dicta  sunt.  Que  nunc  aguntur,  video 
rocta  ad  tumultum  tcndcre.  Eius  finis  qui  sit  futurus  nescio. 
Mundus  est  plenus  pessimis.  Hi  scmpcr  crumpunt  excitata  rerum 
t«mpestatc.  Satis  admonui  cpiscopos,  satis  principcs,  vcl  in  libcUo 
de   Principe ;    homo   nullius   autoritatis.     Quid   mc   vcllcs   faccrc 

40  preterea  ?  Etiamsi  vitam  contemnerom,  non  video  quid  csset 
insuper  faciundum.  Tu  in  nonnullis  dissentis  a  Luthcro.  Dissentit 
et  Oecolampadius.  An  cgo  propter  illius  doctrinam  obiiciam  me 
meosque  libros  pcriculis  ?  Omnia  recusaui  que  mihi  hoc  nomine 
ofiEerebantur,  vt  aducrsus  illum  scribercm.     A  Pontifice,  a  Cesare, 

45  a  regibus  et  prlncipibus,  a  doctissimis  etiam  et  charissimis  amicis 
huc  prouocor.  Et  tamen  ccrtum  est  aut  non  scribere,  aut  ita 
scribere  vt  mea  scriptio  non  sit  placitura  Phariscis.  Non  est  opus 
vt  testibus  citatis  tibi  ius  asseras  admonendi  mei.  Eruditonim 
admonitio  mihi  semper  fuit  gratissima.    Oecolampadius  proposucrat 

25.  expedire  MH. 


1523,  fiom  J3asle  (Zw.  K-.  270  :  quotod 
aiso  in  Ep.  1327  introd.) :  '  Erasmus 
quid  Bcripserit,  in  manu  omnium  ost. 
Senex  est,  quiescero  vellet.  Scd  vtraquo 
pars  eum  trahero  conatur.  lUe  humanis 
seotionibusadessenon  vult.  Et  quisoum 
trahat?  Quem  fugiat  videt;  qucni  sc- 
quatur  non  item.  Christum  omnes  eius 
libri  eonant.  Ac  magis  vcrisimilo  Lu- 
thorum  studiis  Erasmi  adiutum  quam 
Erasmum  illius.  Timidus  est  quia  cunc- 
tator.  Nunquam  quicquam  ex  illius  orc 
audio  quod  non  Christum  sonct.  Opi- 
niones  humanas  quasdam  habet.  Fran- 
cis  plus  fauere  vidctur  quam  Gcrmanis, 
quanquam  omncs  adiuuat  ox  aequo. 
I>isplicont  ei  concionatores  quidam,  qui 
ot  tibi  placero  non  possunt :  qui  cum 
indocti  sint  Luthcrique  causam  adiu- 
uaro  volunt,  non  modo  non  adiuuanl, 
sed  ctiam  Euangclio  nocont.  Luthera- 
nua  esse  non  vult  Erasmus,  scd  ncquc 
Antilutheranus  :  nisi  adco  flagclletur 
ab  iis  vt  ferre  araplius  nequoat.  Miruni 
vero  cur  Germani  adco  Erasmo  infensi 
eint,  quos  ndeo  litoris  illustrauit :    cuni 


tamen  pulchellus  ille  Alcander  per 
totam  Germaniam,  aut  certe  magnani 
portionem,  prope  vt  insultans  victor 
iucrit,  a  nemine  lesus,  multos  interea 
ledons.  Fumi  sunt  minae  hae.  In  inno- 
centem  Erasmum  saeuiunt,  ct  proptcrca 
nunc  de  eo  tales  rumoros  spargunt.' 
23.  conceperam]  Cf.  Ep.  131 4.  12. 

25.  epistolam]  Ep.  1352. 

Nihil  rcspondet]  Cf.  Ep.  1416.  26; 
1111(1  Ep.  1690,  '  Egi. .  .  perlittcrascum 
Adriano  Ponlifico  :  coniicio  non  pla- 
cuisse  consilium,  vol  ex  hoc  quia  uihil 
rcspondit '. 

26.  offcnsus]  Cf.  Ep.  1496.  55-8. 

29.  florentissimara]  For  Erasmus'  ap- 
preciation  of  Brabant  sec  Epp.  iiii. 
-7-9,  1208.  in,  1221,  1237. 

rcliqui]  Sco  Ep.  1242  introd. 

39.  ilc  Princiijo]  Scc  Epp.  ^g^,  853. 

^o.  liuc  prouocor]  Cf.  Ep.  1383.  34^. 

49.  admonitio]  Cf.  Ep.  1076.  On. 

Oecolarapadius]     Kohlers    note 

clucidat«8  this  cpisode.     In  defence  of 

llio  Evangelical   partv  Oecolampadius 

lind  issued  Condusionea,  «liicli  h"  wns 
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quedam  tlisijutanda,  ianiqui'  scheda»  prodideral.  luosus  est  in  aliud  50 
li^mpus  prorogari'.  Nunc  pcrmiHsu.s  ost  dLsputare  quum  volet.  Vir 
optimus  cst,  sed  imi)ati(^ns  monitoris,  (juamui.s  amici.  Heripsit  ad 
illum  Lutherus,  sibi  narratum  illum  enarraro  Esaiani,  nie  vehe- 
mcnter  obstetisse  ;  quum  ncmo  magis  faueat  Oecolampadio.  Addit 
mihi  non  multum  tribuendum  in  his  quo  sunt  spiritus.  Hoc  quid  55 
sit  non  intelligo.  Adiicit  me  veluti  Mosen  eduxisso  Israhelem  ox 
Aegypto,  ceterum  moriturum  in  campestribu».  Vtinam  ipse  sit 
losua  qui  perducat  omnes  in  terram  promissionis  ! 

Expostulatio  Huttoni  non  est  rcddita,  nisi  posteaquam  iam  esset 
vulgata  multis  oxemplaribus,  et  ambiret  typographos.  p]go  illi  non  60 
inuideo  tuorum  ciuium  fauorom.  Miror  tanion  quo  nomine  faueant. 
Tanquam  Lutherano  ?  Nemo  magis  officit  cause  Euangelicae.  Ob 
bonas  litteras  '!  Nullus  eque  nocuit  bonis  litteris.  Imo  hbellus  ille 
scriptus  sine  causa  in  amicum  multam  inuidiam  conciliabit  nomini 
Gormanico.  Quid  enim  barbarius  quam  tot  fictis  criminibus  in-  65 
cessere  amicum  bene  cupientom  ipsi  ac  de  ipso  bene  moritum  V 
Scio  illura  instinctu  aUeno  fecisse,  et  hoc  fuisse  per  quosdam 
figitatum,  vt  ab  amicis  meis  extorqueretur  pecunia.  De  ceteris 
ilUus  factis  non  disputo.  Satis  nota  sunt.  Sod  amiciciam  colunt 
etiam  piratae.  Respondimus  illi  ;  imo  non  rospondimus,  sed  im-  70 
pudentom  calumniam  a  nobis  depulimus.  Magis  mo  mouet  causa 
Euangolica  ac  bonarum  htterarum  quam  mea  iniuria.  NiMl  moror 
illorum  amiciciam  qui  taU  delectantur  ingonio.  NuUi  non  per- 
suasum  est  hic,  quicquid  isthic  habot  fauoris,  te  autore  nactum  esse, 
vtcunque  tu  torgiuersaris.  AUquid  maU  Ule  potest  adferre  vestre  73- 
ciuitati,  boni  nihU.  Porro  quod  auxorit  maledicum  UbeUuni,  ipso 
narrauit  Oecolampadius.  Quanquam,  vt  iUius  video  ingonium,  iUe 
non  desinet  furero,  non  tam  meo  malo  quam  bonarum  Utterarum. 
Quod  si  non  desinet, 

fragiU  querens  iUidere  dentem,  80 

lUidet  soUdo. 

Tu  curabia  hominem  cohercendum,  si  putes  hoc  interesse  et  poUtioris 


l)repared  to  maiutain  on  16  Aug.    The  semperque  studuisse  ne  labefactaretur 

Town  Council  and  the  Univcrsity  inter-  eius  dignitas.     Vides  nos  minime  molli- 

fered  ;    but  on  30  Aug.  the  opposition  cuJis  auribus  esse,  qui  dissimulauerimus 

of  the  former  was  withdrawn,  and  the  (cf.  ME.  253)  tot  eius  parum  amicas 

Disputation  took  place  next  day.  epistoJas.' 

53.  Lutheru.s]   LE''.   674.    18-39,   of  55.  spiritus]  So  Burer  had  reported 

jo  June  1523.     Erasmus'  quotation  is  from  Wittenberg,  30  June  1521  (BKE. 

not  verbal,  but  gives  the  sense  :   some-  2cX5)  :    '  Aiunt  Erasmum  nondum  eum 

what  increasing  its  acerbity.    The  letter  spiritum   nactum    esse    quem    habeat 

evidently  caused  hira  annoyance  ;    for  Lutherus  '. 

he  retums  to  it  in  his  postscript,  1.  87  :  59.  Expostulatio]  See  Ep.  1356.  63^. 

see  alsoEp.  1397.  9-10.    Itwasperhaps  See  also  Pcllican's  letter  of  30  Nov. 

to  counteract  this  utterance  of  his  leadcr  quoted  in  Ep.  1 242  introd. 
that  on  8  Sept.  1523  Melanchthou  too  61.  ciuium  fauorem]   For  Erasmus' 

wTote  to  Oecolampa(iius(0cc.  E.  ii.  12),  action  against  Hutten  at  Zurich  see 

a  letter  carried  by  a  young  law-student,  Ep.  1379. 

Hieronymus  Schurtz,  who  was  retuni-  quo  nomine  faueant]  This  passage 

ing  from  Wittenberg  to  Basle  :   "  Sperat  is  reproduced  in  Ep.  13S9.  54-9. 
et  cum  Erasmo  se  cougressurum  :  quod  70.  Kespondimus]  See  Ep.  1376. 

ego  cum  ob  alia  vcllem.  tum  ob  hoc  74.  te  autore]  Cf .  Ep.  1376.  29-30. 

maxime,  vt  tides  homini  tieret  alienissi-  76.  auxerit]  Cf.  Ep.  1378.  -jzn. 

1)109    nos    esse    ab     Hutteni    consiliis,  So.  fragili]  Cf.  Hor.  .S.  2.  1.77,8. 
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litteraturac!  et  causc   Euangelice  et  noiuiuis  Gonuanici,  quaudu- 
quidem    vulgus    hodio    Grermanos    vocat    quicunque    Germanicc 
85  loquuntur. 

Oocolampadius  heri  disputauit,  ot  quidem  feUcitcr,  disputaturu.s 
denuo  proximo  Dommico.  Lutherus  scripsit  ad  Oecolampadium 
raihi  non  raultum  esse  tribuendum  in  his  que  sunt  spiritus.  Velim 
hoc  ex  (t*)  discere,  doctissirao  Zwingli.  quis  sit  ille  spiritus.  Nam 
90  vidcor  mihi  fere  omnia  docuisse  que  docet  Lutherus,  nisi  quod  non 
tam  atrocit^r,  quodque  abstinui  a  quibusdam  enigmatis  et  paradoxis  :  . 
vnde  cupiam  phirimum  dcnique  fructum  onasci,  sed  ogo  malo 
fructum  magis  presentom.  Valde  grauat  istos  inuidia,  quod  vos 
prebetis  palam  copiam  omnibus  contradicendi.  Prccor  vt  Dominus 
y5  losus  dirigat  ac  bene  fortunot  spiritum  vestrum. 

Quod  Hilarius  nieus  dixit,  per  t«  potuisse  premi  libellum  Hutteni, 
si  voluisses,  ex  suo  animo  dixit,  non  ex  meis  mandatis.    Bene  valc. 
Baailee.  prid.  Cal.  Septembr. 

Erasmus  tuus  plusquam  ex  tempore. 

100  Eruditiss.  D.  loaiini  Zwinglio.     Thuregii. 

1385.     To  Henry  VIII. 

Opus  Kpistolarum  p.  ybo,  Basle. 

N.  p.  725  :  Lond.  xx.  35  :  LB.  657.  4  September  1523. 

[Written  to  accompany  the  presentatiou  copy  of  the  Paraphrase  on  St.  Luko 
(Ep.  1381).] 

ERASMVS   ROT.    HENRICO    ANGLIAE    REOI    S.  D. 

Sebenissime  Rex,  de  tuae  maiestatis  in  me  studio  Thomas  Morus 
raihi  scripsit  rom  longo  quidom  gratissimam,  scd  minime  nouam.  i, 

Quo  magis  int<^'lligo  mihi  totis  viribus  adnitendum  vt  et  meritis  et  f: 

votis  tuac  maiestatis  aliquando  satisfaciam.    Sunt  hic  magni  rerum  V' 

5  motus  vel  parturitioncs  potius,  (juid  paritiu'ac  noscio,  ncc  simplox  \ 

di.ssidium  est.     Obliquo  moUuntur  qui  fauent  Caesari,  contra  qui  t\ 

Gallo.      Quin   et   Lutheriani   vidontur   nouos   sumpsisso   spiritus  ;  \ 

contra,  principes  saeuiunt.    Christus  det  felicem  oxitum.  \ 

Vonit  ad  to  Lucas  raedicus,  aetemao  salutis  artifex.     Eum  tua 

10  raaiestas   comiter   accipiot,    mequo   numorabit  inter  oos   qui  ipsi 

cupiunt  et  optant  omnia  laeta  feliciaquo.    Molior  aliquid  aduersus 

noua  dogmata  ;    sed  non  ausim  aedere,  nisi  relicta  Germania,  ne 

cadara  priusquam  descendara  in  harenani.    Bene  valeat  tua  maiestas. 

Basil.  prid.  non.  Sopt.  Anno  m.d.xxiii. 

1384.  94.  pbebis  MH.  98.  Septcmbr.  corr.  Erastnus,  jtro  Oct.,  q\u>d  prina 

ecripseral.  1385.  7.  II  L<»id.  :   Luthcrani  A'*  iB.  14.  Kmoadd.  N. 

1384.  84.  Germanos]Cf.  Ep.  321.  13U.  1385.  1.  Morus]  His  letter  is  lost. 

For  the  widc  extensiou  fjiven  to  the  tcrm  1 1.  aduorsua  noua  dogmata]  Pcrhaps 

seebk.  I  of  IrenicUB' Ocrfn/inme  £a-e5C«i's  liie    l)e    Liberu    Arbilrio:     of    which 

(Ep.  877.  in) ;  and  cf.  my  Age  of  Eras-  Erasmua  latcr  aent  t)ie  tirst  draft  for 

tnus,  p.  265.  Henry  to  see  (Ep.  1430.  12).    Cf.  also 

87.  proximo  Dominico]  6  Sopt.  Epp."i358.  3,  138«;.  21-3,  1397.  I4-I.';- 
Luthcnis]  Cf.  11.  52-7.  12.  rolicta  Gcrmnnin]  Si-o  Ep.  1353. 

y6.  HiliiiiuHl  Sce  Ep.  1257.  i^n.  254^. 
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1386.     To  <TnEODORic  Hezius  ?>. 

Vatioan  AIS.  Keg.  Lat.  20.!  3,  f.  151.  Btulc. 

do  Nolhac  p.  114.  16  Septembei'  1523. 

[A  xvi" copy, iii  a  soiietarial  IiiukI,  iinuing  llie  paijcrs  of  Sailoleto  in  tlic  Vatican  : 
endoraed  by  liim,  '  Excmplum  litciarum  Erasmi '.  Fioni  the  resemblanco  to  Kp. 
1 383  there  can  be  no  doiibt  that  tho  letter  is  by  Erasmua  ;  but  the  person  addressed 
cannot  be  identilied  with  ccrtainty.  Evidently  ho  was  some  one  closely  connected 
with  the  Papal  court ;  but  he  can  hardly  be  Sadoleto,  who  was  not  in  Rome  at 
this  time  (.sce  S.  Ritter,  Uii  umanista  Ut^oijo,  1912,  jip.  12,13),  "''^^  whosc  acquain- 
lance  with  Era.smus,  or  at  least  correspondence,  liad  not  yet  begun.  de  Nolhac 
conjeotures  Peter  Barbirius,  who  as  Adrian'8  chaplain  enjoyed  great  influence  with 
him,  and  to  whora  Erasmus  was  acouatoraed  to  write  contidentially.  But  in  view 
of  the  deception  practised  upon  Erasmus  by  Barbirius,  during  Adrian's  Jifetime 
(see  Erasmus'  lettor  of  22  Aug.  1534,  printed  by  Miaskowski,  Jh.f.  Philosophie  xv, 
1901,  33.^)  tho  secretary,  Hezius  (Ep.  1339),  is  perhaps  more  likely  It  is  easy  to 
suppose  that  citlicr  of  thera  may  have  had  a  eopy  iiiade  to  send  to  Sadoleto  : 
though  I  havo  no  indication  of  intimacy  between  them.] 

NoN  possum  litteris  tibi  satis  sigmficare  praeseutem  huius  re- 
gionis  ct  horuiii  temporum  statum  ;  aut  ego  nihil  video,  aut  aliquid 
monstri  alitm-  inter  multas  regiones  et  ciuitates  quasdam  precipuas. 
Ex  hoc  famulo  multa  disces  quae  litteris  mandare  tutum  non  est. 
Hortaris  vt  scribam  in  Lutherum  ;  atqui  iam  id  feci,  non  semel  5 
testatus  me  ab  ea  factione  semper  fuisse  ac  fore  alienissimum. 
Testor  me  quoscumque  potui  dehortatum  ab  ea  factione  et  semper 
dehortaturum,  idque  feci  et  facio  sedulo,  nec  sine  fructu.  Id  est  cur 
potissimum  in  me  fremimt  Lutherani.  Promiserant  enim  sibi 
triumphum  si  vel  siluissem,  vt  possent  abuti  apud  populum  meo  10 
nomine.  Vix  ceperam  scribere  librum  in  illum  ;  mox  ad  odorem 
eius  rei  cepenmt  plane  furere,  adeo  vt  sit  mihi  i'eh'nquenda  Ger- 
mania  ;   quam  vtinam  numquam  vidissem  ! 

Nee  habeo  quo  fugiam.  A  GalHa — nam  eo  Rex  ipse  me  vocat 
magnis  promissis — excludit  bellum.  In  Anglia  non  libet  viuere,  hic  15 
non  licet.  Non  ferimt  vllum  verbum  dici  in  Lutherum  ;  periculum 
est  ne  fiam  martyr,  antequam  promerear  lauream  martyrii.  lUi 
omnia  scribunt  Germanice :  cum  populo  nobis  res  est.  Non 
ignorabam  quam  ijertinaccs  inimicos  haberem  m  ista  parte  ;  et 
tamen,  ne  factiosus  essem,  ausus  sum  totam  Germaniam  in  me  20 
prouocare,  citius  periturus  quam  adiutor  futurus  dissidii.  Non 
pigebit  scribere  in  Lutherum  ;  sed  vereor  ne  mea  scriptio  et  mihi 
capitis  periculum  acccrsat  et  nouos  tumultus  excitet.  Nam  totum 
odium  in  me  deriuabitur  ;    quando  nunc  etiam  mUii  potissimum 

5.  Punclvm  addidi  posl  feci :  post  semel  nuiluit  de  Nolhac, 

3.  monstri]  Cf.  Ep.  1406.  59-60.  15.  bellum]  Cf.  Ep.  1345.  ^n. 

4.  famulo]  Cf.  Ep.  1387.  411.  In  Anglia]  Cf.  Epp.  451.  19,  1432. 

6.  testatus]  Cf.  Epp.  1033.  192-3,  67-9.  This  reluctance  was  perhaps  due 
1143,  1275.  22n,  1352.  63-4.  to  the  climate,  or  to  the  insular  posi- 

7.  dehortatum]  Cf.  Ep.  1275.  2in.  tion  :  hardly,  asthislettershowsfurther 

11.  librum]  Cf.  Epp.  1275.  2on,  on,  to  lack  of  warmth  on  the  part  of  his 
1358   3-6,  1385.  iin.  frienda.    But  for  other  motives  cf.  Ep. 

12.  lurere]  Cf.  Ep.  1422.  54U.  597.  51  and  nn. 

relinquenda    Germania]    See    Ep.  18.  Germanice]  Cf.  Ep.  1313.  85n. 

1353.  254»  21.  Non  pigebit]  Cf.  Ep.  1385.  11-13. 
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J5  iiuputunl  quod  res  ipsoruin  non  oiunino  HULcedit  vt  volunt  :  iain 
viceramuM,  inquiunt,  nisi  Erasinus  priiifipes  in  nos  aiiimasset.  Ex 
libollo  Huthonico  potest  cstimari  quibus  conuiciis  debachaturi  sunt 
in  caput  meum.  Buscliius  est  Huteno  multo  virulentior  ;  et  is 
scribit  in  me,  et  interim  in  Brabantia  et  Colonia  theologi  et  monachi 

30  me  publice  vocant  hereticura.  Ego  tamen  nullis  contumeliis 
dimoueri  potui  a  recto  statu. 

Interim  sic  moderatus  suiu  mea  vt  omnes  integri  probent,  vt 
principes  mihi  otiam  gratia.s  agant  quod  ex  libria  meis  profecorint. 
Nuper  scripsit  ad  me  Hcx  Angliao  ct  Cardinalis  Eboracen^sis),  preter 

35  multos  episcopos  ;  Rex  GaUiao  nuperrinie,  udditis  propria  manu 
duobus  vorsibus  ;  Caesar  pridem,  Ferdinandus  nuper  bis,  misso 
etiam  honorario  munerc.  In  Germania  deus  essem,  si  vellem  ini- 
pugnaro  potostatom  Pontificis,  quam  plano  decreuerunt  subuertere 
pl(ni([ue.    Ego  scmper  illam  tueor  dictis  ac  scriptis.    Pro  his  itaque 

40  laboribus,  pro  hac  constantia  in  rocto  statu,  pro  noglectis  tot 
amicitiis  doctorum  apud  Gcrmanos,  pro  accersitis  {wriculis  hoc  feram 
praemii,  vt  Stunicis  ct  similibus  sycophantis  obiiciar  Romao  '! 

Ego,  quicquid  fiet,  nec  mutabo  sinceritatem  conscientiae  nec  iii 
vlla<m>  factionom  mc  dcflectam  ;  nec  seiungar  ab  Ecclesia  Roinana, 

45  nec  vllius  principis  humani  opem  implorabo.  Potuissem  ledere 
existimationem  Pontificis,  sed  abait  vt  ego  vtar  Sathanao  potcstate. 
Cupio,  et  vtinam  possim,  prodesso  omuibus,  et  maxime  iis  quorum 
auctoritas  prodost  omnibus. 

De  fortuna  non  sum  anxie  sollicitus.    Angli  dant  quantum  volo  ; 

50  Rcx  Galliae  oflfert  duo  milia  annue  litteris  aliqua  ox  part^  propria 
inanu  scriptis.  In  Sanctissimi  D.  N.  sinceritat«  mihi  summa  fiducia 
est ;  cui  illud  promittes  meo  nomine,  siue  venio  Romam  siue  non 
venio,  mo  in  parte  Catholica  constantissime  futurum.  Certe 
animus  est  Romae,  nec  vsquam  libentius  huius  corpusculi  sarcinam 

55  deposuoro. 

Ba<8i>leae  sextodecimo  Kal.  Octobris,  m  d  xxiu. 


1387.     From  Ennio  Filonakdi. 

Leipzig  MS.  Constauce. 

EE.  17.  23  Septembor  1523. 

[An  ori^iial  lottcr ;  by  a  secrctary,  oxcci)t  II.  17-18,  wliich  aro  by  tho  Bisliop 
himself.  Tho  contonts  suggest,  and  Ep.  1392  show^,  that  the  news  of  Adrian  vi's 
death  on  14  Sept.,  had  not  yet  reached  Switzerland.] 

27.  lil>ello  Huthenioo]  The  Exposlu-  49.  Angli  dant]  In  occosionnl  gifts ; 
lalio  :  sco  Ep.  1356.  63^.                                iii  nddition  to  his  rcgular  pen.sion9  from 

28.  Buschius]  See  Ep.  1383.  ^in.  .Aldinpton  nnd   from   Lord  Mountjoy. 
3(.  Rex  Angliae]  Cf.  Ep.  1383.  27^.       In  tlio  letter  of  22  Aug.   1534  quotod 

35.  Rex  Galliae]  Ep.  1375  :  tho  offor  nbovc,  Erasmus  says  of  Longlond  : 
nu-ntionod  in  1.  50  was  probably  made  '  .\liquol  aiinis  sponte  misit  quindceim 
vcrbally  through  tho  bearer,  Cl.  Can-  nngclatos,  post  misit  vipnti'.  Forcon- 
tiuncula  (Ep.  852.  8on).  tributions  to  his  income  from  frionds 

36.  Cucsnr]  Ep.  1270.  in  gcncrnl  at  this  timc  cf.  i,  p.  45.  1-5. 
Fordinandus]  Ep.  1343  is  tho  only  51.  Snnclissimi    D.  N.]    Adrian    vi  ; 

onecxtant.  iiows   o(    whose    death    liad    not    yet 

37.  muiicre]  Cf.  Ep.  1376.  15U.  roacliod  Bnslc,     CH.  Ep.  1387  introd. 
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reveren(de)  domine  hon<orande). 

CoMMBN<DATiONEM>.  Litteras  D.  Vestrae  R.  vna  cum  annexis  atl 
Vrboni  hodie  cum  summa  animi  consolatione  rccopi  :  quas,  vt  cupit 
et  j)otit,  omni  qua  fiori  potorit  diligontia  cum  aliis  meis  Romam 
fidoliter  perforcndas  curabo.  Quod  oiu.sdcm  familiari  prestiti,  paruin 
extitit,  cum  D.  Vestrao  R.  virtutibus  ot  laudibus  maiora  doboam.      5 

Si  R.  D.  Vostra  oxcogitare  posset  remedia  opportuna  ad  Luthera- 
nam  herosim  quanto  citius  oxtinguendam,  do  illisque  Sanctissimum 
D.  N.  informarot,  moque,  si  placerot,  cortiorom  roddorot,  arbitrarer 
rebus  ot  oius  gloriao  apud  ipsius  Sanctitatem  piurimum  profuturum. 

Si  aliud  contigorit  vbi  D.  Vestrae  R.  obsequi  valeam,  rogo  offieia  lo 
mea  non  nogligat,  mequo  in  dios  in  cius  seruitia  ardentiorem  inueniet ; 
precipuam  onim  spem  in  D.  Vestra  R.  reposui,  si  eandem  in  Vrbe 
in  excolso  ot  debito  honore  iuxta  Pontificis  mentem  et  commune 
desidorium  vidore  licuorit.  Et  sic  eidem  anima  et  corpore  semper 
me  commondo,  trado,  dedo  et  ofifero,  vt  foelix  viuat.  15 

Ex  Constantia.  xxni.  Septembris.  M.D.xxin. 

V.  R.  D.  obsequentiss<(imus)  frater, 

E.  epi.scopus  Verulanus. 

Reueren<do>  D.  meo  obseruandissimo  D.  Erasmo  Roterodamo, 
sacrae  paginae  doc<t<)ri>  vnico.    Basiloae.  20 

1388.     To  CONRAD  Goclenius. 

Vita  Erasmi  p.  88.  Ba.sle. 

O-p.  134  :  Ix)nd.  xxx.  10  :  LB.  658.  25  September  1523. 

[The  year-date  is  amply  coniirmed  by  the  contents.] 
ERASMVS    ROTERODAMVS    M.    CONRADO   GOCLENIO    S. 

QvvM  pcr  Hilarium  expectem  Uteras  tuas,  mi  Gocleni,  non  ost 
quod  nunc  magnopere  scribam.  Ne  quid  te  cruciet  aliorum  successus, 
sed  expecta  feliciora  :  quamquam  non  video  quur  istius  fortunae  te 
magnopere  poeniteat.    De  Viue  miror.    Scripsit  mihi  se  cogitare  do 

1388.  TiT.  0'  LB:    EIDEM  ante  M.  add.  0'.  i.  0':   e.xpecto  0'. 


1387.  i.  Litteras]  not  extant.  had  reached  Oxford  by  12  Sept.  ;    for 
annexis]  One    of    these    was  Ep.  on  that  date  the  University  wrote  to 

1386.  Wolsey,    expressing    satisfaction    with 

4.  fainiliari]   Possibly   John   Hovius  him  (Arch.  Univ.  FF,  no.  120  =  Bod]. 

(Ep.  867.  i/^n),  who  is  mentioned  in  MS.  282).     The  letter  mentioned  here 

Ep.  1424.  7  as  known  to  Filonardi.    Cf.  is  not  extant.     It  was  perhaps  written 

alsoEp.  1386.  4;  andseeEp.  1349.  23n.  in   the   first   flush   of   disappointment 

6.  R.  D.]  reuerenda  dominatio.  about  the  amount  of  his  salary,  and  at 

remedia]  The  request  made  here  finding  the  University  not  so  fiourishing 

had  perhaps  been  suggested  to  Filonardi  as  he  had  hoped  :    cf.   letters  of  the 

from  Rome.  University  to  Wolsey  and  More,  8  June 

1388.  I.  Hilarium]See  Ep.  1257.  i^n.  1523  (ibid.  nos.   117,  118),  '  Pauperes 

3.  feliciora]  For  Goclenius'  dissatis-  enim  sumus.  Olim  singuli  nostrum 
faction  now  with  his  position  at  Lou-  annuum  stipendium  habuimus,  aliqui 
vain  cf.  Epp.  1435.  1-6,  1437.  179-81.  a  nobilibus,  nonnulli  ab  his  qui  mona- 

4.  Viue]  After  writing  Ep.  1362  he  steriis  presunt,  plurimi  a  presbyteris 
went  once  more  to  England,  on  his  quibus  ruri  sunt  sacerdotia.  Nunc  vero 
way  to  Spain  (cf.  Ep.  927  introd.).    He  tantum  abest  vt  in  hoc  perstemus,  vt 
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5  reditu  iii  Krabaiitiain.  Quod  si  verum  est,  opinor  sexaginta  libras 
propositas  esso  pro  sexaginta  angelatis.  Aiunt  etiam  Parisii.s 
exustum  esse  quendam.  Saouit  et  Ferdinandus  mire  in  Lutheranos  : 
in  eius  aulam  Faber  meus,  CJonstantiensis  Vicarius,  ascitus  est 
ingenti  salario. 

10  Gratum  fuit  quod  scripsisti  de  rebus  nouis.  Non  dubito  quin 
Spongia  iam  ad  vos  perlata  sit.  Huttenus  excessit  e  rebus  humanis 
29.  die  Augusti :  cuius  morte  periit  magna  ox  parte  meae  Spongiac 
gratia.  Tumuitus  rerum  vndiquo  cooriens  cogit  nos  hic  adhuc  sedere 
hauc  hyeniem.     Quod  si  litoras  nuper   a   Roma  allatas  maturius 

15  accepis.sem,  iam  iter  ingressus  fuissem.  Haec  hyems,  vt  spero,  dabit 
finom  malis.  Gallo  malo  metuo.  Faueo  Principi  meo  ;  sed  iiuUuni 
video  finem,  si  proccdat  imperii  dilatatio. 

'KyiKaa-a  TovTo<i'>i  'Ai'to)»'('oi'  simplicitatem.     Venit  huc  vt  emeret 
libros,   doponeret   to  a-^ij/xa,   deniquo   ct   toi"  ya/ietr  ;    nec    habebat 

ioobulum.  Admoneo  te  ne  cum  hoc  inauspicato  criminum  gcncre 
multum  habeas  commertii.  Admonui  et  olim  ne  valde  inplicareris 
Twy  l\f>ijdvu>v  amicitiis  ;  sunt  equus  Seianus.  Bene  vale,  ac  magno 
animo  perage  Musarum  negotium  :  fortuna  aliunde  affulgebit. 
De  Francisco  rursus  admoneo  ne  quid  rerum   mearum  illi   coin- 

25  mittas. 

Basileae  7.  Calend.  Octobr.  Anno  1523. 


illi  quibus  debeant  solitum  .itipendium 
daro  recusant.  Ahbates  euim  suos 
monaohoa  domum  aceersunt,  nobiles 
8U03  liberos,  prefibitcri  suos  consan- 
guineos.  Sic  minuitur  scholasticorum 
numerus,  sic  ruunt  aule  no.stre,  sic 
frigescimt  omnos  liberalcs  discipline. 
t^llegia  sohim  petseuerant :  quc  si  quid 
solucre  cogantur,  cum  solum  habeant 
quantum  sufficit  in  victum  suo  schola- 
sticorum  numero,  necesse  erit  aut  ipsa 
vna  labi  aut  socios  aliquot  eiici '  (118). 

5.  libras]  The  senso  requircs  a  smallor 
coin  than  the  angel ;  probably  the 
French  livre  which  was  equivalcnt  to 
thc  florin  current  (cf.  Ep.  436.  5n).  In 
the  e.xchange  of  the  day  £1  EngUsh= 
3  angels  =  7  or  8  florins  current.  For 
pajTuents  to  Erasmus  in  livres  see  Epp. 
179,  181  introdd. 

6.  etiam]  In  addition  to  tho  Brussels 
martyrs  :  for  whom  see  Ep.  1 384.  2n. 

7.  exustum]  Jo.  Valliere,  an  illiterate 
hermit  of  Falaise  in  Normandy,  aged 
c.  40,  was  bumt  at  Paris,  8  Aug.  1523, 
for  declaring  that  Christ  was  tho  son  of 
•loseph  and  Mary  :  see  Juurnal  d'uii 
bourgeoi/i  de  Paria,  ed.  V.  L.  Bourrilly, 
iQio,  pp.  397-8. 

8.  FaberlOf.  1382.  330. 


11.  Spongia]  Sce  Ep.  1378. 

12.  29.  die  Augusti]  Eraamus  ropeats 
thi.s  in  Ep.  1389.  6:  but  the  exact  datc 
of  Hutteu'8  dcath  has  never  been  estali- 
lishcd.  In  reporting  tho  cvont  froni 
Basle  just  about  this  time  Cantiunculn 
gives  31  Aug.  (HE.  335),  Basil  Amcr- 
bach  I  Sept.  (HE.  351). 

13.  gratia]  Cf.  Ep.  1389.  i. 

adhuc  sedere]  Instead  of  leaving 
Germany  as  he  had  planned  :    cf.  Eji. 

'353-  25411. 

14.  litcras]  One  of  them  is  answered 
by  Ep.  1386. 

16.  malis]  Cf.  Ep.  1345.  3-5. 

18.  AfTo.rioi']  Pcrhaps  cf.  Ep.  1363. 
3n.  Ep.  1437.  205  shows  that  he  wa.s  a 
Franciscan. 

22.  amicitiis]  Cf.  Epp.  1244.  36^, 
1389.  36,  1437-  98.  '5 '2-  ■23-5- 

cquus  Seianus]  i.  e.  fatahter  in- 
fclices.  Seo  Adag.  997,  citing  Gcll.  3.  9  ; 
of  a  horse  belonginp  to  Cn.  Seiua,  'eiu!-- 
modi  quodam  fato  vt .  .  .  possessor  .  .  . 
cum  omni  domo  ad  intemicionem  vsquc 
deperiret '. 

24.  Franciseo]  Berckman.  For  Vives' 
and  Erasmus'  continucd  distnist  of  him 
cf.  Epp.  1362.  56, 1488.  39-41, 1494.  32- 
6,  Ii07.  K13.  37-44,  I53I-  25-6.  1560. 
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1389.     To  THE  Reader. 
.Siwngia,  f».  a,\  <Basle.> 

<c.  October  1523.) 

(Thc  preface  to  tbc  sccond  cditioti  of  the  Spongia  :  see  Ep.  1378.  A  conjectural 
dato  oan  bc  asifigned  from  Ep.  1397.  3-4;  which  states  also  that  this  edition 
consistcd  of  3,000  copies.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  CANDIDO  LECTORI  S.  D. 

HvTTENi  dcccssus  gratiao  nonnihil  detraxit  nostrae  Spongiae,  ei 
tamon  huiusmodi  libellorum  vlla  est  gratia.  Nam  si  praescissem, 
aut  non  re.spondissem  aut  respondissem  aliter  ;  nunc  quaedani 
insunt  quae  solu.s  Huttenus  erat  intellecturus,  Cui  Spongiam 
nondum  arbitror  fuisso  perlectam  :  quod  tamen  alfinnauere  quidam,  5 
.siquidem  Huttenus  periit  vigesimo  nono  die  mensis  Augu.sti,  atque 
eodom  fermo  tompore  Frobenius  Spongiam  finiit  quo  illo  vitani. 
Atque  vtinam  mors,  quemadmodum  Hutteno  contigit  satis  felix, 
quippe  quae  misenun  tot  malis  vel  excniit  vrgentibus  vel  subduxit 
imminentibus,  ita  contigisset  aliquanto  maturior  !  videlicet  prius  10 
quam  huc  amentiae  deuonisset,  vt  libello  tani  sycophantico  tantum 
inuidiae  tantumque  labis  conciliarot  tum  sibi  tum  bonis  literis,  tum 
negocio  Euangelico,  tum  Germanico  denique  nomini :  nam  hic 
minima  malonim  portio  redit  ad  me.  Quanquam  si  rectis  iudiciis 
homines  ducerentur,  non  aequum  osset  quenquam  iniquiorem  fieri  15 
bonis  literis,  si  quis  extitit  qui  his  poruerse  vtatur  :  nec  Euangelico 
negocio,  cui  sese  Huttenus  impudonter  ingossit,  quum  illum  vt 
hostom  suao  causae  auorsaretur  etiam  Lutherus ;  multo  voro 
iniquius  ex  vnius  vitio  totius  gontis  ingonium  aestimaro.  Habuit 
Scythia  suum  Anacharsidom,  et  multos  bhtoos  genuerunt  Athenae.  20 
Ab  hoc  sane  dedecore  praeter  omnem  causam  violatae  amicitiae 
vindicassem  amicum,  nisi  quidam  etiam  studio  curassent  ne  coUo- 
queremur.  Nunc  illud  certe  mihi  gratulor,  quod  hactenus  licuerit 
tueri  veterem  illam  moam  in  rospondendo  moderationem.  Etenim 
si  me  Huttenus  ropetisset — quod  facturus  erat,  opinor,  si  vixissot,  25 
vel  quia  semol  perfricuerat  os,  vel  quia  non  erant  defuturi  qui 
plaustrum,  quod  aiunt,  percellerent — ,  sensisset  meam  responsionem 
vere  nihil  ahud  fuisse  quam  spongiam. 

Ac  per  me  quidem  Hutteni  mancs  placide  quiescent,  modo  ne 
posthumo  quopiam  libello  mortuus  etiam  mordeat,  aut  exoriatur  30 
ahquis  qui  tragoodiam  redintegrot.  Mihi  videtur  hactenus  phis 
satis  insanitum.  Postea  quam  quod  factum  est,  id  infectum  fieri 
non  potest,  superest  vt  malum,  quoad  hcet,  sepeUatur.  Et  quoniam 
haud  male  consulunt  qui  monont  vt  ex  malis,  si  quid  inest  boni, 
decerpamus,  ego  primum  ex  hoc  incoramodo  ilhid  excerpam  com-  35 
modi :  ero  posthac  in  suscipiendis  amicitiis  contantior,  in  colendis 
cautior,  in  praedicando  parcior,  in  commendando  circunspectior. 
Quid  enim  votat  me,  iuxta  Solonis  celebre  dictum,  quotidie  addiscen- 

I.  gratiae]  Cf.  Ep.  1388.  13.  1331-  571- 

4.  solus  Huttenus]  Cf.  Ep.  1033  in-  25.  repetisset]  Cf.  Ep.  1378   22. 

trod.  27.  plauatrum]  See  Adag.  513. 

6.  vigesimo  nono]  Cf.  Ep.  1388.  I2n.  36.  amicitiis]  Cf.  Ep.  1388.  22. 

22.  nc   collnfiueremurl   But   rf.  Ep.  38.  Solonis]  Ci.  .Irfny.  760 
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tem  aliquid  sonescero  ?     Porro  iuuentus  hinc  admoneri  potest  vt 

40  non  minus  bonae  menti  studeat  quam  bonis  literis,  vt  imiwtentes 
animi  cupiditates  rationis  frcno  modcretur  :  nam  multi  suis  vitiis 
primum  blandientes,  scorta  ot  comessationes  condonant  adolescentiae, 
aleam  ac  profusionem  putant  esse  nobilitatis.  Interea  decreecit 
ros,  crescit  aes  alienum,  pcriclitatur  fama,  perit  fauor  principum 

45  quorum  benignitate  alebantur.  Mox  egcstas  inuitat  ad  rapinam. 
Ac  primum  latrocinio  belli  titulus  praotexitur,  deinde  vbi  luxui 
veluti  Danaidum  dolio  nihil  sufficit,  venitur  ad  perdita  consilia,  vt 
iam  inter  amieum  et  inimicum  nulhim  sit  discrimen,  quoties  inhiatnr 
praedae.     Tandem   animua  velut  eqxius  excusso  scssore  praeceps 

i;o  fertur  in  exitium.  Tamctsi  de  Hutteno  non  perindo  admiror  :  cuius 
quam  omnia  pene  consiha  fuerint  inconsulta,  notius  est  quam  vellem. 
In  his  cogor  desideraro  iudicium,  qui  hominem  ad  agendam  insanam 
fabulam  protruserunt  in  proscenium,  qui  nunc  etiam  tam  insulso 
apectaculo  applaudunt.     Videri  volunt  fauere  bonis  Uteria  :    nenxi 

55  mortalium  his  magis  nocuit.  Impense  studiosi  sunt  Lutheri  :  non 
poterant  huius  causam  magis  laedcre.  Amabant  Huttenum  :  nullus 
hostis  plus  mali  dcdit  Hutteno.  Oderunt  hostes  Lutheri  :  nuUus 
adhuc  iUis  exlubuit  spectaculum  iucundius.  Sunt  admodum  Ger- 
mani :  trecentis  annis  nemo  magis  oflfecit  nomini  Germanico. 

60  Neque  vero  me  fallit  quo  consilio,  per  quos  haec  est  acta  fabula. 
Sum  quidem  simplici  praeditus  ingenio  minimeque  suspicaci  :  sed 
non  vsqueadeo  nullo  naso  sum,  nec  in  tantum  stipes  aut  fungus, 
vt  solus  non  sentiam  quod  sentiunt  omnes.  Venim,  si  Ucebit 
hactenus  defunctum  esse  pugna  gladiatoria,  cupio  nescire  quod  scio 

65  et  obUuisci  quod  momini.  Sod  vereor  ne  per  quosdam  huiusmodi 
tragoediarum  nimium  amantes  non  Uceat :  qui  cum  non  ignorent 
quam  ciuiliter  tractarim  Huttenum  in  Spongia,  tamen  non  pudet 
istos  iactare  me  post  oxtinctum  Huttenum  aedidisse  UbeUum,  veluti 
cum  laruis  luctaturum.    Hutteni  Expostulationi  statim  respondi  in 

70  mense  luUo.  Vidit  manum  meam  loannes  Frobenius,  cumque  hoc 
aUi  normulU.  Excusurus  erat,  sed  nec  praela  tum  vacabant,  et  raihi 
consuUius  est  visum  differri,  ne  ante  nondinas  alia  prodiret  crimi- 
natio,  cui  non  liceret  respondere.  lam  quum  constet  Huttenum 
periaso  die  quo  dictum  est,  in  insulula  quadam,  quae  longe  est  supra 

75  Thuregium,  quum  constet  Spongiam  a  Frobenio  ad  Id.  Augu.st. 
coeptam,  tertio  die  Septemb.  absolutam,  qui  fieri  potest  vt  ego  post 
obitum  Hutteni  Spongiam  aediderim  '!  praesertim  quum  Huttcni 
mors  fuerit,  vt  scribunt,  subita.  Supputa  tempus  quo  rumor  huc 
adferendus  erat  etiam  per  veredarium,  et  inspice  diem  quo  iam 

80  missae  erant  sarcinae  :  non  inucnies  quatuor  horas  ad  aedendam 
Spongiam.  lam  hinc  aestima  quantum  habeant  frontis  qui  haec 
iactant.  Quod  si  prodiderit  sese  de  quo  suspicor,  sentiet  quam  non 
toto  pectore  oderim  Huttenum. 

Bene  vale,  lector,  et  nostro  malo  doctus  sape. 


46.  belli  titulus]  C'f.  Ep.  i  i68.  1911.  arm  o{  tlie  Lake  of  Zurich.    It  belong!! 

54.  fauorc  bonislitoris]  Withtbispas.  to  thc  Abbey  of  Einsiedelii. 

Sftge  cf.  Ep.  1384.  61-5.  82.  dc  quo  suspicor]  Either  Brunfcla 

58.  Germani]  Cf .  Ep.  1129.2211.  (cf.  Ep.  1406.  121-4);  or  Herm.  Husch 

74.  insulula]   Ufnau,  in  tho  Eastem  (cf.  Kp.  1383.  30-2). 
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1390.     To  JoHN  Vlatten. 

TuscuLvnae  Quaestione.i,  l".  a*  (u).  Basle. 

N.  p.  1203  :  Lond.  xxviii.  18  :  LB.  App.  499.  <c.  October>  1523. 

Gouda  MS.  1324,  f.  145  v»  (pl). 

[The  proface  to  an  (■(iition  of  Ciccro'a  TuscuUinae  Quaestinnes,  Baslo,  Froben, 
Nov.  152?  (a).  Thero  is  a  hvtcr  issuc,  pcrhaps  autliorizcd  by  Erasmus,  Basle, 
1536  (liKr'.),  which  I  have  not  sccn.  Subsenuently  this  preface  was  included 
among  Rrasmus'  letters  in  N  ;  cf.  Epp.  i(X)0  introd.,  1013. 

It  is  found  also  in  one  of  tho  Gouda  manuscripts  (App.  9) ;  where,  however, 
one  page,  Ih  12-40,  is  missing.  But  though  the  manu.icript  has  a  few  variants 
of  note,  they  are  hardly  suflicient  to  make  it  cloar  that,  as  in  some  other  cases 
(cf.  Epp.  325,  I  i(j3,  12(36,  1225,  1239),  the  copyist  was  not  following  the  printed 
text  of  a,  wifh  which  it  agrces  in  tho  title  and  in  1.  57.  Evcn  the  dates  at  the 
end  are  verj-  likely  conjcctural,  obtained  from  thc  colophon  of  «.  For  these  rcasons, 
though  it  is  probably  ncarly  contcmporary  (see  vol.  i,  p.  612),  the  manuscript 
has  no  great  value.  For  convenience  I  have  placcd  it  as  j3  at  the  end  of  the  sigla, 
after  LB. 

Erasmus'  work  was  perhaps  begun  at  Louvain  ;  for  one  of  the  manuscripts 
that  he  used  for  this  edition  was  borrowed  from  Juhan  Carbo  (fc.  1523),  an 
Austin  canon  of  St.  John'3  near  St.  Trond  in  1500  (Mazarine  MS.  1565  fin.),  then 
of  Thronus  bcatae  Jfariae,  at  Owcn  near  Herentals,  and  latcr  confessor  to  the 
nunnery  of  Jericho  in  Brussels  :  an  cnthuaiast  for  Cicero,  whose  works  he  had 
copied  out  ahnost  complete  with  his  own  hand,  though  not  vcry  accurately  (see 
Horawitz  v.  51,  72).  The  task  of  collating  manuscripts  having  been  entrusted  to 
scrvant-pupils,  Erasmus'  part  of  deciding  between  variant  readings  and  adding 
notes  cost  him  only  two  or  thrce  days  (II.  6-17). 

For  his  earlier  work  at  Cicero  see  Epp.  152,  1013. 

John  of  Vlatten  or  Flatten  (t  1 1  June  1562)  belongcd  to  a  branch  of  the  Merode 
family  whioh  took  its  nnme  from  the  village  of  Vlatten,  near  Zulpich,  sw.  of 
Cologne.  He  matriculated  at  Cologne  17  July  15 16  as  '  Dns.  Wlaten,  bcate  Marie 
Aquensis  canonicus  ' :  preferment  which  he  had  alrcady  received  on  30  June  1 5 1 5 
frora  Duke  iTohn  ni  of  Juliers  (1.  143),  who  on  26  Jan.  1517  appointed  him  also 
'  scholivster  '  at  St.  Mary's.  In  1 5 19  Vlatten  was  B.A.  at  Cologne,  and  then  studied 
law,  152 1-4,  at  Orleans,  Paris,  and  Freiburg  :  during  which  period  he  received, 
23  Dcc.  1521,  the  provostship  ot  St.  Martin'8  at  Cranenburg,  w.  of  Clevcs.  At 
Freiburg  (II.  121-2)  he  renewed  his  acquaintance  with  Erasmus,  perhaps  begun  in 
1520  (of.  Ep.  1170.  47),  and  met  Conrad  Heresbach  (Ep.  1316);  who  dedicated 
his  Strabo,  Basle,  Val.  Curio,  March  1523,  to  Vlatten  as  a  patron  to  whom  he 
was  deeply  indebted.  By  1524  he  had  become  counsellor  to  the  Duke  of  Cleves 
(Ep.  1467).  In  1525-6  he  went  to  Bologna  to  renew  his  legal  studies  (Knod  4005) ; 
and  visited  Rorae.  On  return  he  resumed  his  duties  as  counsellor,  and  was  employed 
for  the  remainder  of  his  life  on  poUtical  and  diplomatic  affairs ;  retaining,  however, 
his  position  as  '  scholaster  '  as  latc  as  1536.  In  1535  he  was  given  the  provostship 
of  Xantcn,  in  1541  that  of  St.  Mary's  at  Aachen,  in  1544  that  of  Kcrpen,  w.  of 
Cologne,  in  exchange  for  Xanten ;  and  in  1554  he  succceded  Gogreff  as  Chancellor 
of  Juliers. 

His  friencbhip  with  Erasmus  lasted  unbroken.  The  Cictronianua  was  dedicated 
to  him  in  1528  ;  and  in  return  he  sent  a  '  puteus  argenteus '  which  was  among 
Erasmus'  posscssions  in  1534  (Basle  MS.  C.  VI*.  71,  f.  4;  printed  by  L.  Sieber, 
Mohiliar  cUs  Erasmits,  1S91,  p.  7  :  cf.  EE.  85).  In  1532-3,  when  Duke  John  under- 
took  a  visitation  of  the  churches  in  Cleves  and  Juliers,  with  a  view  to  the  introdic- 
tion  of  moderate  reform,  Vlatten  persuaded  Erasmus  to  send  a  consilium  in  general 
terms  (EE.  183  ;  cf.  LB.  App.  512) ;  in  retum  for  which  the  Duke,  who  since  1529 
had  bcen  inviting  Erasmus  to  settle  in  his  dominions  (EE  105),  granted  him  an 
annual  pension  of  30  florins.  But  a  request  for  more  specific  recommendations  met 
with  no  response  (LB.  App.  373). 

In  consequence  of  these  relations  Vlatten,  when  he  became  Chancellor,  was 
at  variance  with  the  Lutherans ;  especially  with  Hamelmann,  who  endeavoured 
to  bring  him  to  a  new  '  interpretation  '  of  Duke  John'8  '  Erasmian  '  ordinances 
for  church  govemment.  See  Hamelmann'3  Geschichll.  Werke,  ed.  K.  Lofiler,  ii 
(1913),  238-50,  276,  284-5. 

4S»-5  Z 
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For  Vlatt«n'8  lile  see  ADB.  zl.  87-9,  and  an  ezcellent  article  by  0.  R.  Redlich 
in  Zt.  d.  htrg.  Oeschichttvereins,  xM  (1908),  160-84,  prefixed  to  some  intimatp 
lettcrs  to  him  from  Conrad  Heresbaeh,  1524-36  ;  also  EK  and  Mas.  E.] 

ERASSrVS    ROT.    CLARISSIMO    D.    lOANNI   VLATTENO,   PRAEPOSITO 
ECCLESIAE  CRANENBVEGENSIS  ET  SCHOLASTERI  AQVENSI,  S.  D. 

QvvM  loannes  Frobenius,  vir  ornatis8<ime">,  adomaret  suis  typis 
excudere  Tusculanas  Quaestiones  M.  Tullii,  meque  rogasset  vt  hic 
aliquid  adderem  opellae  meae,  quo  liber  cxiret  aliqua  recentia 
vtilitatis  acccssione  commendatus  ;    co  lubentius  hanc  suscepi  pro- 

5  uinciam,  quod  pluribus  iam  annis  mihi  nihil  aut  perpusiUum  com- 
mercii  cum  Musis  mansuetioribus  fuisset.  Itaque  conferendorum 
exemplarium  negocio  famulis  delegato,  iudicandi  parteis  mihi  sumpei ; 
totoque  opere  non  oseitanter  perlecto,  digessi  versus  carminum, 
qnae  ille  quidem  non  sine  exemplo  Platonis  ct  AristoteUs  cx  Graecis 

10  Latinisque  poetis,  sed  propomodum  ad  taetlium  vsque,  congerit. 
Vbi  variabant  exomplaria,  vel  qiiod  probabatur  amploxi  sumus ;  vel, 
si  videbatur  anceps  iudiciura,  vtranque  lcctionem  seruauimus, 
alteram  in  contextu,  alteram  in  spatio  marginis.  Xormulla  citra 
codicum  suffragium  restituimus,  sed  nec  admodum  multa,  et  ibi 

15  duntaxat  vbi  res  homini  docto  et  exercitato  non  esset  obscura  : 
nonnihil  etiam  schohorum  adiecimus.  Dum  haec  ago,  bidui  triduiue 
dispendium  facere  necesse  fuit  in  ahis  studiis,  quibus  rem  Euangeli- 
cam  vtcunque  promouemus. 

Atque  huius  dispendii  adeo  mo  non  poenituit,  vt  in  votis  sit,  si 

:!o  liceat,  ad  veteres  illos  amicos  rcmigrare,  ac  menaes  aliquot  cum  ilHs 
famiHarit«r  viuere.  Tantum  fructus  me  sensi  pcrcepisse  ex  his  hbris 
relectis,  non  tantum  ob  stiU  rubiginem  abstergendam  (quanquani 
hoc  quoquo  nonnihil  est,  meo  quidem  iudicio)  vcrum  multo  magis 
ob  animi  cupiditates  moderandas  rofrenandasque.     Quotics  inter 

25  legendum  expuobam  in  stoUdos  istos,  qui  in  Cicerone  nihil  praeclarum 
esse  dictitant  praeter  verborum  phaleras !  Quam  ilUc  cst  varia 
lectio  voluminum,  quae  doctissimi  Graeci  de  recte  beateque  viuondo 
reUquerunt !  quanta  vis,  quanta  copia  salubrium  ac  sanctissimorum 
praeceptorum !     quanta   cognitio   quantaque   memoria   priscarum 

30  simul  et  recentium  historiarum  I  Tum  autem,  quam  altae  cogita- 
tiones  de  vera  hominis  felicitate,  quae  plane  declarant  iUum  hoc 
egisse  quod  docobat !  lam  vero  in  expUcandis  rcbn.i  procul  a  com- 
muni  sensu  ac  sermone  populari  semotis,  quasque  multi  dcsporabant 
Romana  Ungua  tractari  posse,  quae  perspicuitas.  qui  candor,  quae 

35  faciUtas,  qua«  copia,  quaie  denique  festiuitas  ! 

Philosopliiam,  quae  primum  in  rerum  naturalium  contemplatione 
occupata  procul  aberat  a  vita  communi,  Socrates  primus  in  terras 
atque  etiam  in  domos  deduxisse  logitur.  Plato  et  Aristoteles  conati 
sunt  eam  et  in  aulas  regum  ot  in  senatum  ot  in  ipsa  tribimalia 

TIT.    CIjkRl.S.SIMO   D.    a3  (CRANKBVTIOENSIS  /3)  :     Om.    N.  PBAEPOSITO   .    .    . 

AQVENSi  a0  (niANBBVSOENSis  /3)  :  om.  N.  l.  omatisflimus  P.  2.  M.  a  : 

Marci  0.  4.  hano  prouinciam  eo  lubentius  suscepi  $. 


7.  famulis]    For    Erasmus'    employ-       see  Ep.  1 766n. 
ment  of  servant-pupils  to  help  him  in  17.  aliis  studiis]  Cf.  Epp.  1301,  I3<)3i 

hi»  work  cf.  Cal.  Lnc.  ( 1 .  p.  44.  40) ;  and       1400'  1414,  1426,  1427. 
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producere.  M.  vero  Tullius  niilii  videtur  eani  etiam  in  prosccnium  40 
perduxisse  :  cuius  opora  sic  loqui  didicit  vt  promiecuiun  etiani 
vuigus  possit  applaudere.  Atque  huius  generis  tam  multos  libros 
scripeit  vir  ille  difficillimis  temporibus  suramoque  reip<ublicae) 
tumultu,  quosdara  etiam  rebus  in  sumraam  dcsperationem  adductis, 
Et  non  pudct  nos  noatrarum  confabulationum  atque  conuiuiorum.  45 
quum  videaraus  horaines  ethnicos  tam  sanctis  commentationibus  et 
ocium,  quod  dabat  rcip<ublicae)  calamitas,  transegiasc  ?  nec  ab  in- 
eptis  voluptatibus  quaesiuisso  mentis  auocamenta,  sed  a  sanctissimis 
philosophiae  praeceptis  petiisse  remedium  '! 

Quid  aliis  accidat  nescio  ;  me  Icgcntem  sic  afficcre  solet  M.  TulUus,  50 
praesertim  vbi  de  bene  viuendo  disserit,  vt  dubitaro  non  possim 
quin  illud  pectus  vnde  ista  prodierunt,  aliqua  diuinitas  occuparit. 
Atque  hoc  meum  iudicium  mihi  niagis  blanditur,  quoties  animo 
reputo  quam  immensa  sit,  quaraque  inaestimabilis  aetemi  numinis 
benignitas  :  quam  quidam  ex  ingenio,  opinor,  suo  nimis  in  angustum  55 
contrahere  conantur.  Vbi  nunc  agat  anima  Ciceronis,  fortasse  non 
est  huraani  iudicii  pronunciare.  Me  certe  non  admodum  auersum 
habituri  sunt  in  ferendis  calculis,  qui  sperant  illura  apud  superos 
quietam  vitam  agere.  NuUi  dubium  esse  potest  quin  crediderit 
aliquod  esse  numen,  quo  nihil  esse  posset  neque  raaius  neque  melius.  60 
Porro  quid  senserit  de  animorura  imraortalitate,  quid  de  diuersa 
sorte  praemiisque  vitae  futurae,  tum  quanta  fuerit  syncerae  con- 
scientiae  fiducia,  si  non  satis  declarant  tot  eius  libri,  certe  vel  vna  illa 
epistola  satis  arguit,  quam  ad  Octauium  scribit,  iam,  vt  apparet, 
destinata  morte.  65 

Si  ludaeis  ante  proditum  Euangelium  sufficiebat  ad  salutem  rudis 
quaedam  et  confusa  de  rebus  diuinis  eredulitas,  quid  vetat  quo  minus 
cthnico,  cui  ne  Mosi  quidem  lex  erat  cognita,  rudior  etiam  cognitio 
profuerit  ad  salutem,  praesertim  quum  vita  fuerit  integra,  nec 
integra  solum  verumetiam  sancta  ?  Perpauci  ludaei  ante  lucem  70 
exortam  EuangcUi  nouerant  exacte  Filium  ac  Spiritum  Sanctum, 
raulti  non  credebant  resurrectionem  corporum  ;  nec  tamen  ideo  de 
illorum  salute  desperatum  est  a  maioribus.  Quid  si  ethnicus  tantum 
hoc  credat,  Deum  quem  persuasum  habet  esse  oranipotentem, 
sapientissimum  et  optimum,  aliqua  ratioue  subuenturum  bonis  et  75 
vlturum  malos,  quae  ipsi  videatur  quam  maxirae  accommoda  '? 
Quod  si  quis  obuciat  vitae  maculas,  equidem  arbitror  nec  lob  nec 
Melchisedec  omnibus  omnino  vitiis  caruisse  per  omnem  vitam .  Sed 
excusandum  non  est  quod  immolauit  idolis.  Id  f ortasse  fecit,  sed  non 
ex  suo  iudicio  verum  ex  consuetudine  publica  :  quae  quoniam  80 
legibus  etiam  erat  confirraata,  non  poterat  conuelQ.  Nam  esse 
conficta  quae  de  dus  ferebantur,  vel  ex  Emiii  sacra  historia  poterat 

42.  Atqui  a.            50.  M.  a  :  Marcus  ^.           52.  pectus  illud  $.  56.  Cice- 

ronis  anima   $.                    57.  auersum  ali  :     aduersum   N.  58.  sunt  /3  : 

sint  n.          aput  0.           64.  scribit  ad  octauium  augustum  ;3.  70-1.  exortam 
lucem  0.            78.  Melchisedech  0. 


64.  epistola]  This  letter  to  OctaTius  or  adapted  from  a  similar  work  of  Eu- 

or  Dctavianus  has  ms.  authority,  but  hemerus  of  Agrigentum  {fl.  304).    It  is 

is  now  generally  recognized  as  spurious  :  mentioned  by  Cic.  N.  D.  1.  119,  Aug. 

Teuffel.  GejcA.  ifom.  £!<.,  1890,  §  188.5.  Ciu.  Dei.j.  26.     See  Teuffel,  ojj.  dl., 

82.  Ennii  sacra  historia]  Translated  $  103.  6. 
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cognoscerp.      Sed   oportebat   vel    vitae   iactui-a    popiili    stultieiam 
coarguere.    Tantum  roboris  nec  ipsis  aderat  Apostolis,  prius(piani 

85  hauserant  coelestem  epiritum,  vt impudens  sit hoc  cxigcro  a  M. Tullio. 

Verum  hac  de  ro  liberum  csto  suum  cuique  iudicium.     Ad  iUo8 

crasaos  rcdeo,  qui  praetcr  inancm  verborum  tinnitum  nihil  magni 

credunt  esse  in  libris  Ciceronis.    Qui  fieri  potest  vt  tot  res  cruditas 

tam  dilucidc,  tam  copiose,  tanto  cum  affcctu  explicet,  nisi  penitus 

90  intclHgat  quod  scribit  ?  Quis  autem  sumpsit  huiusmodi  Hbros  in 
manum  quin  surrcxcrit  animo  scdatiorc  ?  Quis  tam  accessit  moerenfl 
qui  non  abierit  hilarior  ?  Gcri  videtur  quod  lcgis,  neo  secus  afilat 
animum  tuum  quidam  orationis  uOoiiruur/fjk,  quam  .ii  ex  viuo 
ipsius  pectorc  ac  fclicissimo  iUo  orc  manantcm  audires.    Quamobrem 

95  mihi  saepe  vidcri  solet,  inter  oninia  quac  in  vsum  vitae  mortaliuni 
industria  repcrit,  nihil  esse  vtilius  quam  vsum  literarum,  ncc  vllam 
artem  praestantiorem  opificio  typographorum.  Quitl  enim  felicius 
quam  cum  eloquentissimis  simul  acsanctissimis  viris,  quoties  lubitum 
est,  confabulari  ?   neque  minus  habere  perspe»  tum  illorum,  qui  ante 

100  tot  annos  vixerunt,  ingenium,  mores,  cogitationcs,  studia,  facta 
quam  si  multis  annis  egisses  cum  ilUs  consuetudinem  ? 

Nunquam  mihi  magis  probatum  est  illud  Quintiliani,  Ille  sciat  se 
profecisse,  cui  Cicero  valde  placere  coeperit.  Mihi  pucro  minus 
arridebat  CHcero  quam  Seneca  ;    iamque  natus  eram  annos  viginti, 

105  priusquam  ferrem  diutinam  eius  lectionem,  cum  caeteri  pene  omnes 
placeront.  An  actatis  progressu  profecerim  nescio  :  certe  nunquain 
mihi  magis  placuit  Cicero,  tum  quum  adamarem  illa  studia,  quam 
nunc  placuit  seni ;  non  tantum  ob  diuinam  quandam  orationia 
felicitatem,  verura  etiam  ob  pectoris  eruditi  sanctimoniam.    Profecto 

iio  meum  afflauit  animum,  mcquo  mihi  reddidit  meUorcm.  Itaque  non 
dubitem  hortari  iuuentutem,  vt  in  huius  libris  euolucndis  atque 
ctiam  ediscendis  bonas  horas  coUocent,  potius  quam  in  rixosis  ac 
pugnacibus  libcUis,  quibus  nunc  vndiquc  scatent  omnia.  Me  vero, 
tametsi  iam  vergcnte  actatc,  nec  puclcbit  ncc  pigebit,  simulatque 

115  oxtricaro  me  ab  his  quae  sunt  in  manibus,  cum  meo  Ciccrone  rccUro 
in  gratiani,  pristinamquo  familiaritatcm,  nimium  multis  annis 
intermissam,  renouare  menses  aUquot. 

Visum  est  autem  hoc,  quicquid  est  operae,  tibi  dicare,  multis  ac 
magnis  dotibus  ornatissime  Vlattene,  siue  vt  hoc  argumento  dcclara- 

120  rem.  mihi  nondum  excidisse  suauissimam  illam  consuctudinem,  qua 
mihi  primum  Friburgi  singularis  humanitas  tua  raraque  monim 
dexteritas  cognita  perspectaque  est :  siue  vt  habores  hos  Ciceronis 
libros  emondatiores,  quos  Uterariae  pubi  iuberes  praelegi.  Nam 
scholae  quoquo  curam  potissimum  ad  to  pertinerc  dicebas.    Caeterum 

125  isthic  esse  ranarum  chorum  cjuae  bonis  obstrepant  literis,  mirum 

85.  a  M.  a:    ab  othnico  li.  86-7.  crassos  illos /3.  88.  esse  ctedant  3- 

go.  quod  a:    quae  0.  91.  manum  a:  manus  $.  03.  enthusiasmoB  fl. 

96.  repperit  0.        98.  ac  a  :  et /3.         103.  (fateor)  posj  puero  nid.  3.       120.  non- 
dum  mihi  0. 


102.  Quintiliani] /jw<.  10.  i.  112.  influence  of  .Tcrome  :  cf.  Ep.  .125. 69-70. 

103.  Mihi  puero]  Perhaps  under  the  121.  Friburgi]  Se«  p.  262. 
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videri  iion  (U-bot,  quuiii  liac  iiiis(|uani  (lt'«iiit,  (jufu"  cantioiicin  illain 
otcinant  i-  vctorc  cotnoedia,  li^ieKfvfKtf  K<mt  koilt.  At  iwtis  foititer 
ncglcetis  oportct  ea  scqui  quao  maxime  sunt  in  rcm  iuuentutis.  Ad 
i(l  pi'aecij)uc  coiiducct  ni  ludo  pracficiatur  aliqui.s  non  niinus  bonis 
nioribus  quam  bonis  litcris  praeditus,  cui  salariuni  augcatur  pro  130 
raerito.  Is  primum  iactis  vtriusquc  linguae  fundamentis,  optimos 
quosquo  autores  praelegat,  hoc  est  M.  Tullium  et  vt  quisque  est 
M.  Tullio  proximus.  Ex  poetis  deligat  castos  :  caeterum  ex  his  qui 
lectu  (ligiii  sunt  ob  oruditioncm  sed  perniciosi  ob  obscocnitatem 
(quo  dc  genere  est  Martialis),  excerpenda  ccnseo  quac  pueris  tuto  135 
praelegi  possint. 

Sed  dc  his  fortassis  alias  plura':  quanquam  nemo  rectius  consulet 
(juain  Lconardus  Pricardus,  vir  et  eruditionc  varia  et  morum 
iiitegritatc,  et  multo  rerum  vsu  consultissimus.  Conradum  Heres- 
bachium  nobis  eroptum  dolerem — dispeream  enim  si  quicquam  ad-  140 
huc  vidi  illo  iuueue  absolutius,  siue  spectes  vtriusque  linguae 
peritiam  siue  felicitatem  ingenii,  siue  morum  comitatem  integritati 
])arem — ,  ni  nossem  et  quos  Midas  rehquerit  et  qucm  Principem 
nactus  sit  patronum.    Bone  vale.    Basileae  :   anno  xv  23. 


1391.     To  Theobald  Bietricius. 

Virg.  Lauiet.  Liturgia,  f".  a'.  <Basle.> 

<c.  Ootoberi523.> 

[The  jjrcfacc  tu  Erasmus'  yiryinis  malris  apud  Luurtltim  cultae  Littiryiu,  Basle, 
l''roben,  Nov.  1523  :  a  mas3  writteu  at  the  roquest  o£  the  frieud  to  whom  it  was 
addressed,  and  aj^paruntly  the  tirst  ever  composed  £or  that  famous  cult  siuce  thc 
reputed  location  of  the  Sacred  Houso  at  Loretto  in  1295.  Erasmus'  work  fouud 
such  favour  Ihat  on  20  April  I5::4,  during  his  visit  to  Besanjon  (see  Ep.  1440.  4n), 
I  he  Arohbishop,  Antony  de  Vergy,  issued  a  diploma  from  his  castle  at  Gy,  between 
Besanson  and  Gray,  granting  forty  days  remission  of  penance  to  all  who  should 
make  use  of  it  within  his  dioceae.  This  encouragement  and  the  continued  pressure 
cif  Bietricius  {cf.  Ep.  1534.  19)  moved  Erasmus  to  enJarge  the  Liturgy  by  adding 
a  Concio ;  and  it  was  printed  again  by  Froben,  in  May  1525,  with  a  new  prefacc 
lo  Bietricius  (Ep.  1573),  substituted  for  this,  and  the  Archbishop^s  diploma 
included.  On  this  second  edition  ia  based  the  Venice  reprint,  Nic.  Zopinus,  1526 
(see  BEr".).  There  ia  another  Froben  issue,  with  the  second  preface,  in  the  volume 
De  pueris  stativi  ac  liberaliter  instituendis,  Sept.  1529.  See  U.  Chevalier,  Notrt- 
Dame  de  Lorette,  1906,  pp.  311-12,  324-5  ;  and  Jos.  Zeller  in  Theol.  Quartalschrift, 
.\c,  1908,  pp.  280-4.  The  cult  of  Loretto  made  great  progress  in  popular  esteem 
during  the  latter  half  of  the  fifteenth  century.  Chevaljer  shows  (p.  206)  that  the 
earliest  pubhc  recognition  of  the  miraoulous  translation  of  the  Sacred  House  is 
by  a  Bull  of  Paul  n,  1470 ;   and  (p.  19)  that  the  pteoise  dates  at  the  end  of  the 

127.  BpfKtx(Ki(  Koa(   Koof   a  :    Hic  Greca  li.  132.  M.   <t  :   Marcum  0. 

133.  M.  ojn.  ^.  his  a  :  iis  ^  136.  praelegi  possint  a  :   praelegantur /^. 

137.  iis  fortasse  /3.  144.  Basileae  :   anno  xv<=  23  add.  0. 


127.  comoedia]  Ar.  iJa?t.  209.  (see    Ep.    66    introd.).       Listriua    at 

131.  vtriusque  linguae]  This  recom-  ZwoUe  had  already  advanced  further : 

mendation    o£    elementary    Greek    as  see  Ep.  500.  21-2,  but  cf.  Ep.  1 140.  5n. 

a  school  subject  is  found  in  the  iirst  138.  Pricardus]  See  Ep.  972  introd. 

draft  of  the  De  Batione  Studii  (LB.  i.  139.  Heresbachium]  Sce  p.  131. 

521  B,    as    amplified   in    Aug.    1514);  143.  Principem]    Duke   Johii  lu   of 

which,  though  not  printed  tiU  151 1,  was  Julicrs  and.  since  1521,  of  Cleves  :   see 

one  of  Erasmus'  earlieat  compositions  Ep.  829.  I2n. 
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tbirtcculh  century,  wliich  arc  zuuigncd  to  thc  miraculou<  eventii,  c&nnot  bc  traceii 
furlhcr  back  than  1525.  The  whole  circuiustances  of  thc  prcscnt  compoeition 
give  rise  to  interesting  Bpcculation.  Zellcr  points  out  that  the  course  of  Erasmus' 
known  movementain  Italy,  150^1-9,  makcsit  improbablc  that  heshouldhavc  visitcd 
Ijoretto.  Posaibly  liietricius,  from  whom  tho  impulsc  cert«inly  came,  had  madc 
the  pilgrimage  from  his  distant  parish  and  bccn  impressed  by  what  ho  had  scen. 
It  is  noticcable  that  throughout  the  Lilurgia  Erasmus  makes  no  allusion  to  the 
miraculouB  translation. 

Thcobald  Bietricius  was  thc  pariHh-priest  of  1'orrciitru}',  a  little  town  25  milcs 
sw.  of  Basle,  on  Ihe  northern  slojws  of  tlic  Jura,  which  was  formerly  of  some  im- 
))ortanco  as  the  residcnco  of  the  liishop  of  Baslo  and  onc  of  thc  centres  of  his 
jurisdiction.  The  present  dedication  probably  indicatcs  that  his  acquaintancc  witli 
Krasmus  had  bcgun  in  Basle.  Wlicn  Eiasnius  visitcd  Bcsanfon  from  Porrcntniy 
in  April  1524  (sce  K|).  1440.  ^n),  Bietricius  accomimnicd  him  and  remaincd  witli 
him  during  his  stay  thcre.  Hc  continued  a  faithful  fricnd  to  Krasinu»  :  sec  hia  two 
letters  of  21  .Tuly  1524  (Ep.  1468)  and  1 1  Oct.  1526  (Ep.  1760).  The  latter  is  the 
last  trace  that  I  can  tind  of  him.] 

ERASMVS    ROTERODAMVS    THEOBAXDO    BIETRICIO,    PAROCHO 
BRVNTRVTENSIS    ECCLESIAE,    S.  D. 

I  NVNC  et  expecta  futurum  vt  Erasmus  vel  in  medio  foro  saltet, 
si  tu  iubeas.  Caeterum  quo  paucioros  probaturi  sunt  tuum  iudicium, 
lioc  memento  t^'  mihi  plus  deborc  obsequii  nomine.  Vnum  periculum 
vidoo,  ne  Laurotana  diua  te  canentcni   Bruntruti  non  exaudiat. 

5  Paulus  non  damnat  hymnos,  non  damnat  psalmum  :  modo  qui 
psallit  spiritu,  psallat  ot  niente.  Sed  tu  in  hoc  ascitus  ea,  vt  prophe- 
tam  aga.s,  hoc  est  vt  pastorcm  agas.  Si  opilioncs  crcdcrcnt  oues 
cantu  pinguesccrc,  nihil  aliud  quam  canerent.  Nunc,  vt  vides, 
quotidie  educunt  in  pascua,  noc  domi  patiuntur  osuriro.    Non  decet 

10  pastores  ouium  plus  sapcre  quam  pastorcs  animorum.  Educito  ac 
rcducito  tu  quoquc  gregem  tuum,  et  inuenies  pascua,  pabulum  et 
priuatim  et  publice  suppeditanto  Euangelio.  Noli  ditcre,  Non  suni 
doctor  theologiae.  Hoc  ipsuni  quod  lesu.s  tradidit,  bona  cum 
tiducia  appone  popido,  ct  vidobis  hodic  (jiioquc  cx  i)auci,s  panibus 

15  ac  pisciculis  paucioribus  saturari  multa  hoiniiuuu  iiiihu.    Bcno  vale. 


1392.     From  Ennio  Filonardi. 

Lcipzig  MS.  Constaucc. 

EB.  18.  22  Ootober  1523. 

[An   original  loltor,  wrillen  aiul  perhaps  cveii  sigued  by  a  secretarj-.      The 
year-date  is  conCrmed  by  the  dcath  of  Adrian  vi  on  14  Sept.  1523.] 

R.    DOMFNE   HON<ORANDE>. 

Oommen<dationem).     Postquam  R.  D.  Vestrae  litteras  vna  cum 

ineis    ad    Vrbem    transmisoram,   iinportunam   ilhus    Sanctissimae 

rae<moriae)  mortom  incredibiU  cum  meroro  eensi  :    quo  casu  onmee 

profecto  condoloro  possumus  ot  debomus,  cum  adhuc  ignoromus 

^  quom  ei  similom  et  tantae  bonitatis  simus  habituri. 

Sod  si  R.  D.  Vestrae  placeret  illa  ad  cohercendum  Luthcranum 


1301.  4.  te  canentem]  Ep.  1573  con-      musical  part  of  his  church  servioos. 
lirms  the  impression  given  hore,  that  5.  Paiilu8]Cf.  i  Cor.  14.  15,  Eph.  5.  IQ. 

Biotricius  woj  mucli  intcrcstcd  in  Ihc  KltlL'.  i.  littcras]  Cf.  Ep.  1387.  1-4. 


139^] 
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tumuituin  fonsilia  interea  mihi  aperire,  quae  iam  scribit  praefatae 
sanctistiimae  me(nioriae)  Adriani  vi  Bignificasse,  vel  reuocer  vel 
pcrmanoam,  omnia  tuturo  Pontifici  vnanimiter  insinuarem,  et  nihil 
oniitterem  quod  ad  eiusdom  glorio  augumentum  fore  cognoscerem  ;  lo 
cui  corto  tantum  afficior,  vt  occasionem  desiderem  qua  oidem  non 
vulgariter  obsequi  valeam,  eiquo  ad  vitam  vsque  teneri  fateor,  et 
omne,  quod  in  mo  ipsura,  incrementum  illi  cuperem, 

lu  negocio  autom  domini  lo.  Frobenii  doleo  vehementer  talem 
non  esae  mihi  facultatom,  vt  alias  pro  quodam  monacho  respondi.  15 
Quae  si  esset,  R.  D.  non  semel  experta  nouit  me  eidem  nihil  posse 
nogare,  cum  eadom  apud  me  etiara  irapossibilia  queat ;    cui  toto 
corde  me  ofifero  atque  commendo  vt  foeiiciss<ime)  diu  viuat. 

Ex  Constantia  xxii.  S""^»!.  d.  xxiii. 

V.  R.  D.  obsequentisa.  20 

E.  episcopus  Verulanus. 

R.  D.  domino  obseruan.  D.  Erasmo  Eroterodomo,  sacrao  paginae 
doc(tori>  vnico  etc. 


1393.     To  JosTus  LuDovicus  Decius. 


Piecatio  Doiniuica,  f".  a'-. 
Lond.  xxix.  46  :  LB.  v.  1217. 


Basie. 
24  October  1523. 


[TliD  prefacc  to  Eiasmus'  exposition  o£  tlio  Precatio  Dominica  in  sejitem  portioties 
(lislribiUu,  composed  at  Decius'  request  (11.  1-14,  35) ;  "  opus  recens  ac  modo  natum 
ct  niox  oxcusura  ',  Baslc,  Fioben,  s. «.  (a),  obviously  iS-3,  because  of  the  date  o£  the 
lirst  Gcrman  translation  {i:  iiifra),  c£.  ulsoEp.  1397.  12.  1  have  collated  alsothesc 
Frobcn  editions  ;  a  quarto  o£  March  1533  (3),  which  is  followed  by  an  octavo  of 
Nov.  1533  ;  and  an  octavo  of  Aug.  1535  (7).  Thoso  of  1533  and  1524  uientioned 
iu  BEr'.  I  havo  not  bcen  able  to  see.  Tho  book  at  once  became  popular,  and  was 
iranslatcd  into  many  languages  :  Cerman,  Strasburg,  M.  Flach,  1523;  French, 
probably  by  Cantiuncula,  Basle,  1524;  English  by  Margaret  Roper,  1524  (see 
Ep.  999.  17411)  ;  Bohetnian  by  Andr.  Strojek,  1526;  Polish,  probably  by  Hiero- 
nymua  Spiczynski,  1533  (Miaskowski  in  Jb.  f.  Philosophie  xv,  1901,  p.  1960); 
Spanish  1549  and  Uutch  1593  (see  BEr'.). 

Ep.  1408.  36-7  shows  that  tlie  book  did  uot  reach  Uecius  at  ouce  :  cf.  p.  313. 

Jostus  Ludovicus  Decius  (c.  1485 — 26  Dec.  1545)  was  a  native  of  VVeissenburg 
in  Lower  Alsace.  As  lie  sometimes  signs  himself  Dietz,  his  parents  perhaps 
came  froin  the  town  of  that  name  on  the  Lalm  (cf.  Ep.  1005  introd.) ;  or  the  name 
(as  =  Deutsch) may  deuote  that  he  belonged  to  the  strong  German  colony  in Cracow. 
0£  his  education  nothing  is  known.  By  the  age  of  14  he  had  migrated  to  Moravia  ; 
and  in  Sept.  1507  was  at  Schwaz  011  the  Inn,  perhaps  learning  niining.  Thence  he 
made  his  way  to  Cracow,  to  join  other  Weissenburgers  settled  there  for 
trade  ;  and  entered  the  service  of  his  compatriot,  John  Boner  of  Landau  in  the 
Palatinate,  who  was  in  the  contidential  omploy  of  Sigismund,  king  of  Poland 
as  administrator  of  salt  mines.  For  fourteen  years  Docius  worked  undor  Boner, 
oxeouting  important  commissions  of  many  kinds,  and  traveUing  far  and  wide 
frequently  to  Italy.  His  energy  and  practical  ability  were  rewarded  by  his  appoint 
ment  in  May  1520  as  one  of  the  royal  secretaries.  He  was  employed  almost  con 
tiuuously  upon  stato  missions  of  varicd  character,  during  one  of  which  he  adminis 
tered  for  a  time  the  Duchy  o£  Bari.  Taking  the  opportuuities  thus  offered,  and 
making  othcrs  for  himself  in  commercc,  he  amassed  great  wealth ;  which  ho 
spont  lavishly  on  the  oncouragement  of  art  and  learning.    For  some  ycars  ho  was 


7.  consilia]  Cf.  Ep.  1387.  6-7. 
scribit]    In  answering    Ep.    1387, 
Erasmua  ovidently  had  written  aa  in 
Ep.  1376.  6-7. 


14.  Frobenii]  Perhaps  an  application 
for  a  Papal  privilegc  to  reinforce  Ferdi- 
nand's  ;  cf.  Ep.  1341.  lou. 

15.  monacho]  Cf   Ep.  1363.  3-7. 
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in  ]iartuorahip  wilh  iho  Uracow  priulcr,  John  Haller ;  and  his  namo  appean 
frci|uently  ««  niithor  or  patron  amonf;  thc  productions  of  tho  Cracow  prcsee^. 
In  Dec.  i;2i  hc  publishcd  threc  Bhort  «orks  on  Polish  historj' ;  the  lust  of  which 
Dc  Sigitmunii  Hcgis  UmporibuK,  down  to  iflt)  (cf.  SE.  235),  ia  a  rahiablo  eourcc 
for  contcmporary  cvcnts,  and  tclls  also  much  of  his  own  lifc. 

In  1525  lailing  hoalth  compcllcU  hira  to  abatc  his  travcllinR  activity.  On  his 
eatate  at  Wola  Justovska,  ncar  Cracow,  bought  in  1528,  he  built  a  finc  chatcauin 
the  style  of  thc  Italian  Rcnaissanec,  and  formcd  therc  a  library  of  Greck  and  l^atin 
books.  Al  Kupfcrberg  in  Silesia  hc  had  another  estatc,  near  the  cojipcr-mines 
which  he  ■workcd  in  partnershii)  witli  the  Fuggei-s  and  Turzos.  He  aprvcd 
Sigismund  as  administrator  of  tho  salt-mines  at  Wieliczka,  and  mastcr  of  the 
mintatThorn  1528-35  ;  andin  1545  hc  carried  oul  the  rc-roofingof  thc  royal  castlr 
at  Cracow.  Bcsides  tliis  book  of  Erasmus  others  by  Valcntiue  Eck,  Vadianus,  and 
Mathias  de  Miechow  were  dcdicated  to  him.  At  his  rcquest  Ureinus  Vclius  vcrsificd 
tho  Oralio  Dominica,  1524:  seo  also  Johu  Eck's  De  saerificio  missae,  s.\.,  1520 
A  Cracow  edition  of  Erasmus'  De  conscrihetidis  epislolis,  1523,  is  addrcseed  to  nim 
by  the  printcrs.  Tho  fricndship  with  Erasmus  now  formed,  continucd  on  ca.'y 
tcrms  ;  and  ou  one  ocoasinn  Dccius  wrotc  to  him  with  his  lcft  hnnd  whcn  his  riplit 
nrm  was  broken  (Ep.  1660).  He  iutroduced  Eranmua  to  many  of  his  Polisli 
friends ;  and  in  1532  gavc  him  an  annual  pcnsiou  of  20  llorius  (Uasle  MS.  C.  VI*. 

71. '•  !)• 

See  a  careful  and  detailed  disecrtation  by  C.  Romer,  Broslau,  1874  ;  B.  Bartolo- 
miius  in  AUprcuss.  Monalaschrijl  xxxv,  1898,  49-1 11  ;  Acta  Tomiciana  ;  Miaskow- 
eki,  op.  cit.  ;  and  EE.] 

DES.    ERASMVS   ROTEBODAMVS   lODOCO   SIVE   IVSTO   LVDOVICO 

VVISSENBERGENSI,    SERENISS.   POLONIAE    REGIS   A 

SECRETIS    ET    ORATORI,    S.  D. 

NON  abs  re  multis  iam  seculis  Mimo  illi  apjilauditur,  vir  abso- 
lutissime,  Rogando  cogit,  qui  rogat  potentior  :  verum  is  liaud  scio 
an  Ln  quenquam  magis  competat  c{uam  in  tc,  qui  tam  cruditac 
epistolae  munus  tam  elegans  addideris,  idque  sic  e  longinquo  missuni 

5  vt  recusare  non  liceret,  nisi  voluissem  abiicere.  Quid  autem,  non 
dicam  a  me  qui  sum  plus  aatis  expugnabilis,  sed  a  quantumuis  ctiam 
tlifficili,  non  extorqueat  talis  epistola  '!  tot  machinis  ad  expugnan- 
dum  animum  instructa,  blandiciis  petax,  argumcntis  vrgens,  eru- 
ditione  perstringens,  eloquentia  rapicns  ;    sed  nuUa  rc  violentior 

10  quam  mira  quadam  ct  amabili  modestia,  quae  tantum  apud  me 
valet  vt  non  solum  hanc  rem  et  facilem  et  piam,  verum  ctiam  aliquid 
iniquius  impetrare  potucrit.  Mox  igitur  vt  tuac  mihi  redditae  sunt 
literae — redditae  sunt  autein  serius,  hoc  est  sub  Calendas  Scj)tem- 
bres — ,  arrepto  calamo  praestiti  quod  volebas.    P>it  hoc  qualecunque 

15  et  nostrao  amieitiaeot  meao  crga  Polonicam,  aut,  si  jiriseo  vocabulo 
magis  caperis,  Sarmaticam,  gentem  beneuolentiae  fcHx  auspi- 
c-ium. 

Genti  gratulor,  quae  quum  olim  ob  barbariem  male  audierit,  nunc 
et  literis  et  legibus  et  moribus  et  rcligionc,  et  si  quid  aliud  est  quod 

TIT.      SIVE  IVSTO  «</(/.  0.  VVISSENBVBOBNSI  H. 


I.  Mimo]  Ps.  Publ.  Syrus  :    sce  his  Muhiliar  des  Erasmus,  1891,  p.  6).     It 

Scntenliae,    od.     O.     Eriodrich,     1880,  mny  have  becn  given  at  this  timc  ;    or 

pp.  97,  285.  later,   when   thc  fricndship  had  devc- 

4.  munus]  Among  Erasmus'  '  pocula  lopcd.     Anothcr  kind  of  prcscut  scnt 

inaurata  minora '  in   1534  was     Aliud  by  Decius,  to  Vadianus  in   1520,  was 

cum   operoulo,   in   summo  liabcns  in-  '  vasculum    salis    gciuo(?)    seu    clari ' 

signo     fultis.       Douum     lusti     Dccii '  (VE.  210). 

(Basie  MS.  C.  V'I*.  71,  f.  3  ;   L.  Sieber,  k..  Sarmaticam]  Cf.  Ep.  428.  41 
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a  barbariei  probro  vindicet,  sic  floreat  vt  cuin  praecipuis  ac  iaudatis-  2u 
NJnii.s  nationibus  certarc  ()08«it.     Quanquani   ot  olini   quum   int«r 
fcroH  ac  barl)aros  censcrcntur  Sarmatac,  tamcn  a  niorum  cenbore 
luucnalo  integritatis  iiominc  pnielati  sunt  eultissimis  Atheniensibus. 
Nequc  Sarmata,  inquit,  ncc  l^hrax, 

Qui  sumptiit  pennas,  inediis  sed  natus  Athenis.  25 

N<'  commcinorem  intcrim  ditionis  amplitudinem,  liussos  ctiam 
albos  et  Lituanos  complcctentis  ;  quibus  omnibus  latissime  iinperat 
a  \'istula  tiuminc  ad  Tauricam  ('hcrsonesum,  a  mari  Balthico  ad 
Carpatlium  monteni  Sigismundus  Kex,  quuni  omnibus  magno 
rrincij)e  dignis  dotibus  excellen.s,  tum  multis  ac  magnis  cx  hoste  jo 
Tartaro  Moschoque  relatis  victoriis  clarus  :  quibus  haud  scio  an 
vllae  magis  fuerint  necessariae  tuendis  Christianae  ditionis  jimi- 
tibus. 

Verum  haec  alias  fortasse  tempestiuius  dicentur.  Nunc  accipc 
l'reeationem  Dominicam  in  septcm  parteis  digcstam,  vt  et  tu  iubebas  35 
et  ab  aliis  factilatum  video  :  quanquam  mihi  duac  postremae, 
■  Et  ne  nos  inducas  in  tentatioucni,  scd  libcra  nos  a  malo,'  nihilo 
rectius  videntur  distractae  quam  si  quis  ex  proxima,  '  Et  remitte 
nobis  debita  nostra,  sicut  et  nos  remittimus  debitoribus  nostris,' 
duas  facere  velit.  Quod  si  tuae  pietati  parum  erit  scptem  diebus  40 
totam  absoluere,  potes  (quod  etiam  a  maioribus  video  factum) 
singulos  dics  in  septem  precandi  tempora  partiri.     Bene  vale. 

Basileae,  nono  Calend.  Nouemb.  An.  M.d.  xxiii. 

1394.     From  Nicholas  ov  Hertogenboscu. 

Leipzig  M.S.  Antwerp. 

EE.  19.  5  November  1523. 

[An  originnl  lcttcr,  autograpli  throughout.  The  year-date  is  confirmed  by 
ihe  contents.  For  Nicholas'  prcscnt  position  scc  Ep.  6i6.  i^n,  and  cf.  Epp. 
1299.  89-92,  1302.  86-7,  135S.  32-3.] 

Sis  saluus,  domine  mi  et  patrone  Erasmc.  Oblato  mihi  praeter 
spem  nuncio,  non  potui  quin  scriberem  vel  paucis  de  meis  rebus. 
Eram  iturus  Liram,  sed  amici  multis  rationibus  adegerunt  me  vt 
Antuerpiae  aliquamdiu  subsisterem  sub  oculis  aduersariorum 
meorum ,  ne  illis  praeberem  nouam  gloriandi  ansam .  Itaque  vsque  ad  5 
natalem  Christi  eontinebo  me  in  alueario,  domo  magistri  Petri  Egidii ; 
intcrim  aUubi  mihi  prospiciam  de  habitatione  commoda.  Consilio 
tuo,  spero,  obsequar,  non  aUo  pacto  aduersarios  vlciscar  quam 
honeste  viuendo.  Sed  conquieuit  multum  eorum  impetus  mortc 
summi  Pontificis.  Scribonius  restitutus  est  ;  restitutus  est  et  10 
Cornelius  Hoon,  aduocatus  in  Haga  comitis,  frementibus  Egmondano 
cum  suis. 

Caeterum,  mi  domine,  miror  vel  improbitatem  vel  incogitantiam 

1393.  28.  fi :   Cheronesum  a.  30.  dignis  Principe  P.  43.  An.  um.  7. 


1393.  23.  luuenale]  3.  79,  80.  1523. 

1394.  3.  Liram]  Lierre,  9  ms.  s.  of  Scribonius]  See  Epp.  1087.   355^, 
Antwerp.  1358.  31. 

10.  Pontiticis]  .'Vdrian  vi,  t  14  Scpt.  11.  Hoon]  See  Ep.  1358.  26n. 
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Frobenii,  quod  7  tioronoe  et  d<,iinidium>  meo  uouiine  aba  te  acceperit, 
15  cum  ego  satisfeceriui  plenissime  Hieronymo  oiu8  iilio  :  id  quod  puto 

mc  domiuationi  tuae  dixisBe.    Dedi  ei  plus  minus  scx  tlorcnos  aurcos. 

Responilc-rat  tum  Hieronymus  habere  se  gratias  niilii,  nihil  fuisse 

patreni  postulaturuni  si  niiiil  declissem  ;  quare  vellem  tibi  pecuniam 

male  aceeptam  rcdderet. 
;o      Siquid  mc  veUs  facere,  nouisti  hunc  animum  tibi  deditissimum  : 

nihil  poteris  praestare  niihi  gratius  quam  onerare  tuis  mandatis. 

Spongiam  tuam  vt  multi  dolent  editam,  ita  admirantur  phirinii. 

ct  praecipuo  Dorpius,  quod  omnia  tam  lepidc  diluis.    Vale  in  fhristo 

felix,  praeceptor  et  patrone  vnice  ob.seruande. 
25      Antuerpiae  nonis  nouembribus  1523. 

Tuus  Nicolaua  Buscoducen. 

Insigni  sacrarum  literarum  doctori  D.  Erasmo  Rotcrodamo,  prae- 
ceptori  suo  plurimum  ob.seruando.     Basileae. 

1395.      TO   THE   TOWN   COUNCIL   OF   BaSLE. 

Upu8  Epistolaruru  p.  768.  <Ba8le.> 

N.  p.  732  :  Lond.  xx.  50  :  LB.  662.  <November  T>  1523. 

[For  tho  olucidatiou  of  this  letter  I  am  ontirely  indebtcd  to  the  kindness  of 
Dr.  B.  Wackernagel,  late  St-aatsarchivar  of  Basle  ;  who  sent  me  detailed  extracts 
Irom  the  records  of  the  City  of  Basle.  The  bookseller  for  whom  Erasmus  makes 
this  appcal,  waa  a  cortaiii  Benedict  Vaugris  or  Wagri  of  Lyons,  nephew  to  tho 
booksellers  John  Watenschnec  and  Courad  Resch,  and  therefore  perhaps  a  kinsman 
of  Froben  (cf.  Ep.  1335.  in).  The  records  show  that  on  15  May  i$2Z  Benedict 
was  bound  over  for  a  year,  for  unlawful  wounding  (Todbuch  37)  ;  and  that  on 
5  Nov.  1523  he  was  released  from  prison,  liis  sureties  boing  John  Watcnschnco 
and  his  brother  John  Vaugris,  printcr  at  Basle  (Urfehdenbuch  3.  i),  for  whom 
Rcc  Uerminjard  119,  166,  aiid  Heitz  and  Bernoulli,  Btisler  B&chtrmnrktn,  1S95, 
p.  xxvii.  On  12  Maroh  1524  Bcnedict  is  montioned  as  now  living  at  ('onstaiu-c 
(cf.  Ep.  1 5 19.  87) ;  and  his  wife'8  name  is  givon,  Jacobo,  widow  of  Lienhart  Zschopp 
(Urteilsbuch).  Lettcrs  of  Botzheim  (EE.  54,  99)  show  that  in  1 526-9  Bonedict  waa 
still  carrying  on  liis  business  at  Constance  (cf.  Baslo  MS.  C.  VI*.  y^.  219)  ;  but 
after  that  I  liave  no  trace  of  him. 

In  view  of  his  kinship  it  is  possiblo  to  surmise  who  were  the  oitizens  that  moved 
Erasmus  to  appeal  on  his  bohalf.  Tho  fine  here  mentioncd  probably  had  to  do 
with  ono  or  otner  of  the  two  affairs ;  perhaps  the  latter,  sinco  the  troublo  was 
conuectcd  in  some  way  with  Benedict'8  marriage.  It  may  have  been  iinposed  011 
his  rcleaso  from  prison,  as  a  mitigated  penalty. 

Krasmus  tclls  the  story  of  his  interccasion  with  some  detail  in  a  letlcr  of  i  Nov. 
'533  (Lond.  xxvii.  11,  LB.  1257).  He  desciibes  it  as  ha\-iug  occurrcd  "  antc  annos 
iara  fermo  dccem ',  at  a  time  whcn  an  English  ambassador  was  in  Basle  (cf.  Ep. 
1408.  24n)  ;   and  states  that  Benedict  subsequently  showcd  base  ingratitudc. 

Dr.  Wackcrnagcrs  commimications  contirm  tho  yoar-datc ;  but  a  month-dato 
can  only  be  conjectural.] 

ERASMVS   ROT.    SENATVI   BASILIENSI    S.  D. 

Et  scio  et  memini  quot  quantisque  nominibus  vobis  iam  pi-ideiu 
obaeratus  sim,  nobilcs  ac  pracstrenui  domini.  ncc  ignoro  quam  ob 
facultatuni  mearum  tenuitatem  solucndo  non  sim  :  tamcn  faeit  hoc 
mihi  iam  pridem  explorata  ccrtissimis  argumentis  vcstra  singularis 

1394.  14.  7  lloreno»]  Pcrhaps  a  dobt      for  which  sco  Ep.  1431.  $-(>. 
iuourrodduringNichola.'!' visit  to  Baslo:  22.  Spongiam]  Sce  Ep.  1378. 
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humanitas,  vt  nullis  lubentius  debeain  quam  vobis.  Nec  mc  detenct  5 
a  petendo,  quod  is  siin  ((ui  non  possim  vllam  refeirc  gratiam,  nisi 
vestra  bonitas  ad  exemplum  aeterni  numinis  sic  intcrpretetur,  esse 
relatum,  quodagnoscit,  meminit,  ac  praedicat  is  qui  accipit.  Alioqui 
qui  diccro  potest, '  Referam,  sed  cum  foenoro,'  nonaccipit  bencficium, 
8cd  foeneratur.  10 

Non  inficiorex  vsu  Reip.  esse  vtlegum,  scitorum  ac  magistratuum 
autoritas  sit  inuiolata  ;  scd  hic  Benedictus  bibUopola,  vt  aecipio,  non 
vlla  contumacia  ned  simplici  errorc  proiapsus  cst  in  raultam.  Et 
quod  crat  huius  causae  caput,  duxit  muUercuiam  vxorcm.  Solet 
vbiquc  faueri  coniugio.  luucnis  est  tenui  re.  Erit  bona  spes  dotis,  15 
si  vestra  benignitas  multam  remiserit.  Me  iam  pridem  vobis 
obligatissimum  reddetis  obligatiorem,  ac  mecum  alios  multos  ciues 
vestro  non  indignos  fauore,  qui  me  vt  Benedicti  causam  agerem 
liortati  sunt  ;  exitum  etiam  felicem  pollicentes,  vestra  nimirum 
humanitate  freti.  Ego  nuUas  beneticii  vices  possum  poliiceri  ;  tamon  20 
si  quis  me  submonuerit  qua  in  re  queam  ordini  vestro  clarissimo 
gratificari,  sentietis  promptam  certe  voluntatem  mihi  non  defuisse. 
Precor  vt  Dominus  lesus  vos  omnes  seruet  incolumes,  ac  bene 
fortunet  Remp.  vestram  et  publice  et  priuatim.    Anno  m.d.xxiu. 


1396.     From  Thomas  Blaubek. 

Lcipzig  MS.  Constance. 

EE.  20.  17  November  1523. 

[Aii  original  lelter,  autograiih  lluoughout,  witli  a  liiu-  lost  at  the  top  of  the 
jiage.     In  view  of  the  reference  to  Ep.  1342  the  year-date  may  be  accepted. 

Ambrose  (4  April  1492 — 6  Dec.  1 564)  and  Thomas  Blaurer  (t  1 567)  were  the  soiis 
of  a  town-counciUor  at  Constance.  Ambrose  graduated  at  Tubingen  (matric. 
1504-5,  B.A.  2}  Dec.  15 II,  M.A.  24  June  1513)  and  made  there  the  acqualntancc  of 
Melanchthon.  WhiJe  still  at  the  University,  he  entered  the  Benedictine  Abbej'  of 
.Mpirsbach  in  the  Black  Forest  (see  Ep.  1120  introd.),  and  had  perhaps  already 
made  his  profession  by  1510.  Thomas  matriculated  at  Freiburg  27  Nov.  15 14, 
and  was  a  pupil  of  Zasius  in  law  ;  but  lef t  in  the  spring  of  1 5 19  without  graduating, 
because  of  the  plague.  Late  in  1520  he  went  to  Wittenberg,  and  began  the  study 
of  theology  and  Hebrew  ;  and  coming  under  the  influence  of  Luther  and  Melanch- 
thon,  sent  their  books  to  Alpirsbach.  Ambrose,  who  meanwhile  had  become  Prior, 
was  moved  by  these,  and  on  5  July  1522  left  the  monastery. 

At  thc  time  of  this  lett«r  Thomas  had  recently  retumed  from  Wittenberg,  and 
scttled  at  Constance  ;  where  he  married  and  entered  upon  a  civic  career,  becoming 
one  of  the  chief  men  of  the  town.  Ambrose  was  facing  steadfastly  the  opposition 
whioh  his  action  aroused  both  from  his  mother  and  sisters  and  from  the  ecclesias- 
tical  authorities,  and  was  resisting  all  endeavours  to  diaw  or  force  him  back  to 
Alpirsbach.  He  became  in  course  of  time  one  of  the  leaders  of  the  movement  for 
reform  in  Conatance,  married  in  1533,  and  in  1534  went  to  spread  the  Reformation 
in  Swabia  under  the  restored  Duke  Ulrich  of  Wurtemberg  (cf.  Ep.  1285.  i^n). 
lu  1540  he  retumed  to  Constance,  and  lived  there  with  great  happiness  and  influ- 
cnce.  But  on  the  capitulation  of  the  town  to  Charles  v  and  Ferdinand  in  1548, 
the  brothers  were  obliged  to  fiee,  and  they  died  in  exile.  See  ADB.  ii.  691-3,  and 
Ul.  E.  For  Erasmus"  warm  feelings  towards  them  at  this  time  see  the  worda  that 
headdedin  1524  to  Cai.  Luc.  (i,  p.  46.  20-1)  ;  and  for  Ambrose's  consideration  for 
him  cf.  Ep.  1342.  81 5n.  Zasius  dedicated  to  Thomas  his  Apologetiea  Defensio 
cotiira  loanmm  Eckium,  Basle,  Froben,  March  15 19  (ZE.  251).  K.  Walclmer  in  his 
life  of  Botzheim,  1836,  p.  180,  mentions  an  accotmt  by  Thomas  of  tbe  execution 
of  the  Anabaptist,  Louis  Hetzer,  printed  at  Strasburg,  1529  (cf.  Bl.  E  134,  135)  ; 
which  I  have  not  seen.] 
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<S.  Vcro  |)iuni  aiiimi  mei  erga  tv  aflfectum  iampridem  volui; 
sifriiificatioiic  !ili(|ua  tostatum  reddere  ;  quod  cum  diu  negatum 
iiiiiii  fiii.ssct  noii  oblatis  idoneis  occasionibus,  liaud  Bcio  quod  nouuiu 
\itiiini  intcrciderit  Buccessu  temporis,  vt  iam  non  ostendcrc  votcrcm 

5  in  to  ainorom,  sed  suspitionem  noui  cuiusdam  dissidii  leuaro  prius 
haberem.  Tamotsi  cnim  in  ea  opistola  quam  scripsisti  ad  Lauriniuni 
aduersari  videamur,  Era.smus  et  Lutheranus  tuus,  neque  me  aliqua 
ox  partc  commoueas  tuis  disputationibus,  volo  tamon  intelligas  niliii 
de  meo  animo  orga  te  imminutum  ossc.    Sic  to  diligo,  vt  quo  magiis 

10  a  vero  Christiani  hominis  sensu  otiicioquc  abhorreas,  si  abhorreros, 
00  veliemontiore  aduersum  te  desydcrio  afiiciar. 

Rationcm  tibi  roddidero  huius  voti,  si  quid  miratus  istam  pro  te 
solicitudineni  inuitaris  me  denuo.  Nani  vd  tui  causa  potius  mihi 
erat  priuatis  epistolis  tecum  agere  quam  in  foro.    Vidcbis,  opinor, 

15  non  vitio  vertendam  mihi  fuisse  ambitionem  mcam  quam  accusas, 
neque  aliquem  vocare  nos  ad  conuitia  tantum,  sed  ad  confessionem 
potius  collatae  in  nos  diuine  beneiicentiao.  Sed  ne  id  quidem 
hortamur  pure  ;  quis  enim  periculo  ee  exponat  cum  facultatibus 
suis,  si  nesciat  propter  quam  caussam  '.'    Causa  autem  est  ad  quam 

jo  vos  tantopere  reuocamus  ;  quac  si  ipsa  nobis  non  diuersa  esset, 
nedum  agcndi  modus,  frustra  do  to  tuique  similibus  sio  labora- 
remuB. 

Igitur  soli  sapimus  '!  soli  nos  frugi  sanique  sumus  '!  Non  hoc 
agimus,  sed  illud  potius,  vt  credant  ac  viuant  aUi  quoque,  credantque 

i5  et  viuant  oa  rationc,  quam  qui  repudiant  ne  Christiani  censendi  sunt. 
Id  cuin  pro  Christiana  simpUcitate  sedulo  promoucnius  inuitis 
aduersariis,  adhuc  nobis  arrogantiain  ac  virulentiain  obiiciunt. 
Arrogantiam  forte,  quod  mundana  contemnimus  ;  virulcntiaiu  quod 
quibusdain  sua  coinpcndia  inficimus.    Sic  enim  int<>Uigo  hunc  fastuui 

30  et  haec  vcnena.  Tu,  mi  obscruandiss^ime)  Erasmc,  si  me  aUter 
docero  potes,  Ubentcr  audiani.  Mc  nunquam  pigcbit  vcl  propriaiu 
causam  vcl  totam  Luthcri  apud  tc  coinniciidare  ;  tuuniquc  in  ca  re 
iuditiuiii  feiam,  sod  sic  tamen  vt  iudiccm  vicissim,  atquc  ita  vt  ne 
lioininum  sentcntiae  diuinis  testimoniis  officiant.    Valcat  dignitas 

.55  tua.    Coinmendat  so  tibi  frater  meus  gcrnianus  Ambrosius. 
Constantiae  xv  cal.  decemb.  m  d  xxiii. 

Thomas  Blaurerus  tuus. 

Laudatissimo  seni  D.  D.  Erasmo  Roterodamo,  fautori  suo. 
Basileae. 

I.  Deest  ad  iiiitium  vnus  fere  veraus:  guem  qualiguiili  vwdu  rcatilui.  i8-  purj 
MS. 


0.  upistolaj  Ep.  i.i4J.  733  scq.    15lau-  15.  accusiisj  1  Jo  iiot  know  whero. 

reridcntilics  liimsclf  with  theimaginaiy  19.  Causa]  «c.  Lutheri. 

Luthcran,  with  whom  Erasmus  thcre  20.  diuersa]  ac.  ao  tu  credis.    Cf.  Ep. 

discuases  thc  quoetion.  1J4--  803-5. 

13.  denuo]  Cf.  Ep.    1342.  761,  778,  33.  iudicem]  Cf.  Ep.  1342.  817,  825, 

816,941.  874,920-1,941,980. 


1397]  349 

1397.     To  JoHN  Faber. 

Ootha  M8.  oliart.  B.  26,  f.  17  v»  (<i).  Basle. 

luilicium  E.  Alberi,  f.  6  v"  O).  21  November  1523. 

Gotha  MS.  chart.  A.  399,  f.  232  (y). 

[The  first  source  (a)  [3  a  ms.  vohimo  iii  the  Ducal  Library  at  Gotha,  written  as 
(ar  as  f.  233  by  tho  hand  of  Vitus  Warbeck  (c.  1490—4  June  1534).  canon  of 
Altcnburg  (Ep.  711.  i8n)  and  an  intimate  friend  of  iSpalatinus  (cf.  Mentz  in  Arch. 
f.  Reformatiotvsgesch.  i.  3.  197  seq  ;  nnd  Ep.  1128  introd.).  The  arrangement  o( 
ihe  voUimo  is  roughly  chronologieal  ;  but  there  ia  scarcely  anything  in  the  portion 
written  by  Warbeck  which  is  latcr  than  1526.  It  may  thercforo  be  inferred  that 
t  his  copy  was  made  within  a  year  or  two  of  the  letter  being  writtcn. 

The  second  (/J)  is  printcd  :  hidicium  Erasmi  Alberi  de  SpoTtgia  Eraami  Rote- 
rodami,  adeoque  qnalenus  illi  conueniat  cum  M.  Lulheri  doclrina,  <[Straaburg, 
J.  Schott :  BEr'.  iii,  p.  4>,  s.  a.,  a  rare  voluine  of  eight  leavcs,  which  waa  reprinted 
without  date  by  Secorius  at  Hagenau  (HE.  pp.  85*,  86*).  Besidcs  the  ludicium 
it  contains  also  this  letter  and  LE.  533,  LE'.  710,  of  i  Oct.  1523.  From  i,  p.  28. 
36  seq.  (cf.  vol.  ii,  p.  xix)  and  Ep.  1466.  26,  a  conjectural  date,  July  1524,  may 
be  assigned  for  the  pubhcation.     I  have  seen  only  the  Hagenau  edition. 

The  third  (7)  is  in  ms.,  also  at  Gotha  :  in  Asterius'  volume  copied  c.  1553  (see 
Ep.  872  introd.).  Its  original  was  perhaps  0,  to  which  it  seema  nearer  than  to  a. 
But  it  is  inaccurate,  twice  making  considerable  omissions  through  a  common  form 
of  error.    It  is  printed  by  Horawitz  (ii.  5). 

The  text  of  n  is  on  the  whole  the  beat ;  but  its  spelling  is  aomewhat  barbarons, 
following  no  doubt  Warbeck'a  own  practice  rathcr  Ihan  Eraamua'.  In  this  point 
0  ia  f ar  superior.  I  have  theref ore  composed  a  text  out  of  the  three  sources,  adopting 
usually  the  spelling  of  0. 

The  year-date  ia  amply  confirmed  by  the  books  mentioned,  and  by  the  death  of 
Adrian  VI.  Faber,  who  had  doubtless  by  thia  time  joined  Ferdinand  (cf.  Ep.  1382. 
29-34),  can  be  traeed  at  liinz  on  16  Nov.  On  29  Nov.  Ferdinand  entered 
Nuremberg  for  the  Diet  which  opened  on  14  Jan.  i  «4 :  see  notes  communicated  by 
T)r.  I.  Staub,  p.  382^  of  Koegler'9  op.  cil.  in  I.  in.] 

S.,  vir  ornatissime.  Ex  tua  salutatione,  quam  mihi  per  Olpeium 
misisti,  melius  habui  :  erat  enim  aceurata  et  veniebat  ab  amico 
et  per  hominem  amicum.  Spongiarum  rursus  tria  miha  sunt 
excusa.  Sic  visum  est  Frobenio.  Odi  ego  tales  hbellos,  nec 
multum  irascor  Hutteno  ;  irascor  his  qui  miserum  hunc  instigarunt,  5 
non  ob  ahud  nisi  ob  praodam.  Non  dubito  quin  se  breui  prodituri 
sint  :  nam  rursus  ahquid  monatri  ahtur  Argentorati.  Lutherus 
vehementer  execratur  Spongiam  :  eius  epistolam  ad  te  misi. 
Scripsit  et  Oecolampadio  me  esse  Moysem  sepehendum  in  cam- 
pestribus,  nec  raultum  tribuendum  Erasmo  in  his  quae  sunt  spiritus.  ic 
Haec  sunt  beUi  praeludia. 

Absolui  Marcum,  absolui  Precationem  Dominieam,  et,  vt  intelhgas 

I.  S.   a:   Salutem  ^  :  Salue  7.  omatissime  a  :   amantissime  0  :  optime  7. 

0Ipeium;3:  Olpenuma:  Oporinum^.  3.  amicum  hominem  7.  5.  his 

07:  iia0.  9.  /3:  Moaen  07.  12.  dominicam  praedicationem  7. 


I.  Olpeium]  Without  doubt  Holbein  3.  Spongiarum]  See  Epp.  1378,  1389. 

(0.  1497 — c.  Oct.    1543);     aa   Dr.    H.  7.  aliquid  monstri]   Either   Busch"s 

Koegler  of   Basle   shows   conclusively  expectcd   attack   (Ep.    1383.    3in)    or 

in  Repert.  f.  Kumhvissenschafl,  xxxv,  Brunfels'  (Epp.  1405,  1406). 

1912,  pp.  379-84.    His  friendship  with  8.  epistolam]  LE'.  710:    to  Conrad 

Erasmua  had  begun  in   1514-15   (see  Pellican.  Cf.  Epp.  1415.  39, 1443. 24-5^. 

Ep.  394  introd.) ;    and  the  three  por-  9.  OecoIampadio]Cf.  Ep.  1384.  52-7. 

traits  mentioned  in  Ep.    1442.    40-2,  12.  Marcum]  See  Ep.  1400. 

belong  to  this  period.  Piecationem]  See  Ep.  1393. 
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me  repuerascere,   Nucem  etiam  Oiiidii.     Aggredior  Acta  Aposto- 
lorum.     Coeptus  o.st  libellu.s   De  eonfitendo.     Si  suppet«nt  vires, 

15  addetur  libellus  De  libero  arbitrio.  Non  est  opus,  mi  Faber,  vt 
admoneam  prudentiam  tuam.  Scio  te  Christi  negotium  ea  raodcra- 
tione  tractaturum  vt  non  prodas  Euangelii  synceritatom  Pharisaeis, 
scribis  et  pontificibus  :  ita  solidam  laudem  referes  apud  posteros. 
Habes  Principem  indolis  optimae  ;  tu  fac  agaa  fidelem  consiliarium. 

20  Bilibaldum  nosti,  hominem  oximie  prudentcm  :  ei  me  commendabis 
assidue.  Expectaram  aurulam  pacis  :  scd  vides  qualo  sit  coelum. 
Periit  nostcr  Adrianus  ;  qui  si  gessit  suum  pontificium  Christo, 
nunc  gloriam  habet  aj^ud  Christum.  Sin  gessit  hominibus,  perdidit 
gloriam  suam  apud  Deum.     Habet  suum  iudicem.     Tu  fac  agas 

25  virum  Euangelicum,  mi  Faber.  Erasmum  tuum  commendabis 
illustrissimo  Principi  Ferdinando,  cui  precor  omnia  feUcia.  D.  Mur- 
nerum  diuitem  remisit  Anglia.  Quam  multos  ditat  pauper  ille 
Lutherus  !     Bene  vale.     Basilee  xi  Cal.  Decemb.  1523. 

Erasnms  vere  tuua. 

30  Reuerendo  domino  loanni  Fabro,  canouico  et  vicario  Constan- 
tiensi,  domino  meo  plurimum  obseruando.     Noribergae. 

13.  otiam  tf :   om.  ay.  Apostolorum  aota  0.  14.  De  confitendo 

...  15.  libelluB  {0  :   Buppotant  a)  om.  y.        i6.  tuam  add.  H.      19.  fidelem  H  : 
optimuma.  20.  Billibaldum  7.  eximiae  prudontiius/S.  21.  aasiduo/J. 

ExpectamuB  /3.  22.  nost«r  <i  :    modo  7.  S  :    pontificem  ". 

Christo  07  :   in  Christo  /3.  23.  habet  gloriam  /J.  apud  Christum  .  .  . 

24.  gloriam  om.  7.         25.  tuum  3  :  vere  tuum  a.        26.  omnia  precor  7         D.ay: 
Dootorem  0.  Momarum  7.  28.  a :  Basilaeac  /J :  Baaileae  7.  xi  07 : 

om.  (3.  1523  (I  :  M.D.xmn  0:  M.D.xxni  7.  29.  lirasmu.''  ...  31. 

obaeniando  add.  0.  Noribergae  add.  7. 


13.  Nucom]  Soe  Ep.  1402.  gaging  in  new  projccts  of  many  kin<l3. 
Acta]  See  Ep.  1414.  When    the    Franciscans   contemplale<l 

14.  Dc  confitcndo]  The  fixomoiojMis ;  support     of     Rcuohlin     against     the 
see  Ep.  1426.  Dominicans,  hc  lenmed  Hebrew.   From 

15.  De  libero  arbitrio]  Cf.  Epp.  1385.  Maximilian.  with  whomhe  wasafavour 
iin,  1419,  1420,  1481.  ite,  ho  received  the  poefs  laurel.     At 

17.  PharisaeislCT.  Ep.  139S.  6.  Luceme  he  started  a  printing  press. 

21.  aurulam  paci8]Cf.  Ep.  1400.  5-7.  Besides     his     nuincrous     satires     and 

22.  Adrianus]  f  14  Sept.  1523.  polemics  he  translated  Vergirs  Aencid 
26.  Murncrum]Tho8.  Mumer(c.  Dec.  and    the  InstiliUes  of  Justinian,  and 

1475 — i.S.I^)  of  Strasburg,  the  versatilo  applied  the  pictorial  method  to  teach- 

and  light-hoartcd  satirist,  whoso  cfforts  inc  logic  and  law  by  use  of  illustratod 

in  the  causo  of  morality  and  orthodoxy  cards.    See  an  c.vcellent  account  of  hini 

worc  frustrated  by  tho  restless  unstcadi-  witli  a  bibliogra])hy  in  Schmidt  ii,  and 

ness    of    his    life.      After   joining    the  E.  Martin  in  ADB.    Ho  is  perhaps  the 

Franciscans  in  1490  ho  took  degrees  at  author  of  the  satire,  TiU  EuUnspitgel. 

Paris,   Cracow,    Freiburg,    Basle,   and  Aftcrco-operating  with  Fabcragninst 

studied  also  at  Cologne,  Eostock,  and  tho   Reformcrs  in   Strasburg   in   May 

Praguc.     His  first  book  was  an  attack  1523,  lio  had  gone  to  England  to  visit 

upon  the  astrologors,  1499,  and  he  was  Henry     vui ;      whoso     book     against 

soon  involved  in  othor  controversies,  Luther  he  had  translatcd  into  German 

with    Wimpfeling,    Zasius,    and    later  (Ep.  1219  introd.).     Hcnry,  finding  no 

with  tho  Reformers.     For  a  timo  ho  use  for  him,  gavc  him  £i<X)  (Brcwer  iii. 

«•as    tJuardian    of    Franciscan    houscs  3270  :  cf.  HE.  348)  «nd  scnt  liim  back, 

at  Spircs  nnd  Strasburg  ;    but  lacking  with  a  lctter  of  commendation  to  the 

capacity  for  govemmont  of  others,  ho  magiBtratcs  of  Strasburg,  datod  11  Sept. 

waa  a  complete  failure.    Novcr  settling  1523:     printed   by  J.    Wencker,   Col. 

for  long,  ho  moved  continually  about  in  /ec^n  orrniui  »Mr<7,  1715,  p.  144. 

Uermany,  Switzerland,  and  Italy,  cq-  27.  ditat]  Cf.  Ep.  1352.  ii^n. 
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130«.      To    \VlI,l,ll)AJ,l)    PlRCKHEIMER. 

Pirckheimeri  Opera  p.  276.  Bosle. 

O*.  p.  173  :  Ijond.  xxx.  31  :  LB.  659.  21  November  1523. 

[Contemporary  with  Ep.  1397.] 

S.  P.  Capito  acripsit  ad  me  queri  nescio  quid  Varenbulium  ob 
librum  carius  omptuni  a  Conpergio.  lubo  illum  esse  bono  animo. 
Kffioiam  vt  isthue,  quiequid  cst,  bene  pensetur.  Misi  plumbeam 
imaginem,  videlicet  ineptiens  apud  amicum.  Cupio  scire  de  ea 
quid  sit  actum.  Spero  Fabrum  Constantiensem  Vicarium  sic  5 
motieraturum  autoritatem  suani  vt  non  prodat  Christum  Pharisaeis, 
scribia  ot  pontificibus.  Vcllem  hos  quoque  plus  sapere  in  genera- 
tiono  sua.  Moneo  sedulo,  et  proficio  nonnihil,  minus  tamon  quam 
vellem.  Tu  nos  amare  perge.  Nos  nostri  dissimiles  nunquam 
erimus.     Bene  vale  cum  tuis  omnibus,  vir  clarissime.  10 

Basileae  xi.  Cal.  Dccembr.  1523.     Resahita  nostrum  Appellem. 

Erasmus  tuus. 

Clarissimo  D.  Bilibaldo  Pirckheimero,  Senatori  Norinbergensi 
digniss. 

1399.     To  Christopher  of  Utenheim. 

Opus  Epistolarura  p.  820.  Basle. 

N.  p.  784  :  Lond.  xxi.  15  :  LB.  663.  <c.  November)  1523. 

[Aa  stoves  are  in  use,  this  letter  evidently  belongs  to  the  cold  half  of  the  year. 
Erasmus  was  very  ill  with  stone  about  Christmas  1523  (Ep.  140S.  3n)  :  the 
raildness  of  his  language  here  as  contrasted  with  his  depression  after  Christmas  may 
iudioate  the  bcginning  of  the  attack.  The  third  impression  of  the  Paraphrase  on 
St.  Matthew  does  not  give  any  definite  guidance,  as  there  were  many  issues  in 
1522-3  :  but  if  the  three  octavoa  of  that  period  arc  regarded  as  all  one  impression, 
the  reference  hero  is  perhaps  to  the  coUected  volume  of  1524,  folio  (see  Ep.  1430. 
3n),  for  which  Erasmus  may  have  begun  to  prepare  as  soon  as  St.  Mark  (Ep.  1400) 
waa  nearly  finished,  though  it  caimot  have  been  eompleted  till  the  Acts  (Ep.  1414) 
had  been  added. 

This  letter  may  therefore  be  placed  conjecturally  in  Nov.  1523  :  a  season  in 
which  warm  weather  sometimes  comes  as  '  St.  Martin's  summer '.  The  Bishop  had 
perhaps  come  in  from  Porrentruy  on  a  visit  to  Basle.] 

ERASMVS    ROT.    CHRISTOPHORO    EPIS.    BASILXENSI   S. 

Integerrime  Praesul,  ante  dies  octo  decreueram  adire  te,  duce 
Lodouico  Bero  tuae  celsitudinis  ex  animo  obseruantissimo  ;  sed 
illiv  isum  est  inhumanum  senectutem  tuam  prolicere  e  vapore 
hypocaustorum,  et  ego  non  ausim  me  rursus  illi  committere,  toties 
expertus  pestem  mihi  esse  praesentaneam.     Quod  si  hic  coeli  tepor  5 

1398.  Pro  iitulo  ebasmvs  biijbaldo  svo  add.  O^.  12.  Erasmus  .  . 

14.  digniss.  om.  0'. 

1398.  1.  scripsit]  Not  extant.  licre  cf.  Ep.  581.  21,  crit.  n. 

Varenbulium]  See  Epp.  867.  36n,  3.  plumbeam  imaginem]  Perhaps  a 

1353.  236.  copy  of  the  1519  medallion  :    see  Ep. 

2.  Conpergio]   The   name    Kombcrg  1092.  2n. 

occurs     at     Nuremberg     during     this  5.  Fabram]   Cf.    Epp.    1382.    27-8, 

period    (cf.    0.    Hase,    Die    Koberger,  1397.  16-18. 

1885,  p.i6):  but  Koberger,  the  printer,  11.  Appellem]  Durer  :  see  Ep.  1376 

seems  to  be  intonded.     For  the  form  m. 
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patitiir  te  abpsse  a  vaporariis,  cupido  fruar  coiispectn  coUoquioque 
tuae  pietatis.  .Mihi  iam  diu  res  est  cum  calculo,  malo  iara  olim 
quidem  nimium  familiari,  sed  quod  nunc  aut  saepius  recurrit  aut 
maiore  cum  periculo.     Foeminao  stcrile.si  unt  aetat<i  :    nie  senectus 

10  retldit  foecundiorcm  ;  aut  eniin  concipio  aut  pario  aut  parturio. 
Sed  partus  est  viperinus,  et  vereor  ne  quando  parentem  interimat. 
Certe  semel  atque  it«rum  graui  periculo  sum  enixus.  Quod  si 
quando  parum  fauente  lunone  et  Lucina  niti  coepero,  vixerit 
Erasmus.     Aiimt  hunc  morbum  osse  cognatum  podagrae,  quicum 

is  audio  et  doleo  tuae  celsitudini  subindc  rcm  e.sse.  Vterque  gamli-l 
recunere,  sed  hic  meu.s  habet  ])ericulum  prae.sentius. 

Siquidoffcndit  in  Paraphrasiquani  nuperaedidimusinMatthaeum, 
etiam  atque  etiam  rogo  vt  digneri.s  indieare  ;  nam  opus  iam  tertio 
excuditur.     Cupimus  enim  sic  moderari  no.stra  vt  omnibus  boni.s 

20  prosint  et  placeant,  si  qua  fieri  possit.     Bene  valeat  tua  sanctitas  : 
cui  Christus  optimus  maximus  largiri  dignetur  omnia  tranquilla 
laetaque,  sicut  ista  tua  meretur  integritas. 
Basileae,  Anno  m.d.  xxiii. 
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Paraphnisis  in  Euang.  ALirci  f".  A-.  <Basle.> 

Lond.  xxix.  6g  :  LB.  vii.  1.(9.  i  December  1523. 

[Theprcface  to  Erasraus'  Paraphrase  on  St.  Mark,  Basle,  Froben,  1523,  folio  (o). 
The  presontation  oopy,  which  is  now  in  the  Bibl.  Nationale  at  Paria  (Res.  A. 
1138),  was  dispatched  to  Franoin  i  qiiite  frcsh  frora  the  press  (cf.  Ep.  1403.  23^), 
with  an  inscription  by  Erasmus  on  the  title-pagc,  '  Christianiss.  CJalharum  Regi 
Era.smu3  Roterodamus  dono  misit.  15.  Cal.  lan.  An.  1523'.  But  the  book  was 
dostined  for  the  spring  fair  at  Frankfort,  and,  in  fact,  even  on  17  Feb.  1524  was 
not  ready  for  publication  (VE.  380).  In  consequence,  for  the  edition  as  a  whole 
the  year-date  on  tho  title-page  was  altered  to  1524,  withont  any  change  elsewhere. 
Subsequent  Froben  editions  are  an  octavo  of  1524,  which  has  no  change  in  thi^» 
preface,  and  is  probably  only  an  issuo  in  another  form  to  suit  diversity  of  taste. 
In  the  collected  editions  of  1534,  octavo,  '  nunc  postremum  ab  autore  vigilanlis- 
sime  recognitus  '  (fJ),  there  aro  raarks  of  revieion  hero  ;  but  in  tho  folios  of  1535, 
'  iam  rocens  ab  autoro  recognita  '  (7),  1540  (5),  1541  (<),  the  variants  in  this  prefacc 
are  probably  fortuitous.  TThe  text  of  Lond.,  baaed  on  t,  haa  many  depravations  ; 
which  are  corrccted  In  LB.,  and  nccd  not  be  recorded.  The  dates  of  this  prefaco 
require  no  oonfirmation. 

Tho  book  was  carried  to  Francis  with  an  accompanying  letter  (Ep.  1403)  by 
Hilary  Bertulf  (Ep.  1257.  i^n);  who  reccived  a  handsorae  prescnt  in  retum  for 
his  tronble  (i,  p.  44.  19-23).     Cf.  also  Ep.  1434.  18-20.] 

CHRISTIANI.SS.     GALLIARVM    REGI    FRANCISCO,    EIVS    NOMINIS 
PRIMO,    ERASMVS    ROTERODAMVS  S.  D. 

Qvo  minus  ad  hunc  vsque  diem  tam  propenso  tuao  maiestatis  in 
me  fauore  .sim  vaus,  Francisce,  rex  Christiani.ssimc,  neque  per  me 
stetit  neque  per  te  ;  sed  quum  aliae  causao  complures  hactenus 
obstiterunt,  tum  praecipue  temporum  horum  tumultus  hanc  mihi 

1400.  TiT.    DES.  ayite  erasmvs  <uU.  t. 

1399.  7.  iam  diu]  Cf.  Epp.  1349.  3,       tirst  in  Venice  :   see  Ep.  1349.  ^n. 
1376.  311.  II.  viperinus]  Cf.  Ep.  1558^. 

iam  olim]  He  had   contracted   it  1400.  2.  fauore]  Cf.  Ep.  1375. 
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felicitatoni    inuidcrunt.     Sciuper    cniin    cxpcctabani    vt    in    tani  s 
diutinis   bellorum   tempestatibuB  alicundc  nobis  aiiulgeret  aliqua 
pacis  serenitas.     Nec  vnquam  tamen  arbitratus  sum  me  vel  pilo 
minus  obnoxium  esse  tuae  bcnignitati  quam  si  iam  accepissem 
quicquid  ea  detulit.     Atque  etianmum  bona  spes  est  breui  futurum 
vt   hunc   in   te   animum   ccrtioribus   argumentis   declarare  liceat.  lo 
Intorim  dum  remoratur  opportunitas,  visum  cst  huius  poilicitationis 
velut  arrabonem  ad  te  mittere,  Paraphrasin  in  Euangelium  Marci. 
Ad  hoc  con.silii  propensum  ac  velut  vltro  currentem  incitabat  et  ipsa 
rei    congruentia.     Quum    cnim    Matthaeum    Carolo    Principi    meo 
dedicassem  ;     loannem,   quem   iUeo   post   Matthaeum   sum   inter-  15 
pretatus,  Ferdinando  Caroli  gcrmano  ;    Lucam,  qucm  tertio  loco 
8um  aggressus,  Anglorum  Regi  :   videbatur  Marcus  tibi  relictus,  vt 
quatuor  Euangelia  quatuor  orbis  praecipuis  monarehis  consecra- 
rentur.     Atque  ■^'tinam  quam  congruenter  nomina  vestra  iungit 
codex   Euangelicus,    tam    concorditer   pectora   vcstra   conglutinet  20 
spiritus  EuangeUcus  ! 

Sunt  qui  Romano  Pontifici  tribuant  ditionem  etiam  apud  inferos, 
sunt  qui  tribuant  imperium  in  angelos  :  quam  autoritatera  illi 
tantum  abest  vt.  inuideamus,  vt  optemus  etiam  ampliorcm.  Sed 
vtinam  hanc  sibi  potestatem  illius  salutarem  sentiat  orbis  in  eon-  25 
cilianda  retinendaque  regum  concordia  !  qui  tamdiu  summa  rei 
Christianae  pemicie  non  minus  foedis  quam  feralibus  bellis  inter 
ipsos  conflictantur.  Et  interim  execramur  ac  deuouemus  Turcas. 
Quod  autem  spectaculum  gratius  eshiberi  poterat  Turcis,  aut  si  qui 
sunt  qui  peius  volunt  nomini  Christiano,  quam  treis  longe  floren-  30 
tissimos  totius  Europae  monarchas  exitiaUbus  dissidiis  inter  sese 
committi '!  Vix  mihi  persuadeo  quenquam  esse  tam  truculentum 
Turcam,  qui  plus  malonim  imprecetur  Christianis  quam  ipsi 
vicissim  infligunt  sibi.  Neque  quisquam  interim  exoritur  pacifi- 
cator,  qui  tam  impios  rerum  motus  autoritate  sua  componat ;  3; 
quum  non  desint  qui  instigent,  quique  oleum,  quod  aiunt,  adiiciant 
camino. 

Non  est  meum  vIUus  partis  causam  meo  praeiudicio  vel  grauare 
vel  subleuare.  Scio  suam  cuique  causam  \aderi  iustissimam,  et 
fateor  in  huiusmodi  iudiciis  plus  fauoris  tribui  solere  ei  qui  depellit  40 
illatam  iniuriam  quam  qui  infert.  Sed  tamen  magnopere  cupiam 
vt  omnes  Christiani  principes  iUud  apud  sese  veris  rationibus 
expendant,  quam  ingens  lucrum  fecerit  quisquis  maluit  pacem 
iniquam  amplecti  quam  beUum  aequissimum  persequi.  Quid  hac 
nostra  vita  fragiUus,  quid  breuius,  quid  calamitosius  ?  Omitto  45 
tot  morborum  genera,  tot  iniurias,  tot  casus,  tot  fatales  calamitates, 
pestilentias,  fulmina,  terraemotus,  incendia,  exundationes,  reliquas- 
que  calamitates,  quarum  neque  modus  est  neque  numerus.  Nam 
inter  omnia  mala  quibus  discruciatur  vita  mortaUum,  nihil  beUo 
sceleratius,  nihil  nocentius ;   quod  atrocius  exitium  infert  moribus  50 

29.  giatius  add.  /3. 


6.  belIorum]Cf.  Ep.  1345.  311.  16.  Lucam]  Ep.  1381. 

14.  Matthaeum]  Ep.  1255.  43.  pacem]  Cf.  Ep.  1211.  559;  refer- 

15.  loannem]  Ep.  1333.  ring  to  Cic.  Fam.  6.  6.  5. 
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homimim  quam  facultatibus  aut  corporibus.  Miiius  damni  dat 
qui  vitam  aufcrt,  quam  qui  bonam  mentem.  Nec  ideo  minus  est 
detestabile  boUum,  quod  maxima  pars  malorum  redundat  in  capita 
teuuium  et  humilium,  velut  agricolarum,  opificum  ac  viatorum. 

55  Nihilo  minus  sanguinis  Dominus  omnium  Icsus  Christus  offudit 
pro  redimcndis  illis  quamlibct  contcmptis  quam  pro  summis 
monarchis.  Quumque  venietur  ad  Christi  tribunal,  quo  breui 
sistendi  sunt  omncs  quantunmis  potentes  huius  mundi  satrapac, 
non  minus  exactc  rationem  cxiget  iudcx  ille  scuerus  pro  paupercuhs 

6oillis  quam  pro  satrapis  ac  magnatibus.  Itaque  qui  putant  essc 
leuem  iacturam,  quum  cxpUantur,  aflfliguntur,  eiiciuntur,  exuruntur, 
opprimuntur,  occiduntur  tenues  et  himules,  lesum  Christum,  qui 
est  sapientia  Patris,  stulticiae  condemnant,  qui  pro  taUbus  seruandis 
preciosum  sanguinem  suum  efluderit. 

65  Proinde  nuUum  ego  gcnus  hominum  arbitror  exitiaUus  quam  qui 
monarcliis  suggerunt  beUorum  semina :  quorum  animi  quo  sunt 
excelsiores,  hoc  faciUus  his  imponitur.  Atque  inter  regias  virtutes 
cum  primis  numeratur  animi  subUmitas.  Praedicata  est  haec 
oUm  in  lulio  Caesarc,  pracdicaturethodie  magno  consensu  gentium 

70  in  Francisco.  Porro,  nuUum  certius  argumentum  animi  vere 
subUmis  quam  iniurias  posse  negUgere.  Laudata  est  veterum 
ducum  virtus,  quideimpcrio  certabant,  non  de  vita,  sed  in  ethnicis 
et  ab  ethnicis.  Christiano  Principi  gloriosius  est  aUquo  ditionis 
dispendio  pacem  ac  reip.  tranquiUitatem  redimere,  quam  speciosos 

75  et  opimos  rcferre  trium])hos  tantis  hominum  maUs  emptos.  Promde 
qui  dilatandi  iniperu  studium  iniecerunt  monarcharum  aiumis, 
quid  aUud  cjuam  pcrenncm  bcUorum  fontem  repererunt  ?  Nequc 
minorem  pcmiciem  inuehunt  rebus  mortaUum,  qui  primipum  animis 
suggcrunt  irae   materiam,   ac   pcrsuadent  essc  regiae  fortitudinis 

80  dictiun  aUquod,  quod  fortasse  falso  dclatum  est,  aut  atrocius 
delatum  cjuam  dictum  cst,  armis  ac  boUo  vindicaro.  Quantn 
fortius  cst  publicae  tranquiUitatis  respectu  conuicium  negligerc  ! 
quod  si  laedit,  priuatim  laecUt ;  imo,  nc  laedit  quidem,  si  fuerit 
neglectum.     Atque  in  aUis  quidom  rcbus  fortasse  Ucct  vtcunquc 

85  ccssaro  rcgibus — si  tamen  vscjuam  ccssare  Ucct,  qui  tam  multis 
vigUant ;  caeterum  in  bcUis  suscipiendis,  quoniam  ingcntium 
malorum  in(hicunt  diluuium,  oportet  omnibus  ocuUs  aduigilarc.  nc 
quid  tomcro  statuatur. 

Non   hacc  dico,  liex  Christianissimo,  quo  principibus  gladium 

90  e  manibus  cxcutiam.  Est  fortasso  boni  pilncipis  aUquando  bcUum 
gcrcre,  sod  tum  denique  postcaquam  omnibus  frustra  tentatis  huc 
adigit  extrema  necessitas.  Dt^minus  lesus  Pctro  gladium  adcmit, 
principibus  non  ademit.  Paulus  corum  autoritatem  ctiam  compro- 
bat,  praecipiens  vt  qui  Romac  Chri&tum  essent  j>rofcssi,  principum, 

95  Ucet  cthnicorum,  autoritatem  adeo  non  contcmncront,  vi  iUis 
veluti  Dei  ministris  ncc  vcctigal  nec  tributum  ncc  honorcm  dctrahi 
voUt.     An  adimit  gladium  qui  dicit,  '  Non  cnim  sine  causa  gladium 


63.  Bapicntia  ratris]  Cf.    i    Cor.    i .  7.  J§  93,4  ;  and  cf.  Cic.  Fam.  4.  4.  4. 
24  ;  also  tbc  Moria  (LB.  iv.  498  a),  and  92.  Icaus]  Matt.  26.  52,  John  18.  II. 

Ep.  1381.  323.  93.  Pnuliis]JRom.  13.  1-7. 

(9.  in  liilio  Cocsnre]  Sec  I'lin.  11.  A".  97,  dioit]  Roni.  13  4- 
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portat  ?  '  Nec  aliud  docet  Petrus,  ordinis  Apostolici  princeps  : 
'  Subditi '  inquit,  '  eatoto  cuiuia  humanao  creaturae  proptor  Do- 
minum,  siuo  regi  tanquam  praecellonti,  siue  praesidibus  tanquam  loo 
ab  eo  missis,  ad  vltionem  quidem  nocentium,  laudem  vero  recte 
agentium '.  Petro  nihil  csse  voluit  armorum  praeter  gladium 
Euangelicum,  qui  est  sermo  coelestis  ;  qui,  vt  docet  Paulus  ad 
Hebraeos,  '  viuidus  est  et  efficax,  ac  penetrantior  quouis  gladio 
vtrinquo  incidente,  ac  pertingens  vsquo  ad  diuisionem  animae  ac  105 
spiritus '.  Etenim  qui  iubet  recondi  gladium,  nec  aufert,  plua 
facit  quam  si  auferat.  Quur  enim  iubet  rccondi  ?  nimirum  ne 
bellet  paator  Euangelicus.  Quur  autem  deponi  nec  iubet  nec 
vetat  ?  nimirum  vt  intolligamus  ne  tum  quidem  esse  parandam 
vltionem,  quum  vircs  suppotunt  ad  vindicandam  iniuriam.  iio 

Habent  igitur  Euangelici  pastoros  gladium  Euangelicum  a  Christo 
traditum,  quo  iugulant  vitia,  quo  resecant  humanas  cupiditates. 
Habent  reges  gladium  suum  ab  eodem  permissum  ad  terrendos 
malos  et  honorandos  bonos.  Non  ademptus  est  gladius,  sed 
praescriptus  cst  vsus  :  habent  ad  publicae  tranquillitatis  defen-  115 
sionom,  non  ad  ambitionis  praesidium.  Duplex  est  gladii  genus, 
duplex  est  regni  genus.  Habent  et  sacerdotes  suum  gladium, 
habcnt  suum  regnum  ;  proque  diadematibus  et  galeis  habent 
mitras,  pro  sceptro  pedum.  Habent  loricam,  baltheum  ;  denique 
totam  panopliam  quam  iUis  non  vno  in  loco  strenuus  Ule  beUator  120 
Paulus  describit.  Reges  Euangelici  pastores  dicuntur,  sed  et 
profani  reges  Homero  dicuntur  pastores  populi.  Idem  agunt 
vtrique,  tametsi  diuersa  functio  est,  quemadmodum  in  fabulis 
iisdem  alias  ahi  partes  agunt.  Quod  si  suum  vtrique  gladium 
semper  haberent  expeditum,  hoc  est  potestate  tradita  sicut  oportet  125 
vterentur,  non  totiea,  opinor,  Christiani,  qui  vocamur  potius  quam 
sumus,  in  fratrum  viscera  gladium  impium  stringeremus.  Porro, 
ilum  vtrique  suo  munero  neglecto,  quod  est  alienum  affectant, 
neutri  satis  tuentur  neque  dignitatem  suam  neque  tranquillitatem. 
Quando  rex  plus  habet  regiae  maiestatis,  quam  quum  in  iudiciis  130 
sedcns  dictat  ius,  cohercet  iniurias,  dirindt  lites,  subleuat  oppressos, 
aut  quum  in  consUiis  sedens  prospicit  reip.  commodis  ?  Caeterum 
episcopus  quando  plus  habet  suae  dignitatis,  quam  quum  e  suggesto 
docet  EuangeUcam  phUosophiam  ?  Tum  enim  vere  in  suo  soUo  est 
rex  EuangeUcus.  135 

Quam  vero  Neroni  fuit  indecorum  in  theatro  certare  cum  phonascis 
et  citharoedis  aut  in  circo  cum  aurigis,  tam  indecorum  est  regi  in 
huniiUbus  ac  sordidis  negocUs  versari,  quae  pertinent  ad  priuatos 
affectus  ipsius,  et  officiunt  incolumitati  reip.  Rursum,  quam 
indecorum  esset,  si  phUosophus  cum  palUo  et  barba  fabulam  140 
saltaret  in  proscenio,  aut  in  harena  falcem  teneret  ac  rete,  gladia- 

136.  phonasois  jcr)j>«> :  phoniscis  n. 


98.  Petrus]  I.  2.  13-14.     Both  here  subjectperhaps  indicates  thatU.  93-102 

and  in  11.  97-8,  104-6,  Erasmus'  quota-  were  inserted  during  composition. 

tion  is  nearer  to  his  own  translation  104.  Hebraeos]  4.  12. 

(of  1516  and  1519)  than  to  the  Vulgate.  121.  Paulus]  Eph.  6.  11  seq.,  i  Thess. 

Cf.  p.  312.  5-8. 

102.  voluit]  «c.  lesus.    Thechange  of  122.  Uomeio']  II.  i.  263,  et  saepiiis. 
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toriam  ranens  pantionem,  '  Non  to  ])eto,  piscem  peto  ;  quid  me 
fu^s,  gallo  ?  ' :  tam  indecoium  est  Euangelieum  regem  belligerari 
aut  nundinari,  ne  quid  dicam  inhonestius.     Quur  nunc  inuenitur 

145  episcopus,    qui    sibi    pulchrius    ducit    trecentos    equites,    balistis, 

lanceis  ac  bombardis  instructos  secum  ducere,  quam  piis  et  eruditis 

.    diaconis  comitatum  sacros  libros  secum  circumferre  '!     Quur  earum 

rerum  ostentationo  sibi  magni  videntur,  quarum  contcmptu  magni 

fuerunt  illi   in  quorum   locum   successerunt  ?     Quur  illis  dulcius 

i5o8onant  tubae  et  comua  quam  sacra  lectio  ?  Age,  quid  si  rex  pro 
diadomate  et  trabea  sibi  imponat  mitram  et  infulam  ;  contra, 
pro  mitra  et  infula  sibi  diadema  et  trabeam  sumat  episcopus  ? 
nonne  portenti  similo  vidobitur  ?  Adeo  mouent  inuersa  insignia, 
cur  non  magis  mouet  inuersa  functio  ?     lam  si  quid  priuatim  facit 

155  vel  rex  vel  episcopus,  non  alio  spectare  dobet  quam  ad  salutem 
populi.  Aut  enim  monet  errantes,  aut  corrigit  lapsos,  aut  con- 
solatur  doiectoa,  aut  comprimit  elatos,  aut  extimulat  cessantes, 
aut  reconciliat  dissidontos. 

Haec  est  fimctio  regum,  sod  praecipuo  Euangolicorum,  quos  non 

i6odecet  ambiro  regnum  huius  mundi.  Quoniam  autom  losus  Cliristus 
vtrunque  genus  in  se  complexus  est,  tametsi  regnum  Ecclesia- 
sticum  tantum  oxprossit  in  tcrris,  vtrisquo  conandum  ost  vt  pro 
sua  quisque  portiono  Principem  smmi  aemuletur.  Illo  se  totum 
impendit  suis.     Et  qua  fronto  quisquam  sibi  viuit  qui  se  Christi 

165  vicarium  praodicat  ?  Illo  per  omnem  ^ntam  nihil  aliud  quam 
seruatorem,  quam  consolatorem,  quam  benoficum  ogit.  Siue 
versabatur  in  templo,  siuo  in  synagogis,  siue  in  pubUco  faciebat 
iter,  siue  in  priuato  versabatur  domi,  siue  nauigabat,  siue'in  dcser- 
tis  agebat ;    docobat  multitudinom,  sanabat  aogrotos,  mundabat 

170  leprosos,  restituebat  paralyticos,  mancos  et  caecos,  profiigabat 
daemones  noxios,  excitabat  mortuos,  hberabat  periclitant^es, 
Baturabat  famelicos,  refellebat  Pharisaoos,  patrocinabatur  discipu- 
lis,  et  vnguenti  prodigae  peccatrici,  consolabatur  Cananaeam  poc- 
catricom  et  adultoram  deprohensam.     Repot<<  totam  vitam  lesu. 

i;5  Nulli  mortalium  quicquam  immisit  mali,  quum  ipse  tot  malia 
afficeretur,  et  in  promptu  esset  vlcisci,  si  libuissot.  Vbique  .ser- 
uatorem  agebat,  vbique  beneficum.  Malcho  rostituit  auriculam 
quam  Petrus  amputarat.  Ne  tantulo  quidem  damno  vohiit 
vindicari  incolumitatcm  suam.     Horodom   ac  Pilatum  redegit  in 

iSoConcordiam.  In  cruce  pendens  eeruauit  alterum  e  latronibus. 
Mortuus  centurioncm  pertraxit  ad  Christianam  professionom. 
Hoc  erat  vere  regom  agere,  prodesse  onmibus,  nocere  nemini. 
Ad  huius  oxemplum  oportct  omnes  principos,  quatenus  licet, 
accedere.     Te    vero,    Rex    Francisce,    pccuUaritcr    otiam    ad    hoc 

185  excitare  debet  Christianissimi  cognomen,  vt  Christum  Principem 
pro  viribussreferas. 

142.  cantionem]  Preserved  by  Festus,  Sce  also  J.  E.  B.  Mayor  on  Juv.  8.  200. 
s.  V.  retiariuB  :    from  whom  it  is  incor-  144.  nundinnri]  Not  a  common  word 

porated  in  the  mediaeval  dictionaries.  with  Erasmus  ;    but  the  idca  is  found 

He  cxplains   that   the   murmiUo,   with  in  the  Imt.  Principi.i  Chrialiani  (Epp. 

whom  the  rf(i«ri'w«  fought,  had  '  pcnus  39^,    853),    in    tlie    chapter    on    royal 

nrmaturac    Gallicum ',    '  ipsique    mur-  rcvenues    and    taxation  :     '  Sublimius 

milloncs  nntc  Galli  appellabantur  :    in  cst  principis  officium  quam  vt  meroens- 

quorura   galeis   piscis   cffigies   inerat '.  rium  esae  deceat '  (LB.  iv.  593  b). 
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Caetoruin  quicl  frontifi  habent  isti  qui,  quura  se  Chriati  vicarios 
appcllari  gaudeant,  immonsa  uanguinis  humani  iactura  poatulont 
(lefendi,  non  dico  vitam  aut  dignitatem  suam  sed  auariciam  ac 
fastum  't  Atque  haec  scribo,  Rex  inclyte,  non  vt  episcopoa  vllos  190 
notem  aut  taxem  (atque  vtinam  nulli  exoriantur  in  quos  ista 
merito  dici  possint !)  sed  vt  indicem  quibus  in  rebus  sita  sit  vera 
regum  et  opiscoporum  dignitas,  vt  vtrique  fehces  viuant,  dum 
suam  vtriquo  dignitatem  agnoscunt  ac  tuentur.  Longius  autom 
absunt  ab  oflicio  suo  pastorea  Euangelici  qui,  quum  reges  inter  se  195 
tumultuantes  debuerint  in  concordiam  redigerc,  vltro  faces  ad 
bellorum  incendia  suggerunt.  Atqui  si  vsquam  erat  tempus  bono 
pastori  vitae  suae  iactura  gregi  consulere"  si  vsquam  summus  ille 
pastor  cuius  vices  gcrunt,  crat  referendus,  hic  potissimum  erat 
ofJicio  locus,  vbi  tantum  raare  scelerum  ac  malorum  inundat  in  200 
orbem.  Ex  tanta  multitudine  abbatum,  episcoporum,  archiepi- 
scoporum,  cardinaUura,  quur  nomo  prodit  qui  vel  capitis  sui  periculo 
tantos  rerum  motus  componat  ?  Quam  feliciter  moritur  qui  sua 
morte  tot  milium  vitae  consuluit  ! 

Nihil  monomacliiis  et  gladiatoria  laniona  crudolius  aut  immanius.  205 
Et  tamen  hoc  spectaculo  tam  insane  delectata  est  antiquitas,  vt 
turpissimum  exemplum,ab  ethnicis  reUctum  diu  resederit  etiam 
apud  Christianos,  praesertim  in  vrbe  Roma  ;    quae  nondum  de- 
discoro  potuit  veterem  paganismum.     Sed  monomachiarum  aboU- 
tionom,    vt   refert   Historia   quam   Tripartitam    vocant,    debemus  210 
Telemacho  cuidam,  ex  eorum  numero  qui  olim  ob  vitae  Christianae 
simpUcitatem    ac    studium    soUtucUnis    fugamque    contaminatae 
multitudinLS    vulgo    monachi    vocabantur.     Is    hac    gratia   reUcto 
Oriente  Komam  venerat,  atque  in  theatrum  ingressus,  vbi  vicUt 
procUre    duos    armatos    et   vtrunque   in    alterius    necem    tendere,  215 
prosilut,  seseque   mecUum  inter  furentes  iniecit,  clamans,   '  Quicl 
facitis,  fratres  ?     Quur  in  mutuum  exitium  ferarum  more  ruitis  '!  ' 
Quid  multa  ?     Dum  vlr  ille  jjius  studet  vtriusque  vitae  consulere, 
vitam    amisit    ipse    a    populo    lapidatus.     Tanti    faciebat    insana 
multitudo    crudelem    oculorum    voluptatem.     Quid    consequutum  220 
est  ?     Imperator  Honorius,  hac  re  cognita,  iussit  aboleri  morem 
oxhibendi  paria  glacUatorum. 

Nunc  mihi  cogita  quam  foedus  fuerit  iUe  ludus,  et  quot  honiinum 
miUa  per  hunc  infeliciter  perierint,  et  inteUiges  quantum  niundus 
debeat  vnius  hominis  morti.  Atque  ob  hoc  factura  merito  relatus  225 
est  in  numerum  cUuorum  Telemachus.  Quanto  autem  iustius  hoc 
honoris  deberotur  ei  qui  tantos  orbis  monarchas  inter  sese  con- 
tUctantes  dirimeret  ?  Neque  enim  grauis  est  iactura,  si  gladiator 
occidat  glacUatorem  ot  scelerosus  sceleroso  vicissim  praestet  carni- 
ficom.  Et  tamen  vt  summo  totius  orbis  malo  coIUduntur  inter  sese  230 
principos,  ita  minore  periculo  possunt  cUrimi  quam  iUe  diremit 
gladiatores.     Primum  Christiani  sunt,  quoque  sunt  animis  gonero- 

227.  sese  a  :    se  S. 

210.  Tripartitam]  lo.  2  :   the  work  of  Augsburg,  1472.    Beatus  Rhenanus  had 

Socrates,  Sozomenus,  and  Theodoret,  recently    published    it    again    in    his 

tranalated  by  Epiphanius  and  edited  by  Autores  hist.  ecdesiusticac,  Basle,  Fro- 

Cassiodorus ;     under    whose    name    it  ben,  1523:    for  which  see  Epp.   1242 

usually  appeai^s.    It  was  lirst  printed  at  introd.,  1341.  lon. 
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sioribus,   hoc  sunt  tractabiliores,   si  quis  opiscopus,   aut  alioquiu 
autoritate  pracditus  Euangolica,  synceris  rationibus  cum  illis  agat. 

235  Quod  si  quis  foreitan  inciderit  in  principem  inexorabilom  ac  violen- 

tum,    extremum   denique    malorum   quod   vcl   saeuissimus   possit 

inferre,  mors  est.     Et  vbi,  quaeso,  praestabunt  exemplum  Apostolici 

Bpiritus,  qui  in  Apostolorum  vices  successerunt,  si  hic  non  pracstant  ? 

Dicet  aliquis,    '  Quid   profccero,   si   morior,   nec   impotro   quod 

240  studeo  ?  '  Non  coramittet  Christus  agonothetes  vt  huic  athletae 
pereat  suum  praemium.  Tametsi  mors  frequentor  impetrat  quod 
vita  non  potuit :  est  enim  efficax  piorum  homuium  occubitus. 
Non  hic  repetam  exempla  priscorum,  quae  sunt  innumera.  Apud 
Anglos   diuus   Thomas,    archiepiscopus   Cantuariensis,    leuiore    de 

245  causa  libertatom  Euangelicam  exeruit  aduersus  Kegem,  cui  pridem 
seruierat,  cuiusquo  fauore,  ceu  longi  seruitii  mercedem,  acceperat 
eam  dignitatom.  Non  agobatur  de  roconciliandis  intcr  ipsos 
principibus  :  quanquam  iilud  seculum  nec  habebat  vllos  principes 
quorum  ditio  tam  lato  pateret  quam  horum,  qui  nimc  tot  annis 

250  inter  sese  conflictantes,  caeteros  otiam  minores  in  bolli  contagium 
pertrahunt.  Et  tantum  agebatur  de  secessu  quodam,  magis  apto 
homini  pio  quam  Regi. 

Loco  nomen  est  Ortfordia.     Ne  me  quidem  admodum  cepisset 
hic  locus,  prius  quam  R.  D.  Guilholmus  V^uaramus,  archiepiscopus 

255  CantuariensLs  ac  totius  Angliac  primas,  vLr  nmltis  nominibus  dignus 
qui  in  laudatissimi  viri  dignitatcm  succederet,  ibi  sic  aedificarat  vt 
magis  videatur  nouam  structuram  excitasse  quam  instaurasse 
veterem  :  adeo  nihil  reliquit  veteris  aedificii  praeter  aulae  cuiusdam 
ac  tompli  pariotes. 

2Cx)  jfi  Itaque  quum  leuioribus  dc  rebus  esset  contentio,  quum  nihil  non 
molitus  esset  vir  iUe  pius,  nihil  tamon  impetrauit  viuus.  Caeterum 
mors  illius  tantam  autoritatem  conciliauit  ordini  sacerdotum  apud 

245.  exeruit  «  :    e.xercuit  ^.  251.  tantum  «  LB :  tamen  «. 


244.  Tliomas]    Bocket   (c.    1118-70)  reporte  is  but  matter  o(  Preface  and  no 

had    received    the    living    of    Otford  Gospell '. 

c.    1148  from  Thoobald,  to  whom  os  253.  Ortfordia]  See  Ep.  425  introd.  ; 

Abp.  the  manor  belonged  (L.  B.  Rad-  and  tor  the  form  of  the  namo  cf.  Ep. 

ford,  Thomas  of  London,  1894,  p.  53).  425.  36,  crit.  n.    Itisclear  that  Erasmus 

It   was   his   sccond   beneficc,   and   lic  liad  visitcd  Warham  there,  doubtless 

romained  alwaya  attached  to  the  placo  on  ono  of  liis  many  journeys  botween 

Erasmus'  statomont  here  that  Otford  London  and  Dovcr :  pcrhaps  onhisway 

formod  any  partin  tlie  grcat  contcntion  to  Paris  in  April  151 1  (cf.  Ep.  218.  18). 

betweon  Becket  and  Henry  11  probably  256.  aodilicarat]  Warham  '  bcstowed 

roprescnts   what   ho   had   heard   from  at  Otford  thirtio  and  threo  thousand 

Warhara    or  somo   ono   in   the   archi-  pounds,  vpon  the  houso  that  is  now  to 

episcopal  household,  perhaps  Tunstall,  boseeno':  Lambard.op.  ci'(.,pp.  376-8. 

tho  Chanccllor ;    and  it  has  this  much  258.  nihil  reliquit]  Cf.  Lambard,  op. 

truth  that  Otford  was  one  of  the  manors  cit.,  pp.   374-5:     '  tho  olde  house  at 

which  it  was  proposed  in   1 164   that  Otford  (whiche  of  long  time  belonged 

Becket  should  cede  temporarily  to  the  to  the  Archebishopa,  and  whercof  the 

King  as  security  for  the  money  to  be  haUandohapellonelydonowremaine)'. 

exactod  from  him  (see  J.  Morris,  8t.  It  was  vory  likoly  at  Otford  that  Eras- 

Thomaa  Becket,    1885,   p.    184).     This  mus  saw  the  double  throne,  for  arch- 

pauage  is  translatcd  and  then  strongly  bishop  and  assessor,   which  was  said 

oonteated  by  W.  Lambard  (Perami!(/n-  to   have   been   Beckefs  :    sce   Apoph- 

tion  nf  Kent,  1576,  pp.  377-81)  ;    with  thegmaia  viii,  LB.  iv.  365  B. 

tho    conolusion     that     '  Erasmus     his  261.  vir  ille  piu»]  Beoket. 
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eam  gontom,  lantab  opes  aggea.sit,  vt  niinc  ob  haec  graui  labon-nt 
iniiidia.  loannes  ob  linguao  libertatcni  decoUatus  cst :  «cd  non 
oinncs  sunt  Horodoa,  ncc  oinnes  habent  Herodiadem.  Ambrosius,  265 
opiscopus  Modiolanen.si.s,  ausus  est  Theodosium  Caosarem  ob 
crudelem  ac  praecipitatam  iii  Thessalonicenses  sentontiam  a  templi 
limino  socludere,  postque  saeuas  obiurgationes,  post  indictam 
satisfactionom,  in  poenitentium  classom  rolegaro.  Ac  tanti  principis 
maiestas  cessit  autoritati  praosulis.  Tentauit  idem  Babylas,  Antio-  270 
chenus  episcopus,  aduer.sus  regem  inhocentis  homicidio  pollutum. 
Et  interfectus  est ;  .sod  mortuus  formidabilis  esso  coopit,  non 
solum  ethnico  Caosari,  verumetiam  daomonibus  qui  tum  adliuc  pro 
diis  colobantur. 

Ego  vero  sic  mihi,  Rex  optimo,  do  Caroli  Caesaris,  de  tuo,  de  275 
Rogis    Angliao   ingcnio    persuadoo,    vt   non    dubitem   vos   omnes 
salubribus    consiliis    obtemperaturos    fuisse    iampridem,    si    quis 
monitor  modeste  liber  et  libero  modestus  extitisset.     Atquo  interim 
ingons  vbique  copia  est  istorum  qui  principum  animos  instigent  ad 
bollandum  :    nimirum  hi  quorum  commodis  expedit  res  humanas  280 
osse  porturbatas.    iVlius  suggerit,  '  lUo  to  contemnit ',  '  lUe  hoc  in  te 
iecit   scomma  '  :    aUus,    '  Hanc   partem  si   adicceris    cUtioni  tuae, 
facilo  quum  voles  adiicies  et  illam'.     O  consultor  inconsulte  !  quur 
suggeris  quousquo  possint  proferri  ditionis  limites,  potius  quam  in 
mentem  reuocas  quam  angustis  terminis  oUm  ditio  quae  nunc  est  285 
circunscribebatur  ''.     Quin  admones  ciuibus  modis  quod  adest  queat 
administrari  recte  potius  quam  proferri  ?     Proferendi  Umites  nuUus 
cst  fLnis.     Ac  vero  verius  est  quod  scriiJsit  Seneca,  Multi  impera- 
torcs  fines  aliis  abstulerunt,  sibi  nemo  constituit.     Caeterum  in  bene 
administrando  vera  principum  laus  est.     Alexander  Magnus,  vbi  290 
veiitum  esset  ad  Oceanum,  desiderauit  alterum  orbem  ;    videUcet, 
iUius  ambitioni  mundus  hic  erat  angustus.     Hercules  vltra  Gades 
non  est  progressus.     Nunc  ambitioni  nostrae  nullae  sunt  Gades, 
nuUus  Oceanus.     Verum  aduersus  istorum  pestiferas  voces  oportet 
animos  Christianorum  principum  Christi  decretis,  velut  antidotis,  295 
diUgenter  esse  praemunitos,  atque  ad  EuangeUcam  regulam,  velut 
ad  scopum,  omnia  dirigere  consLUa. 

Quaeres  forsitan  quur  tibi  occupatissimo  tam  proUxam  occinam 
cantionem.  Imo  cunctis  optarim  hanc  cantUenam  esse  decantatam, 
nec  ob  aUud  nisi  quod  me  discruciat  pubUca  mundi  calamitas  ;  300 
quodquo  vehementer  cupiam  res  Christianas  vbiquo  tranquiUiores 
esse,  sed  praecipue  GalUas  :  qua  ditione  nescio  an  hactenus  vUa 
fuerit  vel  sanctior  vel  florentior.  Quod  si  tumultus  huiusmodi 
rarius  exiaterent,  veluti  diluuia,  ten-aemotus  aut  buUmiae,  res  esset 
tolerabiUor.  Nunc  sino  tine  taUbus  dissidiis  concutitur  mundus.  305 
Ac  medici  quidem  corporum  in  nouis  morbis  exortis  sagaciter 
inquirunt  maU  causas  ;  quibus  deprehonsis  non  ita  magno  negocio 
medentur.  Nec  hoc  contenti,  rationes  excogitant  quibus  fiat  ne 
pestis    eadem    subinde    recrudescat.     Quur    in    tantis    totiesque 

299.  optarem  S. 


263.  laborent  innidia]  Cf.  the  mar-      general  question  see  J.  A.  Froude,  Hist. 
ginal  notes  in  More's  Vtopia,  ed.  J.  H.       o/  England,  cli.  3. 
Lupton,    1895,    p.    287;     and   on   the  288.  Seneca]  fien  7- 7- S- 
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310  recurrentibus  malis  iion  scrutantur  homines  prudentia  ac  rerum 
V8U  poUentes.  quibus  ex  fontibus  hi  tumultus  subinde  Bcateant  in 
orbem,  vt  incisis  radicibus  iiceat  tantis  mederi  malis  '!  Quur  in 
rebus  multo  leuioribus  tam  sumus  porspicaces,  in  re  longe  onmium 
grauissima  caecutientes  '.'     Mihi  videtur  maxima  bellorum  pars  cx 

315  inanibus  aliquot  vocabulis,   velut  in  aUmoniam  humanae  gloriao 

excogitatis,  oriri  :    quasi  parum  fuerit  ambitionis  inter  mortalee, 

nisi  nouis  titulis  aleremus  hoc  malum,  ex  sese  nimium  gliacens 

in  nobis. 

His    atque    huiusmodi    bellorum    radicibus    excisis,    non    fucrit 

320  difficile  leges  pacis  inter  Christianos  principes  sancire,  quae  pro- 
hiberent  hos  tumultus  identidem  repullulascere.  Hac  via  fierct 
vt  et  principum  opes  crescerent,  videlicet  per  amicitiam  iam  factae 
communes,  et  sub  florentissimis  monarchis  populus  Christianus 
amabili  rerum  tranquillitatc  frueretur.     Sic  faueret  nobis  ille  verus 

325  totius  orbis  monarcha  Dominus  lesus,  resque  nostras  bene  fortn- 
naret.  Sic  essemus  Christiani  nominis  hostibus  formidabiles  ;  ad- 
uersus  quos  nunc  aegrc  tucmur  nostra,  tantum  abest  vt  illos  longius 
submoueamus.  Quanquam  ogo  malim  et  illos  corrigi  quam  sub- 
moueri.     Sed   qui   corrigamus   ahos,    si   nosipsi   sumus   illis   peno 

330  dixerim  corruptiores  '!  Non  enim  iam  acstimo  Christianos  ex 
articulis  quos  ore  profitemur  ;  ox  moribus  aestimo.  Vbicunque 
regnat  ambitio,  diuitiarum  amor,  superbia,  ira,  vindicta,  nocendi 
libido,  interpretor  abcsse  fidem  Euangelicam. 

Porro,  quum  haec  lues  corripuerit  etiam  iUos  quorum  praecipuae 

335  partes  erant  rcbus  coUapsis  consulere,  bonara  tamcn  quampiam 
spem  mihi  praebet  quod  videam  sacras  literas,  sed  praecipue 
Nouum  Testanicntum,  sic  teri  manibus  omnium.  etiam  idiotarum, 
vt  hi  qui  diuinorum  voluminum  scicntiam  profitcntur,  non  raro 
sint   impares   in   congrcssu.     Mihi   vero   vel   illud   argumcnto   est 

340  a  plurimis  Icgi  Noui  Tcstamcnti  libros,  quod  qimm  tot  voluminum 
milia  singuHs  annis  in  publicum  cmittant  typographi,  tamcn  tot 
officinae  non  sufficiunt  emptorum  auiditati.  VendibUis  hodie  merx 
est,  quicquid  molitur  aUquis  in  EuangeUum.  Non  poterit  hoc 
pharmacum   tam   cfficax   semel   haustum  non  exerere  vim  suam. 

345  itaque  mihi  nunc  mundus  non  aUter  affectus  videtur  quam  solet 
corpus  hominis  grauibus  morbis  obnoxium,  deuorato  cUeboro  aut 
alio  quopiam  pracsenti  pharmaco  :  totura  enim  conturbatur  et 
concutitur,  sacpe  morituro  simiUimum.  Atque  vtinam  hoc  vera- 
trum  Euangelicum,  posteaquam   semel  coUustrauit  ac  penetrauit 

350  omnes  aninii  nostri  venas,  sic  orumpat  vt  eiectis  malorum  seminibus 
sanos  ac  puros  nos  restituat  Icsu  Christo,  postque  tantos  rerum 
tumultus  ac  morbum  orbis  pene  deploratum,  laetam  et  optabilem 
tranquillitatera  reducat  oninibus  ! 

Magis  autcra  sperarim  haec  publica  bononira  oninium  vota  non 

355  irrita  fore,  si  primates  orbis,  veluti  fidi  medici,  sic  laboranti  mundo 
curent  adesso  ;  hoc  est  si  monarchae,  de  quorum  arbitrio  nunc 
potissimum  pendont  res  mortaUum,  meminerint  sese  breui  (quid 


337.  idiotarum]  Cf.  Ep.  1153.  17111.  lii.s  Ncw  Testamont  nnd  Paraphrasos, 

342.  Vendibilis]    For    this    notnblo  bolh  in   nuthorized  and  unnuthorizod 

statemont  cf.  Ep.  1 349.  23-4.     Erasmus  cditions.     Soo  BEr'.  and  cf.  Ep.  loio 

had  ample  ground  for  it  in  tho  sale  of  introd. 
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onim  in  hac  vita  longuni  eat '!)  Christo,  summo  Principi,  rationem 
administratae  ditionis  cs.so  reddituros.  Rursum,  si  episcopi,  theo- 
iogi  ot  monachi  mcminorint  seso  non  successiseo  in  locum  Annao  et  360 
Caiaphae,  aut  scribaruni  ot  Pharisacorum, — qui,  dum  suum  regnum 
impie  tuebantur,  Euangehi  rcgnum  conabantur  opprimere  ;  dum 
8uam  asserebant  gloriam,  Christi  gloriam  studcbant  sepeUre ; 
duraque  suam  iusticiam  nitebantur  approbare,  Deum  faciebant 
iniustum —  :  sed  potius  in  locum  Apostolorum,  qui  sanguinis  etiam  365 
sui  iactura  gaudebant  asserere  Christi  regnum,  gloriam  ac  iusticiam. 
Semel  passus  est  Christus,  reuixit  nunquam  moriturus.  Sed  eadem 
quae  passus  ost,  denuo  patitur,  quoties  damnatur,  conspuitur, 
eaeditur,  crucifigitur  et  sepehtur  KuangeUca  veritas.  Denique  sibi 
putat  infligi  quicquid  malorum  infligitur  membris  ipsius.  370 

Haec  et  iiberius  fortassis  ot  proUxius  a  me  dicta  eunt,  Rex 
Christianissimc,  quam  par  erat ;  verum  amoris  magnitudo  fecit  vt 
et  loquacior  essem  et  confidentior.  Omnibus  Christianis  bene  volo 
Christianus.  Caeterum  erga  tuani  maiestatem  ac  florentissimum 
GalUarum  regnum  singulari  quodam  ducor  studio.  Precor  autcm  375 
vt  Icsus,  immortaUs  totius  orbis  monarcha,  cui  diuinitus  data  est 
omnis  potestas  in  coelo  et  in  terra,  Spiritum  suum  impartiat  tum 
popuUs  tum  principibus  :  his  quidem  vt  omnes  intcr  sese  sub 
communi  Principo  lesu  concorcUter  ac  perinde  feUciter  viuant ; 
iUis  vero  vt  sub  sanctissimis  ac  fiorentissimis  monarchis  rebus  38° 
pacatis  fruantur  :  itaque  demum  fiat  vt  EuangeUca  pietas  inter 
nos  bene  constituta,  quam  latissime  propagetur,  non  inuadendis  aut 
cUripiencUs  aUorum  regionibus — sic  enim  pauperiores  redduntur, 
non  meUores — ,  sed  EuangeUca  phUosopliia  synceriter  per  viros 
Euangelico  spiritu  praeditos  vbique  praedicanda ;  atque  ita  385 
viuendo  vt  nostrae  pietatis  fragrantia  plurimos  aUiciat  ad  eiusdem 
instituti  professionem.  Sic  nata  est,  sic  creuit,  sic  late  prolata  est, 
sic  constabUita  est  EuangeUca  ditio  :  diuersis  autem  rationibus  sic 
nunc  in  angustum  contractam  ac  propemodum  explosam  videmus, 
si  totius  orbis  vastitatem  consideres.  lisdem  itaquo  praesidiis  390 
oportet  restituere  coUapsam,  dUatare  contractam,  constabUire 
vacUIantem,  quibus  primum  et  nata  est  et  aucta  et  confirmata. 

Haec  aftectu  puro  scribo,  Francisce,  rex  Christianissime,  neque 
perstruigens  quenquam,  quum  omnibus  bene  veUm,  neque  blandiens 
cuiquam,  quum  a  nuUo  quicquam  ambiam.     Bene  vale.  395 

Aju.  m.d.xxiu.  Calend.  Decemb. 

1401.     Feom  John  BoTZHEm. 
Leipzig  MS.  Constance. 

EE.  21.  3  December  1523. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  The  year-date  is  amply  confirmed 
by  the  contents.] 

+ 

S.  De  calumniis  Spongiae  tuae  ruhil  miraberis,  si  memineris  esse 
ex  his  bonis  sciUcet  viris  qui  nihil  insidiarum  non  tentent,  postquam 

1400.  392.  oonfimata  a  LB :  firmata  y.  396.  ae :  M.D.xxxm  S. 

14Ul.  I.  Spongiae]  See  Epp.  1378,  1389. 
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semel  ruperint  aniicitiae  iura.  At  solidior  est  et  fides  et  integritas 
Erasmi  llot<erodami>  per  orbem,  quam  vt  a  similibus,  ne  dicam 
5  nebulonibus,  loco  moueri  possit.  Cognitum  est  milii,  nec  illi 
nesciunt  qui  rumores  huiusmodi  spargunt  impudent-er,  rem  ita  sc 
habero  vt  scribis.  Sed  quid  facient  homines  desperati,  indulgentes 
otio,  vino,  ludo,  et  id  genus  virtutum  agentes  ? 

Tragoedia  apud  nos,  de  qua  scripsi,  magnifice  a  nostris  coepta 

10  est,  sed  hactenus  &,  senatu  Constantiensi  intercoepta,  tametsi 
Episcopus  et  senatus,  vicissim  missis  legatis,  agant  negotium  ; 
sed,  vt  video,  quisque  intentum  suum  mordicus  tenet.  Episcopus 
pretextu  alieno,  nempe  ob  mortcm  Zuicci,  quondam  apud  Mers- 
purgum   praefecti   sui,   reliquit  Constantiam.     Interea   plus  satis 

15  vehementer  agunt  Suffraganeus,  Michael  Sanderi,  ot  nonnulli  alii, 
Episcopi  nomine,  apud  senatum  Constantiensem  :  quos  quanto 
video  vehementiores,  tanto  indies    sentio    maiori    grauatos    odio 


8.  virtutum] Cf.  £p.  121 1.  123^. 

9.  Tragoedia]  The  Bp.'B  attempt  tu 
get  rid of  Wanner(Ep.  1335. 44n) ;  about 
which  Botzhoim  had  written  in  Kp. 
1382.  36  8eq. 

i.li.  Episcopus]  See  Ep.  1316.  I2n. 
b  13.  Zuicci]  Evidently  a  houschold 
steward :  porhaps  a  kinHman  of  the 
Reformer,  Johu  Zwick.  The  idontifica- 
tion  suggested  in  EE,  p.  450,  scoms  to 
bo  disproved  by  Bl.  E.  36. 

Merapurgum]  Meorsburg,  opposite 
Constance  on  the  N.  sido  of  the  lake ; 
whcre  the  Bp.  had  a  castle,  restored  by 
him  iu  1508  (G.  Bucelinus,  CoiutaiUia 
Rheiiana,  1667,  p.  337).  Ho  rotircd 
tbither  in  1526,  and  there  he  died  and 
wiis  buried. 

In  a  volume  at  Schlettstadt  (Cat, 
Ilhon.  370  :  Cio.  Epist.,  Venice,  Aldus, 
I5i2,in3cribed  'Sum  Boati Rhonani, ncc 
muto  dominum.  Basiloae,  M.u.xm') 
are  17  vorses  oopied  on  the  last  cover, 
by  a  hand  which  is  perhaps  Beatus'. 
They  are  headod  '  Erasmi  Roterodami ' 
aud  dated  M.D.xxm;  and  are  cast  in 
the  form  of  a  'commoda  domus  '  invit- 
iug  its  visitor, 

'  Agnosco  dominum  qui  tenet  me  et 

condidit. 
Mores  suos  expressit  hac  imagine. 

Is  me  nouauit,  auxit,  expoliit ;   mco 
Baro  lohannes  inclytus  oognomine. 
Si  cupis  et  iUud  nosse,   Merspurgum 
vocor '. 

So  far  as  I  know,  tho  verses  have  not 
been  printed.  Erasmus  may  have  seen 
Moorsburg  during  liis  visit  to  Constance 
in  Sopt.  1522  (soe  Ep.  131 5  introd.). 

15.  Sufiraganeus]  EE.  p.  416  iden- 
tiflee  with  Faber,  who  is  mentioned  in 
this  connexion  in  Ep.  1382.  27-9:  but 


there  seems  no  ground  for  statiog,  as 
in  Ep.  386  introd.,  that  ho  was  ever 
Suffragan.  That  office  was  now  fiUed 
by  Melcliior  Kattlin  or  Vechtlin  (f  p. 
II  July  1548)  of  Trochtclfingen  or 
Truchtclfingen,  both  vjllages  in  Swabia, 
uot  far  from  Sigmaringen  and  in  thc 
diocese  of  Constance.  Aftcr  education 
at  Freiburg  (matric.  23  Feb.  1508,  M.A. 
15 II),  during  which  lio  maintaincd 
himself  by  teaching  in  the  town-school, 
lio  was  ordaiued  in  1514;  and  by  his 
prcaching  soon  madc  a  namo  which 
l>rought  him  invitations  from  outsidc. 
In  the  summor  of  1518  ho  accepted  the 
suffragan  bpric.  at  Constance,  with  tho 
tille  of  Bp.  of  Ascalon  ;  and  on  19  Ocl. 
was  made  D.D.  at  Freiburg.  He  waa 
II  vigorous  opponent  of  the  Reforma- 
tion.  Just  al  this  time  he  attaoked 
Luthor  (cf.  Bl.  E.  60  ;  printed  in  Latin 
in  MHE.  iii.  58) ;  and  in  1526  he  pro- 
ducod  a  treatiee  against  communion  in 
both  kinds,  whieh  was  printed  by 
U.  Morhart  at  Tubingen.  On  10  May 
15.17  ho  presided  at  tho  e.\ecution  of 
John  Hiigle  of  Lindau,  who  was  bumt 
for  heresy  at  Meorsburg.  When  tho 
Chapter  fled  from  Constance  in  1528, 
Fattlin,  being  now  Dean,  accompanied 
thom  to  Ueberlingen,  and  in  1542  to 
Kadolfzoll.  His  later  years  were  spenl 
in  study ;  and  some  of  the  books  he 
collcctod  are  now  in  tho  Univcrsity 
Library  at  Freiburg.  In  1 539  he  began, 
and  in  1548  complotod,  a  schome  for 
enlarging  and  ro-cndowing  tho  CoUege 
of  St.  Joromo,  or  tho  '  Ciirthusian 
Houso ',  founded  at  Froiburg  by 
Conrad  Amolds  (f  1485) :  which  was 
afterwards  destroyod  in  the  Thirty 
Years'  War.  See  a  life  by  H.  Schreibcr, 
1832  :  also  VE.  324  and  Bl.  E.  52. 
Sanderi]  Seo  Ep.  1242.  26n. 
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a  Constantiensibus.     Mireris,   si  scias  veheiuentissimum   animum 
Michaelis  Sanderi,  iam  nouiter  facti  cauonici  (Jon8t<,antien8i8>  :  quem 
audio    propediem    ituruni    Romam    postquam    intellexit    nouum  20 
Pont<ificem>  Ro<manum>  clectum. 

Abitum  Oecolampadii  a  Basilaea  miror,  cum  intelligam  eum  illic 
bene  audire.  Et  quo  tandem  so  proripiet  bonus  ille  vir  '!  Tu 
perges  esse  tui  sirailis,  paraphrastes  quietus,  pacificus.  Quod  ad  t« 
attinet,  nihil  audio  preter  hoc  vnum,  quod  sint  quidam  qui  te  suae  25 
imprudentiao  veUnt  esso  complicom,  nempo  inconsultae  temeritatis 
propugnatorem.  Quod  vt  te  facere  nolim,  ita  negotio  Euangelico 
sinceriter  te  adesse,  quod  ipse  facis,  adhortor.  De  processu 
tragoediae  nostrae  fortassis  plura  alias.  Optime  vale,  et  Botzhemum 
tuum  tibi  commendo.     Ex  Con8t<antia>  3.  Decembr  1.5.2.3.  30 

T<uu8>  ex  animo  lo.  Botzhemus. 

Verac  theologiae  et  optimarum  literarum  restauratori  incom- 
parabili,  D.  Erasmo  Roterodamo,  domino  et  patrono  suo  colen- 
di8s<imo>. 

1402.     To  JOHN  MoRE. 

Commeutarius  in  Nucem  Ouidii,  f".  A-.  <Basle.> 

Lond.  xxix.  26  :  LI?.  i.  1 189.  <c.  December  I52j.> 

[The  preface  to  a  commentary  on  the  allegorieal  and  moial  poem  Xux,  attributed 
to  Ovid.  The  work  wae  completed  in  November  (Ep.  1397.  12-13),  ^'^'^  ^^^* 
published  with  Prudentiua  (Ep.  1404)  by  Froben  in  1524  (a),  for  the  spring  fair  at 
l"'rankfort  (of.  VE.  380) ;  but  no  other  edition  by  any  of  Erasmus'  authorized 
printers  seems  to  be  known,  until  the  commentary  was  included  with  his  other 
cducational  treatises  in  vol.  i  of  the  Basle  Opera,  1 540,  p.  999  (^)  The  text  in  Lond. 
haa  many  depravations  which  are  corrected  in  LB.  and  are  not  worth  recording  : 
but  the  variant  at  the  end  may  point  to  a  reviaed  edition  which  I  have  not  been 
able  to  trace.  In  addition  to  the  mention  in  Ep.  1397.  13,  it  seems  probable  that, 
as  the  book  waa  printed  atraight  forward,  without  an  initial  sheet,  this  preface  is 
earlier  than  Ep.  1404,  which  comes  on  sheet  D. 

For  John  More  and  his  sisters  see  the  notes  to  Ep.  999.] 

ERASMVS   ROTERODAJUVS    OPTIMAE    SPEI    ADOLESCENTI 
lOANNI   MORO    S.  D. 

Ne  pro  xeniolis  vestris,  ne  pro  tot  tam  amicis  epistolis  nihil 
omnino  -videar  reponere,  suauissime  loannes,  mitto  Nucem— ne 
sperne  mimusculum — sane  quam  elegantem,  nimirum  Ouidianam  : 
quanquara  alioqui  raunus  nec  omnino  pusillum  mittere  videri  possit, 
qui  totam  mittit  arborem,  nec  vile  qui  tam  facundam.  Ne  vero  5 
mireris  apud  Ouidium  loqui  Nucem  LatiQe,  quum  apud  Lucianum 
tam  diserte  litigent  vocales,  apud  Homerura  loquatur  Argos  nauis, 
idque  carraine.  Tantisper  igitur  dum  haec  legis,  esto  Pythagoricus, 
vt  credas  et  arboribus  animum  esse  ;    linguam  addidit  Naso,  vel 

1402.  TIT.  DBS  a7Ue  erasmvs  add.  /3.  i.  tam  om.  0. 


1401.    21.    Pontificem]   Clement   vn  because  Eraamus  was  making  his  posi- 

waa   elected,   on   19   Nov.    1523:    see  tion  difEcult  (Zw.   E'.   319;    but  see 

Pastorix.  242.  Ep.  1384  introd.  and  1.  54).     In  Jan. 

22.  Abitum  Oecolampadii]  In  Oct.  it  1524  Pirckheimcr  writes  congratulating 

had  been  reported,  apparently  \vithout  him  on  hia  decision  to  stay  (Oec.  E. 

foundation,  that  he  was  leaving  Basle,  ii.  4). 
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10  reddidit  potius  :  nara  et  olim  in  Dodona  quercus  aedobant  oracula. 
Milii,  taiuetfti  iampridein  ab  hoc  gcnerc  studiorum  alicnissimo,  libuit 
carmen  taiu  fostiuum  et  eruditum  addito  commentariolo  commen- 
dare  studiosis.  Noc  me  fallobat  fore  qui  protinus  succlamarent  plane 
iuxta  Graecoruin  vetus  prouerbium,  rur  T7a/\i'/iTai8a  yepoyra  redisse 

15  ad  nuces.  Ego  sane  nec  pueris  inutile  nec  seni  cuiquam  indecorum 
arbitror  huiusmodi  nucibus  ludore,  talique  laxamento  ingenii  laissi- 
tudinem  ex  seriis  studiis  contractam  reficere. 

Ceieterum  quid  alii  dicant,  non  magnopere  laboro.  Tibi,  mi 
loannes,   persuasum   esse  velim  pracclarum  artificem   vbique  sui 

20  similem  esse,  seu  colossum  fingat,  seu  semipedalem  statuam,  siue 
louem  pingat,  siue  Thersitcn,  siuc  aeri  vulgariquc  saxo  insculpat 
imaginem,  siue  gemmis  aut  auro ;  nisi  quod  in  materia  vili  minuta- 
que  maior  ost  artis  adniiratio.  Laudata  est  Nasonis  Medea,  sod 
videbis  ot  in  Nuco  Nasonem  esse.     lilic  materia  suppeditabat  elo- 

25  quentiam,  ac  bona  pars  laudis  erat  docidonda  Graecis,  qui  toties 
tractarant  idem  argumcntum.  Hic  quicquid  cst  laudis  ingenio 
poetae  debotur.  Equidom  non  sum  is  qui  soloam  do  oadcm  fidelia 
plures  doalbaro  pariotes  :  attaraon  et  tu  candidus  videboris  et  ego 
minus  ingratus,   si  Nucem  hanc,   cuius  fructum   natura  fecit  in 

30  quatuor  part«8  soctilem,  si  minus  placot  arborom  findore,  Jlargaritac, 
Elizabotao,  Cociliao,  dulcissimis  sororibus  tuis,  et  harum  sodalitio 
folici  Gygiao,  voles  esso  comnmnem  ;  quae  me  toties  epistoUs  suis 
lacessunt,  tam  sanis  argutisquo  sonsibus,  tam  castae  Latinitatis,  vt 
his  nostris  aogre   porsuadeam    ipsarum  Marte  confectas,  quum  id 

35  habeam  compertissimum. 

Proinde  quorsura  attuiet  hortari  to,  mi  loannes,  vel  ad  literarum 
studium  vol  ad  virtutem,  quum  tali  praoditus  indole  domi  patrem 
haboas,  quum  oruditionis  omnibus  numeris  absolutum,  tum  omiiis 
probitatis  ct  intogritatis  perfoctissimum  exemjilar,  a  quo  degoneraro 

40  turpissimum  fucrit  ?  praosortim  quum  ab  illo  nihil  non  affatim 
praestetur  quod  conducore  possit  ad  t«  omni  ornamontorum  gonero 
perpoliendum.  Latoro  non  potcs,  praelucot  tibi  pateniae  famao 
splendor,  quem  aut  summa  cum  laudo  referas  oportet,  aut  sumino 
cum  dedocoro  fallas  omnium  de  te  oxpoctationom. 

45  Quanquam  et  sororum  aemuhitio  tibi  cessanti  poterat  acrc  calcar 
addere.  Quarum  comitatem,  modestiam,  pudicitiam,  simplicitatem, 
mutuain  concordiam  si  quis  contomplotur,  trois  iurot  csso  Charit**  ; 
si  varias  mu.sicorum  organorum  specios  scito  tractantos  vadcat,  si 
per  omnc  gonus  autorum  vtriusquo  linguao  volut  apiculas  quasdam 

50  voUtantcs  considorot — liic  annotantes  aliquid  quod  imitontur,  hinc 
dccorpcntes  insiguo  dictum  quod  in  morcs  transfcraut,  hinc  lopidam 
aliquam  historiolam  ediscentes,  quam  inter  sodales  referant — ,  dicas 
Camoenas  in  amoonissimis  Aoniae  campis  suauiter  ludentos,  flosculos 
et   amaracum   concinnandis   sertis   coUigoro.      Certo   sic   omnibue 

55  animorum  dotibus  omatao  sunt,  vt  formae  gratia,  quamuis  eximiae, 
minimum  adforat  coinmendationis.  Hae  vclut  ox  composito  sic 
properant  in  hoc  laudis  stadio,  quasi  fratrem  voHnt  a  torgo  reUn- 
quere.    Quo  magis  oportet  to  noruos  omnos  ad  cursum  intenderc,  vt 

21.  Thersitem  /3. 

14.  proucrbium]  Sec  Adtuj.  435,0.  lonstruetioii ;    wliicli  lias  lost  iteclf  iii 

52.  dicas]  dical  is  rcquired   by   tbc       wandcring  on. 
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quoniani  illas  natura  prioros  in  hoc  stadium  induxit,  vtpote  te 
grandiuueulas,  intontiono  studiorum  antoucrtaH.  Tuin  iliis  cum  oo 
Comelia  Gracchorum  matro  certaraen  erit,  quae  sexum  «uum  gomina 
laude  decorauit,  tum  pudicitiae  tum  eloquentiae  :  tibi  cum  patre, 
quem  aequasse  satis  opima  laus  fuerit,  et  tamen  ille  nihil  malit 
quam  vinci.  Verum  haoc  ahas  fortasse  tempestiuius.  Nunc  ad 
Nucom.  65 

1403.     To  Francis  I. 

Vienna  M.S.  8987,  f.  35  v".  Basle. 

Horawitz  ii.  4.  17  <Deceniber>  1523. 

[The  Ms.  19  a  volume  iu  the  Nationalbibliothok  at  Vieuna.  It  containa 
various  compositions  by  Chiudius  Cantiuncula  (Ep.  852.  8on),  including  besidea 
thie  a  few  lcttcrs  of  his,  which  aie  printcd  by  Eivier  and  Horawitz  in  CE  ;  and  is 
apparently  in  Cantiuncula's  handwriting  throughout.  As  ho  had  been  the  carrier 
01  Ep.  1375,  and  was  now  at  Basle,  the  occurrcnce  of  this  letter  amonp  his  own 
is  easily  cxplained.  fle  also  made  a  Prcnch  translation  of  it :  which  follows  in 
the  manuscript. 

As  tho  main  topic  Iiere  is  tlic  presentation  of  the  Paraphrase  on  Mark  (Ep.  1400), 
Francis'  copy  of  which  bears  the  date  18  Dec.  1523  in  Erasmus'  autograph,  it  is 
elear  that  the  month-datc  in  this  manuscript  is  an  error  for  laiiuarin.^.  This  is 
confirmed  by  the  French  translation,  whicti  concludes  :  '  Pe  Basle  ce  x\ii'  de 
Decembre  Tan  mil  cinq  cens  trente  troys '.  The  further  inaccuracy  there  in  the 
year-date  reflects  upon  Cantiuncula's  standards  as  a  copyist ;  and  the  additional 
nasal  in  a  few  words  is  obviously  due  to  him. 

Erasmus  wrote  at  the  samo  timc  to  Budaeus  :   see  Ep.  1439.  i-3-] 

LITTERE    ERASMT   AD    REGKM    FRANCORVM. 

Christianissime  Rex,  equidem  mangnopere  cupiebam  ista 
naturae  tuae  benignitate  vere  regia  et  singulari  erga  me  fauore  tuae 
maiestatis,  quem  non  promereor,  propius  vti,  nisi  haec  temporum 
tempestas  obsisteret  votis  nostris.  Sed  spero  futurum  vt  Deus 
propitius  det  nobis  aUquam  serenitatem  post  hos  tumultus,  idque  5 
breui.  Interim  pignus  quoddam  huius  mei  in  te  animi,  mitto 
Paraphra.sim  in  Marcum  Euangelistam,  vt  quatuor  Euangelia  fusius 
per  nos  explicata,  titulo  quatuor  precipuorum  orbis  monarcharum 
quatuor  mundi  partibus  commendentur.  Nam  Matheum  iam 
pridem  dicaram  Cae-ari,  tibi  nunc  Marcum  ;  Lucam  dicaui  Regi  10 
Anglorum,  loaimem  Ferdinando  Caroli  germano.  Opto  autem 
votis  ardentissimis  a  domino  lesu,  in  cuius  manu  sunt  corda  regum 
omnium,  vt  quemadmodum  codex  Euangelicus  iam  iungit  vestra  no- 
mina,  ita  breui  spiritus  Euangehcus  eterna  concordia  iungat  animos 
vestros.  Scio  tuo  ingenio  nihil  esse  clementius,  sed  bellum  per  se  15 
res  est  parum  clemens.  Scio  per  te  non  stare  quominus  coeat  pax, 
quam  suspirant  omnes  boni  ;  sed  bona  spes  est  futurum  vt  Caesaris 
animura  Deus  flectat  ad  moderatiora  consUia.  Id  expedit  et  vestre 
felicitati,  quo  raagis  constabilitur  et  efflorescit  mutua  concordia,  et 
totius  orbis  tranquillitati.  20 

Nos  nihil  aUud  possumus  quam  optare  que  sunt  optima.     Quae 

1402.  64.  Nunc  ad  Nucem  a  LB  :  Interim  vale  Lond. 


1403.  7.  Marcum]  Ep.  1400.  11.  loannem]  Ep.  1333. 

9.  Matneum]  Ep.  1255.  12.  corda  regum]  SeeProv.  21.  i,  and 

10.  Lucam]  Ep.  1381.  cf.  Ep.  964.  lo-ii. 
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Tot-a  si  valorent,  omnibus  bonis  floreret  tua  maiestaa  et  sub  te 
rengnum  longe  florentissimuni.  Codicem  recentem  adhuc  ab  ofticina 
statim  miei  ad  Christiani88<imam>  M.  T.  per  Hilarium  famulum 
25  meum,  fidelem  et  in  bonis  litteris  non  vulgariter  doctum,  qui  olim 
T0I08C  diu  professus.  Per  hunc  si  congnouero  meum  studium  tibi 
fuisse  gratum,  vehement«r  gaudebo.  Dominus  lesus  maiestatem 
tuam  diu  seruet  incolumem  ac  florentem. 
Basileae  xvi  Calend.  f  lunias  Anno  xxiii. 

1404.     To  Margaret  Roper. 

Commentarius  in  Nucem  Ouidii,  i".  D'.  Basle. 

Lond.  xxix.  65  :  LB.  v.  1337.  25  December  152  j. 

[The  prefaco  to  a  comraentary  on  Prudentius'  hymns  for  Christmaa  and  Epi- 
phany ;  printed  with  Ovid'8  Niix  (Ep.  1402),  Basle,  Frobcn,  1524  (n).  For  this 
also  there  seeme  to  have  bccn  no  authorized  edition  until  the  Basle  Opern,  1540, 
vol.  V,  p.  ii2o(fl).  As  tho  book  waa  in  the  prcss  on  17  Feb.  1524  in  preparation 
for  the  spring  fair  (VE.  380  ;  cf.  Baslo  MS.  C.  VI*.  73.  229),  it  is  evident  that  thc 
year-dat«  here  is  of  a  year  beginniog  at  Christmas. 

For  Margaret  Roper  see  Ep.  999.  1740.] 

ERASMVS    ROTERODAMVS    CASTISSIMAE    PVELLAE.    MARGARETAE 

ROPERAE,    S.  I>. 

ToTlES  iam  prouocor  tuis  sororumque  tuarum  literis,  optima 
Margareta,  tam  sanis,  tam  argutis,  tam  modestis,  tam  candidis,  tam 
amicis,  vt  etiam  si  quis  titulos  detrahat,  Thomae  Mori  yvi'i(rin  t£mu 
possim  agnoscere.  Ne  vero  semper  videamini  cecinisso  surdo, 
5  studiis  quibus  obruor,  paululum  otii  suffuratus,  hisce  diebus 
Nataliciis,  paraui  munusculum  quod  spero  vobis  non  ingratuni 
futurum. 

Quod  felix  faustumque  sit,  Guilielmus  Roperus,  ea  morum  inte- 
gritate,  suauitate  modestiaque  praeditus,  vt,  ni  sponsus  esset  tuus, 
10  germanus  videri  posset,  dedit  tibi  auspicatissimas  coniugii  primitias, 
aut,  si  mauis,  tu  illi  dedisti  :  vel  vt  vcrius  dicam,  vterque  dedit 
alteri  TTdiSmi'  quod  dissuauietur.  En  mitto  tibi  et  alterum  puerum 
multo  auspicatissimum,  lesum  nascentem  ludaeis  et  mox  illuco- 
scentem  Grentibus,  qui  connubii  vestri  prouentum  bene  fortunabit ; 

1404.  TIT.  DES.  ante  era.smvs  add.  0. 


1403.  23.  recentem  adhuc]  The  pre-  In  1523  howasassuoiatcdwithhisfatlier 
soiitation  copy  waa  sent  ofE  so  quickly  in  the  oflSco  of  Clcrk  of  tho  Pleas  of  the 
after  completion  that  the  ink  of  f".  King'8  Bench,  and  continued  to  hold  it 
A-  has  blotted  across  on  to  the  vorso  tilli577.  Hc  entered  Parliament  1529  ; 
of  the  title,  which  is  blank.  but,  remaining  a  Roman  Catholic.  re- 

24.  Hilarium]  Bcrtulf ;  see  p.  13.  tired  into  privatc  life  after  the  end  of 

1404.  I.  literis]  Cf.  Ep.  1402.  32.  Mary'8  reign.  He  is  best  known  ns 
l'nhappily  none  of  thcm  liave  survived.  author  of  the  life  of  his  fathcr-in-law  ; 

8.  Roperus]  (c.  1496 — 4  .Jan.    157^)  first  printed  in  Paris,  1626.    See  DNB. 
Bon  of  Jo.  Roper,  who  owned  property  12.  naiSioi']   From    the    genealogical 

at  Woll  Hall  near  Eltham  (cf.  Ep.  104  table  given  by  <B.  Buckler),  Stemmala 

introd.)  and  at  St.  Dunstan's,  Canter-  Chicheleana,  suppl.  1775,  no.  363,  this 

bury,  and  wasSherifTof  Kent  1521,  fc.  7  must  be  their  elder  son  Thomas  ;  who 

April   1524.      VVilliara  ontered   Morc's  Hucceeded  his  father  as  Clerk  of   thc 

liouaohold  c.  15 18-19,  and  resided  there  Pleasin  1577,  f  c.  26Feb.  159J,  and  was 

continually  sixteen    yenrs   and   more.  buried  at  St.  Dunstan'^,  CJanterburj-. 
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quiqiio  studionim  veHtroruni  vcrus  erit  ApoUo,  cuius  laudes  pro  15 
fe.sceniniH  tuis  infantulis  lyrao  potcris  occinere.     Solus  cnira   hic 
dignus  est  qui  fidibus,  qui  fistulis,  qui  voce,  qui   musices   omni 
genere,   sed   praecipue   modulatis  piae   mentis   afifectibus   iugiter 
celobretur. 

Non  dedignabitur  a  talibus  coniugibus  decantari,  quorum  ea  est  20 
vitae  totius  puritas,  concordia,  tranquillitas,  simplicitas,  vt  aegre 
reperiaa  virginitatis  professores  qui  se  ausint  comparare.  Rarum 
exemplum  hoc  praesertim  seculo,  sed  quod  video  breui  ad  plures 
permanaturum.  Habetis  isthic  Rcginam  velut  istius  sanctissimi 
chori  Calliopen.  Sunt  ot  in  Germania  familiao  non  obscurae,  quae  25 
neutiquam  infeliciter  meditantur  quod  vos  hactenus  felicissime 
praestatis.  Bene  vale,  non  infimum  aeui  Britanniaeque  tuae  decus, 
et  totum  istum  chorum  mihi  saluta  diligcnter. 

Basileae  ad  Christi  natalem.    Anno  m.d.xxiiii. 

1405.    From  Otho  Brunfels. 

Brunfelsii  Responsio,  f».  e'  v".  <Strasburg  ?> 

<o.  Deoember  1523.) 

[The  preface  to  Brunfels'  Pro  Vlricho  Hutleno  defuiicto,  ad  Erasmi  Roter.  Spon- 
giam  Responsio,  Straaburg,  J.  Schott,  s.a.  (a) ;  of  which  a  revised  edition  (/9) 
followed  very  shortly  (HE.  pp.  82*,  83*),  eaoh  being  affixed  to  a  coirected  edition 
of  Hutten'8  Expostulatio  (see  Ep.  1356.  fi^n).  The  Responsio  answers  the  second 
edition  of  the  Spongia  (Ep.  1389);  and  it3  publication  may  be  placed  between 
19  Jan.,  when  Erasmus  was  expecting  its  appearance  (Ep.  141 1),  and  13  March 
1524  (Ep.  1429  ;  cf.  Ep.  1437.  30-1,  Horawitz  v.  72,  and  Herminjard  103).  By 
21  July  the  sccond  edition  (/3)  was  in  circulation  (Ep.  1466.  25-6  ;  cf.  Ep.  1477). 
In  view  of  these  dates,  this  letter  and  Ep.  1406,  which  are  printed  in  both  editions, 
may  be  placed  about  the  end  of  1523  ;  and  this  is  corroborated  by  the  sequence 
of  events  narrated  in  Ep.  1406,  where  Brunfels  describes  his  long  hesitation  to 
take  up  his  pen. 

I  cannot  trace  certainly  where  he  was  at  this  time  ;  but  Ep.  1406.  14  seema  to 
imply  that  lie  had  left  Neuenburg,  and,  as  the  book  was  printed  at  Strasburg, 
his  settlement  there  had  perhaps  begun. 

Otho  Brunfels  or  Bninnfels  of  Mainz  (e.  1488 — 23  Nov.  1534)  was  the  son  of 
a  cooper  who  traced  his  origiii  to  Braunfels  near  the  Lahn,  in  the  domains  of  the 
Counts  of  Solms.  After  taking  an  M.A.  at  Mainz,  in  pursuit  of  leisure  he  entered 
the  Carthusian  house  outaide  the  walls  of  Strasburg.  Before  long  he  was  dis- 
illusioned  ;  finding  that,  though  allowed  considerable  frcedom  in  correspondence, 
he  was  debarred  from  eifective  contact  with  reform.  His  first  publications  were 
educational,  printed  by  Schott  at  Strasburg  ;  De  corrigendis  studiis  seuerioribus, 
15 19,  and  Aphorismi  instilutiotiis  puerorutn,  30  Aug.  15 19,  with  extracts  adapted 
from  Rud.  Agricola,  and  Erasmus'  De  ralione  studii,  and  a  preface  to  his  Provincial, 
Greg.  Reisch  of  Freiburg  (Ep.  308),  expressing  admiration  for  Erasmus.  In  Jan. 
1520  he  introduced  himself  to  Beatus  Rhcnanus,  and  c.  17  May  1520  to  Erasmus 
(BRE.  145,  176) ;  and  his  letters  of  this  period  to  Beatus  show  him  furtively  using 
the  manuscript  treasures  of  his  mcnastery  for  the  benefit  of  the  humanist  printers. 
In  May  1520  L.  Schurer  at  Schlettstadt  printed  for  him  a  Confvlalio  sophistices  ; 
which  attacks  Erasmus'  opponents.  Dorp  and  Luther.  By  1 5  2 1  he  had  determined 
to  seek  releeise,  and  on  10  June  wrote  to  Spiegel  asking  for  the  help  of  Aleander 

24.  Reginam]  Cf.  Epp.  1028.  4n,  heimer's  sisters  and  daughters  (see  Ep. 
1381.  38.  409.  28n).     Cf.  also  Epp.  1233.   lo^n, 

25.  familiae]  Erasmus  was  probably       1469.  247. 

thinking,   not    only    of   such    married  28.  istum    chorum]    Of    Margarefs 

couples  as  the  Peutingers  (Ep.   1247),      sisters  and  their  companlon  in  More's 
but    of    leamed    women    like    Pirck-      '  school '  :  cf.  Ep.  1402.  30-32 
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(ZK(i.  zvi,  1896,  pp.  491-5).  By  tlie  end  of  Oot.  he  had  aehieved  hin  purpoee 
(cf.  HE.  j6^  I  4.  264.  I  5)  and  was  propoeinj;  to  go  to  \Vittcnl>erg  (LK-.  46in) ; 
but  it  is  not  kiiown  whether  or  no  hc  went.  Kor  a  timc  he  ontercd  thc  borvice  of 
Hutton  (ef.  HE.  334,  p.  340.  41-4),  who  provided  him  with  a  curacy  ncar  Steekel- 
berg,  at  Steinau  on  tho  Kinzig  abovo  Hanau  (sco  Steitz  in  Arch.  f.  fronkfurts 
Oescli.,  NF.  iv.  1 18,  vi.  124,  mentioning  eorrospondenco  with  the  pastor  of  Steinau  ; 
which  I  have  not  seen) ;  but  in  the  «pring  of  1 522  ho  took  shelter  with  Nesen  at 
Frankfort.  On  i  July  Jo.  Indaginc,  parish-priest  of  Stoj-nhcim  (Ep.  O61.  na). 
addres3od  to  hira  somo  1  ntroductiones  .  .  in  chyromantiam,  Strasburg,  J.  Scott, 
I522,f".  G*  V. 

As  a  rosult  of  attacks  made  on  him  at  Frankfort  as  an  Evangelical  preacher 
(cf.  HE.  280-3,  287)  he  set  out  in  July  for  Zurich  to  join  Zwingli  (Zw.  E'.  215), 
but  wos  detained  by  friends  at  Ncuenburg  on  tho  Rhine,  betwccn  Basle  and 
Brcisach,  and  pcrsuaded  to  bccomc  prcachcr  (Zw.  E'.  278).  At  the  rcquest  of  the 
head  of  the  Johanniter  house  thcre  he  dclivered  an  oration  on  bohalf  of  the  Knight» 
of  Rhodes,  Baslc,  Cratander,  March  1523.  On  8  March  1523  he  dcdieated  to 
a  local  magnate  somc  Anmlacione.s  Ilelrraicae  on  the  Old  Testainent  (Bodleian 
MS.  III,  never  printed),  in  which  he  again  extols  Erasmus  ;  but  his  Von  drm 
Euatigdischen  Ansloss,  a.  1.,  with  a  prcface  datcd  from  Ncucnburg,  28  Oct.  1523, 
shows  that  he  liad  bccome  etrongly  Lutheran  in  synipathy. 

Another  coraposition  of  this  i)criod  was  a  lottor  to  the  Bishop  of  Baslc  on  behalf 
of  aparish-prieatncarNeuenburg,  raaintaining  that  Verbum  Dei  mullo  magis  expedit 
audire  quam  missam.  In  1523-4  he  was  appointcd  headmaster  of  the  town-school 
at  Strasburg,  a  post  which  he  held  for  about  nino  j-cars  ;  and  on  26  March  1524 
was  admitted  citizcn  of  Strasburg. 

The  preaent  ottack  on  Erasmus  in  defence  of  thc  friend  to  whom  ho  was  loj'ally 
attached,  did  not  make  a  lasting  breach.  In  spite  of  a  brief  desertion  of  Luther  for 
Carlstadt  ( LE'.  854,  885),  his  devotion  to  learning  outweighed  his  interest  in  refomi. 
In  1525  he  offered  Erasmus  an  olive-branch  (cf.  BRE.  239),  which  was  accepted 
(Ep.  1614).  During  his  tirae  at  Strasburg  he  edited  the  works  of  Hus  (LE*.  827, 
832,  915),  1524-5,  from  manuscripts  that  had  belonged  to  Hutten  ;  and  in  1525-8 
producod  some  educational  and  Biblical  compositions.  Taking  to  raedicine,  he 
edited  first  L.  Phries'  Spiegel  der  Arlzney,  Strasburg,  J.  Grioninger,  1524.  and  the 
Anatomice  of  Alex.  Bonodictus  of  Verona,  Strasburg,  J.  Hcrwagon,  March  1528. 
In  1530  Schott  at  Strasburg  printod  for  him  the  first  part  of  his  most  famous  book, 
Herbarum  viuae  eicones,  designed  to  promote  the  study  of  simplcs  ;  and  this  was 
followed  by  translations  from  Serapion,  Averroes,  Rasis,  and  Paul  of  Aogina  on 
the  same  therae.  In  1532  he  became  M.D.  at  Basle,  and  in  1533  was  appointed 
physician  to  the  town  of  Bernc,  where  he  dicd.  His  last  years  saw  tho  publication 
of  sevcral  medical  handbooks.  An  cdition  of  Jul.  Firmicus'  Astroiwmica.  Baslc, 
J.  Herwagcn,  March  1533,  is  dcdicated  by  Nic.  Pruoknor  to  Brunfels  ;  whose  De 
diffinilionibus  astrologine  is  included  in  the  same  volume,  following  tho  profaco. 

See  a  biographical  sketch  by  two  friends,  with  a  largo  woodcut  portrait,  in 
a  posthuraous  volumo  of  Brunfels'  Annotaliones  on  tho  Gospcls  and  Acts,  Strasburg, 
Sept.  1535  ;  F.  W.  E.  Roth  in  7jS.  f.  Oesch.  d.  Ohrrrheins  (nf.  ix,  1894,  pp.  284- 
320  ;  cf.  viii,  pp.  565-78) ;  LE«.  827^) :  and  ADB.] 

ERASMO    ROT.    OTHO    BRVNFEL.    S.  D. 

Famam  nobis  jirostituisti  integerrimi  et  clarissimi  viri,  V^lrichi 
Hutteni,  multa  iii  huno  affingens  mendaciter,  sicophantico  et 
fraudulenter,  multa  etiam  in  ^dros  bonos  et  qui  ab  Euangelio  sunt. 
Feres  itaque  benigne  si  et  in  te  dixerimus  quaedam,  accusatiomsque 

5  nostrae  rationem  aliquam  dederimus  tibi.  Non  aequum  fuit  nos 
amici  causaam  deserero,  qui  vindicare  seipsum  non  potest ;  multo 
minus  blasphemiis  tuis  \^  applaudamus,  quibus  in  Scripturam 
quoque  impius  es.  Age  quod  vis,  pinge  vt  lubet  vicissim.  Scio 
nihil  deberi  raihi  in  hac  vita  quam  perpetuam  ignominiam  et  con- 

10  fusionem.  Vix  poteris  peiorem  pingero  quam  indoctum,  inglorium, 
obscurum  et  peccatorem.    Talem  me  haberi  volo,  et  is  sum.    Solum 

I.  0  :  clariairai  <i.  4.  acousationis,  quae  0.  5.  Non  n  :  Neque 

enim  0.  6.  potcat  a  :   poterat  0.  7.  applauderemus  0. 
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hoc  non  dono,  vt  vel  me  vel  quenquam  ciii  cordi  Euangelium  est, 
irapiuni  vocos.    Atque  nisi  desieris  ab  iis  niigis,  detracta  seniel  hac 
larua  tibi  scripturis  palani  facieinus  qui  sis.     Ncque  deerunt  qui 
operani  suam  nobis  locabunt  iiuiabuntque  conatus  ;   nouimus  enim  i; 
hulcus  vbi  tangendum  tibi  est.    Hoc  dictum  tibi  habo  et  vale. 

1406.     From  Otho  Brunfels. 

Bninfelsii  Responsio,  {".  h«.  <Strasburg  ?> 

<c.  Decembor  1523) 

[A  let-tor  printed  at  thc  pnd  of  Bniufels"  liiKpuiisio  :  sce  Ep.  1405,  thi\n  whioh 
this  is  evidently  somewhat  lator.  Tt  was  perhaps  bcgun  '  in  rem  typographi  ' 
(ef.  Ep.  loiointrod.),  to  till  tlie  last  three  leavcs  of  slieet  h.  whioh  without  this  woidd 
be  blanlc  in  a.  But,  if  so,  it  execeded  its  jmrpose  ;  for  Brunfels'  righteous  wrath 
carricd  him  as  far  as  f».  i'. 

The  standards  in  acouracy  of  Schotfs  rcaders  for  the  press  are  shown  by  their 
ineffoctual  attcmpts  to  set  right  the  text  of  n  at  1.  47  in  the  Conir/pvda.l 

ERASMO  ROTERODAMO,  PRESBYTERO  ET  SCRIBAE  LEGIS  DOCTISS., 
OTHO    BRVNFELSIVS    S.  D. 

SvcciNCTivs  praefatus  sum  tecum  do  Huttenico  negocio  quam 
vel  res  poscebat  ipsa,  vel  defensioni  meae  expediebat  apud  eos  qui 
temero  fortasse  putabunt  hoc  muneris  subiisse  me.  Atque  hoc 
tametsi  fieri  oportebat  in  exordio,  tamen  a  mo  consulto  factum  non 
est :  primum  vt  quam  paucissimis  expedirem  me  ;  deinde  quoniam  5 
nota  erat  tragoedia,  et  vt  tantum  hiis  facerem  satis,  quos  amici 
reforebant  per  tuam  Spongiam  maiorem  inmodum  offensos  fuisse  ; 
postremo  ne  protinus  impune  putares  licere  mentiri  tibi  omne[m] 
raendacium,  et  comua  tibi  sumores  quasi  viceris  iam,  quia  ille  fato 
sublatus  est  qui  bellum  incoepit.  Quoniam  tamen  eo  iudicio  non  10 
omnes  sunt,  et  vel  tu  quoque  existimare  possis  vel  animi  quadam 
leuitate  vel  vana  gloria  huc  adductura  esso  me,  accipe  breuiter 
a  capite  qui  factum  est  quod  responderim  et  quid  in  te  desyderem. 

Allata  est  mihi  primum  Nuenburgam  Spongia  tua,  dum  adhuc 
viueret   Huttenus  ;     atque   dici   non   potest   quam   me   confecerit  15 
dolentissime,  dum  videbam  tam  contemptim  et  deridicule  amicum 
raihi  lacerari  et  rodi  per  te.    Mox  nunciatur  et  occubitus  eloquentis- 
sirai  ct  integerrimi  viri  ;  accrescit  indies  dolor,  et  coepit  me  non  tam 
male  habere  optimi  amici  mors  quam  tua  stultissima  Spongia,  quod 
videbam  futurum  vt  mentireris  iam  citra  pudorem  in  hominem  20 
quicquid  velles.    Venit  itaque  in  mentem  vt  vices  agerem .    Parabam 
stilura,    et    absterrebat    tamen    eloquentia    tua  ;     putabam    enim 
frustra  esse  lacessere  qui  in  tanta  esset  existimatione  apud  cardi- 
nales  ot  episcopos,  si  culex  scilicet  morderet  elephantum.    Abduco 
manum  ab  tabula,  donabam  iniuriam  amici  qui  iam  viuebat  in  25 
pace,  et  quam  ipse  condonarat  spiritum  reddens,  tametsi  sua  tantum 
non  erat,  sed  omnium  bonorum  virorum,  sed  Christi.    Neque  enim 

1406.  26.  quam  add.  0. 

1405.  13.  impinm]  As  he  was  said  to  felsmusthavebeenunawareof  theactual 
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Hutteni  hoc  negocium  tantum  agis,  sed  velut  in  chaum  confundis 
huc  quicquid  vsquara  potuisti  mondaciorum  corradere,  quicquid 

30  vsquam  erat  ad  inuidiam  Euangelii  et  ncgocii  Lutherani  ;  vt,  cuius 
non  potcraa  cum  veritate  obiecta  refellere,  hunc  tuis  obrueres 
rethoricis  ironiis,  assumptionibua,  praesumptionibus,  suspitionibus, 
diuinationibus  ;  quibus  praestigiia  nullum  non  fucumaoles  obtegerc, 
nuUam  non  veritatem  obscurare. 

35  Intorim  secundo  cditur  per  te  infelix  et  misera  Spongia,  vt  non 
iam  aspergines  abstcrgeret,  aed  contraheret  et  imbiberet  quicquid 
vltimao  fecis  et  sordium  erat,  quas  compresaa  effundat.  Additur 
quao  hanc  venum  cxponat,  mordax,  sicophantica  et  virulenta 
epistola.     Editur  et  tertio  apud  Colonienses,  nescio  an  tua  opera 

40  an  illorum  quibus  iucunda  sunt  huiusmodi  spectacula,  vt  videant 
passim  proatare  infamia  bonos  et  Euangelicos  viros.  Et  ne  adhuc 
quidom  responsionem  meditor.  Casu  venio  ad  amicos  :  vrgent, 
obsecrant,  adhortantur,  appellant,  num  queam  esse  tam  adamantino 
corde  et  ferre  iniuriam  amici  tam  dc  me  bene  meriti ;    et  velle  se 

45  quidem  multa,  sed  nemini  magis  competere,  imo  et  licere,  eam 
prouinciam  quam  mihi,  quo  hodie  nemini  raelius  perapectae  Hut- 
tenicae  res  sunt,  et  hae  cura  primis  quae  inter  te  et  ipsum  geruntur. 
Recuso  ofificium  ox  eadem  caussa,  vt  dixi.  Interea  nunciatur  et 
Buschium,  virum  ex  aequo  doctum  et  integrum,  vt  est  impietatis 

50  et  iniusticiae  impatientissimus,  responsionera  quidem  meditari  ;  sed 
partim  negocia  remorari,  partira  expectaro  quod  ego  expectabam, 
id  est  vt  aliquis  prodiret  qui  Huttenura  oloquentia  aequaret. 
Vtrimque  agitur  epistolis,  et  per  nostros  quidem,  ne  quis  prorsus 
respondeat :   nam  indignum  esse  respondere  ad  ea  quae  neraini  non 

55  compertum  est  praeter  merum  quidera  commentum  nihil  esse ; 
alioqui  Lutherura  ipsum  vel  Melanchthonera  respondisse  olim  iam  ; 
nullara  csse  racliorem  confusionora  quara  si  non  irritatua  ipsemet 
proderes  quis  esses,  id  quod  et  pro  candore  tuo  faciebas  diligonter 
tu  quoque.    Scribebas  et  tu  araicis  Argentorati  et  alibi,  nescio  quid 

60  anonymi  libelli  parari  illic  in  te,  et  aU  isthic  raonstrura  quod  non 
audcret  in  i)ublieura  procedere  :  quanquani  lioc  certe  non  erat, 
nisi  forto  somniabas  futurum  raalura  ;  nam  qui  isthic  siuit,  aut  talea 
sunt  qui  audent  in  faciem  fateri  quod  agunt,  aut  nihil  struunt  in 
quenquara  clanculariarum  insidiarum. 

65  Sub  hec  rursura  venio  Basileara.  Illic  audio  ab  amico  quodara 
dixisse  te  in  haec  verba  (et  libenter  credo,  nam  perspectum  est  mihi 
ingenium  versipelle  hoc)  :  '  Si  quis  '  inquis  '  respondebit,  Otho  hoc 
faciet '  ;  et  nescio  quod  otiara  scoraraa  iaciens  in  eos  quibus  non 
tanta  animi  leuitaa  est  quam  tibi.    Quod  tamen  siue  est  vel  non  est, 

70  nihil  magnopore  laboro.  Et  tamen  cum  tacito  tum  prophetarea,  ego 
ne  adhuc  quidera  mouebar  ad  rcspondendum.  Tandem  proprio 
quodara  instinctii,  dura  tantam  audio  ab  amicis  querelam  de  te, 

47.  hae  a/3  :   et  heae  a  Corrig.  quae  /3  :   quod  a,  a  Corrig,  geruntur 

a  Corrig.,  0  :   geritur  a. 
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lego  Spongiam,  vt  expendereiu  tamen  quid  hoc  easet.  Lego  ora- 
tionem  suauem,  blandam,  eruditam  et  elogantem,  aed  plenam 
veneno  mortifero  ;  et  quao  haud  dubio  simile  quoque  pectus  refere-  75 
bat,  nempe  virulentum,  asperum,  arrogans,  desultorium  et  san- 
guinarium.  Qualis  enim  vLr,  talis  et  oratio.  Lego  etiam  quam 
impie  rethoricaris  et  ridiculo  de  fide,  do  Scripturia  deque  mysteriis 
et  sacris  quae  hodie  prima  habemus,  nescio  quem  maximum  ac 
summum  nobis  pontificatum  statuons,  ex  cuius  scitis,  decretis  et  80 
praescriptis  viuendum  nobis  est,  quam  non  hunc  dcboamus  con- 
temnero,  tam  rouorenter  et  gloriose,  vt  talom  et  illorum  hominum 
praoconom  decebat. 

Mox  animum,  qui  prius  deciderat  in  pedes,  resumpsi,  et  dici  non 
potest  quam  toto  poctore  coepi  stomachari  tibi  quod  tam  frigide  85 
do  Scrip<turis>  sentiebas  et  in  aduersariorum  castra  profugeras. 
Neque  amplius  necesse  fuit  ab  amicis  calcar  impungi  mihi,  sed  iam 
zelus   me  exagitabat.     Persuadeo   mihi,   atque  mihimet  animum 
haurio,  non  esse  timendum  bonam  et  aequam  caussam  habenti ; 
non  esse  habendum  personae  respectum,  vbi  non  iam  amici  tantum  90 
lederentur,  sed  etiam  Deus  :    imo  ob  hoc  non  esse  ferendam  amici 
iniuriam,  quoniam  in  Christi  ignominiam  redundabat ;    maiorem 
esse  pietatem  quam  eloquentiam,  et  nitere  quidem  apud  homines 
phalerata  verba,  sed  vincere  tamen  veritatem  apud  pios  et  Christi- 
anos :  subinde  parum  quoque  esse  Christianum  si  blasphemantem  95 
non  redarguam.      Arrepta  itaquo  charta  subsigno  quae  mihi  dis- 
plicebant. 

Hactenus  de  caussa  quae  rae  commouit  vt  scriberem  :  nunc  audi 
quo  animi  candore  responderim.  Tametsi  enim  pro  stultitia  hac 
meruisses  vt  aliter  quis  te  tractaret,  sicui  oratio  esset  copiosa  vel,  100 
vt  tibi,  spongiosa  potius,  et  ocium  singula  discutiendi,  ita  tamen 
animum  meum  seruaui  vt  ab  inuidia  et  affectibus,  sic  temperaui 
a  conuiciis,  vt  nihil  regererem  nisi  quod  cuiuis  etiam  crasso  ex 
Spongia  tua  colligi  potest,  oratione,  vt  vides,  simplicissima,  ne  eum 
libellum  suspiceris  qui  ante  menses  aliquot  paratus  in  te  sit,  vel  ne  105 
in  hanc  fabulam  trahas  innocentes.  Sunt  quidem  hic  qui  possent 
in  te  elaboratas  orationes  scribere,  sed  ea  agunt  quae  magls  frugi 
sunt  quam  vt  eloquentia  certent  tecum. 

Erras  igitur  dupUciter  si  ob  gloriolam  venandam  hoc  muneris  me 
subiisse  posthac  criminaberis  :    primum  quia  talis  non  sum  qui  iio 
possira  raihi  de  eloquentia  vel  tantUlum  vendicare,  deinde  si  maxime 
voluissem  quod  poterara,  taraen  alio  arguraento.    Alioqui  quae  rae 
agitaret  insania  in  quenquara  gladium  stringere  qui  de  me  non 
fmsset  ante  meritus  raale,  et  alterius  infamia  famara  mihi  parare 
immortalem  ?     Non  sum  tam  excors  et  sine  iudicio,  vt  nesciam  115 
quam  nilul  sunt  hii  fumi,  quam  sint  oranium  stultissirai  qui  ad  hoc 
tantum  sudant  et  ob  hoc  coniiciunt  in  discrimina  se,  vt  conquirant 
nomina  et  famara  sibi,  quae  etiam  parta  tam  disperit  cito.    Et  ego 
in  primis  stultissimus  essera  qui  pro  gloria  accerserem  poenitudinem 
et  infamiam  mihi  :    si  modo  infamia  est  pro  defensione  veritatis  120 
male  audire.     Certus  enim  sum,  id  aliquando  facies  quod  in  calce 

75.  dubiae  a^.  87.  iam  add.  $.  100.  vt  .  .  .  tractareto:  aliterlonge 
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epistolae  tuao  spondes,  videlicet,  si  prodiderit  se«e  de  quo  suspicaris, 
quod  sentiet  quam  non  toto  pectore  odoris  Hutt«nuni  :  quaraquam 
in  quem  haoc  dicta  smt  hauil  satis  sciam. 

125  Eat  itaque  aliud  quod  mouebat  ad  scribendum  quam  gloriae 
oipido  ;  hoc  vero  quid  cst,  paulo  dictum  est  anto.  Et  adeo  pro 
hoc  mihi  non  timeo  vt,  nisi  palam  damnaucris  quacdam  desierisque 
pertinaciter  adserere,  aut  ad  palinodiam  adigam  te,  aut  fcres  quod 
imjnetatis  te  palam  conuincam.    Et  falleri.s  quidem  quam  longissime, 

130  si  Laeicum  vol  Stunicanum  hoc  ncgociuni  putas,  vel  fungi  simus 
Stunicani  aut  stipitos.  Nihil  minus  feremus  de  te  quam  vt  paleis 
tantum  verborum  sinamus  imponi  nobis.  Et  vtcunque  sis  etiam 
acutissimus  disputator,  nisi  hoc  gladio  ancipiti  pugnaueris,  qui  est 
vorbum    Dei,   hunc   plumbcum   oloquentiao   tuae   pugionem   nihil 

135  metuimus.  Neque  multa  nobia  ad  hoc  acrimonia  opus  est  vel 
magnificis  lenociniis,  gratiani  vt  nobis  apud  lectores  paremus  ; 
tantum  nudam  ipsara  veritatem  simplicibus  et  absque  fuco  verbis 
in  lucem  agemus.  Satis  iam  iudicii  optimo  cuique  est,  de  ingenio 
tuo  quid  debeat  sentire,  dura  vafre,  inconstanter  et  lubrice  agis 

140  omnia,  vt  nihil  sit  hoc  nobis  necesse  digito  monstrare  :  cum  nemo 
ait  hodie  quantumcunque  eloquens  qui  possit  sic  te  pensiculate 
pingero  quam  ipsum  te  tu  pingis,  virum  quidem  doctissimum  et 
eloquentissimum,  sed  leuem  ot  arrogantem,  qui,  vt  apparet,  vel 
frusto  etiam  panis  queat  ab  recto  et  ab  proposito  deduci  ;  et  nullam 

145  caussam  tam  malam  esse  quam  tu  non  possis  pessimam  facere, 
nullam  tam  desperatam  quam  non  possis  tu  optimam  facere. 

Et  erant  certe  qui,  dum  haec  scribcrera,  adraonebant  vix  negocio 
Euangelii  expediro  si  quaedam  tibi  responderem  atrocius  :  nam  non 
esse  commouendam  eam  Camarinam,  quae  excitata  tantum  exhalat 

ii;o  effunditque  venenum,  nisi  velim  multos  ab  Euangelio  excidere,  quos 
solertia  tui  ingenii  possis  in  aUam  viam  abducere.  Et  hii  quoque 
rationibus  humanis  nitebantur,  timebantque  vbi  prorsus  nullus  erat 
timor  :  nani,  vt  maxime  pos.scs  (quod  tamen  nequaquam  potes, 
sicut  non  rapit  quisquam  quod  semel  Christo  datum  est  a  Patre). 

155  quare  vollos  conari  rcm  tam  friuolam  et  inanem  V  Non  debebamus 
expostulare  tecum,  cum  tu  dcsumis  hanc  ^nrgulam  tibi,  vt  non 
Bolum  in  immeritos  censeas  sed  in  optimum  quemquc.  Sat  diu 
suspoximus  to,  et  merebantur  hoc  literae  tuac,  quarum  primus  in 
Gormania  autor  es,  et  maiora  mercbantur  quam  niultorum  etiam 

160  qui  primae  notae  existimantur.  Sed  qui  salutis  autor  eras,  idem 
nunc  velis  propinare  venenum  et  mortis  autor  csse.  Hoc  existimas 
nobis  esso  ferendum  de  to  ?  Non  ferimus.  Quemadmodum  enim 
qui  propinaturi  sunt  venenum,  dulcibus  et  iucundis  potionibus  per- 
mi.scont,  ita  tu  primum  qnidcm  pracstigium  quoddam  facicbas  nobis 

165  eloquentia  tua,  barbaros,  feroccs  et  indomitos  demulcebas,  viam 
ostondobas  qua  po8.semu3  non  tam  docti  euadcre  quam  pii.  Sed 
cum  hanc  multos  videres  terere,  et  quosdam  esse  qui  in  hoc  negocio 

136.  $  :   parcamua  «.  144.  ct  nullam  .  .  .  146.  optiniam  faccrc  n  :  nam  nulla 

caussa  tam  niala  cst  quam  tu  non  possis  optimam  fncerc,  nulla  tam  bona  qunui 
non  possis  tu  possimam  faccre  IS 
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paliuam  praeripiebant  tibi,  siue  arrogantia  siue  munoribus  siue 
inuidia  dcuictus,  corruptus  et  occoecatus  sis,  quod  volunt  quidam, 
pro  veteri  melle  vel  cum  mello  vcnonum  instillas,  vt  scorpiusin  170 
nouissimo  aculeum  infigis.  Quod  nisi  fecisses,  nemo  non  in  hanc 
dicm  tibi  assurgerot,  ncmo  non  congratuiaretur,  etlerret,  celebrarct 
suspiccretque  te.  Dum  vero  ipsemet  notam  eloqucntiae  indis  tuae, 
dum  tuam  ipsius  gloriam  obscuras,  quis  obseruabit,  quis  colet  V 
Pcccantem  te  in  animam  tuam  quis  iustificabit,  et  exhonorantem  175 
animam  suam  c^uis  honorificabit  '! 

Ego  quidem  vehementissime  doleo  huc  deuenisse  res  tuas,  vt  mihi 
minimo  et  indoctissimo  congrediendum  cst  tccum  ;  et  vellera  non 
datam  occasionem  mihi  quam  nulla  aninii  aequitate  potui  recusare. 
Vellem  non  huc  amentiae  prolapsum  essc  te  vi,  qui  debebas  nunc  180 
os  esse  Christi  et  vas  electionis  quod  deferret  nomen  Dei  coram 
tiUis  Israel,  coram  regibus  et  principibus  et  omni  populo  terrae,  nunc 
patronus  factus  esscs  eorum  qui  secreto  consilio  tractauerunt 
pariter  et  conueiierunt  aduersus  Dominum  et  aduersus  Christum 
eius.  In  confesso  cst  enim  ex  tot  hostibus  EuangeUi  neminem  185 
vnquam  plus  obfuisse  EuangeUo  quam  te,  qui  etsi  in  palam  quidem 
non  impugnabas,  tamen  cum  miris  et  inconstantibus  inuolucris  et 
cmblematis  confundis  omnia,  dum  studes  simul  pontificatum  stabi- 
lire  et  EuangeUum,  nimirum  triticum  et  paleas  et  cum  tenebris 
lucem.  Quid  aUud  agis  quam  quod  in  vniuersum  subuertis  quicquid  190 
antea  instaurabas,  vindicabas,  euulgabas  ?  qua  peste  quid  potest 
tamen  EuangeUo  peius  contingere,  cum  hodie  nuUi  rei  minus  con- 
ueniat  quam  Christo  et  Papae,  Romae  et  Ecclesiae  Christi  '!  dum 
addis  etiam  et  hoc-,  quod  amarulentius  agimus  queiedam,  et  ne  ipsi 
quidem  pcrfecti  simus.  Et  quidem  lepide  hoc  dicis,  cum  mansue-  195 
tudine  tractandum  esse  EuangeUum  ;  sed  cum  iniirmis,  cum 
imbecilUbus  in  fide,  cum  hus  quibus  lacte  opus  est  et  cibum  soUdum 
ferre  non  possunt,  non  cum  pertinacibus,  ceruicosis,  deploratis, 
despcratis,  effrontibus  et  iaduratissimis  scribis  et  Pharisaeis,  qui 
liabent  claucm  scientiae,  et  tamen  nolunt  audire  legem,  qui  obturant  200 
aures  suas  ne  audiant.  Veluti  quod  in  pontifices  et  monachos 
stomachosius  dicit  quaedam  Lutherus,  nihil  crudele  est,  quoniam 
hoc  poscit  iUorum  duricia,  maUcia  et  vecordia  :  veluti  quod  et  ipse 
in  te  quoque  nunc  Uberior  sum.  Sic  malo  nodo  malus  querendus 
est  cimeus.  Quod  vero  et  nos  peccatores  accusas,  non  video  quid  205 
faciat  ad  rem,  cum  nemo  possit  viuere  absque  peccato.  Magnum 
est  quod  peccata  nostra  nobis  non  placent :  dabimus  tamen  operam 
ne  tales  simus  quales  tu  nos  fingis. 

Haec  de  ratione  mea  obiter,  quanquam  consultius  erat  si  prorsus 
contempsissem  :  nam  quid  debebam  adblandiri,  qui  hoc  merebaris  210 
hac  sola  Spongia,  vt  sicut  tuo  ductu  primum  dicUccrunt  scribere 
Germani,  ita  nunc  gregatim  et  agminatim  in  pestiferum  magistrum 
gladios  exacuant '!  Paruam  enim  rem  esse  putas  sic  tergiuersari  et 
animo  dupUci  esse,  in  vtrisque  humeris,  quod  aiunt,  gestare  ?    Non 

171.  /3:  nouUimo  a.  204.  nodo /i :  modo  a.  209.  rone  a0 
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215  habet  hoc  Germanorum  neque  fides  neque  integritas,  sed  nc 
Christiana  religio  quidem. 

Et  de  Hutteno  quoquo  non  satiB  mirari  possum  inclementiam 
tuam  ot  illud  vere  virulentum  pectus,  quo  ferunt  to  sic  omnes  bonoe 
et  claros  clanculario  odio  persoqui  Germanos.    Nam  vt  in  te  quoque 

220  acerbior  fuerit  Huttenus,  hoc  tamen  intereat,  quod  ille  iuste, 
merito,  pie  et  Christiane  irascitur  tibi :  tu  peruerse,  iniuriose  et 
mendaciter  calumniaris.  Et  qui  debebas  culpam  agnoscere,  vel 
saltem  apologia  testari  non  aduersari  EuangeUo  te,  hoc  protestaris, 
nihil  velle  vnquam  esse  commercii  tibi  cum  iis  viris  qui  sub  nomine 

225  Lutheri  Euangelium  complectuntur  :  fortc  vt  impleres  mensuram 
Pontificis  tui  cui  seruis.  Atquo  huc  spectat  etiam  et  illud,  quod 
ei  negocio  implicas  etiam  innocentes,  veluti  illum  non  tam  sanguinc 
et  caeris  quam  etiam  vitae  integritate,  moribus  et  eloquentia 
clarissimum  Henrichum  ab  Eppendorff,  equitem  Germ^anum),  qui 

230  quoniam  coniunctus  homini  f  uit,  eandem  laudem  ex  te  reportauit, 
eimilem  Erasmicam  gratiam  qua  soles  frcquenter  laudare  aut 
pessimos  aut  obscuraro  non  nisi  optimos.  Et  ille  quoque  haberet 
de  quo  posset  expostulare  et  crimine  quodam  aspergere  te.  Ego  ob 
cam  rem  volui  clam  se  et  non  suam  caussam  agere,  ne  vel  eum  vel 

235  quenquam  faciam  suspectum  tibi,  qui  operam  suam  mihi  locauerit. 

Et  vt  semel  finem  faciam  epistolae,  haec  eousque  a  me  dicta  sint, 

vt  posthac  aut  aUas  aut  pientiores  Spongias  scribas.    Nam  haec  ne 

amicissimis  quoquo  placuit,  ot  quod  a  quibusdam  empta  certatim 

et  desyderata  est,  non  lioc  animo  ost  ompta  quod  tantum  arridebat. 

240  eed  vt  viderent  quomodo  elueres  illam  nunquam  ne  plaustris 
quidem  Spongiarum  diluendam  inustam  ab  Huttono  notam  tibi 
nisi  resipiscas.  Nam  nullum  erit  remedium  aUud,  nulla  herba 
fuUonum  quae  poterit  mederi.  Vt  resipiscas  vero,  oro  te  in  via- 
ceribus    Ihesu    Christi.      Refer   pedem,    memento   senectae    tuae, 

245  memento  vocationis  et  gratiae  tibi  coUatac  coram  tam  multis 
testibus  ;  nam  admodum  turpe  est  acceptis  gratiis  abuti  in  per- 
niciem  donantis.  Abutcris  vero  dum  non  totis  viribus  pugnas  pro 
Euangelio,  dum  iuuas  et  confirmas  aduorsarios,  dum  suspendis 
animas  multorum  quae  simulatione  adductae  tua  interim  neque 

2i;o  credunt  nequc  saluae  fiunt.  Potcris  multo  maiorcm  gloriam  re- 
portare  hinc  (si  j>ror,su8  sic  osset  docretum  gloriari)  quam  ab  hac 
falsa  et  simulata  amicitia  hominum  despcratorum,  qui  vohnit  abuti 
oloquentia  tua,  vt  in  autoritate  tua  glorientur.  Praeterea  multo 
otiam  dignior  es  quam  qui  iis  dobeas  patrocinari  quorum  desperata 

255  Bunt  omnia. 

Age  solum,  nulla  ignoniinia  est  in  ro  turpi  obsequium  detrectare, 
nuUum  dedocus  profugere  vol  dissimulare  ad  tenipus,  si  denuo 
pugnaueris  ;  et  adeo  non  cogitabimus  hostiUa  in  te,  vt  non  pudebit 
otiam  recantare  quicquid  vnquam  commissum  cst  in  te  vel  hostiUter 

260  vcl  probrose.  Quodsi  autem  in  proposito  perstiteris,  malum  malo 
adglomerans,  ne  nos  quoque  cessabimus  roclamare  et  reniti  in 
faciem  tibi,  nihil  veriti  neque  tuam  eloquentiam  neque  magnificam 


215.  (IdeslCf.  Ep.  1225.  36111.  233.  asjiergerc]  Cf .  Ep.  1437.  31. 

229.  Epiiendorff]  (.f.  Ep.  1376.  25-6.  238.  ompt«]C!f.  Ep.  1397.  3^. 
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illam  apud  pontifices  oxistimationem  tuam.  Et  te  quidem  audiemus 
destomachantem,  rhetoricantcm,  iacicntem  ampullas  verborum, 
vitro  citroque  amicos  iactantom  et  principum  gratiam,  ludentem  265 
et  periocantem  cum  Scripturis  sanctis,  nitentem  confracto  baculo 
Aogypti,  nihil  non  calumniarum  regerontom,  suffultientem  muros 
Babylonis  et  collapsam  rem  Romae  instaurantem,  triumphantem 
in  curribus  et  in  equis.  Nos  vero  in  nomine  Domini  Doi  nostri 
inuocabimus,  dabimusque  operam  vt  quammaximo  vera  et  dicamus  270 
ot  scribamus  (nam  vera  et  simplox  est  veritatis  oratio) :  quin  vt 
pseudoprophetam  prophetantem  in  Baal,  tametsi  verbis  non  adeo 
elegantibus,  tamen  Script<uris>  sanctis  exturbemus  de  castris. 
Neque  muJtum  curabimus  quantum  nos  grauabunt  inuidia  quidam, 
quantum  subsannabit  curtisanica  fex,  quantum  quoque  tu  fabulam  275 
nos  facies  et  opprobrium  et  canticum  et  parabolam  orbi  et  omnium 
qui  non  habcnt  signaculum  verbi  scriptum  in  frontibus  eorum. 
Sed  hoc  agemus  quod  pro  olKcio  nostro  nobis  incumbit,  vt  gloriam 
Dei  nostri  puram  ot  illaesam  seruemus.     Vale. 

1407.      FroM  JoHN   ANGELtJS. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  10.  Meaux. 

EE^.  22.  I  Januai-y  1524. 

[An  origmal  letter,  autograph  throughout.  The  interpretation  of  the  year-date 
is  givon  by  Farel^s  movements  :  seo  1.  92n. 

Of  John  AugeluB  of  the  Argonne  little  ia  Imown.  On  5  March  <I52I  V>,  from  the 
College  of  Cardiiial  Lemoino  at  Paris,  whore  he  was  teaching  Greek,  he  dedicated 
an  edition  of  Onis  Apollo'3  Hierogli/phica,  Paiis,  P.  Vidovaeus,  1521 — a  Greek 
text  with  a  Latin  translation — to  John  of  Maul^ou,  bp.  of  Comminges  in  Gascony, 
whose  patronage  he  had  already  enjoyed  aud  wished  to  secure  ;  citing  as  example 
the  Bupport  given  by  Abp.  Tournon  to  D.  Corouius  (see  Ep.  1319.  29^)  and  by 
Bp.  Briyonnet  to  Faber  Stapulensis,  G.  Roussel  (L  92n),  and  others.  Later  he 
succeeded  in  attaching  himaelf  to  Brigonuet  and  found  shelter  at  Meaux.  A  letter 
from  him  to  Farel,  of  procisely  this  date,  is  printed  by  Horminjard,  83.] 

ERASMO   KOTERODAMO,    VIRO    MODIS    OMNIBVS   MAXIMO,    ANGELVS 
FOELICITATEM. 

Etsi  nuuquam  ad  te  scribere  hactenus  ausus  fuerim,  meae  con- 
scius  imperitiae  supinaeque  cuiusdam  ac  crassae  in  scribendo 
ignorantiae,  praesertim  si  virum  respicias,  hoc  est  Erasmum,  omni 
(Usciplinae  genere  absolutissimura,  effecit  tandem  deprensa  meis 
iectionibus  in  tot  libris  Erasmico  ingenio,  placido  scilicet  et  amica-  5 
bUi,  oditis,  tua  bonigniori.s  naturae  facilitas  tuaque  morum  plus 
aequo  suauiorum  comitas,  vt  Angelus  humanum  non  reformidaret, 
terrestrem  coelestis,  implumem  alatus,  humi  repentem  aerius  : 
<luod  est,  si  iocari  desinam,  vt  eelphantum  non  horreat  musca, 
gygantem  pumilio,  ne  dixerim  Hectorem  Achilles.  Ad  id  etiam  10 
intantum  mo  pepulit  quidam  Vasco,  clara  certe  natus  admodum 
familia,   Condomensis   Episcopi   nepos,  et  eousque  recalcitrantem 

1406.  264.  ampulla3]Cf.  Hor.4.P.97.  connexion  with  those  districts  :  though 
269.  in  ourribus]  Cf.  Ps.  19.  8.  the  Vascones  in  ancient  times  were  only 
277.  siguaculum  vorbi]  Cf.  Rev.  9.  4,      s.  of  the  Pyrenees. 

14.  I.  12.  Condomeusis]    To    one    writing 

1407.  II.  Vasco]  This  is  perhapa  the  from  the  region  of  Paris  this  would 
tribal  name  ;  for  Molinius'  eagemess  to  mean  Fr.  Molinius  (aee  Epp.  523.  7U, 
obtain   Condom  (see  p.  411)  suggests  1426),  not  Grosaolea. 
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ooncitauil    niliil  prorsus  vt  timerom  vnis  to  compellaturus  literis, 
vt  omni  timiditatc  suppressa,  ca  tixus  ego  (ct  quod  dicunt  Grae<;i) 

15  e/tTTtSos  constiti-irim  sentcncia,  primo  quoquc  tcmporo,  si  sesc  iusta 
scribendi  offerrct  occasio,  scribcrcm.  Is  Vasco  vnus  est  oorum  qui 
olim  tccuni  oadem  ot  domo  ot  mcnsa  Paduac  conuictcr  fuit.  quo 
tcmj)oro  tuus  illc  Brixius,  milii  nunquam  citra  pracfationem  sum- 
mao  bcncuolontiac  oxcultaoquc  ac  iierpurgatao  doctrinae  nominan- 

20  dus,  Vcnetiis  agebat. 

Est  in  primis  quod  mo  angit  |)lurimum  ac  cruciat  quodquc  mihi 
multum  molostiae  poraccrbiquc  doloris  inuchat,  ortam  fuisse  etiam 
nulla  causa  quandam  intcr  to  ct  cximium  illum  Fabruni  sed 
louiusculam   contcntioncm  :    proptcroa   quod   factio  thcologorum, 

2$  gcns  non  vobis  tantuin  schI  bcnc  natis  omnium  ingcniis  vcl  infcstis- 
sima,  hanc  ansam  calumniae  sibi  ipsis  pracripuorint,  vt  in  litcra- 
tissimura  quomquc  nunc  magno  roi  litcrariae  dispendio  ita  inuchatur, 
vnumqucmquo  sic  proscindat.  donigrct,  laceret,  conuitiis  obruat, 
vt  qui  antca  fauoribus  autoritatibu.squc  non  solum  cpiscoporura, 

30  archiopiscoporum,  cardinalium  ct  dcniquc  summi  Pontificis  vna  nec 
quoquam  pacto  rcluctanti  conspiratione,  vcnim  et  Impcratoris, 
i-egum,  ducura,  coraitum  adpositis  suffragiis  primas  obtincbant, 
vix  nunc  scu  ad  cxtremas  classcs  grandi  otiam  ignominia  rclcgentur 
ac  in  vilissimos  quosquo  ordines  cogantur. 

35  Et  vndc  id  surgat,  dignosccre  promptum  ost  ;  quod  in  te  et  tuas 
Adnotationcs  di^Iirus  illo  et  vcsanus  Stunica,  licet  cruditus,  plenas 
conuitiorum  quadrigas  offudorit  et,  mo  Deus  amct,  non  nisi  virulcnto 
malouoloquc  in  tantam  cruditioncm  tuam  animo,  quod  Fabrum 
aliquot  locis  non  satis  motlcste  carpscris  ct  cius  scntcntiam  atrocius 

40  paulo  conuellcris  ciusquo  ccnsuram  aliquando  ita  dcprcsseris,  vt 
tantum  viruni  tamque  pium  ac  rcligiosum  non  litcratura  tantuni 
verum  et  omni  ratione  iiriuares  ;  quod  ctiam  alii  complures  mirum 
quam  inter  sese  doseuiant  digladicnturquo,  Huttenus  in  Erasmuni, 
in  Huttonum  Erasmus,  in  Thomara  Morum  Brixius,  in  Budacum 

45  Gerraanus  nescio  quis  et  non  infrequentcr  Caelius  :  quos  omncs 
tam  pacificos  componat  Omnipotens,  vt  iuro  filii  Dci  vocari  possint . 
H08   tumultus,    has   discordias,    hec    tam    iniplcxa  iurgia,  has   in 


17.  Paduae]  In  the  wintor  of  1508:  39).  Zasius'  roply,  i  Sopt.  1519,  is 
800  Ep.  212.  road  by  M    DolaruoUo  a«  morc  aggrcs- 

18.  Brixius]  Cf.  Epp.  2  12.  1^,620.3.  sivo  than  secms  nccossary.  That  his 
Angelus  writoa  of  liira  with  similar  attitudo  in  the  matter  was  friendly 
oulogy  in  his  profaco  to  tho  Ilicrogly-  is  further  shown  by  his  dcsiro  tliat  thc 
phica  :  800  introd.  lotters  should  not  bo  printcd  (ZE.  1 3). 

23.  Fabrum]  Stapulensem  :    see  Ep.  Contomporary  ms.  copics  of  them  are 

597.  32n.  to  be  found  in  thc  Town  Library  at 

36.  Stunica]  Seo  App.  15  in  vol.  iv.  St.  Oallen  (Vadiana  xi.  205  and  i.  165)  ; 

44.  Brixius]  Seo  Ep.  1045  introd.  and  thoy  aro  printed  in  ZE.  pp.  466-78. 

45.  Gcrmanus  ncscio  quis]  Zasius,  Caehus]  1  cannot  lind  that  oither 
who  in  a  lettor  to  C.  Cantiuncula,  29  flhodiginus(Ep.  469.  8n)orCalcagninus 
Nov.  1518,  printed  in  his  Dc  origim  (Ep.  611.  24^)  had  any  coutroversy 
iuris  (cf.  Ep.  862),  had  dissolved  some  with  Budacus  :  not,  at  any  ratc,  ono 
'  Antinomiao '  raisod  by  Budacus  in  which  would  bear  comparison  with 
liis  Anml.  in  Pantkctas.  Zasius'  lan-  thoso  mcntioncd  horo.  Angelus  per- 
Ruago  was  quito  conciliatory,  but  haps  rcmcmberod  tliat  Budacus'  critic 
Buoaous  took  cxcoption  to  his  criticism  was  an  Italiau,  and  mado  a  confusion 
(cf.  BE'.  38),  and  wroto  a  lotter  to  hira  in  his  mind  with  IVirtius  or  Eguatius 
in  sclf-defcncc,  2;  July  <I5I9">  (BE'.  (cf.  Ep.  648.  57n). 
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perpotuuiu   dissidiuni   renascoiitps  tot  litiuni   moiostias   intantum 
abhon-eo,  rcfugio,  criminor,  vt  quid  acerbius  insccier  nil  habeam. 
Nam  nihil  vnquam  lectum  est  crobriuH  in  vniuerso  sacrae  Scripturae  50 
corpore  quam  '  Pax  vobis.'    Nec  iniuria  ;  ait  onim  illc, 

Pacis  anior  Deus  est,  paccni  veneremur  amantes. 

kSod  de  iis  hactcnus,  quum  sis  vel  omnium  mortalium  qui  de  paco 
nonnihil  mcmoriac  prodidcrunt.  sc-rij)tor  lucuh^nti.s.simus.  Descendi- 
mus  in  lianc^  scntcticiam  comphircs  tui  noniinis  amantissimi,  Galli  55 
onincs  qui  in  litcris  CJraccis  iam  .scsc  aliqucm  profcctum  fccisse 
crodunt,  vt  singularcm  tuam  ct  incredibilcm  doctrinam  ac  inde- 
fcssum  studiorum  causa  ingenium  supijlices  obtestaremur,  in 
gratiam  omnium  ct  gcnii  Gallici  cui  scmper  ex  animo  bene  cupiisti, 
traducores  frugifcrum  illuni  libcllum  Theodori  do  monsibus  :  quem  60 
ctsi  prope  assequimur,  tamen  nullus  non  dictionem  tuam  in  tam 
commocfo  authoro  ccrtatim  offlagitat.  Nos  fugit  quid  causari 
poteris,  nisi  idipsum  quod  multo  grauioribus  disciplinis,  nempo 
thoologicis,  ornncm  operam  impcndas  iisque  totus  incumbas  in- 
horeasque.  Acccdet  et  matura  sencctus,  legitimae  deprecationis  65 
ad  hanc  prouinciam  obeundam  (vcl  quod  est  in  prouerbio)  sacra 
anchora  :  quao  vt  matura  est,  ita  hoc  multo  maturiora  exercita- 
inenta  sibi  proponit  ac  vendicat.  Priori  causificationi  sic  resiJonde- 
bimus,  cam  demum  osse  veram  theologiam  quae  summo  Chri- 
stianorum  emolunicnto  niliil  non  molitur  paritque,  idque  in  im-  ;o 
marcessibilem  Dei  omnipotentis  gloriam.  Nam  quod  humana 
emittitur  inuulgaturque  solertia,  nisi  Dei  Optimi  Maximi  jjraeualido 
veluti  fulciatur  pcdamento,  hoc  ipsum  ct  facile  corruit  et  in  sempi- 
tcrnam  deperditur  obliuionem.  Alteri  vero  excusationi  non  diffi- 
culter  et  maximo  Iionore  tuo  reluctabimur.  Quanto  cnim  ista  tua  75 
senectus  sibi  multo  maturiora  selegerit  studia  (quamuis  hoc  sit 
abunde  maturum,  tum  ea  qua  ceteris  antestas  in  vertendis  autoribus 
excellentia,  tum  inexhausta  Thcodori  Gaze  rerum  multiplicium 
cognitione),  tanto,  quod  hac  in  re  tot  bonis  viris  sis  obsequutus, 
beneuolum  magis  et  candidum  adprobaueris  animum.  Quem  etsi  80 
in  praesentia  propense  omnes  exosculamur  amplectimurque,  hoc 
ipso  praestabis,  vt  feruentius  adhuc  multo  et  amplexabimur  et 
cjuam  constantissime  onmes  patrocinabimur,  si  modo  Gallorum, 
qualescunque  sumus,  quauis  in  re  indigueris  patrocinio. 

Preter  illos  in  re  literaria  coryphacos  qui  tibi  bene  volunt  ex  85 
animo,  Budaeum,  Fabrum,  Deloinum,  Ruzeum,  Beraldum,  Rucllium 
medicum  (ad  quom  oblato  quopiam  argumento  vel  cur  nunquam 
scripseris,  vel  cur  contra  literis  te  non  prouocauerit,  studiosorum 
non  paucos  vehemens  ac  magna  tenet  admu-atio),  sunt  et  alii  non 

53.  de  pace]  Cf.  Ep.  1432.  11-13.  Basle    in    1536,    by    B.    Lasius    and 

60.  Theodori    de    monsibus]    Gaza'8  T.  Platter,  and  by  R.  Winter  (Legrand 

treatise  on  the  Greek  calendar :    Krat  iii.  348,  357;   Panzer  vi.  315,  317). 

printed  by  Aldus  at  \'enice,  25   Dec.  65.  senectus]  Erasmus  was  now  57. 

1495  (Legrand  i.  17).    Erasmus  (Ld  not  Cf.  Epp.  1025.  i6n,  1103.  2411. 

comply  with  the  wish  here  expressed  ;  86.  Fabrum]  See  Ep.  315. 

but  the  \ngour  of  the  demand  is  shown  Deloinum]  See  Ep.  494. 

by  the  fact  that  a  translation  mado  Ruzeum]  See  Ep.  493.  420n. 

by  Jo.   Perrcllus,  Paris,  S.   Colinaeus,  Beraldum]  See  Ep.  925. 

3  Juue   1535.  was  twico  reiirinted  at  Ruellium]  Seo  Ep.  346.  iin. 
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90  etiara  mediocriter  docti  quos  vel  acerrimos  tuos  defensores  nulla 
non  occasiono  habeas  quam  paratissimos.  E  quorum  numero  est 
Gerardus  Ruffus,  Gulielmi  PharoUi  Allobrogis,  qui  nunc  viuit 
Basiloac,  iii  dialecticis  praocoptor,  ac  in  philosopliia  ot  mathe- 
maticis  tam  diligenter  versatus  vt,  si  Fabrum  exceperimus,  is  iure 

95  in  primis  consistoro  possit,  in  Graecis  quoquo  et  Hobraicis  belle 
admodum  instructus.  Est  et  lacobus  Tusanus,  nunc  solus  cum 
filio  Dracono  Budaei  auditor,  quem  Grece  vel  probe  doctum  recipit 


92.  RufFus]  Gcr.  RouBsel  or  RuSub 
of  Vaquorie  near  Amiens  is  mentioncd 
by  Faoer  Stapulensis  in  1501  as  one 
of  a  number  of  his  friends  who  were 
'  strennui  in  hoc  almo  Btudio . .  iuuenum 
nioderatores  '  :  see  Fabors  tirst  cdition 
of  Aristotle'8  Libri  Logicorum,  Paris, 
\V.  Hopyl  and  H.  Stephanus,  17  Oct. 
1503,  f.  78.  Ruffus'  lirst  pubUcation 
wa8  a  commentary  on  Boothius'  Arith- 
metic,  1521  (seo  Ep.  1187  introd.),  and 
this  was  foUowed  by  a  new  transla- 
tion  of  Ari8totlo'8  Magna  Moralia. 
undertaken  at  the  suggestion  of  Clic- 
thove,  PariB,  S.  Colinaeus,  20  Sept. 
1522.  By  1521  he  was,  like  Faber, 
enjoying  Brivonnofs  hospitality  at 
Mcaux,  wherc  ho  was  appointcd  canon 
and  treasurer  of  the  cathedral ;  and  in 
1525  he  accompanied  Faber  in  his 
retiiement  to  Strasburg.  But  the  sup- 
port  of  Margarot  of  Valois  enabled  him 
to  rctum.  She  made  him  hcr  confessor  ; 
aud  beaides  encouragcment  from  thc 
ICing  to  translate  Chrysostom  (Lond. 
xri.  51,  LB.  855  :  24  March  1527)  ho 
cnjoyed  f  reedom  to  preach  at  the  French 
Court  (cf.  LB.  App.  372  :  14  May  1533) 
a  moderate  roform  such  as  was  being 
advocated  by  Erasmus  :  to  whom  iii 
his  combination  of  conservative  in- 
stinots  with  sympathy  for  progress  he 
borc  8ome  rescrablance.  His  royal 
patrons  gave  him  the  abbeys  of 
Usorcho,  s.  of  Limogcs,  and  Clairac, 
N.  of  Agen  (GC.  ii.  592,  943)  ;  and 
by  1536  (cf.  Jo.  Vultcius'  Epigram- 
iiiala,  Lyons,  S.  Grvphiu»,  1536, 
pp.  13,  113,  163)  tho  bislioprio  of 
Oleron.  But  liis  Imown  interost  in 
reform  arouscd  opposition,  and  hc  was 
killed,  while  preaching,  by  a  fanatic. 
See  Bonet-Maury  in  Herzog  ;  NBG  ; 
a  life  by  Ch.  Schraidt,  1845,  with  somo 
lettors  ;  and  Herminjard.  Gams  states 
that  ho  held  Olcron  till  1560,  and  died 
in  15O8. 

An  Ant.  Rufus  Vaccarionsis  who  con- 
tributod  versos  and  a  proface  to  books 
priuted  by  H.  Stephanus  in  15 13 — the 
Theologia  of  John  of  Damascus,  the 
Chrunicon  of  Sigebert  of  Gembloux,  and 
Clicthove"«      Dc     myslica     numerurum 


aignificalione — was  perhaps  a  kiusman. 
Pharelli]  Wm.  Farel  (1489— 
13  Sept.  1565),  '  the  Evangelist  of 
French  Switzerland ',  belonged  to  a 
good  family  settled  at  Fareau,  near 
Gap  in  Dauphin6.  Ho  studicd  at  Paris 
under  Roussel  (1.  92n)  and  Faber 
Stapulonsis  ;  and  at  tirst  was  tirmly 
orthodox.  Through  Faber's  recommen- 
dation  he  was  appointed  Regent  of  the 
College  of  Card.  Lemoine,  and  later  was 
invited  by  Brijonnet  (I.  n  8n)  to  Meauz ; 
but  his  views  became  so  advanced  tbat 
in  1523  he  was  obliged  to  loare.  Tum- 
ing  to  Basle  he  was  welcomed  by  Oeco- 
lampadius,  and  c.  29  Feb.  1524  main- 
tainod  some  '  herctical '  theses  before 
the  University  (see  LE".  78  in).  In 
May  and  Juno  ho  went  ivith  Ant.  du 
Blot to  visit Zwingli at Zurich  (Ep.  1 5 10. 
I  Sn)  ;  aiid  on  his  retum  had  au  inter- 
view  with  Erasmus  which  causod  a 
lasting  breach  betwcen  them.  In  July 
he  moved  to  Montb61iard  (cf.  Epp.  1522. 
05,  1534.  22),  and  preached  thcre  until 
the  spring  of  1525  ;  when  he  was  again 
expellod  as  a  dangorous  man.  When 
Beme  declared  for  reform  in  Feb.  1528, 
he  found  a  footing  ;  and  continued  to 
spread  the  new  doctrines  in  Westem 
Switzorland  with  ticry  vigour  in  spite 
of  bitter  oppositiou.  In  Sopt.  153O 
he  persuaded  Calvin  (10  July  1509— 
27  May  1564),  when  a  fngitive  from 
France,  to  joiu  him  at  Geneva  as 
Keader  in  Holy  Scripturc. 

Sco  Calv.  E.  and  Hcrminjard  ;  B.  J. 
Ividd,  Documenls  nf  the  Continenlal 
Reformalion,  191 1  ;  N.  Weiss  in  BuU. 
Soc.  de  Vhisl.  Prot.frani^ais,  Ix^-iii,  1919, 
179-214,  Ixix,  1920  ;  Herzog  and  NBG. 

1)6.  Tusanus]  Soo  Ep.  810.  450^. 

97.  Draconc]  Drciix  or  Drouot  (bom 
0.  1507),  eldest  son  of  Budaeus:  some 
of  wbose  lettere,  15 19-21,  encouraging 
the  boy  to  studv,  are  preservod  in 
BE'.  and  BE".  In  Jan.  1522  Badius 
dedicated  to  hiin  an  odition  of  Cicero'8 
Orations.  Later  Dreux  obtainod  a  legal 
otfico  undor  the  Crown  and  marriod, 
his  wife's  name  bcing  Barbo  do  Paillart. 
On  his  father'8  doath  ho  romained  in 
Fraiice,    and    did    not   accoiupany    his 
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coiiaetque  Budaeus.     Iii  Latinis  habes  vtrosque  Siluios,  Morellum 
gymnasiarcham,  Bauentium,  Milonem.     Theologos,  certe  qui  sunt 
nostrae  farinao,  reperias  multos  qui  tua  causa  raortem  oppotere  non  100 
detroctauerint.     Reliquoram  Brissotum  doctorem  raedicum,  phiio- 


motbor  to  joiu  Calvin  at  Goneva.  See 
K.  do  Bud6,  Vie  de  Ouillaume  Budi, 
1884,  p.  297. 

98.  Siluios]  Francis  and  Jamos,  thirU 
and  seventh  ohildron  of  Nic.  DuboiB, 
a  woaver  of  Amions.  Francis,  woll- 
known  as  a  scholar  and  principal  of  thc 
CJolIego  of  Tournay  at  Paris,  appears  as 
a  correspondont  of  Erasmus  in  1525 
(Ep.  1600).  Jamcs  (1478 — 13  Jan. 
1555)  was  trained  tirat  by  his  brother, 
and  acquired  a  good  knowledge  of  Latin 
<!reok,  and  Hebrew.  But  his  interost 
was  in  medicine,  and  liko  Rabelais  aud 
Vesalius  he  paid  much  attention  to 
anatomy.  He  took  his  M.B.  at  Mont- 
l)ollier  29  Nov.  1529,  and  M.D.  1530, 
and  then  loctured  with  great  succoss  at 
Paris.  Bosidos  many  modical  works 
he  composed  In  linguam  Gallicam 
Ixagaige  viia  cum  grammatica  Latino- 
ijallica,  Paris,  R.  Stephanus,  7  Jan. 
1 531  :  for  which  see  a  Stettin  programm 
by  G.  Huth,  1899.  From  1550  till  his 
ileath  he  was  Professor  of  Medicino  in 
tho  College  de  Frauce.  His  avarice 
made  him  tbo  object  of  a  lampoon. 
Syltiius  ocrealuiS,  wbicb  appeared  iu 
Paris  sbortly  after  bis  deatb.  See 
a  skotch,  probxod  to  a  reprint  of  this,  by 
L.  Tbuasne  iu  Rev.  des  Bibliotheques, 
Aug.  1905  ;  the  Ufe  by  R.  Moreau,  pre- 
fixed  to  Sylvius'  Opera  medica,  Genova, 
1630;  andNBG. 

MoroUum]  Theodoricus  Morellus 
of  Cbampagne  was  teaching  at  Paris 
in  the  College  do  la  Marche  c.  15 18, 
wbeu  he  edited  Bapt.  Mantuanus' 
Buccolica  for  tho  use  of  his  pupils 
(Renouard,  Badius,  ii.  118).  Some 
vei-ses  to  him  are  found  in  an  edition  of 
Politian'8  lU.  vir.  Epislolae,  Paris, 
Badius,  1523  ;  and  P.  Vidovaeus  dedi- 
cated  to  him  au  edition  of  VaUa's 
Elegantiae,  July  1523  (ibid.  iii.  185. 
335).  In  1542  he  produced  Enchiridion 
ad  verborum  copiam,  Paris,  M.  de  Porta  ; 
aud  he  is  also  credited  witb  uotes  on 
Liv}'. 

99.  Bauentium]  A  studeut  at  Paris, 
iu  tbe  coUegos  of  Harcourt  and  Lisioux  ; 
cditor  of  a  smaU  volume  of  classical 
and  modem  Epigrammata  ex  optimis 
quibusque  authoribus  selecta,  Paris, 
J.  Badius,  sub  Pascba  1523  (Renouard, 
Ba</iw.s,ii.  147).  He  perbaps  came  from 
the  village  of  Bavent,  near  Divos,  in 
Normandy. 


Milouem]  Aemiliua  or  Mileus 
Perrotus  of  Paris  waa  a  feUow-atudent 
thore  of  P.  Pithou  (1497- 15  54),  fatber 
uf  tbe  scbolar,  and  Cbr.  Tbuanus, 
fatber  of  the  historian.  He  was  a  pupil 
of  Farel  (1.  yan)  in  the  CoU.  Lomoine 
(Horminjard  285),  and  in  April  1524 
was  teacbing  grammar  there  (ibid.  98). 
Later  he  taugbt  at  Toulouse  ;  but  in 
i5-9~30  was  studying  law  at  Turin 
(ibid.  252,  267,  285),  baving  halted 
there  on  his  way  to  Padua.  Ho  re- 
mainod  iu  Italy  for  three  years,  resid» 
ing  at  Padua  or  Marostica,  ne.  of 
Vicenza ;  and  in  1531  accompanied 
Jac.  d'Albret,  bp.  of  Nevers,  to  Rome. 
Seo  numerous  letters  of  P.  BunoUus  to 
him,  1530-2,  in  Buu.  E. 
After  taking  bis  LL.D.  at  Padua  in 

1 532,  be  retumed  to  France  ;  where  he 
published  somo  commentaries  ou  a  sec- 
tion  of  tbe  Digest,  Lyons,  S.  Gryphiue, 

1533,  dedicated  to  Pbilip  de  Coaae, 
a  Bonedictine  and  Bp.  of  Coutancea 
1530-48,  to  whom  he  was  much 
l)eholden.  Later  Francis  i  appointod 
bim  a  momber  of  tho  ParUamont  of 
Paris. 

See  P.  J.  Grosley,  Vie  de  Pithou,  1756, 
i.  2-3,  ii.  287-91  ;  aud  A.  SamouiUan, 
De  Petro  Bunello,  1891,  35-42. 

loi.  Brissotum]  Perbaps  Peter  Bria- 
sot.  born  at  Fonteuay  le  Comte  in 
Poitou  iu  1478,  M.D.  at  Paris  27  May 
15 14.  In  mediciue  he  revived  the 
teacbiug  of  Hippocrates  aud  Galen 
as  against  tbat  of  tbe  Arabians.  A 
Disceptatio  by  him  on  a  new  mode  of 
letting  blood,  Paris,  S.  CoUuaeus,  1525 
(publisbed  posthumously  by  a  Portu- 
guese  pupil,  Ant.  Luceus  of  Evora,  with 
a  preface  i  June  1525),  aroused  a  con- 
troversy  which  lasted  for  a  generatiou  ; 
and  despito  the  support  of  the  Medioal 
Faculty  at  Salamanca,  bis  opponenta 
tried  to  quasb  his  teacbing  by  appealiug 
to  Cbarles  v.  He  was  also  iuterested 
in  botauy,  aud  went  to  Portugal  in 
15 18  in  tbe  hope  of  proceeding  to 
Anierica  to  study  the  planta  of  the  New 
World.  For  some  yeara  be  practised  at 
Evora. 

Tbe  authority  for  bis  Ufe  is  a  sketcb 
by  R.  Moreau,  prefixed  to  a  Paris 
edition  of  his  Disceptatio,  1622.  His 
death  is  there  dated  1^22  fin.  ;  but  thu 
meution  bore  throwa  doubt  ou  tbis.  Soe 
Zedler  and  NBG. 
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Hophuin  egregiuni,  mathematicuni,  Graecum,  pulchrc  Latinuni. 
Quem  cum  nuper  cx  Italia  per  Hehietiam  in  Gallias  sese  reciperet, 
an  compellaucris  nescio.    Cum  quo  si  verba  feccris,  non  necesse  est 

105  quod  (le  eo  pluribus  agani. 

iSi  forta,ssi.s  relato  tot  viroruni  insignium  catalogo  quod  petieramu.s 
ilepreccris,  id  oneris  in  primum  qucmque  rclcgaturus,  codem  quo 
autca  fulcioniur  clypeo  ;  hoc  cst,  j^hrasim  tuam  non  nisi  ardentissimc 
anhelamus  et  miram  quandam  iii  scribcndo  dcxteritatcm   dictio- 

iioneinque  Latinam,  quam  mortalium  nullus  acquct,  ncthnn  vincat. 
Quid  super  hac  rc  dccrcucris,  nisi  molcstum  fucrit,  paucis  nos 
icrtiorcs  faccrc  non  grauaberc.  Atquc  co  libontius  fcceris,  si  tibi 
pcrsuasuiu  fuerit  iioh  cpistolain  ))cnu  tuo  profectam  prcciosius 
adseruaturos   quain   Macedonum   illc   princeps  quondam  scrinioh) 

115  ilh)  tam  diuiti  tainquc  ojiulcnto  adsoruarit  Homcrica.  Glareanum, 
virum  festiuissimum,  doctissimuni  prudentibsimumquo,  nomine  meo 
salutabis. 

Meldis,  apud  Fabruin  in  familia  domini  Episcopi  Meldensis. 
calcndis  lanuariis.  1524. 

120  Tuus  Angelus. 

1408.      To    WlLLlBALL»   PlRCKHElMER. 

Pirckheimeri  Opera  p.  275.  Basle. 

O'.  p.  172  :   Loiid.  XXX.  30  :   LB.  646.  S  Januarj-  152}. 

I1524,  bocauae  of  tho  Paraphrafie  on  thc  Acla.  Possibly  not  dolivored  :  cf. 
Kp.  141 7.  2-3,  34-5.  Tbe  tcxt  of  F  is  again  bad.  For  the  heading  and  addrees 
Bcc  Ep.  1085.] 

S.  P.  Vehementor  gratac  fuero  tuae  litterae,  vel  ob  hoc,  quud 
alacritatem  quandam  prao  so  ferebant.     Nos  his  feriis  nataliciis 

1408.  Pru  liluio  ERASMVS  BIUBALDO  svo  add.  V. 


1407.  114.  priaccpsj  Alc.ianUer:  scc  sdf    unnblo    to    i-cstraiu    their    iiuio- 

Phit.  Jfc.r.  20.  vating    activity,    he    was    obUgcd    to 

115.  Glareanum]  Sco  Ep.  44".  disniiss  Hrst  Farol  (1.  92n),  and  thcn 

118.  McldeusisJWm.  ]{rii,-onnct(i47i  Fabor  and   Koussel  (1.   92n)   in    1525. 

— 25  Jan.   1534),  Bon  of  Cliarles  viu's  Tho  Franciscans  of  Mcaux  institntod 

linance  iniiiistcr,  wlio  had  takcn  ordcrs  a  suit  against  liim   before  tho  Parlia- 

whcn  a  widowcr  and  dicd  in   15 14  as  niont   of   Paiis,    1525-6;     and    in    the 

Abp.  of  Narbonnc  and  Cardinal.     Tho  absonco  of  Francis  1  and  Margan>t  of 

sou  after  studying  Arts  at  Pnris  iii  Iho  \'aloi8,  who  had  given  him  consistcnt 

Collcgc    <if    Navarro    148O-7,    was    ap-  support,   hc   lackcd  resolution   to  face 

jiointcd  Bp.  o/  Lodevc  in  1489,  Abbot  thc   charge  of  hcrcsy,   and   mado   his 

of   tit.    Gcrmaiu-dos-Pres    iit    Paris    in  submission. 

1505,  and  J}p.  of  Mcaux  in  1516.     In  Erasmus    liad    luot    hiiu    in    carlior 

1 507  he  was  at  Romo  on  a  mission  to  yoars,   while   hc   was   Bp.   of   Loddvo, 

.Tulius  II  ;    in  1511  ho  accompaniod  his  and  spoko  a  woi\i  on  his  bohalf  at  tho 

fiithor  to  tho   (Jouncil   of   Pisa  ;    froui  timo  of  his  trial  (iip.  15S1). 

1516  to  1518  Francis  i  cmployed  hini  Soo    Hcrmiujard  ;     Bonot-Maury   in 

in    Romo.      He    was    onthusiastic    for  Horzog  :    and  (J.  \.  Jourdan,  Calholic 

lcarning    and    modoratc    roform,    and  Jtrform  iii  the  carly  m  /  centitri/,  1914. 

attachcd     grcat     importance     to     tho  Bcatus   Rhonanus,    /n   C'.    Plinivm, 

translation  of  tho  Biblc  into  Frcnch.  Haslo.  P^robcn,  March  1526,  p.  87,  states 

For    this    purposo    ho    sottled    Fabor  that  tho  Bp.  kopt  a  tame  crane  in  hi» 

•Stapulonsis  (Ep.  31 5)  and  other  scholars  houso  at  Paris. 

at  St.  Gormains,  imd  after  1520  took  1408.   i.  littcrao]  Not  extaul :    IHt- 

tlicni    lo    Mcuu.x.      l?ul    (inding    him-  ImjM  ausworing  Ep.  1398- 
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calculus  (lolori  coniunctus,  quem  colicum  vocant,  penissinio  liberarat 
ab  his  vitae  malis.  Et  adhuc  adoo  dciectum  est  hoc  corpusculum, 
vt  verear  ne  non  perficiam  quod  est  in  manibuH,  Actorum  opus.  5 
Non  raetuo  mortem ;  sati.s  enim  diu  vixi.  0])tarem  aliud  mitius 
mortis  gonus.  Nunc  quot  mortes  habet  vnius  calculi  partus ! 
et  quoties  regustanda  mors !  Sed  Dei  voluntati  nos  subiiciaraus 
oportct. 

Clemons  septiraus  magnis  promissis  Romam  vocat.  Illustriss.  10 
D.  Margaretha  et  Caesar  in  Brabantiam  ;  alioqui  poriit  pensio, 
quao  iam  phis  quam  biennium  non  sohiitur.  Hic  fremunt  in  me 
Lutherani  ingeniosiore.s  ;  et  Lullierus  ad  suo.s  soribit  <de>  nobis 
parum  amice.  Romae  quid  ait  futurum  satis  diuino  ;  sunt  cnim  illic 
qui  gladiatoriis  animis  niihi  ccrtum  exitium  iiioliuntur.  Ac  iam  pene  15 
peregerant  ante  mortem  Adriani  ;  cui  oum  scripsissem  consilii  mei 
partem,  ab  ipso  rogatu.s  littcris  secretis,  mox  sensi  mutatos  deos. 

In  Brabantia  furiosis  datus  cst  gladius,  qui  me  peius  oderunt 
quam  Luthenim.  Hic  nihil  aliud  quam  aegroto.  Inuitat  iam  saepe 
Rex  Galliae.  Sed  videbor  ad  hostcm  fugisso  ;  id  inimici  suadebant  20 
Caesari,  qui  adhuc  satis  fauet  Erasmo.  Rex  Anglus  sic  vrget  vt 
scribara  aduersus  Lutherum,  vt  videatur  indigne  laturus  si  pergam 
negare.  Quid  hoc  seculo  turbulentius  ?  Feceris  pergratum  si 
reliqua  quae  isthic  aguntur  perscripseris,  deque  Lei  nostri  gestis. 
Vt  Lutherus  oranes  inimicos  suos  nobilitat  ac  ditat  I  Demiror  quis  25 
sit  exitus  futurus  huius  consilii  et  apparatus  ad  bellum,  quod  fit 


3.  Lond.:  conuinctua  P:  coiunctus  0". 
O'  :  B  P.  14.  amice  scripsi :  amicos  P. 

1416.  26  :  duos  P. 


5.  perficiam  0' :  pugnum  P.        in 
17.  deos  LB  (pag.  1934),  «/•  ^P- 


3,  calculns]  For  this  bout  at  Christ- 
raas  cf.  Epp.  1409,  14U,  1412,  1415 
18,  1422,  1423,  1426,  1434.  On  28  Der. 
<I523>  Froben  wroteto  Boniface  Amcr- 
bach  (Baslo  MS.  G.  II.  29.  122) :  'Euch 
thut  dominus  Erass.  flissig  grussen, 
lidt  hart  abernials  am  Stein :  wolt  euch 
gern  schriben,  kann  er  nith  vor  grossem 
VVetag  '. 

5.  Actorum  opus]  Seo  Ep.  1414. 

io.  Clemens]  See  Ep.  1410  introd. 

11.  Margaretha]  Cf.  Epp.  1416,  1417, 
1418,  1422,  1431,  1434. 

Caesar]  The  letter  is  not  extant. 
Or  the  refcrence  is  perhaps  to  Ep.  1380, 
a  copy  of  which  may  havo  been  sent 
from  Spain  by  now  for  Erasmus  to  see. 

12.  non  soiuitur]  Cf.  Epp.  1273.  44^, 
1380,  1434.  2in. 

13.  Lutherus]  See  Ep.  1384.  52-7, 
87-8. 

16.  consilii]  See  Ep.  1352. 

18.  furiosis]  Egmondanus  and  Hulst 
(Ep.  1345.  39n):  cf.  Epp.  1411.  14- 
15,  1417.  17-21,  1434.  38-41. 

20.  Rex  Oalliae]  Cf .  Epp.  1375,  1403, 
1434.  14-20. 

ftd  hostem]  Cf.  Epp.  141 1.  10, 
1432.  70,  1434.  II.  1437-  1 09-11. 

21.  Rex  Anglus]  Cf.  Epp.  1415.  65, 


i^igintrod. ;  and f or  his  part  in  the  con- 
flict  sce  Ep.  1227.  5n. 

24.  Lei  nostri]  Erasmus'  former 
antagonist,  now  Royal  Almoner.  In 
Aug.  1523  he  had  been  sent  with  Lord 
Morley  and  others  to  carry  the  Garter 
to  Ferdinand.  The  mission  started  in 
Sept.,  and  reached  Nuremberg  in  the 
niiddle  of  Oct.  :  where  they  awaited 
Ferdinand's  arrival  for  the  impending 
Diet  (1.  26n),  and  delivered  the  Garter 
to  him  on  8  Dec.  On  10  Dec.  they 
paid  a  formal  visit  to  the  Elector  of 
Saxony,  when  Lce  delivered  an  ora- 
tion  ;  and  on  12  Dec.  they  separated, 
somo  retuming  to  England,  others  going 
on  to  Rome.  See  Brewer  iii.  3275, 
3373,  3546,  361 1,  3619,  3630,  iv.  89, 
and  Spalatinus'  Annales,  ed.  J.  B. 
Monckenius  in  Script.  rer.  Oerm.  ii, 
1728,  col.  632  :  also  LE^  735.  It 
appears  from  Ep.  141 7.  2  that  Lee 
spent  some  of  his  leisure  in  examining 
Diirer'8  paintings,  and  criticizing  them, 
perhaps  not  altogether  favourably : 
cf.  1.  32  cr.  n,  infra. 

25.  ditat]  Cf .  Ep.  1352.  Ii4n. 

26.  huius  consilii]  The  new  Diet  of 
Nuremberg,  which  had  beon  gathering 
since  Nov.,  and  opened  on  14  Jan   1524. 
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vndique.  Concurrent  montes,  opinor.  Deua  nostros  tumultus 
vertat  in  bonum  publicum ! 
Do  fusili  Erasmo  recte  coniectaras.  Feliciua  prouenire  solet  ex 
30  materia  cupro  stannoquo  tomjjerata.  Et  Terminus,  qui  a  tergo 
ost,  obstat  quo  minus  facies  foeliciter  exprimatur.  Id  velim  istoa 
tentare.  Gaudeo  Durero  nostro  contigisse  tsutorem  suum  :  cui  ex 
me  multam  dices  salutem,  ot  item  Varenbulio. 

Hoc  aegre  scripsi,  manibus  adhuc  a  morbo  vacillantibus,  in  ipso 

35  nuncii  digressu  submonitus.     Fabro  nostro  precor  omnia  foelicia. 

Scribe  de  singulis.    lodocus,  orator  Regis  Poloniae,  nondum  accepit 

Precationom  Dominicam  ;   quam  opinor  isthic  iam  prostare.    Bene 

vale.    Basileao  tertia  ab  Epiphaniis  die  Anno  1523. 

Erasmus. 

40      Omatiss.  D.  Bilibaldo  Pirckheimero,  Caesari  a  consiliia. 
1409.    To  Bernard  of  Cles. 

Vienna  MS.  Pal.  9737'',  f.  5  (n).  Basle. 

HN  :   Tx)nd.  XX.  36  :   LB.  647.  16  .Tanuary  1524. 

[An  originat  lotter,  as  acttially  sent,  in  the  Nationalbibliothek  at  Vienna  :  written 
hy  a,  seeretary  ("')  as  far  aa  tho  end  of  the  year-date.  and  eigned  by  Eraamus  (n'). 
The  addregs-sheet  is  missing  in  the  manuscript,  but  this  dciect  is  suppUed  by  the 
printed  texts.  The  mention  of  Clement  vn  confirms  the  year-date  of  the  manu- 
script.    For  the  contcnts  cf.  Ep.  1408  ;  and  for  Bemard  of  Oles  see  Ep.  1357.] 

S.  P.,  Reuerendissime  praesul.  Nao  iste  tuus  animus  tam  pius 
ac  benignus  dignus  est  aliquo  qui  et  ingenii  dotibus  et  corporis 
viribus  possit  per  omnia  respondere.  Haec  aetas,  magis  autem 
valctudo,  semper  in  poius  vergons,  reddit  me  ad  omnom  conuictum 
5  inutilem.  Clemens  vri.  humanissime  Romam  vocat ;  Caesar 
inuitat  vt  redeam  in  Brabantiam  ;  Rox  Galliae  monteis  auri 
poUicens  inuitat  ad  se.  At  vereor  ne  rex  calculus  rae  breui  trans- 
mittat  in  alterum  mundum.  Nec  tamen  rocuso  quod  offert  tua 
benignitas.  Si  vixero  vsque  ad  Pascha,  tentabimus  an  possim  ferre 
10  laborom  profectionis.     Id  si  succedit,  cupio  videre  Italiam.     Et 

1408.  29.  coniectaTaa  scripsi,  aicutin  Ep.  20.  42  :  coniecturaa  P.  32.  sutoroni 
P :  verbum  aensus  minitne  congruentis.  Forsitan,  vt  in  codice  tam  deprauato,  scri- 
bendum  sit  fusorem,  vel,  secundum  Ep.  1417.  2,  censorem.  ^^.  Vatenbulio  P : 
correxi.  35.  nuncii  O* :  nunquam  P.  ^q.  Erasmus  .  .  .  40.  consiUis 
om.  O. 

1409.  I.  S.  P.,  Reuerendissime  n  :  EB.tsMVs  bot.  bkrnaboo  efiscofo  tbiden- 
TINO  8.  Reuerende  H.  3.  per  omnia  om.  H.  6.  auri  n  :  aureos  H. 


1408.  29.  fuaili    Erasmo]   Cf.    Epp.  3),  in  ordor  that  ho  should  not  project 

1417,1452,1466,1480,1536,  1558.    It  so  far.     AIl  the  reproductions  and  8uch 

appoars  that  at  Pirckheimor'B  request  oxamples  as  I   have  seen,  show   this 

Erasmus  had  sent  to  Nurombore  tho  ohango  in  Terminus  :   so  that  I  do  not 

matrix  of  the  modal  mado  by  Metsys  know  whother  any  copios  of  Metsys' 

in   15 19  (see  Ep.   1092.  2n),  for  more  original  exist.     The  matorial  aUo  was 

copies  to  be  struck.     The  high  reUef  a    cause    of    trouble,    and    the    metal 

of  the  head  of  Terminus  on  the  reverse  workors  of  Nuromberg  failcd  to  salisfy 

caused  a  difKculty :    to  remedv  which  Pirckheimer. 

Erasmua   proposed   to  tum   'Terminus  33.  Varonbulio]  See  Ep.  867.  36n. 

intoprolile(Epp.  1417.  37-40,  1452.  31-  37.  Precationomj  See  £p.  1393. 
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obiter    videbimus    tuuni    regnuni.      Seruot    amplitudinem    tuam 
DominuH  lesus  incolumom  et  Erasrao  fauentem. 
Baaileae.     17.  Cal.  Febr.  An.  M.D.xxiin. 

Erasmus  Rot. 

E.  R.  D.  T.  cliens  addictiss.  15 

1410.  To  (LoRENzo  Campegio). 

Opus  Epistolarum  p.  761.  Basle. 

N.  p.  726  :  Lond.  XX.  39  :  LB.  667.  19  January  1524. 

[Theditticultyof  thisIetterispointedoutinEp.  447.  5g6n.  In  view  of  Ep.  1415. 
14  and  of  such  indicationa  as  that  Schinner'8  death  was  reported  to  VadianuB 
from  Romo  on  13  Oct.  1522  (VE.  325),  it  seems  to  mo  now  impossible  to  suppose 
that  in  Jan.  1 524  Erasmua  can  still  have  been  ignorant  that  the  Cardinal  of  Sion 
was  dead.    The  heading  is  thereforo  inconsistont  with  the  datea  of  time. 

On  tho  othor  hand,  if  we  conaider  the  close  verbal  connoxion  with  Epp.  141 1, 
1418,  1428,  and  the  identity  of  the  articlea  mentioned  in  the  second  paragraph 
here  with  aome  of  those  defended  in  the  Apologia  to  which  Ep.  1428  is  the  preface, 
there  can  bo  no  hesitation  in  ascribing  the  raajor  part  of  this  letter  to  Jan.  1524  : 
Bo  that  it  must  be  addresacd  to  some  one  else  than  Schinner.  The  only  portion 
which  is  in  aecord  with  the  heading  ia  the  pasaage  bracketed  at  the  end.  That 
agrees  completely  with  the  offer  from  Schinner  which  Erasmua  mentions  repeatedly 
in  the  summer  of  1522  (cf.  Ep.  1299.  45^)  ;  and  therefore,  iu  the  absence  of  any 
traco  of  ao  delinite  and  liberal  an  invitation  from  any  other  of  Erasmus'  friends  at 
Rome,  I  have  printed  the  passage  separately  aa  Ep.  1295. 

The  main  portion  of  the  letter,  which  obvioualy  is  written  to  Rome,  is  very 
probably  addressed  to  Campegio.  The  dates  of  month  and  year  agree  completely 
with  those  of  Ep.  141 1,  also  sent  to  Rome  ;  and  as  the  two  letters  are  separated 
by  many  pages  in  the  Opits  Epislolarnm  (H),  there  is  no  reason  to  suppose 
that  either  of  them  haa  infected  the  other.  Epp.  141 5.  2-4,  1423.  5-10  ahow  that 
about  this  date,  in  the  stresa  of  his  illness,  Erasmus  scnt  a  letter  to  Campegio, 
not  written  by  himself  but  dictated  to  a  secretary  (cf.  Ep.  1412.  55,  also  written 
to  Rome)  ;  answering  an  invitation  from  the  new  Pope  (cf.  Epp.  1408.  10, 
1409.  5),  conveyed  through  Campegio,  to  como  at  once  to  Rome  (ef.  II.  7-12  here). 

For  the  contlation  of  the  two  letters  it  is  not  difficult  to  frame  a  supposition. 
If  Erasmus  had  begun  Ep.  1295  with  a  hcading  and  only  a  fcw  lines,  it  would  have 
been  quite  in  accordance  with  the  care  shown  in  those  days  to  save  paper  and  to 
treasure  things  written,  that  the  aheet  should  have  been  at  hand  eighteen  months 
later  among  his  files,  and  that  the  secretary  to  whom  he  waa  dictating  ahould  have 
uaed  it  to  take  down  in  the  rough  what  waa  no  doubt  so  haatily  uttered  as  to 
necessitate  a  fair  copy  being  made  for  dispatch.  The  editors  of  H,  finding  the  sheet 
with  heading  and  dates,  the  second  part  being  evidently  written  to  Rome,  may  have 
combined  them  together,  treating  the  line  or  two  in  Erasmus'  handwriting  aa 
a  poatscript  to  be  inserted  at  the  end.  That  the  inconsistency  of  the  dates  and  the 
heading  shoyld  have  been  overlooked,  is  not  Burprising,  if,  as  is  most  likely,  Erasmus 
did  not  correct  the  proofs. 

For  similar  cases  of  conflation  see  Epp.  119  and  128,  Epp.  890  and  891.] 

ERASMVS  KOT.  fMATTHAEO  CARD.  SEDVNENSI  S.  D. 

ExiMiE  domine,  mihi  prorsus  euenire  video  quod  Herculi  ferunt 
vsu  venisse  veterum  fabulae.  Etenim  dum  hic  pugno  cum  Luthera- 
nis  veluti  cum  hydra  multorura  capitum,  istinc  adrepit  cancer 
qui  pedem  mordicus  arripit.  Rursus  Stunica  toties  vetitus  emittit 
suos  libellos,  ac  me  velim  nolim  Lutheranum  facit.  Male  mecum  5 
agitur,  si  ab  vtraque  parte  dilaceror.  Cum  hydra  pugnare  abunde 
magnum  erat  negocium.  Scio  et  memini  quod  tua  sublimitas  et 
amanter  suaserit  et  prudenter  senserit,  vt  me  Romam  conferam  ; 

1409.  13.  Februarii  H.  M.D.xxm.  //.  14.  Erasmus  ...  15.  addictiss. 

add.  a.'  :   om.  H. 
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atquo  id  quidem  agebam.     Sed  interim  minimum  abfuit  quin  in 

10  alterum  munclnin  demigrarim.  Et  talis  est  morbus  vt  me  fiemper 
ad  cuin  dioin  pararim.  Adrcpam  tamen  vbi  coelum  erit  initius, 
vcl  mi)rituriis  Romac  ;  pracscrtim  si  tuum  patrocinium  aderit 
aducrsus  istos,  qui,  mihi  crcdc,  magis  obseqinintur  suis  priuatis 
affectibu.'?  quam  consulunt  dignitati  .sedis  Apostolieae.     Quid  enim 

15  potest  fieri  gratius  huic  factioni  quam  si  Stunica  persuadeat  orbi, 

etiamsi  falsissimum  est,  Erasmum  por  omnia  sentire  cum  Luthcro  ? 

Ego  nullum  adhuc  articuhim  video  in  quo  mihi  cum  illo  conuenit. 

Et  tamcn  quae  obiicit  Stunica,  decorpta  sunt  ox  libris  aeditis  anto 

auditum  Luthori  nomon.    Do  monaroiiia  Pontificis  nunquam  dubi- 

20  taui  ;  ,sod  an  haoc  monarchia  fucrit  agnita  tcinporo  Hioronymi  aut 
exorta,  dubito  alicubi  ox  occasiono  loci,  niminim  in  scholiis  mois 
quao  aeflidi  in  Hieronymum.  Sed  vt  alicubi  noto  quod  vidctur 
facoro  ad  hanc  opinionom,  ita  rur.sus  aliis  locis  annoto  in  iisdem 
scholiis  quao  faciunt  ad  diuor.sain  opinionom.     Et  tot  aliis  locis 

25  voco  Petrum  ]irincipom  Apostolici  ordinis,  Pontificom  Romanum. 
vicarium  Christi  et  Ecclesiao  principom,  tribucns  illi  potestatem 
secundum  Christum  maximam.  Haec  dissimulat  Stunica,  ea 
duntaxat  excerpens  quao  torquori  possunt  ad  calumniam.  Bvilla 
Leonis  et  aedictum  Caesaris  non  fuhninant  in  oa  quao  ])raccesserunt, 

30  sed  in  futnrum.  De  confossiono  obitor  adnotaram,  hanc  mihi 
vidori  natam  ox  secrotis  consultationibus  :  cum  '  hanc  '  dico, 
intelligo  hanc  confossionom  quao  nunc  fit,  oum  suis  circunstantiis 
omnibus.  Et  tamon  oam  fateor  ami^lectendam  tanquain  a  Christo 
institutam,  non  negans  intorim  institutam  a  Christo,  sed  addubitans. 

35  Do  matrimonio  sic  disiiuto  vt  fatear  mo  rociporo  matrimonium  inter 
sacramonta  ])ro])rio  dicta  :  quod  tamon  votcres  theologi  non 
faciobant.  Et  id  inihi  scriptum  est  ante  aiinos  soptem  in  Nouo 
Testamento. 

Haec  sunt  praocipua  eapita  Stunicao,  in  quibus  nihil  ost  quod 

40  moroatur  istain  tragoediam  ;  iiracscrtim  quum  haoc  scripta  sint 
antoquam  quisquam  somniarot  Luthorum  oxorituruin,  quum  nihil 
as.souorem,  quum  .scin])or  incuni  sonsum  submisorim  iudicio  Ecdo- 
siae,  quuni  in  postorioribus  acditionibus  multa  vcl  dolcrim  vol 
modoratus  sim,  quao  vidobantur  posso  praoboro  oocasioncm  im- 

45  probis,  quibus  j^raetor  occasionem  nihil  ost  opus.  Doctrinam 
meam  non  contendam  vt  a])])robein  omnibus  ;  acquis  ac  bonis 
confido  me  a])probaturuin.  Ex  animo  faueo  gloriao  Christi.  Et  in 
vtraquo  parto  vidoo  quod  miiii  tlispliceat,  in  altcra  multum  inundani 
spiritus,  in  altora  multum  soditiosi.     In  his  tumultibus  si  quid 

50  vidis.sem  molius  consilio  quod  sequutus  sum,  haud  dubie  sequuturus 
eram. 

[Quingentos  ducatos  quos  tua  bonignitas  milii  in  singulos  annos 


i 


18.  quao   obiifit   Stiinica]    Erasmus  66n,  12 17.  14411,  1299.  73^. 
answersthcso  indctailinhis.lpo/ojianrf  30.  confessiono]  For  oarlicr  attacks 
cmiclnsiones  Stutticac  (Ep.  14J8)  :  upon  on  Erasmus  about  this  sce  Epp.  1153. 
which  ho  was  pcrhaps  alroady  engagcd.  4in,  1225.  iion,  1299.  Con. 

19.  Lutheri  nomen]  Cf.  Epp.    1418.  37.  anto    annos    septom]    Erasmus 
32-3,  1434.  42.  repoats  this  inaccurate  calculation  of 

28.  B\illa  Ijconis]  Seo  Ep.  1141.  2on.  time  with  reforonce  to  Ep.  843.  511-J2, 

29.  aedictum(.'«<-3«ii3|,Sci' Kpp.  1 192.  in  iu»  Apologia  {\.  iSn:  LB.  ii.  387  0). 
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offort,  iam  mihi  acceptos  interprotor,  non  minus  obnoxius  quam 
si  recopissom.l  Amplitudinom  tuam  cupio  quam  felicissime 
valero.  5  5 

Basileae  docimoquarto  Calond.  Februarii,  Anno  M.n.xxiiir. 


1411.     To  Paul  Bombasitj.s. 

Opu8  Epistolaruni  p.  818.  Basle. 

N.  p.  78J  :   Ijond.  xxi.  I  r  :   LB.  668.  19  January  1524. 

[Evidcntly  contemporary  with  Epp.  1408,9.    This  and  Epp.  1410,  1412  wero 
carriod  by  a  Lorraino  mossongor  :  seo  Epp.  1416.  4-5,  1423.  48-50.] 

ERASMVS  ROTEROD.  P.A.VLO  BOMBASIO  S.  D. 

TwM  tam  diutinuiu  silentiuin,   mi  Bombasi,   non  mediocrem 
sollicitudinem  iniicit  animo  meo,  num  satis  saluae  tibi  res  sint. 
Hic  toties  ob  calculum  periclitor  ;   scd  pene  vsquo  ad  vitae  despera- 
tionem  monso  lulio,   qua  parto  anni  soleo  sat  commode  valere. 
Porro  feriis  nataliciia  Icsu  Christi  sic  totuni  mensem  aegrotaui,  vt  5 
mors  fucrit  in  votis,  vita  taedio.    Quis  enim  non  mallet  semel  mori 
quam  toties  regustare  mortem  longe  atrocissimam  ?     Et  tamen 
interim  emisimiis  multos  libros.     Nec  enim  aliter  decet  Erasmum 
mori.     Rox  Galliarum  montibus  aureis  allicit  ad  se.     Non  audeo 
iro,   ne  videar  me  conforre  ad  hostem  Caesaris  cui  iuratus  sum  10 
consiliarius  ;    nec  ignoras  quantus  sim  bclligerator.     Nec  interim 
tamen  penditur  pensio,  nec  pendetur,  opinor,  ni  redeam  in  Braban- 
tiam.     Atquo  illic  praeterquani  quod  omnia  tumultus  plena  sunt, 
gladius  datus  est  Carmelitae  cuidam  simpliciter  furioso,  qui  mihi 
peius  vult  quam  Luthero,  idquo  ob  linguas  et  bonas  literas  felicius  15 
apud  nos  subolescentes  quam  isti   vellent.     Romae  quidam   me 
faciunt  Lutheranum,  in  Germania  sum  Antilutheranissimus  ;    nec 
in  quenquam  magis  fremunt  quam  in  me,  cui  vni  imputant  quod 
non  triumphant.    Dispeream  ni  malim  emori  quam  tantum  odiorum 
in  me  conflare.    Opinor  te  scire  quam  criminoso  libello  sit  in  meum  20 
caput   debacchatus   Huttenus.      Sed   praeter   hunc    multi   libellos 
habent   in   procinctu,    ad   primam    occasionem   emissuri,    si   quid 
scripsero    aduersus    Lutherum.      Et    tamen    vrgentibus    vndique 
regibus  et  amicis  aggressus  sum  negocium  ;   quo  scio  me  nihil  aliud 
profecturum  quam  vt  renouem  illorum  tumultus.     Nihil  illis  per-  25 
tinacius.    Et  sunt  innumerabiles,  vt  vix  credas.    Atque  interim  in 
hoc   interregno  Stunica,  vt   audio,  Romae   reuersus  est  ad  suam 
tragoediam  :    sic  habent  fata  tui  Erasmi. 

De  hoc  Pontifice  mihi   mirifice  praesagit  animus,   et  adrepam 
istuc  si  potero,  vel  semiuiuus.    Scribe  quid  rerum  geras,  meque  tuo  30 


14n.  4.  mense  lulio]  Cf.  Ep.  1376.  21.  Huttenus]  See  Ep.  1356.  630. 

3n.  libellos]    Such    as    Brunfels'    i?e- 

8.  libros]  See  Epp.  1378,  1381,  1389-  sponsio  :  for  which  see  Ep.  1405  introd. 

91,  1393,  1400,  1402.  1404.  24.  negocium]   The    composition    of 

II.  consiliarius]  See  Ep.  370.  i8n.  the  De  libero  arhitrio  ;    for  which  sce 

19.  triumphant]  Cf.  Epp.  1415.   22,  Ep.  1419. 

1422.  57.  28.  fata]  Cf.  Ep.  1102.  6n. 

4525                                                      C  C 
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patrono    commpnda  ;     quom    confido  -affuturum    nostro    nogocio. 
Scribunt  mihi  Pontificcm  csse  amico  in  me  animo.    Bcne  vale. 
Basilcac  14.  Cal.  Fcbr.  Anno  M.D.xxim 

1412.     To  SrLVESTER  Mazolint. 

Opus  Epistolarum  p.  769.  Basle. 

N.  p.  734  :  Lond.  XX.  52  :  LB.  664.  <c.  19  January>  152}. 

[Tho  verbal  rcsemblanccs  with  othcr  lettcrs  of  this  pcriod  and  tho  mention  o( 
dictation  during  illnrss  make  it  probable  that  this  was  one  of  the  budget  scnt  to 
Rome  in  January.  For  recent  friendly  intercourse  botween  Mazolini  and  Erasmus 
see  Ep.  1342.  317-18.] 

EEASMVS   ROTEKODAMVS    SYLVESTSO   PRIERATI   S.    D. 

QvoD  tua  pietas  scribit  de  epistola  raalum  olcnte  fumum,  quid 
sibi  velit  non  satis  intcUigo.  Tibi  ccrte  multis  modis  gratiam  habeo, 
et  quod  aperte  scribi.s  et  quod  amanter  quae  mea  referebat  ecire, 
et  quod  viam  indicas  qua  possim  efTugere  quod  denuncias  periculum, 
5  videlicet  si  cxplicem  quacdam  loca  :  plus  etiam  tibi  debiturus,  si 
dignatus  fuisses  ostcndcre  quae  sint  illa  loca.  Nil  esset  noui  aliquid 
crroris  inucniri  in  libris  mcis,  quum  ncc  Hieronymus  nec  Augustinus 
vitare  potucrit,  pracscrtim  in  tanta  varietate  iudiciorum  :  certe 
hoc  animo  sompcr  fui,  vt  scicns  non  fucrim  passurus  esse  quicquam 

10  in  libris  meis  quod  pugnarct  cum  orthodoxa  doctrina.  Louanii  tot 
annos  egi,  nec  amicus  ncc  inimicus  theologus  vUus  vnquam  indicauit 
aliquid  tale,  quum  frcqucntcr  illos  rogarim  vt  admonercnt  libcrc 
si  quid  esset.  Quod  Stunica  sic  palam  insanit  Rhomac,  tamctsi  mc 
non    fugit   quorum    instinctu    fiat,    tamcn   vide   quale   exemplum 

15  inuehat.  Finge  in  libris  meis  esse  quaedam  intolerabilia  :  quod 
tandem  exemplum  cst  tam  furiosis  libellis  scurrili  impudontia 
debacchari  in  nomen  hominis,  ccrte  adhuc  a  nuUo  condemnati  ? 
Est  Louanii  Carmclita,  horao  palam  fatuus  et  furiosus  ac  parura 
doctus,  ot  vnus  Pracdicator  huic  simillimus  :    hi  soli  moliuntur  in 

20  me,  ot  velim  nolim  faciunt  mo  Luthcranum,  quum  ego  primus 
omnium  dchortatus  sim  a  calido  facinore. 

Dicam  arrogantius  scd  vcre,  si  vel  vno  epistolio  declarare  voluis- 
sem  me  vel  tantulum  faucro  Luthero,  vidisses  erectissimos  animofl 
totius   Germaniae,    quae    certe   latissimo   patet.       Ncc   dcfuissent 

25  principum  praesidia.  Ego  tot  conuiciis  quorundam  prouocatus, 
tot  aliorum  blandiciis  sollicitatus,  nunquam  dimoueri  potui  a 
venerationc  Romanac  Ecclesiae.    Alcandcr  niliil  non  facit  aduersus 

1412.  18.  palam  H,  cf.  Ep.  1359.  3  :  plano  A'. 


1411.  31.  patrono]  L.  Pucci,  thecar-  autumn  of  1523  Mazolini  had  no  doubt 
<linal(Ep.  86ointrod.;  cf.  Ep.  61 1.  5,6);  eecn  it  iu  print.  Or  iinothcrpossibility 
in  whososorvicoBombasiuaremainedtill  is  the  De  csu  caniiiim  (Ep.  1274.  1411). 

5  Scpt.  1524,  whonho  became  secrctary  18.  Carmolita]  Egraondanus :  seo  Ep. 

toCIomentvu.                                        "  878.  I^n. 

32.  Scribunt]  Cf.   Epp.   1414.   61-3.  iq.  Prao<Iicator]VincentTheodorici : 

1415.  90-1,  1418.  11-12.  sco  £p.  iigOintrod. 

1412.  I.  opistola]  Pcrhaps  Ep.  1342  ;  20.  faciunt  mo  Luthcranum]  Cf.  Ep. 
which    to   a   Romanist   hoping   for   a  1410.  5. 

declamtion  by  ErnsmiiH  against  Lutlier,  21.  dohortatua]  Sco  Ep.  980.  38  seq. 

nui.st  havu  bern  disappointinf;.     Hy  tho  24.  latissimc  patct]  <"f.  Ep.  I422.  68. 
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Luthonmi ;  at  si  pomosses  rem  oranem,  solus  Erasmus  plu8  fregit 
vires  et  animos  illius  factionis  (juam  omnia  Aleandri  molimina. 
Tot  epiatolis  priuatia  ac  pubiici.s  repressit  Luthcranos,  quum  multa  30 
nocessaria  docuerit  vir  illo  ;  sed  mihi  imllo  pacto  placot  di.ssidium. 
Id  an  vobis  isthic  porsuasum  sit  ncscio  ;  certe  Luthcrani  hic 
intoUigunt,  qui  inilii  vni  imputant  quod  illis  non  succcdit,  iamque 
dentatis  liboliis  in  mo  debacchantur  tanquam  in  aduer.sarium. 
Et  voro  sum  :  tametsi  malim  mala  separari  a  bonis  quam  vtraque  35 
simul  perdi. 

Vido  igitur  quam  gratiam  mihi  rependunt,  qui  tam  improbis 
sycophantiis  impotunt  caput  moum,  imo  quam  male  consulunt  suo 
nogocio.  Lutheri  factio  nondum  tara  extincta  cst  quam  vos  isthic 
creditis  ;  atquo  vtinam  ossot  !  Haoe  enim  perdit  omnia  .studia  40 
nostra.  Sunt  innuraora  raUia  hominum  qui  odio  sedis  Romanao 
magna  ex  parto  fauent  Luthoro  ;  nec  aliud  oxpetunt  quam  ducem 
aliquera.  Me  noc  angelus  noc  horao  faciet  seditiosum,  tamen  isti 
stremiue  laborant  vt  faciant.  Habemus  Caesarem  propitium,  cuius 
salario  gauderaus  consiliarii  nomine  :  de  hoc  cortus  sum.  Habeo  45 
et  hic  principes  ae  reges  aliquot  mihi  fauentissimos,  card<inales> 
item  et  episcopos  aliquot.  Quaeso  vt  per  Stunicas  et  sirailes 
sycophantas  liceat  raiiii  urthodoxum  esse.  De  te  nunquam  raale 
sensi.  Fortassis  in  epistola  ad  Hoechstratura  dixi  in  tuis  et  Card. 
Caietani  libellis  quaedam  non  probari  theologis  Parisiensibus.  50 
Tunc  ille  nihil  seripserat  praeterquam  aduersus  coneilium  Pisanum, 
nequo  tu  quicquara  nisi  pauca  aduersus  conclusiones  Luthori  priraas. 
De  vestris  operibus  non  ©st  meura  ferre  sententiam  ;  quid  autem 
.sentiant  eruditi,  nos  hic  melius  audimus  quam  vos  isthic. 

Haec  aegre  dictaui  amanuensi  raeo,  sic  affectus  calculo  et  storaachi  55 
deiectione  vt  taederet  etiara  viuere.  Optarini  esse  Romae  vel 
dispendio  diraidii  bonorura  nieorum  ;  et  adero,  si  valetudo  patietur. 
De  Pontificis  in  me  anirao  nihil  addubito.  Non  est  is  qui  soleat 
talibus  caluniniis  praebere  aurem.  Ego  curabo  ne  quid  boni  viri 
in  me  desideretur.    Bene  valeat  tua  pietas,  cui  me  totum  commendo.  60 

Basil.  Anno  m.  d.  xxra 

1413.     From  Philibbrt  of  Lucinges. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  7.  Geneva. 

EE^.  23.  20  January  1524. 

[An  oiiginal  letter,  autograph  throiighout,  but  with  the  address-sheet  lo.st. 
The  year-date  is  confirmed  by  Luthcr's  letter  and  by  the  dispatch  of  the  Paraphrase 
to  Francis  I,  evidently  recent. 

Philibert  of  Lucinges,  a  small  seigneurie  B.  of  Geneva,  was  sent  by  his  father  to 
study  in  Basle  :  see  a  letter  of  Com.  Agrippa  to  him,  7  Oct.  1522,  urging  him  to 
master  Greek  as  well  as  Latin  and  to  read  Pliny  and  Plutarch  (Agr.  E.,  pp.  797-9). 
His  name  does  not  appear  in  the  University  matriculation-register.    On  10  Nov. 

49.  Hochstratum  N. 


3$.  imputant]   Cf.    Epp.    141 1.    18,  51.  Pisanum]  Cf.  Ep.  256.  45^. 

1422.  57.  52.  neque  tu  quicquam]  This  is  quite 

45.  consiliarii]  Cf.  Epp.  141 1.  lo-ii,  incorrect :  see  Ep.  872.  i6n. 
1415.  100.  55.  dictaui]  Cf.  Epp.  1115.  49,  1415. 

49.  ad     Hoechstratum]    Ep.     1006.  3,  1423.  8. 
145-8.  58.  Pontilicis]  Cf.  Ep.  141 1.  32. 

C  C  2 
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<I533>  Fhilibort  snd  othera  supped  with  Krosmus  at  Ba«le  (Agr.  E  ,  p.  807) ; 
but  beyond  this  I  know  nothing  of  him.    Hia  TjUtin  is  Romotimcs  iiniiaimf.] 

NON  vorobor,  Erasmo  tor  maximo,  te  meis  naoniis  paululum 
forsitan  (quod  nolim)  lacossoro,  tuao  bonitati  clemcntiaoquo  tantum 
confidens  ;  quodque  otiam  Hylarium  tuum  nactus  ,sim,  eumquo 
totum  Gallum,  totum  aulicum  :  qui  niihi  quidquam  de  tua  nupor- 
5  rima  prosporitato  narrauit,  videlicot  so  Paraphrascs  tuas  Rcgi 
Gallorum  obtulisso,  ac  quara  magnificc,  quaiita  vultus  alacritato 
munus  excoperit  tuum,  quantamue  existimationem  ncdum  Rex 
ipse,  vorum  otiam  cuncti  principes,  opiscopi,  abbat«s,  deniquo  viri 
docti    pariter    ct    j)lobcii    do    Erasmo    habuorint — quam    quidcm 

10  foelixitatom  non  modo  Erasmo  vorum  ot  diis  quoquo  gratulor 
plurimum,  longo  meliorem  optans  ;  demum  qualiter  Hylarius  ipse 
fuerit  excoptus  ac  quibus  euocatus  conditionibus. 

Praoteroa  nil  noui  apud  mo  ost  quod  T.  D.  oflcrre  quoam,  quando- 
quidem   ver.samur  hic   in   misorrima   conuallo,   omni   litteratorum 

15  genore  formo  destituta,  vbi  nihil  sanctum,  tiihil  non  corrujjtum 
passim  audiri  pote.st.  Sunt  hic  cuculati  theologi  domentcs,  insani, 
inflati,  in  sua  inscitia  exultantes,  qui  nihil  tractant  protor  nacnias. 
nihil  magis  contemjjnunt  quam  Cristi  precopta,  nil  mclius  noc 
sanctius   obseruant  quam   papistica.     Vndo  nihil  ost  quo   magis 

20  discrucior  quam  quod  coactus  sim  In  talium  cotu  conuersari.  Cogor 
intordum  .sequi  aulam  ac  oum  huiusmodi  Mydis  commisceri,  noc 
non  religionem,  ieiunia,  deuotionem  fictam,  abstinentiam  dis- 
simulare  ;  quod  a  me  somper  fuit  ablienissimum,  quoniam  non 
nosti  hominem  rainus  ad  dissiraulandura  aptura  ac  ego  sim.    Verum 

25  nescio  quo  fato  in  oum  incidimus  aeuum,  in  quo  nemo  quid  magis 
Batagat  quam  ex  nigro  album  efficore,  et  econtra  ;  isquo  habotur 
optimus  qui  adraodum  noucrit  dissimularo. 

Lutherus  rescripsit  illustrissimo  Principi  nostro.    Quibus  Princeps 
ipse  niliil  rospondit  :    tamen  non  contempsit,  set,  vt  video,  parum 

30  exequetm'  eorum  quo  scripsit  Luthorus.  Monobat  enira  Luthorus 
vt  redigeret  suos  ad  veram  fidem  por  recta  opora,  per  Euangellicam 
doctrinam,  relictis  ypocrisi  et  arabitione,  quae  hic  maxime  vigent. 
ludico  foelicera  Germaniam  quod  sit  tot  erroribus,  tot  figmentis 
expodita,   ac   maxiraa   ex   parte   ad   Apostolicam   vitam   redacta. 

35  Faxit  vtinani  Cristus  Op.  Max.  vt  et  nostra  Gallia  illius  veri  luminis 
scintillam  queat  recipero ! 

Reddidi  litteras  tuas  Abbati :    quas  etsi  valetudinarius  tamen 
sunima    excopit    alachritate,    multo    Icuatus    tedio    cum    accopit 
14.  omni  Enlhoven  :   oira  MH.  (omiiium).  r/.  Ep.  334.  92».       38.  cxccpt  MS. 

3.  Hylarium]  Bortulphus ;    soo   Ep.  Principi    nostro]    Charles     in    of 

1257.  I3n.  Siivoy  (10  Oct.  1486 — 16  Sopt.  1553); 

5.  Paraphrasos]  Sco  Epp.  1400,  1403.  who  in  1504  had  auccoeded  his  brothor 

21.  aulam]  Evidontly  of  Savoy.  Philibert,  tho  husband  of  Margaret  of 

28.  Luthorus  roscripsit]  In  spito  of  Auatria. 

re-,  the  allusion  aooms  to  bo  to  Her-  37.  Abbati]  Perhaps  Aimo  de  Gin- 

minjard  76  ■"LE'.  706,  of  7  Sopt.  1523,  gius  do  Divonne  (0.  1465 — June  1537), 

which  ia  a  first  lettor.    It  waa  carried  by  abbot  since  1483  of  tho  dlstercian  houso 

Anomund   Coct  and  deliverod   during  of  Bonmont,  a  few  miles  w.  of  N}'on 

tho  autumn  (Horminjard  86).     Thero  on  the  lake  of  Gencva.    Ini5l3hew8.s 

is  no  indication  of  further  communica-  elected  Bp.  of  Geneva,  but  was  roject«d 

tion  botween  Lutber  and  Duke  Charles  by  I.ieo  x  in  favour  of  .lohn  of  Snvoy  ; 

ttl  this  time.  to  whom  ho  bec8me_Vioar-genoral.    He 
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Erasmum  belle  prospereque  valere.     Nescio  aii  iUis  responderit ; 
non  licuit  enim  amplius  quam   triduum  apud  oum  commorari.  40 
Exinde  non  vidi  hominem  ;    igitur  ignoro  an  conualuerit  necue. 
Gratulor  P.   d.   t.   quod  tantam  de  me  mentionem  fecerit  apud 
cundom  Abbatem  ;    non  quod  me  dignum  iudicom  tanti  viri  com- 
mendatione,  qualis  est  Erasmus.     Verum  illa  est  et  fuit  perpetua 
Erasmi  claementia  et  benignitas.    Vnde,  Erasme,  non  sunt  aequales  45 
vires  meae  in  nullis  naec  in  punctulo  quidem  gratulari  tuis  in  me 
beneficiis.     Tu  tamen  animum  pro  factis  roputabis,  velimque  tibi 
porsuadeas  naeminem  in  amando  Erasmuni  ardentiorem  Philiberto  : 
quora,   si  lubuerit,   in  tuoruni  albo  inscribes.     Is  non  renuet  in 
omnibus  tibi  praesto  csse.    Bene  vale,  litteratorum  decus  eximium.  50 
Datum  Gebenne,  xiii  Kl.  fobruarias.  M  d  xxiiii. 

Tuus  Philibertus  A  Lucingo,  cannonicus  Gebennensis. 

14I4i438    To  Clement  VII. 
Paraphrasis  in  Acta  Apostoloriun  i°.  AAa-.  Basle. 

LB.  vii.  651.  31  January  1524. 

[The  preface  to  Erasmus'  Paraphrase  on  the  Acts,  Basle,  Froben,  1524,  folio  (a)  ; 
printed  simultaneously  by  Frobcn  in  octavo  without  change  in  this  preface,  each 
issue  numbering  3,000  copies  (Ep.  1423.  54-5).  The  printing  was  nearly  com- 
pleted  by  8  Feb.  ;  but  as  a  messenger  ofEered,  Erasmus  took  the  opportunity  to 
send  off  a  copy  of  the  preface  in  advance  (Epp.  1416.  34,  1423.  15).  On  17  Feb. 
the  book  was  still  untinished  (VE.  380) ;  but  a  few  days  later  it  was  possible  to 
dispatch  a  copy  of  the  octavo  to  Rome  with  the  greatest  speed  then  available 
(Epp.  1418,  1422,  1423,  1442).  Clement  received  it  with  favour  (Ep.  1438)  and  at 
once  sent  Erasmus  a  handsome  present  of  money  (Epp.  1466.  3-7, 1467.  1 3-1 5,  1486. 
g-ii,  1488.  15-16:  cf.  I,  p.  43.  9-14  and  Lond.  xxi.  52,  LB.  854of  24March  1527. 
Two  more  octavo  editions  by  Froben  in  1524  are  known ;  one  with  a  title-page  in 
roman  (Library  of  St.  Mary'8,  Spalding),  the  other,  'ex  secunda  Erasmi  recogni- 
tione ',  4  July  "i 524  (Library  oJE  St.  Walburga'8,  Zutphen).  Neither  has  any  change 
in  this  preface. 

By  12  April  1 525  all  the  original  issues  were  sold  out  (Basle  MS.  C.  ¥1».  73.  233) ; 
but  Froben  did  not  print  this  Paraphrase  again  until  it  was  included  in  the  collected 
editions  of  1534  and  onwards.  There  it  appears  without  this  preface  ;  which 
consequently  is  not  in  Lond.  No  satisfactory  reason  for  the  withdrawal  presents 
itself.  During  the  earlier  years  of  his  pontilicate  Clement  showed  Erasmus  much 
consideration  ;  and  there  is  nothing  to  show  that  Erasmus'  feelings  towarda  him 
changed  materially  at  the  end.  An  explanation  may  perhaps  be  found  in  the  rela- 
tions  between  Pope  and  Emperor  after  1527:  Erasmus'  obligations  to  Charles 
making  suppression  desirable.  Or  it  may  simply  have  been  that  on  25  Sept.  1534 
Clement  had  died.  In  any  case  there  certainly  waa  no  scandal  such  as  necessitated 
the  removal  of  Ep.  956. 

Bcsides  the  printed  editions  of  1524  there  is  a  ms.  copy  (/3)  at  San  Daniele, 
in  Fontaninus'  vol.  xiii  (MS.  219,  p.  842  :  see  p.  394),  badly  written  and  very 
inaccurate.  There  is  nothing  to  bo  gained  by  reproducing  its  blunders ;  and  of 
its  variants  the  only  one  of  importance  is  the  signature.  The  presence  of  this 
indicates  that  the  copy  was  not  mado  from  any  of  the  printed  texts  but  from 
a  MS.,  very  likely  the  copy  sent  by  Erasmus  to  Rome  through  Filonardi  with 
Ep.  1416  :    a  supposition  which  would  explain  its  survival  among  other  papera 

50.  vala  MS. 

was  a  patron  of  Philibert,  who  had  been  the   new   doctrines.     See   E.    F.    von 

sent  to  Baslo  on  his  advice  ;    and  his  Miilinen,  Heluetia  sacra,  i  (1858),  pp. 

name  occurs  in  some  letters  of  Agrippa,  18 1-2  ;  Herminjard  iii,  iv.   590,  696; 

1522  (Agr.  E.,  pp.  794-5>  797)-  When  his  GC.  xvi.  449,  472-3- 

abboy  was  reformed  by  the  Bernese  in  39.  valere]  But  cf.  Ep.  1408.  3n. 

1536,   he  was   allowed    to   remain   in  42.  P.    d.    t.]    Praestantissimae    (?) 

resideuce,  though  steadily  opposed  to  dominationi  tuac. 


J 
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eonneoted  witb  FiloDardi.    Tho  spced  requircd  for  sectetarial  transcription  under 
8uch  ciruumstanccs  would  also  account  for  thc  inaccuracy.] 

S.   D.    N.   PONTIFICI   VERK   .SVMMO   CLEMENTI,   EIVS   NOMINIS  SEPTIMO, 
ERASMVS   ROTERODAMVS   S.    D. 

SiMVL  ot  inihi  scribebatur  ot  typographis  oxcudcbatur  Pai'a- 
phrasis  in  librum  cui  tituhis  Acta  Apostolorum,  bcatissime  Pator  : 
cxtremus  labor  quem  in  lioc  .scripti  genere  statuimus  sumere. 
Quo  quidem  in  opere  non  sine  moerore  quodam  animi  nostri 
5  versabamur  ;  nimirum  hunc  turbulentissimum  ot  corruptissimuni 
Ecclosiae  statum  cum  ea  forma  confcrentes  quam  nobis  in  hoc 
libro  mire  de^iinxit  Lucas.  Eum  dolorem  auxit  nunciata,  mors 
Adriani  sexti  ;  cuius  erudita  pietas  nobis  nonnullam  spem  iniecerat 
futurum  vt  per  eum  res  coUapsac  rcstituerentur.     Nam  Leonom 

10  decimum  loraematura  mors  inuidit  orbi.  Quanquam  dc  Adriano 
mihi  .semper  praesagierat  animus  nos  in  parietem  caducum  inclinare, 
quod  aetas  illius  ac  valetudo  non  vidcretur  tantis  rcrum  motibus 
sufToctura.  At  mox  recrearunt  animum  nostrum  Cardinalium 
quorundam  ac  virorum  eruditorum  litorao,  nunciant^vs  Clemontcm 

15  septimum  ad  rcrum  humanarum  aj^icom  ouectum  csse  ;  simulque 
depingontes  nobis  raras  planoque  hcroicas  naturao  tuae  dotes, 
tanto  rerum  fastigio  tum  dignas  tum  pares.  Mihi  protinus  arrisit 
Clementis  ascititium  nomen,  cui  tuos  mores  praedicant  admodum 
congruore.     Sed  in  primis  laetissimum  omen  milii  visum  est  gen- 

20  tilitium  Mediciscognomen,  quovixaliud  orbi  velnotius  velgratiosius. 
Morbi  graues  ac  deplorati  insignem  aliquom  ac  fatalcm  poscunt 
medicum.  NuUus  autem  periculosior  quam  quum  aogrotus  vtraquc 
sui  parte  laborat,  corpore  nimirum  et  animo.  An  non  mundus  tali 
quodam  malo  nunc  toneri  vidotur  ?     Hi  tam  oxitiales,  tam  im- 

25  placabiles,  tam  diutini,  tam  immodicabilos  monarcharum  inter 
ipsos  tumultus  an  non  vidctur  grauissimus  quidam  totius  corporis 
morbus  ?  Quam  onim  orbis  partem  videmus  immuncm  ab  huius 
mali  oontagio  ?  Sod  hoc  etiam  jjorniciosior  ost  hics  haoc  quae 
miris  ac  portinacibus  opinionum  di.ssidiis  corriiiuit  animos  omnium. 

30  Bellorum  tumultus  iam  gliscontes  magno  conatu  studuit  com- 
ponere  inuictissimus  Angliae  rex  Henricus,  oius  nominis  octauus. 
Nihil  actum  ost.  Idem  conatus  cst  Adrianus  noster.  Frustra 
laboratum  est.  Porro  dissonsio  opinionum,  quae  velut  mentis 
morbus  est,  quid  a  quibus  non  tontatum  ost  vt  componeretur  ? 

35  Et  liactonus  frui?tra  laboratum,  sempor  incrudescente  malo.  Nunc 
ad  nouum  Mcdicen,  vohit  ad  (]uendam  a-n-u  /u/xun/?  Ocw,  sunmiam 
in  spem  origuntur  omnium  animi.  Atquo  vtinam  promereamur  vt 
hanc  spem  Christiani  populi  Dcus  noUt  irritam  osso  !  Corte  muUa 
sunt  auguria  quae  nostris  votis  adblandiuntur,  polUcenturquc  nobis 

40  hic  in  primis  verum  foro  iUud  Homericum, 

It/t/jos  yoLp  uinii)  TroAAoii'  (IrTatios  dAAcor. 

Praestantius  enim  est  modori  maUs  quam  compescere.     Quotiea 

42.  Quotions  $. 

20.  Medicis]  Cf.  Ep.  335.  88.  nll  thc  wostcni  world,  sce  Browcr  ii. 

31.  HenricusJ  For  tho  troaty  botweon  44O8-71. 

England  and  Franoc,  2  Oct.  i5i8,whioh  40.  Homoricum]  //.  11.  514:   cf.  Ep. 

aUmiltcd  uf  c.\pauBiuii  80  aa  to  includo  132.  19,  20. 
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enira  horum  tompormn  imagiiKMn  oontomplor,  protinus  succurrit 
animo  carmen  Maroni.s, 

Ac  veluti  maguo  ia  ijupulo,  quuni  saope  coorta  est  45 

Soditio,  saouitquo  animis  ignobiie  vuigus, 
lamquo  facoa  ot  saxa  volant,  furor  arma  ministrat : 
nisi  quod  exitiabilior  ost  soditio  quao  non  vnius  ost  vrbis  sed  totius 
orbis,  noc  ignobilis  \T.ilgi  sod  omnium  prorsus  ordinum. 

Rursus  vbi  C'lomontom   Modicon   intuoor  ex  illa  fatali  familia  50 
rorum   gubernaculis  admotum,   folix   omon   habere  videtur   quod 
apud  eundom  pootam  soquitur  : 

Tum  piotato  grauem  ac  meritis  si  forte  virum  quem 
Conspexero,  silont,  arrectisquo  auribus  adstant. 
Ille  regit  dictis  animos  ot  poctora  mulcet  :  55 

Sic  cunctus  pelagi  cecidit  fragor,  aequora  postquam 
Prospicions  gonitor,  coeloquo  inucctus  ajjcrto 
Flectit  cquos,  curruquo  volans-  dat  lora  soquundo. 
Quanquam  igitur  hoc  laboris  quod   orat  prae  nianibus,   decro- 
ueram  altori  dicaro,  vii-o  secundum  Pontificiam  dignitatem  raaximo,  60 
tamon  acceptis  e  Roraa  litoris  quao  to  nobis  velut  in  tabula  de- 
pingebant,  siraul  ct  illud  adiicientes,  quam  non  vulgarem  fauorem 
et  in  Erasmura  tua  Sanctitas  oratione  sua  declarasset — cui  si  pares 
osse   non  licobit,  certe  dabiraus  operara  vt  sedulo  vidoamur  esse 
conati — ,    vertimus    sentontiam,    ac    nouura    opus    nouo  Pontifici  65 
maluimus  esse   consecratura.     lam  et  illa  congruere  videbantur, 
vt  Lucas  raodicus  iret  ad  Medicen,   tura   vt  nascontis  Ecclesiae 
priraordia   comraendarentur  illi  per  quera   sjporaraus  futurum   vt 
Ecclesia  collapsa  renascatur.    Queraadraodum  autem  tura  rebellante 
raundo    nihilo    secius    inualoscebat    Ecclesiao    regnuni,    videlicet  70 
Christo  prosporante  quod  per  Ecclesiao  suae  proceres  gerebatur  ; 
ita  non  solura  optamus  verumotiara  confidimus  Christi  fauorem 
tuis  sanctis  conatibus  non  defuturum.    Cuius  clementia  Clementem 
nobis  diu  soruot  incoluraem. 

Basiloae  prid.  Calend.  Febr.  Anno  a  Christo  nato  M.  D.xxim.      75 

Erasmus  Rot. 

1415.     To  LoBENzo  Campegio. 

Vatican  MS.  Ai-m.  64,  vol.  17,  f.  191.  <Basle.> 

Balan  p.  305.  <c.  8  February  1524.) 

[Evidently  the  second  letter  to  Campegio  mentioned  in  Ep.  1423.  11-12  :  firat 
printed  by  Balan,  pp.  305-7,  with  two  notable  omissions  at  U.  14,  65-6,  due 
to  homoeoteleuton,  and  each  representing  exactly  one  line  of  the  original.  The 
source  is  in  the  Vatican  Archives,  a  contemporary  copy  perhaps  made  by  one  of 
Alcanders  secretaries  ;  for  it  is  found  in  a  volume  of  letters  and  documents, 
1520-4,  mainly  concorned  with  Aleander'8  nunciature  to  VVorms.  This  letter  is 
foUowed  immcdiately  (f.  192  vo)  by  a  copy  of  LE^.  710  (cf.  1.  ^gn)  made  by  the 
same  hand,  and  then  (ff.   194-9)  by  Erasmus'  Aduersus  Conchtsiones  Stunicae, 

53.  ao  a  :  et  S.  66.  maluimus  a  :  voluimus  P.  75.  Februarii  B. 

76.  Erasmus  Rot.  add.  0. 


44.  Maronis]  4en.  1.  148-50.  52.  sequitur]  ylen.  i.  151-6. 

50.  familia]  Cf.  Ep.  335.  19-24.  60.  alteri]  Wolsey  :    cf.   Epp.    1415. 

51.  admotum]  Cf.  Ep.  335.  76.  S6-90,  1418.  52-3. 
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copiud  by  nnotbcr  coiitoiuporary  hand — cvidently  tlio  cxtemporo  reply  moutioned 
in  Kpp.  1418.  4;-<),  14^3.  1--13,  whieh  was  aftorwurds  worked  iip  into  tho  tracl 
Bcnt  to  Fabor  (Kp.  14^8). 

Tho  vcrbal  coincidonccs  with  other  lettor»  of  this  timo,  espocially  Epp.  1410, 
1418,  mako  it  oasy  toossigndatos.  As  thoro  was  a  lettor  to  Campogio  iu  tno  budget 
sent  through  Filonardi  on  21  Feb.  (sce  Kp.  1424.  1-2),  this  may  be  placed  in  that 
of  8  Fob.,  which  was  carried  from  Baslo  by  Faber'8  sorvant  (Ep.  1423.  11-14). 

UAE.    CAMPEGIO. 

S.  P.,  reuerendissimo  domine.  Ad  litteras  R.  D.  T.  quas  vna 
cum  Pacaei  nostri  littoris  accepi,  por  morbum  non  licuit  respondoro ; 
nisi  quod  tum  pauca  dictaui  famulo  ad  Pacaeum,  quae  tibi,  si 
commodum  osset,  communicaret.  Animum  istum  tam  amicum  et 
5  candidum  ogo,  vt  deboo,  exosculor  vnico,  daboque  operam  vt  illi 
pro  viribus  respondeam.  Vnam  epistolae  tuae  particulam  non 
satis  intelligebam,  in  qua  scribis  mo  sciro  quid  isthic  agoretur. 
Paulo  post  ex  Noremborga  missae  sunt  ad  me  nouao  Stunicae 
Conclusiones  :    ot  practer  has  promittit  tros  libellos,  quos  vetitus 

10  aedore  vostra  ot  Pontificis  Adriani  autoritato.  Do  hoc  suspicor 
sensisso  tuam  opistolam.  Demiror  hominis  audaciam.  Exorsus 
erat  hanc  fabulam  sub  Loone,  ncc  profocit.  Rursus  eo  mortuo, 
quum  rodiret  ad  vctcrem  fabulam,  vetitus  iterum  atque  iterum 
edicto  Cardinalium,  viuo  adhuc  Sedunensi.     Et  tamon  contompto 

15  edicto  vestro,  furtim  omisit  vnum  atque  alterum  libollum.  Rursus 
apud  Adrianum  vi  egit  vt  licerct  aodoro  trois  illos  libellos,  iii  qui- 
bus  doclarauit  quantum  possit  insanis  conuiciis  ;  illo  perncgauit. 
Nunc  in  interregno,  vobis  do  nouo  Pontifice  satagentibus,  emisit 
suas  Conclusiones  plane  sycophanticas.     Do  quibus  plane  dubito 

20  an  sint  Stunicao.  Suspicor  osse  alicuius  Lutherani,  qui  vel  voluerit 
me  in  partes  suas  pcrtrahoro  vol  vlcisci  ;  in  nullum  cnim  magis 
fremunt  quam  in  me  :  cui  vni  imputant  quod  non  planc  triumphent, 
quanquam  nondum  abiecerunt  spem  victoriao.  Quod  si  Stunicae 
sunt,  non  miror  ;   quum  ille  in  sua  Hispania  somper  habitus  sit  pro 

25  fatuo,  et  libri  hominis  satis  declarent  oum  non  e-sso  sani  capitis, 

nec  sino  causa  in  clypeo  gcstaro  catcnam.     Magis  in  illis  desidero  vol 

aoquitatem  vel  prudoiitiam  [quam  vt,]  qui  hominem  ad  ista  instigant. 

Primum  quid  iniquius  ?      Qui  tot  meis  lucubrationibus  profui 

studiis    publicis,    qui   nec    magnorum    principum    sollicitationibus 

30  nec  vllis  oruditorum  illocobris  ncc  inimicorum  odiis  potui  vcl  iJor- 
trahi  vol  pollici  ad  foedus  Luthcri,  sod  omnibus  et  commodis  ot 
incommodis  contcmptis  perstiti  in  synceritate  mea,  non  sine 
eapitis  mei  pcriculo,  nunc  dcdar  odiis  priuatis  paucoruin  hominum  V 
et  qui  hic  proscindor  virulentissimis  libcllis  Lutheranorum,  isthic 

35  manifostissima  calumnia  circumfcrar  Lutheranus  ?  Deinde  quam 
inutile  ad  causam  quam  moliuntur  !  Si  persuadcnt  mo  sentiro  cum 
Luthoro,  pluros  erunt  qui  libcntius  cum  eo  sentiont.  Romae  Stunica 
blaterat  me  esse  Lutheranum.     At  tot  Luthorauao  cohortis,  et 


I.  litteras]  Cf.  Ep.  1416.  in.  22.  triumphent]  Cf.  Epp.    1411.    19, 

8.  ex  Noromborga]    By    Faber;    cf.  1422.  57. 

Ep.  1428.  I.  26.  catonam]  Cf.  £p.  1416.  i8n. 

Stunicae]  See  App.  15  in  vol.  iv.  29.  soUicitationibus]  Of.  Ep.  1418.  17. 

14.  Scdunonsi]  Cf.  Ep.  1410  introd.  33.  dedar  odiis]  tT  Ep.  1418.  50. 
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compluros  Luthcri  i-pi.stoliio  reulaumiit.  Quaruui  vuaiu  uiitto 
ipsius  uiauu  scriptaui.  Xulla  ro  niilii  vidobar  bcatior  quaui  amicitiiij  4" 
(^ruditorum,  iu  quibus  conquiosccbam  ;  quorumquo  piorique  fauent 
Luthoro,  tamotsi  quidam  dissimulant.  Hos  nunc  aut  habeo  palam 
hoatcs,  sic  vt  furiosis  libcllis  iu  mc  dcbacchcntur,  aut  iusynccros 
amicos. 

Non  rae  poenitct  huius  animi  ;    malim  vel  vitae  iacturam  facero  45 
quam  adiuugi  factioni.     Non  scripsi  in   Lutherum  ?     imo   multa 
scripsi  :    quao  ros  illos  habet  pessime.    Noc  uiterim  niliil  egi.    Mihi 
crede,  multos  sanaui  iam  addictos  isti  foedcri,  multos  reuocaui  ne 
accederont,  multos  moderatus  sum  no  ninuum  accederent.    Neminom 
quidom  conioci  in  vincula  ;    sed  plus  ellicit  qui  raedetur  animo  50 
quam  qui  corpus  affligit.     Caeterum  quo  minus  adhuc  totis  volu- 
minibus  impetierim  Lutherum,  illud  potissimum  in  causa  fuit,  quod 
plano  perspicerem  me  niliil  aliud  jjrofecturum  quam  vt  tumultum 
hunc  ronouarem.     Et  tamen  quoniam  vrgent  principes,  praesertim 
Rox  Angliae,  aedam  librum  aduersus  illum  De  libero  arbitrio  :  non  55 
quod  confidam  id  profuturum,  sed  vt  dcclarem  principibus  esse 
verum,  quod  milii  noluerunt  credere.     Mea  valctudo  talis  est  vt 
quotidie  parom  me  in  illum  supremum  diem  :    quo  minus  velim 
admittere  quod  Christum  offcndat.     Vestra  aequitas  atque  huius 
Pontificis   ab    omnibus    praedicata   prudentia   mihi    bonam   spem  60 
facit  vos  luhil  odiosius  iu  me  decrcturos.     Quod  si  fieret,  eadem 
opera  et  Lutherauae  factioni  rem  longo  gratissimam  facietis,  ac 
pluribus  summatibus  vu-is  longe  molestissimam,  quos  mihi  meis 
studiis  deuinxi  fauore  uon  exambito.     Quorum  est  noster  Carolus, 
et  in  huius  aula  multi ;  Rex  Angliae,  Rex  Gallorum,  Rex  Danorum,  65 
Princcps  Ferduiandus,  Card.  Angliae,  Archiepiscopus  Cautuariensis  : 
vt  ne  commemorem  tot  principes,  tot  episcopos,  tot  eruditos  et 
honestos  viros  non  solum  in  Anglia,  Flandria  et  Gallia  Germaniaque, 
veruui  etiam  in  Huugaria  et  Polonia,  qui  vol  se  putant  debere 
multum   laboribus   meis,   vel  certe   me  de   publicis   studiis   bene-  70 
meritum  esse.     Horum  animos  discruciaret  si  liceret  quibusdam, 
qui  priuato  ducuntur  odio,  perficere  quod  iampridem  moliuutur. 
Et  ego  illorum  dolore  magis  dolerem  quam  meo. 

Multa  scripsi,  sed  saecvdo  tranquillo  ;  quod  si  suspicatus  fuissem 
hoc  saeculum  exoriturum,  longe  aliter  scripsissem  multa,  aut  non  75 
scripsissem.  Certe  in  hoe  rerum  tumultu  sanctissime  me  gessi, 
et  gesturus  sum  vsque  ad  mortem.  NuIIus  haereticus  aut  schis- 
maticus  raeis  opibus  adiuuabitm-.  Ad  Stunicae  calumnias  veriiis 
quam  conclusiones  strictim  respondi.  Talis  rabula  multum  odii 
conflabit  Sedi  Romanao  suis  sycophanticis  libeUis,  quibus  nulli  80 
magis  applaudunt  quam  valde  Lutherani.  Si  quid  uiueniretur  in 
libris  meis,  quos  multos  aedidi,  scriptum  incautius,  poteram  secretis 
litcris  admoneri  ;   monitus  libenter  mutarem.    Nunc  paratur  quarta 


39.  vnam]  From  the  occurrence  of  probably  not  yet  in  print. 

a  contemporary  copy  of  LE^.  710,  to  40.  ipsius  manu  scriptam]  Not  auto- 

Oonrad  Pellican,   i   Oct.   1523,  imme-  graph  ms. ;    but  by  Luther,   as  con- 

diately  after  this  letter  in  the  Vatican  trasted  with  ono  of  his  followers. 

volume,    Enders    is    clearly    right    in  55.  Dc  liboro  arbitrio]  See  Ep.  1419. 

arguing   that  that  letter  is  iuteuded  69.  iu  Huugaria]  Cf.   Epp.   873.   3, 

here.    Erasmus  had  seut  it  in  Nov.  for  889.  14-15,  950  iutrod. 

Faber  to  see  :    Ep.    1397.  S.     It  was  74.  suspicatusJCf.  Ep.  1418.  37. 


394  LETTERS  OF  ERASMUS  [1524 

Noui  Testamcnti  aeditio  ;  hoiiio  sum,  crraro  po.ssuin,  t-ametsi 
85  uedulo  caueo  ne  quid  sit  in  libris  meis  quod  vel  seditionem  moueat 
vel  aberret  a  synceritate  doctrinae  Cliristianae.  Excuditur  nunc 
Paraphrasis  in  Acta  Apostolorum.  Eam  dedicaturus  eram  Card. 
Angliae,  qui  nuper  ad  me  scripsit  amantissime,  subsignificans  per 
sccretarium  se  talo  quiddaiii  cuperc  ;  sed  magis  libuit  dicare 
90  Clemonti  vn.  Queni  Pacaeus  mihi  mire  depinxit  in  suis  ad  me 
literis,  significans  etiam  illud,  quo  fauorc  cs.^et  in  me.  Adnitar  nc 
videatur  omnino  fauisse  homini  ingrato. 

Caesar  ine  reuocMt  in  Brabantiani  :  Rex  Galliao  in  suain  Galliam 
magnis  promissis  inuitat.  Adrianus  inc  saepe  inuitabat  Komam. 
95  Sed  veroor  ne  rcx  calculus  mc  transmittat  in  coclestem  patriam. 
Quod  si  praeter  spem  accidcrit  valetudo  firmior,  nusquam  malim 
hanc  animulam  ponere  quam  Romae.  Nam  Germaniae  mo  iam- 
pridem  taedet,  vbi  nec  satis  tuto  viuo  proptor  Lutheranos,  qui 
neminem  peius  oderunt  quam  Erasmum.  Cum  Gallo  bellat  Caesar, 
100  cui  iuratus  sum  consiliarius  ;  in  Flandria  tumultuatur  bollia. 
R.  D.  T.  incolumeni  ac  valentem  seruet  Christus  Opt.  Max. 

E.  R.  D.  addictissimus  Erasmus  Roterodamus. 

1416.     To  Ennio  Filonardi. 

San  Daniele  MS.  219,  p.  841.  Basle. 

8  Februaiy  1524. 

[Oiic  of  threc  letters  (this  aiul  Kpp.  1423.4  ;  see  aliio  Ep.  1414)  not  known  from 
any  otber  soiirce,  wliich  are  now  iii  the  Communal  Library  at  San  Daniole  in 
Friuli.  Thcy  are  foiind  in  vol.  xiii  of  somc  miscellaneoue  papers  brought  togother 
in  Romo  by  Justns  Fontaninus,  '  archiepiscopus  Ancyranus,  praelatus  domesticus, 
abbrcuiator  sacri  ))alatii '  ;  who  on  his  dcath  at  Romo  in  173O  left  his  coUections 
to  thc  Librarv  of  tSan  Danide,  his  nativc  placo.  Vol.  xiii  contains  (pp.  799-S34) 
a  number  of  Bricfs  froni  Adrian  vi  and  C'leinent  vu,  many  of  which  arc  addrossed 
toEnnio  Filonardi(Ep.  128J)  and  conccmhislogatcshipin  thcdiocese  of  Constance: 
all  copied  by  the  same  xvi''.  hand  which  has  copied  thcse  letters  of  Erasmus — 
perhaps  ono  of  the  Bishop's  secretaries.  One  of  the  Briefs,  pp.  814-23,  concludes 
with  the  words  '  Antuerpiao  apud  Michaelom  Hillonium  in  Rapo  ',  and  waa  there- 
fore  probably  copied  from  print ;  but  these  threc  letters,  sincc  in  cach  thc  copyist 
adds  'A  tcrgo'  beforc  the  addrcss.  woro  very  likoly  dorivcd  from  the  originals. 
Their  authenticity  is  boyond  doubt,  and  the  dates  noed  no  confirmation.  For 
knowledge  of  them  I  am  indebted  to  luy  friend,  Professor  A.  t'.  Clark  ;  who 
directed  me  to  G.  Mazzatinti^s  Inventari  dei  Manoacritti  delU  Biblioteclu:  cCItaiia, 
whcre  thoy  aro  describcd  (iii,  1893,  PP-  '08,  147:  no.  217,  which  is  now  num- 
bored  219  in  the  Library).] 

URASMVS    VERVLANO. 

S.  P.,  reuorendissime  domine.  Litteras  a  Paceo  et  reuerendissimo 
D.  Card.  Campegio  iam  pridem  accepi.  Rursus  alteras  a  Pacoo 
tuis  inclusas,  oandeni  canentcs  cantilonam.  Qua  quidcm  in  re  tua 
R.   D.   rem    mihi  fecit  Jonge  gratiss<imam>.     Scripsi   nuper  per 

1415.  84.  Noui  Tcstamcnti]  It   was  ux).  iuratus  sum  con3iliariuB]Cf.  Ep; 

not  completed  till  March  1527.  1411.  10-11. 

87.  Paraphrasis]  Seo  Ep.  1414.  U16.   i.  Litl«ras]Cf.  Epp.  1415.  1-2, 

88.  Bcripsit]  Pcrhaps  in  thc  lettcr  141S.  2-3,  1422.  1-4,  1423.  5-6:  not 
raentionod  in  E]).  1386.  34.  I  know  of  extant.  They  wcre  doubtless  written 
no  other  indication  of  Wolsey's  wish  soon  after  Clomonfs  election,  18  Not. 
oxpressed  here  :   but  cf.  Ep.  1486.  7-9.  i  523. 

g^.  Rex  Galliao]  Sec  Ep.  1375.  4.  Sciiixii  nupor]  ly  Jan.  :    sce  Ep. 

96.  valetiido  liiniioi]Cf.  Ep.  1416.  12.        i^liintrod. 


i4i6]  TO  ENNIO  FILONARDI  396 

Lothoringum  quendain  hoininem  male  loquacem  :   cui  commiseram  5 
vt  si   tibi   veredarius  e.ssot  por  quem  celerius  ac  tutius  litterae 
Romam   porferri  possent,   illi   traderentur  ;    sin   minus,   ipse  per- 
ferret.    Eum  ex  amicorum  iitteris  intelligo  iam  Constantiae  fuisse. 

Calculus  sic  me  tractat  vt  mihi  cogitandum  sit  de  proficiscondo 
non   Romam  sed   Hierosolimam,   illam  inquam  colestem  patriam  10 
nostrani  :     quod    itcr    vtinam    Christus    optimus    maximus    mihi 
prosperum  esse  velit !    Et  tamen  si  praeter  spem  obtigerit  valetudo 
firmior,  nusquam  raori  malim  quam  Romae,  presertim  hoc  Pontifico  : 
quanquara  nuneiant  illic  tolerari  iStunicam,   horainem  sirapliciter 
insanum    et    aduersus    dignitatera    Pontificiara    ac    Cardinaliciara  15 
eraittentem  stultissimos  libollos,  quibus  me  studet  facere  Luthera- 
nura,  quuni  hic  longo  aliud  claraitent  araici  Lutheri  ac  Lutherus 
ipse.      Horao   gestat   in   clypeo   suo   cathenara,   et  plane   vinculis 
dignus  est.     Sunt  stolidi  nionachi  qui  subornant  hunc  histrionem, 
suura  negocium  agentes,  non  Pontificis.     Ego  siue  Roraara  venero  20 
siue  non  venero,  hanc  synceritatem  quam  Christo  et  Sedi  Romanae 
hactenus  prestiti,  semper  prestabo.    In  tantis  rebus  tantis  primati- 
bus   ingeroro   consilium,   vt  est  arrogans,   ita   parum   est   tutum. 
Adrianus  suis  Breuibus  prouocarat  vt.  id  facerera.    Scripsi  quaedam, 
sed  ita  vt  pro  non  scriptis  haberentur,  si  minus  probarentur.    Atque  25 
sensi  Ulico  post  mutatos  deos  :    nec  vnquara  ille  respondit,  sed 
Stunica  coepit  ad  suara  redire  fabulara.     Si  principes  consentiunt 
cum  Pontifice,  facilo  cohorcebitur  quorundam  seditiosa  improbitas. 
Sed  exiraere  ex  anirais  horainum  quod  apud  raultos  penitus  infixum 
est,  et  sic   mederi  huic  malo  vt  non  repullulascat,  id  medicura  30 
quempiam  insignem  requirit.     Quera   hunc   Medicen  futurum   et 
opto  et  spero  :    cui  non  deero,  vbi  se  tempus  dabit. 

Si  opus  absoluatur  antequam  obtingat  nuncius,  mittara  ad  tc 
Paraphrasm  Clementi  dicatam  :  sin  minus,  niittara  prefationem, 
vt  vna  cum  raeis  litteris  Romam  perferatur  meo  sumptu.  Quan-  35 
quam  si  continget  nuncius,  libenter  accipiet  hanc  sarcinara  spe 
preniii.  Nam  Adrianus  dedit  tabellario  Basiliensi  pro  allato 
Arnobio  sex  ducatos,  idque  propria  manu  ;  alioqui  non  adraodura 
liberalis.  Caesar  et  Margareta  iubent  rae  redire  in  Brabantiara  : 
quod  ni  facio,  periclitatur  pensio.  Cuius  noniine  mihi  iam  debentur  40 
fere  sexcenti  floren  aurei. 

Vide  vt  in  sinum  araicissimi  mihi  Presulis  ac  jiatroni  omnia  mea 

14.  qunquam  MS. 


5.  Lothoringum]  Cf.  Ep.  1423.  4S-  of  Stunica'8  Annotatioms  against  both 

50;  perhap3  Verier  (Ep.  1508.  ^n).  Faber  Stapulensis  and  Erasmus,  Alcala, 

9.  Calculus]  For  a  letter  of  Filonardi  A.  G.  Brocario,  15 19  and  1520. 

about  thia  time  urging  Erasmus  to  try  24.  Adrianus]  See  Epp.  1324,  1338. 

a  Constance  physician  see  I,  p.  45.  42  Scripsi  quaedam]  Ep.  1352. 

seqq.  ;    added  in  1524.     In  Sept.  1522,  26.  mutatoB  deos]  Cf.  Hor.  C.  i.  5.  6  ; 

with  the  sympathy  of  a  fellow-sufFerer,  and  for  the  change  in  Adrian'8  attitude 

he    had    ofiered    remedies    seut    from  seeEp.  1384. 25^.  Cf .  also  Ep.  1408.  1 7. 

Italy:  see  Ep.  1342.431-42.  34-  prefationem]  Ep.  1414. 

iS.  cathenam]    Cf.    Ep.     141  v    26.  37.  Adrianus]  See  Ep.  1304  introd. 

J.     B.     Rietstap,     Armorial    General,  tabellario     Basiliensi]     See     Ep. 

gives  the  Zuiiiga  arms  as  argent,  a  bend  1329.  ^n. 

sable,  with  a  chain  or  in  orle  ;  and  these  4 1 .  fere  sexcenti]  With  this  figurc  cf . 

are  shown  in  largc  on  the  title-pages  Epp.  140S.  11 -12.  141 7.  2^. 
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arcaua  offuudo  !     Hanc  audaciam  mihi  tua  parit  humaiiitas  :    cui 

multam  ac  diutiuam  foelicitatem  opto.    Si  hic  tabcllarius  obtuliisset 
45  se  post  triduum,  misissem  totum  opus  ;   nam  extremae  pagine  sunt 

in    mauibus    typographi.      Intra    paucos    dies    mittam,    simulque 

acribam  pauca  Imic  Pontifici.    Bene  valeat  tua  rouerendissima  D.  : 

cui  libeuter  sum  obligatissLmub. 

Basileae  postridie  quiuquagesLmac  Anno  M.  D.xxim. 
50      Intorim,  si  videtur,  T.  R.  D.  poterit  hanc  prefationem  scriptam 

mittere  et  Sanctitatis  illius  in  me  fauorem  sua  commendatione 

alere. 

Erasmus  vcre  tuus  cliens. 

Reuerendissimo  in  Christo  patri  ac  domino  D.  Eunio,  episcopo 
55  Verulano  ac  nuncio  apostolico  dignissimo.    Constantiae. 

1417.      TO   WlLLIBALD    PlRCKHEIMER. 

Piivkheiiueri  Opera  p.  276.  Baslc. 

O^.  p.  174  :   Lond.  XXX.  32  :   LB.  669.  8  Fcbruary  1524. 

[Shortly  after  Ep.  1408,  many  of  the  topif»  of  which  aro  heie  resumed.] 

S.  Prioribus  litteris  tuis  iam  respondi,  quibus  nuuciabas  Leum 
adesso  ac  do  Dureri  tabulis  censuram  egisse.  An  meas  acceperis, 
non  satis  quiui  ox  tuis  litteris  intelligere.  De  rebus  tujc  upxovTwi' 
scito  to  mihi  quidom  tuto  scribcrc,  si  modo  tuto  commiseris  litteras, 
5  quod  antehac  bene  successit.  Quod  Clomeus  septimus  foedus 
aduersus  Gallos  renunciat,  nou  satis  iuteUexi ;  nam  reuunciat  qui 
nuuciat,  et  rouunciat  qui  rescindit.  Nihil  niiuus  decet  quam 
Poutificem,  qui  pater  est  omnium,  cum  hoc  aut  illo  ferire  foedus, 
sed  aequam  omnibus  oportebat  inter  omnes  componere  concordiam. 
10  Et  hoc  omnibus  bonis  viris  optaudum  est.  Et  Galli  Christiani  sunt . 
Imporii  titulo  minus  faueo,  quod  videam  osse  peremiem  fontem 

bollorum.      Sod  ista  OiMV  «r  ■yorcain  KttTui. 

Verissimum  est  quod  scribis,  Luthorum  plurimos  euehere  ;  ille 
creat  canonicos,  opiscopos,  cardinalcs,  atque  etiam  ditat  plurimos, 

15  velint  nolint.  Sed  rursum  multos  deiicit  ac  spoliat ;  quorum  de 
numero  sum  ego,  cui  per  Margarotam  ac  Caesarem  promittitur 
ponsio  consiliarii,  sed  in  patriam  rouerso.  Verum  iilic  regnat 
Edmondanus,  homo  furiosus,  armatus  gladio,  qui  me  duplo  peius 
odit    quam    Lutherum.      Habet    collegam    rranciscum   Hulstuiu, 

20  miriiin  liostom  bonarum  littorarum.  Primuin  coniiciunt  homines 
in  carcorom,  ac  post  quaoruut  quao  obiiciaut.  Ista  Caesar  noscit, 
quae  tamen  operao  precium  osset  illum  scire.  Iifterim  mihi  dobentur 
quingeuti  floreni  aurei.  Periclitatur  ot  altora  peusio  resignatae 
pracbeiidae. 

1417.  1.  S.  P:  EBASHVs  BnjBALDo  svo  s.  p.  O.  3.  quiui  .  .  .  intoUigore 
P  LB  :  quiuit  .  .  .  intelligi  O".  9.  O* :  oequum  P.  11.  videam  PLBi 
video  O».            14.  ditat  0':    docot  P.            18.  Egmondanus  O'. 

1418.  47.  acribam  pauca]  Ep.  1418.  14.  ditot]  Cf.  Ep.  1352.  114. 

1417.  5.  Clemons]    For  his  resoluto  2;}.  altora  ponsio]  On  his  prcbend  at 

attompts  at  this  tiiuo  to  maintaiu  an  Courtray  (£p.  436.  5n).     For  his  difh- 

impartial  noutrality  as  betweon  Francis  cultios  now  with  Barbihus  nnd  de  Hondt 

aud  Charled  see  Pastor  i.x.  254-9.  Bee  Kpp.  M.i''  '-t3.>'  ^A>^>  1470   i. 
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Itenim  atque  itenini  magnis  promissis  Romani  inuitor,  vt  25 
aduolem.  Cancer  volabit,  ogo  vix  viuo  ;  ct  haec  scribenti  nunciatur 
mors  Wonaci  ex  calculo.  Humanis.simo  Varnbulio  curabimus  vt 
satisfiat  ;  cui  ot  ipso  plurimum  dobco.  Pontifex  hic  doputauit  scx 
Cardinales  eruditi.ssimos,  qui  de  rebus  Luthcranis  rospondeant. 
Addunt  ot  illud,  Germaniao  principos  implora.sso  auxilium  Pontificis  30 
adueraus  Luthorum.  Itaque  sperant  rem  broui  confoctum  iri. 
Nec  dubito  quin  inter  hos  sox  praecipuus  sit  Caietanus  ;  etiamsi 
raox,  vbi  haec  scripaeram,  audio  oum  esse  in  Hungaria  legatum. 

De  fusili  Erasmo  scripsoram  :  ex  quo  coniicio  litteras  eaa  non 
fuisse  redditas.  Si  artifex  quispiam  plumbeum  archetypum  expres-  35 
serit  purgatis  angulis,  foelicior  esset  fusio.  Deinde  materia  mixta 
ex  aere  et  stanno  foelicius  reddit  imaginem.  Postremo,  si  solus 
Erasmus  absquo  Tormino  fundorotur,  opinor  melius  cederet ;  nam 
donsitas  saxi  et  aggeris  qui  est  a  tergo,  obstat  quo  minus  bene 
reddatur  facies  ot  collum.  Licebit  vtrumque  experiri.  Si  bene  40 
cessorit,  fundat  ac  vendat  suo  bono.  Si  mihi  miserit  aliquot 
exemplaria  felicia  quae  donem  amicis,  numerabo  quod  volet.  Bene 
vale,  patrone  magne. 

Basileae  postridio  Dominicao  quinquagesimae  Anno  1524. 

Erasmus  tuus.     45 

Clarissimo  D.  Bilibaldo  Pirckheimero,  Caesareae  maiestatis 
consiliario. 

14181438     To  Clement  VII. 
Vatican  MS.  («)•  Baale. 

H.  p.  628  :   N.  p.  599  :   Lond.  xix.  i  :   LB.  670.  13  February  1524. 

[An  original  letter,  written  and  addresaed  by  a  secretary,  and  signed  by  Eraamua 
(11.  73-5)  :  preserved  in  the  Vatican  Archives  (Lettere  di  Principi  ii.  142).  There 
is  also  an  inferior  xvii".  ms.  copy  (Arm.  17,  vol.  i,  f.  33),  of  which  no  heed  need  be 
taken.  The  improvements  made  in  H  for  11.  37,  61  perhaps  indicate  that  the 
original  was  composed  rapidly :  or  they  may  be  due  to  inaccurate  copying.  The 
difforcnt  position  of  the  significant  11.  67-71  probably  shows  that  in  the  rough- 
draft  they  were  a  postscript,  ventured  upon  after  reflection. 

35.  expresserit  0" :  expressius  P.  44.  a  Christo  nato  post  Anno  add.  Lond. 

45 .  Erasmus  ...  47.  consiliario  om.  0". 

27.  Wonaci]    Jo.     Romanus    Won-  preserved    in    a    Carthusian    chronicle 

necker    (Rullman    of    Winnecken    or  (Bashr  Chroniken  i,  1872,  pp.  440-3). 

Windecken,  N.  of  Hanau)  matriculated  During  his  first  rectorate  the  two  first 

at  Erfurt  in  Oot.  1475.    In  1485  he  was  students  matriculated  were  Paul  and 

a    member   of   the   barbers'   guild   at  Luke,     each     '  Romanus     Wonnecker 

Basle,  and  by  1493,  when  he  matricu-  Basiliensis ',  very  likely  his  sons.     See 

lated  at  the  University  and  was  ap-  W.  Vischer,  Oesch.   Univ.  Basel,  1860, 

pointed    town-physician,    he    had    the  pp.   250-1,   327.     Schmidt  i,   pp.   97, 

degrees  of  M.A.   and  M.D.     In   1500  gSn  gives  the  title  of  a  pamphlet  pub- 

he  was  made  public  reader  in  Medicine,  lished  againat  him  c.  Jan.  1523. 

and  in  April  1519  and  Oct.  1522  was  28.  satisliat]  Cf.  Ep.  1344.  142-5. 

Rector  of  the  University.    On  25  Dec.  32.  Caietanus]  He  had  been  sent  o£E 

1522     he     posted    aome     propositions  in  haste  from  Rome  2  July  1523,  as 

which   he   offered   to   dispute   against  Legate     to     Hungary,     Poland,     and 

Luther.     But  his  action  excited  only  Bohemia,  when  Adrian  vi  waa  atrain- 

ridioule  (cf.  Zw.  E'.  264,  268,  270,  271  ;  ing    every    nerve    to    prevent    those 

Oec.  E.,  f.  209)  ;    and  in  1523  he  was  countries  from  making  peace  with  the 

ejected  from  his  readership,  with  other  Turks  (Pastor  ix.  190,  192).     He  waa 

professors  into  whoae  places  Oecolam-  absent      from      Clemenfs      conclave 

padius  and   Pellican  wero  substituted  (Brewer   iii,    p.    1477)    *°d   was   now 

(CPR.    p.   81).      Hia   propositioua   are  still  iu  Hungary  (Brown  ii.  788,  790). 
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Tho  lott«r  cvidontly  was  intcnded  to  accompany  the  prescntation  copy  of  tho 
Paraphrasc  on  tho  Acts  (Ep.  1414).  Though  datcd  somo  days  oarlicr,  it  waa  only 
diBpatihod  with  Epp.  1422,  1424.] 

Beatissime  pater.  Oratiuno  vix  conscqui  qucain  quantum 
animo  gaudiorum  concoporim,  vbi  prinium  rumoro,  mox  R.  D. 
Card.  Campogii  ot  cruditorum  hominum  literis  cognoui,  ox  illa 
clari.ssima  Modicium  familia  Clomenteni  vii  rcrum  gubomaculis 
5  admotum,  talibus  animi  corporisque  dotibus  praoditum,  quales 
haoc  vndiquo  turbulontissima  tempora  postulabant  :  quao  vt  antc 
mo  publicao  tranquillitatis  amantissimum  maiorom  in  modum 
discruciabant,  ita  mihi  protinus  gcstire  cepit  animus,  nescio  quid 
nouao  folicitatis  praesagiens,  adoo  vt  magis  libcret  publice  gratulari 

10  orbi  Christiano  quam  jiriuatim  tibi.  .^uxit  hoc  gaudium  meum, 
quod  ex  amicorum  literis  liquido  cognoui  quam  tua  Sanctitas 
amanter  sontirot  de  Erasino. 

Longum  essot  haec  ab  initio  repetere,  nec  tuae  occupationes 
prolixum  sermonein  patiuntur.    IUud  ausim  deieraro  apud  Christuin 

15  mentis  nostrae  conscium,  si  pernosset  tua  Sanctitas  quanta  fide 
quantaque  constantia  nie  ges.serim  in  hoc  negocio, — riui  nec  mag- 
norum  principum  sollicitationibus,  nec  amicorum  eruditorum 
illecebris,  nec  rursus  quorundam  theologoruiu  ac  inonachorum 
odiLs,  qui  ino  ob  inuet^tas  apud  nos  et  euectas  linguas  ac  bonas 

20  literas  peius  oderunt  quam  Lutherum,  perpelli  quiuerim  vt  seditioso 
negocio  me  adiungerem  et  aduersus  Sedis  istius  dignitatem  con- 
spirareni — quantum  etiam  nunc  odiorum  ac  minarum  sustineam 
hac  ipsa  de  causa  apud  Germanos,  iudicaret  me  indignum  in  quem 
iste  Stunica  toties  debaccharetur  impune  furiosis  ac  famosis  liboUis. 

25  non  sino  dedecoro  istius  Vrbis  nec  sine  inuidia  Pontificii  nominis. 
Nam  almae  vrbis  Romao  tituhim  vbique  iactat,  quinn  constet 
iUum  haoc  facoro  contra  aetiicta  Card.,  aduersus  iussa  Leonis  ct 
Adriani.  Crede  mihi,  beatiss.  Pater,  qui  istum  histrioncm  ad  tales 
sycophantias  natum  suhornant,  parum  rccte  conKulimt  vol  Pon- 

30  tificio  noiuini  vel  negocio  pubiicao  tranquillitatis,  scd  priuatis 
ipsorum  odiis  morem  gorunt,  et  in  hoc  aliena  abutuntur  insania. 

Decerpsit  ox  omnibus  libris  meis,  quos  aedidcram  antc  Lutheri 
nomen  auditum,  frustula  quaodam,  quae  deprauat  et  in  pessimam 
4nterpretatur  partom,  sed  tam  impudcnter  vt  nullo  respondente 

35  tamon  lector  paulo  acquior  hominis  mentem  execrctur.  Plura 
reperiam  in  libris  Hioronymi  ot  Bcrnardi,  si  libeat  ad  istum  modum 
calumniari.  Quum  illa  scriborem,  nihil  ininus  suspicabar  quam 
hoc  aeculum  exorituruin.  Quod  si  scissem,  multa  aut  siluissom  aut 
aliter  scripsissem  ;    non  quod  impia  sunt,  sed  quod  qui  mali  sunt, 

4«)  nihil  non  rapiunt  in  occasionom.  Atque  hac  de  causa  anto  annos 
duos  in  posterioribus  aeditionibus  multa  su.stulimus,   vt  talibus 

Pro  tilulo  CLK.MENTI  SBPTIMO  ER.\SMVS  BOTEBOD.  S.  D.  odd.  H.  i.    R.  D. 

om.  H.  36.  Bernhardi  H.  37.  illa  H  :    ista  «. 

II.  araicorum]  Cf.  Ep.  1411.  32n.  37.  suspicabarj  C'f.  Ep.  1415.  74. 

17.  sollicitationibus]  Cf .  Ep.  1415.  29.  41.  aeditionibus]  The  last  edition  of 

27.  Card.]  Cf.   Ep.   130J.  ^qn ;    and  Erasmus'   New  Testament.  which  waa 

for  Clemont'8  action  sco  Ep.  1431.  I3n.  the     principal     object     of     Stunica'8 

32.  Lutheri  nomen]  Cf.  Ep.  1410.  19.  attacks,  had  appeared  in  Feb.  1522. 
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ansam  eripercmus,  libenter  et.  caetera  mutaturi,  si  quis  frateme 
monuiaset. 

Sed  hac  de  re  copiosius  scripsi  reuerendissimo  Card.  Campegio, 
simul  ex  tempore  quaedam  respondens  ad  Stunicae  postremas  45 
calumnias.  Ego  scmpcr  ino  meaque  omnia  submisi  iudicio  Romanae 
Ecclesiae,  non  ropugnaturus  etiamsi  iniquam  de  mc  ferat  senten- 
tiam.  Nam  onmia  patiar  potius  quam  vt  sim  soditiosus.  Sed  hoc 
mihi  certior  est  iiducia,  tuac  Sanctitatis  acquitatem  non  passuram 
vt  ])auconmi  insanis  odiis  dodar.  50 

Mitto  huius  in  te  animi  j)ignus  Paraphrasim  in  Acta  Apostolorum, 
quac  tum  forte  oxcudcbatur.  Eam  dcstinaram  11.  Card.  Eboracensi, 
quo  ego  iam])ridcm  amantissimo  patrono  vtor.  Scd  verso  consilio 
dicabitur  illi  liber  qui  nunc  in  manibus  cst  Dc  libero  arbitrio  aduersus 
Lutherum :  quod  illi  suspicor  etiam  gi-atius  futurum.  Caesar  et  55 
Margareta  reuocant  in  Brabantiam.  Rex  Gallus  montibus  aureis 
inuitat  ad  se.  Me  vero  nihil  auellet  a  Roma,  nisi  mors  aut  calculus 
morte  crudelior ;  si  niodo  sensero  tuam  istam  aequitatcm  aduersus 
iniquos  cahimniatoros  mihi  pracsidio  futuram.  Uoctrinam  non 
confido  ine  omnibus  approbaturum.  Ccrtc  fidoni  ac  sjTiceritatem  60 
conscientiae  plano  confido  me  bonis  et  acquis  omnibus  decla- 
raturum. 

Pi-ecor,  beatiss.  Pater,  vt  Dominus  lesus  te  velit  esse  noui  et 
aurei  seculi  vindicem  et  instauratorem  :    id  quod  vehementer  et 
optamus  et  futurum  confidinnis  omnes,  quibus  haec  dissidia  merito  65 
dispHcent. 

CVede  mihi,  tua  Sanctitas  omnium  Pontificum  gloriam  superabit, 
si   hos   beUorum   et   opinionum   tumultus   composuerit.     Alterum 
efficiet,  si  se  praebuerit  aequalem  Principibus  omnibus  ;    alterum, 
si   spem   fecerit  se   velle    nuitare    quaedam,   qua«    salua    pietate  70 
nmtari  possunt. 

Basileae  Id.  Febr.  An.  m.  d.  xxim. 

Erasmus  Roterodamus, 
S.  T.  seruulus  addictiss., 
mea  manu  subscripsi.        75 

S.  D.  N.  Pontifici  vere  summo,  Clementi  eius  nominis  septimo. 

1419.     To  Louis  Beb. 

Basle  MS.  AN.  III.  15.  i'.  <BasIe.> 

<c.  February  1524.) 

[An  autograph  notc ;  tirst  printed  in  the  BMiotlteca  Bremensis,  1719,  ii.  595. 
The  editors  of  that  miacellany  were  no  doubt  right  in  deciding  that  the  person 
addressed  is  Louis  Ber,  provost  o£  St.  Peter'8  at  Basle  and  a  distinguished  theolo- 
gian,  whom  Erasmus  was  in  the  habit  of  consulting  ;  see  Ep.  488  introd.  and  cf. 
Epp.  1420,  1422.  44-52. 

Erasmus'  intention  to  write  against  Luther  had  been  announced  in  Sept.  1523 

44.  reuerendissimo  om.  U.  52.  R.  om.  H.  61.  deolaraturum  H  : 

approbaturum  n.  67.  Crede  mihi,  tua  S.  superabit  omnium  Pontificum 

gloriam,  si  .  .  .  71.  possunt  -post  M.  D.  xxmi  transfert  H.  72.  Idus  H. 

73.  Erasmus  ...  76.  septimo  om.  H. 

44.  copiosius  scripsi]  See  Ep.    141 5  51.  Paraphrasim]  See  Ep.    1414  in- 

introd.  trod. 

50.  odiis  dedar]  Cf.  Ep.  1415.  a.  54.  De  libero  arbitrio]  See  Ep.  1419. 
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(Epp.  1385,6)  ;  to  Honry  vm  and  to  tho  Popc.  both  of  whom  had  long  been  urging 
him  fo  t«ko  this  «tep  (cf.  Epp.  1408.  2}-},  1411.  j?-4  .1415.  54-5,  1416.  24).  Tho 
Rubjcct  that  he  scloctcd  on  which  to  ongago  his  now  formidabio  antngonist  was 
one  on  which  thcy  diffcrod  fundamontally.  Luthcr  h«d  scen  this  diTcrgence  froni 
the  fir«t  (LE*.  34.  34-6)  ;  and  Epp.  1342.  932-5,  1384.  9-12,  show  that  no  com- 
promise  was  possiblc.  Erasmus'  choice  of  it  was  perhaps  Buggosted  to  bim  by 
Tunatairs  words  in  Ep.  1367.  15-19.  When  tho  lirst  draft  mcntioncd  here  was 
complotcd,  he  sont  it  to  England  for  Henry  to  sco  (Ep.  1430).  In  Jfay,  in  responso 
to  Luthcr'8  solomn  waming  against  attack,  ho  cndcavourcd  to  conocnl  how  far 
he  had  gono  (Ep.  1445.  >'5)  ;  to  Oecolampadius  in  conversation  he  dcscribod  it  as 
'  opuB  tridui  .  .  .,  idquo  fcllis  cxpers  '  (LE'.  795.  27-8).  But  later,  linding  that 
mmour  was  rifo  (cf.  Epp.  1466.  58-9,  1470.  46-7),  he  dccided,  perhapa  with  reluc 
tance,  to  publish  (cf.  Epp.  I48i,&c.).  As  the  eompositionof  thofirst  draftoccupicd 
only  five  days,  this  note  may  I10  placcd  close  to  Ep.  1418.  54. 

The  De  libero  arbitrio  has  becn  reprinted  in  1910  by  Prof.  J.  Walter ;  who  after 
CArefuI  collation  of  tho  throo  cditions  publisbcd  in  Sopt.  1524 — by  Froben  at 
Baslo,  by  Hillcn  at  Antwcrp,  and  by  {>n'icomuB  at  Uologno — concludcs  that 
Frobon'8  is  the  original,  Epp.  1385.  11-13.  1430.  16-18  notwithstanding.  Tho  Gcr- 
man  antiquarv,  Thcoph.  Spizchu8(  1639-91  ),8tato3  in  his  rccord  of  the  Ms.s.  existing 
in  thovariouB  libraricsof  Europo,»9ocrn  bibliothccanim  iIUt,itrium  arcana  ro/f f <a,  Augs- 
burg,  1668,  p.  30,  that  a  Ms.  of  it  <(very  likely  original)  was  on  the  list  fumished  to 
him  from  Basle  by  .Jo,  Buxtorf  in  1661  ;  but  it  scoras  to  have  passcd  ovit  of  tho 
Ijbrary,  pcrhaps  liko  other  of  its  Mss.,  by  exchange  (cf.  Ep.  479  introd.). 

For  detailcd  study  of  Erasmus'  attitude  towarda  Luthcr  and  of  thc  abundant 
literature  about  this  controversy  sco  A.  Frcitag  in  the  Weimar  edition  of  Luthcr'8 
irerie,  xviii,  igo8,  pp.  551-97  :  also  an  l^tvde  crilique  by  the  late  Andr6  Meyer, 
1909,  pp.  98-ni.] 

S.    Amice  incomparabilis,  mitto  atl  te  primam  manum  nugamenti 

De  libero  arbitrio.    Hic  pcrdidi  dies  quinquc,  non  sine  magno  tedio. 

Sciebam  me  non  vcrsari  in  mea  harena.     Rogo  dignere  inspicere, 

et  indicare  vbi  a  toto  scopo  aberrarim.    Nolim  tamen  hoc  ad  alios 

5  permanare.    Bcne  valc. 

D.  Preposito. 

1420.     From  Lotiis  Ber. 
Ba.sle  MS.,  f.  6.  <Basle.> 

<c.  February  1524.) 

f  An  original  lettcr,  autograph  throughout :  bound  np  in  a  volume  entitled 
'  Varioram  Epistolae  ad  Erasmum  ',  in  the  Basle  Univcrsit.y  Library.  A  prccise 
date  is  not  possiblo  ;  but  it  sccms  cloar  that  this  was  writtcn  in  comment  on 
a  point  in  Erasmus'  De  libero  arbitrio.  The  first  draft  of  this  was  submittcd  to 
Ber  (Ep.  1419)  ;  who,  as  an  expcrt  theologian  (cf.  Ep.  413.  iin),  was  competent 
to  dcbate  any  questiona  arising.  in  the  technioal  languago  of  tho  schools.  In 
publishing  the  De  libero  arbitrin  Erasmus  finally  disposcd  of  the  matter  as  follows  : 
Sod  dixcrit  aliquis,  Intcrim  duplici  noraine  noccssitas  cst  in  remm  euentis,  quod 
nec  pracscientia  Dci  falli  possit  ncc  voluntas  impcdiri.  Non  omnis  nocessitas  ex- 
cludit  libcram  voluntatom,  quomadmodura  Dous  Pator  nccossario  gignit  Filium, 
et  tamen  volons  ac  libere  gitjnit,  quia  non  coactus.  Potest  ct  in  humanis  rebus 
aliqua  poni  necessitas,  quao  taraon  non  excludat  libertatcm  nostrao  voluntatis. 
Pracsciebat  Dous,  ot  quod  praosciebat  aliquo  raodo  volebat.  fore  vt  ludas  prodorct 
Dominnra.  Itaque  si  spcctcs  Dei  praosciontiam  infallibilom  ot  voluntatem  im- 
mutabilem.  neccssario  eucnturum  ost  vt  ludas  prodat  Dominum  ;  et  tamen  ludas 
poterat  mutaro  voluntatcm  suam,  aut  certe  potcrat  non  suscipero  voluntatem 
impiam.  Dicos,  Quid  si  mutjisset  1  Non  fuissot  falsa  Dei  praoscientia,  neo  im- 
pedita  voluntas,  quum  hoc  ipsum  praesciturus  fuorit  ao  voIituniB,  quod  eseet 
mutatums  voluntatem. 

In  his.  qui  rem  soholastica  Bubtilitate  discutiunt,  rocipiunt  necossitatcm  conso- 
quentiae,  consequentis  neccssitatem  reiiciunt.  Nam  his  verbis  solont  explicarc 
quod  scntiunt.  Fatentur  enim  ncocssario  consequi  quod  ludaa  proditums  fuerit 
Dominum,  si  hoc  ab  aetemo  voluntato  eHicaci  voluit  Dcus;  at  negant  conscqui 
quod  ideo  neccssnrio  proditums  sit,  quum  ex  Bua  praua  voluntnte  susceperit 
impium  negocium. 


1420]  FROM  LOUTS  BER  401 

Sed  non  est  huius  instituti  hoo  goniis  argutlas  persequi '  (Baslo  Opera,  ix. 
loti-i2  ;   LB.  ix.  1232  A-o).] 

CoNCEDiMvs  '  ncccssario  Iiiilam  proditurum  Christum,  si  Deus 
presciuit  ludam  proditurum  Cliristum  ',  si  necessario  dicat  necessi- 
tatem  consequentie  :  vt  sensus  est,  hec  consequentia  est  necessaria, 
Si  Deus  presciuit  ludam  proditurum  Christum,  ludas  prodet 
Christum.  Et  hoc  est  verum,  cum  eiusmodi  conditionalis  ait  5 
consequentia  bona  et  necessaria.  Quandoquidem  impossibile  est 
ita  esse  sicut  significatur  per  antecedena  illius  conditionalis,  quin 
ita  sit  sicut  significatur  per  eius  consequens. 

Negandum  vero  est  '  necessario  ludam  proditurum  Christum, 
si  Deus  presciuit  ludam  proditurum  Christum  ',  si  necessario  'o 
denotet  necessitatem  eonsequentis  ;  vt  sensua  sit,  Si  Deus  presciuit 
ludam  proditurum  Christum,  hec  propositio  est  necessaria,  ludas 
prodet  Christum.  Et  hoc  est  falsum.  Nam  posita  veritate  ante- 
eedentis  illius  conditionalis,  scilicet  quod  Deus  presciat  ludam 
proditurum  Christum,  consequens  tamen  illius  conditionalis  est  '5 
falsum,  videlicet  quod  hcc  propositio  sit  necessaria,  ludas  prodet 
Christum. 

Quinimo  hec  propositio  '  ludas  prodet  Christum  '  est  propositio 
mere  contingens,  et  non  necessaria,  siue  Deus  presciat  siue  non 
presciat  ludam  proditurum  Christum.  Qualitercunque  enim  per  -o 
eam  significatur,  taliter  potest  esso  et  potest  taliter  non  esse. 
Propositio  autem  neccssaria  dicitur,  que  qualiter  significat,  taliter 
necesse  est  esse.  Vnde  in  hoc  sensu  posterius  explicato  habetur 
propositio  conditionalis,  mala  consequentia,  et  ob  id  falsa  et  im- 
possibilis  propositio.  Nam  antecedentis  veritate  posita,  nihilo-  25 
minus  consequens  est  propositio  modalia  composita  falsa. 

Ceterum  huius  propositionis  iam  dicte,  '  Necessario  ludas  prodet 
Christum,  si  Deus  presciuit  ludam  proditurum  Christum  ',  si  lectio 
necessario  cUcat  consequentis  necessitatem,  sensus  etiam  explicari 
potest  hoc  pacto,  '  Si  IDeus  presciuit  ludam  proditurum  Christum,  30 
ludas  necessario  prodet  Christum  ',  vt  sit  ibi  conditionalis  cuius 
si  antecedens  ponatur  verum,  scilicet  '  Deus  presciuit  ludam  prodi- 
turum  Christum  ',  nihilominus  consequens  est  propositio  modalis 
diuisa  falsa  et  impossibilis,  videlicet  '  ludas  necessario  prodet 
Christum  '.  Vt  ille  modus  necessario  determinat  copulam  illius  35 
propositionis. 

Omnia  supradicta  rectius  habebunt,  si  loco  presciuit  ponatur 
prescit,  presentis  temporis. 

Ille    modus    necesse    seu    necessario    dicit    necessitatem    conse- 
quentie,    quando    denotat    necessariam    consequentiam,    hoc    est  40 
debitam  illationem  consequentis  ex  antecedente.    Tunc  autem  est 
debita  illatio,  quando  est  bona  consequentia. 

Tunc  autem  lectio  necesse  seu  lectio  necessario  dicit  necessitatem 
consequentis,  quando  denotat  consequentiam  seu  illationem  vnius 
ex  altero.      Cuius  consequens  est  propositio  necessaria.  4; 

Necessitas  consequentie  est  consequentia  bona  et  necessaria. 
Omnis  autem  consequentia  bona  est  consequentia  necessaria,  licet 
interdum  consequentia  bona  sit  impossibilis  propositio,  vt  ista 
'  Homo  est  asinus,  ergo  homo  est  rudibilis  ". 
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50      Necessitas  consequentis  cst  aliouiiis  consequentie  ipsum  conse- 
quens  necossariuni. 

Tuus  Ludouicus  Ber  Basilien. 

Reuerendo  domino  Erasmo  Roterodamo. 

1421.     From  John  Haneb. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  82.  Nuremberg. 

EE'.  24.  17  February  1524. 

[An  original  lcttcr,  autograph  throughout :  the  first  part,  as  far  as  huiiis  mali 
(I.  36),  is  reproduced  in  facsimilc  in  EE*.  Thc  year-datc  of  the  manuscript  may  be 
nccepted. 

Of  John  Hancr  of  Nuromberg  littlo  is  known  boforo  thia  timc.  His  namo  is 
found  at  the  end  of  the  long  list  of  living  thcologians  praised  by  Pirckheimer  in 
Aug.  1517  (HE.  64).  After  sympathizing  for  a  while  with  Luther'8  movement 
(11.  15-18  :  cf.  ZKG.  xviii.  242)  ho  roactcd  to  the  conscrvativo  side,  and  on  5  Jan. 
1524  wrote  to  Clement  vn  with  the  concurrcncc  of  John  Fabor  (cf.  11.  3-4)  oiforing 
suggeations  for  the  sottlemont  of  tho  rcUgious  conllict  and  urging  '  vt  Erasmum 
Rotcrodamum  ac  Ed\iardum  Lc[t]um,  viros  eerte  nostra  aetato  et  cloquentissimos 
et  doctissimos,  quibuscumquo  officiis  S.  T.  dcmereatur  atquo  otiam  in  hancarcnam 
ingenti  policitationo  pcrtrahat.  Nam  maxima  pars  nostrae  Gcrmaniao  Eraami 
tantum  scntcntiam  scquitur,  sola  eruditionis  ao  litterarum  opinione  ducta. 
etiam  si  pcr  se  pauci  rem  disciisscrint,  quanquam  otiam  ct  his  viris  ingens  iuditiam 
sit ;  vndo  facile  sporatur  non  tantum  multos  pcrsuasuros  hos,  sed  et  causam  ab 
aducrsariis  cuicturos  '  (Balan  p.  319). 

On  14  Feb.  1525  Hancr  was  appointod  preaehcr  at  the  cathedral  in  Wurzburg  ; 
but  ho  vacated  the  post  about  thc  cnd  of  the  year  because  tho  Bishop  (for  whom 
see  Ep.  1 124)  objectcd  to  his  freo  criticism  of  tho  Church.  Thenco  he  went  to  the 
court  of  PhiUp,  landgravo  of  Hesso,  whom  hc  niovcd  townrds  conciliation  at  the 
Diet  of  Spires.  Hc  opencd  correspondcnoe  with  Oecolampadius  and  Zwingli 
(Zw.  E'.  529,  555,  561,  507)  ;  but  his  attitudo  was  so  unecrtain  that  on  retum  to 
Nurcmberg  in  tho  autumn  of  1526  ho  met  with  only  a  cool  reccption.  By  1532 
he  had  brokcn  cntirely  with  the  Rcformcrs  (AI.  E.  i.  82),  nnd  was  casting  about 
for  prcferment.  Cochlaous  madc  many  attempts  to  obtain  this  for  him,  through 
Aleander,  and  from  the  Abp.  of  Mainz  and  Duke  Gcorge  of  Saxony.  To  tno 
Abp.  Hancr  dodicatcd  De  nouae  legis  ancrificio,  which  remained  unpiiblishod 
(Abh.  d.  hayer.  Akad.  i.\,  i8')6,  p.  698)  ;  and  CoclJaeus  at  his  own  e.\penso  printed 
for  him  Prophclia  i^elu^  ac  iwun,  licipzig,  M.  Blum,  1534.  dcdicatcd  to  Dukc  Ucorge. 
But  without  avail,  for  the  Duke  dislikcd  those  who  had  onco  bccn  Lutherans. 
Leo,  howovor,  whoso  acquaintancc  Haner  evidently  had  mado  at  this  time  (cf. 
Ep.  1408.  24n)  scnt  him  raoncy  from  York  in  1534  (ZKG.  xvin.  248).  In  conse- 
quence  of  alUancc  with  Geo.  VViceUus  in  a  campaign  against  tho  Rcformers  Hanor 
was  obligod  to  quit  Nurcrabcrg,  and  withdrew  to  Barabcrg  in  1535  ;  wher»  he 
was  appointed  proachcr  in  the  cathedral.  Tho  rest  of  his  life  waa  spent  thore. 
in  proseciition  of  his  studios  and  polemics  :  a  commentary  on  Galatians,  and 
a  Panoplia  dcdicated  to  Card.  Aless.  Farncso,  both  iiupublishod  ;  and  Tlicaes  dc 
poenitentia  aduersus  recens  aeditas  WHIertbcrgae,  Lcipzig,  N.  VVolrab,  1539.  Alettcr 
of  Schwcnkfeld  to  him  is  dated  18  November  1544  ;  but  as  a  successor  to  him  was 
appointcd  at  Bambcrg  in  Feb.  1 545,  it  is  presuraod  that  ho  had  dicd  in  tho  intorval. 
See  Th.  Koldo  in  Horzog  vii.  400-2  :  also  EE.  and  ADB  ;  NE.  p.  222  and  VV'E  ; 
sorae  lettcrs  printed  by  VV.  Friedensburg  in  ZKG.  xviii,  1897.  240-84,  and  otlicra 
frora  Haner'B  owu  correspondcnce,  i  '^ii-.^i,  in  Beilr.  z.  hayer.  Kirchcngeach.  v,  1S99, 
164-91.] 

COQOB,  velim  nolim,  Era.sme  eruditiss<ime>,  te  meis  literis 
compellare,  presertim  hoc  tempore,  cum  ct  commodissima  mihi 
adsit  facultas,  et  eximius  Faber  noster  iuxta  me  plurimum  eius 

1421.  3.  Faber]  Fcrdinand's  minister :  letter  to  Clement  vn,  5  Jan.  (Balan  p. 
.see  Ep.  1382.  27-33.  For  tho  senso  of  310):  '  post  crebra  oniditissimi  Fabri 
this  rather  obscuro  clause  cf.  Haner's      nostri  similia  consilia '. 
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persuaserit,  habeamquo  gcstorcra  non  graucm  mo<lo  sed  et  fiduni, 
cui  tuto  illas  ad  te  committere  possum.     Nolui  itaque  hanc  opor-  5 
tunitatem  ainere,  in  vanum  vt  mihi  cxcideret.     Quin  volui  pauca 
tecum  pro  temporum  horum  infelicitate  commentari.    Sentis  enim, 
ni  fallor,  quo  nouae  factionis  fabula  quottidic  sensim  et  emergat, 
et  in  quem  finem  haec  postrcmo  sit  parum  foeliciter  exitura,  ni 
quam  citissime  huic  ponatur  modus.     Donatum  est  illi  plus  satis  10 
hactcnus  et  a  doctis  ac  principibus  viris,  vt  certo  iam  plcno  luserit 
theatro,  ita  vt  non  vnus  ei  honos,  multus  denique  spe[n]ctantium 
fauor  accesserit :  non  quod  adeo  elegans  argumentum  illi  sit,  verum 
quia  deturjiata  eclesiastice  disciplino  facies,  in  quam  illa  instituta 
primum  ac  post  edita  fuit,  hoc  exigeret.     Quae  res  eciam  fecit  vt  15 
ipso  quoquo  illam  aub  initium,  cum  prodirct,  gratulabundus  ex- 
ceperim,    ac   deinde   eciam,    cum   tragicos   sibi   motus   summeret, 
dissimulaucrim,  actioniquo  illius  nullo  ex  actu  reclamauerim. 

Se<l  vide,  mi  Erasmc,  quo  tali  nostra  vel  suppinitate  vel  socordia 
res  tandem  euaserit.    Interim  eiiim  quo  nos  ociosi  eam  spectamus,  20 
omnium  haec  et  oculos  et  animos  occupauit  traxitque  subsellia 
cuncta,  quin  licentior  in  diem  insurgens  nescio  quam  pestem  alit 
ac  furiam  praefert.     Nam  si  quis  studium  hoc  receas  diligentius 
perpenderit,  facile  deprehendet  impotenti  rem  odio  geri,  mhilque 
syncere,  verura  omnia  pro  adfectibus  fieri,  vt  hinc  eciam  veritati  25 
nullus  sit  vel  honos  vel  locus.     Deinde  perperam  multa  docentur, 
nouantur  autem  multa  ])eius,  pessime  vero  passim  in  commune 
viuitur,  adeo  vt  hodie  nihil  sit  periculosius  impia  quorundam  opera 
quam  repetitus  Euangelii  titulus,  nihil  quod  magis  fallat  quam 
Christi   crebra  geraminatio  ;    nam   et  sana   Euangelii  doctrina  in  30 
presentarium  venenum,  Clmsti  vero  syncera  cognitio  in  abhomina- 
tionem  ac  idolum  quoddam  ac  ipsum  Lnsuper  Belial  iniquis  nostris 
studiis  peruertitur.     Et  tamen  ad  haec  omnia  securi  conniuemus 
et  veluti  muti  canes,  latrare  non  valentes,  tacemus.    Heu  miseros  ! 
Quanta,  queso,   Dei  vindicta  nos  manet,  si  tam  publicam  orbis  35 
pestem  vlti  non  fuerimus  !    Nam  vt  intestina  huius  mali  incommoda 
non  recitem,  quid,  queso,  magis  ofFendit  eos  qui  foris  sunt  fraties, 
quam  post  tot  annorum  centenarios,  post  vniuersalem  et  catholicam 
nationum   omnium   fidem,   haec   primura    inter  nos   dissidia   non 
gigni  solum  sed  et  ali,  multo  eciara  religionis  ac  fidei  nostre  cum  40 
dedecore  ? 

Proinde,  rai  Erasme,  ni  velimus  fratrum  a  nobis  neglectorum 
sanguinem  Deum  e  nostris  manibus  exposcere  ac  posthabitae 
gloriae  Dei  reos  nos  agi,  operepreciura  certe  erit  maUgnis  quorundam 
studiis  contrauenire  ;  id  quod  equidem  te  primum  omnium  iam-  45 
dudum  tentare  oportuit,  vel  certe  amplius  in  longum  niinime 
differre.  Et  certe  mihi  crede,  quam  primum  tu  classicum  orbi 
cecineris,  multos  statim  simile  ausuros  videbis,  et  qui  te  parte 
aliqua  referent  ac  opcram  suam  locabunt  haud  abs  re  in  pubUcum. 
Et  quid,  queso,  Cliristiano  orbi  conferre  potes  salubrius  ?  Ego  50 
enim  ni  prospiciendo  fallor,  hac  vna  equidera  opera  opinionera 
tuam  promouebis  quam  felicissime.      Nihil  est  enim,  mi  Erasme, 


14.  deturpata]  Cf.    the  same  letter      quae  certe  non  vna  parte  deturpata  est, 
(Balan  p.  31S} :   '  omnis  Ecclesiae  facies,      reformanda  erit '. 
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omnium  quc  palam  in  immensum  egisti,  ni  hanc  tempestatem  tuo 
eeclaucris  atudio  ;  maximo  quod  multi  sinistro  tibi  illam  acceptam 

55  ferant,  plerisque  interim  pro  te  viribus  omnibus  strennue  reni- 
tentibus. 

Sed  siue  tu  opem  feras  adflictis  Eclesiao  rebus  siuo  non  feras, 
certus  sum  hec  noua  impionim  vt  sunt  stutlia  persistere  non  posse, 
esto   eciam    cehim    afFulgeat   ct   quaeUbet   prospera,    vt   putatur, 

60  fortuna  arrideat.  Quocirca,  Erasme  humaniss<imo),  posteritatis  fac 
vt  memineris  ;  nam  minime  dubito  futurum  quod  expectamus 
eeculum  longo  mehus  quam  hoc  presens  de  re  Christiana  sensurum. 
Quod  si  proprie  opinionis  te  sensus  non  tangit,  vt  certe  tangero  non 
debet,  saltem  Seruatoris  nostri  ac  Euangelii  ratio  te  permoueat, 

65  vt  et  sanam  huius  doctrinam  ab  iniuria  vindices  et  perfectam  ac 
synceram  Christi  cognitionem  orbi  commonstres.  In  quo  te  certo, 
si  non  alterius,  saltem  mea  diligens  iuuabit  opera  aut,  si  t«  illa 
iuuare  non  possum,  saltem  velle  non  desinam.  Nec  committam 
intcrea  vt  et  Christi  gloriae  ac  sanae  Euangelii  doctrinae  seducto- 

70  rumque  fratrum  conscientiae  opem  pro  viribus  non  feram.  Idem, 
si  mihi  attendis,  et  tu  in  hac  tua  prouecta  aetate  facies,  vt  sine 
offensa  aduentum  Domini  nostri  lesu  Christi  expectare  possis  : 
qui  te,  oro,  perpetuo  seruet  ac  beet  eciam.  Vale,  et  me  literis  tuis 
contra  dignare. 

75      E  Nerobyrgo.  17.  Februar.  An.  xxira. 

T<uus>  loannes  Hanerus. 

Eximio  ac  praestanti  viro,  D.  Erasmo  Roterodamo,  syncerioris 
theologiae  instauratori  ac  patrono.     Basileae. 

1422.     To  LoRENzo  Campegio. 

Opus  Epistolaruin  p.  715.  Basle. 

N.  p.  682  :   Lond.  xix.  102  :   LB.  795.  21  February  (1524). 

[The  year-date  in  H  ia  obviously  wrong.  The  crror  perhapa  arose  frora  an 
inversion  of  tho  two  final  fiRures,  though  mi  is  usually  found  in  H  rather  than 
IV :  or  tho  yeardato  may  havo  bcen  missing  on  the  rough-draft  and  havo  tx^n 
supplied  inaccurately.] 

EKASMVS  ROT.  LAVRENTIO  CAMPEGIO  CARD.  LEO.  S.  D. 

Ex  litcris  tuis  superioribus  ingentom  animo  lactitiam  concoperam, 
quod  intelligorom  Clomentem  vn  ex  illa  fatali  Medicum  familia 
rerum  gubemaculis  admotum  :  quem  tametsi  non  cognorim  nisi 
ex  tuis  Pacaeique  literis,  tamen  mirum  est  quam  mihi  mens  non 
5  laeua,  vt  arbitror,  nescio  quid  magnae  felicitatis  praesagit.  Hoc 
gaudium  mihi  conduplicarunt  posteriores  literae  tuae,  quae  signi- 
ficant  t«  in  nostram  Germaniam  delegatum,  vt  hos  infelices  tem- 
porum  tumultus  autoritate  tua  sapientiaque  componas  ;  qui  nuUi 
bono  non  grauissimi  sunt,  mihi  sane  etiam  vsquo  ad  vitac  taedium 
10  displicent.     Quanquam  autera  vere  prouinciam  suscopisti  plenam 

1422.  TTT.  LKO.  om.  N.  d.  add.  N. 


1422.   I.  Buperioribus')   Not  extant :  6.  postcriorcs]     Mbo     not    oxtAnt : 

Bee  Ep.  141O.  in.  dated  i  Fob.  from  Rome  (»ee  II.  71-2). 
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difficultatia  ac  molestiarum,  tamon  bona  spes  est  tuam  istam 
ingenii  dexteritatem  et  parem  humanitati  prudentiam,  difficultatem 
omneni  superaturam,  praesertim  Christo  sanctos  conatus  tuos  bene 
fortunante.  Atque  vtinam  hic  modo  possimus  aliquid  adferre 
momenti !  nuUi  negocio  libentius  immoreremur.  Verum  hoc  15 
corpusculum  per  se  quidem  imbecille,  [sed]  senectute  fit  imbecillius 
indies.  Toties  impetit  crudelissimus  calculi  dolor,  vt  ad  quamuis 
occasionem  pericliter  de  vita.  Porro  mense  lulio  et  diu  et  grauis- 
sime  laboraui,  sic  vt  nulla  spes  esset  ^dtae  :  sed  multo  etiam 
grauius  ad  natalem  Christi,  sic  vt  mors  in  votis  esset,  vita  in  despera-  20 
tione.  NuUa  enim  mors  acerbior  esse  potest  hoc  cruciatu.  Quibus 
malis  sic  afflictao  fractaeque  sunt  huius  corpusculi  vires,  vt  summa 
vitae  modoratione  vix  subsistam.  Itaquc  iam  pridem  equos  meos 
vendidi,  desperans  in  posterum  me  laturum  agitationem. 

lam  si  quid  adesset  virium,  hoc  tempore  non  poteram  occurrere  25 
celsitudini   tuae,   quum   iter   esset   per   hypocausta :    ad  quorum 
nidorem  exanimor,  si  vel  vno  prandio  feram.    Quae  res  me  cogit  vt 
Basileae  in  propriis   aedibus  habitem,   quae   aulam   habent  cum 
fumario  ;   idque  non  sino  graui  meo  sumptu,  nec  minus  graui  cura. 
Postremo,  vsque  ad  dimicUatam  quadragesimam  non  potero  abesse  30 
ab  his  quae  nunc  simul  et  scribuntur  nobis  et  a  typographis  ex- 
cuduntur.     Decreui  tamen  hac  aestato  feriarum  nonnihil  a  studiis 
grauioribus    sumere.      Itaque    si    valetudo    fuerit    mediocris,    vbi 
desierint  feruere  Germanorum  hypocausta,  libens  ifethuc  me  con- 
foram,  nisi  quid  inciderit  quod  alio  reuocet.    Nam  Caesar  et  iUus-  35 
triss<ima>  Margareta  reuocant  in  Brabantiam,  vt  adsim  in  legatione 
quam  adornant  Romam  ad  exhibendam  obedientiam  nouo  Pontifici. 

Nec  interim  tamen  meam  operam  vUa  in  re  desiderabis,  quae 
quidem   a  me  praestari  queat.     IVIihi  nulla  est  apud   Germanos 
autoritas.     Gratiosus  aliquando  fui,   verum  ea  gratia  tota  periit  40 
posteaquam  coepi  'aduersari  Euangelio  ' :   sic  enim  loquuntur  isti. 
Tantum  otUi  mihi  conflaui  vt  emori  maluerim.     Sed  hoc  quoque 
maUm   quam   a  concordia   Eccle<siae>  in  factionem  aliquam   me 
coniicere.     ErucUtio  vero  infra  mediocritatem  est.     Et  tanien  non 
solum  hoc  ipsum  quod  nobis  domi  est,  Ubenter  conferemus  in  hoc  45 
negocio,  verum  etiam  doctos  amicos  in  consiUum  adhibebimus : 
qualem  hic  vnum  habeo   potissimum,   Ludouicum  Berum,   prae- 
positum  in  collegio  diui  Petri,  virum  et  corporis  et  animi  praeclaris 
dotibus  praecUtum,  summae  apud  suos  autoritatis,  et  ob  generis 
claritudinem  et  vitae  integritatem  et  eruditionem  non  vulgarem.  50 
Nam    Parisiis   in    theologorum    laurea   quondam    primum    locum 
promeruit. 

Mihi    tamen   interim   cauendum   ne   discerpar   a   Germanis,   ne 

17.  impetiti?:  impedit  ^.  47.  Ludouicum  2\^ :  Lu.  H. 

17.  calculi]  Cf.  Ep.  1408.  3n.  31.  excuduntur]   For  Erasmua'  lite- 

23.  equoa    meos   vendidi]   Cf.  Epp.       rary  commitments  at  this  time  see  Epp. 

1488.  51-J,  1585,   1702:    but  see  alao       1426,  1427,  1428,  1451  :   cf.  also  Epp. 

Ep.  1470.  21.  1419,  1437. 

28.  propriis  aedibus]  See  Ep.  13 16.  47.  Berum]  For  Erasmus' reliance  on 
38n.  him  cf.  Epp.    1419,20:  see  also  Epp. 

29.  fumario]Cf.  Ep.  1248.  lon.  1274.  1411,  1399.  1-2. 

'•'30.  quadragesimam]      10      Feb.-26  51.  primnm    locum]   Cf.   Epp.   413. 

March.  iiu,  S52.  27  :  ako  Ep.  305.  199. 
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dicam  inanis,  priusquam  reliquero  G!ermaniam.    Nam  sunt  plurimi 

55  qui  se  iactant  cuangelicos,  quum  sint  diabolici  iwtius,  parati  ati 
omne  facinus.  Et  nescio  quo  pacto  in  mc  praecipue  fremunt, 
inihi  imputant  quod  uou  triumpliant :  sic  enim  illi  loquuntur. 
Et  iam  libelli  aliquot  prouolarunt,  alios  habent  in  procinctu  quos 
minitantur.     Non  dubito  quin  tua  prudentia  sit  optimis  consiliis 

to  rcm  aggressura  :  quam  arbitror  melius  successuram,  si  summam 
aequitatem  prae  te  feras,  ostendasque  te  magis  mederi  velle  huic 
inalo  quam  opprimere  ;  uec  sic  velle  reueUere  zizania  vt  siinid 
cradiccs  ct  triticum,  nec  recusaturum  mutare  quacdam,  quae  .sino 
iactura  dignitatis  AjKDstolicae  et  pietatis  Euangelieae  mutari  iwssunt 

05  ac  ilebent.  Intcrim  conquiescent  a  tumultuosis  libclhs  ac  moli- 
tionibus  seditiosis,  donec  ex  autoritatc  Pontificis  ac  principuni 
statuetur  quod  publicam  concordiam  sarciat  et  sartam  confirmct. 
Late  patot  Germania.  Rem  diuuiam  feceris,  si  hanc  reddideris 
pacatam. 

;o  Haec  scripsi  per  eum  qui  mihi  literas  tuas  retldidit  ex  Augusta  : 
reddidit  autem  pritlie  cathedrae  Petri,  quas  dederas  Romae  calendis 
Feb.  Sinml  atque  certum  cognouero  vbi  fuerit  tua  sublimitas, 
scribam  copiosius,  tua  humanitate  fretus,  et  mittam  si  quid  crit 
parati,  per  fiduni  ac  certum  ;   qui  si  non  dabitur,  mittam  famuUim 

;5  proprium.  Eodem  die  scripsi  Pontifici  Clementi,  ac  misi  illi  suam 
Paraplu^asim.  Ad  quem  si  scribes,  vt  scribis  saepe,  rogo  moneas 
illum  vt  fStunicae  insaniam  coherceat  ;  qui  dum  suo  morbo  obsc- 
quitm-  et  quorundam  priuatis  affcctibus,  lacdit  causam  Pontificis. 
Te  incolumem  ac  florcutem  seinaet  Deus  Opt.  Max. 

So      Basilcac  ix.  calcud.  Martii.  Aimo  M.D.txxvi. 

1423.     To  Ennio  Filonardi. 

San  Danielc  MS.  J19,  p.  S45.  Basle. 

21  February  1524. 

[For  Iho  soiirce  see  Ep.  1410  introd.  Aa  Erasmus  addej  the  last  two  par&graphs 
with  hia  own  hand,  after  thc  receipt  of  Campegio'8  letter  ou  21  Feb  (cf.  Ep.  1422. 
71-2),  it  may  bc  conjectured  that  the  lirst  part  of  the  lotter  waa  begun  about  tho 
same  datc  as  Ep.  1 4 1 8.  It  was  carried  by  a  mcssengcr  goingto  Romo,  charged  with 
tbe  Paraphrase  on  the  Acts  and  the  letters  enumerated  iu  Ep.  1424.] 

EEA.SMVS   VER\TLANO. 

S.  P.,  reucrcndissime  doininc.  Sub  Natalem  Christi  coepi  laborare 
calculo  tain  grauiter  vt  mors  fuerit  in  votis,  vita  in  desperatione. 
Nec  adJiuc  satis  sum  tirmus,  adeo  morbi  vis  totam  naturam  fregit 

1422.  80.  M.D.xxvi  H  Lond.  :   1526  N  LB. 


1422.  54.  mams]  The  interprotation  eestor  of  tho  Uerman»,  Maunus  (Tao.  Q. 

of  this  word  is  perhaps  given  by  an  ex-  2.  3),  ora  correction  to  nania  (cf.  Adag. 

pression  froquently   used  by  Boniface  3229  and  Mayor'8  note  on  Juv.  8.  32). 
Amcrbach,    in    his    letters    of    1527-8  64.  mutari  possunt]  Cf.  Ep.  1418.  71. 

(Baslo  MS.  C.  VI".  73,  5.  74  v°,  82,  85,  68.  Late  patet]  Cf.  Ep.  141 2.  24. 

88,99:  Am.  E.  34'),  that  Germanin  has  71.  pridie]2i  Feb. 

become /laWa  :  possibly  a  current  saying  75.  Clementi]  See  Ep.  1418. 

ofthoday.  This  seems  more  likely  than  77.  Stunicae]  iSco   Epp.    1431-    i3n> 

cithcr  a  rcferonco  to  thc  mythical  an-  1438.  14-16. 
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ac  deiecit.    Nec  aliter  nunc  viuo  quam  in  dies  paratus  ad  inorteni. 
In  ipso  morbo  redditae  sunt  mihi  litterae  a  reuerendissimo  Cardinale  5 
Campegio  et  Ricardo  Paceo,  qui  ex  scntentia  Pontiticis  liortabautur 
mc  vt  quamprimum  aduolarfiu   Romam.     Ad  eas  litteras  statim 
respomli,    pronunciaiis    aliquid    fanmlo   quod   exciperct.     Titulus 
cpistolae  erat  '  Reuerendissimo  Cardinali  Campegio  aut  Ricardo 
Paceo  '.     Ideo  fcci  duplicem  titulum,  quod  Paceus  non  videbatur  'o 
diu  Komae  futurus.    Postca  rursus  misi  litteras  ad  reuerendissimum 
D.   Cardinalem  Campegium  et  Paceum   vna  cum  responsione  ad 
calumnias  insani  Stunicae,  simulquc  scripsi  reuerendissime  D.  tuae. 
Eas  litteras  misi  per  famulum  versicolorcm  loannis  Fabri,  vicarii 
Constantien<sis>,    pcr  quem  misi  etiam  prefationem  ad  S.  D.  N.  i5 
Haec  opinor  tibi  esso  rcddita.     Accepi  post  et  alteram  Pacei  epi- 
stolam  tuae  inclusam. 

Per  hunc  mitto  Paraphi-asim  in  Acta  Apostolorum  cum  multis 
epistolis  Romam  mittendis  meo  quocunque  sumptu.  Pecuniam 
numerabit  D.  loannes  Botzemus,  canonicus  Constantien<(sis>.  20 
Vehementer  enim  cupio  haec  bona  fide  perferri  Romam  :  vbi  ipse 
vtinam  adesse  possim  !  Et  scio  esse  causam  cur  debeam  adesse  : 
sed  vt  nunc  afifectus  sum,  etiam  si  ageretur  de  vita,  non  possum 
nunc  iter  ingredi,  presertim  cum  eundum  sit  per  hypocausta 
Germanica.  Vix  viuo  in  cubiculo  omnia  obseruans  et  cauens.  25 
In  Maio  tamen,  si  Dcus  dederit  aliquid  virium,  accingam  me  itineri, 
vt  Romae  vcl  moriar.  Intcrim  prestabo  syncerum  animum  in  re 
Christiana,  sicut  hactcnus  i^restiti. 

Demiror  tamen  reuerentiissimos  D.  Card^inales)  pati  Stuuicam, 
hominem  simpliciter  insanum,  tales  libellos  aedere  Romac :  quod  30 
iam  non  semel  fecit.  "  Fecit  in  interregno '.  Verum  :  sed  in  regno 
deberet  puniri.  Crede  mihi,  illius  stultitia  dehonestat  Sedem 
Romanam  et  officit  causae  Pontificiae  ;  et  rem  gratissimam  facit 
Lutheranis,  ciui  nihil  mallent  quam  Erasmum  vel  perdi  vel  cogi  in 
partes  ipsorura.  At  ego,  si  alterutro  sim  adigendus,  citius  eligam  35 
mortem  quam  factionem. 

Cum  haec  scriberem,  reddita  est  milu  epistola  a  reuerendissimo 
D.  Car.  Campcgio,  qui  significat  se  missum  legatum  Norimbergam 
ad  sedandum  tumultum  Lutheranorum  :  se  fuisse  dimissum  a 
Pontifice  Calendis  Februariis,  velletque  me  sibi  occurrere,  aut  certe  4° 
adesse  Norimbergae  ;  aut,  si  id  quoque  non  possem,  saltem  scri- 
berem.  Tertium  facturus  sum,  et  omnibus  modis  adiuturus  pro 
mea  vkili  vt  tranquillitas  restituatur  reipubUcae  Christianae  : 
nam  adhuc  hyems  est,  et  valetudo  anceps,  et  longum  est  iter  pe<r> 
hj^pocausta,  quae  mihi  mortifera  sunt.  Etiam  atque  etiam  rogo  45 
tuam  humanitatem  vt  in  transmittendis  quae  nunc  mitto  Romam, 
velit  mihi  gratificari  :   nihil  fuerit  gratius. 

13.  calunnias  3IS.  44.  pe  MS. 


7.  atatim    respondi]   See  Ep.    1410           15.  prefationem]  Ep.  1414. 

introd.  18.  Paraphrasim]    See    Epp.     1414. 

11.  Romae]  Cf .  Ep.  1424.  lon.                  1418. 

ruraus]  Ep.  141 5.  multis    epistolis]    See    Ep.    1424. 

12.  responsione]  See  Epp.  141 5,  1428       4-9. 

introdd.  37.  epistola]  Of  i  Feb.  from  Rome  : 

13.  soripsi]  Ep.  1416.  cf.  Ep.  1422.  6,  71--'. 
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Remiiiiscor  nunc  per  quem  scripserim  prius,  erat  Lothoringus 
quidam  nuncius  balbuticns  :    per  qucm  rogabani  in  littcris  ad  tc 

50  mcis  vt,  tii  tibi  iorte  jmratus  esset  cursor,  acciperes  a  Lothoringo 
quae  illi  commiseram  et  traderes  cursori.  Fortassis  ille  sciens  me 
hoc  scripsisse,  noluit  tibi  reddeie  litteras  ;  et  tamen  scio  illum 
fuisse  Constantiae,  et  cuidam  meas  litteras  reddidisse.  Potes 
aperire  sarcinulam  et  inspicere  librum.      Excusi  sunt  ex  eis  sex 

55  milia,  tria  in  maiusculis  littcris,  tria  in  minusculis.  Si  sensero  hoc 
studium  meum  gratum  esse  S.  D.  N.,  raaioribus  argumentis  de- 
tlarabo  meum  in  illum  animum,  et  officii  mei  mcminero.  Scripsi 
quaedam  reuerendissimo  D.  Cardinah  Campegio  ;  scripturus  plura 
])osteaquam  intellexero  vbi  sit,  et  datus  erit  certus  nuncius,  aut 

60  ipse  mittam  famulum  proprium.     Bene  valeat  T.  R.  D.,  Praesul 
humaniss<ime>.    Hoc  adieci  mea  manu  tumultuaria. 
Basileae  Nono.  Kl.  martias,  Anno  a  Christo  nato  M.D.xxiiu. 

Erasmus  Rotero. 

Reuerendissimo  in  Ciiristo  P.  ac  D.,  D.  E.,  opiscojx)  Verulah, 
Gj  legato  ApostoHco.     Constantiae. 

1424.    To  Ennio  Filonakdi. 

San  Daniele  MS.  219,  p.  845.  Basle. 

21  February  1524. 

[For  the  source  see  Ep.  1416  introd.    The  lotter  was  carriod  by  a  messcnger  gomg 
to  Nuremberg,  chargod  with  Ep.  1422.] 

ERASMVS   VERVLANO. 

S.  P.,  reueren(hssime  domine.  Per  hunc  qui  has  reddit  scripsi 
vel  respondi  potius  rcuerendissimo  Cardinali  Campegio  ;  et  eodem 
die  oneraui  quendam  alterum  nuncium  huc  rediturum  :  cui  com- 
misi  multas  cpistolas,  ad  S.  D.  N.,  ad  R.  Cardinalem  Vulterranum, 
5  ad  R.  Cardinalem  Lothoringum,  duas  ad  Petrum  Barberium, 
S.  D.  N.  piac  memoriac  Adriani  a  sacris,  ad  Michaelcm  Sandcrium, 
ad  Paulum  Bombasium,  ad  Houicum  famulum  meum  quem  nosti, 

1423.  54.  excussi  M8. 


1423.  48.  scripsorim  priusjOn  igjan.  intriguos  with  France  twice  nearly  coet 
Lothoringus]  Cf.  Ep.  1416.  5-8.  him  his  life  :  aftor  Petrucci'8  conspiracy 

57. 'Scripsij  Ep  .1422.  in  1517  (seo  Ep.  607.  i6n),  and  again 

1424.  2.  Campegio]  Ep.  1422.  under  Adrian  VI  in  1523.   SeeCiaconius 
4.  ad  S.  D.  N.]  Ep.   1418.     Nono  of  iii.  203-4  '•  Gams  ;  Crcighton  ;  Pastor. 

the  othcr  lettorsaro  cxtant.  Erasmus  describos  him  as  a  man  of 

Vultorranum]      Franc.      Soderini  loaming  froni  whom  ho  had  roceived 

(10   Juno    1453 — 17    May    1524),    the  oncouragomont  in  his  work  (Ep.  1581) ; 

poworful  rival  of  tho  Modici  popos  :  an  but    of    thoir    intercourse   little   trace 

antagonism     basod     on     rohitions     in  6ur\-ives. 

Florence,  whero  liis  brother  Picro  had  5.  Lothoringum]  Sco  Ep.  997  introd. 

becn  till  1512  por|)ctual  Gonfalonicrc.  Ho   had   bcon  in   Komo  sinco  6   Oct. 

Franccsco  was  advanced  to  be  Bp.  of  (Browor  iii.  3513,  Borgenroth  ii.  606) 

Voltorra    1478;    Cardinal    1503,   after  for  the  conclavo  of  Cloment  VII. 

omploymcnt  on  embassios  to  Franco  ;  6.  Sanilerium]  Seo  Ep.  1242.  2bn- 

Logate  in  Pomo  1515  ;  Bp.  of  Ostia  and  7.  Houicum]   See    Epp.    867.    1770, 

Dean  of  tho  .'^acrod  Collogo  Doc.  1523.  1387.  ^n,  1437.  '92-5,  1509.  41,  1519. 

But   bis   hostility   to  tho   Medici   and  6-13. 
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ad   lodocum   secretarium   et   oratorem   Ilegis   Poloiiiae,   cuius   in 
litteris  iid  mo  suis  meminit  K.  D.  Camiiegius.     Pacco  non  scripsi, 
quia  suspicor  ilium  abiisae  Roma.    R.  D.  Campegium  suspicor  iam  lo 
esse  Augustae.    Bene  sit  tuae  R.  D.  :    cui  cupio  esse  quam  com- 
mendatissimus. 

Basileae  nono  Cal.  Martii  Aimo  m.d.xxihi. 

Erasmus  Rotcro.,  tuus  ex  animo  clientvdus. 

Reuerendissimo  in   Cluisto   patri   ac   D.,   D.   Emiio,   episcopo  15 
Vcrulauo,  legato  Apostolico  per  episcopatum  Constantien.     Con- 
stantiac. 

1425.    From  Conrad  Mutianus. 
Leipzig  MS.  Gotha. 

EE.  22.  23  (?)  February  1524. 

[An  original  letter,  autograph  throughout :  with  one  or  two  lines  shorn  o£E 
at  tho  top.  The  precise  month-date  intended  is  not  clear  (cf.  1.  27^).  It  may 
be  noted  that  the  letters  of  introduction  given  to  Hune  (see  p.  486)  by  EobanuB 
for  Pirckheimer  and  Zasius  are  datcd  i  March  1 524  from  Erfurt.  I  am  indebted  to 
tho  notes  of  Krause  (MRE.  658)  and  GiUert  (MRE».  620).] 

.  .  .  conuiciis,  vt  cciam  sub  priiicipe  nostro  Friderico  parum  sint 
aequi  aut  propitii  bonis  viris.  Quorsum  tendat  temeritas  et  peruersa 
ostentacio  non  video.  Non  obsunt  cameli  et  philoscoti.  Nocent 
Hebi-aei  male  christiani,  ])er  speciem  pietatis  simplicium  creduli- 
tatem  mira  vafricie  corrumpentes.  Eorum  scelera  et  iniurias  tua  5 
diuina  oratione  facile  poteris  vlcisci,  si  limam  aliquam  Ln  vaticinia 
et  Mosen  conscripseris,  ne  facinorosa  circumcisio  pretextu  sacrarum 
litorarum  vcnena  pro  remediis  ingerat  laedatque  publicam  tran- 
quillitatem.  EiTat  meo  iudicio  ciuitas  quae  ad  foenus  exercendum 
ludeos  recipit.  Errant  qui  ludeum  baptizatum  publice  eruditioni  10 
preficiunt.  Confluit  ea  gens  ad  Lutherum,  dat  consilia  et  habetur 
in  precio.  0  tempora,  o  mores  !  Vetus  Testamentum  minus 
suspecti  exponant.  Liceat  nobis  maiorum  ritu  Christum  colere, 
seruare  integritatem. 

Hac  de  re  pluribus,   si  vacabit,   tecum  aget  Martinus  Hunus  '5 
magister  Erfordiensis,  non  vulgaris  amicus  noster,  homo  probis- 
simus,  mihi  crede.    Odit  rem  tumultuosam  et  malos  viros  quos  tu 
sentis    efiferatiores.     Scit    Lutherum   per   vnum    PhiUppum    fieri 


1424.  8.  lodocum]      Decium  :      see  9.  foenus]  Cf.  Ep.  1260.  86n. 

Ep.  1393.  10.  baptizatum]  Mutianus  was  per- 

9.  litteris]  Cf.  Ep.  1422.  in,  6n.  haps  thinking   of  Matt.  Adrian  ;    for 

10.  abiisso  Roma]  For  his  contem-  whom  see  Ep.  686.  50.  Jo.  Boschen- 
plated  recall  at  this  time  cf.  Brewer  stain,  who  was  at  Wittenberg  1518— 19, 
iv.  143  ;  and,  for  his  mission  to  Italy,  was  not  a  Jew  :  though  said  by  his 
seo  Ep.  1342.  322n.  enemies  to  be  so  (see  ADB), 

1 1 .  esse  Augustae]  I  have  no  precise  1 8.  per  vnum  Philippum]  For 
date  for  this.  He  was  still  in  Rome  Mutianus'  inclination  to  value  Melanch- 
on  I  Feb.  (Ep.  1422.  71-2) ;  andcntered  thon  abovo  Luther  Gillert  refers  to 
Nuremberg  on  14  March,  after  passing  MRE^  590,  605  =  MRE.  634,  644.  It 
through  Augsburg  (Spalatiuus' .4  «tta/c«,  caused  indignation  at  Wittenberg.  In 
ed.  J.  B.  Menckenius  in  Script.  rer.  June  1521  Melanchthon  had  appeared 
Germ.  ii,  1728,  col.  633).  as    champion    of   Luther   against   the 

1425.  3.  cameli]  Cf.  Ep.  878.  i^n.  Faculty   of   Theology   at   Paris,    with 
4.  Hebraei]  For  Erasmus' feelings  on  a  vehoment  Apologia  (ME.   117).     My 

this  subject  cf.  Ep.  1006.  142^.  friend,  Mr.  T.  B.  Saundera,  also  points 


410 


LETTERS  OF  ERASMUS 


[1524 


celebriorem.     Nouit  audswjiam   Huttcni.     Amat   te   vehementer. 

20  Adheret  Eobano  et  Vrbano.  Vtrumque  tibi  commendo.  lonae, 
Schalbus,  Draco,  Crotus  a  nostra  sodalitate  dcfecerunt  ad  Luthe- 
ranos.  Eobanus  resipuit  mco  hortatu,  verc  simplicis  et  caudidi 
ingcuii.  Eant  alii  in  ledendis  hominibus  occupati.  Ego  phanati<;os 
lapidatores  non  amo.     Frustra  monemus  ;    vt  praetor  ait,  '  Vim 

JSfieriveto'.  Euocant  Vcstaies.  Fcrociunt  tanquaminsani.  Interini 
Erasmiana  lectio  tranquillis  nobis  et  fructum  affert  et  voluptatem. 
Vale,  doctor  darissimc. 

Ad  terminaiia  instantibus  CalcntUs  Martiis.  mdxxiui.     Gotthe. 
Totus  tui  nominis  Chunradus  Mutianus. 

jo  Concerpe. 

.   .   .  issimo  doctori  D.   Erasmo  l{ot<.'rodamo,  totius  Ecclesiae 
singulari  ornamento,  patri  opt.  Basileae. 


out  to  me  that  he  had  rondered  great 
Bcrvife  by  iJuttiiiK  Luther'8  theology 
into  form  in  the  Loci  Commnms,  Wit- 
tpnberR,  .'i.  n.,  <l)cc.>  1521. 

20.  Eobanol  See  Ep.  874  ;  and,  for 
Mutianus'  connexion  with  him  and 
with  Erfurt,  Ep.  870.  Eobanus' 
btrugglo  at  thia  time  against  thc 
Lutheran  party  in  Erfurt  is  dcacribcd 
in  Krausos  lifo  i.  352-80. 

Vrbano]  Uonry  Fastnacht  (f  p- 
ijjS)  of  Orb,  a  villago  on  the  edgo  of 
tho  Spessart,  midway  betwcon  Fraukfort 
and  Fulda,  matritiilated  at  Erfurt  ut 
Easter  1494,  but  loft  the  University  to 
enter  the  Cistercian  houso  atUeorgental, 
8  ms.  s.  of  Gotha.  About  1 505  he  mado 
tho  acquaintance  of  Mutianus,  whosc 
pupil  ho  had  been,  and  soon  bccame 
the  familiar  friend  to  whom  the  bulk 
of  Mutianus'  oxisting  correspondenco  is 
addressed.  Latcr  he  was  allowed  to  go 
to  Leipzig  and  graduato  B.A.  1508, 
M.A.  1510;  aftcr  which  hc  was  ap- 
pointed  to  prosido  over  tho  housc  main- 
tainod  by  his  monastery  at  Erfurt 
Univcrsity.  Hc  pursued  thoro  a  life 
of  study,  in  closo  sympathy  with 
Mutianus ;  but  the  destruction  of 
Georgental  in  1525  brought  his  pcace 
to  an  end,  and  most  of  his  last  years 
wero  spont  in  ponury.  Seo  MRE. 
pp.  viii-x,  MRE'.  jn,  and  pp.  xxix- 
xxxiv  ;  also  ii,  pp.  298-301. 

lonas]  Sco  Ep.  876. 

21.  Schalbus]  Seo  Ep.  977. 
Draco]Soo  Ep.  871. 

Crotus]  Rubianus :  John  Jegor 
(c.  1480 — p.  1540)  of  Domheim,  16  ms. 
sE.  of  Gotha.  He  matriculatod  at 
Erfurt  in  thc  summcr  of  1498  and  was 


B.A.  1500,  M.A.  1508.  By  1501  he 
had  made  tho  acquaintance  of  Luthcr 
and  soon  was  tho  close  friend  of  Hutton. 
In  1510  he  was  appoint«d  headmast^r 
of  the  abboy  school  at  Fulda,  and 
became  a  priest.  His  sympathies  were 
progressivo,  and  ho  supported  tirst 
Rouchlin  aiid  theu  Luther  with  eagor- 
UC8S  ;  taking  with  Huttcu  a  large  share 
in  Eov.  From  1517  to  1520  he  was  in 
Italy  as  tutor  to  some  young  mou 
namcd  Fuchs,  and  visited  Bologna  and 
Romc.     Ketuniing  to  Erfurt  16  Oct. 

1520  he  was  eleoted  Roctor  of  thc 
University    18   Oct.,   and   on   6  Aj^ril 

1521  welcomed  Luther  who  was  on  his 
way  to  Worins.  Aftcr  some  years  at 
Fulda  again,  he  went  to  Konigsberg  aa 
lOUULillor  to  Dukc  Albort  of  Brandon' 
burg  (see  Ep.  1297.  54^)  1524-9.  By 
tho  end  of  that  time  he  had  begun 
to  see  the  dangors  of  roform,  and 
roverted  to  the  eonscrvativo  sido ; 
uccepting  a  caiionry  at  Halle  in 
1531  from  the  Abp.  of  Mainz.  This 
brought  him  violent  defamation  from 
tho  Rcformers  ;  whieh  saddoned  his 
later  yoars. 

See  ADB,  EE,  and  Knod  3140. 
Though  of  sirailar  tomperament  to 
Erasmus,  ho  seems  to  bavc  had  no 
direct  intorcourso  with  hira. 

24.  praotor]  Cf.  Uic.  Cacc.  16.  45  ; 
Dig.  43.  17  aiid  31.  1  owe  theso  refer- 
oncos  to  my  friond  Mr.  W.  W.  How. 

25.  Euocant]  «c.  Lutherani:  cf.  LE'. 
741,  766. 

2S.  torminalia]  An  appropriat«  day 
for  writing  to  Erasraus  ;  cf.  Ep.  1408. 
2on.  It  was  celobratcd  at  Rorae  on 
23  Feb.  ;   scc  Ov.  /'.  2.  039-84. 
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1426.    To  Francis  Molinius. 

Exomologcsis  f".  X'.  Basle. 

Loud.  xxix.  30  :   LB.  v.  145.  24  February  1524. 

[Tbe  preface  to  the  Eioinulogesia  aiue  moduo  confilendi.  Baslo,  Froben,  1524  (o) ; 
wbicb  contains  also  suvoral  smallcr  piecea  by  Erasmua  (see  Fpp.  I  ^o,  13J4,  1320, 
1347,  1427,  1428  ;  the  latest  liatcd  I  March).  Xhis  treatiso,  which  was  begun  in 
Nov.  1523  (Ep.  1397.  14),  was  in  the  prosa  on  17  Feb.  (VE.  380),  and  by  6  July 
1524  had  Ixsen  prescnted  to  Molinius  'gemina  lingua,  Latina  videhcet  et  Gallica, 
concimiatum  '  (Herminjard  103).  It  is  montioned  also  as  already  pubhshed  in  the 
Bccond  edition  of  Cat.  Luc,  Sept.  1524  (i,  p.  20.  24-5).  It  is  evident  thereforo  thal 
the  book  waa  produced  for  tho  March  fair  at  Frankfort :  consequently  the  month- 
date  assigned  conjocturally  in  vols.  i.  611,  ii.  i,  noeds  rovision.  There  aro  signs, 
however,  of  two'states — e.g.  on  f".  E'  v",  in  the  title  of  Ep.  1329  some  copies 
have  ADinANO,  which  in  others  is  correctod :  so  it  is  possiblo  that  part  of  the  edition 
was  struck  off  in  haste  for  the  spring  fair,  and  the  rest  tinished  at  leisuro  for 
September. 

The  only  authorized  edition  known  to  me  betwcen  o  and  tho  Basle  Opera,  1 540, 
i»  a  Froben  issuo  of  March  1530  '  rocognita  diligenter  et  aucta'  (0)  ;  of  which 
thero  are  copies  in  the  Town  Library  at  Hamburg  and  the  University  Library  at 
Innsbruck. 

The  Exomologesiis  was  translated  into  French,  perhaps  even  before  publicatiou, 
by  Cl.  Cantiuncula  as  ^daniere  de  se  confesser,  Baslo,  ». «.,  26  April  1 524,  with  a  pre- 
face  to  Margaret  of  Navarre,  26  March  1524.  Another  French  version,  Le  vra;/ 
moyen  de  bien  et  catlioliquement  se  conjesser,  was  printed  by  Dolet  at  Lyons  in  1542  ; 
but  R.  C.  Christie,  Dolet,  1899,  p.  363,  considers  that  the  translation  is  not  Dolet'8 
own  work.  An  English  translation,  without  name  or  date,  appeared  in  London, 
J.  Bydell ;  who  was  printing  between  1534  and  1544.  For  an  estimate  of  the  book 
among  thc  Reformers  see  a  letter  of  Farel,  quoted  by  Herminjard  (i,  p.  224^), 
which  speaks  of  '  insulsissimo  et  omnibus  merdis  concacando  Confessionis  libello  '. 
Fassages  from  it  were  attacked  also  from  the  orthodox  side.  (Jilbert  Cognatus, 
Erasmus'  servant  at  Freiburg,  composed  Ln  later  years  an  Apologeticas  pro  Erasmica 
Exomologesi ;  of  which  I  know  no  earher  issue  than  in  Cognatus'  coUected  Opera, 
Basle,  H.  Petri,  1562,  ii.  83-8. 

The  second  variant  in  the  title  indicates  that  the  position  o£  MoUnitis  (see 
Ep.  523.  "n)  in  his  seo  was  not  so  securo  as  Erasmus  now  supposed.  Condom 
is  a  small  town  in  Gascony,  sw.  of  Agen,  with  a  handsome  cathedral  begun 
iu  1505  by  Bp.  John  de  Marre  (f  13  Oct.  1521).  Some  hght  is  throwu  on  the 
matt«r  by  the  Journal  (ed.  S.  Guicheuon,  iu  Hist.  de  la  maison  de  Savoyc, 
ii,  1660,  pp.  459,  461,  463)  of  Louise  of  Savoy,  whose  protege  Molinius  soems  to 
havo  beeu.  She  cites  his  testimony  as  to  the  date  of  her  own  birth.  His  appoint- 
ment,  by  1501,  as  '  Maistre  d'EscoIe '  to  Francis  (bom  12  Sept.  1494)  was  very 
likely  due  to  her  :  she  records  on  27  Nov.  1515  the  gift  to  him  of  200  crowns  '  qui 
furent  bien  employes,  car  il  a  bon  vouloir  de  seruir  ' ;  ou  8  Oct.  15 19  that  Francis 
had  made  him  Grand  Almoner  '  k  ma  requesto  '  ;  also  that  the  see  had  been 
promised  to  Molinius  '  a  Amboise  en  ma  preseuce '  by  Francis  before  ever  he 
became  king,  i.  e.  not  later  than  15 14.  On  9  May  1520  for  the  third  time  the 
King  renewed  his  promise,  adding  that  he  had  that  very  momiug  refused  the  see 
to  another  appUcant.  FinaUy  ou  17  Oct.  1521,  only  four  days  after  the  death 
of  Bp.  de  Marre  (for  such  celerity  cf.  Ep.  623  introd.),  at  9  a.m.,  when  Francis 
was  marehant  eu  ordre  do  bataiUo '  to  roUeve  Valenciennes  (cf.  Ep.  1302.  25n), 
Molinius  preferred  his  own  claim,  and  the  King  at  once  acceded  readUy. 

A  rival  appeared,  however,  chosen  on  19  Oct.  1521  by  the  monka  of  St.  Peter'a 
at  Condom,  whose  abbot  had  been  eroated  first  bishop  on  the  oreetion  of  the 
sce  in  1317,  and  who  had  in  consequenco  retained  certaiu  rights  of  election  :  Erard 
of  Grossoles,  once  a  monk  at  Condom,  now  abbot  of  Simorre  in  the  diocese  of 
Auch  (GC.  i.  1016),  and  since  1519  vicar-gonoral  to  Bp.  do  Marre  (GO.  u.  968). 
At  first  it  seemed  as  if  Moliuius  would  suoceed.  On  17  July  1523  ho  tendered  his 
obedience  for  the  temporaUties  of  Condom  {Actes  de  Fraiu^ois  I"',  vu,  1896,  p.  115); 
and  on  4  Dec.  1523  a  royal  letter  confirmed  him  iu  possession  (GC.  u.  animadv., 
p.  xlv).  Nevertheless  Grossoles  provaUed  and  held  the  see  imtil  his  death  in 
1544  ;  completing  in  1531  the  cathedral  beyuu  by  his  predecessor.    Why  Molinius, 
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wbo  wa<  a  PoitcTin,  wos  so  eager  to  obtain  thia  bishopric  I  oannot  diacovor  : 
porbapa  bocause  ho  had  local  conuexions  nith  that  region  (cf.  Ep.  1407.  iiu). 

H.  do  Mauldo  la  ClaviAre,  LouUe  </«  Havoie  et  Fran^oU  1" ,  1895.  PP-  231-8, 
dcscribeB  somo  compositions  addressod  by  Moliniua  to  bis  royal  pupil,  now  MSS. 
in  tho  Bibl.  Nationaloat  Pnri8(Fr.  1383,  1863  :  Lat.  3594*,  8396);  tbe  firstbeing 
a  translation  of  Xen.  Cyr.  i,  tho  second  a  moral  diologue  written  at  Amboise  1505, 
and  the  fourtb  an  ode  for  Francis'  eighteonth  birthday,  12  Sept.  1512.] 

DES.    ERASMVS    EOTERODAMVS    B.    P.    FKANCISCO    MOLINIO,    EPISCOPO 
CONDOMIENSI   DESIGNATO,    S.    D. 

HiLABivs  iioster  tuas  perferens  literas,  ornatissime  Praesul,  rari 
cuiusdam  candoris  ct  beneuolentiae  singularis  erga  nos  plenas, 
profecto  plurimam  attulit  liilaritatem.  Itaque  quando  tu  dignatus 
es  nobis  significare  quid  isthic  rerum  gcras,  mihi  vici.ssim  visum 
5  est  curare  ne  nescias  quid  rerum  nos  hic  agebamus,  quum  tua 
redderetur  epistola.  Horatius,  quum  ea  meditaretur  quae  per- 
tinerent  ad  bene  viuendum,  ita  scribit, 

Condo  et  compono  quae  mox  depromere  possim. 
Hoc  carmen  mihi  iustius  vsurparo,  qui  tum  in  his  eram  quae  faciunt 

10  ad  bene  moriendum.  Nam  haec  est  praecipua  philosophiae  pars, 
maximeque  seria.  Id  tametsi  per  omnem  vitam  agcndum  est 
omnibus,  tamen  nescio  quo  pacto  Phrygcs  sumus  plerique,  nec  fere 
nisi  plagis  rcddimur  cmendatiores.  Renum  dolor,  quum  alias  saepe, 
tum  mense  lulio  proxime  acto,  mo  sic  afflixit  vt  serio  fuerit  de 

1 5  migrando  cogitandum  ;  verum  idem  ad  lesu  natalem  me  sic  inuasit 
vt  desperata  vita,  mors  fucrit  ctiam  in  votis. 

Acerbus  quidem  et  agrestis  monitor  est  calculus,  et  ipsa  quoque 
niorte  crudelior.  Sed  tamen  hoc  illi  dobeo,  vel  per  iUum  ijotius 
Domino  lesu,  quod  nunc  sedulo  damus  operam  ue  mors  nos  op- 

20  primat  imparatos,  otiam  si  non  dederit  spatium  Exomologesi  ; 
quam  nunc  ad  te  mittimus,  velut  appendicem  mearum  ad  te 
literarum.  Qua  si  tuam  epistolam  bene  pensatam  iudicabis,  erit 
quur  vehementer  gaudoam.  Nam  aiiimum  istum  scio  mo  nullo 
vnquam  officio  pensare  posse.    Eia,  Praesul  integorrime,  sic  interim 

25  nobis  fruamur  in  Domino,  donec  reddita  temporum  tranquillitas 
paliatur  nos  propius  iungi.    Bene  vale. 

Basileae  sexto  Caknd.  Mart.  Anno  a  Christo  nato  M.  D.  xxmi. 

1427.    To  Melohior  Viandalus. 

Gouda  MS.  1324,  f.  y^  {«).  Biuile. 

Exomologesis,  1524,  fo.  D"  (,i) :   LB.  v.  233.  25  February  1524. 

[Tho  ojwning  and  conchiding  passages  of  Erasmus'  Paraphrasis  i»  tcrtium 
Pmilmum,  tirst  printed  with  tho  Exomologcais  (0  ;   boo  p.  41 1):   mentioned  in  the 

TiT.  DEs.  add.  &.  DESIONATO  odd.  H.  21.  ,  quam  nunc  ad  to  a  : 

supremao,  quam  nunc  ^. 


I 


I.  Hilarius]    Bertulphus ;     see    Ep.  15.  ad  lesu  natalom]  Sco  £p.   1408. 

1257.  i3n.  3n. 

litcras]  Not  cxtant.  26.  propius  iungi]  For  tho  politicol 

6.  HoratiusJ  Ep.  i.  I.  12.  reasons  which  mado  it  impossiblo  for 

12.  Phryges]    Cf.    Adag.    28  :     Sero  Erasmus  to  tbink  of  going  to  France 

sapiunt  Phryges.  soo  Epp.  1408.  19-21,  141 1.  9-1 1,  1415. 

14.  monso  luUo]  Seo  Ep.  1376.  3n.  99-100. 
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gecond  edition  of  Cal.  Liic.  (i,  p.  zi.  15-16),  and  cf.  Gp.  1437.  22u.  The  text  o( 
the  Gouda  MS.  (a  ;  see  App.  9  in  vol.  i)  can  hardly  havo  boon  dorived  from  tho 
printod  book,  and  bo  may  havo  procedenco  ;  biit  I  havo  diacardcd  ita  spolling. 
Tho  Paraphraso  was  reprinted,  together  with  thoso  of  Pss.  i  and  2  (sco  Epp.  327, 
1304  introd.)  in  tho  undated  Frobon  volumo  mentionod  in  Ep.  327  introd.  (7; 
for  which  I  can  atill  lind  only  tho  Cologno  reprint  of  1524),  and  again  '  iam  denuo 
per  autorcm  rocognita  '  by  Frobon  in  Fob.  1525  (5) ;  but  not  in  tho  socond  Froben 
edition  of  tho  Exomotogcsis,  March  1530.    Tho  ycar-date  neoda  no  confirmation.] 

ERASMV3    EOTERODAMVS    DOMINO    MELCHIORI    VIANDALO    THEOLOGO 

SA.    DI. 

CoMMODVM  absoluoram  Paraphrasim  in  Acta  Apostolorum, 
Viandale  charisaimo,  nec  post  id  temporis  suspicabar  quenquam 
exoriturum  qui  nie  do  paraphrasi  foret  interpcllaturus.  Et  ecce 
redclitur  vclut  ex  insidiis  tua  epistola  quae  mihi  securitatem  hano 
excuteret,  nullum  non  mouens  lapidem  quo  mihi  pcrsuadeat  vt  5 
quod  in  Nouum  Testamontum  fecissem,  idem  facerem  in  Psalmos 
mysticos.  Quam  hic  instructam  argumentorum  aciem  adducis, 
quo  me,  si  persuadcre  nequeas,  vol  cogas  in  tuam  sententiam  ! 
I)um  dextrum  admoues  comu,  quas  non  laudos  in  me  congeris  ! 
Est  autem  imprimis  violenta  res,  quamuis  blanda,  laudatio.  Tu  10 
tamen  ita  laudas  vt  contondas  mihi  persuadere  omnia  esse  veris- 
sima,  vt  inficias  iro  non  liceat.  In  sinistro  autem  comu  quanto 
pugnacius  mecum  agis  !  Obruis  me  telis  argumentorum,  a  me  con- 
iecta  vel  deflectis  excepta  clypeo,  vel,  quod  est  violentius,  etiam 
in  me  retorques.  Praecludis  omnes  vias,  ne  qua  pateat  suffugium.  15 
Denique  ne  quid  omitteres,  vrges,  obtestaris,  precibusque  minas, 
vt  ait  ille,  regaliter  addis.  Ostendis  periculum  ne,  si  quod  petis 
recusaro,  poreat  milii  omnis  suporioris  industriae  gratia,  imo  ne 
pro  captata  gloria  referam  ignominiam.  Nimirum  huc  tondebat 
illa  laudis  ex  Paraphrasibus  apud  omne  genus  hominum  partae  20 
mirabilis  amplificatio,  quo  magis  terreret  periculum  amittondae 
tam  egregiae  possessionis  ;  perinde  quasi  tjrrannus  dicat  patri, 
'  Respice  liberos  tuos  quam  habeas  elegantes,  quam  pios,  quam 
ingenuis  expolitos  artibus,  quam  magnificae  spei  natos.  Hos 
interimam  onmes,  ni  mihi  parueris '.  Et  ne  mihi  sit  integrum  25 
negare  quod  fiagitor,  nisi  veUm  impie  difficiUs  videri,  facis  totam 
ciuitatem  Christianam  pedibus  meis  aduolutam  hoc  magno  con- 
sensu  postulare.  Itaque  futurum  denuncias  vt,  ni  paruero,  iure 
videar  omnibus  ineptus  deprecator,  superbus  excusator,  callidus 
torgiuersator.  Vbi  nunc  est  illa  SciVmo-i?  Demosthenica  ?  vbi  30 
PericUs  fulgura  ac  tonitrua  ?  Frigere  iacereque  omnia  videantur, 
si  cum  huius  dictionis  vehementia  conferas. 

Atqui  isthuc,  mi  Melchior,  non  est  suadere  sed  cogero.     Quis 
autem  crediturus  erat  Melchiorem  in  dialecticis  ac  phiiosophicis 
argutiis  pene  detritum  tantum  tenere  rhetorices  ?     Ego  vero,  mi  35 
Viandale,  si  hoc  aetatis,  si  hac  valetudine,  si  his  exulcoratissimis 

TIT.  DOMINO  om.  H.                       4.  ^  :  velud  o.  12.  autem  om.  0. 

24.  artibus  expolitos  0.                        25.  omnos  07».  0.  Et  a  :  Ac  B. 

30.  ti  :  dinosia  a.  31.  yideantur  omnia /3,  33.  /3:  istud  a. 
35.  mi  Viandale  add.  0. 


I.  Paraphrasim]  See  Ep.  1414.  17.  illo]  Ov.  M.  2.  397. 

4.  epistola]  Not  extant.  35.  pene  detritum]  Cf.  Ep.  1237,42. 
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teniporibus,  quibus  nihil  possis  tuto  scribere,  rudem  ac  missionem 
flagitarem,  non  dicam  a  Paraphrasibus  sed  in  totum  ab  omni 
scribendi  munere,  nullis  aequis  videri  possim  id  vel  impudenter 

40  poscere  vel  imprudonter  sumere.  At  quum  plane  videam  hoc 
argumentum  prorsus  esse  intractabile  paraphrastae,  tamen  ne  post 
hanc  tam  vehementem  tamque  minacem  epistolam  succedat  altera 
violentior,  in  tertio  Psalmo  speoimen  dedi  quam  frustra  sit  hic 
sudaturus  quisquis  tcntauerit.     Etenim  quum  in  hoc  Psahno  tam 

45  breui  tot  statim  occurrant  scrupuli  dc  inuerso  historiae  ordine— 
nam  multi  habent  argumentum  iuxta  tcniporuni  rationcm,  prius 
historia  Absalonis  Dauid  patrem  impetentis  bello — ,  de  interiecto 
sela  ;  deinde  an  totus  hic  Psalmus  possit  accommodari  personae 
Dauid — quod  Hicronymus  non  negat,  docens  competere  i">ersonac 

50  Dauid  Christi  et  per  hunc  omnium  sanctorum,  Augustinus  rcclamat  : 
quid  paraphrastes  dicet  de  titulo,  quid  de  varictate  sensus,  qui  saepe 
triplex  est,  quum  non  Hccat  personam  semel  susceptam  deponere  ? 
Et  tamen  in  vno  psahuo  conatus  gustum  exhibebo,  vt  intelligas  mihi 
morem  gerendi  vobis  vohmtatcm  non  defuisse. 

55  Quod  abs  te  postulabam,  vt  aliquid  oi>ellae  sumeres  in  demon- 
strandis  corruptelis  istius  dialecticcs  ac  philosophiae,  quao  nunc 
in  scholis  moleste  simul  et  dispendiose  traditur  pueris,  et  aliquain 
docendi  rationem  indicares  hac  commodiorem,  ideo  feci  quod 
videam  multa  bene  nata  ingenia  ab  vtiUssimis  disciplinis  abhorrere 

60  ob  traditionis  sordes  et  ineptiam.  Quin  ot  in  plorisquo  gymnasiis 
iam  desierunt  eiusmodi  disciplinae  praclegi,  vna  cum  ipsa  tlieologia. 
Atque  interim  frigent  otiam  linguae  ac  bonae  literae.  Tantum 
rixosis  altercationibus  et  libellis  amarulentis  aetas  teritur.  Huic 
tanto  malo  nemo  te  melius  poterat  succurrere,  qui  tot  armos  in  ista 

65  palaostra  vorsatus  sis,  ncc  mcdiocri  cum  laude.  Inibis  gratiam 
vtrinque.  Nam  ii  qui  j>raeter  illas  disciplinas  vtcunquo  traditas 
nihil  didiccrunt,  mal[l]cnt  alitcr  praologi  in  soholis  quani  prorsus 
intermori  ;  ot  iuuontus  litoraturae  molioris  auida  fatobitur  so  tibi 
debere  qui  viam  oommonstraris  commotliorem.     Bcne  valo. 

70  Optimo  Mecoenati  tuo  cum  candidissimo  et  humanissimo  soda- 
litio  plurimam  ox  mo  nunciabis  salutcm  :  quo  nomino  tibi  non 
modiocriter  gratulor.  Quoniam  autem  in  literis  tuis  Colloquiorum 
Familiarium  moministi,  subit  animo  mirari  quam  omnibus  in 
rebus  dominetur  fortuna.     Quid   hoc   argumonto  nugacius  '!     Et 

75  tamen  vix  credas  in  quot  exomplariorum  milia  propagatum, 
nondum    expleat   empturientium    auiditatcm.      Hoc    amio   rursus 

40.  At  qum  a  :  At  tamen  quum  ^  :  Caotenim  tametai  5.  46.  argumentum 

habent  0.  47.  li  :  Absolonis  a.  48.  eela  ii  :  siba  n.  accommodari 

possit  /3.  49.  0  :   Hieronimua  a.  57.  ot  post  simul  a:  ac  fi.  to.  et 

aiitt:\n  om.  8.  61.  eiusmodi  a5  :  iatiusmodi  7.  63.  nS  :  alterationibus /i. 

amarulontis  libellis  B.  66.  ii  n  :   hi  /3.  68.  auida  melioris  lit«ra- 

turao  0.  69.  Bene  valo  om. /3.  70.  ot  humanisBimo  o»n. /3.  71.  nun- 

ciabis  salutom  a  :    salutem  rcnunciabis  li.  quo  ...   72.  gratulor  add.  /3. 

72.  in  literis  tuis  om.  ti.  /}.  Familiarium  om.  H. 


49.  Hieronymus]  In  the  commentary  trcllus  :   sco  Ep.  1237.2411. 

on  the  Psalms,  printed  by  Ernamus  in  72.  Colloquionim]  Seo  Ep.   1262  in- 

bis  vol.  viii,  but  now  considercd  not  to  trod.  ;  and,  (or  a  lator  issuo  in  this  year, 

be  genuino.  still  further  enlarged,  Ep.  1476, 

70.  Mecoenati]  Pcrhaps  Peter  Cou-  75.  propagatum]  Seo  BEr'. 
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proclit  aliqua  dilatatum  coromdc.  Sic  in  amicorum  gratiam  ineptio. 
Quanquam  sunt  graues  theologi  qui  praedicent  in  illis  nugis  res 
agi  serias.  Spongiam  meam  nunquam  ita  mihi  laudabis  quin 
oderim,  indignans  iis  qui  miserum  illum  huc  perpulerunt.  Adeo  80 
laeua  sunt  quorundam  iudicia.  Periit  ille,  nondum,  vt  opinor, 
perlecta  Spongia  mea.    Rursum  vale.    Nunc  ad  Psalmum  accingar. 

<f.  91.)  Habes  specimen,  mi  Viandale,  sedextemporale.    Sidispli- 
cebit,  nihil  me  fefellerit.     Hoc  expectabam.     Sed  tamen  interim 
velis  nolis  obsequium  meum  probabis.     Bene  vale  cum  omnibus  85 
qui  synccriter  diligunt  dominura  lesum  Christum. 

Basileao  :   quinto  calendas  marcias  An".  1524. 


1428.     To  JOHN  Fabek. 

Exomologesia  1°,  H'  \°,  Basle. 

LB.  ix.  ^83.  I  March  1524. 

[The  preface  to  Erasimis"  Apologia  nd  Sliinicae  Conctnsiones  (see  pp.  391-2  and 
App.  15);  lirst  published  with  tho  Exomologesis,  Basle,  Froben,  1524  (a  :  see 
Ep.  1426).  I  cannot  find  that  this  Apologia  was  evcr  republished,  before  the 
collected  edition  of  Erasmus'  Opera,  1540  (ix.  319:  /3).  The  year-date  needa 
no  confirmation.     The  verbal  resemblance  to  Ep.  1410  is  noticeable.] 

EEASMVS   KOTERODAMVS    CLARISS.    VIRO    lOANNI   FABRO, 

CANONICO    CONSTANTIEN.    ET   ILLVSTRISS.    PRINCIPIS 

FERDINANDI   CONSILIARIO,   S.    D. 

Reddidit  mihi  tuus  famulus  suspiciones  Stunicae,  quas  iUe 
Conclusiones  appellat.  Video  mihi  prorsus  euenire  quod  vsu 
venisse  ferunt  flerculi.  Dum  hic  congredior  cum  hydra,  adrepsit 
aliunde  cancer.  Ac  primum  suspicatus  sum  hanc  fabulara  a  Luthe- 
rano  quopiam  agi.  Nam  habet  vir  ille  multos  egregie  stultos  aniicos,  5 
qui  sic  fauent  vt  non  possint  magis  laedere.  Verum  vbi  stilus  et 
literae  Roma  missae  me  docuissent  omnino  ludura  esse  Stunicae, 
diu  deliberaui  num  esset  respondendum  ;  praesertim  quum  iam- 
pridem  Blasphemiis  illius  respondissem.  Tandem  quando  video 
libellum  nusquam  gentium  non  esse  sparsum,  ne  quis  simplicior  10 
fumis  hominis  decipiatur,  vnius  diei  operam  huic  negocio  dedi. 
Opinor  R.  D.  Card.  Campegium  iam  isthic  adesse.  Vtinam  illius 
pietas  hoc  dissidium  sic  componat  quemadmodura  optaraus  ! 
Bene  vale. 

Basileae  Cal.  Martiis,  An.  M.  D.  xxnn.  15 

1427.  //■  coronide  dilatatum  0.  79.  laudabis  a  :  praedicabis  B.  80.  oderim 
a  :  osunis  sim  5.  iis  a  :   his  S.  illum  om.  $.  82.  Rursum 

vale  otn.  H.  85.  probabis  obsequium  meum  B.  omnibus  a  :  hia  /3. 

86.  diligunt  u  :  amant  /3.  Chriatum  om,  0,  87.  A  Christo  nato  post 

An°,  add,  13,  1428.  Trr.  des.  ante  ebasmvs  oM,  /3. 

1427.  /8.  theoIogi]Cf.  Ep.  1296.  24n.  7.  literae]  Perhapa   those    answered 

79.  Spongiam]  See  Epp.  1378,  1389.  by  Epp.  14:0,  1411,  1412. 

80.  illum]  flutten.  9.  Blasphemiia]  See  App.  15. 

1428.  TIT.  C0NSLLiARl0]SeeEp.  1382.  12.  Campegium]  This  surmise  was 
33n.  wTong.     For  the  date  of  Campegio'3 

l.  tuus  famulua]  Cf.  Ep.  1423.  14.  arrival  at  Nuremberg  see  Ep.  1424.  iin. 
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1429.    To  THE  Magistrates  of  Strasbxjro. 

Opua  Epistolarum  p.  751.  Baale. 

N.  p.  716:  Lond.  3CX.  21  :  LB.  674.  13  March  1524. 

[For  tho  occasion  and  circumstancos  of  this  lettcr  sco  Ep.  1405  introd.  It  was 
scnt  to  Hedio  (I.  18)  to  bo  dclivcred  or  not,  at  his  discrotion  (see  Ep.  1459.  1-7). 
From  the  facts  that  Erasmus  wrote  SRain  somo  months  lator,  to  tho  game  effcct 
with  scarcoly  any  chanRO  (Ep.  1477),  and  that  tho  Strasburg  rccords  montion  only 
the  lattor,  it  appoars  that  Hodio  must  havo  exorcisod  the  power  of  suppression 
entrustod  to  him.] 

ERASMVS   ROT.    MAQISTRATVI   AROENTtNENSI   S.    D. 

Magntfici  ac  splendidissimi  domini,  ct  amo  et  veneror  pietatcm 
vestram,  quod  fauetis  Euangelio  ;  pro  quo  prouehendo  ego  iam 
tot  annis  tantum  exhaurio  laborum  tantumque  sustineo  inuidiae, 
ab  his  qui  magis  student  suis  commodis  quam  gloriae  Christi. 
5  Quanquam  alius  alia  via  studet  hoc  efficerc.  Sed  huic  sanctissimo 
negocio  sesc  admisccnt  quidam  qui  subucrtunt  hoc  quod  agunt  alii. 
Est  apud  vos  quidam  Scottus  typographus,  qui  praeter  alia  nuper 
euulgauit  libcUum  Huttcni  in  me  tam  insulsum,  vt  summopcre 
displicuerit  etiam  ipsi  Luthero  ct  Melanclitoni.    Ncc  lioc  satis  fuit ; 

10  rursum  clam  excudit  cundem  libellum,  cum  inuectiua  cuiusdam 
parum  sobrii,  sed  talem  vt  et  bonis  literis  et  Euangelico  negocio 
plurimum  sit  offccturus.  Ego,  quod  ad  mo  pertinet,  manura  non 
verterim ;  et  scio  hanc  rem  vobis  visum  iri  minorem  vesf  ra  cognitione. 
Sed  tamen  istud  etiam  atquo  etiam  videndum  est,  nc  hacc  licentia 

15  dissimulata  tandcm  crumpat  eo,  vt  perniciem  adferat  reip.  vestrae. 
Certe  Euangelico  negocio  non  parum  obfuerit,  si  videant'^homines 
pcr  occa-sionem  Euangelii  reip.  disciplinam  ficri  deteriorem. 

Si  cupitis  cognoscere  qualis  .sit  ille  libcllus,  accersite  Hedionem 
aut  Capitonem.    Non  inuideo  Scotto  suum  quacstum  ;  ct  scio  eum 

20  qui  scripsit,  alieno  instinctu  scripsisse.  Quod  si  vestra  prudcntia 
iudicabit  hoc  dissimulandum,  acquissimo  animo  feram.  Attamen 
pro  meo  erga  bonas  litcras  et  erga  rem  Euangelicam  affectu  syn- 
cerissimo  visum  est  hoc  admonere  ;  quod  fortas.se  nonnihil  etiam 
ad  vestrae  ciuitatis  commodum   attinet.     Dominus   lesus  remp. 

25  vestram  bene  fortunet,  vosque  omnes  seruet  incolumes,  generosiss. 

9.  Melanchthoni  N.  14.  ne  N  :  nec  II. 


7.  Scottns]    Jo.    Schott    (19    Juno  and   thoological   books.     In   his   lafer 

1477 — c.    1550),  son  o{  tho  StrasburR  yoars  ho  took  moro  intorest  in  tho  works 

printor    Martin    Schott    (f  MOO)    ""d  of    tho    Reformors    and    in    modioine. 

grandson     of     tho     famous     Mentelin  A  foaturo  of  his  printing  as  a  wholo  is 

(t  1478).    He  matriculated  at  Frciburg  the    abundnnco    of    illustration.      See 

1490,  Hoidolberg  1492,  Baslo  1497,  but  Steiffin  ADB.  xxxii. 402-4,  andProctor. 

does  not  soom  to  havo  taken  a  degrcc.  8.  Huttoni]  Seo  Ep.  1 356.  63^. 

On  his  father'8  death  ho  at  onco  began  10.  cuiusdam]  Bnmfels  :  see  p.  367. 

to  carry  on  tho  press  ;    but  in   1503  18.  Hcdionom]  Seo  p.  479. 

movod   to   Freiburg   for  a   whilo  and  T9.  Capitonom]  Butcf.  Ep.  1437.  99n. 

printed  for  Grog.  Reisch  (seo  Ep.  308  20.  aHeno  instinotu]  Latcr,  and  por- 

introd.).    In  1510  ho  resumed  work  at  haps  alroady  now,  Erasmus  considercd 

Strasburg,  and  continued  thero  till  his  tho    instigation    to    havo   como    from 

doath  ;     publishing    many   humanislic  Capito  :   seo  Epp.  1459.  0^-6,  1485. 
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ac  splcmlidiss.  viri  :  qunrum  aniplitudini  iam  olim  multis  nominibus 
8um  deuinctissimus. 

Basil.  Dominica  passioois,  An.  m.  d.  xxiiii. 

1430.     To  Henry  VIII. 

Opus  Epistolarum  p.  767.  Basle. 

N.  p.  732  :    Lond.  xx.  49  :    lAi.  660.  <c.  March  ?>  152!. 

[Only  an  approximate  Uate  is  possible  ;  bctwoon  the  first  composition  of  the 
De  libero  arhitrio  (Ep.  14 19)  and  its  circulation  in  Sept.,  biit  nearer  the  eariier 
hmit.  There  arc  sonie  verbal  rescmblances  to  Ep.  1432  ;  and  Erasmus  sent  a  scrvant 
to  England  about  this  tirae  (1.  Jin),  and  rcoeived  a  lettcr  from  Hcnrv  (Ep.  1467. 
16-17).] 

EBASMV.S   ROT.    HENRICO    OCT.WO,   REGI   .\NGLIAE,    S.    D. 

Invictissime  Rex,  scio  quantuni  habeat  momenti  ad  concilian- 
dam  muneri  gratiam,  vt  in  tempore  dctur  ;  neque  me  fugit  hoc 
meum  munus  duplici  nomiiio  intempestiuum  esse  ;  vel  quod  sero 
redditur,  videlicet  postea  quam  per  omnes  orbis  regiones  sparsum 
manibus  populi  teritur,  vel  quoil  oflfertur  bellicis  rebus  occupatis-  5 
simo.  Sed  non  contigit  antehac  certus  aliquis  per  quem  mature 
mitterem.  Et  libens  totius  officii  mei  gratiam  perdidero,  si  hac 
iactura  liceat  redimere  monarcharum  inter  ip.sos  concordiam. 
Nimc  in  tam  atrocibus  tamque  diutinis  reruni  humanarum  tumulti- 
bus,  non  modo  studiorum  nie  taedet  aliquamlo  verum  etiam  vitae.  10 
Sed  his  malis  Deus  aUquando  finem  dabit,  si  nos  promereamur. 

Mitto  primam  manum  libelli  De  libero  arbitrio,  aduersus  Luthe- 
lum.  Nondum  est  absolutum  opus  ;  immo  per  valetudinem  quae 
me  ad  mortem  vsque  afflixit,  et  labores  quibus  explicabam  caetera 
quae  erant  in  manibus,  vix  tantum  potui.  Si  gustus  operis  proba-  15 
bitur  maiestati  tuae  caeterisque  doctis,  absoluemus  et  alicubi 
excudendum  curabimus.  Nam  hic,  opinor,  nullus  est  typographus 
qui  ausit  excudere  quod  verbulo  attingat  Lutherum  :  contra 
Pontificem  licet  scribere  quiduis.  Hic  est  praesens  Germaniae 
status.  Itaque  vt  tuto  isthuc  peruenirent  quae  mitto,  emandaui  20 
rursus   famulum    proprium   ac   fidelem,    sed   maiestati    tuae   non 

1429.  26.  iam  oUm]  Erasmus  had  had  a,s  yet  rcceived  only  Iiis  own  Gospel 
many  pleasant  visits  to  Strasburg  ;  (Epp.  1381,  13S5),  the  remainder  of 
notably  in  Aug.  15 14  (Epp.  302,  305  ;  tho  volume  might  wcU  bc  described  a.s 
of.  Ep.  66  introd.),  June  1515  (Ep.  337  scnt  scro  after  wide  disscmination. 
introd.),Sept.  1518  (Ep.  867.  21-6),  and  5.  belhcia  rebus]  For  the  threatened 
Nov.  1521  (Ep.  1342.  207-11).  rcsumption  of  the  war  against  France 

1430.  3.  munus]  The  wish  expressed  in  the  spring  of  1524  see  Brewor  iv.  61, 
inll.  7-8  that  this  gif t  might  be  symbolic  365,  and  iutrod.  pp.  iv-xii. 

of  concord  between  the  monarchs  of  8.  monarcharum]Cf.  Ep.  1432.  75-6. 

Christendom  (cf.  Ep.  1403.  6-15),  sug-  10.  studiorum]  Cf.  Ep.  1432.  92. 

gests  that  it  was  the  volume  of  Erasmus'  12.  De  libero  arbitrio]  See  Epp.  1419, 

Paraphrases  on  the  Gospels  and  Acts,  1420. 

imiting  tho  dedications  to  four  sove-  14.  labores]  Cf.  Ep.  1422.  3in. 

reigns   and   tho   Pope,   which   Froben  i8.  ausit  excudero]  Cf.  Ep.  1432.  86n. 

issued   in    1524,   folio,   with   the   title  21.  famulum]   Perhaps   Livinus   Al- 

Tomus  jtrimus  Paraphraseon  D.  Erasmi  goet :  who  was  sent  to  thc  Nethorlands 

Roterodami    in    Noitum    Testamentum,  and  England  with  Epp.   l43l-7attho 

videlicet  in  quatuor  Euangelia  et  Acta  beginning  of  April  (Ep.  1437.  7,  1S2), 

ApostoloTum  ;   quarum  bona  pars  nunc  and  retumed  in  July  (Epp.   1452.  48, 

recens  nata  est,  omne.'^  ab  ipso  autore  1467.  15,  1491.  4),  bearing  Epp.  1457,8. 

non  oscitanter  recognitae.    If  Henry  had  and  perhaps  also  Epp.  1455,  1463. 
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ignotum.    Christus  oplinius  maxinius  res  tuas  benc  fortunet,  Rex 
inuictissime.     Basileae  Anno  m.  d.  xxm. 


1431.      TO   GlTY   MORILLOX. 

London  MS.  Basle. 

Jortin  ii.  414.  25  March  1524. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  With  another  letter  of  Erasmus  it  is 
included  among  tho  coUection  of  correspondence  formed  by  Abraham  Orteliun 
( 1 527-98),  tho  famous  Antwerp  geographcr,  and  increased  by  his  nephew  Ja.  Colius 
Ortclianus  (1563-162S),  who  becamo  a  silk-mcrchant  in  London  (see  DNB.  4;. 
260-70).  The  collection  is  now  in  the  custody  of  tho  authoritics  of  the  Dutch 
Roformed  Church,  Austin  Friars,  Ixindon.  The  two  lettera  of  Erasmus  were 
printed  by  Jortin  ;  and  tho  whole  collection  has  becn  most  carefully  edited  by 
Mr.  .1.  H.  Hessels,  Ecdtsiac  Londino-Batauae  Archivum  i,  1887,  with,  for  this  letter 
as  far  as  Ouilhelmo  le  (!.  31),  an  cxcellent  facsimilo.  In  a  few  placcs  tho  original 
manuBcript  has  suffored  through  folding.] 

S.  P.  Amice  candidissime,  ad  litteras  tuas  21.  Augusti  scriptas 
sed  prid.  Parasceues  redditas  respondebo  paucis,  quod  vereor  ne 
tu  isthinc  discesseris  priusquam  eo  littere  perueniant.  Animus 
Barbirii  mihi  semper  fuit  perspectissimus.  De  libris  quid  actum 
5  sit  inquiram.  Nicolaus  Busciducensis,  quum  hic  ageret  et  hac  de 
re  frequenter  sermo  nasceretur,  dis.simulauit  si  quid  recepit. 
Maximiliani  litteras  accepi  mire  candidas  et  amicas  :  cui  respon- 
dimus,  licet  occupatissimi.  Domino  de  la  Rochc,  veteri  amico  meo 
ac    patrono,    nunc   scribo.      D.    Cancellario   Jlercurino   et   loanni 

10  Almano  pridem  scripsimus.  Illustrissima  D.  Margareta  scriptis 
ad  me  littcris  promittit  pen.sionem  si  rcdcam.  Non  decsset  pecunia, 
si  mihi  liceret  per  sycophantas  tranquille  viuere.  Stimica  furit 
Romae  :  cui  Pontifex  tandem  indixit  silentium.  Hic  sunt  multi 
qui  subinde  nouis  libellis  in  caput  mcum  debacchantur.     Id  fit 

15  impune  in  Germania  ob  fauorem  Euangelii.  Et  tamen  nihil  adhuc 
scripsi  in  Lutherum  nisi  quod  testatus  sum  me  esse  alienissimum 
ab  illa  factione.  Hic  est  plane  furor  Euangelicus,  hi  sunt  mores 
renascentis  Ecclesiae.     Ego  istas  prebendas  ac  primarias  preces 

1431.   I.  littcras]    No    doubt    from  0.  Mercurino]   Gattinara :     see    Ep. 

Valladolid.     contemporary    with    Ep.  1 1 50. 

1380;  and  forwarded  to  Erasmus  from  10.  Almano]  See  Ep.  1554.     Neither 

Brabant,  probably  throughSchlettatadl  of    theso    two   lettors   of   Erasmns   is 

(cf.  Epp.  1467.  28-9,  1553.  1-5).  extant. 

2.  prid.  Parasceues]  24  March.  D.  Mai^areta]  Cf.  Ep.  1408.  i  in. 

4.  Barbirii]  Cf.  Epp.  565.  I2n,  1386  13.  PontifexJRespondingtoErasraus' 

introd.  pressuro ;  cf.  Epp.  1422.  76-.^,  1438.  15. 

libris]   Probably  those  montioned  Erasmus  hnd  pcrhaps  reccived  private 

in  Ep.  1507.  4.  14  ;    in  the  delivcry  of  information  iii  advanco  through  iriends. 

which  Nic.  of  Hertogcnbosch  (Ep.  616.  16.  alicnisaimum]  Cf.  Epp.  1033.  193, 

I4n)    was   concemed.     The   ordcr  for  1041.43:  and  soc  also  Epp.  1167,  1217. 

thcm    had    no   doubt    bccn   givcn    to  18.  priraarias    preces]    Ducango   do- 

Berckman  before  Morillon'8  departure  fines     '  lus     quod     habct     Imperator 

forSpain  ;  cf.  Ep.  1507.  ^n.  coronatus  ex  antiqua  consuetudine  in 

7.  Maximiliani]  Transsylvanus :  bcc  omnibus  cathcdralibus  occlcsiis  atqiio 
Ep.  1553.  Ncither  liis  letter.  written  ctiam  monasteriis  per  Gerraaniae  ro- 
in  1523  (cf.  Ep.  1467.  2Sn),norEra8mus'  gnuni,  vnius  canonici  pro  arbitrio 
rcply,  of  tho  present  dato,  aro  oxtant.  nominandi,    quem    oollcgium    reoipor» 

8.  de  la  Uoche]  Soe  Ep.  1432.  debet '.    Cf.  Ep.  1470.  36. 


1431]  TO  GUY  MORILLON  41  ft 

nihil   moror.     Sunt  lentac  spes,  et  ogo  iam   morior.     Quaro  tui 
arbitrii  esto  sub  cuius  nomine  velis  expediri.    Noui  et  amo  Nicolaum  20 
Barbirium. 

Absolui  iam  Paraphrases  in  totum  Nouum  Testamentum,  excepta 
Apocalypsi.  Nescio  an  legeris  postremam  oditioncm  Epistolarum 
mcarum.  In  his  aliquoties  est  mentio  Morilloni.  Et  tamcn  cura- 
bimus  vt  si  quid  mearum  lucubrationum  merebitur  postcritatem,  35 
vt  mecum  viuat  candidissimus  Morillonus.  Idque  propediem  fiet, 
iamque  curatum  fuisset,  si  tuae  litterae  veni.s.sent  in  tcm<pore>. 

<Ne>brissen<Hem>  iudicassem  candidiorem.  Et  tamen  ibi  nihil  est 
quod  ad  mo  iiertinet,  et  rixa  cst  de  lana  caprina.  Salutabis  raihi 
amicos  Hispanienses,  R.  D.  Archiepiscopum  Compostellanum,  30 
Doctorem  Coronell,  D.  Guilhelmo  le  Moyne.  Miror  te  non  memi- 
nisse  Guilhelmi  Vcrgaire.  Gaudeo  istam  nationem  niihi  fauere. 
Ad  quam  vtinam  me  contulissem,  quura  me  conferrem  in  Germa- 
niam !  in  qua  tales  repperi  pestes  vt,  si  praescissem,  citius  abiturus 
fuerim  ad  Turcas  quam  huc.  Sed  hec  fatis  imputanda.  Tibi  cura  35 
Camelo  nihil  est  negocii  :  sed  mihi,  velim  nolim,  cum  multis  hydris 
res  est.    Bene  vale. 

Basilee.    parasceues  An.  1524. 

D.  Guidoni  Morillono,  Cesareae  maiestatis  secretario. 


1432.     To  Gerard  de  la  Roche. 

Opus  Epiatolarum  p.  816.  Basle. 

N.  p.  780:   Lond.  xxi.  9:   LB.  673.  26  March  1524. 

[Evidently  the  lotter  referred  to  in  Ep.  143 1.  8-9. 

Gerard  de  Plaine,  seigneur  of  La  Roche  (c.  1465? — 31  Aug.  1524)  foUowed  his 
father,  the  Chancellor  of  Burgundy  (I.  sn),  in  a  career  of  statesmanehip  ;  and 
was  appointed  Master  of  Requests  1501,  member  of  the  Grand  Coimoil  o£  Malines 


19.  lentae  spes]  Cf.   Epp.   783.   22,  extant  correapondence  with  him  begins 
806.  14,  J585.  in  1526. 

20.  Nic.    Barbirium]   See    Ep.    613.  31.  Coronell]  See  Ep.  1274. 
Evidently  his  name  had  been  suggested,  le  Moyne]  This  sumame  appears 
in   ease   Erasmus   should   decline   the  at   the   foot   of   a   letter   written   for 
offered  nomination :  cf.  Ep.  1470.  37.  Charles     v     to    Wolsey    from    Mons, 

22.  Paraphrases]  For  tho  latest  see  I2  0ct.  J521  (Brewer  iii.  1668).  He  was 

Ep.  14J4.  presumably  one  of  Charles'  secretaries. 

2!,.  Epistolanim]  F  :    see  Ep.   1206.  The  dative  Guilhelmo  is  a  mere  lapse. 

Morillon's  name  occurs  there  in  Epp.  32.  Vergaire]  In  spite  of  the  wrong 

695,  794  ;  but  Erasmus  never  printed  Christian  name  (cf.  Ep.   1054  introd.) 

any  of  their  correspondence.  Erasmus  is  probably  thinking  of  John 

28.  Nebrissensem]  See  Ep.  487.  i^n.  Vergara  (Ep.  1277).  For  this  form  of 
I  cannot  explain  the  allusion  here.  He  his  sumamo  cf.  Lond.  xxvii.  7,  LB. 
appears  to  have  been  criticizing  some  1261,  igNov.  1533,  where  both  Land  N 
contemporary  scholar,  not  Erasmus  :  givo  Vergaira,  misread  from  Vergrara, 
who  writes  of  him  with  great  respect  in  hastily  written  in  Erasmus'  rough  draft. 
Ep.  jiii.  39-41,  and  in  tho  first  In  the  Ms.  here  he  added  tho  i  later. 
i4po/oyioagain8tStunica<c.  Sept.  1521),  33.  mo  contulissem]  Erasmus  had 
LB.  ix.  288A.  perhaps   been  invited   in    1521,   as   in 

29.  lana  caprina]  Cf.  Hor.  Ep.  i.  18.  1517  (cf.  Ep.   596  introd.),  to  accom- 
15.  pany     Charles     on     his     approaching 

30.  Compostellanum]  Alonso  de  Fon-  return   to   Spain   in   May    J522.      For 
geca,  Abp.  of  Santiago  de  Compostella  Charles'     high    opinion    of    him     see 
c.   1508-23,  when  he  waa  translated  to  Epp.  1302.  55-7,  1342.  260-2. 
Toledo   (Brewer  iii.   3532).     Erasmus'  36.  Camelo  Cf.  Ep.  878.  i^n. 
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1504  and  viro-prMident  of  it  1518,  member  o£  Charlcs'  PriTy  Council  1516.  Ho 
wss  employed  on  frequcnt  missions  in  Charles'  sorvice :  on  ono  of  which  he  died 
at  Romo  (Pnstor  ix.  261  :   cf.  Sanuto  xxzvi.  584). 

Being  a  second  son  he  founded  a  now  line,  which  took  its  namc  from  ostates  in 
tho  neighbourhood  of  Dijon.  Whon  Erasmus  tirst  made  his  acquaintancc,  he  had 
recentl y  married,  in  1 502,  Barbo  de  Neufchatcl.  By  his  second  wife,  Anne  de  Ray, 
marriod  in  1 5 14,  ho  left  soveral  childrcn.  Seo  F.  I.  Dunod,  Hist.  du  Comti  de  Boitr- 
gogtK,  1740,  p.  163  ;  and  BN.  xvii  700-2. 

At  tho  prcsent  timo  Do  la  Roche  was  in  Spain.  A  letter  printcd  by  C  Bomato 
in  Mi»c.  slor.  Jtaliana,  xvii  (1915),  p.  441,  shows  that  he  left  Burgos  c.  22  Mny  1 524 
for  Barcelona  on  his  way  to  Rome.] 

ERASMV.S  ROTERODAMVS  AD  N.  DE  LA  ROSCHE  S.  D. 

Ex  amicorum  litteris  ac  praedicatione  cognoui,  vir  omatissime, 
sed  praecipue  Michaclis  Gillis  et  Guidonis  Morilloni,  quam  candide 
de  nostris  studiis  sentias.  Id  quidem  mihi  nouum  non  est,  quando- 
quidem  ante  multos  iam  annos,  quum  apud  clarissimum  parentcm 
5  tuum  Cancellarium  tum  agorem  nescio  quid,  quo  tempore  tu  nouus 
eras  maritus,  sensi  fauorem  erga  me  tuum  propensum  ac  benignum. 
Sane  in  omnibus  mundi  regionibus  meae  lucubrationes  mihi  tam 
multos,  tam  insignes  amicos  pepererunt  vt,  si  praeterea  nihil 
accederet,  tamen  hoc  nominc  mihi  potuissem  abunde  felix  videri, 

10  ni  mea  senectus  in  lioc  scculum  non  vno  modo  turbulcntum  in- 
cidisset.  Quantus  sim  osor  belli,  quam  pacis  amans,  dcclarant 
quum  omnes  libri  mei,  tum  Pacis  vndique  profligatae  Querimonia, 
quae  iam,  vt  audio,  Hispanice  loqui  didicit.  Itaque  propemodum 
vitae  taedet,  quum  video  duos  florcntissimos  orbis  monarcha.s  tot 

1 5  iam  annis  inter  se  feralibus  bellis  conflictari,  sic  vt  nulla  mundi  pars 
immunis  sit  a  malorum  consortio.  Accessit  alterum  dissidium  pene 
immedicabilius,  noiii  ac  veteris  Euangelii :  quod  malum  indies 
gliscit  ac  latius  serpit,  frustra  obnitentibus  tot  monarchis,  tot 
Ecclesiae  proceribus,  tot  scholis,  tot  viris  eruditis.    Omnino  fatale 

20  quiddam  est,  a  quocunquc  deo  proficiscitur  hoc  quod  videmus. 

Ego  quum  in  vtraque  parte  viderem  quod  mihi  displiceret,  et 
neutra  pars  sese  accommodaret  ad  concordiam,  decreueram  con- 
quiescere  et  ab  vtrisque  castris  abstinere  ;  interea,  quod  vnum 
poteram,   Christum    Opt.    Max.   obsecrans   vt  eam   tempestatem 

2.  H  Lond.       :   Gilis  A™.  4.  clarissimum  N  :   chnrissimum  H. 

20.  quiddam  HN*  LB  :  quidam  A"  :  quidom  jA>nd. 


TTr.  N.]  Cf.  Ep.  1127.  tit.  n.  Potor  Gilles. 

2.  Gillis]  Mentioned   by  Corn.   Gra-  5.  Cancellarium]  Thomas  do  Plaine, 

pheus  in  his  prefaco  to  Gattinara,  26  lordof  Maigny,  chancellorof  Burgundy : 

Juno   1520  (seo  Ep.    1150  introd.)  ns  soe  Ep.  76.  43^.      Erasraus'   business 

a  young  citizen  of  Antworp  who  had  with  him  was  very  likoly  connected  with 

been  for  somo  tirao  ono  of  Maximilian'8  the  Panogyric  (Ep.   179  introd.)  ;  the 

soerotaries.     He  continued  in  Charles"  heading  to  which  states  that  '  Summus 

service,  and  ovidontly  was  in  Spain  in  autem    Cancellarius,    cognomento    de 

1523.    He  attcnded  tho  Diet  of  Nurem-  Maigny,  Principis  vice  respondit '. 

berg  in  1524  in  the  Imperial  intorest  11.  osor  bcUi]  Cf.  Ep.  1219.41^. 

(Henno  iv.    i^n),   but  rctumcd   ngain  12.  Querimonia]  Seo  Ep.  603. 

to  Spain  (cf.   Ep.   1553).     A   lotter  in  13.  Hispanico]     Soville,     J.     Crom- 

which  ho  introduces  bimsolf  to  Spala-  berger,   27   April   1520,   translated   by 

tinus,  from  '  Madrith ',  19  Dec.   1524,  Diogo   Lopez,   archdeacon   of  Seville : 

is  printed  by  C.  Schlegol,  Hiil.  vitae  0.  soo  Prof.  Bonilla  y  San  Martin  in  Rev. 

Spalalini,  1693,  p.  212.     He  was  per-  Hi^panigue,  xvii  (1907),  392-410,  and 

haps   n    kinsraan   of   Erasniue'    fricml.  if.  Ep.  1455.  22n. 
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aliquando  nobis  vcrteret  in  tranquiilitatem.  Nec  tamen  oranino  25 
cessatum  est  a  studiis,  sed  in  liis  potissimum  argumentis  versatus 
suni,  quae  neutram  partcm  magnopero  ofifenderent.  Etenim  practcr 
alia  multa,  absolui  Paraphrases  omnes  iu  Nouum  Testamentum ; 
excepta  Apocalypsi,  ciuae  nullo  modo  rccipit  paraplu^asten,  vix  otiam 
interpretem,  vt  iam  illam  hoc  labore  dignam  ducerem.  30 

Et  satis  successit  hoc  cousilium  aliquamdiu.  Nunc  dum  vtrique 
parti  pro  mea  virili  consulere  laboro,  factum  est  vt  vtrinque  lapidari 
coeperim.  Ecmondanus  cum  suo  sodalicio  fortiter  me  clamauit 
haereticum  et  Lutheranum  ;  nec  vlla  syllaba  docero  potuit  quod 
clamabat,  nisi  quia  non  seriberem  in  Lutherum.  Romae  Lernaeum  35 
malum  Stunica,  nec  a  Leone  nec  ab  Adriano  nec  a  Cardinalium 
collegio  compesci  potuit,  quin  aliquot  virulentos  libellos  subinde 
furtim  euomeret.  Cui  nuper  etiam  Clemens  scptimus  dira  molienti 
aegre  quietcm  indixit.  In  Germania  iam  pridem  gestiebant  me 
.stylo  confodere,  qui  sc  iam  iactant  Euangelicos,  quum  nihil  sint  40 
minus  ;  nulla  uiiui'ia  iritati,  nisi  quod  libris  acditis  testatus  fuissem, 
id  quod  res  erat,  me  alienum  esse  a  factione  Lutherana.  Id  eo  fcci 
quod  quidam  meo  nomine  abutereutur  apud  ignaros,  quum  non 
ignorarent  rem  secus  habere.  Sed  contiiauit  illos  reuerentia  quaedam 
hominis,  quod  ipsi  quantumuis  iniqui  non  negant,  de  studiis  publicis  45 
tantopere  meriti.  Tandem  Huttenus  huc  appulit,  qui  iustigatus 
ab  insanis  aliquot  strinxit  iu  me  mucronem  calami  sui,  congercns 
quicquid  criminum  poterat  in  quemquam  confingi.  Huic  respon- 
dimus  Spongia  ;  ille  periit.  Post  hunc  exortus  est  alius  illo  tum 
indoctior  tum  rabiosior,  cui  nondum  rcspondimus  ;  et  consultius  50 
arbitror  negligere,  quandoquidem  audio  non  paucos  alios  accinctos 
ad  huiusmodi  vipereos  libellos  in  me  iaciendos.  Ab  hoc  genus 
intemperiis  nec  Caesar  nec  Pontifex  potest  me  tueri.  Nec  enim 
isti  deos  verentur  nec  homines.  Tales  propugnatores  quosdam 
habet  hoc  nouum  Euangelium,  tam  stvdtos  et  insanos  vt  ipse  55 
Lutherus  et  Melanchthon  cogantm:  in  eos  scribere.  Quanquam 
isti  nec  suos  episcopos  reuerentur,  et  nostros  mirum  quam  asper- 
nentur.  Hic  nuilus  est  tam  vilis  aut  sordidus  quin  audeat  licenter 
conuicia  iacere  in  optimum  quemque  ;  neque  pudet  quicquam, 
neque  metuuut  quenquam.  60 

lam  tempus  erat  vt  studiis  meis  fruerer  ;  et  in  has  turbas  incidit 
mea  senectus,  quae  quum  praeter  solita  senum  mcommoda  crudelis- 
sime  vexetur  calculo,  tamen  haec  sit  minima  malorum  portio. 
Nec  interim  licet  fugere.  In  Brabantia  scis  quot  annis  digladiatus 
sim  cum  theologis,  qui  peius  oderunt  bonas  literas  quam  Lutherum.  65 
Nec  ignoras  quibus  fmiis  datus  sit  gladius.  Romae  solus  Stunica 
scribit,  sed  in  vno  Stunica  multa  sunt  portenta.  In  Anglia  summos 
et  certissimos  habeo  amicos,  setl  illic  nescio  quo  pacto  non  libet 
viuere.    Ad  Gallos  ingentibus  promissis  inuitor,  sed  obstat  bellum. 

40.  iam  om.  N. 


26.  a  studiis]  Cf.  Ep.  1422.  3111.  this  time  with  the  extremist  Carlstadt 

47.  calami  sui]  See  Ep.  1356.63^1.  (Ep.  911.  5611)  see  LE^  751,  753,  756, 

49.  Spongia]  See  Epp.  1378,  1389.  770,  771  ;  and  cf.  Ep.  1437.  5411. 
alius]  Bnmfels  :    see   p.    367   and  Melanchthon]  Cf.  Ep.  1384.  53^. 

Ep.  1429.  lo-ii.  66.  quibua  fiiriis]  See  Ep.  1408.  iSn. 

56.  Lutherus]  For  his  difficulties  at  67.  In  Auglia]  (.'f.  Ep.  13S6.  15U. 
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;o  Calummaretui'  aliquis  me  ad  Caesaris  hostem  desciuisse  ;  quaii- 
quam  mihi  nihil  rei  cum  bello,  neque  fuit  neque  erit  vnquam. 
Caesaris  ero  vbicunque  vixero.  Itaque  spe  pacis  haesimus  hic 
aliquanKliu  :  cuius  adhuc  nullam  auram  affulgere  doleo. 

Audio  Cardinalem  Columnensium  istic  adesse  legatum  ;    cuius 

75  dexteritas,  nam  hominem  noui  Bruxellat',  vtinam  saltem  induciais 
intor  monarchas  impetret !  Difficile  est  simul  et  cum  Turcis 
imminentibus  et  cum  Gallia  et  cum  Lutherano  populo,  qui  indies 
so  latius  spargit,  bellum  gerere.  Adest  hic  Cardinalis  Campegius 
cum    delegatione    componendi    Lutherani    negocii,    vir   in    primis 

80  eruditus  et  humanus  ;  scd  vt  ego  res  Germanicas  video,  vereor  ne 
nihil  agat.  Etenim  si  res  agatur  saeuicia,  periculum  est  ne  ciuitates 
sese  muniant  confoederatione.  Si  tentcnt  dissidium  moderatis 
conditionibus  finire,  nullam  ego  spem  video,  futurum  vt  aut  haec 
pars  aut  iUa  sit  vel  tantillum  de  suo  iure  remissura.     Libris  nihil 

85  agitur  apud  illos.  Nam  aducrsus  Lutherum  scriptos  nec  audet 
quisquam  excudere,  nec  alibi  excusos  legit  quisquam.  Vtinam  ita 
visum  sit  principibus,  publica  autoritate  citraque  tumultum 
corrigere  quae  merito  corrigi  deberent !  Sed  dum  suo  quisque 
commodo    priuatim    seruit,    negligitur   vtilitas    publica.      In    hoc 

90  seculum  mea  senectus  veluti  mus,  quod  aiunt,  in  picem  incidit. 
Interim  antiquantur  bonae  disciplinae,  negligimtur  bonae  literae. 
Me  certe  satietas  habet  omnium  studiorum,  postquam  video 
tantam  hominum  ingratitudinem,  vt  qui  ex  meis  libris  didicerunt 
sermonis  copiam,  certatim  in  me  stringant  calamum. 

95  Haec  visum  est  in  amici  sinum  effundere.  Nihil  habeo  quo  me 
consoler  praeter  bonam  erga  Christum  conscientiam  ;  cuius  gloriae 
toto  faueo  pectore.    Bene  vale. 

Basileae  pridie  Paschatis,  Amio  m.  d.  xxuii. 

1433.      TO   JOHN    DE    HONDT. 

Magni  Erasmi  Vita  p.  136.  Baale. 

Lond.  XXX.  II  :   LB.  676.  <30  ?>  Maroh  1524. 

[Evidently  contomporary  witli  Epp.  143 1-2,  1434.  though  a  procise  montb-dato 
is  not  possible,  unless  poatr.  Pasch.  is  to  bo  read  (cf.  Ep.  1018.  2on) :  the  text  of 
O*  being  poor.     But  perbaps  a  blank  was  left  for  the  exact  day  to  be  nUed  in, 

74.  Columnensem  N. 


70.  ad  CaosariB  hostem]  Cf.  Ep.  1408.  (Sanuto  xxiii.   502),  and  aftcr  a  long 

2on.  stay  in  the  Netherlands  Qnally  went 

74.  Columnensium]  Pompoo  Colonna  on  to  England.     He  can  be  traced  at 

(12  May  1479 — 28  June  1532),  of  the  Brussels  in  Dec.   1516  and  Jan.  1517, 

famous  Roman  Imperinlist  house,  Bp.  and  at  Malines  in  Fob.  :  sce  Brewer  ii. 
of     Rieti     1508-20,     Cardinal     151 7.  Tho  appointment  mentioned  here  I 

Though  '  totally  unfitled  for  this  high  cannot   conlirm    for    this    timo  ;     but 

dignity,  and  rathor  a  condotlicre  than  a    lotter    from    Bomc,    8    Aug.     1524 

aPrince  of  tho  Church ',  ho  was  one  (Sanuto  xxxvi.    523).  reports  that   he 

of  the  most  poworful  moinbers  of  tho  had  then  just  rcceived  '  la  comenda  di 

Sacred  CoIIoge  at  this  time,   and  an  Spagna '. 
implucablo  enemy  of  Cloment  vn.  78.  hic]  in  Garmany. 

His  meoting  with  Erasmus  may  bo  86.  excudere]  Cf.  Epp.  1430.  17-19. 

placed  in  the  wintor  of  15 16-17,  when  1486.  2-3,  1493.  4-5,  1494-  10-". 
he  was  sont  to   persuade   Charles   to  90.  mu8]Cf.  Ep.  256.  54-5. 

a    Iictlcr    undorslandlng    willi    Honry  94.  copiani]  Cf.  Ep.  260. 


1433] 
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as  it  was  in  Ep.  1434.  61  :   tho  two  lcttere  may  well  have  beon  sent  off  togethcr. 
Ep.  1471  showa  that  do  Uondt  ropudiatcd  the  suspicions  here  raised.] 


HONORAfilLI  DOMINO  lOANNI  DK  HONDT,  CANONICO  CURTEACENSI,  S.  P. 

QvvM  alterae  vestrae  iaiu  obsignatae  mansissent  aliquae  apud 
me,  veneruut  litterae  e  Flandria  scriptae  a  Michaele  quodam 
Bentino,  quau  nunciabant  to  iniraicissimo  esse  in  me  animo,  ac 
iuuenem  quendam,  qui  nescio  quem  meorum  libellorum  haberet, 
acriter  obiurgasse  quod  haerotica  legeret ;  addens  meos  libros  ease  5 
pestilentiorcs  Lutheranis,  teque  sperare  breui  futurum  vt  ego  cum 
ineis  iibris  comburercr.  Non  dubito  quiii  haec  sint  conficta,  nisi 
tu  aut  plano  versus  es  in  alium  hominem,  aut  prorsus  ignores 
quantum  maloinim  hic  sustineam  a  Lutheranis. 

Ego  puto  mortem  esse  leuiorem  liis  quae  patior.  Et  si  nouissem  10 
statum  huius  coniurationis,  maluissem  ad  Turcas  demigrare  quam 
huc.  Aliter  iudicauit  Adrianus  Pontifex  de  libris  meis,  qui  theo- 
logis  frustra  de  me  blaterantibus  imposuit  silcntium.  Aliter 
Cardinales,  qui  Stunicae  talia  do  me  scribenti  indixere  silentium  : 
quod  nuper  iterum  fecit  Clemens  vn.    Aliter  Cardinalis  Campegius,  15 

I.  aliquae  0' :  V  aliquamdiu  an  reliquae. 
csse  liquct.  7.  sint  LB  :  sunt  O". 

1.  alterao  vestrae]  Au  importaut 
letter,  addresscd  to  de  Hondt,  about  the 
payments  of  Erasmus'  pension  from  his 
Courtray  prebend  :  written  before  this, 
but  not  yet  dispatched.  Not  extant. 
Cf.  Ep.  1458.  2,  15. 

2.  Michaelo]  Bentinus,  Beutius,  or 
Bentinius,  of  Flanders  (Herminjard 
103),  W£i8  workiug  for  Froben  in  1520, 
and  corrected  for  the  press  new  edi- 
tions  of  Erasmus'  Gaza,  Feb.  1521 
(Epp.  428,  771)  and  Adagia,  Oct.  1520 
(BRE.  58,  166  ;  cf.  Ep.  1437.  160-5, 
and  VE.  226)  :  for  his  position  in  the 
firm  cf.  Ep.  1437.  43.  Au  epigram  of 
Ursinus  Velius  {Poemata,  Basle,  Froben, 
March  1522,  i°.  x")  congratulates  him 
on  enjoying  the  eociety  of  Erasmus, 
Boniface  Amerbach,  Busch,  Ber,  and 
Pelican.  Bofore  this  visit  to  Flanders, 
during  which  he  visited  Livinus  Am- 
monius  at  Bois  St.  Martin  (Ep.  1463), 
he  was  in  aympathy  with  the  Reformcrs; 
and  now  on  his  return  attached  himself 
to  Farel,  through  whom  he  attempted 
to  find  his  way  to  Brijormet^a  circle 
at  Meaux  (see  Ep.  1407.  92,  Ii8nn). 
Another  project  was  to  start  with 
Anemund  Coct  a  press  which  should 
produce  French  translations  of  the 
Gospels  (Herminjard  103,  120).  VVith 
Oecolampadius  also  and  the  Strasburg 
Reformers  he  establiahed  relations 
(ibid.  181-;).  About  Nov.  1524  he 
married  (Epp.  15 14,  1548),  and  began 
to  work  in  the  press  of  Val.  Curio 
at  Basle :  whom  he  helped  with  his 
second  Lexicon  Qraecum,  March   1525 


5.  addens  pro  addentem  scriptum 


(cf.  Ep.  1460  introd.).  Later  he  weut 
to  seek  hia  fortune  at  Zurich  and 
Lyous  (Herminjard  153,  164);  but 
returued  disappointed  to  resume  his 
work  with  Curio.  He  contributed  some 
notes  on  Nic.  Perottus'  Cornucopia. 
Varro's  De  analogia,  Pomp.  Fostus  and 
Nonius  Marcellus,  Sept.  1526;  and 
edited  Horace  with  Acron's  com- 
mentary,  with  a  preface  :  April  1527, 
addressed  to  his  old  companion  in 
Froben'8  presa,  Conrad  Heresbach 
(see  Ep.  1316).  About  20  Nov.  1527 
he  died  of  the  pla^ue  at  Basle,  following 
his  wife  and  chiJd  (Oec.  E.,  f.  20:  = 
Hermiujard  207;  cf.  Lond.  xix.  51, 
LB.  939,  I  March  1528).  His  last  under- 
taking  was  to  edit  Cicero  in  3  vols.  fol., 
for  Cratander ;  who  in  the  preface, 
13  March  1528,  to  vol.  i,  f .  a',  deplores 
the  youug  man'8  uutimely  death  in  the 
most  heartfelt  language. 

His  notes  on  Varro  mentiou  a  frieud 
Perpetuua  Henriotus,  aud  estol  Eraa- 
mus  as  '  amor  et  delitiae  humaui 
generia '  ;  and  his  preface  to  the  notes 
insists  vehemently  ou  the  necesaity  for 
accuracy  in  critical  scholarahip. 

7.  comburerer]  For  similar  reports 
cf.  Epp.  1494.  32-3,  1518.  33-4,  ir-i2. 

n.  coniurationis]  Cf.  Epp.  1477.  26, 
1481.  22,  1506.  8,  1528.  42. 

13.  imposuit  silentium]  Cf.  Epp. 
1359.  2n,  I58in. 

Cardinales]  Cf.  Epp.  1302.  59n, 


14. 

1581. 

15- 


Clemens]  Cf.  Ep.  1431.  i^n. 
Campegiufl]  C^.  Ep.  1410. 
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qui  nullius  o])oram  magis  implorat  aduersus  LuthiTum  quam  meam. 
Alitcr  ipsi   Luthcrani,   qui   iu  nemiuem   magis  fremunt  quam  in 
Erasmura.    Hou  te  scire  volui,  ne  quid  orrcs  in  nobi.';.    Bcnc  vale. 
Basileae,  post  Pascha  Anno  m  d  xxiv. 

1434.     To  JOHN  Carondklet. 

Opus  Epistohrum  p.  819.  Baslc. 

N.  p.  782  :   Lond.  xxi.  12  :   LB.  675.  30  Mareh  1524. 

[Written  iii  lesponse  to  lottors,  not  extant,  from  Margarot  of  Austria  and  ber 
Chancollor  (soc  Ep.  803.  I2n).  intimatiiig  that  Erasmus'  Imperial  pension  would 
not  be  paid  unless  lie  returned  to  Brabant.  Tho  fact  that  Mr.rf^arots  lotter  had 
reachcd  Erasraus  oarly  in  January  (of.  Ep.  1408.  10- 11),  and  tho  many  vorbal 
rosemblances  horo  to  his  lottors  of  January  and  February,  especially  to  Ep.  1422, 
suggest  that  this  may  havo  bcen  written  eomo  wecks  before  it  is  datod,  but  inten- 
tionally  held  back  from  dispatoh  (cf.  Ep.  1433.  1-2).  Carondelet  ropHed  through 
Marcus  Laurinus;  scc  Ep.  1458.  57-64.] 

ERASMVS   ROTERODAMVS    lOANNI    CARONDILETO,    ARCHIEPISCOPO 
PANORMITANO.    S.    D. 

\'t  eadciii  opera  ct  ad  tuas  ct  ad  illustrissimac  dominae  Mar- 
garctae  literas  paucis  respondeam,  uon  sunt  fumi  quos  o.stendunt 
Galli ;  scd  iara  olim  Ponchcrius,  episcopus  Parisicn.sis,  quum  lcgatum 
agcrct  Bruxcllae  apud  Carolum  Regem  nondum  Caesarcm,  praetcr 
5  Regis  benignitatcm  suo  nomine  offerebat  supra  impcnsas  omnes, 
quadringentos  coronatos  aureos,  pollicitus  intcrim  ocium  meum  et 
libertatcm  mihi  incolumcm  fore.  lam  haec  absentia  non  debet 
vocari  abscntia,  in  qua  tantum  voluminum  acdidi,  quod  istic 
manens  pcrficerc  non  potuisscm.    Et  tamcn  discedenti  Thcsaurarii 

10  promiscrant  pensionem  fore  in  tuto.  Porro  quod  addit  tua  sub- 
limitas,  ne  videar  ad  hostcm  defecisse,  risi.  vt  verum  fat«ar,  quasi 
Erasmo  sit  quicquam  ncgocii  cum  bello.  Imo  hoc  pro  viribus  ago 
vt  conueniat  inter  monarchas. 

Causam  quur  me  totics  vocarit,  Rex  Galliae  per  nuncium  aperuit. 

15  Decreuit  Lutetiae  collegium  institucre  trilingue,  quale  est  Louanii. 
Ei  rei  volebat  mc  csse  pracfcctum.  Excusaui  tamen,  memor  vidc- 
licet  quantum  inuidiac  quantumque  tumultuum  sustiiiucrim  istic 
a  theologis  nonnullis  ob  collegium  Buslitlianum.  Et  tamcn  famulus 
mcus  e  Gallia  rcuersus,  ccrtis  argumentis  docuit  illic  Thcsaurariam 

20  csse  paratam  millc  libraruni.  Ego  fiscum  Principis  mei  nondum 
admodum  grauaui.     Nani  ex  co  pensio  non  nisi  scmel  soluta  est. 


1434.  3.  Ponchorius]  Soo   Ep.    529  ;  1375,  1403. 

aud,  for  his  moetiiig  with  Erasmus  at  15.  colk-gium]  Sco  Ep.  522  introd. 

Brusscls  in  15 17,  Ep.  522.  Ii6n,  ii/n.  18.  famuhis]  Hilary  Bcrtulf ;  sccEp. 

6.  quadringontos]  Equivalont  to  thc  1400  introd. 

1,000  (lorins  montioncd  in  Ep.  551.  11.  19.  Thesaurariam^atTours:  cf .  Epp. 

For  tho  sums  oflered  to  Glureanua  see  I439f    1446,    1471,    1484,    1487,    1488, 

Epp.  4O3.  42-3,  529.  109-10.  1529,  1545,  1553. 

8.  aedidi]  Cf.  Epp.  1390.  i^n,  1411.  20.  millo  librarum]  For  othor  esti- 
8n.  raates  of  it«  worth  seo  Epp.  1471,  1487, 

9.  Thosaurarii]    One    of    thesc    was  1529,  1545,  1553. 

Jo.  Riflault;  sco  Ep.  1287.  29n.  21.  iwnsio]  1'aid  lo  him  at  Antwerp 

II.  ad  hostom]  Cf .  Ep.  1408.  2on.  by  Riffault  boforc  he  ieft  for  Baalo  in 

14.  nuncium]  Cantiuncula  :  see  Epp.  1521 :  see  Epp.  1302.  24,  1342.  87-9. 
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Altera  quaesita  est  artc,  iiuUo  fisci  disiM-iidio.  Hic  magno  viuo, 
|)raesertim  ob  crcbras  acgrotationcs,  (luanquam  ct  alioqui  paruin 
frugi  pecuniarum  dispenHator.  laniquc  non  parum  acris  alieni 
contraxi,  vt  si  per  valetudincm  abire  liccrct,  per  crcditores  fortassc  25 
non  licoat.  Quare  si  fieri  potcst,  vclim  vt  huic  famulo  numeretur 
saltcm  vnius  anni  pensio,  ad  subleuandam  inopiam  meam.  Mitto 
Cacsaria  literas,  quae  idem  hoc  cupiunt.  Quanquam  ego,  et  cum 
pensione  et  sine  pensione,  Caesaris  cro,  neque  vobis  de  re  tantilla 
futurus  sum  frequenter  molestus.  3° 

Hoc  anno  crebro  quidem,  sed  praecipue  mcnsibus  lulio  et  Decem- 
bre,  sic  me  tractauit  meus  carnifcx  calculus,  vt  mors  fuerit  in  votis, 
vita  in  desperatione.  Nulla  enim  mors  potest  esse  calculo  crudelior. 
Et  tamen  hae  tragoediae  Lutheranac  sunt  mihi  ipso  etiam  calculo 
molestiores.  Audcbo  apud  homincm  aiuicum  ct  illud  effundere,  35 
nonnihil  dissuasit  milii  reditum  praesens  temporum  status.  Scis 
(juanta  mihi  fuerit  digladiatio  cum  theologis  quibusdam  ob  bonas 
litcras  ante  Lutheri  exortum.  Et  iain  gladius  datus  est  duobus 
accrrimis  bonarum  literarum  osoribus,  Hulsto  et  Ecmondano. 
Ecmoudanus  qualis  sit  norunt  omnes,  et  quam  hostili  sit  in  me  40 
animo  multis  modis  declarauit,  hodiequo  declarat.  Scripsi  multos 
libros  ante  cognitum  Luthcri  noiuen.  Et  tamen  in  his  nihil  adhuc 
inucntum  est  quod  cum  Lutheranis  consentiat.  Tametsi  facile  est 
inimico  decerpere  quod  calumnietur  ;  et  res  agitur  istic  prorsus 
ordine  theologico.  Homo  cui  male  volunt  rapitur  in  carcerem.  45 
Ibi  inter  paucos  transigitur  negocium  ;  ct  innoxius  debet  indigna 
pati,  ne  quid  ilUs  decedat  autoritatis.  Vbi  tota  aberratum  est  via, 
clamant  fauendum  negocio  fidei. 

Haec  res  tametsi  non  tantum  valuit  apud  me  vt  deterreret 
a  reditu,  tamen,  vt  ingenue  dicam,  fecit  rainus  alacrem  ad  repe-  50 
tendam  Brabantiam,  maxime  cum  absente  Caesare  non  multum 
praesidii  sit  in  aula.  Cardinalis  Campegius  adest  Norenbergae, 
destinatus  componendo  Lutherano  dissidio.  Me  iam  ternis  literis 
amantissime  euocauit,  vsurus  opera  raea :  quanquam  quid  ea 
profectura  sit  nescio,  lusi  quod  video  senectutera  meam,  cui  debe-  55 
batur  ocium,  obiici  fmiis  et,  dum  omnibus  benefacere  studeo, 
vtrinque  .discerpi.  Si  potero  me  excusare  Card.,  posteaquam 
refrixerint  hj^ocausta  Germanica,  aduolabo ;  et  si  licebit  hic 
dissoluere  aes  alienum,  quo  praeter  morem  raeum  sum  inuolutus. 
Amplitudinem  tuam  Christus  Opt.  Max.  diu  seruet  incolumem.        60 

Basileae  die  Mercurii  post  Pascha,  Anno  M.  D.  xxuii. 

48.  est  post  fauendum  add.  X. 


22.  Altera]  Evidently  (cf.  Ep.  628.  1S-21,  1426.  13-16. 
49-50)   the  300  florins  given  him  in  38.  gladius]  Cf.  Ep.  1408.  18. 

1517  :  see  Epp.  597.  26n,  695.  36-7.  39.  Hulsto]  See  Ep.  1345.  39U. 

24.  aeris  alieni]  Mentioned  again  in  42.  Lutheri  nomen]  Cf .  Ep.  1410.  iS- 

1.59:  cf.  Epp.  1470.  20-24,  1531.  ii-i  2.  19. 

26.  famulo]   Probably   Algoet :     see  52.  Norenbergae]    See    Epp.     1424. 

Epp.  1430.  2in,  1437.  7,  iSi-2,  220.  iin,  1428.  I2n. 

28.  Caesaria  literas]   Cf.   Ep.    1408.  53.  temis  literis]  For  two  of  these 

1  in.  see  Ep.  1422.  in,  6n. 

31.  lulio  et  Dccembre]  Cf .  Epp.  1422.  58.  hypocausta]  Cf.  Ep.  1422.  33-4. 
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1435i,„ 

TO   JOHN    ROBYNS. 

Louvain  MS. 

Basle. 

Cran.  E. 

31  March  <IS24> 

[A  contcmporary  copy,  evidcntly  made  £or  or  by  Robyne  and  Bcnt  to  Cranevclt : 
iu  the  coUection  of  whose  corTOBpondonce  it  is  now  at  Louvain  (soc  Ep.  1:98  introd.). 
At  the  head  is  the  word  copu  :  the  yoar-dalc  can  be  supplied  £rom  Ep.  145;. 
For  John  Robyns,  who  waa  Dean  of  Mechlin  and  intluential  in  the  affairs  of  the 
Collegium  trilingue  at  Louvain,  sec  Epp.  178.  yn,  805,  1046,  1437.  188.] 

S.  P.,  ornatissime  vir.  Habeo  gratiam  quod  Goclenio  nostro 
aliquid  honorarii  muneris  datum  est,  non  tam  ob  ipsum  donum 
quam  quod  hac  vestra  beneuolentia  retinetur  in  theatro  auo. 
Quid  enim  sunt  duodecim  floreni  ?  Ego  tenuissimus  plus  dedi  ne 
5  desereret  susceptam  prouinciam  :  hoc  enim  habeo  certum,  non 
facile  successurum  illi  similem. 

lam  non  semel  Gallorum  Rcx  magnis  promissis  inuitat  me  in 

Galliam.    Vult  institucre  trilingue  collegium  Lutetie  ;   sed  hactenus 

excusaui,  videns  mihi  certamen  futurum  cum  theologis,  qui  mire 

10  debacchantur  in  Grecas  literas.    Ego  iam  senex  missionem  quero  ; 

atque  vtynam  contingat !     Video  meam  senectutem  in  huiusmodi 

seculum  incidisse,  vt  quocunque  me  vertam,  multa  ferenda  eint. 

In  vtraque  parto  sunt  quo  mihi  dispKcent  ;   et  interim,  dum  neutri 

me  addico,  vtrinque  discerpor.     Adrianus  sextus  fauit ;    fauet  et 

15  Clemens  septimus,  fauet  Cesar  ;    scd  nec  benignitate  horum  nec 

fauore  frui  iicet.    Ilico  clamet  populus  Luteranus, '  CoiTuplus  preda 

defecit  ab  Euangelio  '.     Certe  in  Luterana  factione  video  multos 

tam  seditiosos  tanque  furiosos  vt  illi  federi  nunquam  sim  acces- 

surus.     Si  videro  principes  sepositis  afifectibus  priuatis  velJe  con- 

20  sulere  glorie  Christi,  adero  ;    sin  miuus,  certe  approbabo  meam 

conscientiam  Deo.    Deus  te  seruet  incolumem,  vir  honorande. 

Basilee  die  louis  post  pascha. 

Erasmus  Rot.  tuus  ex  t«mpore. 

Uonorabili  viro  loanni  Robyns,  dccano  Mechliuiensis  ecclesie. 

1436.    To  (Gekakd  Geldenhaxjer  ?>. 

Baele  MS.  G\  I.  37.  18.  <Baale.> 

<c.  2  April  I524.> 

[The  manuscript  of  thia  letter  was  discovered  by  my  wife  in  August  igo6,  in 
a  miscellanoous  volume  in  tho  Baslo  Univorsity  Library.  It  is  a  xvii"!.  copy  by 
the  hand  which  has  rewritten  Ep.  1384  at  Zurich,  and  i»  inscribod  bj'  R.  Faeacn 
(1 595-1 666)  'Epistola  Erasmi  de  relicta  vita  monastica'  and  on  the  back  'Latina 
varia  singularia  raanu.scr.'  Tho  original  cannot  now  be  found,  but  there  is  reason 
to  conjecture  that  it  was  among  the  papers  of  Boniface  Amorbach  ;  for  two  other 
Baslo  MSS.  in  tho  samo  luind  nodoubt  omanato  from  that  source — C.  VI".  41, 
which  is  a  ConnUtaiio  by  Boniface's  son  Basil,  i  58;,  with  a  heading  by  Faesch ; 
and  Urk.  11*.  5,  in  the  box  from  which  come  Epp.  517,  518,  1420,  eto.  The 
connexion  of  Urk.  UP.  5  with  Bonifaco  is  shown  by  a  ms.  volume,  O.  I.  4,  written 
by  Faesch,  wbore  it  ia  copiod  (f.  204)  '  ex  autographo  Bonif.  Amerbachiii '  :    and 

4.  ne  dosoreret]  Cf.  Ep.  1388.  3n.  words  are   scratched   through   in   the 

7.  Gallorum  RexJ  Cf.  £p.  1408.  2on.        Ms. 

9.  videns  .       .    10.  literusj     These  16.  preda]  Cf.  £p.  1459.  540. 
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the  game  volume  contains  (f.  216)  a  copy  of  another  document  mado  by  Faeacb 
'  in  bibhotheca  Amerbachiana,  28  Aug.  1656,  ex  autographo  Bonif.  Amerbachii  *. 

The  provenionce  of  the  ms.  ia  therefore  good  ;  and  on  intemal  grounda  there 
is  no  reason  why  it  should  not  be  considered  authentic.  Ite  verbal  resemblanoe 
to  both  the  Compendium  Vilae  (n.  52-89  :  in  vol.  i)  and  Ep.  447  (101-26,  147-243, 
360-7,  420-40)  is  vcry  elose,  with  tlie  notable  differenco  that  the  story  of  Erasmus' 
youthful  struggles  with  his  guardiaiis  ia  narrated  lioio  in  tho  Qret  person  instead 
of  in  the  third.  Tho  coincidenoo  of  I.  S2  with  tho  lapso  in  n.  89  suggests  the 
possibility  that  tliis  was  tho  carlier  composition,  and  waa  cast  into  tho  third  person 
for  the  Competidium  Vitae.  In  any  ease  its  existence  is  a  striking  contirmation 
of  tho  genuinencss  of  that  documcnt. 

The  allusion  (II.  5-6)  to  Luthor'8  De  Votia givea  somo  indication  of  date  ;  but  there 
is  nothing  to  show  to  whom  the  lettcr  is  addressed.  It  may  be  the  composition 
which  Erasmus  was  askod  by  Geldcnhauor  to  undortako,  but  did  not  venture  to 
send  (Ep.  1437.  212-14).  Tho  mention  (U.  1 16-17)  of  Ep.  296,  which  had  not  yet 
appcared  in  print,  offers  some  confirmation  of  this  conjecture  ;  since  it  sooms 
probable  that  tho  '  Franciscus  Nouiomagus  '  to  whom  that  letter  was  com- 
municated  by  Erasmus  (soe  Ep.  296  introd.),  was  Geldenhauer,  who  was  both 
a  Crucifer  (see  his  Salyrae,  Louvain,  Th.  Martens,  13  June  15 15)  and  chaplain  to 
the  Bishop  of  Utrecht — Lvpsius  haviqg  made  a  mistake  iu  the  Christian  name 
(cf.  Ep.  1342.  302n).  The  opponent  whom  Erasmus  answers  was  evidently  on 
tho  orthodox  side,  and  mav  be  conjecturally  identificd  with  Alard  or  Paschasius 
(Ep.  1437.  29). 

Thc  Ms.  is  inaccurate,  and  needs  frequent  correction  ;  and  the  letter  is  perhaps 
truncated  at  both  ends.] 

Qvi  tot  tam  mauifesta  mendacia  meutiri  nou  veretur,  mox 
coufutaudus  ex  ipsis  meis  lucubrationibus,  quae  longe  aliud  sonant, 
quid  non  audebit  confingere  ?  De  veste  luutata  subinde  repetit  et 
inculcat,  non  sine  multis  mendaciis  :  quorum  primum  est  quod 
Lutherus  nunquam  excusserit  cucullam,  quum  ipse  libro  ad  patrem  5 
edito  fateatur  se  deposuisse  monachum,  cum  esset  in  Patmo  ; 
aJterum  est  quod  apostatam  vo6at  quisquis  habiturn  mutarit, 
quum  apostatae  dicantur  apud  orthodoxos  qui  defecerunt  a  pro- 
fessione  nominis  Christiani.  Quod  si  apostatao  vocabulum  libet 
ad  monachos  detorquere,  potius  apostatae  dicendi  sunt  qui  pecunias  10 
congerunt,  qui  scortantur  ac  moechantur,  qui  gulae  ventrique 
seruiunt,  qui  episcopis  obtrectant,  qui  praepositos  suos  non  verbis 
tantum  sed  et  pugnis  et  venenis  aggrediimtur  ;  his  enim  vota 
violantur.  Nam  monachi  minima  pars  est  vestis.  Haec  cum  apud 
istos  sint  quotidiana,  ob  vestem  mutatam  aut  locum  desertum  15 
apostatae  vocabulum  ingeminant,  quasi  hoc  ipsum  non  sit  fre- 
quentissimum  apud  istos,  vt  aliquis  abiecta  veste  profugiat  in 
militiam  aut  quo  lubet. 

Deinde  vt  demus  canonicos  regulariter  viuentes  esse  monachos, 
vt  demus  recte  apostatam  dici  qui  vestem  mutauit,  in  me  certe  20 
non  quadrat,  qui  nunquam  fuerim  monachus.  Etenim  spontanea 
professio  monachum  facit,  non  coacta.  Et  ideo  professio  ante 
pubertatis  annos  suscepta  non  habet  rigorem,  quia  tantundem 
valet  voluntas  expers  iudicii  et  voluntas  non  libera. 

Tutores,  quo  facUius  sese  expedirent  a  rebus  indiligenter  gestis,  25 

I.  tam  scripsi,  cf.  Ep.  1402.  i  :  iam  M8.  17.  abiecta  scripsi:  abiects  MS. 


3.  confingere]  Cf.  Ep.  1432.  48.  the    Wartburg,    which    he    also    calls 

veste  mutata]  Soe  11.  109-18  infra.  '  insula  Pathmos  '  (LE'.  441). 

6.  fateatur]  At  tho  end  of  his  preface  15.  locum  desertum]  For  Erasmus' 

to  the  De  votia  monatticia  (LE'.  467) ;  defenoe  of  himself  on  this  charge  see 

dated  21  Nov.  1521,  ex  Eremo,i.e.  from  Ep.  809.  100-60. 
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hoc  agebaiit,  vb  nos  aliquo  protruderent  in  monast«rium  ;  et 
fortasse  iudicarunt  se  sacrificium  mirc  gratum  oblaturos  Deo,  si 
fcuissent  duos  prosclytas.  Hoc  igitur  consiJio  nobis  emerunt 
mcnsam    et    tectum    apud    Fratres    quos    vocant    Collationarios : 

jo  apud  hos  cnim  frangitur  uidolcs  puerorum,  et  hie  monachi  gloriantur 
se  colligere  seminaria  suae  gentis,  alioquin  intt-rmoriturac.  Quum 
ab  his  pararemus  abitum,  sollicitatus  sum  vt  apud  ipsos  manerem. 
Respondi  in  aetat«  non  sibi  nota  me  nihil  velle  statuere  de  vitae 
genere.    Vbi  redissemus  in  patriam,  rursus  apud  tales  nobis  emerunt 

35  mensam.  Ego  iam  plus  annum  tenebar  febre  quartana.  Qui 
tutorum  erat  prior — nam  tertius  pestilentia  perierat— ,  serio  coepit 
circumspicere  locum.  Id  vbi  .sentirem,  ago  cum  fratre  meo,  qui  me 
iiatu  maior  crat  armis  tribus,  num  esset  eius  mentis,  ot  anconsultum 
putarct  inuolui  genere  vitae  vnde  non  possemus  nos  expUcare,  si 

40  poeniteret ;  quum  cx  reUquiis  haereditatis  adhuc  superesset  quod 
nos  aliquot  annos  in  scholis  posset  alere.  lllc  non  dissimulabat  se 
inctu  facere  quod  faciebat,  ac  plane  meum  probare  consiUum  : 
tantum  vt  cgo  apud  tutores  loqucrcr  pro  vtroque  ;  nam  ipsum 
non  audere.    "  Faciam,'  inquio,  '  modo  ne  tu  post  mutata  sentontia 

45  fallas  me.'    lurauit  se  constantem  fore. 

Venere  tutores.  Maior  multa  praefatus  dc  sua  diligentia,  quo- 
modo  non  sine  summa  dif!icultat«  vtrique  nostrum  locum  egregium 
impetrasset,  gratulatus  est  nobis  de  tanta  foelicitate.  Ego,  tametsi 
puer  vix  dum  cgrcssus  annum  decimum  sextum,  respondi  :    nos 

50  quidem  pro  animo  studioque  illi  gratias  agere,  qui  non  iussus  sic 
laborasset.  Caeterum  nobis  non  videri  consultum  vt  obstringeremus 
nos  tali  vitac  gcneri,  priusquam  ipsi  nobis  cssemus  magis  noti 
magisque  quid  esset  religio  perspectum  habercmus.  Interim  ^Tium 
atque  alterum  annum  daturos  operam  honestis  studiis,  jiost  suo 

55  tcmpore  de  vitsie  genere  consulturos.  Hic  vir  ille  doctus  ac  prudens, 
vt  habebatur,  qui  debcbat  nos  temcre  propensos  ad  obligationem 
oratione  sua  reuocare,  oflfensus  responso  tam  non  puerili  protinus 
incanduit,  ac  me  vocauit  nebulonem  qui  spiritu  carerem  :  minitans 
se  destituturum  nos,  ipsi  curaremus  vnde  viueremus.     '  Et  iam 

60  nunc  '  inquit  '  renuncio  fidei  iussionem  pro  mcnsa  qua  nunc  vti- 
mini '.  Respondi  me  quidem  tabulae  resignationem  aecipere,  non 
tamen  ab  honestis  deflexisse  animum,  sed  eruditionis  amore  flagrare  : 
post  satis  tempestiue  nos  consulturos  de  genere  vitae.  Abiit  indi- 
gnans  perinde  quasi  fustibus  fuissct  percussus.     Subornauit  deinde 

65  alios  atque  alios,  qui  nos  detrectaturos  in  nassam  perpellerent. 

Ego  quoniam  iudicio,  non  afiectu,  mouebar,  non  potui  mutare 
scntentiam.  Tandem  frater,  qui  mihi  sempcr  fuerat  genius  malus, 
expugnatus  est  et  pcrtractus  in  diuersam  mentem,  et  me  iuniore 
relicto,  prolectus  est  in  nassam.    Atque  illi  quidem  successit.    Erat 

28.  emcrcnt  MS.  39.  putauit  MS.  55.  prodcns  MS.  56.  qui 

acripsi :  quod  MS.  66.  monebar  MS.  69,  prolectus  seripti,  </.  Sp. 

1342.320:  profoctus  itfiS. 


29.  CoUationarios]  Cf.  Ep.  447.  102.  conflicts  with  those  of  Ep.  447.  156-7, 

Tho  word  haa  porhaps  droppcd  oiit  in  242.     Perhaps  igressua  should  bc  read 

n.  52-3.  horo  for  egrcsstia:  cf.  Ep.  296.  2,  cr.  n. 

34.  patriiiml  Uoudii.  54.  suo   tempore]  «c.   tempestiiiius : 

49.  docimum    HoxtumJ    Tlu«    tiguro  £p.  447.  198,  and  I.  63  i»/ra. 
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robusto  corpore,  callidus,  pecuuiarum  tractator,  strenuus  potator,  70 
voliiptuarius.  Quid  multis  '1  Deus  erat  apud  illos.  Hic  ego  puer 
et  valetudinarius  ot  solus  ct  rcrum  humanarum  imperitus,  vt  qui 
semper  vixi.ssem  in  scholis,  obtundebar  quotidianis  minis.  Nec 
deerant  qui  minis  adderont  blanditias.  Frater  qui  solus  sempcr 
tractarat  rom  pecuniariam,  quicquid  superorat,  secum  abstuiit,  75 
et  alioquin  furacissimus.  Vt  finiam,  non  mutata  sententia  sed 
victus,  ingressus  sum  raonastorium. 

Ibi  primum  bhmda  omnia,  et  in  omnibus  indulgebatur  nobis. 
Vonit  dies  sumendae  vestis  sacrae.  Reclamaui  denuo :  rursus 
acrioribus  minis  repulsus  sum,  et  omnis  vitae  spes  adempta,  si  80 
locum  mutarem.  Sumpta  est  vestis,  imo  iniecta  est.  Etiamnum 
blanditiis  lactabar  ;  et  tamen  subolere  coeperunt  eius  vitae  miseriae. 
Venerat  annus  professionis,  a  qua  maxime  abhorrebat  animus. 
Ibi  me  omni  machinarum  genere  sunt  adorti,  tura  intus  tum  foris. 
Inter  omnia  inaximo  mo  coramouebat  pudor,  quem  miris  modis  85 
oxaggcrabant,  si  sacrara  illara  vestem  deponorem.  Obiiciebant 
ingens  periculum  ab  Augustino  irato,  si  vestem  illi  sacram  abiicerem  ; 
nec  esse  spora  vllara  ab  vlUs  amicis,  si  quid  tale  auderem.  An  haec 
manifesta  vis  erat  in  adolescentem,  ingenii  verecundi,  rerum 
imperitum,  et  oranibus  praesidiis  destitutum,  a  fratre  etiam  pro-  90 
dituni  ?  Hic  si  non  erat  metus  cadens  m  constantem  virum, 
certe  raetus  erat  cadens  in  quamuis  constantem  adolescentem. 
Sic  Erasmus  factus  est  canonicus.  Et  ille  ludas  frater  saepe  post 
confessus  est  suum  peccatum,  quod  me  in  eam  nassam  detrusisset ; 
sed  mihi  sero  sapiebat  illo.  95 

Post  acceptum  capistrum  aperiri  coeperunt  eius  vitae  mysteria. 
Quanquam  autem  mihi  nulla  spes  erat  elabi  ex  eo  vitae  genere, 
tamen  furtiue  et  reclamantibus  patribus  vacabam  studiis  quatenus 
licuit.  Et  quamuis  animo  nunquara  approbassera  hoc  vitae  genus, 
tamen  ob  scandalura  tuni  pene  inuincibile  ferebam  omnia.  Haec  100 
enim  superstitio  sic  penitus  insederat  hominum  mentibus  vt  mulier 
quaedam  abortierit,  quod  vidoret  canonicum  quendam  sacris 
virginibus  praefectum  in  vicinia  obambulantem  in  veste  linea, 
non  tectum  nigro  pallio.  Et  quidam  natu  grandis  serio  mihi  fassus 
se  veriturum,  si  dormiret  non  tectus  veste  linea,  ne  diabolus  ipsum  105 
viuum  raperet  ad  inferos. 

Interim  oblata,  non  capta,  occasione  vocatus  sum  in  Brabantiam, 
inde  ad  Episcopum  Cameracensem.  Hic  nihil  actum  est  sine 
authoritate  maiorum.  Abii  Lutetiam  ;  nec  vestera  mutaui, 
religiosa  quadam  verecundia,  donec  in  Italia  necessitas  adegit  vt  no 

75.  tractaret  MS.  superarat  MS.  sed  cf.  v.  40  el  Ep.  447.  74,  165-6. 

86.  exaggerebant  MS.  92.  quemuis  MS.  98.  quatenus  scripsi, 

secundum  Ep.  447.  450 :  quam  MS. 


107.  in   Brabantiam]   The   accepted  be  read  in  the  same  way.     Erasmus' 

view  of  Erasmus'  carecr  at  thia  point  raeaning  here  is  perhaps  that  he  was 

gives   no   intermediate  stage   between  brought  down  to  Brabant,  very  likely 

the  monastery  and  the  service  of  the  Brussels  or  Malines,  to  be  interviewed, 

Bp.    of   Cambray.     In   both   his   own  before  he  leamt  that  it  was  the  Bp.'8 

statements  (n.  94-8  and  Ep.  447.  454)  servioe  that  he  was  to  enter.     For  hia 

he  representa  the  invitation  as  coming  time  with  the  Bp.  see  App.  5  in  vol.  i. 
from    the    Bp.  ;     and    Beatus'    words  iio.  in  Italia]  Cf.  Epp.  296.  178-90, 

(rv.  39-41),  though  not  espUcit,  may  447.470-96. 
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rautarem,  bis  ob  vestem  periclitane  de  capite.  Ac  primum  texi, 
non  deposui.  Mox  impetrata  a  Pontificc  venia  vt  liberum  esset  vti 
ct  non  vti.  Reuersus  in  Angliam  rcccpi,  rursum  mutare  coactus 
8um  per  amicos.    Ita  demum  quoniam  videbatur  esse  Dei  voluntas 

MS  vt  deponerem,  et  inconstantia  plus  habuisset  offendiculi,  perseueraui 

in  veste  sacerdotali.     Caetera  satis  dilucide  explicaui  in  epistola 

ad  Seruatium,  quam  quidam  ab  ipso  suffurati  vulgarunt,  quum 

vni  esset  scripta  ;   et  in  primo  libro  quo  Lei  conuiciis  respondeo. 

Primum  igitur  si  citra  Pontificiam  authoritatem  per  occasionem 

I30  mutassem  cultum,  non  cssem  apostata  :  quum  nunquam  hoc  \ntae 
genus  approbarim.  Et  si  maxime  probassem  ac  mox  ex  causis 
mutassem  vitae  genus,  non  essem  apostata :  nisi  forte  summus 
Pontifex,  qui  multos  liberat  ea  seruitute,  facit  quod  non  potest 
facere.     Porro   quod  ait  me  sollicitare  vt  omnes  nionachi  suum 

125  deserant  institutum,  fatebor  esse  verum,  si  vel  vnum  proferat  cui 
fuerim  author  vt  rautaret  vitae  genus.  Ego  possum  aliquot  proferre 
quos  nutantes  confirmarim  ne  facerent.  Multorum  quidem  me 
miseret ;  sed  vt  nunc  res  simt,  video  non  minus  miseriae  paratum, 
si  deserant  institutum. 

130  Haec  cum  ita  habeant  vt  a  me  literis  sint  prodita,  quo  consilio 
student  isti  ne  quis  hoc  nesciat  quod  nimium  multis  est  notum  ? 
An  vt  plures  animent  ad  id  faciendum  temere,  quod  ego  feci  iure 
et  coactus  necessitate  ?  Non  alium  video  fructum  hinc  proficisci 
posse.     Ego  nullum  vitae  genus  vnquam  damnaui,  sed  non  omne 

135  vitae  genus  cuiuis  conuenit.  Mihi  certe  nullum  vitae  genus  minus 
conueniebat,  siue  corpus  spectasses  siue  animum,  quam  hoc  in 
quod  protrusus  fueram.  Denique  fingat  me  qui  volet,  adolescentera 
quaesisse  libertatera  quacunque  via,  quum  seruitutera  mmquara 
ex  anirao  probassem,  cuius  erat  humanitatis  hoc  libris  euuJgare  ? 

140  nisi  forte  probaturi  sunt,  si  quis  cuulgat  quae  quotidie  apud  istos 
designantur.  Sic  fingunt  ipsis  placere  confessioneni,  quasi  nihil 
habeant  quod  confiteantur  sacerdoti.  Vtinara  istorum  flagitia 
saltera  ignoraiet  mundus  ! 

Eiusdem  prudentiae  est  quod  negat  esse  spem  placandi  Christi, 

145  si  nuili  sint  coelibes  :  quasi  coelibes  omnes  casti  sint,  aut  quasi 
coniugati  non  possint  suis  precibus  placare  Deum,  aut  quasi  virgines 
et  monachi  non  egeant  intereessore  apud  Deum.  Impingit  mihi 
ferociam  animi,  qui  ncminem  attigi  nisi  atrociter  lacessitus ; 
impingit  vindictae  libidinera,    qui   nonnullis   furiose   lacessentibus 

isonon  respondi.  Do  pudicitia  raea  dubitat,  quasi  vel  illam  iactarira 
vnquara,  vel  inter  istos  casta  puraque  sint  orania.  Atque  hic 
nescio    quos    carceres    blaterat    carnifex,    raonasterium,    opinor, 

117.  quidem  if;S.  suffurari  Jf-S.  124.  sollicataro  3f5.  127.  mu- 

tantes  MS.  137.  protrosus  itS. 

112.  venia]  Cf.  Ep.  296.  i86n.  24,  1075. 

113.  in  AnEliaml  Cf.  Epp.  296.  191-  135.  minu8conueniebat]Cf.  .i4po/.  juo 
202,  899.  12-22.                                               respoiidet,  fo.  F'  v»  :  Jortin  ii.  522. 

117.  adSeruatium]Ep.  296.  171-204.  150.  pudicitia]  For  tho  frank  odmis- 

118.  primo  libro]  The  Apologia  qua  sion  in  this  Bontonce  cf.  Ep.  296.  53-5, 
retpondel  (soo  Ep.  1037  iutrod.),  ff.  F'  and  tho  paasago  quotod  thcro  from  Ep. 
y",  G  :  Jortin  ii.  522,3.    Cf.  n.  13411.  1347.  351. 

127.  confirnmrini]  Cf.  Epp.  901.  18-  152.  carceros]     Erasmua'     opponont 
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carcerem  vocans.  Qui  tam  furiosos  scribunt  libellos,  hi  rcpagulis, 
compedibus  ot  carceribus  digni  sunt,  non  hi  qui  comprobantibu.s 
omnibua  dcsudant  in  vtilitatem  publicam.  155 

Sed  harum  naeniarum  finis  esto. 

1437.      To   CONRAD   GoOLENnTS. 

Vita  Erasmi  p.  i .  Basle.  '^ 

Qfi.  p.  1 19  :   Lond.  f".  (a  ;   LB.  i.  f».  ♦*»'  v».  2  April  <IS24>.  ( 

[The  lotter  which  accorapanied  tho  Com.pe7idiutn  Vitae  (n,  and  App.  i  in  vol.  i) ; 
printed  firet  by  Merula  in  0',  then  by  Scriverius  in  0",  and  again  in  two  reprints 
of  0'  during  Scriverius'  lifetimo  (1576-1660),  Leiden,  J.  Maire,  1642  and  1649 
(C),  with  one  correction  in  the  to.\t.  Chr.  Saxius  in  his  life  of  Eppendorff  (Epp. 
1122,  1283  iutrodd.)  improvcd  the  text  fnrther,  and  added  long  notes,  which  nood 
not  bo  repoated  here,  discussing  in  detail  Erasmus'  relations  with  Hutten  and 
Eppendorff.  In  connexion  with  that  subject  tho  Spongia  should  be  read  and 
LB.  App.  346.  The  resemblances  to  letters  of  thia  period,  especially  Epp.  1432, 
1434,  1435,  are  numerous.  The  occasional  solecisms  and  frequent  repetitions  aro 
evidences  of  hasty  composition,  such  as  might  be  expected  in  a  letter  written  during 
agitation  and  distress.  I  have  appended  here  the  concluding  linos  of  tho  Com- 
petidium  Vitae  (n.  1 54-67),  which,  being  in  the  first  peraon,  are  more  of  tho  naturo 
of  a  letter  than  of  an  imperaonal  biographical  documont  such  ea  Erasmua  intended 
the  Ccntipetidiutn  to  be  (but  cf.  n.  Sgn).  The  year-date  can  be  supplied  from  the 
compositions  mentioned  in  this  concluding  portion. 

The  1642  issue  of  0'  has  a  slight  interest  in  a  preface  in  Maire'8  name  to  tho  reader, 
stating  (f".  »•)  that  a  certain  John  Neale,  '  armiger  Britannus ',  to  whom  there 
is  also  a  complimentary  dedication,  had  offered  for  the  volumo  a  lifo  of  Erasmua 
which  he  had  composed  from  Erasmus'  own  works  and  from  various  other  sources  ; 
but  that  on  leaming  of  the  existence  of  the  Competuiium  Vitae  in  the  hands  of 
Jeromo  de  Backere,  '  rebus  pupillaribus  praefectus ',  he  had  at  once  wished  hia 
own  composition  to  be  withdrawn.  This  accordingly  was  done.  In  the  1649  issue 
there  ia  no  mention  of  Neale.] 

'AvayiViDCTKe  yuwos  xaX  Xdupa. 

S.  P.  Restat  extremus  actus  huius  fabulae,  ad  quem  peragendum 
opus  est  Pylade,  hoc  est  tui  simili.  Nam  hanc  fiduciam  concepi 
in  te,  neque  quicquam  addubito  quin  sis  eum  animum  praestiturus 
quem  hactenus  prae  te  tulisti.  Sed  hic  in  primis  opus  est  profundo 
silentio,  adeo  vt  nuEum  habeas  tam  intimum  tibi  cui  hoc  credas  5 
arcani.  Venissem  ipse,  sed  et  longa  est  via  et  parum  tuta,  et 
arbitror  hunc  nuncium  satis  fidum. 

Henricus  Epphendorpius,  quem  nosti,  nebulo  natus  ad  omnem 
fucum  ac  maliciam,  cxcitat  nobis  hic  miras  tragoedias  ;  antehac 
admissus  in  intimam  familiaritatem,  quam  fatetur  sibi  fuisse  10 
frugiferam.  Ccrte,  vt  scribit  Petrus  Mosellanus,  primum  ex  com- 
raendatione  mea  Dux  Georgius  dedit  illi  centum  florenos,  vt  per- 
ficeret  studia  sua.  Is  per  multa  vagatus,  tandem  venit  Friburgum. 
Ibi  scortis,  vino  et  alea  decoxit  fortiter,  et  tantum  aeris  alieni 

1437.   I.  S.  P.  0»  :   M.  CONRADO  OOCLENIO  3.  p.  0»  (p.  O  :    D.  Lotid.).  8.  est 

post  natus  add.  0»  perperam. 


had  perhapa  suggested  that  he  should  trod. 

be  rompelled  to  return  to  Steyn  ;    cf.  ii.  Mosellanus]    The    letter    ia    not 

vol.  ii,  p.  292.  extant.      It    is    mentioned    again    in 

1437.  7.  hunc     uuncium]      Levinus  II.  83-4  :  cf.  LB.  App.  346,  1736  D. 

Algoet  (Ep.  1091)  :  cf.  II.  181-2,  220.  commendatione     raen]     See     Ep. 

8.  Epphendorpius]  See  Ep.  1122  in-  1125.  50. 
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15  contraxit  vt  nonclum  eo  redire  liceat.  Commigrauit  Basileam  ac 
nobis  sese  ingessit,  versaiis  interim  in  publico  diucrsorio.  Nemo 
hospes  me  hic  inuisebat,  quin  ille  sese  ingereret.  Quum  peterem 
Constantiam,  vltro  se  ingessit  comitem  itineris.  Fingebat  meram 
familiaritatem,  quum  tamen  aliquid  moliretur  tragoediae.    Et-enim 

20  iam  tum  apud  lohannem  Botzeniium,  apud  quem  tum  mea  causa 

humanissime  complurcs  dies  tractabatur,  clam  effudit  aliquid  sui 

veneni.     Et  hic  ab  amicis  submonebar  quam   aliquando  parum 

amice  de  me  loqueretur. 

Interim  venit  Huttenus.     Hunc  multi  quidem  Lutherani  insti- 

25  gauerunt  vt  scriberet  contra  me,  sed  Epphendorpius  instruxit 
aliquot  sycophantiis,  ct  .subito  Huttcno  mei  reuerentiam  excussit  : 
nam  semper  Huttenus  me  fuerat  reueritus.  Argumenta  partim 
sumpserat  ex  familiaritate  nostra,  partim  isthic  hauserat  e  tragoedia 
Alardica  et  Pasehasiana,  quae  tibi  noti.ssima.     Hinc  sunt  illi  tituli 

30  '  Prcsbytero  Theolo(go) ',  '  Presbytero  ot  Scribae  ',  et  crimen  illud 
quod  minitatur  Otho  Epphendorpium  mihi  possc  aspergerc.  Tam 
vero  stultus  e.st  vt,  quum  hie  ncmo  non  .sentiat  illum  cs.se  auctorem 
huius  fabulae,  tamen  ilemirabatur  ,se  cuiquam  esse  suspectum, 
quum  nemo  viueret  aniautior  Erasini.    Nec  interim  desincbat  apud 

35  multos  voces  quasdam  effundere,  quibus  prodebat  animum  suum. 
Et  volebat  vni  nuhi  ignotum  essc  quod  nemo  nesciebat.  Tandem 
liic  sparsa  est  quaedam  epistola  ridicula  in  me  scripta,  quae  tamen 
ad  me  non  peruenit. 

Vbi  Huttenus  abisset  hinc  Miltimsium,  quo  eum  Epphendorpius 

40  deduxerat,  reuersus  nunciauit  Huttenum  ncscio  quid  scribere, 
fingens  se  magnopere  dolere.  Et  hoe  agebat  vt  ab  amicis  extor- 
queretur  pecunia,  nc  libellus  ille  prodiret.  Mirum  autem  quibus 
technis  hoc  agebat  apud  mc,  apud  Frobenium,  apud  Bentium. 
Botzemum  etiam  hac  gratia  euocarat  Constantia.    Interim  Huttenus 

44.  0"  Lond.  :  Botzemium 


16.  sese  0'  :  se  O'. 
O" :  Botzenium  0'. 


20.  0» :  Botzenium  0'. 


15.  Basileam]  See  Ep.  128.?.  16-19. 

18.  Constantiam]  See  Ep.   131 5  in- 
trod. 

21.  effudit]  Cf.  LB.  App.  346,  1734  e. 

24.  Huttenus]  Seo  Ep.  1331.  57n. 
instipauorunt]  Cf.  1.  y^n. 

27.  reueritus]   Cf.    Spnngia,    LB.    x. 
1635  E  =  HE.  333.  §4>- 

29.  Alardica]  Of  this  I  know  nothing. 
For  Alard  see  Ep.  433. 

Paschasiana]  In  Ep.  674  introd. 
the  person  mentioned  hore  is  identitied 
with  Paschasius  Bersolius  of  Liepe. 
But  the  referonce  is  porhaps  to  John 
Pascasius  or  de  Pasca  (fp.  1532), 
who  wae  prior  of  the  Carmel  at  Malincs 
in  1505,  when  Egmondanus  entcred  it 
(see  a  not«-book  of  Bale,  Bodleian  MS. 
73.  ff.  19  v",  109) ;  and  who  would 
bo  likoly  to  support  Egmondanus  in 
making  '  tragcdics  '  for  Erasmus  (sco 
Baslo  MS.  Goclenii  Epist.,  f.  3  ;  and 
of.  Lond.  xxi.  56.  LB.  856).  He  is 
known  also  as  author  of  a    book  of 


spiritual  pilgrimago,  which  had  great 
popularity  throughout  xvi".  Seo  BN. 
xvi.  458-60,  and  H.  Thurston,  Stations 
ofthe  Cross,  1906,  pp.  82-02. 

tituli]  Designations  of  Erasmus. 
Tho  first  occura  in  tho  titlc  of  Hutton'8 
Expostulalio  (cf.  £p.  1356.  63^),  the 
socond  in  the  heading  of  Ep.  1406. 

31.  Otho]  Ep.  1406.  226-33. 

37.  epistola  ridicula]  Erasmus  does 
not  seom  to  bo  following  closely  the 
soqucnco  of  cvontR,  so  that  ho  is  porhaps 
thinking  horo  of  fhe  ludicium  Erasmi 
.Uberi  ile  Spoiigia  (Ep.  1397  introd.)  ; 
which,  though  not  printed  till  lator,  was 
probably  writton  soon  aft-er  tho  nppoar- 
nnco  of  tho  Spotigia,  and  circulatcd  in 
ms. — a  riroumstanco  which  would 
account  for  its  not  reaching  Erasmus. 

39.  Milthusium]  Soo  Ep.  1331.  ?7n. 

42.  libollus]  Hutten'B  Erpostuiatio  : 
see  Ep.  1356.  63n. 

43.  Bentium]  Seo  Ep.  1433.  2n. 

44.  Botzoraum]  I  find  no  other  trace 
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miserat  excmplar  epistolao,  secl  iam   in   aliqiiot  excmplaria  pro-  45 
pagatae.    Ego  cogitans  id  quoil  res  erat,  cxtorta  pecunia,  taraen 
post  cclendum  libellum  ctiam  virulcntiorem,  monui  amicos  nc  quid 
daront.     Egcbat  autem  vterque  niisere,  sicut  hoc  horainum  genus 
solct.     Debebat  vtorque  animam.     Huttcnus  hinc  iussus  est  dis- 
cedcrc.     Milthusi  tam  erat  inuisus  omnibiis  vt,  ni  abisset,  ciues  50 
minarentur  sc  perrupturos  raonasterium  Augustinensium,  in  quo 
latitabat.      Fauore    Hecrctarii    mcdia    nocte    dimissus    clanculum, 
ac    fugit    Thuregiuni  ;     quac    ciuitas    addictissima    est    doctrinae 
Zuinglianac  :    quam  Lutherus  nunc  damnat,  incipiens  sero  memi- 
nisso  a  me  toties  commendatae  modestiae.     Et  illic  paucis  diebus  55 
latitabat  ;    post  aliquot  diebus  vcrsatus  est  extra  ciuitatem  apud 
sacerdotem   quendam.     Vbique   vero   amicos   mulctabat   pecunia. 
Tandem  demigrauit  in  insulam  lacus  Tygurini,  vbi  raortuus  est. 
Sed  ante  mortem  epistola  Hutteniea  etiam  procul  mittebatur  ad 
Germanos,  quod  non  possent  inuenirc  typographum.    Nec  inuenisset,  60 
nisi  scelerosus  Epphendorpius,  quum  hic  ob  aes  alienum  ac  suspi- 
ciones  hominum  non  possct  diutius  viuere,  sub  praetextu  quasi 
peteret  thermas  Badenses,  commigraret  Argentoratum.      Ibi  vix 
aegre  persuasit  tjrpographo  nilul  e.sse  amarulentiae.    Et  Scotus  ille 
misere  inuidebat  PVobenio,   quemadmodum  fcrmc  omnes.     Vnde  65 
amicitia  Frobenii  raihi  conflauit  magnam  inuidiam. 

Tandem  prodiit  Expostulatio  sycophantae,  plena  mendaeiis,  vt 
quisque  in  confabulatione  suggesserat  Luteranus.  Ego  mox 
paraueram  responsionem,  sed  adeo  clam  vt  nec  Frobenius  nec 
Beatus  sciret.  Et  propemodum  decreueram  premere  ;  sed  insti-  70 
gantibus  his  emisi.  Quum  interea  frequenter  Lnter  nos  scriberemus 
Huttenus  et  ego,  venit  vna  epistola  quae  palam  prodebat  Epphen- 
dorpii  perfidiam.  Itaque  quum  grauaretur  suspicione  Epphendor- 
pius,  impetrauit  epistolam  ab  Hutteno,  qui  tum  erat  Thuregii,  quae 

46.  id  scripsi :   no  O.  48.  Egebant  O.  52.  ,  fauore  Secretarii  media 

0' :   ,  fauore  Secretarii.     Media  O^.  5^.  ac  fugit  0' :  aufugit  O^.  73.  Ep- 

phendorpius  Saxius  :  Epphendorpij  0. 

of  his  coming  to  Basle  in  the  spring  of  other  communication  between  Erasmus 

152^  and  Luther  see  Ep.  1041.  46^. 

45.  epistolae]  An  anticipation  of  thc  57.  sacerdotem]      Perhaps      Conrad 

Eipostulatio,  sent  through  Eppendorflf  Schmid,    commendator    of    Kiisnacht, 

in  reply  to  Ep.  1356:  see  S^Kjji^ia,  LB.  a  few  milea  below  Zurich  on  the  e. 

X.  163^  DE  =  HE.  333.  §  18.  side  of  the  like.    He  had  hclped  Hutten 

49.  animam]  Cf.  Ep.  1383.4.  to  try  a  cure  at  Pfafers,  and  Hutten 

53.  Thuregium]  See  Ep.  1376.  ^on.  died  owing  him  money :    see  Zw.  E*. 

54.  damnat]  For  Luther'8  condemna-  305,  308,  320. 

tion  of  the  doctrine  of  the  spiritual  58.  insulam]  See  Ep.  1389.74^1. 

instead   of  the   corporeal   presence   of  mortuus]  See  Ep.  1388.  I2n. 

Christ  in  the  Eucharist  see  LE^.  72S.  64.  Scotus]  Seo  Ep.  1429. 

14-24  <I523  tin.) :  in  the  teaehing  of  65.  inuidebat]  Cf.  Ep.  1341.  4-5. 

the    Bohemian    Brethren    (Pigbards).  69.  responsionem]  The  Spongia  :  see 

with    whom    Zwingli   agreed    on    this  Epp.  1378,  1389. 

point — as  also  with  Carlstadt,  whom  71.  scriberemus]  For  traces  of  these 

Luther  was  now  vehemently  denounc-  letters  see  Ep.  i356introd. 

ing  (LE^  770,1,   14  March   1524;    cf.  74.  epistolam]  A  sentence  from  this, 

Ep.   1432.   56n).     On  the  other  hand,  '  Nemo  instigat  Huttenum,  nec  ille  sus- 

in    LE-.    760,    I     Feb.     1524,    Luther  tinet  a  quoquam  instigari ',   is  given 

expre.sses    deUghted    approval    of    the  in  the  Spongia  (LB.   x.    1668  b=HE. 

progress  of  the  Reformation  in  Zurich.  333,  §  370).     It  may  be  dated  in  July 

55.  modestiae]  Cf.  Ep.  980.  38,9.  For  1523  ;  cf.  Ep.  1376.  30n. 

452-5  F  f 
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75  testarftur  Epphciulorpiuin  sempcr  dissuasisse  ne  quid  scriberet  in 
Erasmum.  Sed  hoc  adeo  frigide  scribebat  vt  magis  grauaret  eum 
quem  purgabat.  Atque  interim  Epphendorpius  subornabat  qui 
mihi  fictis  nominibus  redderent  fucatas  epistolas,  ex  quibus  sciebat 
me  suspicaturum  quid  sibi  vellet,  nec  tamen  (ansam)  haberem 

80  tum  illo  expostulandi. 

Ego  dissimulatis  his  onmibus,  in  Spongia  illum  ciuiliter  tractaui, 
quando  mentionem  illius  fieri  necessum  erat.  Affinem  seripsi 
Hutteno  :  sic  enim  mihi  persuaserat.  At  Petrus  Mosellanus  lecta 
Spongia  rescripsit, '  Qui  affinis  ?  quum  constet  illum  esse  plebeium  '. 

85  At  tamen  Corebothrasonem  nostrum  oflfendebat  quod  dictus  esset 
Achates.  Et  edita  Spongia  expostulauit  per  literas,  simulans 
mirum  affectum,  quum  interim  ageret  sceleratam  fabulam.  Et 
vt  perspicias  insignem  hominis  malitiam,  ex  commendatione  mea 
accepit    Basileae    quinquaginta   aureos.      Dicebatur    Dux    ad    me 

90  misisse  munus  regale,  quod  tamen  non  perlatum  est.  Suspicatus 
sum  Epphendorpium  intercepisse.  Nam  fingebat  suum  famulum 
perisse  in  itinere.  Hoc  praestruebat,  si  forte  reseissem  ad  me 
missam  pecuniam.  Nondum  quid  sit,  certum  potui  cognoscere. 
Hoc  vnum   scio,   nihil  iUo  esse  scelcratius.     Habet  vbique  suos 

95  exploratores  iuratos,  ne  quid  agatur  quod  illum  fugiat. 

ludicia  Melanchthonis  de  Hutteno  et  Epphendorpio  misi  Nicolao 
Buscoducensi.  Vide  vt  te  serues  integrum  ab  hac  factione.  Metuo 
cruentum  exitum.  Si  nouissem  ingenia  ac  perfidias  Germanorum, 
citius  migrassem  ad  Turcas  quam  hue.  De  Capitone  vehementer 
100  suspicor,  quod  deceptus  fumis  Epphendorpii  comunicarit  illi  nostra 
arcana.  Nam  sic  purgat  sese  vt  auxerit  suspicionem.  Hoc  erat 
consilium  Lutheranorum,  vt  me  minis  absterrerent  ne  quid  scriberem 
in  Lutherum  :  nam  hoc  sparserat  lohannes  Faber.  At  nunc 
Lutherus  scribit  in  se  ipsum,  videns  rem  alio  vergerc  quam  putarat, 
105  et  exoriri  populum  non  Euangelicum  sed  diabolicum,  cura  interitu 
omnium  bonorum  studiorum. 

Verum  hisce  de  rebus  iam  plus  satis.  Certum  est  hinc  aliquo 
demigrarc.  In  Galliam  inuitor,  mirifico  studio  magnisque  pro- 
missis.  Sed  terrct  hoc  ver,  quod  vereor  ne  pariat  cruentam  stragem 
iio  Gallis  :  adeo  est  implacabilis  Caesaris  animus,  ciu  penitus  infixum 
est  To  Plus  vltra.  Pontifex  fauet,  et  qui  apud  Pontificem  valent 
phirimum.     Sed  vito  gladiatoriam  harenam.     Et  non  video  quid 

79.  Ante  haberem  liqiwt  deesnc  aliquid :   causBam  eoni.  0,  snsam  BCitking  (HE. 
362).  95.  ngatur  0" :  agat  0',  Loi\d. 


81.  ciuiliter]iSpon{;ia,  LB.  X.  1632  CD,  97.  Buscoducensi]  See  Ep.  616.  i^n. 
1634  B  =  HE.  333,  §§  4-6,  25.  98.  Gcrmanorum]Cf.  Ep.  1388.  21-2. 

82.  AfBnemj  ibid.  1634  B  ;  §25.  99.  Capitono]  Tho  beginning  of  hig 
86.  Achatos]  ibid.  1636  a  ;  §  50.  breach   with   Erasmus   is   marked    by 

literas]  Not  extant.  Ep.    1374:     for   its   development   see 

90.  munus  rcgalo]  I   find  no  otlior  Epp.   1459,   1485,   1496.     But  cf.  Ep. 
trnoo  of  Ihis.     Thoro  is  no  rcason  to  1429.  i8-ic). 

ronnoct  it  with  tho  cup  sont  in  1526-7.  100.  comunicarit]  Cf .  Ep.  1496.  1 18. 

91.  intercepia8e]See  Ep.  1313  introd.  103.  Fabcr]Nodoubtin  consequenco 
famulum]  Cf.  Ep.  1325.6-7.  of  Ep.  1397.  14-15. 

96.  Melanchthonis]  See  Epp.    1356.  104.  Lutheru8]Cf.  Ep.  1432.  560. 

630,  1384.  53n  :   and  cf.  Epp.  1432.  56,  109.  stragem  OaUisJCf.  Ep.  1430.  i;n. 

1496.  27n,  and  II.  16.8-71  infra.  1 1 1.   PIum  vltrn]  Scc  Ep.  411.  8n. 
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rnihi  luliim  osse  possit,  vbi  regnat  Aleandor,  quantumuis  dissimulat. 
Cuperom  hyemem  agero  Patauii  ac  Venetiae.     Sed  illinc  auocarer 
Romam.     Haerebimus  hic  ad  octo  dies,  deinde  statuemus.    Intereaiis 
apparebit  quo  so  rcs  inclincnt. 

Quum  autem  subindo  pericliter  de  vita,  superest  vt  tibi  amicorum 
sinccrissimo  commendcm  id  quod  habco  charissimum,  mcmoriam 
mei,  quam  suspicor  multis  cakimniis  fore  obnoxiam.  Ita  totius  vitae 
meae  Compcndium  tibi  mitto,  hoc  est  l\ia&a  KaKwv  :  nihil  enim  120 
vnquam  me  natum  cst  infelicius.  Sed  fortasse  futuri  sunt  qui  multa 
aflfingent :  rorTo  kuAcT)?  tVTai.  Tamen  si  quid  mihi  contingat  humani- 
tus,  volo  vt  quadringenti  floreni  aurei  sint  tui ;  trecenti  Renenses 
cedant  lacobo  Ceratino ;  philippici  centum  triginta  Melchiori 
Viandulo  ;  quinquaginta  fioreni  aurci  et  quadraginta  sex  Renenses  125 
cum  dimidiato  Cornclio  Grapheo,  qucm  suspicor  egere,  virum 
dignum  melioro  fortuna.  De  reliquis,  hoc  est  do  vasis  et  anulis, 
nondum  statui,  scd  scribam  breui.  Haec  oportet  te  clam  habere, 
adeo  vt  nuUi  mortalium  committas,  ne  is  cui  tu  credideris,  habeat 
alterum  cui  tantum  credat  quantum  ipsi  creditum  est,  et  ita  res  130 
permanet  ad  plures.  Id  fieret  duplici  incommodo.  Primum 
inuaderent  pecuniam  veteres  mei  sodales,  vt  sunt  illorum  mores 
auitU.  Deinde  si  mihi  opus  fuerit  ista  pecunia  ante  mortem  (vt 
fortassis  erit,  nam  video  miras  rerum  vices),  tum  contristarentur 
hi  quos  sua  spes  esset  frustrata.  Nunc  et  tutius  erit,  et  beneficium  135 
erit  gratius  quod  praeter  spem  obtigerit.  Et  tamen  aduersus 
harpyas,  si  forte  olfecerint  praedam,  muniam  te  syngrapha,  quam 
proferas  post  mortem  meam,  si  res  postulet.  Et  tamen  ea  nihil 
valebit  nisi  me  mortuo.  Vide  quam  tibi  fidam.  Posses  enim  me 
fallere  ;   sed  nihil  talc  metuo.  140 

Rogabis  quid  officii  a  vobis  postulem.  Non  onerabo  psalteriis 
et  anniuersariis,  sed  obnixe  rogo  vt  inter  vos  partiti  operas,  omnes 
lucubrationes  meas  euoluatis,  et  in  ordinem  digestas  et  emendatas 

117.  NOTA  BEJJE  anle  Quum  add.  0':  om.  Lond.  132.  vt  scripH  :  &  O. 

113.  Aleander]  For  his  relations  with  up    by    G.    Cognatus,    10    April   1534 

Erasmus  in  recent  years  seo  Epp.  1165,  (Basle  MS.  C.  VI".  71)  is  printed  by 

1195.  1256,  1281.  Ij.  Sieber,  Mobiliar  des  Erasmus,  1891. 

117.  perichter]    From    his   repeated  132.  sodales]Theauthoritie3atSteyn. 

attacksofstone(cf.Epp.  1456. 2-3, 1458.  141.  psalte  iis]   For  the  practice  of 

16)  :  not  from  designs  against  his  Ufe.  reciting    the    Psalter    once,    or    many 

121.  infelicius]  Of.  Ep.  :i02.  6n.  times,  for  a  person  deceased  the  Rev. 

multa  affingent]  Erasmus  seems  to  H.  A.  Wilson  kindly  directs  me  to  the 

have  expeoted  that  his  terse  abstract  Customaries  of  St.  Augustine's,  Canter- 

in   the   Compendium    Vitae   would   be  bury,  and  St.  Peter's,  Westminater,  ed. 

workedupbyother8(cf.ll.  2i2-i6)iutoa  E.  >I.  Thompson  for  the  Henry  Brad- 

tormal  biography  such  as  he  had  himself  shaw  Society,  xxiii,   1902,  and  xxviii. 

composed  for  More,  and  for  Vitrarius  1904,    s.v.    Psalter :     also    to    J     W. 

and  Colet  (Epp.  999,  121 1),  or  Beatus  Clark's  Observances  of  Barmvell,  1S97, 

Rhenanus  for  GeUer  (BRE.    16).     In  pp.  216-21. 

IV,  and  more   briefly  in  m,   both  in  143.  lucubrationes]  Erasmus' care  f or 

vol.  i,  Beatua  fulhlled  this  expectation.  this  project  is  shown  by  the  detailed 

124.  Ceratino]  See  Ep.  622.  3in.  plan  which  ho  inserted  in  the  second 

125.  Viandulo]  See  Ep.  1237.  4in.  edition  of  Cat.  Luc,  composed  later  in 

126.  Grapheo]  See  Ep.  1087.  355^.  thoyear  (i,  pp.  38-42  ;  cf.  1.  211  infra). 

127.  vasifl  et  anulis]  A  list  of  Eras-  In  lus  willof  22  Jan.  1527  (ed.  L.  Sieber, 
mus'   property  in   these  kinds  drawn  1889)   he  made  definite  provision  for 

ff  f  2 


1 


436  LETTERS  OF  ERAS^aTS  [1524 

pommittatis  PYobenio  excudendas.     Hoc  sciebam  te  tua  spontt* 

145  facturuni  pro  tua  erga  me  pietate.  Ducatos  omnes  velim  committas 
Leuino  nostro,  si  modo  videbitur  huc  tuto  peruenturus  ;  in  zona 
insuat,  quemadmodum  Hilarius.  Quod  si  quid  accidat  tibi  me  viuo, 
quod  omen  auertant  supcri,  concerpes  syngrapham,  et  pecuniam 
trades  Dorpio,  aut  Aegidio  Buslidio,  aut  D.  Jlartino  hospiti  meo,  aut 

i50  8i  quem  habes  amicum  niagis  fidum.  Non  hortabor  te,  mi  Gocleni, 
vt  huic  affectui  vere  paterno  in  te  rospondcas,  qui  iam  fihi  pietatem 
vbique  praestiteris.  De  his  quae  relinquam  alibi,  cognosces  ex  aliis 
(juid  statuerim.  Nam  et  in  liis  tui  meniinero  ;  certus  me  quicquid 
est  hoc  beneficii,  penes  hominem  memorem  et  gratum  coUocaturum. 

155  lussi  vt  de  mea  pecunia  numeres  Ceratino  florenos  aureos  25. 
Id  si  factum  est,  Graphei  .'iummam  sarciam  ex  ea  pecunia  quae  est 
Antwerpiae.  Scribam  Petro  Aegidio  vt  tibi  numeret  illos  25, 
si  tu  iam  Ceratino  numerasti  ;  si  non  numcrasti,  numeret  ille,  aut 
tu  de  pecunia  Petri  Aegiilii. 

160  Vellem  te  committere  iuueni  cuipiam  vt  relegat  Adagia  postremae 
editionis  cum  collatione  pcnultimae.  Nam  Jlichael  Bentius  multa 
deprauauit  sua  diligentia.  Ex  mm  soli  semper  fecit  oujj.  Et  con- 
tuUt  quaedam  loca  a  mo  citata  ex  Graeco  Homero  ab  Aldo  excuso, 
itcm  ex  Cicerone  Aldino,  quum  Aldina  sunt  deprauatissima.    Loca 

165  quae  notarit  iuuenis,  velim  expendi  per  te,  quum  erit  ocium. 

De  statu  meo,  scias  eum  esse  satis  perplexum.  Hic  mihi  res  est 
cum  deploratis  ac  plane  furiis,  posteaquam  Huttenus  semel  fregit 
glaciem,  insaniens  in  me.  Damnat  Lutherus  factum,  sed  Melanch- 
thon  mire  odit  Huttenum.     Et  isti  stolidi  iactant  quasi  bellum 

170  facinus.  Buschius  nescio  quid  cudebat  in  me  ;  sed  a  Melanchthone 
cohibitus  e.st.  Si  peto  Italiam,  scquentur  me  sexcentis  libellis 
furiosi  Euangelici,  clamitantes  me  praeda  comiptum  defecisse  ab 
Euangelio  ;  quum  istud  Euangelium  nimquam  sim  professus.  Si  peto 
Galliam,  quao  miro  affectu  est  in  me,  calumniabuntur  me  confu- 

175  gisse  ad  hostem  Caesaris  ;  et  subodoror  regiam  aulam  iwoXovOtfH^dv. 

tho    undertaking,    and    dirocted    the  in  the  same  adago  Ofos  isgiven  wrongly 

diBtribution    of    twenty    presentation  even  in  1 517-18  ;  snd  remains  similarly 

copies.  uncorreotcd. 

147.  Hilarius]  Bertulphus  ;    see  Ep.  164.  Aldina]  An  autograph  paper  by 

1257.  i.^n.  Erasmus,  apparently  an  ordcr  for  books 

149.  Martino]    Davidts ;     see    Epp.  (Baslo   MS.    A.    IX.    56),    perhaps   of 

5-i2.  32n,  1254,  1258.  1525-6,   shows   that   in   spito   of   this 

155.  Ceratino]     He     was     now     at  oondemnation  he  was  roady  to  biiy  tho 

BniBSelB,  as  tutor  to  the  childron  of  Aldine   editions.     The   ordor   includes 

Gilles    Busleiden  ;     sco    Ep.    1461.    4.  thoir  Cie.  Att„  Aristotle  (now  in  WoUs 

Tho  payracnt  waa  perhaps  for  his  work  Cathcdral  Librarv),  Galcn,  Aesop,  '  et 

upon  Craston  (Ep.  1460).  aha  orania  quo  imprcssit  Aldus  intra 

160.  postremao  editionis]  of  Jan.  hos  quatuor  annos  proximos  '.  Sec  also 
1523.  Ep.  629. 

161.  penultimae]  of  Oct.  1520,  which  168.  Melancbthon]  See  Epp.  1356. 
was   correctod   by   Bentius ;    see   Ep.  63^,  1384.  53n. 

1433.  2n.  170.  Bu8chiu8]Cf.  Ei>.  M83.  3in. 

162.  oifi]  In  ^(2(7^.  1253,  wheroHom.  172.  praeda  comiptum]  Cf.  Ep.  1435. 
Od.  10.  494,5  is  quotcd.    In  the  Froben      16. 

edition  of   15 17-18   u!(i>  is  given  cor-  175.  ad  hostem]  Cf.  Ep.  1408.  20n. 

rectly  :   but  Bentius' lapso  in  Oct.  1 520  i'.iri>Xoifl«/)i(,"<ii  ]     For     tho     Hbera 

is  reproduced  iu  all  tho  later  Froben  svmpathies  of  the  Fronoh  Conrt  at  this 

editions  dowu  to   15411.     Lowor  down  limo  cf.  Epp.  925.  i^n,  1407.  92,  1  i.~<nu. 
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In  Brabantia  scis  quibus  monstris  datus  sit  gladius.  Breui 
scies  quid  statuerim.  Rex  per  literas  credentiales  signiiicauit  sibi 
osse  in  aninio  instituere  nouum  collegium  trilingue  Lutetiae.  Eam 
pracfecturam  mihi  obtulit,  cum  ingenti  salario.  Si  recipio  me  in 
Galliam,  et  datur  occasio  commendandi  tui,  significabo  tibi.  Et  i8o 
tu  interim  scribes  per  Leuiimm  quid  habeas  animi  erga  Galliam. 
Et  interea  dum  Leuinus  abest  in  Anglia,  scribes  per  alium  tribus 
verbis  an  iile  bona  fide  reddiderit  literas. 

In  litoris  scribendis  eris  cautissimu.s  ;   nam  mtercipiuntur  omnia, 
ct  Eppliendorpius  nu.squam  non  habet  suos  corycaeos.     Celabis  185 
tamen  quod  de  illo  scripsi,  nec  effuties  nisi  apud  amicos  eximios. 
Dorpius,  vt  videtur,  inussat.    Est  aliquid  monstri  quod  alitur  apud 
theologos,  et  ille  natura  timidus  cst.    Scripsi  D.  Decano  et  Aegidio 
Buslidio  in  commcndationem  tui.     Carolus  Harstus  apud  nie  viuit 
famuli  loco.     Nam  videtur  fidus  amicus.     Nec  video  quo  modo  sese  190 
cxplicet  e  labyrintho  toii  yd/iov,  vt  causam  video.     Hilarius  mihi  gra- 
tissimus  est.     Houius  agit  Roma/C,  nunc  demum  araans  mei.     Hic 
mc  suis  moribus  intractabilibus  pene  adegerat  ad  insaniam.    Nec  illo 
iimlto  commodior  fuit  Leuinus.     Vterque  tamen  magno  suo  bono 
fuit  apud  mc.    Houium  solum  Erasmi  nomen  alit  Romae.    Leuinus  195 
jjulchre  profecit  in  literis  potius  quam  in  moribus.     Cui  tamen 
benefaciam,  quanquam  nolim  illum  quicquam  harum  rerum  scire 
[Leuinum],  nec  omnino  vllum  uiortalium  praeter  nos  duos.     De 
fide  nihil  dubito  ;    tamen  ob  casus  inexpectatos  expedierit  vt  per 
Leiunum  mittas  syngrapham,  qua  tcstcris  syngrapham  illam  de  200 
pecuniis  distribuendis  nihil  valere  me  viuo,  sed  ob  certas  causas 
id  esse  contictum. 

Quum  haec  scripsissem,  rcdtlidit  Frobcuius  bmas  abs  te  literas. 
Hisi  nostruui  Egmondanum  :  planc  morioneni  agit.  Nondum  ex 
te  scire  potui  an  receperis  literas  quas  misi  per  Antonium  Minoritam.  205 
Nam  is  cocpit  mihi  esse  suspectus,  posteaquam  aiebat  se  velle 
inuisere  Paschasium.  Ne  temere  scribas  per  quemlibet.  Nam 
Epphendorpius  est  Argentorati,  et  pcr  suos  corycaeos  omnes  literas 
intercipit,  homo  ad  onme  scelus  natus.    Bene  vale. 

Basileac.    Sabbato  post  Pascha.  210 

Augebo  Catalogum  operum  mcorum  ;  ex  hoc  quoque  multa 
coUigentur.  Scripsit  ad  me  Gerardus  Nouiomagus  quosdam  meditari 
vitam  Erasmi,  partim  carmine,  partiin  oratione.  Ipse  cupiebat 
instrui  secreto  ;   sed  non  ausus  sum  mittere.    Si  contingat  cum  iUo 


176.  monstris]  Cf.  Ep.  1408.  i8n.  189.  Haratua]    See    Ep.    1215.      He 

182.  in  Anglia]  Ci.  Epp.  1430.  20-  did  not  in  fact  marry  tUl  Jan.  1527. 

21,  1452.  47-S.  192.  Houius]  Cf .  Ep.  1424.  7. 

184.  intercipiuntur]  Cf.  1.  91  n  .196.  inUteria]  Cf.  Ep.  1470.  33-4. 

185.  corycaeos]  Cf.  Ep.  1236.  ii^n.  199.  fide]«c.  tua. 

187.  Dorpius]  Cf .  Ep.  1545.  n.  205.  literas]  Ep.  1388. 

188.  Scripsi]  Ep.  1435.  The  letter  Antonium]  See  Ep.  1388.  i8n. 
to  Bualeiden  is  uot  extant ;  but  the  207.  Paachasiuni]  Cf.  1.  ^gn. 
anawer  (Ep.  1461)  givea  some  idea  of  211.  Augebo  Catalogum]  The  date  at 
it«  contents.  The  Dean  of  Mechlin,  which  this  second  edition  of  Cat.  Luc. 
Jo.  Robbyns  (Ep.  805),  with  Gilles  (i),  Sept.  1524,  was  undertaken,  may 
Busleiden  (Ep.  686)  had  great  weight  be  inferred  from  the  mentiou  in  it  uf 
fn  the  management  of  the  CoUegium  Ep.  1460  (p.  39.  29). 

triUngue.  214.  mittero]  Pcrhaps  cf.  Ep.  1436. 
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215  colloqui  poteris  illi  i^oiuinuiucare.  Nec  tamen  exix-dit  aliquid 
tentaro  de  vita,  nisi  res  ipsa  ^Tgeat.  Sed  his  de  robus  fortassis  {ilias 
aut  etiam  corani. 

Haec  vbi  scripsissem,  vcnit  Bcrckman  onustus  mcndaciis.  Scio 
quam  sit  difiicile  contincrc  arcanum  ;   tameii  viii  tibi  credo  ouitua. 

220  Celebraui  Viandulum  nostrum  ;  Liuinus  cxhibebit  iibellum.  Hor- 
tare  Ceratinum  vt  si  quando  rclcgat  auctorcm,  aimotet  aliqua. 
Fauendum  est  Frobenio  ;  ego  non  possum  illi  seraper  adesse.  Et  eius 
causa  grauor  niagna  inuidia.    Nosti  quam  sint  tiguli.    Rur.sum  valc. 

M.  Comado  Goclcnio.     Louanii. 

'"«143».     From  Clembnt  VII. 

Vatican  Archives  MSS.  {nHy).  Romc. 

Vatican  Library  MS.  (6).  3  April  1524. 

Louvain  MS.  («)■ 

[Of  this  lottcr  thcre  are  four  MSS.  in  the  Vatican  ArchiTcs  ;  lirstly  ijadoleto'8 
autograph  ininute  (n),  aud  secondly  a  oontomporary  copy  by  a  secretary,  which 
ovidontly  was  official  {$),  both  in  thc  Bame  vohime,  Arm.  44,  vol.  9,  ff.  23  and  19  ; 
also  two  xvii<^.  copios,  JUscell.  Arm.  i,  vol.  17,  f.  40,  following  H,  and  Arm.  32, 
vol.  I,  f.  257  (■)) — a  slightly  more  cautious  form  whioh  may  reproaent  tho  letter 
actually  sent.  Besidos  these  the  Vatiean  Library  has  two  ms.  copies :  one  (Lat. 
9064,  f.  346)  contemporary,  foUowing  H,  but  incompletc,  onding  at  doclrinam  tuam 
(ll.i  i-i2),and  theother(S:  Barb.  Lat.  1499,  f.  299  vo^printcd  byG.  Brom,4rcAtroiia 
iti  Italie  ii,  191 1,  p.  350)  of  xvii<^,  perhaps  by  the  same  hand  as  ■>.  An  introductory 
note  almost  idontical  for  7  and  Fi,  gives  as  tho  sourco  :  '  £x  ipsanim  luinuta  reposita 
intcr  Bcripturas  quondam  doiuini  Blosii,  olim  secretarii  apostoUci, 

(|uao  conseruautur  iii  socretaria  apostoliea  domestica  apud  d.  Caesarem  Gloriorium 
(Glorerium  S)  secrctarium  '  (cf.  Ep.  S31.  7Su).  See  also  Ep.  1506  introd.  The 
letter  was  tirst  printed  by  P.  Balan,  Monumenta  Reform.  Lutheran^ie,  1884,  p.  324, 
from  7;  and  then  again  in  his  Mon.  saec.  xvi  hist.  illustrantia,  1885,  p.  10,  from  ", 
which  he  seems  to  have  discovered  in  tho  interval. 

In  addition  to  tho  maniiscripts  montioned  above,  the  volumo  in  the  Vatican 
Arehivos  which  coutains  «  and  ^,  has  also  an  autograph  minute  by  Sadoleto  and 
a  contemporary  official  copy  (ff.  20,  21)  of  a  longcr  form  of  the  same  letter,  with 
ihe  samo  sentimcnts  but  ampler  verbiage,  As  it  lacks  dates,  this  forin  prcsumably 
was  discardod  in  fa%  our  of  <i  ;  and  so  tho  differences,  which  arc  unimportant,  need 
iiot  bo  rocordcd  hcic.    It  is  printcd  iii  Balan'8  eecond  volume,  p.  12. 

There  sceins  to  havo  bcen  soiue  delay  in  the  dispatch  or  doUvory  of  this  lelter  ; 
for  it  is  first  mentioned  by  Erasmus  in  Epp.  1466,7  of  21  July,  not  having  appeared 
in  Ep.  1452,  3  Juno,  of  which  Ep.  1466  is  largely  a  repetition.  News  of  it  had 
roached  Porrcntruy  by  21  July  (Ep.  1468.  24-5),  in  a  letter  of  Erasmus  which  may 
havo  heea  of  tho  samo  date  as  Ep.  1456,  20  June. 

Bcsides  these  docuiuents  at  the  Vatican,  a  Ms.  of  the  lotter  (<)  exists  on  Erasmus' 
side  :  among  Cranovclt'a  papcrs  at  Ixmvain  (Cran.  E.),  with  a  datc  at  thc  ond  of  the 
nionth.  Tho  Ms.,  which  is  not  free  from  blunders,  is  contcmporary,  by  a  rather 
chiJdish  band,  evidontly  (cf.  Ep.  1546)  of  ono  of  Erasmus'  sorvant-pupils.  Afl  it 
preserves  the  customary  heading  as  well  as  the  usual  fonnal  phrasos  in  fuU,  and 

224.  Jl.  .  .  .  Louanii  om.  W. 


220.  Viandulum]  ISeo  Ep.  1427.  books     cxclusively     to     iVoboii  ;      cf. 

221.  Ceratinum]  Eor  his  work  al  this  Ep.  1531.  30-5.  For  a  caso  in  which 
time  Boe  Ep.  1460.  it  is  possible  that  ho  doalt  with  Cratan- 

222.  Frobcnio]  For  Erasmus'  sup-  der  (Ep.  1374.  logn)  see  Ep.  loio  in- 
port  of  him  cf.  Epp.  795.  1-6,  796.  7-9,  trod.  ;  and,  for  compctition  betwceu 
1341.  2-14.  tho  printors,  Ep.  1514.  21-2. 

223.  inuidia]Cf.  1.66andEp.  1466.  56.  Wguli]  Cf.  Kp.  1341.  4-5,  and 
The  other  printers  of  Basle  probably  II.  4-5«upra;  also  Epp.  1496.  186,1528. 
rc.sentcd    liis    action    iu    conliaiiig    his  52,  1531.  34-5. 
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Hnally  an  address  '  a  tcrgo  ',  it  was  no  doubt  copiod,  for  Ciunevolt'a  benetit,  from 
the  letter  which  Erasmus  aotually  receivod.  The  mouth-date  of  Kp.  1443'  cor- 
roborates  that  of  <  ;  and  thus  tho  Louvain  Jis.  may  ropresent  a  duplicato  of  tho 
original  letter,  seut  by  auothor  messenger  and  at  a  later  date.  I  have  therefore 
.i;iven  preeedenco  to  Sadoletos  niinute.  The sigla  are  bo  variouB  that it ia  neuesHary 
to  roiord  them  in  ftill.] 

ERASMO. 

DiLECTE  lili,  etc.  Ex  litteri.s  tuis  ct  ex  eo  iibro  quem  ad  nos  in 
Apostoloruiii  Acta  conscriptuni  misisti,  facUo  perspoximus  tuam 
erga  nos  ob.seruantiam  eoniunctam  pari  beniuolentia  :  spemque 
magnam  eoepimus  te,  quem  Deus  omnipotens  doetrinae  ornamentis 
insignem  osse  voluisset,  pro  eiusdem  T)ei  causa  arma  sumpturum,  5 
quae  essent  tuo  tanto  ingenio  et  ei  pietati  quam  profiteris  con- 
sentanea.  Sic  enim  etiam  ad  nos  multis  ex  locis  afferebatur  tibi 
ita  agere  in  animo  esse,  iamque  susceptum  vel  potius  institutum 
quoddam  opus,  quo  multorum  praue  sentientium  erroribus  pato- 
faciendis  tuac  scientiae  lumen  accederet :  quod  nobis  fuit  auditu  10 
iucundissimum.  Magni  enim  semper  fecimus  litteras  et  doctrinam 
tuam  ;  tnquo  hac  scntentia  et  nostro  patemo  animo  erga  te,  siue 
in  hanc  Vrbem  te  contuleris,  siue  constiteris  ahbi  vspiam,  vbicunque 
certe  fueris,  nos  intelliges  manere  constantes.  Itaque  et  quod  ad 
te  ab  obtrectationibus  liberandum  attinet,  interposuimus  auctori-  15 
tatem  nostram  ;  et  quoniam  non  est  nostri  neque  iudicii  neque 
animi,  tuam  virtutem  et  eam  quam  in  nos  demonstras  huius  egregii 
voluminis  dicatione  optimam  voluntatem  irremuneratam  relinquere, 
mandauimus  dilecto  fiho  Laurentio  tituli  Sancte  Anastasie  pres- 
bytero  cardinali  Campegio,  nostro  et  Apostohce  Sedis  de  latere  20 
Legato,  vt  is  tibi  nostro  nomine  quoddam  munusculum  deferret, 
ex  quo  nunc  quidem,  vt  arbitramm',  quieti  tuae  ahquantum  con- 
sulatur.  Mox  vero  honesta  nobis  occasione  oblata,  consuletur  etiam 
cUgnitati.  Quod  vt  promptius  et  maiore  etiam  tuo  merito  facere 
debeamus,  tuum  erit  in  Dei  gratiam  ao  nostram  et  leuamentum  25 
laboris  nostri,  eos  qui  a  sensu  verae  pietatis  auersi  smit,  corrigere, 
nobiscum  vna,  et  docendo  et  monendo  et  scribendo,  vt  et  nos  beni- 
uolentia  tua  et  Christiana  res  doctrina  eruditioneque  perfrui  possit. 

Datum  Romae  etc.  iii*.  Aprilis  1524  etc.  Anno  primo. 

Sad<oIetus>  fecit.      3° 

Dilecto  fiUo  Desiderio   Erasmo  Roterodamo,   sacrae  theologiae 
professori. 

m.  EBASMO  aBS:   oin.  y  :   clemens  papa  vn  f .        i.  eic.  add.  Hyo  :   salutem  et 
apostolicam  benedictionem  t.         tuis  literis  f.  4.  cepimus  li.  7.  enim 

om.  f.  10.  auditu  fuit  f.  11.  fecimus  semper  e.  14.  manere  0/378  : 

esse  f.  16.  neqiie  post  nostri  om.  t.  19.  dilecto  .  .  .21.  Legato  Sy^e  (tituli  om.  e. 
20.  Copegio  ».  f)f :  sedis  apostolicae  70)  :  dil.  li.  Lauren.  Campegio  leg. 
&o.  o.  21.  quoddam  ...  24.  dignitati  a0  (aliquantum  add.  a,  post  coiiscriptam 
epistvlam :  om.  H)  :  nunc  quidem  interim  quoddam  munusculum  deferret,  dum 
honest-a  nobis  occasione  oblata  aliquo  modo  dignitati  tuae  consulatur  7<5 :  quoddam 
munusculum  differret.  Mox  honesta  nobis  occasione  oblata  otiam  tuae  consuletur 
dignitati  e.  24.  maiori  f.  25.  et  aiSyH  :   ac  e.  27.  mouendo  f. 

29.  etc.  .  .  .  1524  atifd  :  apud  sanctum  Petrum  sub  anulo  piscatoris  vltima  die 
aprilis  M.D.xxiiii  e.  etc.   a  :  om.  liyH  :  pontilicatus  nostri  e .  anao 

primo  oife  :   om.  yS.  30.  Sad.  fecit  add.  H  :    Duplicatum  et  immutatum  vi 

Bupra.    la.  Sad.  7S  :  om.  a  :  la.  Sadoletus  f.     31.  Dilecto ...  32.  professori  add.  <, 

15.  interposuimu8]Cf.  Ep.  1431.  I3n.     21.  munusculum]  200  dorius ;  see  p.  389. 
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1439.     From  William  Budaeus. 

Budaei  Epiatolac,  1531,  graec.  f.  24  (a).  Paris, 

Id.,  1540,  p.  131  (b).  1 1  April  <I524>. 

Id.,  1574,  p.  173  (c)- 

[For  tho  Bources  of  this  letter  and  Ep.  1446  sco  Ep.  loi  i.  Tbo  earliest  is  BE*. 
(a) :  tben  tho  volumu  edited  by  Plauciu»  (b),  witb  tbo  approval  and  asaistance  of 
Budaous,  wbo  died  in  tho  sanio  year  ;  and  bually  Pichonius'  tcxt  and  translation 
of  1574  (c).  Tho  Bnsle  edition  of  Budaeus'  Opcra,  1557,  rcprints  a,  with  a  few 
negligible  lapscs  and  corrections  of  obvious  misprints. 

The  yoar-dato  can  be  assignod  from  the  (ontonts  ;  for  M.  Delaruolle  notes 
(BE*.  147)  tbat  uo  other  year  will  lit  with  Fraucia'  movements  mcntioned  in  1.  6n.] 

O.    BVDAEVS   ERASMO   S. 

LlTERAS   tuas   ct   Cantiuiifulao   nuper   accepi,    longo   interuallo 

postquam  a  vobis  erant  datae  ;    erat   enim  dies  subseriptus  ad 

quintuiudccimum   Cal.    lanuarii.     Quibus   equidem  ipsis  protinus 

rcsijonilissem,    si   in    comitatu    Pruieipis    fuis.sc    mihi   contigisset, 

5  hominemquc  habere  cui  hteras  committerem. 

AWa  fxiif  6  BacriXivi  npcorji/  ij/jiti'  fVKTo?  fjSt]  ttoAi)  TTporjKov(r7]s 
eweari).  KatTnp  -fj  wpoTipaia  ovk  tTriSo^o^  cov  fjncoi'  ovStvl  twv 
SdSiKa  t)fj.ip(ov  i\diiv  6  avTOi  aii  tvQivSi  x6is  irapaXoym,  t6  y« 

KaOfjKOV     ils    ifli,    dTTi\T]\v6ci>S.        ToVTOi    fiiV     OVV    iycb    ilTlSrJliOVVTt 

10  mpl  dWov  Tov  kTvy\avov  KOivoXoyT](Tdfiivos  (Kaipov  yap  iTiTV- 
)(^i]Kiiv  iVKaipov  iv  Trj  napaSo^cp  avTov  intSrifita},  ovSivbi  fikv 
aKpocofiivov    Kal    ndvTcov    twv    napovTcov    noppco    fjndicrTi^KOTco. 

EvSiScoKOTOi    OVV    TOVTOV    aKpoaCTlV    flOl    iKTiVWi,    TCOV    ypafXfiaTcov 

fivrjaSffvat  ini^a\6fii]v  mv  npos  'Epdafiov  vnoyvcot  fjv  KiKOfitcrfiivos. 

15*0  S'  ovK  i(f)Ot]  aKovcra^  fiov  tov  npmrov  \6yov,  Kal  tnvOiTo, 
'■  TIoTipov  "  icf)ri  '•  Kai  n^n  iKitvovTov  dvSpa  npocrSoKafnv  ;  '  "EvBa 
Sf)  iyo)  aiTKOfXivoi  to  Kai  to,  «0'  oly  oiiK  fjSvvf]6i]s  nco  napa(rKivd- 
cracrOat  ra  mpl  d(f)t^€(09,  ndvTO)^  cn  i\ivcria6at  vni(r)(6u.rfv  KaTO. 
Tov  npcoTov  iyxcopfjcrovra  Katp6v  f]v  St]  vn6cr)(icrtv  ifnjv,  co  Satfi6vti, 

20  oTTCoy  iniTi\iaiis  OTi  Td)(taTa,  iv'  fjSr]  navacofiat  ravTrfi  vniv6vvo9 
wv.  'EyoD  fiiv  Sf]  vnii\r](f)d  at  vvvl  Ta\avTivofiivov  Ti  tt]  yvoofir] 
Kat  rfjSi  KaKitai  inafi(f)OTipi(ovTa,  dva^o\di  Tavras  dvafidWi- 
a6at  dy)(iv(oi  n  Kat  vovvi)(6vT(oi.  Kal  Sf]  Kal  ey  rb  avT6  aoi 
oifiat   TO  npayfia  Ka6iaTi]Kiv  dv6p(on(p  tov  \vkov  Spa^a/iiv<o  iK 

25  rmv  &T(ov,  coy  (prjaiv  77  napoifiia. 

Trr.  o.  add.  b  :  ovuelmvs  c.  19.  w  Jai/jwie  cuU.  b.  20.  imrt- 

Aeffps  c. 

I.  Literas      tuas]       Not       extant:  Paaques ',    7    April     1524     being,    as 

evidontly  it  accompaniod    Ep.     1403.  M.  Bourrilly  points  out  in  his  edition, 

For  Cantiuncula'8  intcrest  in   tbo  no-  1910,  p.  iS^n,  a  Thtirsday.     Budaeus' 

gotiations  800  Ep.  1375.  statement  here  woidd  makc  tbo  visit 

6.  Tr(w?;i]  Thc  itincrary  in  Actes  de  9-10  April  :   but  in  the  faco  of  contrary 

Franfoit  I"',  viii,   1905,  p.  44J,  givos  evidence,   this   cannot   bo  accopted  as 

7-8  April  for  this  unexpocted  visit  of  conchisivc,  sinco  the  lotter  may  bavo 

Francis  to   Paris  ;    but  tho  only  au-  bcen  delayed  a  day  or  two  after  it  waa 

tbority  is  tho  Journal  (Tun  bourgeoia  dt  writtcn,    and    the    monthdato    only 

Paris,    which    has    tho    contradictory  aliixed  when  it  was  actually  sent  ofl. 

datc     'lundi     septiesmo     avril    apr^s  13.  to/i/ 7/>a/</«iT«»']  Ep.  14OJ. 
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'Emi  Toivvv  fv\a^ovnei'a>  crv  y'  iOiKUi,  Kal  SiSiuTi  firj  Trcoi  tcc 
HiTpiaii  jiiv  av6i  /Se/Sa/wy  Sk  Ka6i<TTS>Td  croi  fiiT0i.KrjaavT6^  crov 
o'i)(T)Tai,  dfia  Si  Td\a  Kat  ToSi  SiSoiKa^,  fifj  Kat  to.  Trji  eTrayyeX/ay 
xjjy  ""fifp'  r]iia)v  ov  KUTa  yvwfirjv  diravTrjcrr)  d(l>iKOfiivu>,  ifibv  Sf] 
ipyov  iivai  rjyrifiai  TavTr)  Tjj  iirtcTToXfj  coamp  Tivt  crvyypacpfi  to  30 
fjLtWov  dcrcpaXi^icrOai,  it  yt  d^iojrtcrTov  fn  tyyvrjTijv  tivai  vofit^n^ 
Tov  crvyKitfxivov  npdyfiaTo^.  Sa<pa>i  ovv  Kat  Sirjprffttvaii  tovto 
croi  irpocrStopi^tiv  avTO^  ovk  OKvrjcraifi'  dv.  "IcrOi  Toivvv,  u>  <pi\i, 
■fjTOifJiacrfiivriv  croi  Kat  napaKaTaTeOitcrav  itpcocrvrrjv  prjTriv,  tvSo^ov 
Ti  Kat  aiiTdpKt]  a-ot  npocroSov  xoprjyrjcrovcrav,  tti  ntvTaKocriovi  nov  35 
crTaTrjpai  tcov  fi\to\apdKTa>v,  Kat  fitKpov  Tt  npocrtTC  tcrTai  St 
TOVTo  crot  ficr<pa\icrfj.ivov  iv  n6\ii  yvaipiftco  Ti  Kat  ivOiTco  f)crvyiav 
d^ovTt.  "Oneoi  ovv,  <!>  Saift6vti,  firjKtTi  r)fiipav  t^  ^fifpa^  Stava- 
^a\\6fXivoi  Tr]\tKavTr]v  napfj^  dcpopfi-qv  nipa  ydp  tov  StovTO^ 
dKpi^o\oyticr6ai  ovk  iv  inaivca  TtOtirjv  dv  tya>yf.  KaKcoi  yovv  4° 
Kat  afOTjrcoy  S6^eis  ntpi  fitv  tcov  crHv  ^f^ov\tiJcr6at,  a-KaiS)^  Si 
Tt  Kat  dyva>fi6vwii  Totovrco  Tf  Kat  ToaovTco  Baat\tt  npoafvr]vi)(6at. 
Airiav  vcpi^tii  Sfjnov  vno  tcov  daTticov  dvOpconcov  Kat  •^apttvTi^o- 
fievojv,  a>s  tvSovaav  eavTrjv  ti]v  Tiixrjv  dniipoKd\ais  Sicoadfttvos. 
Tis  ydp  Toi,  ci)  npbs  ttjs  iv\afiiias  avTfjs,  ris  tSjv  enieiKoov  iaTtv  45 
dvdpci>na)v,  oaTis  oKvrjTiov  tTi  aot  tivai  fiarfyfiatTat,  tfiovyt 
Stia\ypt^ofifvov  dnav  aot  to  npdyfia  vnb  Ta>v  tvvcov  aoi  Stant- 
npd\6at,  Kat  Sf]  Kat  iv  da<f)a\it  Kat  ntaTip  dnoKita6ai,  Kat  ola  Sfj 
Ta  Tf]s  dv6pconivr]s  npovoias,  oiiStfiiav  naptta^at  v<p  f]ficov  npocpv- 
\aKf]V  717?  T   dnb  T\j\r]s  tnrjptias  Kat  KUKOvpyias  tcov  dv6p<oncov.      5° 

Kat  fifjv  tyco  oii  fjttya  cppoviov  dWcos  ini  Tois  vndp^ovaiv  tois 
ifxois,  ofia>s  TovSi  Tov  eyyvi]fj.aTos  dyav  d^t6\pea>s  eivai  fiot  SoKio, 
Svvotada  Si  Tot  av  y  ifiot  ov  ndvv  ti  Ta  npoTov  tvo)(\rjaavTi  aot 
iinep  Trjs  npoK\riata>s  f]v  npoTtpov  ae  npovKa\ovvTO,  avfi^ov\f]v 
8f  Tf]v  iftfjv  Kat  yvcofii]v  fiiTtcopov  dtt  dvaa\6vTi,  ecos  Sf]  to.  Trjs  55 
da(pa\eias  aot  ovk  dno\pcovTa>s  eSoKei  ftot  KaTaaTfjvat.  KaTa 
\copav  yovv  fiiveiv  avvrj^iovv  aot,  i\niSos  yt  \aftnpds  TrpoKtififvrfS 
aKfifjv  ftdWov  fj  KaTT]yyvr]ftfvr]S  Kat  iv  da(pa\ti  Kftfiii'r]s'  icopa>v 
ydp  Tot  T^Tt  Tcov  ntpt  Ta  ad  avyypdftfiaTa  tiK^TCos  anovSa^ovTCOv , 
Tovs  fiiv  TavTr]v  Tf]v  npayfiaTfiav  dvi\ofiivovs,  Toiis  S'  tntantv-  60 
SovTas  Ti  Kat  tovtois  avvdpaa6at  tov  epyov  ecptefievovs,  bnors 
"Epaafiov  Tov  ndvv  tls  Tf]v  fjfHTepav  e(pi\^otvTO,  Tbv  ra  anovSaia 
Sfj^ev  Tiov  fta6r]fidTa>v  Ka\d)s  TiOeadai  Std  anovSfjs  t\ovTa  Trjs 
Tf  fiiyiaTr]s  Kat  tntTvytaTdTrjs,  ev  Ppa\ei  St  Sfj  Kat  Tfjv  inr]va)p6a>- 
fievr]v  6eo\oyiav  eis  Tfjv  Ke\TLKf]v  eiaotKiovvTa,  Kat  Sf]  Kat  65 
napfvSoKififjaovTa  Sfjnov  ttjv  oirjatv  toov  affivo\6ya>v  tovtcovi  Td>v 
ntpt  TavTr]v  vntpco<ppva>fLiva>s  ea\o\aK6TCov. 

TovTO    Si    iSiov   iyio    icoKetv    fjav^iav    dyovTt,    ov    avvi^eTa^cov 

27.  b:  itiroixfiaavTos  Sj.          31.  er^ea:  ffu  ^dp  or^ai  b.         32.  c:  Stdpifiivais  a^. 

3i.  airbs  add.  b.               36.  Tia:  t6c.              41.   b:  avo-qBoK  a,.  43.  aiTiai^a: 

aWiav  $'  b.               45.  Toi  a:  ^5;;  b.               50.  toii' c  :  TJjs  a.  51.  iiitdpxovai  0, 
52.  c/iou  b:  ittot  &.    b:  lifci  a.          54.  o(  add.  b. 


34.  iffMiffiivi)!']  The  Ireasurership  at  Toure  ;  see  Epp.  1434.  ign,  1446.  53. 
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ifiavrbi'  ToTi  rt  SiappijSrji'  at  i^aiTovfikvoit  Kai  TovSt  Si'  (vxfi^ 

;o  701/    vi(oTipL(Tfj.oi>    i\ov<TL.       ToTi    y€    fiT)v    iTfKOTOv    dy^acrBai   TOV 

npdyfiaToi  dvTiKpvs  VTTTfp^dfiTfv,  OTi  dnoTiTayfiivov  aoi  to  yipai 

ilvat  Kal  dcfxoptafiivov  tyvcov  d^tontcrTQ)V,  avTtKa  Stj  fidXa  Sodrjtro- 

fiivov  inttSdv  tta^a^ptKfj.     "Eyvcov  S'  av  tovto  napd  tov  BaatXioji 

avTov  avTTjKoo^   ytvofiivos,  tgvtS    crot    to    npdyfta    ntcrTdxracrOat 

75  KtXtvovTOi,    onov   dv    tv)(q>   atTiai   77    dcpopfiiji.     Et    litv   ovv    ov 

navTdnaat    SvaanocrndtTTCoi   *X*'y   ''^f    ii6i<Tfiivr}i    av6t    StatTrfi, 

Kai  Tfjv  TjfiiSanfjv  Sij  vnoXafjtpdvtt^  ovk  dvtntTriSiiSv  croi  ifi<f)tXo- 

cro<PfTv — ov  ydp  crot  dyvco^  iartv  ndXat  int^coptdcravTt — ,  tcr6t  tov 

Baa-tXia   dnooi^ofitvos   crv   Trji   -'    dyav  npaoTTjTos  Kat  ntptTT^i 

80  fvcbytas,  ovSivoi  S'  dKpaTTJ  ivprfo-cov  avTOV  nXf)v  iXtv^fptOTrjTO?. 

Facito  vt  sim  certior  si  ad  te  haec  epistola  perueucrit,   primo 

quoque   teinpore,    hominemque    eximium    Cantiunculam,    tuique 

nominis  apprime  studiosum,  verbis  meis  salutato. 

Parisiis  tertio  idus  Aprilis. 

1440.       TO    WtLIJBALD   PmCKHEIMEB. 

Pirckheimcri  Opera  p.  277.  Baelo. 

O-.  p.  170  :   Ix)nd.  XXX.  35  :   LB.  677.  14  April  15J4. 

[The  yoar-datc  is  oonlirnied  by  the  Amorbach  lottcr  quoted  iu  I.  411 ;  the  year- 
datu  of  whiuh  uan  be  8upplied  witbout  question  from  its  contents.  For  thc  forms 
of  boading  and  address  see  Ep.  1085  introd,] 

S.  Doleo  tibi  rem  esse  cum  podagra.  Si  Luciauo  credimus, 
solent  hoc  tempore  huius  deae  mystae  redire  ad  suas  cantiones. 
Hoc  magis  irascor  morbo  tuo,  quod  iios  priuat  ilulcissimis  tuis 
litteris.  Nos  aliquot  dies  cxpatiamur  in  Burgundiam,  abstersuri 
5  situm  quem  diutino  otio  latcbrisque  contraximus.  Expectamus 
quid  isthic  agatur,  si  quid  tamen  agitur. 

Qui  has  reddit,  praedicat  sibi  nescio  quid  afiinitatis  tecum  inter- 
cedere.    Alioqui  non  cram  scripturus.    Bene  vale,  vir  optime. 

Basileae.  Postrid.  Id.  April.    Anno  1524. 
,0  Erasmus  Rot. 

Ornatissimo  D.  BUibaldo  Pirckheimero,  Caesareae  maiestatis 
consiliario. 

1439.  70.  c:  KaiptauAv  B,.  78.  iart  c.  1440.  I.  S.  P  :  GKasmvs  BtUBALDO 
svo  s.P.  0*.      7.  reddct  LB.,  per  lapsum.     10.  Erasmus  ...  12.  consiliario  om.(y. 

1440.  I.  Luciano]  Trag.  42-4.  Erasmus  rode  on,  tbrough  Clerval.  to 
2.  hoo  temporo]  In  tbe  spring.  Bc8an(jon  ;  where  he  spent  more  than 
4.  in  Burgundiam]  A  visit  to  Porrcn-      iv   wcck.      Ho   promisod   to  stay   witb 

truy  and  Besanvon,  begun  shortly  aftor  tbe  Bp.  again  on  his  way  back,  but  it 

Ihis  date  :   cf.  a  Icttcr  of  Basil  to  Boni-  is  not  clear  that  be  did  so. 

face  Amerbach,  18  April  <I524>  (Basle  Tbo    outing,    which    was    a    spring 

MS.  G.  IL  13.  135),  '  D.  Erasmus  animi  boliday,  is  doscribed  in  detail  in  Ep. 

oblectandi    causa    Bnmnontrudt    ton-  1610,     with    furtber     information     in 

cesait '.    His  routo  porhaps  lay  tbrougb  Ep.  1679  and  Lond.  xxi.  lo,  LB.  933  ; 

Mariastein    (cf.    Peregrinalio   reliijionis  and  thero  aro  echoes  of  bis  visits  in 

ergo,  Krst  printed  in  Feb.  1526:    LB.  Epp.    1452,    1456,    1464,    1466,    1468, 

i- 775  A-77(5  B)andLiitzel(cf.  Ep.  1447).  1510,  1533.  1534.    I  cannot  trace  him 

Aftcr  ft  day  (probably  two  nights)  at  in  Basle  again  befote  8  May  (Ep.  1445). 

Porrentriiy    with    the    Bp.    of    Baslu,  6.  isthic]  At.  the  Diet  of  Nuromberg. 


1441]  **i 

1441.  FrOM   EnNIO   FlLONARDI. 

Leipzig  MS.  Constance. 

EE.  2j.  14  April  1534. 

[An  original  letter,  writteu  and  addressed  by  a  secretary,  aigned  by  the  Bisbop. 
Tlie  ms.  year-date  is  corroboratod  by  the  reference  to  Ep.  141 8.  Onoe  again  the 
letters  between  Filonardiand  Krasmus  go  in  pair»  :  cf.  Ep.  1363  introd.] 

R.  doinine  lionoran<cle>.  Recepi  inclusas,  quas  D.  vestre  R.  moru 
solito  fideliter  porrigo,  vt  intelligat  me  etiam  tn  rainima  re  ei  nun- 
quam  defuturum.  Ex  Vrbe  nlhil  responsi  hactenus  habeo  ;  cum  ha- 
buero,  non  tacebo.  Intorea  eandeni  hortor  vt  letae  vitae  incumbat 
et  me  ad  eius  vota  in  dies  ardentiorem  sibi  persuadeat  :  cui  tanto  5 
eflScatius  me  ofEero,  quanto  eidem  magis  ac  magis  complacere  cupio, 
vt  diu  foeliciss<ime>  viuat.    Ex  Constantia  xiiii  Aprilis.  M.D.xxiiii. 

V.  R.  D.  obsequentissimus  frater, 

E.  episcopus  Verulan<U8>. 

R.  D.  hon.,  domino  Erasmo  Roterodamo,  summo  theologo  &c.       10 

1442.  From  Ennio  Filonardi. 

Leipzig  MS.  Coustance. 

EE.  24.  15  April  1524. 

[Au  origiual  letter.  written  and  addressed  by  a  seoretary,  signed  by  the  Bishop. 
The  ms.  year-date  is  contirmed  by  the  contents.] 

R.  doniiue  hon.  Agcns  meus  iu  Vrbe  mihi  significat  opus  R.  D.  V. 
in  paruo  volumine  dedicatum  Pontifici  per  equos  dispositos  primo 
transmissum  peruenisse,  et  per  eum  sanctissimo  D.  N.  fideliter  por- 
rectum  fuisse  et  eius  beatitudini  plurimum  placuisse,  et  iussu  suae 
.sanctitatis  statim  fuisse  ligatum,  vt  maiore  cum  oblectatione  per-  5 
legere  posset.  Respondit  autem  tanti  laboris  immemorem  non  fore, 
resque  D.  vestrae  R.  reuerendissimo  Cardinali  Campegio  legato 
antea  commendasse  aiSrmauit  quam  Uttere  meae,  de  statu  V. 
R.  D.  facientes  quam  potui  mentionem,  peruenirent.  Suae  igitiu" 
reuerendissimae  D.  tanquam  digniori  commissa  est  prouincia  tanti  10 
viri  ad  eius  beatitudinis  familiaritatem  conducendi,  et  honorabilius 
et  decentius  quo  fieri  poterit  tractandi.  Cuius  auctoritate  spero 
eandem  D.  V.  R.  ad  Vrbem  Lnuitandam  et  conducendam  ;  desiderat 
enim  eius  sanctitas  D.  vestrae  R.  consilio  et  opera  coram  aliquando 
vti  posse .  Quod  ad  produceudam  vit«.m  R.  D.  vestrae  parit«r  conduc-  1 5 
turum,  sicut  vehementer  spero,  et  pro  viribus  promoueri  non  dubito  : 
cui  me  ex  corde  commendo,  vt  foelicissime  diu  viuat. 

ExConstantia.  xv.  Aprilis  M.D.xxnn. 

V.  R.  D.  obsequentissimus  frater, 

E.  episcopus  Verulau<(us>.      20 

R.  D.  hon.,  D.  Erasmo  Rot«rodamo,  summo  theologo  &c.  Basileae. 


1441.  3.  responsij  to  Ep.  141S.  to  Rome  seo  Ep.  1410  introd.    Tliis  had 

1442.  I.  opus]   The   Paraphrase    on  been    foUowed    by    a    proposal    that 
Aots:  see  Epp.  1414,  1418,  1423.  i8-ig.  Erasmus   should   join   the   Legate   at 

5.  ligatum]  Cf.  Ep.  1361.  2on.  Nuremberg :  see  Epp.  1422.  b-35,  1423. 

7.  CSmpegio]     For     the    invjtation  37-41,  1434.  52-4. 
sent  thiough  him  to  Erasmus  to  como  9.  Snae]  Campegio. 
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1443i445    From  Martin  Luther. 

Nuremberg  MS.  PP.  299  («).  Witteuberg. 

LB.  726.  <c.  15  April)  1524. 

[The  oiigiual  luanuBcript  of  this  lotter  doea  uot  oxiiit,  but  tbore  are  Beveral 
contcmporary  copios  ;  also  aii  oarly  print  in  Luthor'8  EpUtoIae,  cdited  by  Auri- 
faber,  vol.  ii,  f.  194,  Eisleben,  1565.  Tho  two  earliost  manuscripte  are  one  in  the 
Xuremborg  Town  Library  (PP.  299  :  a),  by  tho  hand  of  Andrew  Huttellius,  who 
waa  Pirckheimor'8  (ti530)  latost  socretary,  and  another  in  the  Uucal  Library 
at  Gotha  (Chart.  B.  26,  f.  115:  0),  probably  made  uot  later  than  1526,  by  Vitus 
\\'arbock  (sco  Ep.  1397  introd.).  In  tho  fow  placea  whore  theso  two  vary,  tho 
text  of  a  is  usually  the  bctter  ;  but  H  ha»  the  postscript  aboutCamerarius.  Other 
manuscripts  arc  at  Munich  (C*mer.  5.  i  :  7),  and  in  tho  Tubingcn  UniverBity 
Library  (Mi.  xi.  2  :  i).  Of  these  two  hands  I  cannot  identify  either  :  !  waa  rcpro- 
duced  in  the  Hamtnliing  hintorUch-beriihmter  Autographen,  8tuttgart,  1845,  iii.  101, 
undor  the  idea  that  it  was  Luthor'8  autograph.  At  Gotha  there  is  anothor  copy 
(Chart.  B.  16,  p.  709 :  <),  by  a  cortain  Valentinus  Bauanis,  c.  1549  ;  with  which 
Aurifaber'8  tc.xt  ((,")  shows  somo  conne.xion.  Thcre  are  also  ms.  copics  at  Dresdon, 
Zwickavi  and  Bamborg  (TK.  MS.  Mjbc.  i,  p.  147)  which  I  havo  not  seen  :  of  the  two 
formcr  Enders  (LE'.  780)  givos  collations. 

Thcso  Bources  arc  all  inferior,  thc  copyists  having  frequently  mado  trilling  lapses. 
But  tho  construction  of  the  tcxt  is  an  oasicr  taak  than  might  havo  boen  oxpected  ; 
sincc  the  lapses  are  usually  i)eculiar  to  onc  sourco — not  always  tho  same — witli 
all  tho  rest  soUdly  rangcd  in  opposition.  Of  important  variants  there  are  very  few. 
Li  ordcr  to  sparc  an  akeady  overloaded  apparatus  criticus  I  havo  omitted  cases 
of  mcre  invcrsion  arising  out  of  thc  negbgcnco  of  a  Bingle  copyist ;  but  whoru 
two  agreo  in  inversion  thore  is  evidence  of  possible  connexion  which  is  worth 
prosorving.  It  may  be  nolcd  that  n  is  printed  in  P,  p.  396,  with  soine  iuaccuracies. 
Tho  rcpetition  of  most  of  theso  in  LB.  shows  that  Loclerc  obtained  his  toxt  from  P  : 
but  they  are  quito  unimportant,  being  morc  depravatious,  and  nced  not  be 
recorded  horc. 

Ab  this  Icttcr  was  carried  by  Camerarius  (see  Epp.  1466.  17,  1496.  25,  1522.  2S), 
aii  approximato  date  can  bo  assignod  :  soo  Ep.  1444.  2n.  Luthor  wrote  at  the  samc 
tiiuc  to  OecoIampadiuB  (Aurifabor  ii,  f.  184  v».  :  LE-.  781.  5-10) :  '  Scripsi  Erasmo 
optans  pacem  ot  coucordiam  istiusquo  niagniticae  tragodiae  tinem  :  in  quod  et  tu. 
quaeso,  coopcrare,  si  quid  potcs.  Satis  pugnatum  est,  satis  iudignatum  vtrinquc  : 
tandem  Christo  debetur  locus,  et  cedet  Satan  ,Spiritui  sancto.'  Thc  datc  of  dcUvcry 
of  both  lotters  niay  bc  conjccturod  from  Ep.  1445.  On  9  May  Oecolampadius  also 
rcplied  to  Luthor  (LE*.  793.  1 1-18),  '  Epistolam  tuam  rae  praosonto  legit  Erasmus, 
cautius  tamen  quam  vt  iudicium  deprehendcre  possem.  Opiuor  autem  illum 
aduerBUB  tc  scripturum  nunquam,  vtcunque  talo  quiddam  olim  polliceri  ausus 
ost,  oblinons  nimirum  ora  importunc  indigna  cxposcentium.  l)abimus  scnio 
hominiB  morosuli,  si  alicubi  mordacior :  alioqui  si  omncs  vircs  coutra  ChriBtum, 
cuiuB  agis  ncgotium,  exeret,  quid  proticeret  V  '  ;  and  again  on  1 5  Jlay  (Oec.  E., 
f.  200  v".  :  LE'.  795.  23-8),  '  Erasmus  litcrarum  suarum  qua»  ad  to  dedit,  montem 
quaUtercunquo  mihi  nudiustcrtius  ijidicauit.  Respondit  nimirum  vt  ab  ipeo 
expcctaui.  Ni  fallor,  uon  tcmcro  in  to  scripturus,  tamctsi  dc  Liboro  Arbitrio  opus 
tridui  paratuni  so  haboro  afBrmot,  idque  fellis  expers.' 

It  was  quickly  rumoured  jn  Wittenborg  that  Luther  had  written  to  Erasmas, 
'  nimirum  Christiuiic  '  :  sec  a  lottcr  of  17  April  quotod  by  Enders  (LE".  780,  n.  1). 
Though  Camcrarius  later  was  at  great  pains  to  convinco  EraBmuB  that  so  long  as 
thc  Ictter  was  iu  his  hands,  uo  one  clso  could  havo  socn  it  (Ep.  1501.  50  soq.), 
Krasmus  on  his  sido  soon  madc  no  attcmpt  to  conccul  its  contents  ;  and  allowcd 
Jcromo  Lasky  (Ep.  1242.  25^)  to  carry  tho  original  into  Poland  (i,  p.  32.  18). 
By  tho  cnd  of  thc  yoar  it  wus  in  wido  circulation,  and  Erasmus  expected  that  it 
would  bc  printod  at  Strasburg  (Epp.  1496.  25,  1522.  28-9).  No  such  issuo  i» 
known  ;  but  it  may  oasily  havo  perished. 

If  this  is  the  letter  to  which  Luther  was  reforring  in  his  Table-talk,  '  Ego  in  0» 
cpiatola  quae  displicuit  Philippo,  prouocaui  <Era8mum>,  sod  noluit  mecum  con- 
grodi '  (G.  LooBcho,  Anakcla  Lutherana,  1892,  p.  69),  it  is  clcar  that  Melanchthon 
did  not  rogard  it  aa  conciliatory.  Certainly  Erasmus  declined  the  challonge  ;  his 
rojoinder  in  Ep.  1445  avoiding  thc  largcr  qucslions  at  iasuc  bctwecn  thcm.] 
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LVTHBRVS   BRASMO. 

Cratia  ct  pax  a  Doniino  nostro  lesu  Christo.  lam  satis  diu 
silui,  optime  Erasmc  ;  et  quamuis  cxpectarem  vt  tu  maior  et  prior 
silcntia  rumperes,  tamen  cum  frustra  expcctarim  tam  diu,  ip.sa,  puto, 
charitas  mc  cogit  inciperc.  Primum  nihil  causor  quod  alicniorem 
tc  crga  nos  habucris,  quo  magis  esset  tibi  intcgra  et  sahia  causa  tua  5 
contra  hostes  mcos  Papistas.  Deniquc  non  aegro  tuli  admodum 
quod  cditis  liboUis,  in  nliquot  locis  pro  illorum  gratia  captanda 
aut  fmwc  mitigando,  nos  acerbiuseule  momorderis  et  perstrinxeris. 
Quando  cnim  vidcmu.s  nondum  cssc  tibi  a  Domino  datam  eam 
fortitudineni  vel  et  .sensum,  vt  nionstris  illis  no.stris  libere  et  fidenter  10 
occurras  nobiscum,  non  ii  sumus  qui  a  t«  cxigere  audeamus  id 
quod  vircs  et  moduin  tunin  supcrat.  Quin  imbecillitatcm  tuam  et 
mensuram  doni  Dci  in  tc  tolcrauimus  et  venerati  fuimus.  Nam  id 
planc  non  potest  negare  totus  orbis,  quod  litcrac  per  te  fiorent  et 
regnant.  per  quas  ad  synceram  Bibliorum  lectionem  veniturrij 
donum  cliam  Dei  in  te  esse  magnificum  et  egrcgium,  de  quo  gratias 

TIT.  «7:  LVTHERVS  ERASMO  S.  ^  :  AOTfiHP  10  EPASMn.  I.VTHERV.S  ER.\SMO  6  : 
D.M.  l.VTHER  :  .4D  ER.\S  :  ROTEROD.V  :  <  :  DOCTISSI.MO  VTRO  D.  ERASMO  ROTERODAMO 
&c.  s,'.  I.  Oratia  .   .  .  Christo  a^^Si,'  nostro  o«».  $y"  :  om.  (.  2.  expecta- 

uerim  *,'.  3.  silentinm  «('.         expoctarem  «  :   expectaucrim  i,'.  iamdiu  f. 

puto  ari^S  :    puta  nivc  pura  (  :   om.  C.  4.  alieni  raore  Sd^.  9.  non 

dum  vidomus  csse  tibi  ti  :  videmus  tibi  nondura  csse  (,":  esse  tibi  om.  c.  10.  et 

om.ht^.  libero  uWvJe  :  lilien.i  ;,'.  eta/J^Js,':  ac  f.  11.  non 

ii  scripsi :   Nec  ii  ay  :  Nec  hi  5  :  Nos  qui  $(  :  nos  non  C-  audemus  i,'. 

13.  dci  a/S^Sf  :  tui  f.  tolerauerimus  f.  fuimuB  a^  :  fuerimus  ^7^  : 

aumus  i,'.  14.  pcr  te  «(W.  !,'.  eta^fC,:  ac  5f.  16.  esse  in  te  f (,'. 

quo  a^Sf  (,' :  qua  P. 


1.  satis  diu  silui|  ()f  Luther'3  corre-  thinlcing  of  such  letters  as  Epp.  1141, 

spondonco    with    Erasmus   nothing    is  1 143  (cf.  1.  53^,  itt/ra),  11 56,  1167,  1202, 

oxtant  betweon  May   1519   (Ep.   980)  1203,  1219;   indeed  a  large  number  of 

and  this  date.    He  wroto  to  Erasmus  in  tlio  letters  added  in  F  are  concerned 

the  autumn  of  1519  (Ep.   1041.  46n),  with   defining    Erasmus'    attitude    to- 

c.  5  May  and  c.  Nov.  1520  (Epp.  11 13  wards  him,  though  by  no  means  always 

introd.,  1166.  90n)  ;    Erasmus  to  him  with  condemnation. 

c.  Aug.  1520  (Ep.  1 141.  I5n).  Another   galling    remark    which   no 

3.  silentia]  Cf.  Lucr.  4.   583,  Vcrg.  doubt  reached  Luther,  is  preserved  in 

Aen.  10.  63.  a  letter  of  Spalatinus  to  Vitus  Warbeck, 

6.  Papistas]  Cf.  Ep.  1459.  94^.  17  Aug.  1524  (printed  by  C.  Schlegel, 

8.  momorderia]    For    the    depth   to  Ilisl.  vitae  G.  Spalutini,  1693,  p.  211): 

whieh  Luther  had  bcen  stung  bv  many  '  Lutherus  iterum  cucuUatus  prodiit  in 

of  Eraamus'  utterances  about  him  cf.  concionem,    sed    peracto    prandio   ex- 

LE'.    674.    21-4.    to    Oecolampadius,  cussa  cuculla,  indutus  tunica  rediit  in 

20  June  1523,  ■  Ego  etsi  aculeos  eius  concionem  ;   vt  omnino  falaus  sit  Eras- 

alicubi  sentio,  tamen  quia  simulat  se  raus,  quando  scribit  docere  Lutherum 

non  esse  hostem  palam,  simulo  et  ego  quibus  ipse  non  vtitur.'    For  Erasmus' 

me  non  intelligere  suas  astutias,  quan-  power  of  giving  off ence  cf .  Epp.  1480.23, 

quam  penitius  intelligatur  quam  ipso  1489.  36n. 

credat '  :    also  the  continuation  of  the  10.  fortitudinem]  Cf.  Luther's  (jon- 

passago    quoted   in    introd.    from    his  demnation   of    Erasmus  in  LE'.  674, 

Tablo-talk,   '  Nam   habobam   plura  ox  710. 

Farraginc,    das    wolt    ich    im    aufge-  13.  mensuram]  Cf.  John  3.  34;  also 

strichen  haben  ' — where  by  Farrago  ho  Rom.  12.  3,  Eph.  4.  7. 

probably     means     the     Epistolae     ad  14.  literae  .  .  .  fiorent]  Cf.  Luther  to 

diuersoa  (F)  :    cf.  LE^.  525.  27-8,  and  Oecolampadius,   20   June    1523    (LE'. 

the  description  of  F  in  the  Gouda  MS.  674.  24-6) :   '  <Erasmus>  fecit  ad  quod 

1 324  fts  '  2"  aeditio  Farraginis  ',  App.  9  ordinatus  fuit :    linguas  introduxit  et 

in  vol.  i,  p.  611.    Luther  was  no  doubt  a  sacrilegis  studiis  reuocauit.' 
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agere  oportuit.  Proinde  ego  quidem  nunquam  optaui  vt  deeerta 
aut  neglccta  mensura  tua  nostris  castris  miscereris  :  cui  negotio 
etsi  ingenio  et  cloquentia  multum  prodcsse  posses,  tamen  cum  non 

20  atlsit  animus,  tutius  erat  in  tuo  dono  seruire.  Hoc  solum  timebatur, 
ne  quando  per  aduersarios  adducereris  editis  libellis  in  dogmata 
nostra  grasstiri,  et  tum  nos  necessitas  vrgeret  tibi  in  faciem  resistere. 
Compescuimus  sane  aliquot,  qui  iam  paratis  libris  te  in  harcnam 
trahcre  volebant  ;    atque  ea  ratio  fuit  vt  et  Hutteni  Expostula- 

25  tionem  optarim  non  editam,  multo  minus  tuam  Spongiam.  In 
qua,  nisi  fallor,  tuipse  iam  sentis  quam  facile  sit  de  modestia  scribere, 
et  in  Luthero  immodestiam  arguere  :  sed  diilicilimum,  imo  im- 
possibUe,  prestare,  nisi  dono  Spiritus  singulari. 

CVedas  igitur  vel  non  credas,  tcstis  est  Christus  ex  animo  me  tibi 

30  condolere  tot  et  tantonim  odia  vel  studia  esse  in  te  irritata.  Quibus 
vt  non  mouearis  (quod  tua  est  humana  virtus  tantis  molibus  impar) 
credere  non  possum  :  quanquam  et  illos  forte  inoueat  iustus  zelus, 
et  sibi  videantur  indignis  modis  a  te  prouocati.  Et,  vt  libere 
fatear,  cum  tales  sint  qui  tuam  acerbitatem  et  simulationem,  quam 

35  tu  prudentiam  et  modestiam  velis  intelligi,  ])ro  sua  quoque  infirmi- 
tate  ferre  nequeant,  habent  ccrte  ob  quod  merito  indignentur,  nihil 
habituri  si  fortiores  essent  animis.  Quamuis  tamen  ct  ego  irrita- 
bihs,  irritatus  fuerim  .saepius  vt  acerbius  scribercm,  tamen  hoc 
non  feci  nisi  in  pertinaces  et  indomitos.     Ceterum  clementia  et 

40  mansuetudo  mea  erga  peccatores  et  impios,  quantumuis  insanos 
et  iniquos,  arbitror  non  modo  teste  mea  conscicntia  sed  et  multorum 
experientia  satis  testata  sit.  Sic  hactenus  stylum  cohibui,  vtcumque 
pungeres  me  ;  cohibiturum  etiam  scripsi,  in  literis  ad  amicos,  quae 
tibi  quoque  lectae  sunt,  donec  palam  protlires.    Nam  vtcumque  non 

45  nobiscum  sapias,  et  pleraque  pietatis  capita  vel  impie  vel  simulanter 
damnes  aut  suspendas,  pertinatiam  tamen  tibi  tribuere  non  possum 
neque  volo". 

Nunc  autcm  quid  faciam  '!      Vtrinque  res  exacerbatissima  est. 
Ego  optarem,  si  possem  fieri  mediator,  vt  et  illi  dcsinerent  te 

50  impetere  tantis  animis,  sinerentque  senectutem  tuam  cum  pace  in 

17.  nunquam  om.  t.         18.  auto^^Si,':  et  f .  19.  non  om.  $,  infine  reTgut. 

20.  erit  f.  22.  et  tum  nos  n$-,Sf  :   vt  cum  C-  tibi  om.  i.  re- 

Bisteretur  0.  25.  cs80  po«(editama</rf.  <.  26.  m(,'.  iamom.  f. 

27.  arguere  «/SSfi,' ;  redarguere7.  impo83ibilem(3.  29.  igitura/35«i," ; 

igut^.  mihi  post  est  add.  0.  ex  animo  tibi  condolere  me  7:   me 

ex  animo  tibi  eondolere  f.  30.  vel  atf^Si,':   vt  i.  irrita  f.  33.  et 

/37!«^ :  vt  a.  videatur  7.  prouocari  7  {sec.  manu),  ^.  35.  tu 

om.  7.  velis  ayS  :  velles  Ht^.  intelligere  et  pro  t.  quoque  om.  r. 

37.  tamen  om.  t.  38.  vtn^^fc," :  ct  ti.  38-9.  non  foci  hoc  <(,"  in  .  .  . 

indomitos  oia^S),' :  pertinacibus  et  indomitia  «.  Cetenim  elementia  aHSt^ : 
Clemencia  autera  7.  et  mansuctudo  raoa  niiyl,^  :  mea  et  mansuetudo  cum  1 

41.  quod  posj  arbitror  a<i(i.  i..  43.  cohibiturumque  t'7<>,'.  46.  poasum 

nequoowi. «.  48.  ieBom.y,infincveTsiis.        aceroatissima  *,".  40.  .Ego 

a0yS(: ,  et  ego  f.  50.  tantis  affyS^  :  tacitis  f. 


24.  Expostulationem]  W.  Ep.   1356.  31.  huraana]  Cf.  LE'.  34.  20-7. 

63n  ;   and,  for  Lutber'8  wish  expressed  43.  in  literis]  Soo  LE*.  535,  which  had 

herc,  LE'.  710.  8-1 1.  been  printed  (cf.  Ep.  1496.  ^On)  ;   and 

25.  .SpongiamJOf.  Ep.  1397.  7-8.  LE".  674.  18-27,  which  Oecolampadius 
27.  immodestiam]  See  Ep.  980.  38,9  ;  evidently  had  shown  to  Erasmus  (ef. 

and  cf.  Epp.  1437.  54-5,  1480.  60.  Epp.  1384.  52-7,  87-«,  1397.  9-10)- 
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Domino  obclormire.  Icl  sane  facerent,  mea  qiiidem  sententia,  si 
rationem  haberent  tiiae  iinbecillitatis,  et  magnitudinem  causae, 
que  modulum  tuum  iam  dudum  egressa  est,  perpenderent ;  preser- 
tira  cum  res  eo  peruenerit  vt  parum  sit  metuendum  periculum 
nostrae  causae,  ai  Erasmus  etiam  summis  viribus  oppugnaret,  55 
nedum  si  aliquando  spargit  aculeos  et  dentes.  Tamcn  rursus  tu, 
mi  Erasmo,  illorum  infirmitatem  cogitarcs  et  a  figuris  illis  rethoricae 
tuae  salsia  et  amaris  abstineres :  vt  si  omnino  neque  potes  neque 
audes  nostra  asserere,  intacta  tamen  dimitteres  et  tua  tractares. 
Nam  quod  illi  morsiones  tuas  iniquius  ferunt,  etiam  te  iudice,  60 
nonnuUa  causa  est,  scilicet  quod  humana  infirmitas  cogitat  et 
male  metuit  authoritatem  et  nomen  Erasmi,  et  longe  aliud  sit  ab 
Erasmo  semel  esse  morsum  quam  ab  omnibus  Papistis  esse  com- 
molitum. 

Hec  volo  dicta,  optime  Erasme,  in  testimonium  candidi  in  te  65 
animi,  et  qui  optet  tibi  dari  a  Domino  spiritum  dignum  nomine  tuo. 
Quem  si  ciistulerit  tibi  Dominus  dare,  interim  a  te  peto  vt,  si  aliud 
prestare  non  pot€s,  spectator  sis  tantum  tragoediae  nostrae,  tantum 
ne  socieris  et  copias  adiungas  aduersariis,  presertim  ne  edas  libellos 
contra  me,  sicut  nec  ego  contra  t«  edam.    Deinde  eos  qui  Lutherano  70 
nomine  se  peti  queruntur,  homines  esse  tui  meique  similes  cogites  : 
quibus  opus  est  parcere  et  ignoscere  et,  vt  Paulus  ait,  onera  inuicem 
portare.    Satis  morsum  est,  nimo  prouidendum  est  ne  consumamur 
ab  inuicem  :    quod  eo  esset  miserabilius  spectaculum,  quo  certissi- 
mum  est  neutram  partem  ex  animo  male  velle  pietati,  et  sine  per-  75 
tinatia  sua  cuique  placere.     Boni  consule  meam  infantiam,  et  in 
Domino  bene  vale. 

loachimum  istum,  iuuenem  Philippo  nostro  similem,  tibi  com- 
mendo,  imo  sese  plus  commendabit  admissus. 

V^itebergae  Anno  M.D.xxiiii.  80 

Martinus  Lutherus. 

52.  haberent  onj.  (,'.         magnitudinis  e.  53.  iam  0»«.  7.  54.  ia,m.  ante 

eo  add.   C  56.  Tamen  riirsuB  n  :    tamen  rursus  5 :    tantum.     Rursus  Hf^ : 

tantum,  Rursus  7.  57.  si  post  Erasme  add.  a  («ec.  manu),  « :  ante  tu  add.  ^. 
rethoricae  tuao  a^y^:    rhetorice  ^  :    tuis  Bhetoricis  et  i.  58.  vt  si  aySt  : 

Et  si  3  :  etsi  <,'.  posses  .  .  .  59.  auderes  f.  61.  quod  om.  %.  infirmitas 
humana  (  :  ,  Infirmitas  humana  f.  62.  et  anlf-  longe  a^ySe  :  vt  f.  63.  esse 
ti^Sf (,' :  vel  18.  esse  C :  semel  esse  aHyS  :  om.  (.  6$.  in  post  Erasme  a^yf( : 

ob  5.  66.  etyi,':   vtadc  om.  0.  68.  sis  tantum  a  :  tantum  sis  fi^St j,". 

tantum  atiyf  :  tua/tum  (,':  tame  5.  69.  socieris  t  :   soleris  ^yC  :   sceleris  aS  : 

scribens  in  me  scripsit  Enders,  sec.  Ep.  1445.  26.  et  aByf^:  vt  5.  adiungaa 
11:    iungas  liyS^ :  augeas  f.        cum  aduersariis  nostris  <,'.  70.  sicut  om.  f. 

se  Lutheri  nomine  (,".  71.  quaeruntur  i,'.  cogites  om.  0.  74.  certius  j,'. 

75.  sine  pertinatia  sua  a^^Sf  :   pertinaciam  suam  f.  76.  infantiam  meam  ((.'. 

78.  loachimum  .  . .  70.  admissus  iici,' (loackimum  /3.  iuuenem  om.  f)  :  om.  ayS. 
>So.  Vitebergae  add.  f.     Anno  add.  t^.  M.D.xxiiii  oto.  0.  81.  Martinna 

Lutherus  add.  (,'■ 


53.  modulum  tuiim]  Luther  was  per-  of  this  among  the  Lutherans  see  Ep. 

haps  quoting  from  Ep.  1143.  55.  '437-  101-3. 

56.  aouleos]  Cf.  1.  Sn,  and  Ep.  1480.  72.  Paulus]  Gal.  6.  2. 

23.  73.  consumamur]  Cf.  Gal,  5.  15. 

57.  rethoricae  tuae]  Cf.  LE".  710.  12.  78.  loachimum]     Camerarius  ;      see 
69.  ne  edas  libello.s]  For  expectation  Epp.  1444.  2n.  1501. 


448  LETTERS  OF  ERASMUR  [1524 

1443».     From  John  Matthew  Giberti. 

Vatioan  MS.  Particolare  154,  f.  7.  Romc. 

20  April  1524. 

[An  autograph  rough-tlraft  among  Giberti'8  papors  in  the  Vatican  Archivos. 
Thc  year-date  is  sufficicntly  contirmcd  by  the  rcference  to  the  recent  elevation  ol 
Giborti'8  mastcr  to  tho  Papacy.  The  person  addrcsscd  is  without  doubt  Eraamus. 
To  no  one  else  could  a  supportcr  of  the  Popo  have  writtcn  with  such  admiration 
for  hi.s  serviccs  in  bringinp  politc  lcarning  into  Gcrmany  and  for  pronioting  sacrcd 
studics.  This  lettcr  probably  accompanicd  the  sccond  dispatch  of  Ep.  1438 
on  30  April.    Erasmus'  reply  is  not  cxtant,  but  is  mentioned  in  Ep.  1481.  i. 

.fohn  Matthew  Gibcrti  (20  Scpt.  1495 — 30  Dec.  1543)  was  tho  natural  son  of 
a  Genocsc  8ca-captain,  aftcrwarda  in  Papal  cmploy,  and  a  Sicilinn  woman.  His 
oarly  ycars  werc  spcnt  with  his  mothcr  at  Palcrmo  ;  but  his  father  summoncd  him 
to  Romc  and  aftcr  a  course  of  univcrsity  study  obtaincd  him  a  place  in  thc  house- 
hold  of  Cardinal  Julius  do'  Mcdici,  latcr  Clcment  vn.  This  position  gavc  the  young 
man  opportunity  to  join  thc  Oratorj'  of  Divinc  Love  ;  many  of  tnc  mcmbers  of 
which  belongcd  also  to  thc  Roman  Academy.  His  ability  and  charactcr  gaincd  him 
tho  confidence  of  his  patron,  and  the  Cardinars  connoxion  with  I>?o  x  brought 
Giborti  into  touch  with  affairs  of  thc  highest  importancc.  Immcdiatcly  on  his 
accession  Cloment  vii  made  him  his  datnry,  and  for  somo  yenrs  employcd  him 
continually  in  diplomacy.  At  the  Sack  of  Romo  in  1527  Giberti  suffcred  great 
indignitics,  as  Clcmcnfs  reprcspntative,  and  ncarly  losl  his  lifc.  In  1528  he  was 
at  longth  allowed  by  tho  Pope  to  leave  Rome  and  undertake,  in  Fcb.,  the  guidance 
of  tho  see  of  Vcrona,  to  which  ho  had  bccn  electcd  in  Aug.  1524.  His  conduct 
thero  was  exemplary,  and  has  been  eompared  to  thc  patemal  sway  of  Sadoleto 
(sco  p.  573)  at  Carpentras.  In  faco  of  bittcr  opposition  he  set  himself  to  inipose 
stricter  life  upon  his  clergy,  and  to  promotc  rcform  of  all  kinds  among  the  laity. 
Ho  also  encouraged  leaming,  and  founded  a  prcss  in  his  palaco,  from  which  ho 
dcsigncd  to  produce  an  edition  of  Chrysostom  in  Grcck  (cf.  Lond.  xxv.  23,  xxiv.  19  ; 
LB.  1135,  1197).  In  1536,  in  company  with  Contarini,  Caraffa,  Sadoleto,  Pole 
and  others,  he  was  summoned  to  Romc  to  join  the  Papal  commission  instituted 
for  the  purpose  of  reform  :  and  betwoen  that  and  the  care  of  his  diocese  his  last 
years  were  spent. 

See  a  lifo  by  the  brothers  Ballerini,  prcfixed  to  an  edition  of  his  works — which 
are  almost  entircly  administrativo,  ConMituliones  and  the  likc — Verona,  1733  ; 
Pastor  X,  ch.  13;  and  an  exocllent  biographj'  by  Miss  M.  A.  Tuckcr  in  EHR.  xviii, 
1903.    Tho  date  of  his  birth  is  given  bv  Alcandcr  {Journal,  ed.  H.  Omont,  1895, 

P.  39). 

Except  at  this  timo  Erasmus  had  fow  rclations  with  him,  and  by  1530  was 
not  quito  sure  of  his  name.] 

Reverende  domine,  tanquam  frater  honorande.  Etsi  ego  antea 
tuam  virtutem  colui  seniper,  iiropterea  quod  vni  maxime  tibi 
politiorum  literaruni  in  Germaniam  inuectio  lautli  datur,  tuque 
in  primis  aeuum  no.^^trum  tam  piis  quam  t^legantibus  scriptis 
5  illustrasti,  tamen  vel  quod  in  literis  tantus  eminebas,  ambitiosique 
videbatur  tam  imparem  sc  insinuarc  in  amorem  tuuni.  vcl  quod 
meam  tibi  amicitiam  j)aruo  vsui  e.sse  posse  tunc  videbam,  abstinui 
tecum  hactenus  officio  literarum,  tacitaque  veneratione  eloquen- 
tiam   et   sapientiam   tuam   suspexi.     Nunc   quando   .sanctissimus 

10  D.  N.  ipse  in  eum  locum  a  Deo  optimo  sublatus,  me  longe  imparem 
atque  immcritum  in  hoc  inunus  quod  multis  commo(him  esse  posse 
arbitrantiu",  sua  benignitato  substuht,  coepi  id  cogitare  mecum, 
occasionem  paulo  amjjUorem  adesso  gratificandi  tibi,  vel  si  tu 
minua  nostri  indigeres,  propter  te  tuis.     Cumque  idem  S.  D.  N.  te 

15  tuique  similes  maximi  fecerit  semper,  ac  te  etiam  nunc  eo  pluris 
faciat  quo  muneris  sui  proprii  arbitratur  te  de  sacris  Uteris  tam 

2.  tibi]  Cf.  Ep.  1400.  21  in.  10.  arbitrstur]  Cf.  Ep.  1438. 
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benpnieriluiu  omni  beniuolentia«  significatione  complecti,  acldidi  ego 
a<l  meam  iamdudum  otiam  heri  mei  propensam  in  to  voluntatem, 
vt  te  post  illum  maximc  colerem,  ac  omnes  fortunas  mcas  tibi 
offerTora.  Quod  sano  facio  perlibenter.  Nam  quanquam  inops,  jo 
literarum  tamen  amator  sum,  in  tantum  vt  meas  cogitationes  felicos 
arbitrer,  cum  in  doctissimorum  virorum  vel  memoria  vel  mentione 
versantur.  Tu  quantum  tibi  autoritatis  inter  homines  tuis  sanctis- 
simis  laboribus  aeternisque  scriptorum  monumentis  adeptus  es, 
tantum  in  me  potcstatis  habebis,  si  mea  opera  aliquando  vti  voles.  25 

Quod  ego  opto  quidem  vehementer  vt  facias,  nec  mea  quidem  gratia 
(quanquam  amari  abs  te  me  valde  cupere  non  dissimulauerim) 
sed  quod  in  hac  re  voluntati  sanctissirai  D.  N.  accedcre  ex  officio 
debeo  et  ex  iudicio  meo  cupio.  Tuisque  inclytis  erga  Deum  et  .san- 
ctam  relligioncm  meritis,  nulli  preterea  rationi,  tribui  oportere  30 
censeo  quicquid  in  te  tuosquc  tribuatur.    Vale. 

Rome    Die.  xx.  Aprilis  m  d  xxnii. 

1444.    From  Henry  Stromer. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  144.  Leipzig. 

EE*.  25.  I  May  1524. 

[An  original  letter,  autograph  throughout  :  fir3t  printed  by  F.  Gess,  Akten 
u)id  Briefe  2ur  Kirchenpolitik Hz.  Georg^  fon  Sachsen  i,  1905,  p.  665.  The  year-date 
is  conKrmed  by  the  movements  of  Melanchthon  (1.  2n).] 

S.  P.  Tametsi,  doctiss.  ac  eloquentiss.  Erasme,  meas  a  Philippo 
Melancthone,  non  equorum  sed  omnium  bonarum  literarum  ama- 
tore,  literas  recens  accepisse  te  milii  persuadeam,  non  potui  tamen 
tibi,  quem  vnice  amo,  obseruo  et  suspicio,  meis  scriptis  non  obstre- 
pere,  latore,  bibliopola  BasUiensi,  postulante  vt  ad  te  scriberem.        5 

Nobiscum  tres  sunt  de  nostra  sanctiss.  religiono  hereses  ;  quarum 
prima  humanas  traditiones  prorsus  contemnit,  deridet  atque 
explodit,  mouetque  tragedias  et  celum  terre  miscet,  ignem  aque. 
Altera  mordicus  obseruat  colitque  humanas  tradiciunculas  neglecta 

1444.  2.  Melancthone]  For  this  jour-  His  letter  of  thanks  to  tho  Faculty  is 

ney  to  visit  his  parents  at  Bretten,  over  dated  6  May  from  Bretten  (ME.  276). 

300  ms.  on  horseback  from  Wittenberg,  Camerarius,  '  incensus  cupiditate  viden- 

see   the  De   Phil.  ilelaiichthonis   ortii,  di  Erasmum  Roterodamum  ",  went  on 

Leipzig,  E.  Voegelin,   1566,  pp.  90-5,  with  the  two  young  men  to  Basle  (cf. 

of  Joach.  Camerarius  (Ep.  150:)  ;   who  Ep.  1443)  ;  and  returned  in  a  few  days 

accompanied  him  (cf.  Ep.  1443.  78-9).  to  go  North  with  Melanchthon  again. 

together  with  W.  Nesen  (Ep.  329)  aud  Erasmus'  disappointment  at  not  seeing 

two  young  men,  Franc.   Burcardus  of  Melanchthon  is  expressed  in  Epp.  1445. 

Weimar  (6  July  1503 — 15  Jan.   1560),  60-1,  1452.    16-19,  1466-   19-22,  1496. 

afterwards  a  trusted   minister  of  the  3-6,  209-14;  also  in  i,  p.  33.  19-20. 

Electors    of   Saxony    (ADB.   iii.   569),  Burcardus  remained  behind  at  Frank- 

and  Jo.  Silberbomer  of  Worms.  fort  (ME.  278),  and  taught  for  some 

Leaving   Wittenberg    on    16    or    17  months    in    the    Latin    school    under 

April  they  arrived  at  Leipzig  on  the  Carinus   (Ep.   920)  ;    but  in  Dec.  had 

day  that  Mosellanus  died  (19  April  :  rejoined    Melanchthon    at   Wittenberg 

cf.  ME.  273,  274,  and  11.  41-2  iiijra):  (ME.  304;  cf.  Ep.  1523  introd.). 

thence   through   Eisenach   (ME.    275),  non  equorum]  Evidently  he  was  no 

Fulda,  and  Frankfort   to    Heidelberg,  horseman. 

where  on  4  May,  after  Molanchthon  3  3.  literas]  Not  extant :  of  c.  19  April 

departure,  the  Facultj'  of  Arts  resolved  (cf.  1.  2n).    It  was  probably  sent  on  to 

to  present  him  with  a  silvergilt  cup.  Basle  by  Camerarius  (cf.  ME,  273). 

452-5  G  g 
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10  Euangeliia  maiestat*',  fidit  suis  inuentis  meritis,  neglectis  honis 
operibus  quc-  C'hristus  prescripsit  ct  docuit,  postlmbitaque  solida 
fiducia  in  Christum  lesum,  ^Tiicum  ct  verissimum  nostrum  vindicem 
et  saluatorem.  Tercia  quc  mihi  magnopere  placet,  euange[n]licara 
doctrinam  inculcat  et  sancte  obseruantlam  hortatur  ;    ncc  damnat 

15  penitus  humanas  tradiciones  que  cum  verbo  Dei  pugnare  non 
videntur,  verum  nobis  Christum  vnicum  nostre  salutis  auctorem 
statuit ;  et  humana  precepta  non  exterminat,  ^-crum  ea  non  esse 
obseruanda  sub  pcccato,  vt  vocant,  mortali,  quemadmodum 
episcopi   hactenus   preceperunt,   qui   ob   leuissimam  ridiculamque 

20  causam  nos  terrifico  cxcommunicationis  fulmine  percusserunt. 

Nouiter  nobiscum  laicus,  vt  clcricorum  vtar  verbis,  pugno  pulsauit 
sacerdotis  iniuriantis  leuiter  caput :  excommunicatus  fuit.  Alius 
pugione  tres  agricolas  peremit :  ex  Christianorum  commertione 
eiectus  non  est ;    quum  tamcn  Christus  prcceperit  '  Ne  occides  '. 

25  sed  episcopus  '  Ne  clericum  percucias  '.  Huius  mandato,  non  illius, 
obediunt  multi  mortales.  Verum  Wittenbergae  canon  si  quis 
suadente  diabolo  incineratus  est,  hinc  vobiseum  clerici,  vt  ferunt, 
non  gaudent  tantis  priuilegiis  atque  olim  ;  fortassis  et  nobiscum 
paulopost  omnes  Christiani  erunt  vTicti,  et  non  modo  ii  qui  terrifieo 

30  habitu  prediti  sunt  aut  in  vertice  caj^itis  glabri.  Tu,  oro,  iuues 
Euangehcam,  vti  facis,  veritatem,  et  te  non  sinas  eos  in  sententiam 
eorum  ducere  qui  sua,  non  Christi  querunt  gloriam,  aut  qui  timent 
eos  qui  possunt  corpus  occidere,  non  animam.  Christianorum  est 
intrepide  verbum  Dei  profiteri,  et  in  hac  re  non  fauorem  hominum 

35  sempcr  querere,  sed  gloriam  Christi  querere,  per  quem  salus  etema 
datur  omnibus. 

Hec  non  rci  nccessitas,  scd  amor  et  obscruancia  mea  quam  erga 
te  habeo,  scribere  impellit.  Sunt  nomiulli  qui  tibi  imponcre  nituntur. 
Dicunt  te  male  audire  a  Martino  et  Philippo,  querentes  vel  mendaciis 

40  discordias  inter  vos,  vt  noceant  Euangelicae  maiestati.  Rogo, 
patulas  aures  huiusmodi  delatoribus  ne  des.  PhiUppus  raecum  fuit 
post  Pascatis  festa  Liptzs  ;  aliter  de  te  sentit  quam  predicant 
nebulones,  neque,  nisi  mc  mca  fallat  opinio,  Martinus  tibi  male 
prccatur.     Qui   enim    fieri    possct  vt  te  odio  persequeretur  is  qui 

45  omnes  amat  ac  obscruat  Euangelii  propugnatores,  e  quorum 
nuraero  tu  es,  et  quidem  antesignanus  ac  omnium  optimus. 

De  his  rebus  plura  quam  volcbam.  Tu  loquacitati  mee  ignosce. 
Vale  in  lesu  Christo,  qui  tc  nobis  incohimcm  et  in  cius  vinea  scribendo 
laborantemdiutissimeseruet.  Metesuspicientemcommendatumhabe. 

50      Liptzs  celerrime  Prima  Maii  Anno  MDxxiiii. 

Tuus  Hcnrieus  Stromerus,  medicus. 

Inter  doctos  doctissimo  et  inter  eloquentes  longe  eloquentissimo 
viro,  d.  Erasmo  Rhot<?rodamo,  theologo  vero,  domino  et  amico  suo 
primario. 

10.  tidct  MS. 

24.  Christus]  MftU .  5.  21.  33.  corpiis  occidore]  Cf.  Matt.  10. 28. 

26.  canon]  Luthor  burnt  tho  books  39.  Martino]    Cf.    Epp.    1384.    530. 

of  the  Canon  Ijiw  publicly  at  Wittcn-  1397.9-10,  1443. 

berg,  10  Dcc.  1520,  as  a  roply  to  tho  Philippo]  Seo  Ep.  131 3.  560. 

buming  of  his  own  books  by  Aloandor  at  42.  Pascatis]  2 7  Miirch  :  butStromer 

Mainz  c.  28  Nov. :  sce  HE.  203.  Zw.  E'.  i.s  cIcBrly  refcrring  to  tho  viflit  men- 

166,  LE'.  373,  375,  BRE.  194,  VE.  240.  tioncd  in  1.  2n. 
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11131445.     To  Martin  Lfttikr. 

Gotha  MS.  chart.  B.  26,  f.  i  r/  (.).  Basle. 

8  May  1524. 

[Tho  Houices  for  this  lctter  aro  niimeroua,  but  nono  is  good  enough  to  bo  foIloweU 
exclunivcly.  Tho  bost  is  a  ras.  oopy,  written  about  1526  by  Vitua  Warbcck  (Ep. 
1128  introd.)  in  his  volumo  at  Gotha  (")•  At  Munich  (CLM.  2106,  f.  76  v°)  is  a 
xvii".  copy  (c),  in  thocolloctionformed  by  Chr.  Daum  c.  1683,  from  originalsbelong-- 
ing  to  his  friend  .1.  F.  Hekol  (seo  0.  Clomon,  Bcitr.  z.  Reformalionsgesch.  ii.  1902, 
98-105).  The  letter  was  lirat  printed  by  V.  L.  Seckcndorf,  Comm.  de  Lutheraniamo, 
i,  1692,  p.  310  ;  but  only  in  cxtracts,  aa  far  as  I.  28  (7).  His  source  he  statcd  to  be 
MSS.  in  both  tho  Arohivcs  and  tho  Library  at  >Jena.  In  1725  the  Crst  half,  down  to 
gloriam  (1.  37),  appcarcd  in  tho  Unschuldige  Nachrichten  ot  Sammlung  von  alten  vnd 
neuen  theologischen  Sache^i,  p.  545  (5)  :  the  tc.xt  ia  in  noticeable  agreemcnt  with  0. 
In  1781  G.  Schiitze  printed  tho  letter  almoat  complete  from  a  Ms.  in  tho  Feuerlin 
collection  at  Gottingen,  in  his  Luthers  bisher  migedruckte  Briefe,  ii,  p.  58  (< ).  In 
1784  H.  P.  C.  Henko  and  P.  J.  Bruna  included  it  among  '  anecdota  '  in  thoir 
Annales  Literarii,  Holmstadt,  ii,  p.  289  (0  ;  stating  that  it  had  come  recently 
into  their  hands,  but  giving  no  further  details. 

Of  the  manuscript  originala  of  <(,"  I  havo  no  traces  ;  and  I  have  therefore  had 
io  bo  content  with  the  printed  books.  For  8  I  have  only  the  readings  given  in 
LE'.  792  by  Enders,  who  used  it  as  tho  baais  of  his  text.  From  these  various 
Bources  the  present  tcxt  is  constructed  ;  precedence  being  given,  where  possible, 
to  the  nearly  contemporary  iis. ,  a .  In  cases  whero  to  7  alone  no  reading  is  assigned, 
it  may  be  understood  that  the  pasaago  is  omitted  by  Seckendorf. 

Tho  year-date  ia  confirmed  by  Camerarius'  visit.  For  Erasmus'  own  view  of 
the  character  of  this  roply  to  Luther  see  Epp.  1452.  13-14,  1466.  18-19.] 

EEASMVS   ROTERODAMVS   MARTINO    LVTHERO. 

S.  P.  Nec  tibi  concedo  \i;  raagis  ex  animo  cupias  Euangelice  sin- 
ceritati  quam  ego,  cuius  rei  gratia  nihil  non  perpetior  ;  et  hactenus 
omnem  venor  occasioncm  vt  Euangelium  fiat  omnibus  commune. 
Ceterum  quocl  tu  imbecillitatem  vocas  aut  ignoranciam,  partim 
consciencia  cst,  partim  iudicium.  Tua  quedam  legens  valde  5 
pertimesco  ne  qua  arte  deludat  Satanas  animuni  tuum  :  rursus 
alia  sic  me  capiunt  vt  velim  hunc  metum  meum  esse  falsum.  NoUm 
profiteri  quod  ipse  mihi  nondum  persuasi,  multo  minus  quod  non- 
dum  assequor.  Hactenus  rectius  consului  negocio  Euangelico  quam 
multi  qui  sc  iactant  Euangelii  nomine.  Video  per  hanc  occasionem  10 
exoriri  multo.s  perditos  ac  sediciosos.  Video  pessum  ire  bonas 
litteras  ac  disciplinas.  Video  discindi  amicicias,  ac  vereor  ne 
cruentus  cxoriatur  tumultus.  Si  tuus  animus  sincerus  est,  precor 
vt  Christus  bene  fortunet  quod  agis.  Me  nulla  res  corrumpet  vt 
sciens  prodam  Euangelion  humanis  affectibus.  15 

Nihil  adhuc  in  te  scripsi,  facturus  id  magno  principum  applausu, 
nisi  vidissem  hoc  absque  iactura  Euangelii  non  futurum.    Tantum 

TIT.  6c  :    EEASMVS  LVTHEKO  ^f  :    ERASMI  EPISTOLA  AD  LVTHERVM  a.  I.  S.  P. 

a5f  :  S.  D.  ^:  S.  0.      cupias  ay(^:  bene  cupias  /35.      3.  onmem  a^^ff :  omnium  5. 
omnibusfiata.       4.  voces  iJo.         5.  constantia  ^S.        6.  rursum  3.  7.  me  f : 

non  n;37S«.        capiuntaj,':   aapiunt  76  :   capio /38.         9.  adsequar  i,'.  negocio 

Euangelico  n/35f  :  euangelio  C-  u.  ac  a  :  et  08((,'.  passim  5.  iri,". 

12.  ae  ante  vereor  a  -.  et  ^Sff.         13.  cruentus  a/35(,  c/.  Ep.  1489.  32  :  funestus  f. 
15.  perdam  s,".  Euangelium /35i,'.        16.  ina/35f:  contra^f. 


3.  omnibus  commune]  Cf.  Ep.  1469.       himself  in  Ep.  1459.  80-82. 

ni-l2.  10.  se  iactant]  Cf.  i.  pp.  29. 15,  31.6-8. 

4.  imbecilUtatem]  Cf.  the  defence  of  16.  Nihil  adhuc]  But  see  p.  400. 
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pos  ri'|)uli   i|ni   conahantur  omnibns   principibus  persuadero  milii 
tecuni  focdiis  esse,  et  mihi  tecum  per  omnia  conuenire,  et  in  libris 

20  meis  esse  quicquid  tu  docercs.  Hec  opinio  vix  eciam  nunc  reuelli 
potest  cx  illorum  animis.  Quod  scribis  in  me,  non  magnopere 
laboro.  Si  mundum  spcctcm,  nihil  mihi  possit  accidere  felicius. 
Cupio  hanc  animam  puram  reddcre  Christo,  et  in  hoc  affectu  velim 
omnes  essc.     Si  paratus  es  onmibus  redtlere  rationcm  dc  ea  quae 

25  in  te  est  fide,  quur  cgreferas  si  quis  cliscendi  gratia  tecum  disputet  '! 
Fortasse  Erasmus  scribens  in  te  magis  profuerit  EuangcHo  quam 
quidam  stolidi  scribentcs  pro  te  :  per  quos  non  licet  csse  specta- 
torcm  istius  tragoedic,  que  vtinam  non  habeat  tragicum  exitum  ! 
Sed  me  in  diuersam  partcm   propeUunt,   eciam  si  princijjes  non 

30  eo  compellerent.  Horum  improbitas  reddit  Euangclium  inui.sum 
apud  cordatos,  et  cogentur  principcs  istorum  .scdiciosos  tumultus 
compescere.  Verum  id  non  fict  absque  lcsionc  innoxiorum. 
Nemini  auscultant,  ne  tibi  quidem.  Implent  mundum  furiosis 
libellis,  ob  quos  opcraeprccium  existimant  veteres  illos  orthodoxos 

35  contemnerc. 

Sed  his  de  rebus  prolixum  sit  scribere.  Precor  vt  Dominus  omnia 
vertat  in  suam  gloriam.  In  Spongia  modcstiam  desideras,  quum 
ibi  de  vita  Huttciii  luxu,  scortis,  alea  perditissima,  de  stultissimis 
illius  gloriis  nulh  quamuis  amico  ac  pacienti  tollerandis,  de  deco- 

40  ctionibus,  de  cxtorta  a  Carthusicnsibus  pecunia,  do  amputatis  auri- 
cuUs  duobus  Pracdicatoribus,  dc  latrocinio  inuasis  tribus  abbatibus 
in  via  publica,  ob  quod  facinus  vnus  e  famulis  iUius  capite  truncatus 
est,  deque  aUis  iUius  facinoribus  vulgo  cciam  notis  nuUum  in 
Spongia  vcrbum  feccrim  :    cum  iUc  nec  vcrbo  prouocatus  a  me, 

45  prodita  amicicia  in  gratiam  vnius  nebulonis  quo  nihil  pcrcUtius, 
tantuni  falsorum  criminum  in  me  congcsscrit  quantum  scurra 
quiuis  possct  in  alterum  comminisci.  De  perfidissime  euulgata  ad 
Moguntinum  epistola  suppresso  ipsius  nominc  rcfero  ;  de  altera 
pcrficUa  qua  fucrat  vsus  in  me  taceo.    Extorserat  vt  multis  epistoHs 

50  meis  commcndarctur  in  aulam  Cacsaris,  cum  iam  coniurasset 
aducrsus  Caesarem,  tantum  volcns  abuti  Caesaris  nominc  ad  vcnan- 
dam  vxorcm.     Sic  prouocatus  ab  co  dc  quo  sic  mcritus  fucram, 

18.  principibus  0711,':  modis  piincipibus  passim /35.  20.  etiamnum  »,". 

a^Sf^' (euelli  (,") :  potcst  ex  illorum  animis  rcuolli /^.  21.  Quod  ecnbis  (,' :  Quid 

scribas  a/i-ySf.         22.  (,' :   poaset  accidcre  07 :  accidere  posset  <J5f.         23.  omncs 
volim  B.  25.  quur  u  :  cur  7«  :  quare  /95(,".  27.  quidcm  0.  28.  istius 

ayHi:  huius /35.        haberet/36.  29.  eo  non  18.         30.  compellorent  a/35<  ;  pro- 

pellerent  (,"•         3''  Vcrum  id  a<(," :     Vereor  ne  ^5.         fiat  3\  .^2.  innoxiorum 

a/3«  :  innoxia  republ.  5:    maximorum  f.  3.3.  Implenta<f:  8upplentt5. 

36.  Dominusa:    Deus/35<f.  38.  luxui  a.  alia  0.  porditiesimi  0. 

39.  ac  pacienti  om.  C.        40.  Cartusiensibus  <  :  Carthusianis  C.        43.  in  Spongia 
om.  (.         46.  in  mc  criminum  13.  congcsserit  ti(," :  gesscrit  a<.  47.  quiuis 

om.  C  in  alterum  possit  <.  /3f :  perfidissima  nt .  vulgata  (,".  48. 

praesnlem  post  Moguntinum  add.  0.         supprcssa  (,".  nihil  anlc  refcro  add.  ;'. 

altera  a|3<  :  alionim  (,".         49.  vsus  in  me  fuerat  0.         50.  meis  oni.  C-         aula  <. 
51-2.  vexandam  t. 

20.  reuelli]  Cf.  Ep.  980.  4-5,  45.  coniurasset]     Erasmus    rcproscnfs 

41.  abbatibus]  See  Ep.  1356.  53n.  Hutton's      subsequont      hostiUty      to 

45.  nebulonis]  Eppendorff  seems  lo      Chnrles.  nftcr  tho  Empcror's  rcfusal  to 

be  intendod.  support  Luther,  as  a  pre-arrangcd  and 

48.  epistola]See  Ep.  1033  introd.  (•nlculated  devolopment  of  the  groat 
50.  commondaretur]  Sco  Epp.  11 14,      schcmea   ho   was   chorishing   in    1520: 

1 1 1 5  ;  and  cf.  Ep.  1 1 1 3.  36n.  for  whirli  soe  Ep.  1 1 1 3.  36n. 
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nonne  meo  iure  poteram  in  lii.s  esse  disertus '!  Et  tamen  vocor 
immodestus.  Quid  Ottiioni  cum  Huttcno  '!  Et  is  nunquam  verbo 
lesus  a  me  quomodo  furit !  Hos  tu  vocas  homines  mei  simiies.  Ego  55 
nec  homines  duco  sed  furias,  tantum  abest  vt  mei  similes  agno- 
scam.  Per  huiusmodi  portenta  instaurabitur  Euangelium  sciiicet  ? 
Has  habet  coiumnas  renascens  Ecciesia  '!  In  horum  foedus  me 
admisceam  '! 

Sed  his  de  rebus  plus  satis.    loacimua  perplacuit.    Molestum  erat  60 
quod  Melanchthonis  non  sit  data  copia.     Dominus  Ihesus  dirigat 
mentem  tuam  in  ea  consilia  quae  sint  ipsius  Euangelio  digna. 

Basilee  ex  tempore  postridie  no.  maias  1524. 

Eras.  Roth. 

1446.     From  VVilliaji  Budaeus. 

Budaei  Epistolae,  1531,  graec.  f.  24  y°  (a).  Paris. 

Id.,  1540,  p.  134  (b).  8  May  <IS24>. 

Id.,  1574,  p.  177  (c). 

[For  the  sourccs  seo  Ep.  1439  :   w-ith  which  this  letter  is  clearly  in  sequence.] 
B0YAAI02    EPASMQi. 

'E(f>dr]v  «TTtcTre/Xay  croi  ia-Tafiei/ov  /ijyvoy  'AirpiXiov  nepl  rrji 
a<pi^icot  crov  rfjs  Trpoy  f]fjLas'  tovto  Si  npocTTd^afTO?  tot)  BaaiXlcoy 
ninoirjij.ai  KaTo.  Tf]v  tovtov  rfjSe  ndpoSov.  Miav  Sk  fiourjv  iKiivoi 
Tod'  fjfiepay  eniSeSrjnriKei  TJj  noXei  TavTrj,  ovSe  TavTrjv  oXoKXrjpof. 
KaTo.  fievTOi  Tfjv  endvoSov  avTOv  npo^Oeatvqv,  fiiav  Kal  Trfv  5 
fjfiicreiav  avTos  SiaTpi^^a?  fjfiepav,  Kal  ndXtv  efiol  npoaStaXe^dfxevos 
vnep  Tov  avTOv  npdyftaTO?,  <uxf'  iv6v9  dntcov.  Ei  fiev  ovv,  dvep 
npoa-cptXecrTaTe,  KOfxtadfjtevo?  ^X^'5'  to,  ypdfifiaTd  fiov  ei  Se  fjtfj, 
ndXtv  €)^e  xo  Kecf)dXatov  tcov  eftol  yeypafifievoiv. 

'Eyco  Tot  aKey\raa6ai  a'  eKeXevov  onoTepov  toiv  Svo  tovtoTv  10 
XvatTeXfjaov  fjyrj  av  fjidXXov  TOts  aoh,  fJTOi  to.  Ka6'  fjfids  aipetadai 
fj  TOti  Ka6eaTr]K6atv  efifievetv.  Ei  fiev  ovv  Ta.  fjfieTepa  dpeaKei 
ae,  Kat  to  nap'  f]fJ.tv  evStaiTrjfjta  entTrjSetov  eivai  aot  SoKei  Tf]v  af]v 
cf)LXoao<piav  eyyrjpoKOfieiv  fieTO.  Trjs  ve<PpiTtSo9,  ndvTa  aot  ra  Trpoy 
Trjv  Tov  ^iov  paaTcii>vr]v  ev  dacpaXeia  noXX^  KeiaeTat.  Kai  ydp  15 
Tot  To  npoTetvofievoi'  aot  vno  tov  BaatXecos  yepa^,  Kat  Sanepet 
eiaeXaaTLKov  Tt  rfiiTpentafievov  eii  Tf]v  f]fieTepav  ev6vi  eiaeXr]Xa- 

1445.  53.  poteram  .  .  .  disertus  a&(  :  in  hunc  poteram  esse  durior  i,'.  tamen 
at^:  a  te  modo  li.  54-5.  laesua  verbo  f.  quomodo  ajit :  quo  f.  fuit  *3 
tu  agj,':  tamen  f.  homines  om.  (.  56.  necae:  non /3^".  57.  portentum /3 
restaurabitur  f.  59.  admiscerem  C.  60.  Sed. . .  perplacuitom.  I,'(plu3  at: 

plane /S).  61.   Philippi  an(«  Melanchthonis  a<W. /3.  62.  ea  aijf  :  omnia  f. 

sunt  ff.  63.  ex  tempore .  .  .  maias  om.  C-  64.  Era.s.  Roth.  om.  0(^. 

1446.  14.  c :  'tyyripwKOfifiv  a. 

144d.  53.  disertus]  Cf.  Ov.  Tr.  3.  11.  1446.   4.  liri5f57;^77Kei]   For   the    un- 

21.  augmented  form  cf.  Ep.  loii.  5n. 

54.  Otthoni]  Brunfels :  see  p.  367.  5.  fitdi-oSoi]   Francis  retuming  from 

60.  loacimus]  Camerarius  ;  see  p.  Pieardy  was  in  Paris  3-6  May  :  see  tho 
555.  Itinerary  in  his  Actes,  viii,  1905,  p.  442. 

61.  Melanchthonis]  tJee  Ep.  1444.20.  S.  rd  YpduuaTn]  Ep.  1439. 
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KOTi,  (yyvaaOai  aoi  avrbi  npoTtOvfirifiaiy  Kai  to  jtiXXof  Se  dvaSi- 
\f(T6at  fni  TJj  f/jifj  fjrtTifiia'  KatToi  ye  ovk  flcoOois  ftKfj  KtySvffVftf 

20  TTfpt  T^?  «A'^S'  oi'}<rfcoi.  ^Hv  Sf)  aKfpaiov,  iy  iy'  a>fiat,  p-fXP'- 
TovSf  Triprja-a^  SiaTfXSr  fiffivrjijtai  yap  tov  Af\<f)tKov,  'Eyyvrj,  nap' 
StTrj. 

n&s  ovv  €t'y  TOCTOVTO  ToXfirji  vvv  TrporjX^rjv,  if  avdaipfTCDS  T^Sf 
TJj  vwo<T\f(Tft    fVfXfcrBai   fifi^ovi   »)   KaT'  ffif   ^ovXfcrOai ;   'AfjtiXft 

35  avTOi  (TvvotSa  tm  BacrtXfi  npoOvficoi  Kal  fvaTaBco^  tovto  npofXo- 
fifvcp,  Kai  jSf^aicoi  Stj  KaTffxaOov  fvanoTf6r)vai  aot  to  Swpov,  8  Sr) 
av  fifXXfii  napaxprjfjta  Xr]\j/fa6ai  fvOdSf  d<piyfifvo9.  Ei  pivToi 
StaTfXfii  5vTcoi  Tij  Tfpfxavia  fftcfitXoxcopcov,  ioaTf  SfSta^  fJtr}  tj 
fVTavOa  SiatTa  oiiK  fniarji  flvai  aot  SvvijTat   KaTadvftioi,  rjSri  fiot 

30  0  Xoyoy  SvaanoKptT<t)S  f\fi--  Hpo  ndvTcov  ydp  dv  aipoiftrjv  fycii, 
fi  ofioia  fiot  aKfi^fi  re  Kai  aipfat^  vnoKfotTO,  \api^fa6at  tco  6vfiu) 
fxov,  Toi^  fi6iafj.fvoti  y  fvaafXfvi(ovTt  Kai  dvanoandaTco^  fKfl6fv 
StaKftftfvcp.  "EaTco  yovv  tovto  dvaiTiov  kfiovy  fvf Ka,  fl  ovTcoi  av 
TOv    6vfiov   StaKftaat.      Ei   Sf    17    yvcoprj    iaopponcoi    dfjicpoTfpcoaf 

35  fniKXivf]9  Stava^dXXfa6ai  af  noifi,  <t>fpf  Srj,  co  Satfiovtf,  fntpfiaSv 
noTf  TavTTjv  fnt  BaTfpa,  fidXXov  fifv  ovv  tni  TaSf.  Ov  ydp  dv 
fiaav6i9  dvfKTOV  firj  Tfjv  fiovX^v  a'  vnfpTi6fa6ai,  pfafyyvr]6fVT0i 
Tov  yfpcos  aoi  kuI  Tfjv  afjv,  cby  fyco  l3f(3aiovftai,  fniSrjfxiav  ntpt- 
fifvovTos'     \cop\i  fi  ftf)  fXdTTCo  Ta  vndp\ovTa  fivai  ftot  vofxi^fts  17 

40  ooaTf  TOiovTov  fyyvrffia  ntaTcoaaa6ai. 

Ilavaat  ovv  SiafifXXrjTtKcos  iX<i>v,  ci>ya6f,  Ka\  dpTt  ftfv  TO  Sfiva, 
apri  S'  av  to  Sfiva  npocpaai^Sftfvoi  Kai,  <oanfp  dv  finoi  Tii,  npos 
BaaiXfa  ^pvnroftfvo?  ovk  fv  SfovTi.  Ou  ydp  ta-tv  ooTii  t<ov 
Sftviov  yf  Kat  avvfTuv  ovk  dv  noXXrjv  aov  dnftpoKaXiav  KaTayvoir), 

45  rjv  TOVTO  To  fpfiaiov  6Xty<op<os  napftvai  So^iji,  i^ov  y'  dftifinTcoi 
tovt'  dvfXiadat.  *Hv  S'  av6t9  av  to  noXXoii  Sokovv  i)  twv  nap' 
f]ftiv  6foXoyovvTcov  cptXanfxBvftoavvr)  fjtfTavaaTfvftv  af  KcoXvf], 
fpcpiXoaocpovvTa  Sfj6fv  Tf}  tcov  Upiov  ypafifiaTCov  fnavop6<oafi, 
dXoyoi  ovTOi  6  <p6Pos.     AvTiKa   yi  Tot    dSfidv  aot  Kai    f]avxiav 

so  dv(v6xXi]Tov  To  Trji  ftfTaniff^fcos  d^i^o/jia  napaax'^'^^''  dfiiXfi 
ovSf\s  dv  roXftfjaftfv  npdyfiard  aot  napixfiv  vnb  tov  BaaiXi<oi 
fjLfTanffJtnT<p  rf  Kal  vnfpa<Tni^ofiiv<p.  "Enftra  17  fnifiivovaa  rffv 
napovaiav  rfjv  af]v  ifp<oavvrj  fVTtftos  Tf  avrf]  ovaa  Kai  Xafinpdv 
np6aoSov    nopiovad    aot,    dnfjprriTai    T^y    tovt<ov    SiaTpt^fjs   oi/K 

55  fXarrov  nivrf  aradfiiov  66fv  aoi  dSfms  KaracPpovfiv  ttjs  KaKo- 
Xoyias  aiiTcov  f^iarai.  'Eni  Sf  tovtois  Kai  f]  rcov  j^apieorepco;' 
dvSpwv  anovSf]  tcov  eV  d^tcoafat,  vvv  fifv  fis  rd  ad  avyypdfipara 
(nippfnt]s,  fniS']fj.ovvTos  fjSr]  aov  Kai  <ptXoxo>pfiv  SokoDvtos  av 
fniStSovaa,  ov  Tf]v  rvxovaav  ponf]v  fir]  dv  npoaTfBfiKvia,  f<p    <p 

22,  arp  c.  28.  uyrut  a,:  oSrtub.  31.  b:  ainjtfis  a.         33-  ovrai  h.         38.  wt 

iyii  StBaiovfiat  <idd.  b.         4I.    Si  'yaBi  b:   Si  dyaei  0.        42.   SpTi  i'  add.  b.         43.   ovK 
a:  ovh'  b.  45.  b:  vXiyoptu^  a.         vapuvai  ac  :  vapuai  b.  48-  ^  *  ivav&jp- 

iiiati  a.  49.  Toi  om.  P.  58.  &'•  add.  b. 


21.  'E771/1;]  Cf.  K^)|).  452.'3,  572.  9. 

53.   ifp(U(Jvvtj]('{.  I',|i.  1434.  1911. 


55.   iriVrt  OTafl/wi^lToiirs  JBaboul  150 
milcs  froin  Pnris. 
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rfif  Ta>v  (Toi  aiTr}y6rj fiiv<DV  <TV<JTa<nv  Kara^apiiv'  (f AA<uy  re  tnfiSf)  60 
ovK   oXiyoti  TU)v  <TvviT(ov  Kal  \pri<rTS>v  eSo^av   ovtoi  ovSiv  iiyiii 
(ppovftv,  Kal  ^a(TKatvitv  fidXXov  T019  (f>LXoKaXov(Tt  tcov  (TocfMV,  Trj^ 
KaXXicrTtji  T(  Kat  d^tenatvov  KatvoTOfitas,   fj  ^fjXov  Ttva  Xpr]<TTOv 

Kai    iTTtftKrj   SlCOKitV. 

TovTOjv  ovv  ovTcos  i)(6vTa)v  dav/id^Q)  crov  npoTfpov  fifv  fHTavi-  5 
<TTa<T6ai  irpoOvfiovfiivov  re  Kal  d<f)opfifj^  SiOfiivov,  vvv  Si  d^opfifjv 
XafnrpoTdTrjv  ivprjftivov,  iira  Si  SiufiiXXovTOi.  Sv  ovv  fjSr] 
SidyvtoOt  TTipt  Tfji  npoKXfjO^icoi,  noTipov  dnoSi\ia6at  TavTi]v  ff 
StaKpoviadat  aot  §iXTtov  fjtiTayvoir]  ydp  dv  6  BaatXiVi,  ^v 
ataOrfTat  ivTpvcpcofjtivoi. 

"Eppcoao,  iv  Uaptaioti  t^v  vcovcov  Maiov  Tfj  vaTipaia. 

1447.     To  (Theobald  Hyllweg?). 

Opus  Epistolarum  p.  707.  Baiile. 

N.  p.  674  :   Lond.  xix.  93  :   LB.  678.  15  May  1524. 

[The  persou  addressed  uvidently  was  cxpected  to  havo  iuHuonte  with  the 
Abbot  oi  VVettingen  (1.  Sn),  and  was  unknown  to  Erasmus  (1.  3).  I  owe  to  Dr. 
R.  Waekernagcl  and  to  Horr  F.  Heuslcr  of  Baalo,  the  suggestion,  made  indepen- 
dently,  that  he  may  very  probably  be  identified  with  the  Abbot  of  Liitzel  or  Lucelle, 
the  principal  Cistercian  houae  in  Upper  Germany,  which  lies  on  the  present  frontier 
botwecn  Switzerland  and  Alsace,  about  16  ms.  sw.  of  Basle.  Liitzel  was  founded 
in  1123,  and  was  the  parent  house  of  Salmanschwyl  near  Ueberlingen,  from  whicb 
Wettingon  in  its  turn  was  founded  :  so  that  the  one  Abbot  might  suitably  be  in- 
vokod  to  intervene  with  the  other.  Moreover,  as  there  waa  a  Liitzelhof  in  Basle, 
the  Abbot  no  doubt  came  there  at  intervals,  and  may  thns  have  had  opportunity 
to  know  the  parish  priest  of  Riehen. 

The  Abbot  of  Liitzel  at  this  period  was  Theobald  Hyllweg  of  Thann  (f  20  April 
'535)  ;  who,  after  serving  as  Prior  and  Cellaror,  reigned  as  Abbot  from  15  Oct. 
1495  to  20  May  1532,  when  he  resigned.  He  died  in  the  Liitzelhof  at  Altkirch. 
See  E.  F.  von  Miilineu,  Heluelia  sacra,  i,  1858,  pp.  189-yi,  and  GC.  xv.  585.  There 
seems  to  be  no  trace  of  any  other  communication  between  him  and  Erasmus. 

I  oannot  confirm  the  year-date,  but  there  is  nothing  to  impugn  it.] 

ERASMVS    ROTERODAMVS   ABBATI   CVIDAM    S.  D. 

Nisi  mihi  praedicata  esset  tua  singularis  humauitas,  reuerende 
Pater,  veriturus  eram  ne  me  protiaus  clamares  impudentem,  qui 
ignotus  ad  ignotum,  tantillus  ad  tantum  scriberem,  idque  de 
re  quae  minimum  ad  me  pertinet ;  sed  pietas  facile  dabit  veniam 
huic  audaciae,  quam  docuit  Christiana  charitas.  5 

Ambrosius  Suagrius,  parochus  ecclesiae  Riheii.,  periclitatur  ne 

1446-  60.  KaTa$a\ftv  c.  6l.  uvbiv  fxlv  L/-yit?  if>poy€iy,  ^aaKaU-uv  5«  naKKov  b. 
6$.  ow  add.  b.  66.  tc  add.  b.  71.  Tlaprjaioii  c.  1447.  6.  Saagrius 

H :  SjTagrius  N. 


1447.  6.  Suagrius]  Ambr.  Kettenacker  brought   him   into   coUision   with   the 

(t  1541)  of  Wintorthur  matriculated  at  Abbot ;    and  thus  was  occasioned  this 

Basle  in  1508-9.    Early  in  1520  he  was  intervention  on  his  behalf  by  Erasmus. 

intimate  there  with  Beatus  Bhenanus  He  held  to  his  position,  and  with  the 

and  tho  Froben  circle,  and  at  Zurich  encouragement    of    Oecolampadius    in 

with    Zwingli    (BBE.    154,    58,     199;  1528    (Oec.    E.,   f.    :8i)   reformed   his 

Zw.  E^.  131,  133,  176,  307);   and  waa  parish  and  married  a  nun. 

perhaps  aiready  parish-prieat  of  Riehen,  See  Zw.  E'.  i^in.     The  form  of  his 

a  village  3  ms.  ne.  of  Basle,  the  appoint-  Latinized  name  given    here   in    H  is 

ment  to  which  lay  with  the  Abbot  of  paralleled  in  BRE.  58 ;    but  Syragrius 

Wettingen.    His  sympathy  with  rcforni  ocours  more  commoiJy. 
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ad  faniem  ipai  res  redeat :  adeo  uescio  quoruni  delalionibus  in 
illum  iritatus  est  reuerendus  pater  Andreas  abbas  Marisstellae. 
Ambrosius  niihi  coram  satis  fecit  de  eo  quod  delatus  est  in  concione 

10  dixisse,  in  genealogia  ('hristi  csse  pcccatrices.  Id  Hieronymus 
scripsit  in  Christi  gloriani  ct  nostri  consolationem.  Et  habet  tcstom 
populuni,  quod  hic  nihil  impie  dixcrit,  nisi  impie  scripsit  Hierony- 
mus.  Mihi  videtur  Ambrosius  vir  minime  nialus.  Non  sinc  sumptu 
nactus   est   lioc   sacerdotium,    magno   impcndio   illic   acdificauit  ; 

15  non  poterit  submoueri  nisi  intolerabili  dispendio.  Eat  gratiosus 
8U0  populo.  Et  qui  mutant,  vt  sunt  rcs  humanao,  fcre  mutant  in 
deterius. 

Baeticum  et  vetus  proucrbium  est,  '  Dedi  malum  et  accepi ' : 
nunc  fere  licet  dicere,  '  Dedi  malum  et  accepi  peiorem  '.    Si  quid 

20  hact«nus  gestum  est  ab  Ambrosio  sccus  quam  oportet,  id  vestris 
monitis  facilc  sarciet.  Quae  tua  pietas  cst,  debes  hoc  dissidium  int.ei 
Ambrosium  et  R.  P.  Marisstellanum  velle  componere  :  quae  tua 
autoritas  est,  facillimc  poteris.  Non  dubito  quin  Ambrosius  sit 
omnes   concordiac   conditiones   libcntcr   amplexurus.      Id    ad    mc 

25  recipio. 

Hac  in  re  si  tua  humanitas  nostri  respcctu  sublcuarit  Ambrosium, 
libcntcr  amplitudini  tuae  sum  hoc  nomine  dcbiturus.  Sin  cst  quur 
iudices  iniquum  esse  quod  pcto,  tamcn  Erasmum  numerabis  intcr 
eos   qui  tuae  pietati  cupiunt   modis  omnibus  gratificari  :    quam 

30  Dominus  Icsus  diu  nobis  incohimem  scruet. 
Ba.sileac,  Id.  Maiis.  Anno.  1524. 

1448j499  j52g     From  Duke  Georgk  of  Saxony. 

Dresden  M!S.,  Loc.  10299,  ^-  89.  Dresdcii. 

0'.  p.  141  :   Lond.  xxx.  78  :   LB.  680.  21  May  1524. 

[Thc  maiuiscript  is  a  roiigli-ilraft  iii  tho  ■State  Archivcs  at  Drosden  :  by  a 
secretary  («'),  corrected  by  a  contcmporary  hand  ("'),  probably  that  of  anothcr 
sccrotary  in  the  Dukc'8  scrvico.  Tho  text  of  0'  was  very  likely  derivcd  from  the 
lotter  actually  sent ;  but  as  it  shows  signs  of  degenoration — cither  in  copying  for 
dispatch  or  in  the  printing — I  havc  given  prefcrencc  to  tho  nianuscript.  Thc 
cxistencc  of  this  is  a  furthcr  proof  of  thc  genuinoness  of  Mcruhv'8  collections  (see 
App.  7,  in  vol.  i,  pp.  597-8).  Bosides  tliis  rough-draft  tho  same  volunie  at  Dresdon 
contains  (f.  27  \°  :  Horawiti  i,  p.  42)  tho  first  fow  lines  of  anotlier  roply  from  Dukc 
Gcorgo  to  tlio  same  lottcr  of  Eraamus  :  cvidently  bcgun  a  fow  days  earlier,  but 
abandoncd.  Aa  it  contains  thc  namo  of  tho  raesscngcr,  cvidcntly  Martin  Hunc 
(cf.  Kp.  1462.  1-2),  who  succccdcd  atlcngth  in  rcoponing  comnuinications  l)Otween 
Erasmus  and  tlic  Duko  aftcr  moro  than  a  ycar  (cf.  j).  125),  and  has  eomo  othcr 
slight  diffcrenccs,  I  have  printcd  it  again  hcro,  below  tho  actual  tcxt. 

'l'hc  ycar-dalc  of  this  Icttcr  is  conlirmcd  by  tlio  dcath  of  Mosdlanus.  Erasmus' 
lctlcr  answcrcd  hcrc  is  not  cxtant ;  but  it  is  cloar  from  this  lctter  and  Ep.  144') 
that  its  purposo  was  to  make  complaints  against  Epirendorfl  (cf.  Ep.  150J.  21-2). 

31.  Id.  IL\':  Idus  iV  Lond. 


8.  Andreas]  A.   Wongi  of  Thurgau,  Ct.  Henry  of  Rapperschwyl,  in  fulfil- 

Abbot  of  Wottingon,  7  March  1521 —  mcnt  of  a  vow  made  during  a  storm,  as 

3  Fob.   1528  :    800  GC.  v.   1091  b,  and  ho  was  retuming  from  a  pilgrimago  to 

fhluetia  sacra,  i,  p.  202.  Jorusalom,  when  a  star  appoared  over 

Marisstellao]    A    Cistorcian    houso  tho  soa  and  guidod  thc  ship  to  safoty. 

at  Wottingon,  on  tho  Limmat  botween  10.  Hioronymus]  in  Mallh.  i.  3. 

Zurich  and  liadcn :  founded  in  1227  by  18.  prouorbium]  Seo  .-Ida;/.  Il8j. 
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Froui  tho  datc  of  Uune'8  de|iaiturc  froiu  Erfurt  (E|).  14O2  introd.)  aiul  returii  to 
Drosden  (11.  1-2)  it  may  be  pluced  conjocturally  in  April,  before  Erasmus'  visit  to 
Besauvoii  (Ep.  1440.  ^n). 

Ep.  kj:  bKows  that  Erasmus  did  not  liko  tho  tono  of  this  lottor,  and  wrote  to 
Emser  (Ep.  ^!,}  introd.),  who  was  onc  of  Duke  Georgc'8  socretarics,  to  complain. 
The  Chancclfor,  roplying  ou  Emser's  behalf,  declares  that  though  tho  ducal  lettere 
might  bc  worked  up  into  stylistic  Latin  in  the  secrctariat,  tho  8ul)8tance  of  them 
was  communicatcd  by  Dukc  (icorgc  himself.] 

CF.ORUIVS  DEI  GRATI.\  DVX  SA.VONIE,  LA.NTGRAVIVS  THVRYNOIE 
ET  MARCHIO  MYSNE,  ERASMO  ROTERODA.MO  THEOLOOO  SALVTEM, 
ORATIAM   ET    F.AVOREM. 

C^Tvi  nobis  in  fcriis  Pcntecostes  redderetur  epistola  tua,  etiam- 
iium  inscriptione  carcbat,  camque  is  qui  pertulit,  a  Mosellano  adden- 
dam  fuisse  osteadit.  At  ca  ])erlecta  apcrte  intc]]exi  nulli  alteri 
quam  mihi  destinatam.  Scribis  autem  te,  cuni  aliquoties  iam  literis 
me  tuls  prouocari.s,  niliil  tamen  responsi  a  me  tulissc  ;  quae  res  tibi  5 
offensae  alicuius  suspitionem  afferat.  Ego  vero  rescripsi  ad  omues 
literas  tuas,  quas  quidem  acceperim  ;  et  vt  recognoscas  quas  acce- 
IJerim,  mitto  liic  vna  tibi  exempium  posterioris  responsionis  meae, 
posterioribus  literis  tuis  destinatac.  A  quibus  si  interea  aliquas 
alias  dcdisti,  scito  milii  non  esse  redditas.  Quod  si  enim  redcUtae  10 
esseut,  non  profecto  committerem  vt  hoc  in  generc  officium  meum 
desyderare  posses  ;  praesertim  cum  haec  mea  perpetua  sit  con- 
suetudo,  vt  neminem,  ne  humilissimum  quidem,  sine  responso 
dimittam,  si  modo  ca  quac  scribimtur  digna  siut  responso. 

Quod  penitet  te  laudis  quam  quibusdam  cffusius  quam  pro  merito  1 5 
tribueris,  etsi  non  iniuria  eius  te  poenitet,  tamen  ita  ego  statuo  : 
nisi  hoc  modo  iilos  ipsos,  quos  dicis,  tractasses  istisque  produxisses 
falsis  commeudationibus,  quam  nmic  tibi  indignitatem  osteuderunt, 
eandem  te  ab  illis  iamdiu  experturum  fuis-e.     Hae  nimirum  sunt 
illae  praeclarae  virtutum  actiones,  quae  ab  hoc  doctrinae  fonte  20 
(.lucuutur.     Haec  opera  charitatis,  quam  tradit  Lutherus,  et  alii 
qui  sc  phisquam  Euangelicos  iactitant,  litcrae  potius  quam  spiritui 
adhereutes.     Haec  fides  et  integritas  piusquam  Germanica,  quam 
illi  geuerosi  vbique  ostentauerunt.     Quod  si  lii  qui  capita  huius 
factionis  haberi  volunt,  tales  suut,  quales  ceteri  quasi  membra  sint,  25 
facilis  est  couiectiu-a.    Eqviidem  Eppemlorjjium,  si  quid  huiusmodi 

Magister  Martinus  heri  ad  nos  tuo  nomine  attulit  literas  neniini  adscriptas. 
Fidern  tamen  fecit,  quod  mox  credidi,  nobis  de  te  missas,  mortem  Mosellani 
assercns  suprascriptionem  intercepisse.  Posteaquam  autem  easdem  perlegi, 
satis  aperte  intellexi  scriptionem  illam  nulli  alteri  quam  mihi  destinatam. 
Ceterum  quod  causaris  nos  tibi  ad  priores  tuas  literas  nikil  respondisse,  nescio  5 
quo  pacto  acciderit  vt  eo  fato  responsio  missa  sit  quo  ipse  Uterae  ;  nempe 
et  non  fuenint  primitus  misse  nobis  reddite,  sed  exemplura  denuo  transmis- 
sum.    Proinde  et  nos  tibi  responsionis  nostrae  exempltun  mittimus. 

Trr.  add.  a-  (dei  .  .  .  mysne  a' :  saxoniae  dvx  &c.  0').  5.  prouocaueris  0'. 

1 1.  hoc  in  n  :  in  hoc  0'.  0' :  offitum  ".  24.  gonerose  0'.  25.  quasi  a' : 
quae  0' :  tanquam  a'.  26.  Epphendorpium  Lotid. 


1.  Pentecostes]  15  May  1524.  Ep.  1462.  1-2. 

2.  inscriptione]  Evidently  omitted  as  8.  responsionis]  Ep.  1340. 

a  precaution  against  interception  on  the  9.  literia  tuis]   Ep.    131 3,   of    which 

journey  :  ao  possibly  also  Ep.  1313.  Cf.  a  copy  had  boen  sent  with  Ep.  1325. 
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votis  proficcretur,  optarim  aliumle  vitae  suac  ortum  duxisse,  nec 
ex  hac  nostra  terra  prodiisse  ;  cui  cum  omamento  csse  debeat,  ita 
se  bonus  vir  comparauit  vt  magis  ciusdem  labes  et  macula  sit.    Cum 

30  enim  animo  repeto  quibus  tu  illum  virtutibus  descripseris,  videtur 
mihi  haud  aliud  exquisitius  hominis  pcrditi  eiusdcmquc  jirofiigatac 
conscicntiac  putlorisque  exemplum  exeogitari  posse. 

lam  vcro  vtinam  antc  trieimium  hanc  tibi  mcntem  Dcus  dedisset, 
vt  a  factione  Lutherana  t«  seiunxisscs  !  ct  ita  sciunxisscs  vt  edito 

35  aUquo  aducrsus  iUos  scripto,  plane  niliil  tibi  cum  ipsis  communc 
csse,  et  disscnsioncm  grauem  intercedere  tcstatus  esses  !  Quanto 
enim  facilius  fuerat  inardescentem  etiamnum  flammam  restinguere, 
quam  nunc,  postquam  in  ingens  adeo  incendium  euasit,  extinguere  ! 
Ea  itaque  culpa,  vt  cUcam  quod  scntio,  ad  t«  vel  imprimis  per- 

40  tinet.  Si  enim  tu,  dum  tempus  ad  eani  rem  ferebat,  necdum  tam 
multi  hoc  nialo  correpti  erant,  hunc  in  Lutherum  animum  sum- 
psisses  quem  nunc  prae  te  fers,  descendissesque  in  harcnam  et  ibi 
seriam  et  veram  pugnantis  personam  gessisses,  non  esset  quod 
laboraremus.     Quia  autem  tu  hactenus  ita  cum  iUo  pugnasti  vt 

45  apertum  ei  bcUum  nunquam  intentaris,  scd  ex  occulto  tantum 
eum  petieris,  idquc  leuiter  ct  cum  proj)e  in  modum  quasi  qui 
dcdita  opera  ferire  nolueris,  cUuersa  est  hominum  conscquuta 
o])inio  :  quippe  pars  hostem  Lutheri  esse  te,  pars  cum  eodem 
coUudere  et  in  spetiem  simulare  cUssensionem,  reipsa  vero  consentirc 

50  existimauerunt.  Quem  tu  errorem  et  opinionem  a  te  si  amotam 
cupis,  etiam  atque  etiam  opus  habebis  vt  quamprimura  te  aperias. 
prodeasque  tandcm,  et  cum  Lxithcro  apertc  congrecUendo  senten- 
tiam  tuam  orbi  testatam  reddas,  simidque  Ecclcsiam  a  nephan- 
cUssima   heresi    vincUces.      Quod   nisi   feceris,    omnes   te   cUgnitati 

55  Ecclesiae  defuisse,  ac  Euangelicae  sjaiceritatis  tuique  ipsius  offitii 
nuUam  rationcm  habuissc,  vna  voce  clamabunt. 

Moscllanus  nostcr  diem  suum  obiit,  sed  nimirum  ante  cUem  ;  fuit 
enim  is  vir  summum  Lipsiensis  Gymnasu  decus.  Atque  vtinam 
ita  Deus  comparasset  vt  iUe  cUutius  mcam  liberaUtatem  experiri 

60  potuisset !  certe  vix  quitquam  optatius  mihi  accisurum  fuerat. 
Sed  quoniam  aUter  de  eo  statuit,  necesse  est  equo  animo  feramus 
eius  mortem ;  demusque  operam  vt  aliquem  in  ipsius  locum 
suggeramus,  qui  et  ipse  Academiam  nostram  lingua  Greca  et  literatis 
Utteris  iUustret,  et  nostrae  terrae  homines  ad  virtutum  et  oflitiorum 

65  munera  instruat.     Guius  generis  si  quem  nosti,  qui  tamen  oranino 

27.  duxisso  oin.  0'.  34.  ot  ita  seiunxisses  om.  0' :    sed  cf.  Ep.  1 526.  200. 

3O.  Quanto  onim  n'  0'  :  Certe  «'.  37.  iuardc3ceut«m  etiamnum  flaramam  a'  O'  : 
hanc  flammam,  dum  otiamnum  inardoscobat,  u'.  46.  lenitor  O'.  54.  oi^i  «  '• 
niO*.  55.  ac  a' 0' :  et  a'.  tuiquea:  ot  tui  0'.  56.  omnos  po«(  habuiflse, 
add.  0'.  58.  n  LB:  Lipsensis  0'.  59.  ita  Deus  a:  Deus  ita  0'.  60.  ac- 
ciaurum  a  :  acceeaurum  0'.  61.  qiioniam  «  :   cum  0'.  63.  nostram  «  : 

moam  0'. 


30.  doscripBcris]  In  Epp.  1125,  1283,  769.  i8,  906.  40. 
1325.  05.  ai  quem  nosti]  Erasmus  pasges 

57.  MosoUanuB]  f  19  April  1524  :  see  over  this  mattcr  in  Ep.  1499,  butrepair» 

Ep.  560  introd.  thc  omisaion  in  Ep   1526.    On  roceiving 

60.  acciBuruni]  Apparcntly  intended  a  romindor  (Ep.    1520.  42-6)  he  pro- 

for  a  f uturo  participlo  from  accHJif.  cccded   to  rocommend   CcratiauB  (Ep. 

63.  lltcratiB]  For  this  form  cf.   Kpp.  '.?:,  3in):  Rec  Epp.  I?'»!,  l56.<-8. 
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a  factiono  Lutherana  sit  integer,  eum  cupio  ad  me  mittas  :   faties 
enim  in  hoc  nobis  rem  gratam,  ot  illi  non  penitondam. 

l?fni'  \  ale  Ex  Dresdenn  xxi  Maii  A  Christo  Nato.  M.  D.  xxiui. 


1449.     From  Chilian  Praus. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  12$.  Schlettatedt. 

EE'^.  27.  27  May  1524. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  The  ms.  year-date  accords  entirely 
with  the  contonts.  For  l'riiu9  see  Ep.  1279.  lon.  It  is  evident  that  Erasmus  had 
suspectcd  him,  as  also  Capito  (cf.  Ep.  1437.  99-101),  of  rovoaling  to  Eppondorff 
(cf.  Epp.  1122,  1448  introdd.)  the  complainta  that  Erasmus  waa  now  making 
covertly  against  Hutten's  '  knightly  '  supporter.] 

S.  Etsi  humilitas  mea  hoc  honori.s  debebat  oxcellentiae  tuae, 
vti  nullis  meis  literis  tibi  molestus  cssem,  Erasmo,  tamen  quia  res 
erat  quae  scribere  vel  inuitum  cogebat,  victa  necessitate  humilitas 
est.  Nccesso  enim  mihi  est  meipsum  purgare  tibi,  suspicione 
fortassis  proditarum  per  me  quarundam  literarum  tuarum  nimio  5 
plus  iaboranti.  Nam  etsi  idem  suspicatus  vir  eruditiss<imus),  lo. 
Sapidus,  excusationem  meam  accepit,  seque  ipse  tibi  sic  purgauit, 
opinor,  vti  ne  depulsum  a  se  crimen  in  me  reiiceret,  tamen  vt  ne 
ob  praedicatam  ab  eo  familiaritatem  quao  mihi  cum  Ephendorpio 
intercederet,  vel  tantillum  huiuscemoili  suspicionis  posthac  in  >o 
animo  tuo  rcsidere  queat,  scribendis  ad  te  hisce  literis  prouidendum 
putaui. 

Et  familiaritas  quidem  siue  amicicia  mihi  cum  Ephendorpio  tanta 
nunquam  fuit  vt,  si  forte  fortuna  in  aliquas  incidissem  literas  tuas, 
quae  de  Epheutlorpio  aliquid  haberent  quod  euulgatum  tu  noUes,  15 
id  ego  illi  continuo  proderem.  Ita  per  Chiiistum  niihi  verum  dicenti 
fidem  liabeas  velini,  Erasrae.  Non  illud  committerem,  non  sic  te 
contemnerem,  non  tanti  facerem  Ephendorpii  familiaritatem.  lam 
breuiter  vides  me  noluisse,  etiamsi  potuissem.  Quid  si  ne  potui 
quidem  patefacere,  quod  ad  illam  epistolam  pertineret,  quicquam  ?  20 
Quamuis  enim  magna  fiducia,  magna  libertate  subinde  versor  in 
aedibus  Sapidi,  et  libris  iUius  vtor  perinde  vt  meis,  quod  ad  hoc  me 
vir  iUe,  qua  cst  humanitate,  vltro  inuitat,  nunquam  tamen  epistolam 
vllam  a  te  raissam  sic  iacere  negloctam  apud  illura  repperi,  vti 
legcro  clanculum  LUam  et  indo  aliquid  suffurari  vel  mihi  vel  vUi  -S 
hominum  vacaret.  Legi,  fateor,  literas  ad  Sapidum  tuas,  verum 
quum  iUas  quae  nihil  de  Ephendorpio  loquerentur,  quod  sciret 
Sapidus  me  lectione  tuarum  Uterarum  miritice  dolectari,  ob  idque 
iUas  mecum  Ubenter  communicaret,  tum  eas  praecipuo  in  quibus 
de  prodita  epistola  ea  quam  perpetuo  sepultam  voluisses,  cum  eodem  3° 
Sapido  expostulasti ;  idcirco  quod  iUud  mea  etiam  referre  vidobatur, 
quum  suspicaretur  Sapidus  me  f  orte  repertam  in  scriniis  suis  eandem 
epistolam  furtim  logisse  ac  inde  aUquid  detulisse  Ephendorpio. 
Satisfcci  tunc  Sapido,  idemque  excusationem  meam,  vt  supra 
ostendi,  accepit  haud  grauato.     Accipies  et  tu,  Erasme,  ac  modis  35 

1448.  68.  Dreasen  0' :  Dresden  LB. 


1449.  26.  literas]  Ncithcr  of  fhpse  two  is  extant. 
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omiiibus  tjbi  persuadebis  profecto  per  me  de  tua  epistolii  illa  niliil 
prorsus  salt^-in  potuisse  efierri. 

Quid  igitur  ?  Si  neque  Sapidus  ipse  neque  ego  quicquam  hic,  vt 
leuitor  dicam,  effutiui,  vnde  tibi  ea  suspicio  ?     Dcnique  cur  tecum 

40  expostulauit  Ephcndorpius  '!  Aliundc  orta,  mihi  crede,  illa  expostu- 
latio  fuit,  atquc  cx  co  fortassis  quod  Simon,  necessarius  meus, 
homo  tibi  non  ignotus,  mihi,  priusquam  apud  Sapidum  tu  de  eadem 
illa  epistola  tanquam  parum  diligcnter  caclata  questus  esscs,  rescri- 
psit.    Etcnim  quum  illi  amico  meo  nonnulla  quae  vtriusque  nostrum 

4;  intcrerant,  scripsissem,  ac  intorim  necessariam  nientionem  fecissem 
Ephendorpii,  quod  is  Simoni  aureos  aUquot  nummos  adhuc  deberet, 
ostendissomque  mc  dolere  vicem  illius,  quod  iuuenis  illo  ingenio, 
tani  dexter  alioqui  ct  tam  ciuilis,  consilia  sequi  diceretur  parum 
salutaria,  quod  in  gratiam  redire  tecum  cessaret ;  tum  formidandum 

50  illi  esse  stylum  tuum  significa-ssem,  ita  mc  audire  ex  amicis,  ad 
eloquentiam  qua  sine  controuersia  valeres  longe  maxime  omnium, 
materiaTn  quoque  tibi  abunde  suppetere,  siquando  in  illum  scribere 
statuisses,  et  esse  tibi  quo  illum  ipsum  tractares  quam  dolentis- 
sime  ;    huc  addidissem  homines  integritate  simul  et  doctrina  prae- 

55  stanteis  et  qui  Ephcndorpio  neutiquam  male  vellent,  ita  censere, 
longe  et  melius  et  sibi  ^-tilius  facturum  Ephcndorpium,  si  aeri  aUeno, 
quod  ingens  esset,  ^dissoluendo  operam  daret,  quam  si  inimicicias 
tecum  odiosas  exercendo  denique  mucronem  styli  in  se  tui  lacesseret ; 
in  illo  enini  conseruaturum  ipsum  existimationem  suam,  in  hoc 

60  iacturam  famae  suae  haud  mediocrem  facturum  : — 

Quum  igitur  Simoni  Mineruio  meo  id  genus  complura  de  Ephen- 
dorpio,  ccrte  nuUo  eius  odio  verum  charitate  singulari,  tamen  sie 
scripsissem  vt,  si  quitl  inde  ad  euiu  pcrmanasset,  idem  mihi  fortassc 
aliquo  iure  posset  irasci,  postremo  ctiam  quacsiuissem,  scirctne  quiil 

65  inter  vos  tum  gereretur,  Simon  ad  hoc  vltimum  mihi  rcsponiUt  his 
verbis  :  '  Mihi  quum  hic  nuper  esset,  Conradus,  quondam  Hutteni, 
nunc  Ephendorpii  minister,  narrauit  Ephendorpium  per  epistolam 
cum  Erasmo  expostulassc  '.  Caussam  quum  quaererem,  arduam 
esse  respondit.    Cunque  diutius  quaerendo  pcrsistcrem,  is  mihi  eam 

70  acgi-e  dixit.  '  Ejjhcnclorpius  '  inquit, '  ex  amicorum  et  necessariorum 
Uteris  ad  se  ex  ])atria  missis  perspoctum  habet  sc  esse  Principi 
per  Erasmum  male  commemlatum.'  Quibus  ex  verbis  tu  quoque 
colligere  potes,  Erasme,  ex  aliis  quam  vel  ex  me  vel  e  Sapido  esse 
natum  illud  quod  per  literas  tecum  expostulauit  p]phcndorpius. 

75  Quem  ego  sane  toto  hoc  anno  quo  Basilea  absum,  nunquam  vidi  : 
literas  interea  vnas  tantum,  ct  eas  pcrbreueis,  in  quibus  ipsis 
mcntio  cle  te  prorsus  nulla  fieret,  ad  illum  dedi,  vt  primum  Argen- 
torati  scilicet  esse  illum  resciui,  nndto  antequam  eam  epistolam 
qua  de  nunc  agitur,  ad  Sapidum  tu  misisses.    Et  Basileae  eo  tem- 

80  pore  familiaris  Ephendorpio  fui,  quo  illum  tibi  in  primis  gratum  esso 
oharumque  cognoui. 

Vbi  primum  Huttcno  Milthusium  profecto  simultas  inter  te  et 


41.  Simon]  Cf.  Ep.  1285.  5611.  71.  Principi]  Duke  Georgoof  Saxony ; 

66.  Conradns]  Not  otherwiso  known  cf.  Kp.  1448. 

lo  me.  8.2.  MilthiisiuiuJ  iSoe  Kpp.  i.^Jii.  S/ti, 

07.  epislolam]  Nol  oxtaut.  I437-  3^)- 
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ilhim  cocpisset  paleficri,  Basileam  vna  ego  et  Epliendorpium  reliqui. 
Quinotiam  Huttcuuiii,  donec  Basileae  fuit,  aliquoties  salutaui,  quod 
id  otlicii  homini  dcbcrem,  priuato  quodam  cius  merito  eidcm  85 
deuinctus,  qui  me  patrouo  mco,  a  quo  Huttenus  tum  fiebat  plurimi, 
per  hteras  commendasset,  cuiusque  commendationis  sensissem 
fructum.  At  nondum  sese  aperuerat  Huttenus,  et  ilh  congressus 
mei,  illae  salutationes  meae  omnes  bono  interuallo  Expostulationem 
iUam  praccessero  Huttenicam.  Brcuitcr  me  neque  Huttenus  neque  90 
Ephendorpius  in  consihum  adhibuit  vnquam.  Quicquid  dictum  ab 
ilhs  est,  quicquid  scriptum,  quicquid  factum  in  tc,  id  omne  etiam 
insciente  me,  nedum  nihil  siiffragante,  dictum,  scriptum,  factum 
prorsus. 

Ego  vcro  tcstcs  ctiam  habcrc  iik)ncos  possum,  quod  nec  serael  95 
ncc  vno  loco  prae  mc  tulerim,  quam  mihi  non  probarentur  quaedam 
illorum  instituta,  quam  ihud  praesertim,  quod  Ephcndorpio  tecum 
esset  dissidium,  (noiidum  enim  volo  verbo  vti  grauiorc)  disphccret, 
quantum  cuperem  maturum  ilhus  tccum  in  gratiam  reditum.     Id 
quod  ctiam  cum  Conrado,  ihius  famuk),  cgi,  quum  forte  hac  iter  :oo 
faceret    Argentoratum.      Interrogaui    ccquid    Ephcndorpio    tecum 
adhuc  esset  ncgocii,  num  belle  inter  vos  conueniret.     Rcspondit 
Ephcndorpium  posthac  quieturum.    Laudaui  propositum,  ct  modis 
omnibus  hortatus  sum,  in  co  perseucraret,  cauertjt  demortui  Hutteni 
partcis  pcrscqueretiu-  cum  odio  midtorum,  tibi  quam  primum  recon-  105 
ciliari  contenderet :    hoc  csse  in  rem  ipsius,  hoc  esse  quod  illum 
ipsum  quum  deceret  plurimum,  tum  procul  dubio  bonis  omnibus 
commendaret.    Fuere  huius  gencris  colloquia  mea  et  apud  Beatum 
Rhenanum.     Qui  cum  me  adhortarctur  vt  Ephendorpio  scriberem 
reditum  illi  tecum  in  gratiam  suadens,  rccusaui,  quod  desperarcm  uo 
me  profccturum  aliquid  literis  meis,  atque  putarem  Ephendorpium. 
quod  faceret,  id  non  meo,  sed  ahorum  vel  potius  suo  ipsius  consilio 
facturum. 

Quare  haec  omnia  quum  ita  se  habeant,  rehquum  est,  optime 
Erasme,  primum  vti  cum  Sapido  pristina  in  gratia  permaneas,  non  1 1 5 
solum  ideo,  quod  de  illa  epistola  tua  iam  intcllegis  nihil  esse  ab  illo 
elatum  perperam,  sed  etiam  quod  idem  ille  non  videtur  alioqui  de  te, 
quoticscunquc  de  te  eodem  mentio  fit,  nisi  et  sentire  benc  ct  lionori- 
fice  loqui ;  deinde  vt  deposita  omni  suspicione  lubricae  erga  te  fidei 
meae  beneuolentiam  iUam  erga  rae  tuam  retineas,  quando  et  ipsum  rae  120 
hie  sentis  culpa  omni  vacare  ;  postremo  vt  ne  quo  pacto  credas,  ideo 
quod  Germani  nonnuUi  sese  parum  amice  erga  te  gerunt,  eodem 
animo  in  te  esse  Germanos  vniuersos.    Et  mea  quidem  sententia  ii 
etiam  qui  odisse  videntur,  nequaquam  totum  oderunt  Erasmum, 
ac  odium  iUud  quod  putatur,  e  studio  tui  ac  quodam  ex  amore  125 
procedit.    Etenim  quum  nimis  diUgerent,  totum  esse  suum  volebant 
Erasmum. 

Caeterum  de  illis  hactenus.    Me  plane  inter  tui  obseruantissimos 
adnumerare  et  potes  et  debes.     Nam  praeter  pubhca  beneficia 


89.  Expostulationem]  See  Ep.  1356.  123.  Gennanos]  Cf.  Epp.  1388.  220« 

63n.                                                  '  1437.  98-9- 

104.  demortui]  c.  31  Aug.  1523:  see  129.  beneficia]inErasmn3"  books.  Cf. 

Ep.  1388   i2n.  Ep.  1279.  2-3,  II. 
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130  quibus  me  tibi  vt  studiosos  omneis,  etiani  priusquam  te  de  facie 
nossem,  obligaras,  priuatum  illud  est  quod  subinde  recordor  quam 
comiter  mo  et  quam  benigne  soleres  appellare,  quoties  praesentia 
tua  fruiturus  subuerecunde  vna  cum  viris  doctis  ad  te  accederem, 
quam  vsque  adeo  humilitatem  meam  tunc  non  despiccres.     Illam 

135  igitur  comitatem,  illam  benignitatem  tuam  identidem  animo 
volutans,  equidem  non  diligere  te,  non  obseruare  haudquaquam 
possum. 

Hanc  epistolam  iusto  quidem  verbosiorem,  verum  neccssario 
pluribus  perscriptam,  si  in  meliorcm  partem  acceperis,  audentiorem 

140  me  ad  scribcndum  tibi  posthac,  siquid  opus  sit,  rcddideris.    Vitam 
tibi  longam,  Erasmc,  precor,  nostra  magis  quam  tua  caussa.  Chi-istus 
incolumem  te  nobis  quam  diutissime  conscruet. 
Datae  Selestadii.  vi.  kls.  lunii.  An.  M.  d.  xxnii. 

Chilianus  Priius  Benedictinus. 

145  D.  Erasmo  Roterodanio,  liumanarum  simul  et  diuinarum  litera- 
rum  doctori  omnium  clarissimo  optimoque. 

1450i5,2    From  Rudbert  of  Mosham. 

Breslau  M8.  Rehd.  254.  1 13.  Passnu. 

RE-.  26.  30  May  1524. 

[An  original  letter.  autograph  throughout  :  tho  addreSR  shcct  is  missing.  The 
year-date  of  the  manuscript  is  sufficiently  corroborated  by  that  ot  Ep.  1512. 
But  thore  is  further  confirmation  in  a  letter  of  Rudbert  to  Pirckheimer  from 
Paesau,  23  May  1524  (Hcumann  pp.  265-6),  eaying  :  '  Constitui  inmpridcra  Era-s- 
mum  Rothcrodamnm,  pro  familiaritato  et  consuotudine  quae  mihi  rum  co  sub 
Caesaris  Karoli  coronationem  intercessit,  epistola  pro  nostra  teniiitAto  conacripta 
sahitare,  no  nostri  prorsus  subrepat  obliuio  ot  tam  diutumum  silentium  iam 
contractam  dirimat  amicitiam  ',  and  later  on  '  Epistolam  hic  vna  mitto  fide  tua 
transmittondam  '. 

Rudbert  (24  Sept.  1493-1543  ?)  of  Mosham  or  Moshain,  a  border  castle  in  the 
Lungau  between  Styria  and  Carinthia,  matriculated  at  Vienna  in  the  summer 
of  1510,  and  1514-17  studied  at  Bologna,  where  he  mado  the  acquaintanco  of 
Huttcn.  From  1.  20  it  appoars  tliat  ho  visitcd  othor  ItaUan  universities  also. 
On  rcturning  to  Germany  ho  ontercd  tho  servico  of  llatt.  Lang.  l)p.  of  Gurk  and 
coadjutor  to  tho  Abp.  of  Salzburg  ;  whom  he  accompanied  to  Charles'  coronation 
at  Aachen  in  Oct.  1520,  mooting  Erasmus  aftorwards  at  Cologno  (11.  12,  30). 
A  letter  to  Hutton,  printed  by  G.  Bauch  in  Geiger'8  Vierieljahraschrijt,  i.  490, 
shows  that  in  Feb.  1 52 1  he  was  with  Lang  at  Worms.  Lator  he  was  attached  to 
Ihe  court  of  tho  Archduko  Fcrdinnnd  ;  and  tlion  taking  ordora  succoedod  to  the 
Deanery  of  Pa.ssau,  where  tlio  dogs  tlint  ho  kopt  caused  something  of  n  scandal  : 
.see  tlio  prefaco  to  his  Enmmiitm  canii,  printed  in  the  Ki/nosophion  (I.  JOn),  which 
describcs  how  '  cum  .  .  .  Patauiam  vonisset  ot  canos  plurcs  domi  alorot,  qui  eum 
in  aedem  sacram  fcro  sompcr  comitnntos  scdulo  oltitio  a  domo  conduccront 
atquo  roducoi-ont,  qui  cum  frequenti  et  importuno  latratu  nonnunquam  inter 
sacra  otiam  concnnonicis  quibusdam  suis,  vt  senioribus  ita  diniciUoribus, 
stomachum  mouerentnc  molesti  essont.  otadoo  quidem  vt  indignabundi  scomraato 
non  minus  ridiculo  quam  inopto  Decanura  iuuenem  insoctarentur,  ac  exclamarent 
Decanum  esso  atquo  dici,  non  a  canicie  sed  a  canibus,  frater  oam  iniuriam  non 
tam  a  sese  quain  a  canibus  dcpolloro  volens,  arrepto  calarao  cnnum  laudea  atquo 
virtutcs  conscripsit '. 

In  Oct.  1529  he  tried  to  secure  the  Doanery  of  Breslau  vacant  through  the  death 

133.  aocederem]  at  Baale  in  1522-3.         benedictini    itutitiili.    but    changed    it 
144.  Bcncdict  inus]  Praus  wrote  first      latcr. 
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of  Miuli.  iSanderua  (seo  Ep.  1242.  2611),  but  failud  ;  boing  then  Provost  of  GIorbii 
(1*.  KnlkofF,  Hriefe.  Dbe.r  Luther,  1808,  p.  76).  In  15,10 ho  was  appointcd  councillor  to 
FerUinand  ;  but  subsequently,  moved  by  a  zcalous  desire  to  reform  the  Churcb 
from  within,  quarielled  with  his  Chapter,  and  waa  driven  from  his  Dcanory  by 
Bp.  Ernest  of  Bavaria  (I.  7  ?)  in  1 5,!9.  Taking  rcfuge  at  Nuremberg,  he  had  a  sharp 
contention  with  tho  roformcd  lcaders  in  Nov.  1 539,  and  then  wcnt  on  to  the  Rhine 
valloy,  whore  he  attemptcd  to  win  over  to  his  own  viowa  the  Abps.  of  Main/, 
Trdves,  aud  Cologne.  Of  his  intcrviews  with  them  hc  publishcd  roports,  Micro- 
synodus  Tre.mrina  and  Microaytwdus  Mogunlina,  each  c.  1540.  His  last  extant 
lottcrs  are  from  Spires,  14  Dec.  1541  to  Nausea  (NE.  p.  324  :  see  also  NE.  p.  232), 
and  13  Fob.  1542  to  Bcatus  Rhenanus  (BRE.  357),  sonding  copies  of  his  Hierusalem 
nuiia,  8.1.,  13  Juno  1540,  in  which  his  conccption  of  a  Church  awakened  to  its 
dutics  ia  set  forth.  About  1542  he  was  thrown  into  prison  by  the  Abp.  of  Mainz, 
and  thero  he  is  said  to  havo  committed  suicide. 
Sce  ADB.  xxii.  303,  and  Knod  pp.  359-60.] 

S.  D.  Cum  nuper  forte  fortuna  lectione  incidissem  in  epistolani 
tuani  atl  Marcum  Laurinum,  doctissime  Erasme,  vehementer  animo 
conturbabar,  et  tum  sorteni  meam  tum  pusillanimitatem  pertesus, 
non  secus  ingemiscebam  quam  Cacsar  lulius  ad  statuam  Alexantlri 
Magni  ingemuisse  fertur,  quod  tam  grandi  aetate  natus  niliil  dignuni  5 
memoria  eflFecissct,  qua  Alexandcr  orbcm  terrarum  subcgisset.  Ita 
profecto  catalogus  amicorum  tuorum,  quem  mira  quadam  festiuitate 
<(describis>,  surama  laude  et  celebritate  eorum  quos  in  prelonga  illa 
epistola  recensere  soles,  ammum  meum  feriebat  et  ignauiae  cuiusdam 
arguebat,  quod  cum  iam  toto  triennio  milii  tua  humanitas,  etiam  10 
a  facie  cognita  Louanii  primum,  deuide  a  Caesaris  Karoli  corona- 
tione  Coloniae,  multo  mihi  colloqiuo  nota  et  familiaris  esse  videbatur, 
nihil  tamen  effecissem  nec  liactcnus  meditatus  essem  dignum  tua 
eruditione,  ne  epistolam  quidem  qua  te  inuiserem  et  amicitiam  et 
famiUaritatem  semcl  initam  vcl  confirmarem  vel  renouarem.  Nam  15 
vt  pulclierrimum  duxissem,  si  nominis  nostri  aliquid  inter  insignes 
statuas  illas,  quas  Lauriniana  epistola  amicis  erigis,  adscripto  suo 
cuique  prcconio,  dulci  quadam  et  honesta  mentione  reperissem  ; 
ita  turpissimum  iudicaui  inter  tot  aequales,  quorura  nonnuUi  raihi 
in  hterarura  studiis  et  Italiae  gymnasiis  comilitones  fuerunt,  non-  20 
nuUi  etiam  eodem  fere  tempore  quo  mihi  tecum  consuetudo  inter- 
cessit,  sese  in  araicitiam  tuam  insinuarunt,  nihil  raentionis,  ne  dicam 
laudis,  a  te  proraeruisse.  Quorainus  vero  proraeruerim,  non  tam 
mea  ignauia  et  subrustico  quodam  pudore,  quo  ad  te  scribere  hac- 
tenus  proliibitus  sura,  quam  negociorum  quorundam  procelUs,  que  25 
raihi  morte  cuiusdam  aifinis  obtigerunt,  accidit.  Quibus  sum  adeo 
inuolutus,  vt  toto  fere  triennio  non  scribendi  solum  consuetudinera , 
sed  et  orane  paene  stucUorum  genus  intermittcre  coactus  sim. 

Opusculura  quod  e  Graeco  transtuleram  de  alendis  curandisque 
canibus,  tibi  Coloniae  Agrip.  per  me  exhibitum,  per  easdem  occupa-  30 
tiones  hucusque  edere  non  potui,  et  quod  insunt  in  eo  subobscura 

S.  deacnhia  addidi,  in  finc  versm.  13.  efhcissem  JWS. 


2.  ad  Marcum  Laurinum]  Ep.  134.!.  Constantijiople,     Demetrius     Pepago- 

4.  Caesar]  Suet.  Caes.  7.  menos  :  edited  c.  i  Nov.  1535  for  Rud- 

1 1 .  Louanii]  See  Ep.  1 147  introd  bert    by    his    younger    brother,    Jac. 

12.  Coloniae]  See  Ep.  1155  introd.  a  Mosham,  witb  the  title  Kynosophion 
20.  Opusculum]  A  translation  of  a  ac  opusculum  Phemonis  de  cura  el  con- 

short  treatisc  by  a  xiii<'.  physician  of  .scriintione  caiium,  Vienna,  Singren,  s.a. 
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quedani   vocabula  atl   artis   medicae  facultatem  spectantia,   niihi 
reportu  difficilia. 

Quod  si  nec  nunc  satis  nostri  tibi  subit  memoria,  memineris  vel 

35  hoc  ipsum  quod,  in  aula  cuin  versarer  reuerendissimi  Cardinalis 
Gurccnsis,  qui  tunc  etiam  foeliciore  titulo  Saltzburgensis  appellita- 
batur,  nec  vnquam  tibi  aliter  nisi  ipsa  fania  cognitus  esset,  i>etieras 
colloquendi  et  inuisendi  copiani.  Quam  ccrtc  mc  tibi  impetrassc- 
saepe  poenituit,  quod  Cardinalis  tibi  ct  pauca  quedam  et  parum 

40  te  digna  collocutus  etiam  aiuifx>v  preter  morcm  aliorum  principum 
dimiserat.  Sum  itaque  sempcr  subucritus  no  hinc  aliquid  inuidiac 
in  me  deriuatum  sit,  cuni  tamen  hanc  inciuilitatem  ct  inhumanitatcm 
Cardinalis  te  ipso  grauius  tulerimus.  Et  tandem  itaque  me  quoquc 
ab  hac  aula  cum  absoluissem  et  impeditis  illis  negotiis  extricauis.sem 

45  contuli  mc  ad  ordinis  ecclcsiastici  statum  ;  qui  tametsi  hoc  temporc 
male  audit,  volui  ])Otius  tamcn  tranquillitati  vitae  consulere  quam 
perpctua  seruitutc  aulica  torqueri. 

Adhortatur  autem  mo  inter  alia  etiani  vt  hac  opistola  to  inter- 
f)ellare  ausus  sim,  quod  ail  Laurinum  scribons  saopius  mentionem 

50  decanorum  facis,  quibuscum  tibi  amicitia  est.  C^imque  ipse  iam 
paulo  ante  decanatum  Patauiensem  adeptus  fuorim,  dignitato  tibi 
consuetudine  familiari  factus  audacior,  secundo  in  catalogum 
amicorum  tuorum  adscribi  cupio.  Postremo  omnium  expcrgefecit 
me  non  mediocritor,  vt  committore  non  potuorim  quin  tc  litoris  meis 

55  (ceu  numon  aliquod  quocuin  mihi  diu  noctuquc  colloquia  grauis- 
simorum  tuorum  oiicrum,  que  diligenti  .studio  vcrso)  salutarem, 
patricius  Nurnborg<(ensi,s)  Bilibaldus  Pirckamerius.  Quem  cum 
superiore  monsc  officii  gratia  ct  cognoscendi  hominis  causa  adirom, 
exhibuit  mihi  inter  reliquam  humanitatem  etiam  id  honoris,  vt 

60  multas  epistolas  Erasmi  vcluti  o  thesauro  depromens  ostenderct  ; 
quas  certe  incredibili  gaudio  et  vidi  et  legi.  Et  rursus  ingemiscens 
magis  inuidi  huiusmodi  ei  ornamenta  quam  rara  aliqua  auri  aut 
argenti  munora. 

Quare,   amabilissimc   Erasmo,   has   mcas  litoras   boni   consulas, 

65  magnopere  rogo,  quibus  a  te  non  aliud  peto  nisi  vt  rae  tibi  amicis- 
simum  esso  confidas,  vtque  tuam  valetudinem  diligonter  cures. 
magno  et  infracto  animo  calumnias  improbissimorum  despicias. 
memor  te  iampridcm  oruditionis  et  eloquontiao  gloria  omnem  inui- 
diam  omnomquo  opinionis  maculam  apud  oordatos  omnes  superasse 

70  atque  oblitorauisse. 

Vale  ex  Patauia  Bauariae  30  mai  .'\nno  domini  1524. 
Priusquam    litoras    has    oocluderem,    incidit    tui    mentio   apud 
reuerendissimum   ot  illustrissimum   d.   dominum    Emestum,   epi- 

36.  Gurcensis]  tico  Ep.  549.  4Sn.  46.  male  niidit]  Cf.  Ep.  1400.  26J-4. 

45.  ecclesiastici]  Rutlbert'8  lotter  to  50.  decanorum]  This  is  an  exacgcra- 

Pirckheimcr  quoted  above  goes  on  to  tion.    Bcsidcs  Laurinus,  only  two  dean.s, 

ask  his  fricnda  in  Nurcmberg  to  look  of  Spiros  and  Basle  (Ep.  1342.200,460), 

out  for  a  nico  rich  wifc  for  him,  in  caso  nro  mentioned  ;    but  the  letter  ia  full 

lio  should  grow  tired  of  boing  an  eccle-  of  churcb  dignitarics,  both  small  nnd 

Hinstic  ;  adding  that  hc  liked  Nuremberg  great. 

l)0ttcr  than  any  town  he  had  scen,  and  60.  e   thcsauro]  For  the   care   witli 

would  rather  bc  a  plain  citizcn  thero  which  Pirckheimer  prcserved  his  letters 

than  enjoy  all  tho  splendours  of  the  see  GE'.  94. 

deanery  of  Pnssau.  73.  Erncstum]  See  Ep,  386.  I7n. 
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scopum  nostrum,  duceni  Bauariae  etc.  ;  qui  niemor  egregiae  laudis 
quam  ci  quadam  ci^istola  tua  tribuis,  iussit  tibi  salutem  plurimam  75 
ascribi.     Iterum  vale. 

Tui  amantissimu.s  Kudbertus  a  Moshain,  I.  V.  dootor,  decanus 
Patauiensis. 

1451.      To    WlLLIAM   WaRHAM. 

Hieronyini  Epistolae  ii,  p.  3.  Basle. 

Jortin  ii.  536.  l  June  1524. 

[Tho  prcfaee  to  Alter  lumus  Epistolarum  Ilieroni/mi.  Basle,  Froben,  Aug.  1524 
(«)  ;  which  forins  tho  sccond  volumo  of  tho  revi.sed  Froben  edition,  1524-6  (aee 
Ep.  1465  iiitrod.).  Trilling  variants  occur  in  C'hevailon'8  edition,  Paria,  153J-4  {0) 
and  in  tho  Frobcn  edition  of  1536-7  (7).  Jortin  corrupts  tho  month-date,  as  in 
Ep.  1453,  to  Julj' ;  cf.  Ep.  1367.  lo^n.    Tho  year-date  needs  no  confirmation.] 

REVERENDISSraO  IN  CHRISTO  PATRI  AC  nOMrNO  D.  GVILLELMO 

VV.\RAM0,  ARCHIEPISCOPO  CANTVARIENSI,  SEDIS  APO- 

STOLICAE  LEGATO  NATO,  TOTIVS  ANGLIAE  PRIMATI, 

D.  ERA.SMVS  ROTERODAMVS  S.  D. 

QvAE  pertinebant  ad  institutionem  vitae  Christianae,  quoniam 
huius  rei  primam  oportet  esse  curam,  in  primum  contulimus  tomum  ; 
in  argumentis  hunc  ordinem  sequuti,  vt  a  perfectioribus  orsi 
paulatim  per  gradus  veniremus  ad  inferiora,  deinde  ad  lapsos, 
postremo  ad  exempla.  Catalogum  scriptorum  velut  appendicem  5 
adiecimus  volumini  per  se  satis  exiguo,  quod  non  videremus  alicubi 
locum  eongruentiorem.  Atque  in  praesentia  quidem  iDraetermissis 
his  quae  prima  aeditione  congesseramus  in  tomum  secundum, 
quoniam  aUena  erant  omnia,  quaedam  etiam  prorsus  indigna  lectu, 
tomus  hie  duo  genera  complectetur,  sed  inter  se  finitima,  vide-  10 
licet  iXiyKTiKa  et  aTToAoycTjKa.  lu  priore  parte  refelluntur  haeretici, 
in  posteriore  cahimniis  respondctur  ;  in  vtroque  vehemens  et  acer 
Hieronymus,  et  nomiunquam  sic  incandescens  et  conuiciis  quoque 
ac  dicteriis  debacchans  vt  nomiullis  parum  memor  Christianae 
modestiae  videri  possit.  Verum  id  facilc  iu  bonam  partem  inter-  15 
pretabitur  quisquis  perpenderit  primum  ardens  et  natura  vehemens 
hominis  ingenium,  ac  hberum  verius  quam  contumeLiosum  ;  deinde 
morum  integritatcm  vitaeque  innocentiam,  quae  fere  vt  neminem 
afiicit  iniuria,  ita  iniuriarum  irapatiens  esse  solet !  Ad  haec  atrocius 
esse  crimen  haereseos  quam  vt  vllius  quantumuis  mansuetum  20 
ingenium  ferre  potuerit :  vt  ne  quid  addam  de  doctrinae  fiducia, 
qua  sic  omnes  ilHus  aetatis  anteceUebat,  vt  hunc  contulisse  cum  vUo 
caeterorum  contumelia  fuerit.  Quid  quod  haereseos  conuicium  eius 
etiam  generis  est  vt,  quum  caeteris  in  rebus  omnibus  tolerantem 
esse  virtus  sit,  hic  dissimulare  sit  impietas.  25 

lam  seculum  hoc  omne  quo  diuus  vixit  Hieronymus,  incredibile 
dictu  quantopere  tumultibus  ac  factionibus  haereticorum  flagrarit, 
adeo  vt  iUis  temporibus  ingeniosa  quoque  res  fuerit  esse  Christianum. 
Tot  erant  haeresiarcharum  nomina,  cognomina,  dogmata,  vt  in  his 
etiam  recensendis  sudauerint  homines  eruditi.     Verum  Cataphryges,  30 

1450.  75.  epiatola]  Ep.  704.  1451.  30.  Cataphryges]  or  Montanists, 

453-5  H  h 
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Borboritai',  Ophitae,  Basilidiani,  Mauichai-i,  et  horuui  similes 
haeretici,  quoniam  j)ortentosa  quaedain  scquebantur  somnia 
verius  quani  dogmata,  et  intantum  a  diuinis  abhorrentia  literis 
vt  ne  cum  sensu  quidem  communi  concordarent,  facUe  ceu  suapte 

35  spont«  consenuerunt.  Caetcrum  Arianorum  hacresis  communita 
literis,  ac  diuinae  quoque  Scripturae  validissimis,  vt  videbatur, 
nixa  praesidiis,  insuper  imiJeratorum  ac  gentium  adiuta  studiis 
opibusque,  periculosissimis  rerum  motibus  labefactauit  orbem 
Christianum  ;   intantum  vt  diu  esset  in  dubio  vtro  se  inflecteret 

40  Ecclesiae  s^Ticeritas,  et  factio  schismaque  esset  verius  quam  haeresis, 
quod  aduersarii  numero  prope  pares  essent,  eloquentia  doctrina- 
que  superiores. 

Ea  pestis  tandem  vtcunque  sopita  rarsum  in  Origenistis  renata 
est,  mutato  nomine  sed  idem  malum,  nisi  quod  grauius  :   quemad- 

45  modum  solet  morbus  recurrens  eos  qui  reciderant,  inclementius 
premere.  Contra  certatum  est  acriter  synodis  ac  decretis,  atque 
etiam  s^rmbolis  sexcentis,  haudquaquam  aptissimis  meo  iudicio 
praesidiis  ad  haeresim  opprimcndam,  nisi  rcs  ab  autoritate  pendeat : 
alioqui  quo  plus  est  dogmatum,  hoc  vberior  est  haeresium  materia. 

50  Et  nunquam  fuit  syncerior  castiorque  Christiana  fides  quam  cum 
vno  illo  eoque  brcuissimo  symbolo  contentus  esset  orbis.  At  illa 
aetate  Ln  chartis  erat  fides  potius  quam  in  animo  ;  ac  pene  tot  erant 
symbola  quot  professores.  Admiscebant  sese  rebus  hisce,  ita  vt. 
fit,  priuata  hominum  studia,  et  sub  fidei  praetextu  impiae  simultates 

55  exercebantur.  Nec  aliud  malum  propius  in  periculum  adduxit 
Petri  sedem  hactcnus  semper  intactam  :  quam  si  non  subuertit, 
certe  concussit  ac  labefactauit.  Nam  sub  Pontifice  Liberio  Roma 
non  omnino  libera  erat  ab  Arianorum  errore  ;  et  sub  Imperatore 
Constantio  param  constantcr  se  tenuit  in  petra  cui  innititur  Ecclesia 

60  Catholica.  Potissimum  aut€m  his  malis  agitabatur  Oriens  et  omnis 
Graecia  ;  quae  quo  magis  fauebat  Origenis  ingenio,  hoc  iniquius 
fcrebat  viri  incomparabilis  damnari  dogmata,  quemadmodum  in 
vehemcnter  adamato  corpore  nonnunquam  placent  et  vitia. 

Hisce  rebus  sic  agitatus  est  nostcr  Hieronj^mus  vt  nec  sedes 

65  quieta  daretur  vsquam,  nec  studiorum  ocio  frai  liceret.  lam 
Ruffini  opera  in  haereseos  etiam  suspicionem  et  calumniam  voca- 
batur,  quod  olim  Origenis  ingenio  delectatus  quaedam  iUius  tradi- 
disset  Latinis  auribus,  nec  id  sino  laude  autoris.  Atque  hoc  magis 
patebat  obtrectatorum  morsibus,  quod  polygraphus  esset.     Excel- 

70  lentia  doctrinae  prouocabat  inuidiam  ;  multos  offendebat  rara 
vitae  seueritas,  plures  in  reprehendendis  hominum  vitiis  libertas. 
Amara  veritas  est ;  et  quisquis  sibi  male  conseius  est,  se  putat 
attactum.  His  rebus  factum  cst  vt  sanctissimo  viro  vsque  ad 
extremum   vitae  diem  pugnandum  fuerit  cum  excetra  inuidiae  ; 

75  quae  sic  in  iUura  et  linguis  et  calamis  debacchata  est,  vt  fuerint  qui 
sparserint  epistolam  velut  ab  Hieronymo  scriptam,  in  qua  deploraret 
quod  aliquando  Origenis  errorem  sequutus  esset. 


followers  of  a  Phrygian  pcasant,  Mon-  .Icrome  ibid. 
tanus,  in  ii*.  :    montionod  by  .Tcrome  Ophitae]  See  Ep.  1232.  63. 

in  Qai.  2.  3.  Basilidinni]  See  Ep.  1232.  6in. 

31.  Borboritae]  A  namo  given  to  a  03.  vitia]  Cf.  Hor.  <S.  i.  3.  38-40. 

seotion   of  the   Ophitc   Gnosticfl  :    eee  69.  polygraphus]  Cf,  Ep.  221.  36n. 
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Quud  aiitcin  tam  plaoidiim  iugenium  niilii  dabis  vt  luiiii.sni(xli 
nialis    laceaHitum    non   exardeacat  ?      Et    tamen   si    quia    propius 
inspiciat    expendatque    libros    in    quibus    tota    libertate    videtur  80 
in  quosdam  inuehi,  velut  in  Vigilantium,  in  Ruftinum,  in  louinianum, 
is  animaduertet  multo  plus  subesso  festiuitatis  quam  virulentiae, 
et  in  mcdiis  illis  conuiciis  dcprchendet  humanissimi  ingenii  mani- 
festa  vestigia.     In  comoediis  Dcmea  quum  contra  naturam  vult 
esse  comis  ac  fcstiuus,  tamen  blandiciae  quoque  habent  agrestem  85 
amanilcntiam  :    contra  quum  Mitio  praeter  suum  ingenium,  quod 
habcbat  mite,  obiurgat  Eschinum,  tamcn  ipsa  seueritas  muitum 
habet  lcnitatis.     Nihil  autem  Christiana  charitate  mellitius,  quae 
quum  maxime  saeuit,  obtinet  tamen  suam  natiuam  dulcedincm,  et 
vini  necessariam  acrimoniam  olei  lenitate  tcmperat.    Porro  quemad-  90 
modum  M.  Tullius  nusquam  est  admirabilior  in  dicendo  quam  vbi 
dolor  ceu  calcar  addit  eloquentiao  viribus,  ita  diuus  Hieronjrmus, 
quum  nusquam  non  sit  eruditus,  nusquam  non  eloquens,  tamen 
haud  alibi  dicit  melius  quam  vbi  maledicit  haereticis  aut  caUimnia- 
toribus  :    si  tamen  hoc  cst  maledicere,   quod   verum  est  acriter  95 
defendere. 

Primus  igitur  tomus  nobis  exhibuit  Hieronymum  eloquentem, 
hic  exhibebit  fulminantem  ac  tonantem.  Ille  declarauit  insignem 
hominis  sanctimoniam,  hic  declarabit  inuictum  animi  robur  aduersus 
omnes  malorum  assultus.  Sic  natura  comparatum  est  vt  eximia  100 
virtus  non  proferat  splendorem  suum  nisi  malis  exercita  ;  sic 
aurum  purius  redit  ex  igni  :  sic  Uex  attonsa  duris  bipennibus  den- 
siore  ramorum  prouentu  syluescit,  et,  quod  ait  Horatius, 

ab  ipso 
Diicit  opes  animumque  ferro.  105 

Gubernatoris  et  artem  et  animum  declarant  tempestates.  Nemo 
vnquam  inter  magnos  duces  habitus  est  nisi  cuius  virtutem  res 
aduersae  spectatam  reddidere.  Et  si  fas  est  aHquid  e  veterum 
fabulis  admiscere  rei  seriae,  Imio  dum  Herculem  omni  generi 
periculorum  obiicit,  nihil  aliud  quam  virtutem  iUius  illustrem  iio 
reddidit,  et  ipsi  diuinos  honores  parauit.  Sic  et  Dominus  athletam 
suum  lob  Satanae  vexandum  permisit,  vt  per  illum  nobis  inuictae 
patientiae  pararet  exemplum  ;  sic  tentauit  dilectum  Abraham,  vt 
mundus  insignem  hominis  erga  Deum  fiduciam  agnosceret.  Nec 
Hieronymi  magnitudinem  agnosceremus,  nisi  haereticorum  et  1 1 5 
obtrectatorum  calumniis  inclaruisset. 

Porro  quod  tibi,  reuerendissime  Praesul,  licet  in  variis  et  arduis 
negociis  versanti,  perpetuus  vitae  cursus  vsque  ad  istam  senectu- 
tem,  quae  et  ipsa  florida  contigit  ac  virens,  in  nullas  huiusmodi 
tragoedias  impegit,  fortassis  alius  asscriberet  vel  integritati  tuae  vel  120 
prudentiae  :  ego  malo  fauori  diuino  asscribere,  cui  debes  vniuersas 
istas  animi  tui  dot«s.  Et  tamen  non  omnino  defuerunt  rerum 
difficultates,  quae  summam  animi  tui  constantiam  cum  pari 
prudentia  coniunctam  declararent.  Vt  difficiUimum,  ita  regiae 
dignitati^proximum  est  apud  Anglos  agere  CanceUarium.     In  eo  125 

83.  mamfesta  a  :  manifestissima  13. 


103.  Horatiufl]  C.  4.  4.  57-60.  125.  CanceUarium]  Cl.  Ep.  388.  86n. 

H  h  2 
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munere  gerendo  tametsi  te  talem  praestitisti  vt  eain  prouinciam 
succcssuro  quaralibet  eximio  difficillimam  tradideris,  tamen  haud 
scio  an  magis  eluxcrit  animi  tui  virtus  in  deponendo  munere  quam 
in  administrando.     Quis  c  tantae  dignitatis  culmine  non  tristis 

i^io  descenderet  ?  Quis  non  inuidcret  successori  ?  Tu  vero  quam  citra 
supercilium  amplissimo  munero  perfunctus  es,  tam  sine  omni 
significationc  moeroris  deposuisti,  vt  nemo  non  intelligeret  te  magis- 
tratum  non  tibi  suscepisse,  sed  vtilitati  publicae,  quod  data  honesta 
occasione  tam  alacritcr  deponcres  honorificam  sarcinam.     Ingcns 

135  lucrum  ducebas,  tempus  dotractum  ncgociis  magna  ex  parte 
profanis  acccdere  sacris  studiis,  in  quibus  oportet  episcopura  assi- 
duura  esse.  Nec  enim  ab  his  sinebas  tibi  vllum  perire  tempus,  etiam 
tum  quum  tot  negocionim  vndis  obruercris. 

Sed  epistolae  finem  imponam  si  dixcro  quid  mihi  in  relegendis 

i4oHieronymi  scriptis  acciderit.  nimirum  ilhid  quod  vulgo  solet  in 
spectandis  tabellis.  Si  qua  modiocris  est,  primum  contcmplanti 
satis  arridet ;  si  saepius  propius  ac  diutius  contemplere,  paulatim 
perdit  gratiam.  Caetcrum  si  qua  est  ab  insigni  artifice  elaborata, 
quo  saepius  spectes  et  attentius,  hoc  magis  et  magis  admireris. 

145  Placuit  Hieronymus  adolescenti,  placuit  viro  ;  sed  nunquam  mihi 
magis  placuit  quam  nunc  relectus.  Deum  immortalem,  quam 
mihi  totus  dispHceo  quum  huius  viri  spirantem  in  scriptis  sanc- 
timoniam  intueor,  quum  ardens  studium,  quum  tara  admirabilem 
sacrorum    voluminum    tum    peritiam    tura    memoriam  !     denique 

isoquum  tantam  eloquentiae  vim,  tantum  ingenii  vigorem  in  actate 
tara  grandi !  Debent  tuae  benignitati  quotquot  sunt  sacrarum 
litcrarum  amantes,  quod  Hieronymum  habcnt  et  sublatis  mendis 
et  additis  scholiis  non  sohim  legibilem  verumetiara  intclHgibilera  : 
nunc  plus  debebunt  quod  habent  raotiis  oranibus  omatiorein.    Bene 

155  vale,  Praesul  ampH.ssirae. 

Basileae,  Calendi.s  luniis.    Anno  M.D.xxnn. 

1452i48o      TO    WlLLIBALD    PlECKHEIMER. 

Pirckheiineri  Opera  p.  27S.  Basle. 

O'.  p.  182  :  Lond.  XXX.  37  :   LB.  App.  7,2^.  3  June<iS24>. 

[The  year-date  is  given  by  the  death  of  Mosellaniis.    For  the  forms  of  heading 

and  addrosB  sco  Ep.  1085  introd.] 

S.  Arbitror  omnes  epistolas  tuas  raihi  bona  fide  redditas,  quarum 

nuUa  mihi  non  fuit  iucundissiraa.     De  nieis  chibito.     Nara  de  prinia 

iraagine  aenca  inihi  rcddita,  iUud  scio  me  bis  scripsisse.    Et  nunc  has 

accepi,  quas  proraiscras  Htteris  per  ciuera  quendam  scriptis,  vna 

5  cum  epistola,  qua  significas  quid  post  abitum  principum  sit  isthic 

14C1.   144.  et  onte  magis  n  :  307.        1452.   i.  S.  P  :   biubai.do  svo  erasmvs 
s.  P.  0*.  3.  illud  scripsi ;   illum  P  :  om.  0". 


1451.     127.  8UCCOS8U10]  VVolsey.  41-5.  .^96.  ni-23. 

145.  adolesconti]  Cf.  Ep.  844.  263-7.  \i^2.  3.  bis]  Epp.  1408,  1417. 

For  high  praise  of  Jerome  by  Emsraus,  4.  litteris]  Not  extant. 

seeEpp.  126.  114-20,  335.  220-32  ;  and.  5.  epistola]  Not  extant. 

for  the   opinion   that  ho   transcended  abitum   principum]   At  the   close 

even   Cicero   in   eloqutnco,   Epp.    141.  of  tho  Diot  of  Nureuibcry  (Ep.   1408. 
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geatum.  FtTdinandus  fuit  Brisaci  ac  Friburgi.  Faber  studiose  me 
ad  Priiuipis  colloquium  cuotauit :  id  mea  magnopero  interesse. 
Ego  sedulo  extusaui.  Cupiunt  conflatam  inuidiam  mecura  diuidere. 
Vbi  videro  partem  vtramque  se  praebere  ad  concordiam,  non  deero 
meo  officio.  '° 

fcicripsit  ad  me  Luthcrus  ;  sed  suo  more,  pollicens  se  ignoaciturum 
imbecillitati  nieae,  si  modo  ne  ex  professo  scribam  aduersus  illins 
dogmata.  Illi  respondi,  sed  paucissimis,  ac  meo  more  ciuiliter. 
Non  vacabat  pluribus  ;  nam  aderat  eodem  tempore  Hieroslaus  baro, 
Regis  Poloniae  orator,  homo  candidus  et  nostri  amantissimus,  sed  '5 
Luthero  vehementer  infensus,  quemadmodum  et  Rex  ipse.  Melanch- 
thon  iuuisit  patriain  suam,  me,  vt  aiuut,  inuisurus,  ni  metuisset  me 
grauare  inuidia.  Misit  ad  me  loachimum  quendam,  quera  vnice 
dihgit,  et  scripsit  dc  me  ad  Pellicanum  amantissime. 

Scis,  ojjinor,  Petrum  Mosellanum  vita  defunctum.  Hedio  noster  20 
penultimo  Maii  duxit  vxorem  Ai'gentorati  bene  dotatam.  Ego 
et  Cardinali  et  Pontifici  atque  etiam  Fabro  scripsi,  ne  rem  tractarent 
saeuitia  neue  odio  malorum  lacderent  bonos.  Et  promiserunt  se 
facturos.  Miscent  se  huic  negotio  quidam,  qui  nilul  aUud  videntur 
affectare  quam  tumultum  ac  secUtionem.  Magistratus  hic  incipit  25 
luinus  fauerc  Lutlieranis. 

Haec  aegre  scripsi,  mi  BUibalde,  misere  grauidus  ealculo,  quo  iam 


26n)  ;   the  recess  for  which  waa  drawn 
up  on  18  April  1524  (Creighton  v.  244). 

6.  Friburgi]  Thia  visit  was  paid 
13  May  1524;  of.  Aiu.  E.  2on.  For 
the  attempts  then  made  by  the 
Austrian  Govemment  to  aocure  conti-ol 
over  the  University  eee  H.  Schreiber, 
Oesch.  d.  Univ.  Freiburg,  1868,  ii.  46-7. 
By  16  May  Ferdinand  had  gone  ou  to 
Breisach  to  preside  over  the  Diet : 
cf.  Brewer  iv.  337,8. 

Faber]  In  his  capacity  of  couu- 
sellor  to  Foi-dinand  (see  Ep.  1382.  33n). 
His  lettor  ia  not  extaut. 

8.  escusaui]  Cf.  Ep.  1505.  ^n. 

II.  Lutherus]  See  Epp.  1443,  1445- 

14.  Hieroslaus]  Lasky ;  see  Epp. 
1242.  25n,  1502. 

16.  et  Rex  ipse]  Erasmua  had  this 
information  from  Lasky :  see  tho 
account  of  their  recent  interview  iu 
Cat.  Luc.  (I,  p.  32.  16,  26-7,  35).  The 
royal  edict  there  mentioned,  of  which 
Lasky  showed  Erasmus  a  priiit,  is 
probably  that  of  24  July  <I520>,  pro- 
hibiting  all  traffic  in  Luther's  books 
withiu  Sigismund's  dominions ;  re- 
printed  in  Acta  Tomiciaiia  v,  no.  301. 
It  was  renewed  more  stringently  in 
1523;  ibid.  vi,  uo.  248. 

Melanchthon]  See  Ep.  1444.  2n. 

1 7.  vt  aiunt]  Cf .  Ep.  1496.  3U. 

1 8.  loachimum]  Camerarius  :  see 
Ep.  1501. 

19.  ad  PelUcanum]  Cf.  Ep.  1496.  i. 
Thc  lctter  is  not  extaut.    For  Erasmus' 


intercourse  with  him  at  this  timo  see 
1,  p.  31.  29;  and  cf.  Epp.  1510.  14, 
1523.36.     See  also  Ep.  1637  iutrod. 

20.  Mosellanum]  f  19  April  1524. 
Hedio]  See  Ep.  1459  introd.     Thia 
dato  for  his  wedding  agrees  with  that 
given  bj'  Nic.  Gerbell  in  hia  letters  to 
Schwebel  (Schw.  E.  26,  10,  23,  27). 

22.  Cardinali]  Ep.  1422.  59-67. 
Pontifici]  Epp.  1414.  33-42,  1418. 
07-71. 

Fabro]  Ep.  1397.  15-18. 

25.  tumultum]Forthedisturbedoon- 
dition  of  Basle  at  this  time  cf.  the 
Narralio  of  the  Carthusian,  Geo.  Car- 
pentarius  of  Brugg,  in  Baskr  Chroniken, 
i,  1872,  p.  384;  and  for  the  growing 
hostiUty  of  the  Reformers  to  Erasmus 
see  Am.  E.  19,  20.  The  latter,  to 
Alciati,  is  dated  in  the  Ms.  '  prid.  Cal. 
lun.'  ;  but  in  view  of  another  letter 
from  Boniface  Amorbach  to  him,  30  May 
1524  (Basle  MS.  C.  Vr*.  73.  167),  thia 
should  perhaps  be  iuterpreted  30  June 
(cf.  Ep.  145 1  introd.). 

Magistratus]  Cf.  Epp.  1466.  23-5, 
1 531.  17.  Of  their  attitude  there  is 
some  indication  in  LE-.  793.  23-6 ; 
also  in  Pellican's  Chronikon  (CPR.  pp. 
So-95),  and  especially  his  lotter  of  30 
July  1523  there  printed. 

27.  calculo]  After  his  severe  attack 
earlier  in  the  year  (see  Ep.  1408.  3n), 
Erasmus  fell  ili  again  in  May  (Ep.  1489. 
17-18),  and  was  laid  up  for  a  month 
after  his  retuni  from  Besanyon  (Lond. 
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menses  aliquot  carucram,  po»tea(iuam  detiieram  vebci  pyri»  assis 
eed,   vt  hic  sunt,  syluestribus.     Quidain  putant  fusionem  felicius 

jo  euenturam,  si  Cyprio  aeri  misceatur  stannum,  ex  quali  materia 
fmiduntur  campanae.  Est  et  aliud  remedium,  ai  caput  Termini 
vertatur  ad  latus.  Nunc  vtruuiue  respondens  dcnsitas  facit  vt 
vultus  minus  foeiiciter  reddatiir.  Est  insuper  et  ars  contrahendi 
imaginem  ;   sed  longum  id  est  et  laboriosum.    Si  excipiatur  argilla 

35  incluso  circulo  aereo,  deinde  siccescat,  idque  fiat  saepius,  taudem 
ex  argilla  excipiatur  plumbea.  Id  commodius  fieret,  si  haberetis 
fontem.  Is  est  in  plumbo,  sed  apud  artificem  :  quamquam  is 
pollicitus  est  se  mihi  illum  redditurum.  Nam  habuit  ex  me  supra 
triginta  florenos  operae  suae  pretium. 

40  Tantum  idem  habuit  pro  pictura.  Et  rursus  nuper  misi  in  Angliam 
Erasmum  bis  pictum  ab  artifice  satis  eleganti.  Is  me  detulit  pictum 
in  Galliam.  Rex  me  denuo  vocat.  Paratum  est  amplum  sacer- 
dotium.     Hic  ob  vinum  subinde  periclitor.     Si  qua  pax  afifulserit, 


xii.  10,  LB.  933).  See  also  Epp.  1456, 
1466,  1484,  1488. 

j8.  pyris  aaiia]  For  the  use  of  dried 
fruit  iu  diot  cf.  a  pasaago  in  thc 
EcdceiaaUa  (LB.  v  816  E),  praising 
monliB  who  live  sparingly  and  observo 
their  rule :  '  Fomum  assum  illis 
Pasuhales  eunt  doliciao  '.  A  sermon 
recouuted  in  ouo  of  Bebera  Facetiae, 
Paris,  Nic.  de  Pratis,  July  15 16, 
{".  B  V",  desc.ribc.s  tho  love  of  God  as 
'  dulcis,  sicut  iusculuin  torridorum 
pirorum  ;  solent  onim  agrostos  homincs 
siluestria  pira  torrere  ot  resoruare  ad 
ieiunium  quadragesimale,  et  postea 
liquefacore  aqua.  Vnde  iusculum  satis 
tlulce  condcitur '. 

30.  Cyprio  aeri]  For  the  uso  of  thia  in 
classicat  times  thero  are  abundant 
references  in  tho  Thesaurus. 

31.  caput  Termini]  See  Ep.  1408. 39n. 
40.  in  Angham]  For  these  two  por- 

traits  cf.  a  passago  ia  Beatus  llhenanus' 
/»  C.  Plinium, '  post  omnium  acditiones 
amiotationcsquo  (|uas  ad  hoc  tempua, 
aempo  amium  m.d..\xv,  videre  con- 
tigit ',  Basle,  Frobon,  -March  1526, 
pp.  2y,  30  ;  where  amoug  famous  con- 
temporary  paintors  is  mentioned  '  apud 
Hauricos  loamics  Uolbcinus,  Augustae 
Vindelicorum  iiuidora  natua  verum 
iamdiu  Basihonsis  ciuis,  qui  Erasmum 
noatrum  Roterodamum  anno  auporiori 
in  duabus  tabulis  bis  pinxit  folicissime 
ot  cum  multa  gratia,  quae  postoa  sunt 
in  BritaQuiam  transmissao '.  Ono  of 
theui  waa  a  prosont  to  Warham  ;  see 
Ep.  1488.  1-2. 

It  is  commonly  accepted  that  they 
may  bo.identilied.with  those  now  in  the 
Louvi«,  and  in  tbo  Raduur  collection 
at  Longford.    Thc  former  cnn  ho  datod 


1523,  because  Erasmus  is  shown  writing 
his  Faraphrase  on  8t.  Mark  (Ep.  140U) 
— in  tho  Baale  study  (1.  42n)  the  writiug 
is  more  lcgible  ;  tho  lattor  hos  tho  date 
MDXxiii  on  ono  of  tho  books  (see  tho 
Kadnor  catalogue,  1909). 

Tho  Louvre  portrait  was  at  ono  time 
tho  proporty  of  Charlosl,  who  oxchanged 
it  with  Louis  \m  for  a  8t.  John  Baptlst 
by  Leou.  dii  Vinci  ;  and  a  labol  on  tho 
back  shows  that  bofore  Charlea  it 
bolonged  to  his  tutor,  tSir  Adam 
Newton  (f  1630 :  see  DNB),  who  had 
been  tutor  to  his  elder  brother,  Princ-o 
Henry,  also.  The  Ix>ngford  portrait 
was  bought  at  Dr.  Hicb.  Mead'8  sale 
in  1755  ;  in  tho  catalogue  of  which  it 
was  statod  to  have  como  from  tho 
Arundel  coUection.  It  is  therefore 
aupposed  to  bo  the  '  Erasmus  as  big 
as  the  lifo,  by  Holbeiu  ',  which  Evelyn 
saw  in  Mr.  Howard'8  houso  at  Albury, 
10  Aug.  1655. 

See  the  works  on  Holbein  by  A.  Wolt- 
mann,  1866-8,  vol.  2,  ch.  5  ;  G.  S. 
Davies,  1903,  p.  iii  ;  and  A.  B. 
Chamborlain,  191 3,  i.  168-73. 

42.  in  UalUamj  Woltmann  suggests 
that  this  ia  tho  study  now  in  Basle, 
which  ia  considerod  to  have  boeu  made 
for  the  LouvTO  portrait ;  aud  furthor 
conjecturoa  that  aa  it  came  to  tho  Baslo 
Museum  from  tho  Amerbach  collection, 
it  was  perhapa  aont  as  a  present  to 
Boniface,  who  was  at  Avignon  in 
1523-4. 

saccrdotium]     The     treasureruhip 
at  Tours  :   see  Ep.  1434.  lon. 

43.  vinum]  His  supply  of  Burgundy 
wine  (cf.  Ep.  1316.  24^)  had  run  out ; 
but  beforo  the  end  of  the  aummer  it 
was  renowod  (Ep.  14S4). 
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fortassis  co  mo  conferam.  Iii  Aprili  contuleram  me  Bisantiuiii. 
Magistratutj  siiiuii  ct  Canoiiici  obtulcrunt  ainpliter.  Egi  gratias  et  45 
respondi  luihi  «ati.s  cs.so  atl  aiinplicem  victum  :  me  malle  meo  otio 
et  illo  libero  fauore  vti  quam  pacta  munificentia.  Expecto  prope- 
diem  f amuluni  meum  cx  Anglia  et  Brabantia.  Tum  statuetur  aUquid , 
Id  quicquid  crit,  tu  non  ignorabis.  Vtinam  meus  calculus  con- 
iugatu»  tuae  podagrae  siinul  oxularent  apud  Indos  I  50 

Experior  quod  scribis,  omncs  fero  littera.s  aut  intercipi  aut 
resigiiari.  Scripsi  pridcm  Duci  CJeorgio,  ab  ipso  prouocatus.  Quuin 
non  re8pon(.lerot,  idem  argumentum  per  alium  inisi.  Noo  responsuin 
est.  Rursum  uui)er  scripsi  aliis  do  robus.  Eas  suspicor  suppressas, 
quamquam  ibi  nihii  crat  quoil  ad  Lutherum  pertineret.     Bene  vale.  55 

Basileae.  Tcrtio  dio  lunii. 

Has  non  relegi  ;    ignosces. 

Nosti  manum. 

Ornatissimo  Bilibaldo  Pifckhoimero,  senatori  Nurenbergensi. 

1453.     To  WiLLiAM  Wabham. 

Hierouyini  Epistolae  iii,  p.  3.  Uasle. 

.rortiu  ii.  540.  5  June  15J4. 

IThe  preface  to  the  third  volume  o{  tho  uew  Froben  editiou  of  Jerome,  15J4-6 
(see  Ep.  1465),  and  the  last  volume  of  the  Letters  ;  which  ia  dated  on  the  title-page 
August  1524,  and  has  ou  p.  273  a  letter  iu  Frobeua  name  dated  ji  Aug.  Tho 
mouth-date  of  thiti  preface  is  the  same  iu  all  the  threo  contomporary  editioua  ; 
but  ia  corrupted  by  jortin.  as  in  Ep.  145 1 ,  into  July. 

As  with  Cyprian  (Ep.  1000),  Coiirad  Pellican  contributed  au  iudex  to  ihe  Letters, 
which  is  priuted  at  tho  end  of  the  third  volume  :  see  also  Ep.  1465  iutrod.J 

REVERENUISSEVIO  IN  CHBISTO  PATBI  AC  D.   D.  QVTLHELMO   VVAKAJIO, 

ABCHIEPISCOPO  CANTVAEIENSI,  TOTIVS  ANGLIAE  PKIMATI  ET 

LEGATO  NATO,  ERASMVS  BOTERODAMVS  S.  D. 

In  hoc  volumeu  cougessimus  libcllos  aut  epistolas  quibus  vir 
doctissimus  diuersorum  hominum  quaestionibus  satisfecit ;  non 
alium  ordinem  soquuti  quam  qui  librorum  est.  Vnde  quaestiones 
huiusmodi  proferuntur.  Paucula  quaedam  quae  partim  huius 
generis  non  erant,  partim  ne  speciem  quidem  habobant  epistolarum,  5 
semouimus ;  aliis  adiungeuda  tomis,  quibus  magis  congruunt. 
Admiscuimus  autem  huic  volumini  praefationes  quae  in  vulgatia 
codicibus  in  frontispicio  sacrorum  voluminum  praefiguntur,  quo 
posthac  et  emendatiores  habeantur,  et  scholiis  additis  intelligibi- 
liores  ;  sed  eas  duntaxat  quae  vere  Hieronymi  sunt.  Sunt  enim  10 
inter  has  tj/tv&f.7rLypa(f)oi  nonnullae,  quas  adnotauimus  quidem,  verum 
non  adiecimus,  ne  quid  hic  esset  alienum.     Caeterum  posteaquam 

1452.  48.  0" :  Barabantia  P.  57.  0" :  religi  P.  58.  Nosti  manum  om.  LB. 
59.  Ornatissimo  .  .  .  Nurenbcrgeusi  om.  0". 


1452.  44.  Bisantium]  See  Ep.  1440.  53.  per  alium]  Ep.  1335. 

4n.  Nec  responsum]  Ep.  1340  did  not 

48.  famulum]   Livinus   Algoet :     cf.  reacli  Erasmus  :  see  Ep.  1313  iutrod. 

Epp.  1430.  2in,  1437.  181-2.  54.  nuper  scripsi]  The  letter,  not  ex- 

52.  Scripsil  Ep.  1313.  taut,  which  called  forth  Ep.  1448. 
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in    opcrit!    progrossu    vidimus   voluminis    exiguitatcm,    adiccimus 
Hcbraicas  traditioiics,  cum  aliis  nonnullis  quae  nihil  habcnt  cpis- 

15  tolarc.     Volumcn  igitur  hoc  habet  ra  <';i;y-i//jaTi»>a,  hoc  cst  quae  ad 

cnarrationcm  Scripturac  diuinac  faciunt  ;    quod  quidcm  co  con- 

silio  voluimus  vltimum  habcro  locum,  quo  magis  congruat  cura 

rcliquis  iilius  libris,  quibus  cnarrat  diuinac  Scripturae  volumina. 

Neque  vero  mihi  malc  quadrat,  opinor,  ordinis  ratio.     Priraus 

20  vitara  ac  morcs  instituit,  quam  curam  omnium  ])rimam  cssc  con- 
uenit.  Proximus  fidei  habct  defcnsionem,  vltimus  sacram  crudi- 
tionem.  Bene  viuere  cst  omnium  ;  pro  ftdo  pugnaro  iam  non 
tyronis  est,  scd  exercitati  militis.  Porro  doctoris  ixrsonara  suscii)ero 
cius   cst   cui   tura   morum   intcgritas,   tum   cruditio   non   vulgaris 

25  autoritatem  conciliarit.  Atque  id  quidem  teraporis  summa  crat 
omnium  episcoporum  autoritas  ;  cui  saepc  cesserit  ct  t!acsarca 
maicstas,  qua  tum  nihil  in  tcrris  habcbatur  maius.  Quod  multis 
argumcntis  ex  vctcrum  monumcntis  doccrc  licet :  ac  fortassis 
esset  cadem  nunc  quoque,  ni  paucorum  fulgor  caetcrorum  obscurarct 

30  splendorcm,  aut  nisi  plerique  nunc  ea  negligcrent  quibus  olim 
episcopis  ai)ud  populum  tanta  conciliabatur  autoritas.  Ea  sunt 
vitae  integritas,  doctrina  sacra,  ac  dc  omnibus  bencmerendi  studium 
indefatigabile. 

At  Hicronymus  episcopu.s  non  crat,  et  tamcn  tantum  dignitatis 

35  illi  conciliarat  iusignis  cruditio  cum  summa  vitac  sanetimonia 
coniuncta,  quantum  vix  cpiscoporum  vlli  contigerat.  Tanta  enim 
erat  apud  omncs  Hieronj-miani  noniinis  eclebritas  vt  a<l  \num  ex 
onmibus  totius  orbis  regionibus  velut  ad  certissimum  oracuhim  con- 
lurrcrctur,  si  quid  in  litcris  tliuinis  aut  obscurum  csset  aut  con- 

40  troucrsum.  Ail  Imnc  variis  de  rebus  quaestiones  defercbantur  cx 
Italia,  cx  Hi.spania,  ex  Africa,  c  Graecia,  ex  omnibus  Galliai'um 
partibus,  cx  extrema  dcniquc  Germaniae  Getica,  quae  scro  coepit 
mansucscere.  Tamque  parata  fuit  sacrao  eruditionis  vis  ct  vbertas 
vt  et  TOUS  et  senex  tot  argumentis  sufTecerit.     Nec  puduit  cruditos 

45  cpiscopos  a  presbytero  doceri :  quorum  praeter  alios  erat  Augustinus. 

Proinde    commouit    me,    Praesul    absolutissime,    quum    incom- 

parabilis  viri  dignitas,  tum  tua  voluntas,  quam  grauissimo  cum 

iudicio  semper  coniunctam  csse  scio — ,  vt  primam  aeditioncm  satis 

elaboratam  rccognoscercmus.     In  quo  negocio  sic  nos  gessimus,  vt 

50  attcntus  lector  facile  dcprehensurus  sit  mihi  laborem  hunc  ncc  sine 
causa  nec  sine  fructu  susccptum  fuissc.  Qui,  si  candidus  ctiam  crit 
ct  gratus,  agnoscet  se  tuac  celsitudini,  cui  iam  pridcm  debebat 
plurimum,  nunc  factum  obstrictiorem  :  cuius  benignitati  pene 
totum  debet  aeccptimi  fcrrc,  .si  quam  vtilitatcra  publicis  studiis 

55  attulimus.  Quod  si  talia  Mocccnas  iuueni  contigisset,  poterat 
Erasmus  et  intcr  feliccs  numerari. 

Vtiiiam  autcm  quoil  conati  sumus  contingat  !  vt  tui  nominis 
mcmoria  tam  plausibilis  sit  apud  posteros  quam  tui  sanetissimi 
luorcs  promerentur  omnium  bonorum  amorem.    Scio  tuam  pietatcm 

60  a  nemine  gratiam  cxpcitarc  bcncfactorum,  practcrquain  a  Deo  ; 
qui  sic  ad  bencfaciendum  omnibus  uatus  cs,  vt  bencficium  accepissc 
videaris  si  quem   beneficio   iuueris.     Scio  tuain   inodestiam   nihil 


43.  mansucscere]  C!f.  Kpp.  941.  10-12,  998.  64-5.  I4.'>5-  -3"- 
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luiiuis  appcterc  quam  laudeni  apud  homincs  :    sed  nullis  maioro 
mcrito  iKTsoluitur  laus  quam  his  qui  laudem  ab  hominibus  non 
cxpetunt.     Doiniuus    lcsus   religiosam   sencctutcm   tuani   publicis  65 
studiis  ct  ccclcsiis  Britauniac  diu  seruet  incolumom. 
Basilcao  Nonis  luniis.  an.  m.d.xxiiii. 

1454.     From  John  Botzheim. 

l^eipzig  JMiS.  tJoiistance. 

EE.  25.  6  June  1524. 

[An  original  lottcr.  auto^;raph  throughoul..    The  ms.  ycar-dato  is  contimed  by 
tho  meoting  ut  Heiiielberg.J 

S.  Ex  commendationc  Humclbergii  susccpi  hunc  adolcscentcm 
humaniter,  qui  et  ipse  rogauit  vt  meis  literis  Erasmo  fieret  notus. 
Egit  Const<antiac>  tribus  diebus.  Videtur  non  ignarus  esse 
vtriusque  linguae.  Nomen  iUius  est  Magnus,  agnomen  excidit 
c  memoria,  nec  ille  aderat  duni  scribcrcm.  Tu,  si  non  graue  fuerit,  5 
fauebis  ilh  colloquium  tuuin  vcl  breuissiiiunn.  Scripsi  tibi  per 
sapientissimum  iuucnem  ;  non  est  quod  te  grauem  multis.  Rerum 
nouarum  nihil  est  apud  nos.  Audio  principes  Bauaros  omnes, 
vocatis  ad  se  aliquot  aliis  non  Bauaris  episcopis,  Treuerensi  vide- 
licet  et  Argentoratensi,  conucnisse  Heydelbcrge  sub  fuco  ludi  sagit-  10 
tarii.  Quid  illic  concoquatur,  varii  varia  diumant.  Preterea  his 
dicbus  quidam  apud  nos  aduena  diccbat  in  Germania  inferiori,  si 
bciie  mcmini,  per  Geldros  suscitari  nonnihil  tumultus,  fortassis 
subornatione  Regis  Galliarum.  Episcopiis  Const(antiensis>  seuit 
in  Lutheranos,  quorum  decem  detinentur  inclusi  carceribus  extra  15 
Constantiam.  Si  vera  narrantur,  vndique  meditantur  insidiae 
contra  ciuitatcs  fauentes  Euangcho,  quibus  impingitur  nomen 
Lutheranorum.    Fuit  hiis  diebus  Const(antiac>  Guilhehnus  Farellus 

9.  Treuerensem  Jl/iS.  10.  Argentoratensem  Jlf-S. 


1454.   I.  Humelbergii]  See  Ep.  263.  his   own   activity   to   degenerate   into 

21U.  repression. 

2.  fierct  notus]  For  similar  visits  to  See  GC.  v.  816-17;  ADB.  xliii.  205- 

Erasmus  in  this  year  see  p.  486  and  Ep.  7  ;  and,  f or  Capito's  view  of  his  character 

1444.  2n.  at  this  timo,  Bl.  E.  75.     Ep.  1482.  19 

4.  Magnus]  He  seems  to  be  otherwiso  shows  that  Erasmus   was   acquainted 

unknown.  with  him. 

9.  Trouerensi]  See  Ep.  1342.  I7in.  Heydelberge]   An  account  of  the 

10.  Argontoratensi]  Wm.  (c.  1470 —  foundation  of  these  annual  meetings  is 
29  June  1541)  of  Hohenstein,  N.  of  given  by  Hub.  Thomas  Leodius,  .4rereai. 
Nordhausen  in  the  Unter-Harz  ;  edu-  rff  vita  Fridcrici  II,  electoris  Palatini 
eated  at  Erfurt,  Padua  and  Freiburg  ;  <I482-I556>,  1624,  p.  91.  It  was  on 
custos  of  the  cathedral  at  Mainz  1499,  his  way  to  the  meeting  of  this  year 
under  his  grcat-uncle  Abp.  Berthold  that  Philip  of  Hesse,  outsido  Frankfort, 
of  Honneberg  (1484-1504);  vlcar-  raet  Melanchthon,  who  was  retuming 
general  1505  ;  Bp.  of  Strasburg  1506,  from  his  visit  to  Bretten  in  May  (Ep. 
when  still  only  a  subdeacon.  Though  1444.  211)  ;  see  Camerarius'  De  Phil. 
sincerely  oager  to  correct  abuses  among  Melanchthonis  ortu,  1 566,  pp.  95-7. 

his  clergy,  he  had  no  sympathy  with  13.  per    Geldros]    For    the    trouble 

the  vehemence  of  the  Reformers,  even  with  Guoldros  at  this  time  see  Brewer 

in  the  comparatively  mild  type  which  iv.  24,  109,  268,  410. 

he  saw  at  Strasburg  ;   aud  in  his  later  14.  Constantiensis]    See    Ep.     1316. 

years,  wearied  with  tho  struggle  against  I2n. 

both  reaction  and  reforra,  hc  altowed  18.  Farellus]  See  Ep.  1407.  92n. 


474  LETTERS  OF  ERAS^TUS  [1524 

uum  quodam  couaocio,  Galli  vtiiquc.     Quid  agas  et  vt  valeas,  pcr 
20  otium  scribe,  et  si  quid  habeas  rerum  uouarum.    Bene  vale,  suauis- 
8<imo>  praeccptor,  et  valetudinem  tuam  cura. 
Ex  Coa8tan<tia>  viii.  Id.  lunii  1.5.24. 

Tuus  loaii.  Botzemu:j. 

Cliriatiauissimo  theologo  eidemque  docti88<(imo>  domino  D.  Erasmo 
Koterodamo,  praeceptori  suo  vnice  charo.     Baisilcae. 

1455.     From  John  Locis  Vives. 

Viuis  Opera,  1555,  ii.  p.  969  (n).  Bruges. 

Vi.  E.  f.  80  O) :   Lond.  Viv.  iz  :   LB.  681.  16  June  I5J4- 

[For  tho  Bources  sce  Ep.  1222  introd.  The  year-(lat«  ia  oonGrmed  by  Knuiuiuu' 
joumey  to  Burgundy. 

From  the  fact  that  LB.  reproduces  a  mere  blunder  of  Lond.,  and  conjeuturee 
in  a  note  the  corroct  rcadiug  as  givon  by  aB,  it  is  clear  that,  for  theso  letters  of 
Vives  at  auy  rate,  the  te.xt  of  Lond.  formed  the  basis  of  LB.  and  tliat  no  attempt 
was  luade  to  collate  it  witb  the  earlicr  souroee.] 

VIVE3  ERASMO. 

Ex  Britannia  discessi  mense  Aprili,  tautum  ad  duceudam 
vxorem,  iussus  a  principibus  et  Cardinale  eo  redire  ad  tinem 
mensis  Septembris.  Quod  faciam,  ni  necessitas  aliqua  et  vis 
maior  impediat,  aut  caussa  maxime  sontica  :  ita  enim  sunt  homiues 
.=;  illi  de  me  meriti,  vt  iniquum  sit  me  non  obsecundare  eorum  volun- 
tati,  quum  illi  multis  in  rcbus  indulgeant  meae.  Ferii.s  Eucharistiae 
subieci  ceruicem  iugo  muliebri,  nondum  milii  quidem  graui  et  quod 
cupiam  adhuc  excutere  :  sed  euentum  Deus  viderit.  Hactenus  ncu 
mihi  factum  disphcet,  et  iis  omnibus  qui  nos  norunt,  mirifice  placet  : 

10  vt  aiunt,  nihil  hic  esse  multis  amiis  actum  tanta  omnium  appro- 
bationc. 

De  illis  hominibus  ui  quos  ol  <f)i\oi  m  iyKtkfvowi,  malum  depio- 
ratum,  sed  propemodum  iy  toitois  xP"''o'«  arayKaioi',  quibus  pessum 
iere  oimiia :  dAAu  TaiTa  uipav60(y.     Tu  nisi  agas  quod  minime  con- 

1 5  uenit,  niliil  egeris :  sin  cgeris,  corrumpes  quod  est  in  illo  malum  opti- 
mum.     0  magnae  diflicultates  in  qu£is  te  nomen  implicat  tuum  !  vt 

1456.    14.   quod  scripai  :    quid  n. 


1454.  19.  consocio]  Identitied  by  Uor-  testides  to  hor  courage  at  a  time  of 
minjard,  loon,  loin,  103  with  Ant.  du  plague.  It  was  through  her  wish  that 
Blet :  for  whomsee  Ep.  1510.  i8n.  Crancvolt    (Ep.    1145)    published    the 

1455.  2.  vxorom]    Hia    kinswoman,  poathumous     edition     of     Vives'     De 
Margaret    Valdaura    (5    July    1505 —  i>eritate  fidei    Chrislianac,    1543.      See 
14  Oct.  1552),  daughter  of  a  Spaniah  BoniUa'8  Vitts.  pp.  171-6,250. 
morchant   resident   at   Brugos.      Moro  4.  sontica]  Cf. 'Tib.  i.  8.  51. 

writes  of  hor  with  praiae  to  Cranevelt,  6.  Feriis  Eucharistiae]Corpu8  Christi 

10    Aug.     1524    (T.    Stapleton,    Trcs  Day :    26    May    1524.     The    wodding 

Thomae,    1588,   Vita   Mori,   pp.   77,8)  was  colebratod  by  John  Fevinus  (Ep. 

Vives  in  a  lottor  to  Vorgara,  14  Aug.  1012  )  ;  soe  Bonilla'8  Viwji  p.  758. 

1527  (printed  by  Prof.  A.  Bonilla,  in  15.  malum  optimum]  For  tnis  com- 

Rev.    Hiapanique    viii,    1901,    p.    263)  bination  cf.  the  oracle  quoted  in  Pliu. 

records  that  she  offored  no  hindranco  //.  N.    18.   6.   39,   '  malia  bonis':    si-c 

to  bis  studies  ;    aud  in  auother  letter  .-Itici^;.  426,'ueccasarium  malum',andcf. 

«c.    Nov.    1529):     Vi.    E.,   f.    42  vo.)  Ep.  1522.  14-15. 
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nou  videaris  posse  cum  decore  ceasare,  quin  publicia  rebus  publica 
persoua  inteqionaris,  nullo  tamen  temperamento  quin  alterutros 
offendas,  ct  furditan  vtrosquc.  Fac  memineris  versuni  Ennii  de 
iMaximo.  20 

Salutaris  a  Claymondo  et  fere  <tota>  iUa  Acadenua.  Nihil 
audiui  multis  diebus  gratius  quam  opera  tua  nostris  quoque  Hispanis 
esse  cordi.  Spero  fore  vt  illis  et  siniilibus  assuefacti  mansuescant, 
oxuantquo  barbaricas  aliquot  do  vita  opiniones,  quibus  acuta 
quidem  ingeuia,  sed  ignorationc  iiumanitatis,  suiit  imbuta  :  quas  25 
alii  aiiis  velut  per  manus  tradunt. 

Nunciatum  erat  nobis  in  firitamiia  te  in  Burgundiam  migra.sse, 
vt  vinu  ilio  puro  ac  generoso  cui'areris  a  calculo.  Alii  te  in  Britan- 
niam  venturum  atlirmabant  ;  et  audiui  a  quodam  fuisse  te  indubie 
venturum,  si  esses  accersitus  :  quod  vtinam  illic  rescissem  !  ea  30 
te  res  nou  diutine  fuisset  remorata.  Venisses  gratus  optatusque 
Regi,  Cardinali,  et  toti  nobUitati.  Sed  si  id  statuis,  Lncipe  simul 
aUquid  kut'  iKtivov  /ncAeTai-  :  aUter  nonniUUs  coiTugabis  frontes, 
quorum  Lnprirais  conuenit  tibi  esse  exporrectas.  Sed  non  dubito 
quin  hisce  de  rebus,  vt  prudentius  potest,  ita  copiosius  scripserit  35 
»d  te  Morus.  Me  vero,  mi  praeceptor,  scis  paratissimum  esse,  si  qua 
in  re  jjossum  tibi  esso  vsui,  quanquam  vires  exiguae,  sed  voluntas 
ingens.  Frobenium  mihi  salutabis  et  Rhenanum.  Vale  etiam  atque 
etiam,  mi  domine.    Brugis,  xvi  lunii  1524. 

1466i454    To  Christopher  of  Utenheim. 

Upus  Epiatolaiuiu  p.  620.  Basle. 

N.  p.  591  :   Loud.  xviii.  39  :    LB.  682.  JO  June  1524, 

EEASMVS   ROT.    CHRISTOPHORO    EPIS.    BASILIENSI    S.  D. 

Reverende  Praesul,  dum  ego  decanto  Jlisericordias  Domiui, 
corripuit  me  iUius  misericorcUa.  Sed  morti  non  tradidit  me,  Ucet 
nunquam  fuerim  morti  vicinior.     Exemplar  primae  manus  ad  te 

1455.  18.  ta,mea  scripsi :   tanto  n.  i^.  kcit' scripsi  :  «ai  n. 


1455.   19.  vereum  Eunii]  fr.  igi,  ap.  expressed  by  Erasmus  about  Germany 

Uic.  Off.   I.  24.  84,  Seii.  4.   10;   where  see  Ep.  941.  10-12  ;   and  cf.  Epp.  998 

Vives  perhaps  had  in  mind  the  Une,  64-5,  1453.  42-3. 

Xoenum  rumores  pouebat  ante  salutem.  25.  humanitatis]   For  this  term   cf. 

But  possibly  lersuuw  should  be  read.  Epp.   141.  66,  600.  4;    and,  for  some 

21.  Claymondo]  See  Ep.  990  introd.  considerations  on  the  ijse  of  it  during 
Vives  had  been  lecturing  in  Oxford  and  this  period,  see  Prvc.  Class.  .issoc. 
living  in  Corpus  during  the  winter  of  xiv  (1917).  127-30. 

1523-4:  cf.  Ep.  1087.  6i5n.  27.  in  Burgundiam]  Hee  Ep.    1440. 

22.  Hispanis]  This  must  refer  to  the  ^n. 

circulation  of  Erasmus'  worka  in  Spain  28.  in   Britanniam]   Erasmus   coultl 

(cf .  Ep.  1488.  23)  ;  f or  as  yet  no  Spanish  no  doubt  have  returned  to  England  if 

edition  had  appeared  of  any  of  them  he  had  wished  (cf .  Ep.  13S3.  27-9):  but 

and     only     ono     tranalation— of     the  his  feeling  waa  against  it  (cf.  Ep.  1386. 

Querela  Pacis,  Seville,  J.  Cromberger,  I5n).     Later  his  mind  changed ;    see 

27  April  1520  (cf.  Ep.  1432.  i3n).    See  Ep.  1532.  34-6. 

an  elaborate  article   by  Prof.  Bouilla  33.  ««(ri'o>']  Luther. 

y  San  Martin,  Erasino  eit,  Espaiia,  in  1456.  2.  morti  non  tiadidit]  Fs.  117. 

Rev.  Hiapanique,  xvii  (1907).  379-548.  18. 

23.  mansueseant]  For  a  similar  wish  3.  morti  vicinior]  See  Ep.  1452.  27^. 
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mitto.     Id  poteris  sliquot  diebus  apud  tc  retincrc,  quo  per  ociuiu 

5  pcrlega.s.      Digaaberis  admonere  nos,   si  quid   addi   aut   raitti,   si 

quid  aliter  tractari  velis.    Priusquain  enim  Frobcnio  committamus 

cxeudendum,  opus  sub  incudem  rcuocabimus,  ac  rcddemus  paulo 

cxpolitius,    fortassis    ctiam    coj)iosius.      Si    videbitur,    addemus 

pracfatiunculam   (juac   .sacelli   abs  tc  instituti   faciat    mcntionem. 

10  Porro  qucmadmodum  tuae  sanctissimac  voluntati  hac  in  re  libenter 

sumus  obsequuti,  ita  cupimus  omoia  iieri  cx  animi  tui  sententia. 

Dominus  lesus  honorabilem  scnectutem  tuam  foueat  sua  clementia. 

Basilcae  duodecimo  Calcnd,  lulias,  Anno  m.d.xxiiii. 


14351457      From  John  Robbyns. 

Leipzig  MS.  Mechlin. 

EE.  26.  28  June  1524. 

lAn  origiiial  letter,  autograph  throiighout.    Tho  ms.  yoar-date  is  con&rmed  by 

tho  invitation  from  Fnincis  1 :  see  Epp.  1375,  1403.] 

S.  P.,  reueren<de>  pater,  domine  et  preceptor  obseruan<de>. 
Litteras  paternitatis  V.  reuercnde,  Basilee  dic  louis  post  pasca 
ad  me  datas,  per  hunc  familiarcm  tuum  recepi.  Noster  Goclcnius 
mansit  in  C"ollegio  trilingui,  licct  vtilior  conditio  et  ])i<ii>guior 
5  fortuna  illi  fuerit  oblata,  videlicet  docere  liominum  Robertum, 
modernum  Episcopum  Uameracensem  :  ct  sjjero  quod  non  lcui 
cx  causa  illud  relinquct.  Magis  aflectat  prodessc  communitati 
quam  priuate  persone,  quod  inter  alias  eius  virtutcs  non  parum  in 
co   commendabile  cst.     Ego  pro  viribus  cooperabor  semj^er  j)ro 

10  eiusdem  retentionc  in  codem,  et  bona  etiam  intertentionc.  Domini 
executores  testamenti  defuucti  fundatoris  pic  memorie  sunt  satis 
stricti  et  tenaces,  non,  vt  dcbent,  jjerpcndentes  qualis  sit  hic 
Goclenius. 

Quod  Gallorum  Rex  afiectat  instituere  Lutetie  simile  coUegiuui 

1 5  trilinguc,  et  ad  quod  comiilendum  candem  P.  V.  inuitat,  non  miror. 
Videt  cnim  nunc  manifeste  quantum  ornatus  ct  vtilitatis  j)er  illud 
suc  famose  Acadcmic  accresceret.  Floret  enim  nunc,  jiretextu 
Oollegii  triling<u>is,  Vniuersitas  Louanicn<sis>,  et  dc  dic  in  diem 
augmentatur  :   quod  quanquam  i^Iuribus,  ct  fere  omnibus,  summc 

20  i)Iacet,  sunt  tamcn,  licct  pauci  numcro,  (juibus  disj^Iicet  quod  ea 
occasione  contingit. 

Sunt  in  eadom  Academia  et  quasi  j^er  omnem  j)atriam  magno 
desiderio  exsi)ectan<tes>  reditum  eiusclem  P.  V.  ad  nos,  mirantes 
quomodo  tanto  tempore  eos  reliquit :    pro   quorum  consolatione 

1457.  3.  Uoclouius  MH.  13.  Huclonius  MS.  2\.  ocwvsitione  MH. 


1456.  9,  praefatiunculam]  Ep,  1474,  1331,    I5n)  ;     Nic,    of    Nispon,    s,    of 

1457,  3,  famiUarem    tuumj    Livinus  Kosondaal,  nccrctary  to   Robert  froy 
Algoot :  cf.  Epp.  1430.  2in,  1458.  i.  (1,  5n)  ;   and  Barth.  of  Wessom,  on  the 

S.  Bobertum]  Croy :    boo  Ep,   1287.  Mouso    sw,    of    Koermond,    canon    of 

39n.  Mochlin.     Scc   Val.   Androaa  p.   276 ; 

10,  intortentiono]      ontortainmcnt ;  Ndvo  p.  382;    and  de  Jongh  pp.  204, 
from  tho  lato  Latin  intertenerc.     Tho  17*. 

form  iniertenenlia  is  found  alao,  f undatori»]     Joronie      Buslciden  ; 

11.  c.vecutorcsj    .Vnt.    Sucqucl    (Ep.  scc  Ep.  .■05. 
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ac  vestra  quiete  videtur  amicis  vestris  et  zelatoribus,  vt  quam-  25 
primum  Basileam  relinquere  et  ad  has  suauissimas  partes  trana- 
migraro  debeatia,  in  otio  litterario,  quiete  ac  bona  recreatione 
viuendo,  eciara  postponendo  maiora  oblata.  Quod  annuat  vobis 
et  nobis  clcmcns  ct  omnipotens  Deus  ;  qui  oandem  P.  V.  R.  semper 
felicem,  longeuam  ac  prosperantem  conseruet,  mihi  sua  beneplacita  30 
semper  precipiendo. 

Mechlinie  in  vigilia  apostolorum  Pctri  et  Pauli  anno  xxnn''. 
Eiusdem  reuerende  patemitatis  V.  scniiEor  et  amicus 

lo.  Robbyns. 

Reuerendo  patri,  domino  Erasmo  Roterodamo,  sacre  theologie  35 
professori  cximio,  (domi)no  et  preceptori  suo  colendissimo.   Basilee. 


1458.     From  Marcus  Latjrinus. 

Ijeipzig  MS.  Mechlin. 

EE.  27.  30  June  1524. 

[An  original  letter,  aiitograph  throughout,  except  the  addrcsa,  which  is  by 
a  secretary.  The  ms.  year-date  is  confirmed  by  the  connexion  with  Epp.  1470. 
1471  :   the  latter  of  which  was  written  in  accordance  with  the  advice  given  here.] 

S.  P.  Oportune  certe  reddidit  michi  tims  Liuinus  tuas  litteras, 
Erasme  doctissimc.  Nam  ni  scripsisses,  domino  loanni  de  Hondt 
precipue,  fuisset  pensio,  que  pro  hoc  termino  natiuitatis  loanni.s 
michi  data  est,  exsoluta  domino  loanni  de  Molendino,  canonico 
Tornacen<(si>,  procuratori  domini  Petri  Barbirii :  qui  termini  5 
natiuitatis  nostri  Seruatoris  proxime  preteriti  recepit  data  sua 
syngrapha,  cuius  copiam  tibi  mitto.  Director  est  is  litis  quam 
habet  dominus  Petrus  Barbirius  super  decanatu  Tornacen<si>  ; 
atque  vbi  pecunia  opus  erit,  scripsit  Barbirius  vt  eam  caperet 
a  domino  lo.  de  Hondt,  effecturumque  se  promisit  vt  pecunia  data  10 
de  Molendino  apud  te  cedat  in  solutum.  Nec  male  feres  hec.  Non 
video  finem  litis  ;  diu  erit  illi  exsoluenda  pensio,  nisi  occurras.  Tti 
igitur  quid  factum  iri  velis  rescribas  ;  ego  curabo  vt  fideUter  omnia 
exsequantur. 

Scripsisti  domino  lo.  de  Hondt  illum  non  diu  exsoluturum  tibi  15 
pensionem,  et  breui  tua  morte  liberatum  fore.  Ita  te  male  infestat 
calculus,  et  illo  peius  te  infestant  quidam  Luterani.  Cupit  dominus 
lo.  vt  nobis  serueris  perpetuo,  vtpote  per  quem  reipublice  litterarie 
non  parua  cotidie  accedunt  commoda,  promoueturque  indies  magis 
ac  magis  vera  theologia  Christiana,  ficta  depulsa  sophistica.  Attes-  20 
tatur  etiam  se  tuis  elucubrationibus  (quibus  legendis  bonam  partem 
dierum  collocat)  non  solum  factum  doctiorem  verum  etiam  meliorem. 

1458.  5.  temiini  scripsi  :  terminum  MS. 


1458.  I.  Liuinus]  Algoet :    cf.  Epp.  5.  termini]  sc.  pensionem. 

1430.  2in,  1457.  3.  II.  cedat  in  solutum]  '  be  considered 

tuas  litteras]  Of  c.  31  March  :   cf.  as  paid '.     The  pension  for  the  second 

Ep.  1457.  2.  half  of  1523  actually  remained  unpaid 

2.  de  Hondt]  The  earlier  letter  raen-  for  many  years  :  see  EE.  116,  141. 
tioned  in  Ep.  1433.  i.  15.  Scripsisti]  In  the  earlier  Iett«r; 

3.  pensio]  Cf.  Ep.  141 7.  23n.  cf.  1.  2n. 

4.  do  Molendino]  See  Ep.  371.  16.  tua  morte]  Cf.  Ep.  1437.  117. 
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Pret«rea  iiil  liuTi  lua  morte  accresceret  ipsi,  venim  Barbirio,  qui 
habet  et  sacerdotia  et  pensionem  sex  librarum  gr<08sorum>  eub 

25  suo  nomine  expeditam.  Faciunt  hec  vt  dubitem  sciasne  an  latcat 
te,  totum  ius  recompense  tibi  facto  atque  Barbirio  concreditc  ex 
illius  capite  dependere  ;  qui  si  moriatur,  peribunt  vtrique,  et  tibi 
et  de  Hondt,  sacerdotia,  tum  prius  lo.  de  Hondt  sola  pensione  sex 
librarum  gr<(ossorum>  liberato.     Barbirii  tantum  fide,  quam  diu 

30  viuat,  tibi  cautum  cst ;  quam  si  irritam  fecerit,  non  est  quod  vltra 
speres.  At  scio  notiorem  tibi  esse  Barbirium  quam  vt  ea  expectes. 
Vcrum  non  sinc  perioulo  est  quod  Ronic  degit,  vbi  pestis  tam 
incrudescit  ac  grassatur  indies  magis.  Consultius  facere  michi 
videreris,  si  hic  aliqucm  eligeres  Barbirio  iuniorcm,  cuius  fidem 

35  probatam  haberes,  cui  demitterentur  ad  tuum  vsuni  a  Barbirio 
sacerdotia  et  pensio,  si  transferri  possit,  quod  bullc  papales  plane 
declarabunt.  Liuinus  tuus  Omnibonus  non  videretur  futurus  mahis 
custos,  cuius  integritatem  satis  nouisti  et  morcs.  Hec  non  scribo 
de  Barbirio  diffidens,  sed  vt,  quod  ex  illius  etatc,  valetudine  atque 

40  loci  residentia  metuitur,  forsan  vane,  alterius  iuuentut-e,  robore, 
etiam  loco  salubriore  succurratur  securius. 

Boni  consule  meam  commonefactionem,  D.  Erasme  litteratissime  ; 
qua  tibi  opus  non  est,  cum  semper  habeas  ad  manum  consilium. 
Ceterum  pccuniam  omnem  quam  habui  a  domino  lo.  dc  Hondt, 

45  tradidi  magistro  Pctro  Egidii.  Vtinam  illam  cx  aula  tibi  dcbitam 
in  archa  haberet !  Egi  hic  ncgocium  tuum  ea  diligentia  qua  potui. 
Sunt  omnes  bono  in  te  animo  et  amant  te,  vt  dicunt,  optime.  At 
solum  amant ;  nam  de  pecuniis,  bella  non  sinunt  eam  cxsolui. 
Multi  hic  sunt  qui  fermc  esuriunt  ob  pecunie  inopiam  et  belli  maxi- 

50  mam  copiam :  quo  expilatur  miscre  plebs  tota,  vt  timeam  nc,  dimisso 
hostili  bello,  exoriatur  inde  ciuile.  Incipit  obmurmurare  populus 
in  vno  et  altero  loco.  Parati  sunt  in  illos  milites.  Et  qui  ex  hoste 
prius  raetuerunt,  in  eos  quos  defensorcs  habere  debuerant,  querunt 
presidium.    Ex  his  sunt  Lymburgen<scs>  ad  quos  itur  pcr  Traiectum 

55  superiorem,  qui  transitum  denegarunt  nostris.  Hcc  sunt  prima 
tentamenta  ;  concedat  Deus  meliora  !  Si  tamcn  apud  nos  vcneris, 
non  obstabit  bellum  quo  minus  omnem  accipies  pccuniam.  Affir- 
mauit  enim  dominus  rcuerendi.ssimus  Archicpiscopus  Panormitanus 


24.  saceTdotia]  See  Ep.    1094.   28n,  147 1.  10. 

2911.  52.  milites]    For    the    sufferinga    of 

libranim  gr.]  Soo  Ep.  1245.220.  peoplcs   at   tho    hands    of    mcrcenary 

27.  si  moriatur]  Barbirius'  account  of  soldiere  in  the  pay  of  their  own  princes 

the  position  is  given  in  Ep.  1245.  4-21  :  cf.  Ep.  825.  5-8. 

tbat  in  order  to  savo  expense  at  Rome  54.  Traioctum  suporiorom]  From  tho 

ho  had  mado  an  informal  arrangemont  montion  of  Liraburg,  evidcntly  Maas- 

there  about  the  payments  to  be  mado  tricht,  tho  '  uppcr  fcrry  '  os  compared 

to   Erasmus ;    but  that  if  ho  should  with  Utrecht,     tho  lowor '.     Tho  note 

dio  before  Erasmus,  tho  nccessary  bulls  from  the  margin  of  E  quoted  in  Ep.  867. 

could  be  obtained  from  Rome  without  161  n   appears   thereforo  to   contain  a 

furthcr  difficulty  than  tho  defrayal  of  misprint,     in/orius    for    .wperius    (cf. 

the  regular  official  charges.    If  Erasmus  Ep.  1022.  26,  whero  Horawitz  read  in 

should  die  firet,  these  charges  would  be  for  »«).    I  cannot  find  any  ferry  on  the 

avoided.  Meuso  above  Maastricht  to  substantiate 

32.  peatis]  It  had   been   raging   in  the  note  in  E. 

Rome  since  Feb.  ;  seo  Pastor  ix.  2i;8n.  5S,  Panormitanusl   .?o.    Cnrondolet : 

45.  ex    aulaj   Vi.    Epp.    1408.    i2n,  see  Epp.  803.  I2n,  1434. 
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(cuius  fi(k>m  satis  expertus  sum),  (11111  veneris,  fynanciarios  exsoln- 
turos  pensionem  tibi  tam  debitani  ex  terminis  cessis  quam  cedendis.  60 
Quam  si  maiorem  petiueris,  concedctur  liberaliter.  Etiam,  si  que 
dignitas  quantumcunque  opulc-nta  vacauerit,  tibi  conferetur.  In 
quibus  onmibus  suum  tibi  impartietur  patrocinium.  Hec  voluit 
vt  suo  noniine  ad  te  scribercm  haberesque  pro  certis.  Nouisti 
aulam.  Quod  domi  habcs,  foris  non  quercs.  Ages  igitur  vt  tibi  65 
videbitur  mclius.    Vale. 

Commendant  .se  tibi  vidue,  et  Petrus  Taelmarmus  :  qui  a  te 
edoctus  nouit  Latine  dicere  talitrum,  quo  sepius  vexat  monachos, 
dicens  illos  nesciro  Latinc,  cum  hoc  ignorant.  Rogauit  is  me  vt 
hec  epistole  mee  insererem.    Iterum  vale.  70 

Mechlinie  vltinia  lunii  anno  xv.  xxnii". 

Tibi  addictissimus  Marcus  Lauweryn,  presbyter. 
Eruditiss.  D.  Erasmo  Rotv     Basileae. 


1459.     To  Caspar  Hedio. 

Opiis  Epi.stolarum  p.  803.  Basle. 

N.  p.  767  :  Lond.  xxi.  3  :  LB.  725.  <c.  Jime>  1524. 

[Somc  guidance  as  to  thc  month-date  can  bo  obtained  from  Hedio"a  marriage, 
which  took  place  on  30  May  1 524  (Ep.  1452.  20-1 ).  But  on  points  o£  time  Erasmus' 
words  often  lack  precision  (cf.  Epp.  1143.  250,  490,  1488.  22n,  I555n) ;  so 
that  it  is  not  safo  to  assume  that  the  wedding  waa  quite  recent.  Possibly  this 
letter  Bhoukl  bo  plaeed  at  about  the  same  date  as  Ep.  1477. 

Caspar  Hedio  or  Hedius  (1494 — 17  Oct.  1552),  son  of  a  ropemaker  at  EttUngen, 
5  ms.  s.  of  Carlsruhe,  was  a  compatriot  of  Irenicus  (Ep.  877.  in)  and  perhaps 
sohoolfellow  with  him  and  Melanchthon  at  Pforzheim.  Thence  he  matriculated 
at  Frciburg  7  Jan.  1513,  and  was  B.A.  1514,  M.A.  1516  (Schreiber.  Qesch.  Univ. 
Freiburg,  i.  97).  At  Whitsun  1518  he  heard  Zwingli  preach  at  Einsiedeln  (Zw. 
E".  98),  and  conceivcd  a  great  admiration  for  him.  On  7  April  15 19  he  was 
admittcd  to  the  Faculty  of  Theology  at  Basle,  and  worked  under  Bruno  Amorbach 
(Zw.  E'.  102)  and  Capito ;  to  whom  he  became  closely  attached.  Hia  intimacy 
with  Erasmus'  circle  is  shown  by  the  extension  to  him  through  Beatus  (BRE.  156) 
of  tho  invitation  to  write  to  Dorp  in  Feb.  1520  (cf.  Ep.  1044.  49n).  On  23  .June 
1520  ho  addres.ied  Luthcr,  courting  acquaintance  (LE^.  318)  ;  and  a  letter  of  the 
same  date  to  Capito  is  preserved  in  the  British  Museum  (Add.  MS.  21524,  f.  5). 
In  Oct.  1520  he  foUowed  Capito  to  Mainz  and  was  appointed  preacher  (Zw.  E'. 
157).  His  outlook  waa  still  conservative  ;  and  Oecolampadius'  Epistola  (Ep.  1308. 
26n)  waa  written,  in  answer  to  hia  inquiries,  to  reassure  him  about  the  changea 
made.  In  spring  1523  he  succeedcd  Capito  aa  preacher  at  the  Court ;  and  later 
joined  him  at  Strasburg,  where  he  became  prcachcr  at  the  cathedral,  the  position 
which  Geilcr  (f  15 10)  had  hcld.  He  was  quickly  drawn  into  the  current  of  Reform 
at  Straaburg  (cf.  LE^.  847),  and  in  that  fellowship  the  rest  of  his  life  was  spent. 
On  30  May  1524  (Ep.  1452)  he  married  Margaret  Trenz,  daughter  of  a  Straaburg 
gardener.  His  practical  good-sense  and  soft-apokcn  moderation  fitted  him  for 
a  mediator ;  and  he  did  much  to  amooth  the  way  of  hia  party  (cf.  Herminjard 
183,  525n,  1 167  ;  BI.  E.  623  ;  VE.  1123),  taking  part  in  the  Conferences  at  Marburg 
in  1529,  and  at  Bonn  in  1543  (cf.  ME.  2738). 

His  principal  work — which  haa  camed  for  him  tho  title  of  the  first  Protestant 
churoh  historian — is  Chronica der  allenn  christlichen  Kirchen,  Strasburg,  G.  Ulricher, 
Jan.  1530,  consisting  of  translations  from  Euaebiua  and  others.  He  alao  con- 
tinued  the  Ursberg  Chronicle  (sce  Ep.  1223  introd.  and  cf.  BRE.  305)  down  to 


67.  ■viduo]  Laurinus'  sisters  ;  see  Ep.      perhaps  the  son  of  one  of  them. 
1342.  1017.  68.  talitnim]  A  fillip  with  the  finger  ; 

Taelmannus]    Evidently    a    boy  ;      cf.  Suet.  Tib.  68. 
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1537,  adding  a  Ocrumn  translation  (BRE.  368:  d.  425)  with  prefaces  to  cacli 
part  by  Molaurhthon  (ME.  1506,  1900).  In  1533  ho  translated  \  ivcs'  Dc  subutn- 
tiotir  paiipfrum,  nnd  in  1 544  Josephus.  The  foundiition  of  thc  (-'ollcRium  Wilhdmi- 
t«mim  «t  Strasburg  in  1544  ie  duo  to  him  ;  nnd  hc  encourafjed  the  formation  of 
librarics  and  the  protection  of  them  from  the  ravagcs  of  war.  For  niissionary 
pnrposcs  ho  ondoavoured  to  promote  the  study  of  Turkish.  Seo  an  excoUent 
article  by  Erichson  in  Herzog  vii.  515-17  :  also  Oec.  E.,  Krafft,  ADB  and  EE. 

Though  he  was  dcfinitely  a  Reformcr,  his  rclations  with  Erasmus  werc  invariably 
araicable  :  but  tho  Strasburg  circlo  had  many  of  Erasmus'  frionds,  such  as  Volz 
(cf.  BRE.  241)  and  Sapidus. 

In  the  British  Museum  (1351.  f.  20)  is  a  copy  of  Erasmus'  Raiio  Verac  Thcologiae, 
Basle,  Frobcn,  April  1519  (sco  Ep.  745)  prosented  by  Hcdio  to  Henry  Falcner, 
:2  Nov.  15 19.  ■  For  a  modallion  and  two  drawings  of  him  see  J.  Ficker,  Bildniase 
d.  Strassb.  Seformation,  1914,  pll.  i,  8,  9.] 

ERASMV.S   ROTEROD.    OASPARI   HEDIONI    S.  D. 

Precor  vt  nouum  matrimonium  vobis  .sit  fclix.  Miscram  tibi 
literas  ad  magistratum  scriptas,  tanquam  amico  cui  vni  omnium 
fidebara  toto  pcctore.  Quoniam  autom  nolebam  te  vcl  minima 
inuidia  grauari,  monui  vt,  si  malles,  premeres  rem,  sic  vt  nemo 
5  rescisceret ;  videlicet  quo  mihi  esset  integrum  quid  vellem  statuere. 
At  tu  nec  tacuisti  quod  agebatur — nam  Frobcnio  certc  communi- 
casti — ;  et  Scottum  tua  opera  subleuasti,  ne  daret  poensjs. 

Non  haec  dico  quod  offensus  sim.  Scio  te  quicquid  fecisti  syncero 
animo  fecisse,  et  Euangelicam  lenitatem  amplector.     Verura  ista 

10  lenitas  interim  in  me  crudelitas  est.  An  tibi  lenitas  videatur,  si 
quis  sicario  aut  latroni  subueniat  ne  capiatur,  post  maiore  audacia 
plures  occisurus  "?  Non  est  neganda  venia,  sed  resipiscenti,  sed 
conuerso.  Istura  adeo  non  poenitct  insaniae,  vt  ferox  minitetur  se 
sceleratiora  ausurum.     Diligendus  est  inimicus,  sed  in  hoc  vt  fiat 

15  alius.  Non  amat  autom  qui  sinit  impune  peccare,  si  qucat  obsistere. 
Quo  vchenientius  amat  pator,  hoc  acrius  cohibet  pcccantom  filium. 
Misericordia  fuisset  si  mox  aeditis  Huttoni  sycophantiis  dedissct 
poenas  :  non  addidissct  insaniam  insaniae.  '  Sed  monitus  '  inquis, 
'  clam  a  consule,  cauebit '.    Quam  tenere  eonsultum  ost  illius  honori, 

20  qui  talo  facinus  orbi  ])ublicaiiit,  vt  clam  admonerctur!  An  spes 
est  tale  portentum  vorbis  castigatius  forc  '!  Vix  cmiserat  Othonis 
furias,  coeperat  iterura  excudere,  et  praeterea  rabulae  nescio  cuius 
libellum  ;  et  fecisset  nisi  fuissct  cohercitus.  Et  tamen  illinc 
depulsus,  dedit  nobis  epistolas  Othonis  bellas  scilicet,  quae  Euangelia 

25  quoque  vocent  in  dubium.    Adclita  est  pictura  seditiosa.    Si  pinge- 


2.  litcras]  Ep.  1429.  lottcr  to  the  Bp.  of  Baslo  (see  p.  368). 

17.  Huttcni]  Tho  Exposliilatio ;    soc  Each  isaue  has  an  illustrated  titlc-page  ; 

Ep.  1356.  63n.  and  in  the  socond  tho  prophets  of  Baal. 

21.  Othonis  furias]  Seo  Epp.  1405,6.  as   doscribcd   here,   are   unmistakable. 

22.  rabulao  ncscio  cuiusj  Perhaps  Tho  sccond  has  one,  and  tho  first  bas 
Erasmus  AIber's  ludicium :  sco  Epp.  three  figures  which  niight  rcprcsent 
1466.  26n,  1477.  4fin,  1496.  98.  sorao  ono,  but  thero  is  no  possible  like- 

24.  epistolas     Othonis]     Problemata  ncss  to  Erosmus  in  any  :    though  the 

Othonis    BrunnfeUii :      I.     De    ralione  figurcs  in  tho  first  perhaps  fit  tho  de- 

Euangeliontm  ;    II.  Quarc  in  Parabolis  scriptiona  givcn  here.     If  ono  of  them 

locutus       sil       Chrislus,       ^Strasburg,  rcnlly  was  intcndcd  for  hira,  ho  could 

J.  Schott>,  s.a.  ;   in  the  form  of  letters  only    havo    discoverod    this    through 

addresscd  to  Schott :    see  Panzer  ix.  outsido  information.    Thoro  may,  how- 

377.  898«.    There  is  a  socond  issuo  by  evor.    havo    l)ccn    nnother    titlepage 

Schott,  also  s.a.,  prclixcd  to  Brunfels'  which  was  withdrawn. 
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bant  prophetaa  Baal,  quiir  adclidenmt  crineni  attonsum,  vertices 
ra803,  lineam  vestem,  mitram  horum  tomporum  ?  Et  me  pinxerunt 
pileo  8ub  mcnto  religato,  serico  imposito  humcris,  et  brachiis 
e  pallio  porrectis  :  sic  enim  fero  color,  praescrtim  domi,  et  hoc 
cultu  eram  quuni  mo  salutaret  Otho.  Haec  ego  quidem  rideo,  sed  3° 
tamen  indicant  istorum,  quos  tu  subleuandos  putas,  peruersissimam 
volimtatem.  An  vos  crcditis  talibus  praesidiis  processurum 
Euangelii  negocium  ?  Magis  metuo  ne  talium  stulta  malicia  et 
maliciosa  stulticia  subuertat  quum  bonas  literas,  tum  Euangelium, 
si  fieri  possit,  et  vos  vestramque  ciuitatem  aliquando  pertrahat  in  35 
graue  discrimcn. 

Scottus,  inquis,  habet  vxorem  et  teneros  liberos.  Num  ista 
e.xcusatio  videatur  iusta,  si  scriniis  meis  effractis  sustulisset  auium  ? 
Non  opinor.  Et  tamcn  hoc  quod  facit  longe  sceleratius  cst.  Nisi 
forte  putas  mihi  famam  csse  viliorem  pecunia.  Si  deest  vnde  alat  4° 
liberos,  mendicet.  Pudet,  inquies.  Et  huiusraodi  facinorum  non 
pudet  ?  Prostituat  vxorem,  et  ad  calices  vigilanti  naso  stertat 
adultero.  Nefarium,  inquis.  Magis  nefarium  est  quod  facit.  Nulla 
lex  punit  capite  qui  vxorem  prostituat ;  at  capitalem  poenam 
denunciant  omnes  iis  qui  libellos  aedunt  famosos.  A  me  nunquam  45 
verbo  laesus  est,  nisi  laedi  se  putat  quod  Frobenius  excudit  bonos 
autores,  dum  iste  nobis  nihil  dat  nisi  furiosas  naenias.  Sunt  in  orbe 
tot  veteres,  tot  noui  libclli  ;  aut  restituat  veteres,  aut  prodat  nouos. 
Solus  ille  tjrpographus  non  habet  vnde  alat  vxorem  et  liberos,  nisi 
suis  libellis  confundat  omnia  ?  Et  me  fautorem  habiturus  est,  si  5° 
proferat  quae  prosint  publicis  commodis.  Nam  cgo  typographorum 
pecuniis  non  egeo,  gratia  superis.  Gratis  faueo  bonis  studiis 
tantum  abest  vt  verum  sit  quod  de  Frobenio  scripsit  iste  rabula. 
Sed  longe  vanius  est  quocl  iactat  de  praeda.  Ex  Lutheri  causa 
teruntius  ad  me  non  rediit.  Nihil  non  respui,  ne  forte  imprudens  55 
repugnarem  spiritui  Christi  ;  nec  vnquam  illius  commendatione 
factus  sum  pilo  ditior. 

Fouetis  illum  Euangelici,  qui  tanquam  ch-aco  rabidus  dudura 
emersit  ex  antro,  et  ebrius  licentia  putat  suis  furiosis  minis  cessura 
omnia.  Qui  primum  inuexerunt  mundo  Euangelium,  tales  furciferos  60 
non  dignati  fuissent  alloquio.  Cajjito,  noui  Euangelii  Episcopus, 
non  habebat  alias  delicias  quibus  se  oblectaret,  quam  perditissimi 
decoctoris  conuictu,  ne  quid  addam.     Nihil  inimice  suspicor  de 


42.  naso]  Cf.  Juv.  I.  57.  <Huttenus>,   poterat  se  applicare,   vt 

44.  eapitalem]  Cf.  Ep.  1053.  421.  tu,    Romano    Pontifici,    Cardinalibus, 

53.  de  Frobenio]  BrimfeU  had  writ-  Anglorum  Regi :  neque  dubito  quin 
ten  (HE.  334,  p.  343.  3-4)  :  '  Quanto  magnificis  praemiis  hominem  donas- 
faatu  te  nuno  fouet  Basileae  Frobenius,  sent,  si  stilum  exercuisset  in  Lutherum.' 
vix  ducentorum  aureorum  sumptu  !  '  Cf.  Epp.  1342.  644,  1435.  16-17,  1437. 
For  Erasmus'   businesa  relations  with  172,  1477.  8. 

Froben  see  Epp.  1289.  33n,  1316.  38n,  56.  commendatione]  Aa  in  Ep.  1033. 

1528.52-5      It  was  no  doubt  such  open  61.  Episcopus]    The    Strasbiu-g     re- 

criticiam  which  prompted  Erasmua  to  formers  had  not  yet  adopted  any  of 

the  detailed  statement  added  in  the  the  old  titles  for  their  new  organiza- 

8econd^edition_of  Cat.  Lnc.  (1,  p.  45.  tion  ;  ao  that  here  and  in  Epp.  1482.  16, 

8-41).                ~  1485-  6,  Erasmus  writes  in  sarcasm. 

54.  de  praeda]  HE.  334,  pp.  332.  63.  decoctoris]  Probably  Eppendoril : 
47-333.3:  'Quod  si  ad  quacstum  it  ad  for  Capito'3  intimacy  with  whom  sce 
munera    et   stipem    vohiisset   scribere  Ep,  1437.  99-101. 
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Capitonc,  quom  cxceptis  dogmatibus  semper  habui  pro  amicissimo. 

65  et  cui  semper  me  praebui  amicissimura.  Et  tamen  sunt  qui  putent 
illum  non  esse  alienum  ab  hac  tragoeclia.  Non  e.st  tam  simplex 
vt  non  intellexerit  technas  decoctoris  et  furias  scriptoris.  Diu 
siluit  dum  aleretur  hoc  monstrum.  Tandem  admonuit  de  rebus 
grauibus,    videlicet    quod    aliquid    attigissem    de    libcro    arbitrio, 

yo  priusquam  Lutherus  scriberet  de  libero  arbitrio  ;  deinde  quod  alicubi 
scripserim  legem  Mosi  cohibere  manus,  Euangelium  etiam  animum. 
'  Imo  ',  inquit,  '  lex  intendit  in  totum  hominem  '.  O  graues  admoni- 
tiones  amici  post  acccptas  talcs  plagas !  Non  licet  exponere  quod 
docet  Christus,  '  Dictum  cst  antiquis,  Non  occides  ',  hoc  est  cohibere 

75  manus  ;  '  Ego  autem  dico  vobis,  Qui  irascitur,  etc.',  hoc  e.st  cohibere 
animum.  Explica  legcm,  idem  est  cum  Euangelio.  At  ego  cum 
Christo  loquor  de  logo  nondum  cxplicata.  O  piacuhim  taHbus 
libellis  expiandum,  et  quidem  per  tales  amicos,  quibus  etiam  decem 
vitas  crediturus  eram,  si  decem  habui.s.sem  !  Quid  agam  pro  Euangelio 

80  noHm  quosuis  scire.  Fingunt  nie  timidum,  homincs  ad  omne 
facinus  praecipites.  Si  mihi  constaret  conscientia,  si  conspiccrem 
fructus  EuangeHcos.  viderent  me  non  esse  timidum.  Egregius 
EuangeHi  profectus,  si  ex  vna  ciuitate  eiectae  .sunt  imagines ! 
vtinam  eiieercntur  animorum  idola,  quae  prodigiosiora  video  penes 

85  istos  qui  iactant  EuangeHi  titulum  ! 

OHm  ainore  EuangeHi,  (jui  habebant  vxores,  reHnquebant  vltro. 
Nunc  floret  EuangeHum,  si  pauci  (hicant  vxores  bene  dotatas.  Non 
haec  dico  quod  simpHciter  imjirobem  matrimonium  sacerdotum,  si 
fiat  ex  necessitate,  si  eum  autoritate  maiorum,  si  absque  seditione, 

Qo  si  syncero  animo.  Nunc  vereor  ne  multi  ducant  vxorem  non  ob 
aliud  nisi  quod  non  Hcet  maiorum  legibus.  Scio  quam  sit  impurus 
quorundam  cooHbatus.  Vcrum  an  vxore  ducta  protuius  eonsultum 
est  castitati  ?  Quid  si  sacerdos  qui  prius  habebat  concubinam, 
nunc  habeat  vxorem  cum  pclHce  ?    Et  tamcn  apud  omnes  Papistas 


66.  non  esse  alienum]  Cf.  Ep.  1429. 
20n. 

69.  de  libero  arbitrio]  See  Epp. 
1419,  1481. 

70.  alicubi]  Perhaps  in  the  Para- 
phrascs  on  Matt.  5.  19-20  or  Gal.  3. 
24-6  (LB.  vii.  290  and  955  E-956  a). 
But  thero  is  a  passage  in  the  7)p  lihcro 
urhitrio  which  is  closer  than  oithcr  of 
these  (LB.  ix.  1222  c).  If  that  is  what 
Capito  had  in  his  mind,  ho  must  havo 
seon  tho  (irst  draft  of  that  composition. 

74.  Christus]  Matt.  5.  21-2. 

80.  Finguntmotimidum^Cf.lEp.  1384. 
20n.  and  a  letter  of  Boniface  Amorbach 
<c.  July  I524>  (Am.  E.  19)  :  '  <Era8rao> 
vt  quondam  nihil  apud  nos  celobrius, 
nempo  cui  omnos  vnanimi  consonsu 
Buramam  verao  theologiae  cognitionem 
tribuebant,  ita  nihil  nunc  apud 
Lutrranos  do.spectius :  vt  Pontificis 
adulator,  vt  orator,  vt  timidus  mak' 
audit,  cum  tamen  00  tenoro  quo  sorael 
incepit,  ncKociura  Euangclicum  indies 
promoueat '.     .Soe  oImo  Am.  E.  20. 


Sapidus  in  a  letter  to  Bucer,  from 
Schlettstadt  3  Aug.  1526  (Basle  MS. 
Ki.  Ar.  25.  a.  45),  reports  a  conversa- 
tion  with  Bcatus  Rhonanus  ;  who 
laughed  at  Capito,  Bucer  and  others, 
because  '  roprchendunt  in  Erasmo 
atque  aliis  optimis  viris  qui  Euangelico 
negocio  non  minus  prospectum  esse 
cupiunt  quam  ipd,  prudentiam  hu- 
manam,  rationem  et  vires  humanas 
caotcraque  id  genus.  quum  ipsi  tamcn 
nulla  alia  opc  magis  nitantur  '. 

83.  imaginos]  Cf.  Bl.  E.  87,  Capito  to 
A.  Blaurer,  from  Strasburg,  17  Dec. 
1  524  :  '  Rpliqna  Papistica  omnia  an- 
tiquata  sunt.  Supersunt  adhuc  aliquao 
statuae,  quas  propodiom  eiiciomus  '. 

88.  matrimonium  sacordotum]  Eras- 
mus'  views  on  this  q  uostion  had  already 
been  exprossod  in  tho  De  eau  camium  : 
see  Ep.  1274.  I4n. 

04.  Papistas]  Erasmus  had  used  this 
word  in  15 10  (Ep.  983.  6)  ;  but  appar- 
ontly  it  was  still  rcgardod  as  new. 
Fisher  in  a  sormon  of  ii;2i  altriliutcH 
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(bIo  enim  isti  vocant)  semper  liberrime  professus  sum  matrimonium  95 
non  esse  pernegandum  saccrdotibus  in  posterum  ordinandis,  si 
contincre  non  queant,  nec  aliud  dioerem  si  cum  summo  Pontificc 
agerom  ;  non  quod  non  praeferam  continentiam,  sed  quod  nullos 
pene  videam  qui  seruent  continentiam.  Sed  intcrim  quorsum  opus 
est  tanta  sacerdotum  turba  ?  Nulli  fui  autor  vt  duceret,  sed  nec  100 
vlli  fui  molestus  volenti  ducere. 

Si  monachus  cum  cuculla  simul  deponeret  omnem  malieiam,  non 
obsisterem  quo  minus  qui  vellet  abiiceret.  Nunc  passim  abiieiunt 
temere  nullaque  maiorum  autoritate,  qui  cx  malis  monachis  fiunt 
deteriores  laici.  Nec  aliud  his  praestat  mtitata  vestis  quam  vt  105 
impunitius  patrent  quicquid  animo  collibuit.  Sunt,  fateor,  quorum 
indolem  mclioribus  rebus  natam  premit  cuculla.  Sunt  rursus 
eo  nati  ingenio  vt  deccm  cucullis  coherccndi  sint  potius  quam  suo 
tradendi  arbitrio.  Certe  multos  alebat  cuculla,  qui  nunc  veniunt 
in  periculum  ne  magistra  egestato  discant  toUero  vnde  non  oportet.  iio 
Quid  autcm  dioas  de  his  qui  prouccta  aetate,  dissuadentibus  amicis, 
scientes,  prudentes,  volentes  dediderunt  sese  cucuUae  ?  Saltem 
istos  pudeat  inconstantiae.  Nunc  vt  praeclarum  facinus  iactant, 
et  alios  ad  suum  exemplum  pertrahunt. 

Sed  his  de  rebus  alias.    Valebis  in  Christo.  115 

Basileae,  Anno  m.d.xxiiii. 


1460.     To  THE  Readee. 

Dictionarius  Graecua  tit.  v".  Basle. 

N.  p.  1207  :   Lond.  xxviii.  21  :   LB.  683.  i  July  1524. 

[A  preface  for  a  friend'8  book,  printed  by  a  friend,  Dictionarius  Oraecus  .  .  . 
ingenti ivcabvlorum  numero  locupletatus  pcr liriusqtie  literaturae  non inilgariter  peritum 
Jacobum  Ceratinnm,  Basle,  J.  Froben,  July  1 524,  folio  ;  a  somewhat  rare  volume, 
of  whieh  there  is  a  copy  in  the  University  Library  at  Cambridge  (Aa*.  2.  24.  c). 
Ceratinus'  work  seems  to  have  been  done  at  Louvain  (cf.  Epp.  622.  3in,  1437.  155- 
S)  ;  but  he  had  now  moved  to  Brussels  (Ep.  1461).  The  fact  that  he  sent  no 
prefaco  with  his  contribution  (11.  29-30).  and  Erasmus'  statement  (1.  28)  that  the 
impulse  had  come  from  himself,  shows  that,  though  Ceratinus'  name  appears  alone 
on  tho  title-page,  his  part  in  the  book  caimot  have  been  large.  The  proposal  for 
the  whole  undertaking  had  very  likely  been  made  by  Froben  (cf.  Ep.  885.  10-13). 

The  progress  of  Greek  studies  at  this  time  is  shown  by  the  steady  output  of  Greek- 
Latin  lexicons.  The  earliest  to  be  printed  was  tho  work  of  the  Carmelite  John 
Craston  or  Creston  of  Piacenza  ;  whieh  appeared  first  at  Jlilan  during  its  author'3 
lifetime,  not  later  than  147S  (Proctor  5962),  and  formcd  the  basis  of  many  of  those 
that  followed.  Five  other  issues  were  printed  ra  Italy  before  1500  ;  one  of  which 
was  by  Aldus,  Dec.  1497,  with  an  indes  of  the  words  arranged  in  Latin-Greek 
(cf.  11.  3S-41).  The  demand  grew  steadily,  and  the  researchea  of  scholara  added 
contributions  of  importance  (cf.  Ep.  885.  10-13).  Mazochius'  issue  mentioned 
there  was  followed  by  Gourmonfs,  Paria,  13  Dec.  15 12,  edited  by  Aleander ; 
by  Cartander's,  Baslo,  24  March  15 19,  edited  by  Val.  Curio  (Ep.  15 14.  22n)  ;  by 
Resch'8,  Paris,  July  1521  (cf.  Ep.  1328.  45n),  edited  by  Beraldus  (Ep.  925)  ;  by 
Val.  Curio'8,  Basle,  March  1522,  which  was  greatly  amplified  in  March  1525 
(cf.  Ep.  1433.  2n)  ;  and  by  Gourmont's,  Paris,  April  1523,  the  editing  of  which 
was  begun  by  Du  Maine  (1.  I2n)  and  completed  by  Chaeradamus.  Each  in  turn 
made  use  of  its  predeceesor,  without  the  least  regard  to  cop}Tight,  and  claimed 


it  to  Luther :  aee  OED.  s.v.  It  ocours  BI.  E.  45,  49  o£  1522  ;  see  also  1.  Sjn, 
in  the  Capt.  Babylonica  (Ep.  1153.  and  Epp.  1332.26,  1382.  16,  1413.  19, 
I46n)  and  LE«.  375,  both  of  1520  ;   in      1443.  6,  1496.  195,  1523.  79. 
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Hobstantinl  aUditions  (if.  11.  16-1;) ;  5,000  now  wordain  Curio"»  (15.;.:),  5,000  morc 
in  Gounnont'8  (1 5.1,5).  Froben'»  present  Diclionarius  shows  its  dependenco  on  the 
latter  by  the  incorporation — mado  at  Basle,  not  by  Coratinus  (cf.  1.  22)— ot  a 
section  Oe  Oraeconim  niimeris,  which  ChncnidamuB  had  contributod  when  ho 
took  ovcr  tho  work  of  Du  Maine  (cf.  1.  I2n).  The  second  Aldine  cdition,  however, 
of  Dec.  1 524,  show»  no  definitc  obligations  to  transmontano  publications. 

Like  Epp.  1000,  1334,  this  preface  is  specificd  by  Erasmus  in  Cat.  Luc.  (i,  p.  39. 
20)  a»  one  of  thoso  which  he  wishcd  to  bo  included  among  his  Ijetters.] 


DES. 


ERA.SSrVS   ROTERODAMVS   ORAECAE    LITERATVRAE 
CANDIDATIS   S.  D. 


Crescentem,  inquit  Oratius,  scquitur  cura  pecuniam.  Idem 
multo  magia  vsu  venit  in  liberalibus  stucliis.  Quo  plus  hauseris, 
hoc  sitias  magis.  Facit  hoc  felicissimus  Graecarum  literarum  pro- 
fectus,  vt  Lexicon  iam  toties  auctum  nobis  prodierit,  nec  desinat 
5  tamen  efflagitari.  Debotur  omnibus  gratia,  qui  pro  sua  quisque 
portione  nonnihil  contulenmt.  Quauquam  nuUi  minus  debcri  puto 
quam  ei  qui,  quo  crcsccrent  paginae,  multa  huius  generis  adiecit, 
".\apioi'  nomen  proprium ',  et  'KiVpos"  nomeii  insuJae '.  Vtinam 
Guilhelmo  Budaeo  vel  libuisset  vel  vacasset  huic  negocio  normuUani 
10  temporis  portionem  decidere  !  praesertim  in  annotandis  Graecorum 
tropis  et  idiomatibus.  Nee  cnim  est  alius  Graeeanicac  supellectilis 
ditior.  Maino  non  parum  debemus,  ac  male  precamur  inuidae 
febri  quae  studiosis  eam  vtilitatem  reddiderit  maligniorem. 

I.  Horatiua  Lond. 


I.  Oratius]  C.  3.  16.  17. 

9.  Budaeo]  Cf.Ep.  1233.  i66n. 

12.  Maino]  Wm.  Dii  Maine,  also 
Duraanius,  (f  24  Nov.  1564),  of  Loudun 
jn  Poitou,  was  tutor  to  Budacus' 
children  1519-23;  and  thus  there  are 
many  letters  to  him  in  BE.  In  Jan. 
1522  Badius  dedicated  to  him  an  edi- 
tion  of  Cicero's  Letters,  acknowledging 
holp  given  by  him  in  the  correction 
of  the  text.  Other  scholarly  work  of 
his  was  to  edit  Craston'B  Greek  Lexicon 
for  a  new  issue  by  Gourmont,  April 
1523,  using  collections  mado  from 
Budaeus'  instniction  and  from  his  own 
reading.  His  proface  to  Francis 
Poncher  (Ep.  522.  i2on)  rcealls  happy 
autumns  spont  by  them  in  Budaeus' 
villa  at  St.  Maur-Ios-Foss^s  (Ep.  435. 
I36n),  where  Poncher  hcld  thc  Abbey. 
6n  10  Dec.  1524  Du  Maine  received 
from  the  King  a  canonry  at  Rouen. 
In  1532  (?  1533)  he  was  living  in  tho 
housebold  of  Jac.  Qaleotus,  royal 
master  of  the  horse,  and  was  acting 
during  the  illness  of  the  Italian,  BenecT 
Tagliacame  (Theocrenus),  as  tutor  to 
the  children  of  Francis  1  (seo  Nic.  Bor- 
bonius'  Nugae,  Paris,  M.  Vascosanus, 
'533>  ^-  a'vo.);  a  post  to  which  he 
■ucceeded  in  1534,  when  Tagliacame 
w»g  made  Bp.  of  Grassc  (Herminjard 
483 ;    cf.   P    J.    OUvarius'   edition   of 


Mela,  Paris,  Ch.  Wechel,  1536,  dedi- 
cated  to  Du  Maine).  In  1534  also 
Francis  created  him  Abbot  of  Beaulieu, 
near  Loches  in  Touraine  (GC.  xiv.  286). 
Among  his  friends  was  John  Bayard, 
nbbot  of  the  Bcnedictines  at  Issoire 
(GC.  ii.  359  :  cf.  Macrinus'  Hymiii, 
Paris,  R.  Stephanus,  1537,  pp.  115.  141  )• 

Dolet  cites  him  frequently  as  one  of 
the  men  of  learaing  who  constitute  the 
glory  of  France ;  and  verses  woro 
addressed  to  him  by  his  fellow-towns- 
man,  Salmonius  Macrinus,  and  also  by 
Nic.  Borbonius  and  Jo.  Vult«iu8.  On 
20  June  1541,  when  counsellor  and 
almoner  to  Francis'  tliird  son,  Charlos, 
dukc  of  Orlcans  (f  1545).  he  was  ap- 
pointed  to  administer  tho  treasury  of 
St.  Hilary's  at  Poitiers.  In  1550  he 
was  '  a  libollis  '  or  '  lecteur  '  to  Mar- 
garet,  duchcss  of  Berry  (5  June  1523 — 
14  Sept.  1574),  sister  of  Henry  u  ;  see 
Macrinus'  Naeniac,  Paris,  Vascosanua, 
1550,  tit.  vo.  and  p.  66.  In  his  later 
years  he  composed  French  poctry,  n 
voliime  of  which  was  printcd  for  him 
by  Vascosanus  at  Paris  in  1556.  H» 
died  nt  Loches. 

Soo  F.  GrudA  De  la  Croix  Du  Maine, 
Bihliothiqtie,  Paris,  1584,  p.  150; 
Acles  de  Franfois  I",  iv,  p.  216,  v, 
p.  643  ;  and  BE*.  28n. 

inuidae    fobri]    Tbe    list    of    con- 
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Uabes,  lector,  in  hoc  volumine  quicquid  diuersis  locis  ac  tem- 
poribus  ab  aliis  fuerat   adtlituin  ;    ne   his   quidein    praetermissis,  15 
quae  nescio  quis  ociose,  vt  diximus,  adieccrat.    Ad  summam  autem 
prius  acditorum  accessit  ingens  vocabuloruni  numcrus,  ex  optimis 
autoribus  selectus  per  lacobum  Ceratinum  ;    qui,  quod  est  rarissi- 
mum,    exactam    vtriu.sque    literaturae    peritiam    cuin    incredibili 
modestia    copulauit.      Huius    accessionem    quum    conierrem    cum  20 
aliorum  auctariis,  qune  in  proxima  Gurmuntii  aeditione   fuerant 
addita  (nam  hanc  Ceratinus  noster  non  viilerat),  miro  modo  vix 
vllam  vocem  ab  hoc  annotatam  comperi  quam  illi  priores  occupas- 
sent.     Pauperis  est  numerare  pccus,  sed  pauperius  est  numerare 
dictiones.    Satis  miUtas  adiecit  Ceratinus  ;    sed  ingentem  fateberis  25 
thesaurum,  si  expeiidas  quod  accessit  potius  quam  numeres. 

Hic  mihi  obstrepet  aliquis,  opinor,  '  Os  impudens,  quid  tu  prae- 
faris  in  labore  alieno  ?  '  Dicani.  Ceratinus  iinpulsu  nostro  laboris 
hoc  susceperat,  alioquin  a  nullo  niagis  abhorrens.  Qui  nisi  tam 
])rocul  abesset,  haberes  praefationem  aliquanto  minus  ieiunam.  30 
Quanquam  et  ipsi  dictiones  adiecimus  noimullas  ;  adiecturi  per- 
multas,  si  vel  paucorum  dicrum  otium  contigisset.  Scimus  hoc 
laboris  genus  esse  minime  gloriosum,  praesertim  quum  pauci 
reputent  quot  autores  sint  excutiendi,  vt  voces  aliquot  ab  aliis 
praeteritas  seligas.  Verum  hoc  plus  debetur  illis  gratiae,  qui  35 
publicae  vtilitatis  gratia  non  detrectant  ingloriam  ac  molestiae 
jjlenam  industriam. 

Veterem  indicem,  qui  verso  dictionum  ordine  ex  Latinis  indicabat 
Graecas,  omisimus  vclut  inutilem  ac  iiihil  aliud  quam  onerantem 
volumen.  Primum  ille,  qualis  qualis  erat,  mutilus  erat,  nimirum  4° 
tantum  eas  dictiones  complectens,  quas  Aldus  prima  dedit  aeditione. 
Qui  si  perficiatur,  duplicari  voluminis  magnituclinem  necesse  est.  Nec 
tamen  huius  vllum  vsum  video,  nisi  si  quis  meditetur  Graece  scribere. 
Atqui  ea  facultas  ex  autoribus  petenda  est,  quae  ex  Dictionariis 
infeiiciter  peteretur.  Aldus  ipse,  quondam  a  me  rogatus  quur  indice  45 
tam  operoso  pariter  et  ocioso  duxisset  onerandum  esse  codicem, 
nihil  aliud  respondit  quam  hac  diificultate  deterritos  fuisse  aedi- 
tionis  aemulos.  Proinde  nemo  minoris  aestimet  hoc  volumen, 
cuius  sarcinae  nonnihil  detractum  est,  vtilitati  multum  accessit. 
Bene  vale.    Basileae.  Calend.  lulii.    Anno  m.  d.  xxun.  5° 


1461.      FrOM   GiLLES   BtrSLEIDEN. 
Loipzig  MS.  Brusaels. 

EE.  28.  I  July  1524. 

[An   original   lotter,    autograph   throughout :     evidently   contemporary   with 
Ep.  1457.] 

Salvtem  plurimam.    Gratissima  mihi  fuit  epistola  tua,  D.  Erasme 
1460.  50.  valeteLB. 


tents  on  tit.  v"  of  Gourmont'8  edition  1460.  24.  Pauperis]  Ov.  M.  13.824. 

mentiona  '  Maini  additiones  mille  quin-  45.  quondam]  During  Erasmus'  so- 

gentae  et  ampliua,  per  aduersam  eiua  journ  at  Venice  in  1508. 

valetudinem    pestemque    aestate    su-  48.  aemulos]  Cf .  Ep.  602  introd. 

periore     grassantem     suia     locis     non  1461.   i.  epistola]  of  0.  3 1  Maroh ;  c{. 

appoditao  '  Ep.  1437.  liiiJn.,  It  is  not  extant. 
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suauissimc  ;  desiderabam  enim  vehemcnter  de  te  tuisque  rebus 
(quibus  cx  animo  bene  cupio)  nonnihil  certi  cognosccre.  Gratularis 
mihi  liberisque  mcis  Ceratinum  praeceptorem,  de  quo  et  ego  supra 
5  modum  gaudeo  ;  experior  enim  ego  illum  talem  qualem  scribis, 
hominem  candidum,  egregie  doctum  et  boni  praeceptoris  ofScio 
fungentem  probe.  Admodum  vero  mihi  moleatum  est  quod  pensio 
tua  nondum  aduumerata  sit  tibi.  Vtinam  possim  ad  eam  rem 
tibi  adiumento  esse  !    Ea  tamen  spes  est  de  D.  questore  KufFaldo  ; 

10  quem  tibi  vnice  fauentcm  scio,  vt,  si  quouis  modo  liceat  per  hanc 
bellicam  aerarii  expilationem,  eit  tibi  lubentis8<ime)  morem  gestu- 
rus.  Vtinam  ista  tua  a  Galliarum  Rege  vocacio  sit  tibi  tanto  et 
honori  et  commodo,  quantum  vel  tu  beno  meritus  es  vcl  cgo  adoptem 
tibi  !  Summae  mihi  voluptati  est  quod  audiam  tantum  Regem  tanto 

15  sumptu    cariss(imi>    fratris    inci   piae    recordationis   consilium    et 

institutum    imitaturum.      Qui>d    si    contingat,    video   et    nonnihil 

amplioris  gloriae  in  fratrem  ox  hac  regia  imitacione  recasurum,  et 

hoc  nostrum  Trilingue  CoUegium  apud  omnes  commendatius  fore. 

Quod  autem  aegre  fers  eenectutcm  tuam  incidisse  in  hoc  saeculum 

20  quo  factio  Lutheriana  omnia  turbat,  id  et  mihi  non  mediocriter 
clolet.  Sed  est  tamen  de  quo  vehemonter  gaudcam,  te  ita  scmper 
moderatum  esse  tua  prudentia  ct  animo  et  stilo  vt  in  nullius  vel 
graciam  vel  odium  quoquani  ab  hominis  Christiani  et  boni  theologi 
ofiicio  deflexeris  ;  quum  tamen  inimici  tui  omni  pertinatia  studucrint 

25  illi  te  in  suam  factionem  aut  alliccre  aut  cogere,  hi  inuitum  et 
repugnantem  in  alicnam  protruderc.  Superest,  vir  constantiss<ime>, 
vt  fortiter  pergas,  ac  memineris,  quo  in  hoc  infoelici  saeculo  minus 
praemii  acceperis,  quod  eo  amplior  a  Christo  te  maneat  et  merces 
ct  gloria  in  futuro  :    qui  praeter  corporis  incolumitatem  det  tibi 

30  virtutem  contra  omnes  inimicos  tuos,  imo  hostes  suos,  et  sermonem 
eificacem  ad  crudiendum  populum  suum. 
Bruxellae  prima  die  lulii  Anno  1524. 

Tuus  cx  animo  Acgidius  Buslidius,  projjria  manu. 
Excellentiss<imae>  doctrinae  viro  D.  Erasmo  Roterodamo,  amico 

35  incomp<arabiIi>. 


1462.     To  Martin  Htjne. 

Gotha  MS.  chart.  A.  399,  f.  231  v".  Basle. 

Horawiti  ii.  6.  3  July  1524. 

[For  thn  mamiscript  seo  Ep.  872  introd.  The  year-date  is  confirmed  by  the 
dcath  of  Mosellanus. 

Martin  Hunc  of  Gittcldo  in  Brunswick,  about  luidway  betwcon  Hnuovcr  and 
Erfurt,  waa  a  studont  at  that  Univereity  in  1508,  B.A.  1509,  M.A.  15 18,  and  Pro- 
feesor  of  Philosophy  in  thc  Collegium  inaius.  About  i$22  ho  withdrcw  from 
Erfurt  bocauso  of  thc  troublcs  of  thc  Iloformation,  but  rotuniod.  In  1524,  with 
a  companion,  ho  paid  a  visit  to  Erasmus  at  Basle,  bearing  Ep.  1425,  and  lettcrs 
from  Eobanus  to  Pirckhcimor  (T.  F.  Frcytag,  Epiatolac  selectac,  1831,  p.  27) 
and  ZasiuB  (ZE.  p.  503),  dated  i  March  from  Erfurt ;  and  when  retuming,  carried 
with  him  Eraamus'  lettcr  which  is  anawercd  by  Ep.  144S.  This  lottcr  and  Ep.  1 567 
nbow  that  by  now  ho  had  beoomo  a  physician.    In  the  autumn  of  1525  he  ogoin  left 

4.  C«rBtinum]   Seo   Epp.   622.    3in,  7.  poU8io]Kcc  Epp.  1434.  2in,  1553-4. 

1437.  I55n.  9.  Ruffaldo]  Seo  Ep.  1287.  29^. 
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Krfurt,  aud  aftur  viaiUug  jVuiiaberg  aud  \iuuua  iu  tlio  Bumuicr  of  1526  (cf.  EE. 
p.  375)  made  his  way  to  Italy,  wbere  he  gruduated  M.D.  at  Padua,  1531,  and 
visitcd  Ferrara  (sco  Manardus'  Epist.  medicinales  xiv.  I).  He  then  settled  at 
Oratz  a»  a  practising  phyBitian.  Tlio  last  trace  of  him  is  in  lottors  of  Eobanus 
of23  Dec.  <i532>and  <i4Sept.>  1533  (EHE.  238,  237).  Ho  was  an  intimato  friend 
of  Eobanus  (cf.  Ep.  1498,  and  MRK'.  624),  who  in  1524  uientions  him  iu  a  verse 
tranaiation  of  Erasmus'  Encomium  Medicitme  (see  B£r>.) ;  and  somo  of  tbo  epigrama 
of  Euricius  Cordus  (Ep.  941)  aro  addresaod  to  him.  Seo  J.  Camerarius'  Narratio 
dt  Eohano,  1553,  ff.  B"  v»,  0'  v<> ;  Krause,  Eobaiim,  i.  241-2,  ii.  167  ;  and  EE.] 

MARTINO   HVKO    MEDICO    ERAS.    ROTEROD. 

S.  Qiiid  actum  sit  de  literis  quas  absque  titulo  misi  Duci  Georgio, 
nondum  potui  liquido  cognoscere.  Scribimt  Mosellanum  0  viuis 
excessisse,  iussisse  vt  meao  ad  ipsum  epistolae  exurerentur.  Hic 
sunt  varii  tumultus  et  rumores  atrociorcs.  In  amicis  quibus  profui 
et  confisus  sum,  experior  incredibilem  ct  ingratitudmera  et  per-  5 
tidiam.  Ego  tamen  mei  simUis  esse  non  desinam.  Qui  te  huc 
comitatus  est,  coegit  mc  haec  scribere  post  decimaui  noctis. 
lohanncs  Moldenueldius  oupit  tibi  esse  commendatus.    Bene  vale. 

Postridie  Visitationis  Mariae.     Basileae  1524. 

A  discessu  tuo  nihil  abs  te  literarum  accepi,  non  ab  Eobano.  ic 

Erasmus  tuus. 


1463.     Fbom  Levtnus  Ammonitjs. 

Besan^on  MS.  599,  p.  98.  Bois-St.-Martin." 

4  July  1524. 

[A  lettor  preserved  in  L.  Ammonius'  autograph  letter-book,  in  the  Public  Library 
at  Beaanfon  :  for  knowledge  of  which  I  am  indebted  to  an  article  by  Professor 
Roerseh  in  Bull.  soc.  hist.  de  Oand,  190 1.  The  ms.  year-date  is  corroborated 
by  Mieh.  Bentinus'  recent  visit  to  Flanders  ;  cf.  Ep.  1433.  2n. 

Levinus  Ammonius  (?  Vander  Maude  :  13  April  1488 — 19  March  155?)  entered 
tho  Carthusian  house  of  Bois-St.-Martin  near  Grammont,  Nw.  of  Enghien — where 
his  brother  John  (Ep.  570)  was  an  inmate  of  another  Chartreuse — and  made 
his  profession  18  Aug.  1506.  For  nearly  27  years  he  dwelt  there,  living,  though 
not  always  without  diificulty  (cf.  EE.  162),  the  life  of  an  eager  student,  interested 
especially  in  Greek  :  writing  MSS.  of  the  Goapels  1520,  and  of  the  Psalter  in 
Greek,  wheu  in  Gueldres  in  1 540  (Dresden  MS.  A.  304) ;  proposing,  like  Rud.  Agri- 
cola,  to  copy  out  Homer  from  despair  of  being  able  to  buy  a  text ;  inhoriting 
and  cherishing  a  copy  of  Herodotus  given  by  Erasmus  to  Clava  (see  Ep.  841.  in)  ; 
working  at  Chrysostom  (cf .  11.  1 54-5 )  and  translating  into  Latin  the  De  prouidentia 
Dei,  Antwerp,  M.  Hillen,  <I527?>  ;  composing  a  Greek  epitaph  for  Nic.  Utenhovo 
(t  II  Feb.  1527),  printed  in  1531. 

The  advent  of  a  new  prior,  who  was  a  foe  to  modem  studies,  disturbed  his  peace 
at  Bois-St.-Martin,  and  he  was  transferred  to  other  houses  of  his  order:  in  1533  to 
Val-Royal  or  Roygem  outside  Ghent  (see  Ant.  Sanderus  Flandria  illustrata  i, 
1641,  131-3)  :  in  1541  to  Amhem  ;  in  1542  to  Scheut  near  Brussels  (see  Sanderus, 
ChoTographia  sacra  Brabantiae  ii,  1727,  349-70),  where  he  wrote  a  lifo  of 
Wm.  Bibaucius  (f  14  or  24  July  1535) — once  an  inmate  of  Val-Royal,  who  had  been 


1462.  I.  literis]  Evidently  carried  by  1512.29-30. 

Hune  from  Basle ;   cf.  Epp.  1448.  1-2,  8.    Moldenueldius]      Perhaps      'Jo. 

1567.   1-2.     Duke  George'8  reply,  Ep.  Moldefelt  do  Martzhausen ',  a  village  in 

1448,  did  not  reach  Erasmus  till  20  the    neighbourhood    of    Cassel ;     who 

Sept.  :  see  Ep.  1499.  1-2.  matriculated  at  Erfurt  in  the  winter  of 

2.  Mosellanumi  t  19  April  1524.  1520-1.    His name appears in a  different 

3.  exurerentur]  Only  three  survive.  form  in  Ep.  1498.1  ;  cf.  also  Ep.  1497. 

4.  lu   amicis]    Cf.    Epp.    1437.    98,  2in. 
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Cioaurul  uf  tliL  l'uilliusiuiit>  iu  1521--,  uiid  u  commenlary  ou  tbe  puruble  of  tbe 
Prodigal  Son,  Brusiicls,  P.  Paulu»,  1542.  lu  1544  he  was  allowed  to  retum  to 
\'al-Roral :  where,  aft«r  celebrating  his  jubilco,  he  died. 

Besides  tho  Bosanfon  MS.,  with  letters  of  thc  ycat«  1520-33,  1541-56,  there 
arc  a  numbor  of  his  lottors  to  Nio.  Olaus,  1533-4,  in  OE.  In  Adr.  Hccquet'» 
tScaetui  rcrum  multarum  inucrsa,  Antwcrp,  J.  Bellerc,  1551,  ff.  H8-0,  ure  printcd 
lettcrs  botween  Hecquot  and  Levinus  ;  thc  formcr  asking  for  tlie  gift  of  ono  of  tho 
autograph  lottors  whiih  Lovinus  had  reccivcd  from  Erasmus.  .Seo  BN.  xiv.  84-6  ; 
basod  on  F.  V   Goothals'  JHst.  des  le.ilrea  .  .  .  en  lielgiquc  i,  1840,  pp.  95-7. 

Erasmus  did  not  anewer  this  lettcr  ;  but  u  second  lottcr  from  Ixsrinus.  31  July 
1538.  clicitcd  a  «ordial  rcsponsc  (Loiid.  xx.  94,  LB.  991).] 

LE.    AMMO.    D.    ERASMO   BOTEROD.    THEOLOOO.    S.  D.    P. 

Factvevsne  cssem  rcm  vciiia  clignam,  Erasmc  theologorum 
.syncerissime,  si  ego  monaclms  in  solitudine  dclitcscciis  te,  omnium 
quos  hoc  acui  viuere  contigit  morlalium  ob  egrcgias  animi  virtutcs 
cclebcrrimum,  literis  interpcUarcm,  ct  ])ro  communi  Christiana 
5  rcpublica  laborantem  ipse  felici  fruens  ocio  isthac  adficcrem  molcstia, 
diu  mccum  addubitabam.  Et  quidcm  cum  alia  jilcraquc,  tum  illud 
potissimum  dehortabatur,  quod  vidcri  poteram  iis  qui  Ammonium 
nequaquam  noucrunt,  per  te  vt  nobiUs  ficicm  ambirc  ;  id  quod 
fecisse  nonnullos  tam  clarum  cst  quam  id  quod  clarissinmm.    Stiiltos 

10  qui  sese  splendidos  aliena  claritudine,  cum  suam  non  habeaut, 
reddi  posse  credunt ! 

Huc  accedcbat  illa  Mori  tui  familiaris  quaedam  obiurgatiuncula, 
qua  nescio  qucm  mei,  opinor,  ordmis  optimo  sane  iure  deterret  ab 
scribendo,  qtiod  nonnullis  visum  csset,  haud  eontemnendis  quidem 

15  illis  hominibus,  nequaquam  pcrmittendum  esse  solilariis  vt  darcnt 
literas  et  accipcrcnt.  Et  plane  sic  habcre,  idquc  non  leuibus  de 
causis,  non  ignorabam.  Caet^rum  ego  cui  propositum  erat  longe 
aliud  scribendi  ad  te  argumcntum  desumere,  atque  is  qui  non 
iniuria  fucrat  obiurgatus  quod  a  calumnia  cocpisset,  Mori  mentem 

20  probe  mihi  videbar  intueri.  Et  erat  profecto  arrogantis  viri 
quod  carum  rerum  vellet  haberi  iudex  quarum  intcIUgentiam 
nondum  caiiicbat.  Spcro  equidcm  isthac  de  re  Morum  tuuni 
nihil  mecum  expostulaturum.  Et  cum  maioribus  quoque,  qui  me 
suis  constitutionibus  vidcri  poterant  vetuissc  ne  seribercm,  non 

25  admodum  cruenta  mihi  futura  est  digladiatio.  Atque  vtinani  bene 
cauissent  vt  quingentis  retro  annis,  intra  quos  ista  lcx  pronmlgata 
est,  prouinciam  ad  i^ublicas  scribendi  aureis  monachus  nemo  capcs- 
siuis.9ct !  Profecto  non  parum  melius  sese  res  mortalium  haberent. 
Quod   cum   ncquaquani   fecerint,   sed   contra   pas.sim   nugas   ijjsis 

30  quoquo  Siculis  gcrris  vaniorcs  obtrudi  videamus,  quid  sibi  quaeso 
mecum  delitigaudum  reliqui  feeerunt  ?  Videbam  plane  superioribus 
seculis  ante  quam  hoc  nouum  monachorum  genus,  pene  ludaeorum 
dixissem,  innotuisset  orbi,  vcris  illis  monachis  non  solum  nuUis 
legibus  negatara  fuisso  literarum  vicissitudinem,  verum  etiam  pro 

35  magno  saepe  munerc  expetitas  fuisse,  et  rem  Cliristianam  non- 
nullas  maiorem  in  modum  fulcisse  :   id  quod  tu  quoque  neseire  non 


f 


1 2.  Mori]  In  thc  lottcr  to  a  monk  Morc'8  concluding  words,  '  Vale,  et  si 

<c  1519-20):   first  printcd  in  Eak.  (soo  claustro    nolis    frustra    claudi,    quieti 

Ep.  1083  introd.)  f".  M',  Eev.  pp.  119-  potius  spirituali  quam  iatiusmodi  rixis 

20.    Thc  suggcstion  here  that  the  monk  indulge  . 
was  a  Cartnusian  is  perhaps  bascd  on  2".  aureis]  «c.  aures. 
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potes  qui  iii  Hiuronyiuianis  lucubrationibus   tani   insigniter   cuni 
imiuortali  totius  orbis  laudc  sis  versatus. 

llacc  igitur  non  perindc  mc  moucrunt.  At  prima  illa  quam  modo 
dicebaiu  ratio  hactcuus  intra  meos  ine  cauccUos  tam  arcte  continuit  4« 
vt  alioqui  «ubito  noniuinquam  intcr  lcgeudum  caloro  raptus  tibi 
gratias  agendi,  ad  primaiu  statim  ciusco  meiuoriam  refrixerit 
animus.  Attamon  intert^a  haud  quaquam  me  piguit  comprccari 
Cluistum,  vt  gratias  tibi  mei  vice,  qui  tantuiu  ageie  poteram, 
ctiam  rcfciTct  cumulatissime.  Ego  igitur  cum  hoc  essem  erga  te  45 
animo,  tamen  veritus  opinioneiu  iactautiac,  hactenus  mihiimperaui, 
uc  tcmcre  memet  in  pericuhim  tlareiu,  alioqui  saepius  huc  ab 
amiculis  prouocatus  ;  cum  plcrosque  tameu  vidoamus,  non  sine 
gemitu,  louge  sceleratiora  luoliri,  vt  tuis  sanctissimis  laboribus 
carpondis  inauissimaiu  sibi,  ne  scelestissimam  dicam,  gloriolam  5° 
veneutur.  Quales  iu  to  fueruut,  cum  alii,  tum  insignes  illi,  Leus, 
Lapis  et  Camelus.  Talem  vero  animuiu,  vt  maxime  a  Christiana 
professione  abhorrentem,  pcssimo  semper  odi  et  execrandum  duxi. 
Nihil  itaque  tale  ab  Ammouio  debes  oxpectare,  neque  aliud  iii 
aniiuum  inducas  velim,  quam  has  idcirco  me  literas  ad  te  dedisse,  55 
vt  amorem  erga  te  meuiu,  queiu  e  tuis  scriptis  hausi,  et  meam  gratitu- 
dinem  testatam  apud  te  facerem.  Lubens  alioquin  et  ab  hac  abs- 
tinuissem  molestia,  si  quouis  alio  pacto  tibi  potuisset  hic  animus 
innotescere. 

At  satis,  opinor,  hactenus  datum  est  verecundiae  :    nunc  accipe  60 
paucis,  quandoquiilem  audcndum  est,  quid  his  mihi  literis  velim. 
Cum   te    vidcam,   integerrime   Erasme,    tam   indefatigabili   studio 
laborare   vt  tuis   monumentis  consulas   orbi   Christiano,  atque  a 
plerisque  nimis   iniquam   referri  gratiam  iis  quibus  nulla  par  ab 
homine  gratia  rependi  queat,  non  possum,  fateor,  meum  erga  te  65 
animum  dissimulare.    Naiu  et  illud  arbitratus  sum  indignum  fore, 
si  gratus  quisque  apud  te  acceptum  beneficium  non  agnoscat,  cum 
videat  ingratos  istos  tam  strenue  calumniam  pro  gratia  reponere. 
Quid  '1     Au  non  tantuiidem  vel  apud  te  vel  orbem  quoque  licebit 
nobis,  quantum  illis  licet  ?    Illis  fas  est  optima  quaeque  calumniari,  70 
et  apud  imperitos  aut  stultas  etiam  mulierculas  Erasmum  iufandis 
clamoribus  traducere  ;    et  nobis  nostram  gratitudinem  vel  ineptis 
literis  testari  nefas  erit  ?    IUorum  conuitia  patienti  modestoque 
animo  deuorare  consuesti ;    et  grauaberis  aniici  hominis  quamuis 
indoctam    epistolam    legere  ?      HIos    ferunt    episcopi    et    proceres  75 
reipublicae  Christianae,  denique  doctissimi  quoque,  quanquam  non 
citra  dolorem,  ferunt  tamen  ;   nobis  ofScio  bonorum  virorum  fungi 
prohibebmit  ?       Postremo,     audent     sibi    maledicendi     Ucentiam 
sumere  monachi ;    et  milu  quantumuis  mouacho,  cuius  hactenus 
nec  puduit  vnquam  nec  piguit,  benedicendi  potestas  negabitur  ?  80 
Imo  si  me  audient,  omnes  omnino  boni,  supremi,  infimi,  medioximi, 
qua   quisque   poterit,    faustis   precationibus,    Uteratis,    argentatis, 
auratis  denique  muneribus  suam  apud  te  gratitudinem  testatam 
relinquent.    Quid  enim  iustius  ? 

Quanquam  igitur  non  me  fugit  recti  te  conscientia  contentum  85 


51.  Leiis]  See  Ep.  I0:i7  introd.  Camelua]  Egmondaiius  ;    see    Ep. 

52.  Lapis]  Latomus;  seeEp.  9J4.  3n.      878.13^. 
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esse,  qua  dolam  Christi  gloriam  quaeris,  iiihil  tamou  addubito  quiii 
animo  tuo  eubmolestum  sit,  quod  caeca  illorum  pcruicacia  fiat  vt 
e  bona  semonte  messem  raetas  tam  iniquam.  Nam  sortem  illorum, 
sat  scio  te,  qua  es  integritate,  non  jiosse  non  dolere  ;    ct  plane 

90  miscrandi  potius  sunt  quod  sua  sibi  mahtia  pereant,  quam  odio 
proaequendi  quod  ignorantia  boni  fiat  vt  beneficium  minime 
agnoscant.  Hic  tamen  te  consolatur,  quod  vbique  gentium  tam 
multi,  atque  ii  sanioris  fere  iudicii,  Erasmuni  et  suspiciunt  et 
exosculantur,  lit-erisque  suis  ex  omni  terrarum  parte  gratias  agunt ; 

95  ad  quod  sane  praemium  tu  (ly.t/jKrru  UiiiiijiaTd  ai  conferas,  ne  sunt 
quidem :  vt  malorum  rationem  habere  nusquam  conuenit,  etiamsi 
numero  vinccre  videantur.  Pluris  enim  rectum  vel  vnius  boni  viri 
suffragium  fecerim  quam  improborum  multas  licet  myriadas  cacca 
ignorantia  sanctis  laboribus  obstrepentes.    Quanquam  ad  numerum 

100  sano  quod  attinet,  facile  existimo  malos  quoque  bonis  cessuros  ; 
tam  raultos  audire  licet  Erasmo  non  solum  optinie  fauent«s  sed 
omnia  quoque  fausta  acclamantes.  Quorum  e  numero  rae  quoque 
et  fuisse  semper  et  esse  et  nunquam  non  fore.  tibi  cupio  esse  quam 
persuasissimum. 

105  Non  id  tamen  eo  dixerim,  quod  vel  literis  meis  oblectari  te  posso 
credam,  vel  aliquid  omolumenti  ab  Ammonio  sit  sperandum,  quo 
robus  tuis  magna  fiat  accessio  ;  id  quod  nec  ambis  ipse,  et  nugaa 
alioqui  magnas  egeris,  si  praeter  animura  gratum  ac  tibi  deditum 
purasque  ad  Christura  preces,  et  si  quid  huiusmodi  est  quod  in 

1 10  mea  sit  manu,  quippiam  expectes.  Frustra  postules  aquam  e 
pumice,  qui  ipsus  sitiat,  vt  ait  ille.  Et  tamen  si  ex  rao  quippiam 
tibi  gratum  fieri  posset,  non  dubitarem  id  ambabus  etiam  manibus 
cupidissime  offerre.  Gratias  autem  ago  Christo  seruatori  nostro, 
qui  te  excitarit  ad  subueniendum  miscris  erroribus  mortalium,  qui- 

115  que  per  te  multorum  oculos  ad  amplecteudara  Christiano  homine 
dignam  pietatem  reserarit.  Habeo  tibi  quoquc  gratiara  quantain 
possum  maximam,  quod  c  tuis  optimis  lucubrationibus  sim  accensus 
primo  ad  bonae  mentis  studium,  deinde  ad  bonas  vtriusque  linguae 
literas,  si  non  perdiscendas — id  quod  homini  solitario  difficile,  ne 

i2odicam  impossibile  fuerit — vtcuuque  tanien  degustandas.  Primos 
onim  ad  vtranquo  literaturam  igniculos  ex  te  hausisse  me  profiteor, 
et  eo  vsque,  gratia  Deo,  progressus  sum,  vt  me  nihil  minus  quam 
assumpti  laboris  poeniteat.  Itaque  fit  vt  te  optimo  iure  meum 
praeceptorcm    appellare    possira  :     quod    et    facio,    reclamantibus 

125  licet  multis  et  nostrae  do  te  praedicationi  obstrepentibus.      OKas 

yuufi  Kat  (Tv  yc,  cr  ot8    nTi^  ws  o)(Xi)pn\'  ro  Totv  fiOi'a)(o)\'  yo'0?.       QuibuS  tamcn 

hactenus  non  cessi,  quantum  bona  cum  venia  fieri  potuit,  quamuis 
magnas  interdum  in  me  tragoedias  excitare  conati  sunt ;    optimi 


97.  Pluris]    Lovinus    writoa    in    the  Horaclitum  dicore  fuisso  Bolitum  : 

maigins  against  this  passage  :    '  Cicero  t<  ft(  w  KaTu  «Axfr',  atiiwnoi  ; 

de  80  ait,    '  Ego  quum  a  nostro  Catono  Ovx  vi""  (Kivom,   ror»  si  /j'   imara- 

laudabar.  vol  reprohendi  me  a  caeteris  itivois. 

facilo  patiebar.     Et  laocrates  videtur  Efj    j^oi    ii-ffpajirot   Tfnaiivpiot,  ol  8"   Av- 

tostimonio    Platonia    aliorum    iudicia  apiSiwi 

debere    contemnere."      Libro    Orator.  oiiSts '. 

folio    119  A.      Vetustaa    commemorat  m.  iUe]  Plaut.  Pcr«.  41-2. 
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alioquin  hoinines  ot  syncero  Christo  deuoti,  caeteruni  in  literaruni 
stuiUosos  parum  propensi.  130 

.  .  Sed  finem  facio  :  inclignum  quippe  foret  te  pro  communi  com- 
modo  laborantem  diutius  indoctis  hisce  nugis  detineri.  Vnum  hoc 
addam,  nihil  esso  tam  arduum  tamque  difficile,  quod  non  alacriter 
tua  causa  subirem,  quicquid  illud  esset  quo  tibi  gratificari  possem. 
Habes  animum  hunc  tibi  profecto  quam  deditissimum,  quo,  vt  135 
voles,  possis  vti.  Bene  vale,  noster  Erasme,  et  Ammonium  inter 
vltimos  clieutulos  adnumercs,  precor. 

E  Sylua  nostra  Martiniana.    quarto  nonas  lulias.    Aimo  1524. 

APPENDIX. 

Visum  est  interea,  duni  tabellarius  moratur  apud  suos  et  tem- 
poris  aliquid  superest,  isthaec  adscribere.  Quanta  me  existimas,  140 
Erasmo,  cum  voluptate  versari  cum  in  aliis  lucubrationibus  tuis 
(quas  pene  onmes,  vt  ex  Catalogo  licet  coUigere,  penes  me  habeo), 
tum  in  Enchiridio  et  Moria  ?  quibus  in  opusculis  miro  consilio 
eandem  omnino  rem  te  agere  cerno,  vbi  inter  alia  sane  quam 
eleganter  suis  coloribus  isti  superstitiosi  pinguntur.  Quam  tersum  145 
eis  politumquo  speculum  exhibuisti,  si  sapere  velint,  vt  tandem 
aUquando  resipiscant.  I^rofecto  magnam  a  me  inisti  gratiam,  et 
non  omneis  vere  pios  modo  sed  et  ipsum  tibi  Christum  liis  libellis 
debitorem  constituisti. 

Si  Michael  Bentinus,  iuuenis  admodum  eruditus,  apud  te  diuer-  150 
satur,  multam  ei  ex  me  salutem  dicas  velim.  Ante  paucos  menses 
me  et  literis  suis  et  praesentia  dignatus  est  inuisere.  Amabo,  mi 
Erasme,  si  fieri  potest,  fac  aUquid  imprimi  e  diuo  Chrysostomo  sua 
lingua,  vt  gustum  phraseos  eius  aliquem  habeamus.  Nam  apud  nos 
Graecorum  librorum  ad  Christianam  pietatem  facientiuni  magna  155 
omnino  et  raritas  est  et  caritas  ;  et  si  quid  forte  amiculorum  (quos 
sane  non  ita  multos  habeo)  beneuolentia  mihi  partum  est,  id  eo 
maiore  charitatre  complector,  quo  mihi  carius  constitit.  Christus 
te  seniet  incolumem  ad  Ecclesiae  suae  fructum  et  vtilitatem. 

14561454     From  Christopher  of  Utenheim. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  52.  Porrentruy. 

EE".  28.  13  July  1524. 

[An  original  letter,  seemingly  in  the  Biahop'8  autograph  throughout.  The  ms. 
year-date  is  amply  confirmed  by  the  conuexion  with  Ep.  1474.] 

CHKISTOPHORVS     DEI   GKATIA    EPISCOPVS   BASILIENSIS. 

Salvtem  cum  syncero  complacencU  animo.  DecUmus  nuper,  mi 
doctissime  domine  Erasme,  quando  Misericordiarum  opus  ad  nos 
mittebatur,  ad  prestantiam  vestram  Uteras  vulgari  ideomate  et 
manu  alterius  exaratas.    Sic  enim  tunc  nostra  suadebat  valetudo. 


1463.  1 39.  tabellarius]    Possibly    L.  acted  upon  this  suggestion  ;   beginning 

Algoet :  see  Ep.  1430.  2in.  in  April  1525  a  series  of  small  volumea 

142.  Catalogo]    Cat.    Lucvbrationum  of  Chrysostom  (see   Epp     ISS^-    ^5^3' 

(i).  1661,  1734  and  others  later),  either  the 

150.  Bentinus]  See  Ep.  1433.  2n.  Greek  text  only,  or  translations  with 

153.  Chrysostomo]     Erasmus     soon  the  Greek  added. 
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5  que  nec  clictare,  vt  alius  rescripsisset,  nec  nos  scribere  permittcbat ; 
ifim  autein  imulo  mitius  nobiscum  ageus,  salteiu  nos  rudi  nostro 
luore,  vt  alius  in  literas  recipiat,  permittit.  Quidquid  sit,  boni 
consulat  prestantia  vcstra. 

Cogitauimus  iuterim  tle  prefato  Misericordiarum  opere,  admodum 

10  iiobis  placente.  Et  certe  consultum  nobis  visum  esse  vult,  quod 
ttiam  sic  fieri  maximoperc  rogamus,  \i,  si  in  publicum  spargi 
debeat,  extranee  materie  a  nostra  niliii  addatur,  maxime  quod  vcl 
Lutheranis  vel  syncerioris  pristine  fidei  obseruatoribus  animum  seu  , 

etiam  nauseam  faciat,  ct  nos  hanc  vel  illam  sectam  amplecti  declaret.  ■ 

15  Videntur  quidcm  nobis  nonnuUa  in  calcc  dicti  operis  adiecta,  vt 
cum  prestantic  vcstre  venia  loquamur,  talia  esse.  Quamobrcni 
cfflictim  precamur,  prestantia  vestra  eadcm  tollat  et  rescindat. 
Causam  nos  impellentem  seimus,  aliquando  corani  exposituri. 
Faciat  hac  in  re  prestantia  vestra  iuxta  nostram  summam  con- 

20  fidentiam,  et  nobis  ad  vota  sua  scmpcr  imperct,  beneque  in  Domino, 
quem  pro  inuicem  rogemus,  valeat. 

Ex  castro  nostro  Pourrcntrut  xiii  lulii  Anno  etc.  xxiiii. 
Viro  nulli  comparando,  nobis  in  Christo  tauquam  fratri  charis- 
simo,  domino  d.  Erasmo  Rotcrodamo,  theologo. 

1465.      TO   WlLLIAM  Warham. 

Hicronymi  Epistolae  i,  i°.  AA  v".  Basle. 

Jortin  ii.  536.  15  July  1524. 

[The  preface  to  Erasmua'  revised  edition  of  Jeromo,  Baale,  Frobon,  1524-6,  in 
niue  volumoa  (a) :  dedicatod,  liko  tho  first,  of  1516  (soo  Ep.  396),  to  Warham.  Tho 
J>ctters,  which  woro  Erasmus'  partieular  portion,  wore  undertaken  bofore  tho  rest 
(cf.  11.  6-7),  aud  woro  in  tbe  press  on  i8  April  <I524>  (Basle  MS.  G.  II.  13.  135). 
The  tirst  volumo,  which  contains  this  preface,  is  datcd  1524,  and  is  entitled  Oput 
Epistolarum  .  .  .  Hieronymi  .  .  .,  vna  curn  sclioUis  Dcs.  Erasmi  Koterodami,  denuo 
pcr  illum  non  vtdgari  cura  recognitum,  correctum  ac  locuphlalum.  Vol.  ii  (Ep.  145 1 ) 
and  vol.  iii  (Ep.  1453)  havo  prefaces  dated  six  weeks  earher  ;  but  as  cach  is  datcd 
on  its  title-page  Aug.  1 524,  it  scoins  likely  that  all  throo  wero  completed  about  the 
uame  tiino,  for  the  Septeraber  fair  at  Frankfort.  For  financial  roasona  (cf.  Ep. 
1488.  57-(>o)  the  romaining  six  volumes  followod  moro  slowly.  Vol.  iv  (Ep.  1504) 
and  vois.  v-viii  appearod  in  1525  (cf.  Ep.  1623)  ;  and  the  latest  date  in  the 
whole  edition  is  Feb.  1526  (cf.  Epp.  1675,  1678,  1704),  found  in  the  colophon 
of  vol.  ix  and  in  a  proliminary  section,  of  twogatherings,  placed  at  the  hoad  of  this 
lirst  volume  of  Letters,  whon  tho  wholo  was  ready.  This  thus  becamc  the  lirst 
volume  of  all,  with  a  new  goneral  titlo,  Hieronymi  Lucubraliones  omnea  .  .  .  mullo 
(juatn  ante  vigilantius  per  Des.  Erasmum  Roterodamum  cmendatae,  placed  in  frout  of 
tho  spocial  onc  given  abovo.  Tho  arrangomont  of  tho  contonts  of  the  three 
volumoa  diffora  considerably  from  that  of  tho  15 16  edition  (cf.  Ep.  396.  299-316)  : 
for  an  earlier  acheme  sec  Ep.  308.  5-9.  In  addition  to  his  index  for  tho  Lettcrs 
(Ep.  1453  introd.)  Conrad  Pollican  mado  a  full  index  for  the  rest  of  the  work. 
Ho  complotod  it  in  the  wintcr  of  1525-6  (CPR.  p.  105)  ;  and  it  was  printcd  at  tho 
cnd  of  vol.  ix,  and  not,  liko  Oecolampadius'  £or  tho  edition  of  15 16,  in  a  separate 
volume  (Baslo,  Erobon,  May  1520). 

The  next  edition  of  Erasmus'  Jorome  waa  printed  in  Paria.  1533-4,  nine  vols.  (rf), 
by  Chovallon  ;  with  whom,  through  Frobon's  doath,  Erasmus  had  come  into 
coiinexion  (seo  Tran.<i.  oj  the  Bibliographical  Soc.  xiii,  1916,  pp.  316-17).  In 
/3  also,  as  in  a,  vol.  i  has  two  titles  ;  each  of  which  is  used  to  improaa  upon  the 
Teader  Erasmus'  co-oporation  in  tho  work.    The  second,  dated  1533,  rcpeats  the 


5.  dictaro]  Cf.  Ep.  1412.5511.  12.  a   noetra]   «c.   matena,  i.c.  tbv 

6.  rudi  uoatru  morc]  As  in  Ep.  598.         Miscricordiao  Uoiuiui. 
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spccinl  titlo  for  the  Lottcra  quote<l  abovo  frora  a  ;  atUliiif;  thnt  Ernsmua  ha<l 
recently  revised  his  notcs  and  contributed  a  new  prcfaco  (Jortin  ii.  542)  ;  while 
the  Erst,  prelixed  in  1534  on  tho  complotion  of  tho  whole cdition,  announces  rovision 
of  the  tcxt  with  the  aid  of  manuscripts  from  the  Abbey  of  St.  Victor'8  on  the  walls 
of  Faris,  nnd  adds  that  there  iH  in  Epistolnrum  tomos  noua  scholiorum  per 
Erasmuni  Ruterodamuni  instauratio  :  quuo  ab  authore  ipso  ita  plerisque  in  locia 
immutata  ct  aucta  tibi  damus,  vt  vidori,  ei  cum  unte  cxcusis  conferas,  noua  fetura 
possint '.  In  1536-7  the  Frobons  produced  another  isauo  in  nino  volumos  (7), 
with  somo  slight  vuriations.  Their  editions  of  1553  and  1565  aro  too  late  after 
Erasmus'  dcath  to  boar  any  marks  of  further  correction  by  him. 

Henry  vm'8  copy  of  «,  with  live  volumes  still  retaiuing  their  original  binding, 
robacked,  is  now  in  the  Bodleian  (H.  2.  2-7  Th.).] 

REVERENDISSIMO    P.\TRI    AC    DOMINO    D.    GVLIELMO,    ARCHI- 
EPISCOPO    CANTVARIENSI    ETC,    ERASMVS   ROT.    S.  D. 

QvANQVAM  in  prinia  aeditione  sic  aduigilatura  erat  vt  vix  vlli 
spes  esset  posterioribus  curis,  quas  prouerbio  dicunt  meliores, 
quicquam  adiungi  posse,  Pi'aesul  incomparabilis ;  tamen  ego 
magnopere  cupiens  hoc  opus,  quod  nomini  tuo  ceu  monumentum, 
vtinam  victurum,  erexeram,  omnibus,  quantum  ficri  posset,  5 
numeris  absolutum  exactumque  reddere,  curaui  vt  denuo  separatim 
excuderetur  et  chartis  et  formuHs  elegantioribus  :  quanquam 
loannes  Frobenius  sic  se  gesserat  antea  in  excudendo  Hieronymo, 
vt  non  solum  omnium  suffragiis  antecederet  omnes,  verum  etiam 
vix  ipse  sibi  locum  relinqueret  vincendi  sui.  Nos  in  Hieronymi  'o 
scriptis  pene  nihil  deprehendimus  quod  esset  corrigendum.  In 
nostris  scholiis  nonnulla  correximus,  quaedam  sustuUmus,  adiecimus 
non  pauca.  Restant  tamen  adhuc  loca,  sed  ea  perpauca,  in  quibus 
mea  (iiuinatio  non  omnino  satisfecit  animo  meo  :  quae  si  quis  me 
felicior,  vel  ingenio  vel  exemplariorum  copia,  restituerit,  libenter  et  15 
hominis  industriam  exosculabimur  et  publicae  gratulabimur  vtilitati. 

In  hoc  labore  duae  quaedam  res  exortae  magnam  nostrae  laudis 
portionem  decerpserunt.  Primum  quod  per  omnes  totius  orbis 
regiones  sic  eflBoruerunt  linguae  cum  bonis  literis,  vt  in  multis  non 
perinde  neccssaria  videatur  opera  nostra.  Deinde  quod  hoc  seculo  -o 
plurimofum  ingeniis  ad  cruentas  istas  et  gladiatorias  Aoyo//axias 
auocatis,  neque  studio  neque  frequentia  pari  versantur  homines  in 
pratis  saluberrimis  ac  viiidariis  amoenissimis  veterum  autorum. 
Caetenim  laudis  quidem  iacturam  facillime  ferrem,  nisi  cum 
publico  dispendio  stuiiiorum  esset  coniuncta.  De  rerum  euentu  25 
viderit  Christus.  Nos  certe  bonam  praestitimus  voluntatem  :  quam 
et  praestabimus  vsque  ad  extremum  vitae  diem.    Bene  vale. 

Basileae,  Id.  luliis.  An.  M.D.xxim. 

1466i48o      TO   WlLLIBALD   PlECKHEIMER. 

Pirckheimeri  Opera  p.  277.  Basle. 

O^.  p.  179  :    Lond.  XXX.  36  :    LB.  6S4.  21  July  1524. 

[In  eequence  with  Ep.   1452  ;    many  points  of  whioh  are  repeated  here.     Cf. 
alan  Ep.  1467.    For  the  forms  of  heading  and  address  see  Ep.  1085  introd.] 

S.  Vir  omatissime,  scripsi  nuper  per  eum  qui  fusiles  imagines 

1466.   S.   P  :     BOIBALDO  SVO   EB.1SMVS  S.  P.   0'. 


1465.  2.  prouerbio]  Cf.  Adag.  238.  1466.   i.  scripsi  nuper]  Ep.  1452. 
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reddidit,  simulque  sigiiificaui  tuas  litteras  hactcnus  bona  fitle  mihi 
redditas  fuisse,  quod  videreris  aliud  suspicari.  Clemens  vn.  misit 
ad  me  diploma  honorificum,  cum  honorario  muncrc  duccntorum 
5  florenorum  ;  quos  non  accepisscni,  nisi  nominatini  expressisset  se 
misisse  ob  Paraphrasim  inscriptam.  Pollicetur  et  in  posterum 
magnifice.  Cardinalis  Campcgius  misit  ad  me  proprios  nuntios  ; 
quibus  respondi  quae  mihi  videbantur  pro  publica  concordia  facere. 
Quamquam,  vt  nunc  agitur  haec  fabula,  cgo  nullam  video  cata- 

10  strophen :  ita  me  lesus  bene  amet.  Res  indies  serpit  latius.  Neutra 
pars  agit  de  componcndo  dissidio  :  imo  pleriquc  nihil  aliud  agunt 
quam  vt  oleum  addant  camino.  In  Hollandia  mea  passim  fugiunt 
monachae  ac  nubunt  in  Domino.  Camchis  illc  cxautoratus  est  et 
a  Caesare  et  a  Pontificc.     Hulstus  illius  collcga  vix  cffugit  capitis 

1 5  supplicium.  Studia  foelicissimc  procedunt,  frustra  fremcntibus 
theologis.    Me  clamant  hacreticum.    Sed  nemo  crcdit  iUis. 

Scripsit  ad  me  Martinus  Luthcrus  pcr  loachinium  quendam  satis 
humaniter.  Cui  non  sum  ausus  pari  hunianitate  respondere  propter 
sycophantas.     Respondi  tamen  paucis.     Melanchthon,   vt  audio, 

20  cupiebat  coUoqui  nobiscum ;  .scd  non  audcbat  mc  grauare  inuidia. 
Ego  certe  eam  inuidiam  contempsissem.  Est  iuuenis  ingenii  can- 
didissimi. 

Argentorati  magnus  est  tumultus,  etiam  in  senatu.  Noster  magis- 
tratus  coepit  moderatius  fauere  Lutheranis.     Timent  exemplum 

25  Argentinensium.  Othonis  libellus  rarsus  exiit,  per  autorem  reco- 
gnitus  et,  ni  fallor,  auctus.    Nondum  vidi.    Exiit  et  epistola  Alberi 

1 3.  CameluB  P  :   Carmelita  O*. 


3.  Olomens]  See  Ep.  1438. 

6.  Paraphrasim]  Spo  Ep.  1414. 

7.  nuntioa]  For  onc  of  these  cf.  a 
letter  of  Campegio  to  Schomberg  (seo 
I.  5on),  from  Vicnna,  :2  Aug.  1524 
(Balan  p.  362) :  '  Dal  protonotario  de 
Migli  eono  auisato  cho  ha  hauuto  li  cc 
fiorini  di  Erasmo '.  For  subscquent 
rolations  with  the  Cardinal  soo  Ep.  1 542. 

8.  respondi]  Sce  Epp.  1410,  1415, 
1422. 

1 3.  Camelus]  Egmondaniis  :  sco  Ep. 
878.  I3n. 

14.  Hulstus]  Sco  Epp.  1345-  39". 
1603. 

15.  Studia]  At  Louvain  :  cf.  Ep. 
1467.  8. 

17.  Luthorus]  Seo  Epp.  1443,  '445- 
loachimum]      Camerarius  ;       seo 
Epp.  1444.  2n,  1501. 

19.  Melanchthonl  Sce  Epp.  1444.  2n. 

vt  audio]  Cf.  Kp.  1496.  ^n. 
21.  candidissimi]  This  cxprcssion  of 
;,'Ood   feohng   may   '10   contrastcd   with 
Erasmus'    apprehensions    of   Melandi- 
thonin  1522  :  sco  Ep.  1313.  56n. 

23.  Argentorati]  For  conditions  thero 
eee  the  two  series  of  Wencker'8  Annaka 
cited  in  Ep.  1477  introd. 

24.  moderatius]  i.e.  minus  ;  cf.  Ep. 
1452.  25-6. 


25.  Othonis]  See  Epp   1405,6. 

26.  Albcri]  Erasmus  Albcr  (c.  1500 — 
5  May  1553)  was  born  in  a  village  of  the 
Wetterau,  N.  of  Frankfort  and  Hanau. 
He  went  first  to  the  University  of 
Mainz,  and  thcn  to  Wittenberg  ;  where 
ho  matriculated  19  Juno  1520  as  '  de 
Francfordia ',  and  came  undcr  tho 
influence  of  Luthcr  and  Melanchthon, 
and  espocially  of  tho  excitablo  Carl- 
stadt.  On  lcaving  the  university  ho 
taught  in  various  sehools  noar  Frank- 
fort,  mariicd,  and  by  Dec.  1524  was 
schoolmaster  at  Eisenach  (Ep.  1523. 
104).  From  1527-39^0  wasparish-priest 
of  Sprcndlingcn,  s.  of  Frankfort ;  and 
iised  his  loisure  to  composo  a  book  on 
marriage,  some  Prafcepta  Morum,  an 
cdition  of  Aesop'8  Fables,  a  Latin 
German  dictionary,  also  polemics 
ngainst  Wicelius  and  others  of  the 
orthodox  party.  His  later  ycars  were 
unsottled,  as  hc  could  lind  no  congrega- 
tion  advanced  enough  to  agroo  with 
his  rcstless  and  vonturcsomo  tempera- 
mcnt ;  and  the  intorvals  botweon  his 
ropcated  failurt^s  were  spent  in  depen- 
dence  on  the  charity  of  fricnds.  On 
II  Oot.  1543  ho  proceedod  D.D.  at 
Wittenberg.  Pront  1548  to  1551  ho 
wus  at   Magdeburg,  taking  part  in  tho 


14661 


TO  WILLIBALD  PIRfKHEIMER 


495 


onmium  stultissima.  Ea  iion  dubito  quin  sit  Busthii,  tametsi 
stylum  quantum  potuit  dissimulauit.  Sed  noui  penitus  illius 
ingcnium.  Is  homo  scmper  a  me  amanter  cultus,  no  verbo  quidem 
vnquam  a  me  lacsus  est.  Huiusmodi  muscae  perdent  vnguentum  30 
et  Euangelii  et  bonarum  litterarum.  Hisce  praestigiis  delectatur 
Epphendorpius.  Gaudet  lacdere,  et  vult  mo  seire  ;  sed  sic  vt 
apud  alios  possit  inficiari.  Posthac  non  est  animus  talibus  naeniis 
respondere. 

Romae  excusi  sunt  clam  duo  libelli  Stumcae  ;    in  quorum  altero  35 
defendit  interpretem  a  soloecismis  quos  illi  impegeram,  sed  interim 
dissimulat  innumeros  quos  tueri  non  poterat.    Et  hos  quadraginta, 
opinor,  sic  tuetur  :  Gracce  est  npOpH^uv  ;  igitur  interprcs  recte  dixit 
manicare,  quia  licet  fingere  noua  vocabula.     Aut  reddidit  figuram 
aut  Hebraicum  ;  igitur  non  commisit  soloecismum.    Nam  in  Graeco  40 
est  iirl  rft!<;,  ergo   bene  vertit  per  ter  in  Actis.      In  altero  prodit 
quid  ex  ipsius  Annotationibus  castigarim  tacito  ipsius  nomine  ; 
quasi  parum  fuis.set  illi  libro  respondisse,  nisi  totum  opus  Annota- 
tionum    inauspicato   nominc    contaminarem.      Romae    ridetur   ab 
oinnibus.     Et  tamen  homo  sibi  plaudit.     Promittit  cnim  se  non  45 
conquieturum,    donec    Erasmus    agnoscat    vnum    Stunicam    prae 
oeteris  extitisse,    qui    ipsum   vincat   non   solum   in   sacris  litteris 
verum  etiam  in  profanis.     Pontifex  tamen  vetuerat  excudi.     Nec 
audent  vendere. 

Clemens   vu.    misit   legatum   in   Angliam   quendam   Minoritam  50 

38.  upBpi^fiv  corr.  Bludau  :   apBpi((ii'  P. 


struggle  agamst  the  Interim.  His  last 
work,  published  posthumously,  was  an 
attack  on  the  foUowers  of  Carlstadt. 
He  is  also  known  as  a  hymnwriter.  See 
Kolde  in  Herzog  i.  287-9  ;  and  JE. 
There  are  lives  by  F.  Schnorr  von 
Carolsfeld,  1893,  and  E.  Komer,  191 1, 
whieh  I  have  not  seen  ;  and  Schnorr 
has  an  article  in  Arch.  f.  Litteratur- 
gesch.  xii,  1884,  pp.  26-39,  on  his  rela- 
tions  with  Erasmus. 

The  epistola  mentioned  here  is  the 
ludicium  de  Spongia  Erasmi ;  for  which 
see  Epp.  1397  introd.,  1437.  ^yn,  and 
cf.  Epp.  1459.  22n,  1477.  46n.  For 
Melanchthon"3  opinion  of  it  see  ME. 

307- 

27.  Buschii]  See  Epp.  1383.  30-2, 
1496.  85-100;  but  in  Ep.  1523.  102-3 
he  admits  that  his  suspicions  were 
wrong. 

30.  muscae]  Cf.  Eccles.  10.  i. 

32.  Epphcndorpius]  Cf .  Ep.  1485.  yn. 

35.  libelli]  Nos.  9  and  10  in  App.  15. 

36.  interpretem]  The  translator  of 
the  Vulgate. 

38.  c5p9/).'s,'«ii-]Luke2i.  38.  Inhisnotes 
Erasmus  commenta  at  some  length  on 
the  difficulty  of  the  Latin  word  ;  with 
an  addition  made  iu  1527. 

41.  Actis]  10.  16.  II.  10.  To  his 
notes  on  the  former  verse  Erasmus  adds 


in  1535,  of  course  referring  to  Stunica: 
'  Quidam  hunc  locum  sic  defendit  a 
soloecismo,  quod  interpres  reddidit 
Graecam  formam.  At  dicendum  erat 
ad  ter.  Et  Latini  dicunt  ad  cakndas 
lanuar.  pro  circiter.  Quanquam  red- 
dere  figuram  Graecam  Latine  fre- 
quenter  est  rjo\oiKii^tiy  '.  To  the  same 
note  he  had  added  in  1 519  an  '  apologus 
qui  vulgo  fertur  non  infestiuus '  to 
illustrate  the  illiteracy  of  country 
priests. 

50.  legatum]  Nic.  Schomberg  (11 
Aug.  1472 — 9  Sept.  1537)  of  Meissen, 
who  while  travelling  in  Italy  had  been 
caught  by  the  preaching  of  Savonarola, 
and  joined  the  Dominicans  (not  the 
Franciscans)  of  San  Marco  in  1497. 
After  serving  his  Order  at  the  Curia, 
he  attracted  Papal  favour,  and  won 
the  confidence  of  Julius  n ;  of  Leo  x, 
who  gave  him  the  abpric.  of  Capna, 
1 520  ;  and  now  of  Clement  vn,  to 
whom,  with  Giberti  (Ep.  1443").  he  was 
a  most  intluential  counsellor.  After 
employment  on  important  embassies, 
he  was  nearly  elected  Pope  on  Clemenfs 
death.  Paul  in  created  bim  cardinal, 
2oMay  1535. 

His  present  mission  was  for  the  pro- 
motion  of  peace  between  Francis,  Henry 
and  Charles.     Ho  left  Rome  in  March 
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Archiepiscopuni,  qui  pacem  iudiceret  priucipibus.     Sed  niliil  egit. 

Itaquo  magnam  pecuniae  vim  a  Rege  oblatam  recusauit  accipere. 

Arbitror  .Vngliac  Rcgeiu  iani  traiecisse.    Sic  imus  in  Turcas.    lus- 

serat  Caesar  mihi  solui  pensioncm  ;   sed  excusant  belli  onera.    Pro- 
55  mittunt  tamen  cum  foenorc  retleunti.    Libens  aliquo  dcmigraro,  vei 

ob  inuidiam  qua  me  grauat  auiicitia  Frobeuii  apud  typographos. 

Nondum  statui.    Sed  statuam  brcui. 

Quando  rumor  libelli   De  libero  arbitrio  sparsus  est,   ne  quid 

suspicentur  atrocius,  opinor  esse  satius  edere.     Nam  ego  rem  ea 
60  moderatione  tracto,  vt  sciam  nec  ipsum  Lutherum  indignaturum. 
Inuisimus  Bisantium  ;    sed  affecti  pituita  vix  reuolauimus  in 

nidum.     Vbi  reuixissemus,  sic  adortus  est  calculus  vt  nunquam 

antehac  periculosius.      Vtor  nonnunquam  terebinthino.     Balneis, 

quoniam   non  assueui,    non   audeo   mc   credere.      Bcne    vale,    vir 
65  incomparabilis.     Basileae  12.  CaL  ."^ug.    Anno    1524. 

Nosti  manum  tui  mancipii. 

Ornatissimo  Bilibaldo  Pirckheimcro,  senatori  Norimbergensi. 

1467.     To  JoHN  Vlatten. 

Basle. 
LB.  App.  328.  Ji  .luly  1524. 

[This  lettcr  is  evidently  contemporary  with  Ep.  146(3.  It  probably  came  to 
Leclorc  from  the  same  source  as  Ep.  1 549,  and  should  have  becn  cnumcrated  in 
App.  8  (vol.  i,  p.  fog),  among  those  for  which  I  have  no  earher  text  than  LB. : 
in  place  of  Ep  1361  (LB.  App.  325),  which,  with  App.  375,  Leclerc  found  in 
Fecht  (sce  vol.  iii,  p.  xxiv). 

For  Vlatten,  who  was  now  councillor  to  the  Diiko  of  Oevee  (cf.  1.  21),  sce 
Ep.  1 390  introd,  It  appears  that  he  scnt  no  answcr  till  Jan.  1525  ;  when  lio  chancod 
to  mect  Livinue,  either  going  to  or  rcturning  from  England,  and  availed  himself 
of  the  opportumty.    See  Ep.  1549.] 

ORNATISSIMO    DOMINO    D.    lOANNI   VLATTENO,    PRAEPOSITO    ET 
CONSILIARIO,    ERASMVS   ROT.    S.  D. 

Plvrimis  quidem  officiis  sed  praecipue  tuo  candidissimo  animo 
<me>  plane  tuum  feceras  ;  et  perinde  quasi  parum  fuissem  adstrictus 
tibi,  mittis  numismata.  Quo  genere  cum  mediocriter  sane  delecter, 
tamen  mihi  pretiosissimum  simulque  dulcissimum  aiiimi  tui  pignus 
5  apud  me  seruabuntur.  Amo  te,  mi  Vlattene,  phirimum,  qui  in 
coercendis  apris  illis  fortem  virum  praestiteris.  Mactc  animi 
istius  :  perge  tui  similis  esse. 

1466.  67.  Omatissimo  .  .  .  NorimbergenBi  om.  0*.  1467.  2.  mo  ndd.  LB. 


for  Blois  ;   set  out  thencc,  7  April,  for  54.  Caesar]  Sco  Ep.  1380. 

Burgos  ;     on    1 1    May    was    at    Blois  56.  inuidiam]  Cf.  Ep   1437.  222-3. 

again,  preparing  to  go  to  England  ;  and  58.  De  libcro  arbitrio]  Soo  Epp.  1419, 

by  16  June  was  back  in  Eome.     Sce  1481. 

Ciaconius  iii.  567-8  ;   Creighton  v.  240,  61.  Bisantium]  See  Ep.  1440.  ^n. 

242;  and  Pastor  i.T.  257-60.  pituita]      Perhaps      tho      attack 

1466.  53.  traiecisse]  In  pursuance  of  alluded    to    in    Erasmus'    prefaco    for 

tho  concerted  attack  upon  France  :  see  Faustus  to  Ferry  Carondelet  (Ep.  1 350. 

Creighton  v.  242.  2in)  ;  see  also  Epp.  1488,  1610. 

in   Turcas]    For    the    urgency    of  62.  calculus]  Soo  Ep.  1452.  27^.^ 

such  action  cf.  Ep.  1417.  32n  ;  and,  for  '            ....     - 
earlier  proposals  in  tliat  dircction,  Epp. 

785.  37n,  858.  78.  59n. 


63.  tcrcbinthino]  Cf.  Ep.  1558. 
1407.  3.  numismata]  Cf.   Ep.    11 37. 
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Louanii  plane  triumphant  bonae  littcrap.    Camelo  illi  ademta  eat 
omnis  potestas,  et  per  Caesarem  et  per  Pontificem.    Hulstus,  illius 
collega,  sic  grauabatur  criminibus  vt  ni  Cardinalis  Leodiensis  et  10 
Princeps  a  Bergis  illum  subleuassent,  capite  pocnas  daturus  fuerit. 
Caeteri  itaque  theologi  mitescunt. 

Clemcns  septiraus  misit  ad  me  diploma  honorificum  vna  cum 
ducentis  florenis  ob  dicatam  ipsi  Paraphrasin  :  inpostcrum  poUicetur 
magnifico.  Liuinus  mcus  rediit  ex  Anglia  rebus  feliciter  gestis  :  nisi  15 
quod  Caesaris  pensio  periit  nisi  redeam  in  Brabantiam.  Rex  ipse 
8crip.sit  ad  me,  simulque  Cardinalis  :  quod  non  minus  magnificum 
esse  scito.  Audio  Cardinalem  Leodiensem  mihi  parum  esse  pro- 
pitium,  et  sane  a  theologis  stare  :  qui  ne  nomen  quidem  illorum 
audire  quondam  poterat.  20 

Istam  et  fortunae  et  dignitatis  accessionem  tibi  vehementer 
gratiilor  :  quam  vtramque  faustam  et  feliceni  esse  velit  Dominus 
Icsus. 

Ba.silea  21.  lulii,  Anno  1524. 

Erasmus  Rot.  suapte  manu  sic  ex  tempore.      25 

Si  isthic  agit  Beatus  Amoldus  Sletstadiensis,  Caesaris  secretarius, 
velim  tibi  notum  esse  ;  nihil  enim  vnquam  vidi  eo  viro  sincerius. 
Dices  ilU  quae  miserat  Sletstadium,  omnia  mihi  bona  fide  fuisse 
reddita  ;  ne  sit  soUicitus.    Rursum  vale. 

1468.     Fbom  Theobald  BiETRicrcrs. 

Leipzig  MS.  Porrentruy. 

EE.  29.  21  Joly  1524. 

fAn  original  letter,  antograph  throughout.  The  year-date  is  confirmed  by  the 
nirntion  of  the  Pope's  letter  and  gift.] 

S.  P.  Literae  tuae  fuerunt  mihi  gratissimae,  et  veniam  ad  te, 
fauente  summo,  coUectis  immediate  aristis  nostris,  hoc  est  post 


14fi7.  8.  Camelo]  Egmondanus  :  see  28.  quac  miserat]  A  packet  of  lettera 

Ep.  878.  ijn.  from    Spain,    entrusted    to    Arnoldus, 

g.  Hulstus]  See  Ep.  1345.  39n.  which  through  forgctfulness  he  had  left 

10.  Leodiensis]  See  Ep.  738.  in  his  trunk,  to  come  round  by  sea  to 

11.  a  Bergis]  See  Ep.  737.  Brabant :     see    Ep.     1553.    2-4.      As 

1 3.  diploma]  Ep.  1438.  Erasmus  was  answering  them  in  March 

14.  Paraphrasin]  See  Ep.  1414.  1524  (Ep.  1431.  7-10),  theymaybedated 

15.  Liuinus]See  Epp.  1091,  I430.2in.  in  thc  autumn  of  1523  ;   or  c.  21  Aug., 

16.  Rex]  Neither  of  these  letters  is  if  Morillon'8  letter  (Ep.   143 1.   i)   and 
extant.    Henry's  perhaps  answered  Ep.  Ep.  1 380  were  sent  by  the  same  ship. 
1430 ;    cf.  Ep.  14S6.  1-3.     For  earlier  Sletatadium]      Perhaps      to      the 
letters  see  Epp.  1383.  27-8,  1415.  87-  address  of  Beatus  Rhenanus,  to  be  for- 
8  ;  and  see  also  Ep.  1493.  9.  warded  on  to  Erasmus. 

17.  non  minus  magnificum]  Another  29.  reddita]   Perhaps   on   24  March 
indication    of    Erasmus'    estimate    of  1524;  ef.  1.  28n  and  Ep.  1431.  1-2. 
Wolsey's  position  in  England  ;   cf.  Ep.  1468.   i.  Literae]  Written  to  inquire 
694.  9-10.  about  the  rumour   '  me  cum  pessima 

18.  Leodiensem]  Cf.  Epp.  1268.  ^gn,  omnium  gratia  discessisse  Besontio ', 
1482.  6-13,  1549,  1585.  which  had  been  reported  to  Bietricius 

19.  ne  nomen  quidem]  For  friction  from  Montbeliard  :  see  Ep.  1610.  The 
between  them  formerly  see  Ep.  1038  letter  is  not  extant,  but  was  perhaps  of 
introd.  the  same  date  as  Ep.  1456.     For  Eras- 

26.  Amoldus]  See  Ep.  399.  6n.  He  mus'  visit  to  Besan^on  see  Ep.  1440.  4n. 
had  retumed  overland  from  Spain  ;  see  veniam]     Ep.     i6io    shows    that 

Ep.  1553.  1-3,  and  cf.  1.  2Sn.  Bietricius  came  as  desired. 
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deceru  dies.  Insuper  quod  scribis  de  Besonlica  indignatione,  non 
possum  non  satia  mirari.  Sed  ne  turberis  ;  profecto  totun»  fabulo- 
5  sum  est  et  fictum.  Forte  post  egres.sum  nostrum  legulei  Ulique 
doctores  scolastici  sempcr  bonis  literis  inuidentes,  iunctis  secum 
quibusdam  nebulonibus,  vt  est  apud  eos  uon  parua  multitudo, 
hunc  excitarunt  rumorem  in  vulgo  ;  .■sed  et  hoc  penitus  niliilifacio. 
Itaque  dum  venimus  priiuo  Bcsontium,  statim,  vt  solet,  exorta  est 

10  in  populo  de  te  incerta  opinio  quis  esses.  Quidam  dicebant, '  Luthe- 
ranus  est  ',  alii  vero  '  Non  ',  alii  aliter,  vt  de  Cristo  actum  est,  et 
quique  suam  tuebantur  partem.  Et  cgo  ridebam.  Interrogatus 
persepe  a  dominis  canonicis  vel  senatoribus,  attestatussum  viriliter 
te  non  esse  Lutheranum.    CVedent«s  mihi,  tibi  magnos  impenderunt 

15  honores,  maiores  certe  facturi  si  quandoque  potuisses  cum  senatu 
conuersari.  Multaquoque  ioco  dicuntur,  quae  aliquando  a  stultis 
interpretibus  serio  capiuntur.  Hoc  est  friuolum  et  vanum.  Pro- 
pt-erea,  mi  patrone  dilectissime,  non  crucieris  in  pcctore  super  hac 
re,  sed  in  hac  tua  venerabili  senectute  foelix,  laetus  et  gaudens 

20  viuas  alacriter.  Si  pateris  aemulos  vndecunquc,  hoc  idem  passus  est 
et  Hyeronimus  ct  alii  ;  hoc  verae  felicitatis  signum  est,  quia  nemo 
inuidet  misero.  Attamen  inuitis  oniuibus  hac  nostra  tempestate, 
sine  fuco  loquor,  literarum  monarcha  censeris. 

Gaudeo    quamplurimuni,    congratulorquoque    tibi,    quod    sis    in 

25  fauore  Pontificis  Romani,  placetque  xenium.    Vellem  ex  erario  suo 
non   simile   sed   tantum    medium  ;    satisfacerem   damno  incendii. 
Saluta  mihi  Frobenium  et  rem  curetis  meam,  rogo  obnixe.    Etiam 
te  matcr  salutat.    Et  iam  foeUciter  vale. 
Ex  Porrentruto  12  Calendas  Augusti  1524. 

,^0  Tuus  et  cliens  et  famulus.  Theobaldus  Bietricius  Bruntrutensis. 

Doctissimo   viro    D.    D.    Erasmo   Roter.   suo.   domino  et   amico 
venerandissimo. 

1469.      TO   NlCHOLAS   EVERARD. 

Munich  MS.  10429.  6  (n)-  Basle. 

H.  p.  809  :   N.  p.  772  :   Loncl  x.\i.  6  :    LB.  679.  26  July  1524. 

[An  original  letter,  l>y  a  spcrefary  (<■'),  finishcd  and  dated  by  Erasmus  (a')  : 
in  tho  (Jamcrarius  coUection  (vol.  79)  at  Jfnnich.  It  replics  to  .in  attack  made 
upon  Erasnui.s  by  Nic.  Egmondaniis  (Ep.  S"8.  i.^n)  through  the  agency  of  a  Doctor 
of  Law8,  whose  namo  is  not  givcn.  The  coniposition  in  queation  was  written  in 
Putch,  was  circulatcd  in  manuacript  (11.  250-1 ) ;  and  apparently  was  never  printed. 
Ep.  1668  shows  that  it  was  dispatched  to  Erasmus  on  12  Sopt.  1523.  anonymously  ; 
tho  reason  why  the  namo  was  supprcsscd  boing  stated  at  tho  cnd.  It  may  bc  noted 
that  tho  addition  to  the  firat  sentence  hero  (1.  3)  was  only  appended  when  the 
lett<;r  wns  printed  in  H.  Probably  thorefore  when  Erasmus  wrote  this  letter, 
ho  was  in  ignornnce  of  tho  authors  identity.  Ep.  1668  revcals  him  to  havo  bcen 
Floria  Oem  o(  Wyngairdcn,  an  intimato  fricnd  of  Adrian  vi  since  their  years 
together  at  Louvain,  and  an  associato  of  Egmondanus  and  Hulst  in  tho  pcrsecu- 
tions  of  1522.  The  cnrt  rcply  which  Erasmus  sont  (Kp.  i^iQo)  to  the  advanees 
of  Ocm'8  son  shows  that  his  annoyance  ovor  tho  episodc  waa  not  then  appeased  ; 


5.  egrcssiim    nostnim]    From    Por-  than  half  the  town  of  Porrentmy  had 

rentmy  011  thc  way  to  Besnni^on ;  sec  bccn    deatroyed    by    fire — a    calamitv 

Epp.  1440.  4n.  1616.  tho    traces    of    whicb   no    doubt   still 

25.  Pontilicis]  Sco  Ep.  1438.  remained.     See  L.  Vautrey,  Jura  Ber- 

26.  incendiil   On  8   Oct.    1520   more  «oi/<  iii,  1873,  p.  51. 
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and  tho  samo  inforonce  may  bo  drawn  froni  tho  caro  with  wliicti  he  amplilied  thin 
lettor  to  more  than  twico  its  original  lenglh  for  inclusion  in  H. 

Another  chango  that  ho  mado  in  printing  wns  to  antedate  the  letter  by  two 
months  and  more.  Why  ho  did  thia  I  rannot  conjocture.  Prcsumahly,  as  with 
KpP-  .^33.  ^yit  1'6  wished  the  public  to  believe  that  tho  lotter  wos  written  a  con- 
siacrable  whilo  bcforo  it  actually  was.  Tho  raonth-dato  of  the  Ms.  may  be  accepted 
in  viow  of  othcr  lettcrs  to  tho  Notherlands  dated  on  tho  samo  day  (Epp.  1471-3). 

A  supcrscription  by  De  la  Faye,  '  Ep.  DCi.\.\i.\  N.  E.',  and  the  figure  233  at  the 
foot  of  the  pago,  show  that  tho  im.s.  was  in  tho  Deventer  Letter-book  when  that 
oame  into  the  hands  of  Leclerc ;  cf.  vol.  i,  pl.  3,  of  Ep.  215,  and  p.  603.] 

S.  P.,  ornatissinie Praeses.  Allatusest huelibelluscuiusdametiam 
sine  nomine  noti  ac  celebris,  iocone  an  serio  scriptus  incertum  ; 
aulorom  tibi  notum  esse  scio.  Primum  miro  verborum  ambitu 
rocklit  rationem  quur  malucrit  HoUandice  scribere  quam  Latine  : 
qua.si  inter  nos  certamen  sit  vter  alterum  superet  facundia  Roniani  5 
sermonis,  aut  quasi  lcctor  non  statim  coniccturus  sit  quare  gloriosus 
i>ms  vtriusque  Doctor  maluerit  vulgari  lingua  scribere,  nimiruni 
vt  Erasmum  apud  vulgus  traduceret  non  responsurum.  Ne  illud 
quidem  obscurum,  quid  hominem  impulerit  ad  hoc  ineptiae  ; 
nimirum  vrebat  iUum  magnificus  ille  tituhis,  quem  nescio  qui  10 
libello  suo  praefixerant.  Quasi  mihi  praestandum  sit  quem  quisque 
tituhim  addat  Erasmo.  Certe  non  ignorat  etiam  ipse  me  neque 
de  libello  aedito  ncque  de  titulo  somniasse  vnquam,  priusquam  iste 
rem  proderet.  lam  facile  succurret  cuiuis  quare  non  pracfixerit 
nomen  suum,  quanquam  plerique,  vt  ait,  non  ignorarent  quis  esset  15 
autor  tam  elegantis  hbeUi.  Nimirum  anibiebat  frui  gloria  sine 
inuidia.  Apud  eos  quibus  arrisisset  sycophanticus  libeUus,  dixisset 
in  aurem  '  Meus  est ' :  si  quis  parasset  vUorem  calamum,  ad 
inficialem  causae  statuni  confugisset. 

Verum  nc  in  his  ineptiis  muUum  temporis  teramus,  ad  ipsum  20 
argumentum  properabimus  ;  quod  tale  est  vt  vndique  clamitet 
parentcm  suum,  videUcet  Nicolaum  Ecmondanum.  Nec  enim  aUus 
tam  ridiculas  nugas  pro  seriis  effutire  potuis.set.  Et  agnosco  quae 
soleat  respondere,  vt  hinc  gloriosus  Doctor  praeter  HoUandicae 
facundiae  laudem  non  ita  muUum  gloriae  sit  rclaturus.  25 

Principio  mira  dexteritate  tractat  locum  communem.  Absurdum 
iUi  videtur  si  quis  reprehendat  aUquera  sui  ordinis,  hoc  est  si  mona- 
chus  monachorum  vicia  carpat,  aut  si  theologus  theologorura, 
sacerdos  sacerdotum.  Quur  igitur  Hieronymus  monachus  tam 
muUa  scripsit  in  raalos  monachos  '?  Quur  toties  in  sui  ordinis  30 
homines  stomachatur  Bernardus  ?  Quur  m  malos  episcopos  tam 
acriter  inueliitur  Cyprianus  "?  Imo  quur  toties  Prophetae  saeuiunt 
in  pseudoprophetas  ?  Quur  toties  Paulus  Apostolus  in  pseudo- 
apostolos,  ludaeus  in  ludaeos,  Christianus  in  Christianos,  damnans 
et  traducens  iUorura  stuUiciam.  leuitatem,  contentiones,  ebrietates,  35 

I.   S.  P.    n:   EE.\SMVS  ROTKBOD.VMVS  NICOUO   EVER.\BDO,    HOLLANDIAE  PEAESIDI, 

s.  D.  H.  2.  an  aX^:  ac  H  Lond.  3.  autorem  .  .  .  scio  add.  H. 

miro  ...  26.  communem  add.  H.  28.  si  am.  H.  32.  Imo  quur  .  .  . 

36.  incaestum  add.  H  (incestum  N). 

10.  titulus]  Evidently  some  book  by  puerilem    expoUendam    vtiles,    verum 

admirers  of  Erasmus  :    perhaps  Eoba-  etiam    ad    vitam   instituendam  *  ;     all 

nus'  Hodoe-poricon  (Ep.  870),  or  Eae.,  editions  of  which  from  Aug.  1522  on- 

or  the  Erfurt  volume  of  epigrams  (Ep.  ■via.Tds  coaia,yaihe  ApotheoaisCapnioni», 

998. 66n).    Orpossibly  the  Coifc^utontm  with  a  very  offensive  lampoon  of  Eg- 

Formulae,    '  non   tantum   ad   linguam  moudauus. 
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ociiim,  ineaestum  ?  Si  communiH  ordo  imponit  silcnliuni,  nofas 
esset  Christiano  quicquam  dicere  in  deprauatos  Ohristianorum 
mores.  In  bonos  malo  dicere,  cuiuscunque  sunt  ordinis,  scelua  est. 
Caeterum  nemo  maiore  cum  fide  reprehendit  malorum  vicia  quam 

40  qui  eiusdem  est  ordinis.  Videtur  enim  apud  hunc  plus  valuisse 
veritas  quam  ordinis  fauor.  Alioqui  videri  poterat  odio  diuersi 
ordinia  vituperare  quao  rccta  sunt.  Veluti  si  Franciscanus  rcpre- 
hendat  vicia  Dominicalium,  etiam  si  id  faciat  recto  animo,  tamen 
non  carebit  suspitiono  liuoris. 

4S  Si  huc  spectat  reprehonsio,  vt  emendentur  qui  citra  nominis 
iniuriam  notantur,  quos  potius  optemus  correctos  quani  qui  nobis 
sunt  coniunctissimi  ?  Nisi  forte  vitio  dandum  existimat,  si  quis 
aegrotanti  cognato  pharmacum  admoueat.  Ipse  Nicolaus  Ecmon- 
danus  quur  Bruxellae  saeuiit  in  suos  Carmelitas  ob  nescio  quao 

50  muliebria,  non  sohim  iurgiis  verum  etiam  carceribus  et  fiagris, 
adhibitis  ad  id  prophanis  lictoribus,  ne  res  possit  es.se  clam  ? 
Vtique  respondisset  hic,  so  quo  magis  faueret  ordini  suo,  eo  minus 
forre  eos  qui  moribus  irreligiosis  dedecorarent  ordinem.  Et  haec 
qui  facit,  non  patitur  vt  sacerdos  ac  theologus  verbum  iaciat  in  vitia 

55  sacordotura   ac    theologorum ;    quum   interim  nullius  nomen  per- 

stringatur,  vt  vtiiitas  admonitionis  ad  omnes  perueniat,  infamia  ad 

neminem.       Quur  igitur  ipse   toties   e   cathedra   theologica   eque 

suggesto  manifestis  mendaciis  debacchatur  in  nomen  Erasmi  ? 

Et  tamen  is  locus  quo  ofFensus  videtur,  modesti.ssime  loquitur 

60  de  monachis  ac  theologis.  Est  enim,  ni  fallor,  in  Paraclesi,  habens 
hunc  in  modum  :  '  Neque  onim  consentaneum  est,  quum  baptismus 
sit  ex  aequo  communis  Christianorum  omnium,  in  quo  prima  Chri- 
stianae  philosopbiae  professio  est,  quum  sacramenta  caetera, 
denique  quum  praemium  iUud  immortalitatis  ad  omnes  ex  aequo 

65  pertineat,  sola  dogmata  in  paucos  istos  esse  releganda  quos  hodie 
vulgus  monachos  aut  theologos  vocat.  Quos  ipsos,  tametsi  mininia 
quaepiam  portio  sunt  ad  populum  Christiani  nominis,  tamen  hos, 
inquam,  ipsos  optarim  maiorem  in  modum  esse  quod  audiunt. 
Vereor  enim  ne  inter  theologos  reperire  liceat  qui  multum  absint 

70  a  suo  titulo,  hoc  est  qui  terrena  loquantur  non  diuina  :  et  inter 
monachos  qui  Christi  paupertatem  et  mundi  contemptum  profitentur, 
plusquam  mundum  reperias.'  Hic  palam  est  nec  ordinem  a  me 
damnari  nec  cuiusquam  perstringi  nomen.  Quod  si  nullus  est  inter 
monachos  suo  titulo  non  respondens,  si  nullus  inter  theologos  hoc 

75  indignus  nomino,  merito  stomachatur  in  me  gloriosus  Doctor  cum 
suo  Carmelita. 

Habes  ad  vnum  libelli  caput  :  in  quo  sibi  miro  placuit,  non  modo 
propter  eloquentiam  verum  etiam  ob  facetiam  ;  nam  videtur  sibi 
miro   festiuus   simulata   modestia.      Praeterea   quod   inibi   scribo 

38.  eat  add.  H.  45.  Si  luic  .  .  .  58.  Eraami  add.  11.  59.  videtur  offensua  //. 
60.  enim,  ni  fallor,  ndd.  II.  habens  .  .  .   7Q    Praeterea  quod  //  (6g.  enim 

ne  HN'  LB :  no  enim  A"  Lond. ) :  Quos  hodie  vulgus  Theologos  ac  monachoa  vocat, 
eto.  Quod  a. 


49.  Bruzellae]  Either  wheu  he  was  v"  ;    LB.  v.  140  de.     Erasmus'  quota- 

Prior    thore   in    1 5 17-18  ;    or    as    In-  tion  ia  close,  but  not  atrictly  accurate. 
quiaitor  in  1520.  73.  iiomon]  Cf.  Ep.  1190.  271^. 

'lU.  iu   Paraol«8i]  A'.   Iiulr.  1°.   aaa'  79.  iuibilA',/.f<>.aaa'v<>;  LB.v.  14011. 
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noininpm  osso  submouonduni  a  loctione  sacrorum  voluminum,  quo  80 
minu8  quisque  quod  potest  illinc  hauriat,  ait  nie  parum  animad- 
iiertisse  quod  scriptum  cst  in  Euangelio  loannis, '  Puteus  altua  est,  et 
in  quo  hauria.s  non  iiabes  '.    Ego  vero  ct  illius  loci  probc  memi- 
iioram ;    scd  quoniam  Samaritanac  verba  refcruntur  ad  Christura, 
iion  putabam  hic  csao  quod  ad  sacram  Scripturam  pertinerct :   nisi  85 
])Iacct  hic  sensus,  Puteus  diuinae  Scripturac  altua  est,  et  Christus 
non  habet  quo  hauriat.    Eadem  opera  pos.semus  probare  Christum 
osse  maleficum,  quia  in  Euangolio  legimus,  '  Si  hic  non  esset  male- 
factor,   non   tradidissemus  eum   tibi  '.     Olim   altior  crat  puteus, 
priusquam  exorta  lux  Euangelica  discusaisset  vnibras  ct  inuolucra  90 
legis,  et  tamcn  vulgus  legebat  sacros  libros.     Nunc  posteaquam 
Dorainua  lesus  diriuauit  aquas  EuangcUcae  sapientiae  pcr  omnes 
plateas,  quicunque  fidem  habet,  habet  quo  hauriat.     ludaei  non 
subiuouebant  a  lectione  Genescos,  Cantici,  et  Ezechielis,  quuni  in 
Ivis    voluminibus    sit    plurimum    obscuritatis.    nisi    vsquc    annum  95 
trigeaimum.      Profuit  eunucho    legisse  Prophctam   Esaiam   qucm 
non  intelligebat,  profuit  Augustino  pagano  legisse  Pautinas  epistolas 
quas  nondum  intelligebat ;    et  Christianus  arcetur  a  sacris  libris  ? 

Porro,  quomodo  veUm  sacros  libros  legi  ab  idiotis,  explico  in 
appendice  praefationis  in  Matthacum.  Ea  legenda  fuit  glorioso  ujo 
Doctori,  priusquam  occineret  mihi  locum  ex  loanne  :  quem  si  parum 
inteUcxit  ac  ridicule  citauit,  mirum  non  est,  diligentius,  opinor, 
versatus  in  Accursiis  ac  Baldis.  Quod  si  non  aptius  citat  leges 
suas  quam  Euangclium,  male  agitur  cum  iUius  clientibus.  lUud 
magis  mirandura,  Carraelitam  tantum  theologum  tam  stoUdis  105 
argumentis  instruxisse  suum  histrionem,  nisi  quod  iUe  nUiilo 
raelioribus  .soleat  vti  in  schola  theologica,  non  sine  risu  baccalau- 
reorum.  Et  hic  sibi  Doctor  videtur  admodum  facetus,  veluti 
commiserans  meara  caecitatem,  qui  non  viderim  locum  tam  euiden- 
tem  in  loarme  ;  in  quo  talpae  fuerimt  omnes  retro  theologi,  quorum  uo 
ncmo  perspicere  potuit  hic  interdici  Christianis  ne  legant  Euange- 
lium,  quod  Christus  voluit  vniuersis  nationibus  esse  commune. 
At  fortassc  coriarius  aliquis  rectius  legat  EuangeUum,  quam  vel 
Doctor  hic  vel  huius  instructor  theologus,  qui  sic  interpretantur 
EuangeUura.  Quis  non  inteUigat  istos  sacras  litteras  ideo  veUe  115 
paucis  esse  notas,  ne  quid  decedat  ipsorura  autoritati  quaestuique  ? 
Hoc  hulcus  olira  exacerbauit  iureconsultos,  euulgatis  diebus  fastis  ac 
nefastis ;  nunc,  vt  videtur,  vrit  theologos  quosdara,  et  hoc  raagis 
vrit  quo  sunt  iUis  tura  auarioros  tura  arabitiosiores. 

Sea  audiaraus  arguraenta  reUqua  quibus  magnus  ille  theologus  120 
instruxit  suum  aduocatum.    Obiicit  ex  Actis  eunuchum  Candaces 

81 ,  minus  add.  H.  83.  et  add.  H.  87.  possimus  H.  90.  priua- 

quam  ...  91.  legis  add.  H.        93.  ludaei ...  97.  non  intelligebat  add.  H.        100. 
.  .  .  121.  aduocatnm  add.  H. 


82.  loamiis]  4.  11.  reader,  14  Jan.  1522,  whieh  follows  the 

88.  Euangelio]  John  18.  30.  preface  to  the  Paraphrase  on  St.  Mat- 

96.  eunucho]  Acts  8.  27-39.  thew  :   see  Ep.  1255  introd. 

97.  Augustino]  Con/.  7.  21,  8.  6-12;  loi.  locum]  See  11.  82-3. 

Acad.  2.  2.  103.  Acoursiis  ac  Baldis]  See  Ep.  134. 

99.  idiotis]  See  Ep.  1153.  I7in.  26  nn. 

100.  appendice]    The   letter   to  the           121.  Actis]    8.    31.      Erasmus    here 
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Hrpiiiae,  qui  flixprit,  rogatus  an  intelligeret,  '  Quinam  enini  potisum, 
nisi  aliqnifl  dux  viae  mihi  fuerit  ?  '  Aethiops  erat,  aulae  barbaricae 
praefectus,  alienus  a  religione  ludaiea  ;   non  mirum  «i  non  intellige- 

1J5  bat  prophetiam  de  mortc  Christi.  quae  nondum  fuerat  diuulgata. 
At  eundem  locum  si  nunc  legat  nauta,  facile  suspicabitur  de  Christo 
loqui.  Et  tamen  Aethiops  ille  laudatur  quod  legerit  sacros  libros  ; 
et  quoniam  in  literis  arcanis  venabatur  Christum,  promeruit  illum 
discere.    Hoc  exemplum  talo  est  vt  nullum  magis  idoneum  adduci 

130  potuerit  accendendis  onmium  animis  ad  lectionem  sacrorum 
volumuium. 

Adducit  et  illud,  quod  Christus  turbis  loquebatur  in  parabolis. 
Vcrum  idom  dixit,  '  Nihil  occultum  quod  non  reuelabitur  ;  et  quod 
in  aurc  auditi.s,  praedicato  super  tecta.'     Parabolao  pro  tempore 

135  adhibitae  sunt  ;  sed  mortuo  Domino  scissum  osl  velum  ot  patent 
omnia  mysteria.  Alioqui  si  turbis  niliil  cst  proponendum  nisi  in 
parabolis,  nefas  erit  idiotis  exponere  Euangelium  ;  peccarunt 
Hluangelistae,  qui  mysteria  doctrinae  Christi  lingua  omnibus  nota 
vulgarunt.      Nam   eo    temporo   etiam    coriarii   et   nautao    Graece 

140  Latinequo  loquebantur,  quemailmodum  nos  HoUamlice.  An  quia 
Christus  imperitae  ac  iuxta  maliciosae  multitudini  loquebatur  por 
parabolas,  quod  sic  ex)jedirot  ad  negocium  rodimendi  generis 
huniani,  idoo  populus  initiatus  Christi  mysteriis  nihil  aucliot  nisi 
jiarabolas  '!     Quod    si    videtur    aequum,    legant    igitur    parabolas 

145  EuangoUcas  ;  quod  ipsum  votant  isti,  nimirum  sibi  ipsis  con- 
trarii.  8od  cxtra  iocum,  si  a  paucis  potenda  est  sacrarum  littorarum 
sontontia,   vbi  est  ilhid   Esaiao   vaticinium,  '  et  erunt  oinnos  Oe,,- 

Ol8«KT()t    '! 

Citat  ex  Epistola  Petri,  quod  ex  Epistolis  Pauli  nonnulii  quaodam 

150  intelleotu  ditticiha  dcprauarcnt,  in  suam  perniciem.      Non  tlamiiHt 

Petrus  quod  legerontur  Ejjistolai^  PauU,  scd  quod  dctorqueroiitur, 

quemadmodum    ot    caeterae    Scripturae.      Si    igitur    vulgus    sub- 

mouendum  est  a  lectione  sacrorum  librorum,  eadem  ratione  theologi 

submouendi  sunt;   quod  omnos  haoretici,  quoruin  plorique  fuerc 

155  doctissimi,  deprauent  quao  legunt,  ad  confLrmationem  poruersorum 

dogmatum.   Nisi  forto  Ariani  non  sunt  haerotici,  iiisi  Origenistae  non 

sunt  haeretici.      NiJiil  cnim  dico  de  Luthoro  istis  ccntics  haerotico, 

ouius  peculiaro  dogma  cst,  in  disputando  nihil  admittondum  esse 

praeter  litteras  sacras.     Atqui  CarmeUta  ne  in  thoologicis  quidem 

160  schoUs  reeipit  Scripturao  sacrac  testimonium.     Etonim  quum  sic 

122.  omm  poseum  a  :  possim //.         124.  si  non  a  :  Bi  minus //.  125.  fueral 

n  :   erat  //.       132.  Addiirit  n  :    Adiicit  //.  134.  nudistis  //.         140.  An  .  .  . 

147.  SfffiioaKToi  add.  II.  149.  i<x  ;x(«<  quod  a  :  in //.  152.  igiturn: 

ideo//.         155.  deprauant //.  156.  Nisi  forto  .  .  .  181.  Euongolium  add.  H. 


quotes  his  own  vei-sion,  as  modified  in  aftcr  the  addrcss  to  tho  Popo,  be  makes 

1522,  exccpt  posoKm  :  cf.  p.  31.'.  tho    '  protcstationem    in    scholis    (ieri 

133.  di.xit]  Matt.  10.  26,  27.  Bolitam  ',  decloring  that  what  ho  Baya 

147.  Esaiae]  54.  13  ;  cf.  John6.  45.  comos    from    either   Scripturo    or   the 

140.  Petri]  2  Pet.  3.  16.  Fathers  or  Ihc  Canons  and  Decrotals. 

158.  peculiaro    dogma]    Tho    rapid  In  1521,  addn^ssing  Charlcs  at  VVorms, 

dovelopraont  of  Luthor'»  viows  on  this  ho    concludca    '  Nisi    conuictus    fuero 

point   may   be   shown   thus.      In   the  testimoniis   Scripturarum   aut   ratione 

Resoluliones.   with   which   in    1518   ho  euidente — nam    nequo     Papae    noque 

defended  his  thcses  about  indulgcnces,  conciliis  eolis  crcdo  '. 
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ratiocinaiitiir  baccalaurei,  '  Hoc  dixit  Christus  apuil  Matthaeum, 
ideo  lua  conciusio  nientitur  ',  ille  clamat  "  Ista  est  argumentatio 
Lutherana,  protestor  mc  non  respousurum  '.  Vbi  igitur  valebunt 
sacrao  iitterae,  si  no  inter  theulogos  quideni  habent  locum  'l  Nimi- 
rum  ibitur  ad  fontes,  hoc  est  Carmeiitas  duos  ;  cx  quibus  posteri  '65 
discent  eos  hacretice  argumentari,  (jui  argumcntentur  ex  sacris 
voluminibus. 

Sed  vt  omissis  iocis  ad  rem  redeamus,  si  ideo  populus  non  debet 
legere  sacras  literas,  quas  vulgarunt  Apostoli  vt  legant  omnes,  eo 
quod  sunt  qui   abutantur  ;    ncc   Ecmondanus   bibet  vinum,   quo  170 
tamcn  vnice  delcctatur,  quod  pluriiui  «int  vbique  qui  vino  abutantur. 
Imo  uemo  concionabitur  in  templis,  quod  illic  multi  doccant  haere- 
sim,  quidam  scditiones  excitent,  alii  adulentur  principibus,  non- 
nulli  mendaciis  infament  proximum.    Id  si  tiat,  vbi  regnum  Ecmon- 
dani  '!    vbi  tyrannis,  quam  iactat  etiam  '!    Postremo,  si  ideo  nulli  '75 
fas  crit  gestare  pallium  Carmeliticum,  quod  eo  plures  abutantur, 
mutandum  erit  Ecmondano  suum  palliuni.    Hoc  est  acumcn  eorum 
qui  nolunt  populum  attingerc  iibros  sacros  :    quos  si  vulgus  non 
intelLigit,  quibus  acceptum  ferendum  potius  quam  istis  qui  quotidie 
doccnt  populum  '!    Ergone  tot  anuis  tlocuerunt  nihil  scire  '!    Et  180 
hic  est  profectus  EuangeUcus,  ne  quis  norit  Euangelium '! 

Tandem  in  epilogo  concludit  probabile  esse  theologos  rectius 
intelligere  Scripturas  sacras  quam  laicos  :  quasi  hoc  negarim,  si  in 
genere  loquaiis,  aut  quasi  vetuerim  ne  laici  discerent  a  theologis. 

Obiicit    quod    aUcubi    taxans    praepostera  iudicia  dixerim,   "  Si  185 
Franci.scanus  pro  cinericia  veste  sumeret  nigrum  pallium,  metueret 
ne  daemon  quispiam  viuum  abriperet  in  Tartara.     At  idem  non 
mctuit    committens    adulterium    aut   inccstum    aut    alia   crimina, 
quae  pugnant  contra  praecepta  Dei.     Non  laudo  eos  qui  temere 
mutant    vestem,    sed    danuio    praeposterum    ac    superstitiosum  19° 
iudicium.    Horrent  violare  constitutiones  hominum,  et  ludum  esse 
ducunt  violare  praecepta  Dei  '.     Hic  decerpsit  quod  volebat,  et 
omisit  quod  explicabat  nodum.     Vicit  igitur  gloriosus  Doctor,  et 
currum    triumphalem    merito    adomat,    si   grauius   peccat   Bene- 
tlictinus,  quum  per   occasionem   pro   nigra   veste   sumit   fuscam,  195 
quam  quum  adulterat  sacram  virginem. 

De  Praedicatoribus  qui  commodum  venantur  ex  praedicatione, 
vtinam  falsum  esset  quod  scripsi  !  Et  tamen  quod  in  genere  dictum 
est,  ad  nullius  conturaeliam  pertinet.  Hoc  si  nemo  scripsit  ante  me, 
par  est  vt  feram  huius  admonitionis  inuidiam.  Si  nulli  tales  sunt,  200 
dignus  sum  vt  ridear,  qui  operam  hanc  inanem  sumpserim.  Quod 
si  gloriosus  Doctor  niillum  nouit  talem,  aspiciat  suuni  Carmelitam. 

Verum  Doctor  iam  ab  asinis  ad  equos,  hoc  est  a  theologis  ad 
principes  desiJit.  Sensit  Caesarem  minari  Turcis,  et  hinc  sibi 
sperauit  maguam  gloriam.     Si  sunt  qui  hunc  sermonem,  '  NoUte  205 

186.  cinericea  B.  18S.  comjnittere  jff.  189.  temeie  add.  II. 

193.  Vicit .  .  .  196.  virginem  add.  H.  199.  Hoc  si .  .  .  205.  Si  H  :  Item  si  a. 

165.  CarmelitasduoslPerhapaanother  197.  Praedicatoribus]  The  reference 

way  of  referring  to  the  present  pair  of  is  perhaps  to  the  comment  in  the  Satio 

autagonists  :   cf.  11.  75-6,  114,202.  ivrae  theologiae  (LB.  v.   100  F-ioi   a). 

185.  alicubij  I  do  not  know  wherc.  203.  ab  asinis]  Cf.  Adag.  029,  630. 
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omnino  resistcrc  malo  ',  huc  tiahmit  vt  put«nt  nec  Turcis  resistcn- 
dum,  Christo  imputent,  non  mihi.  Is  est  autor  coruni  verborum. 
At  ego  sic  interpretor  haec  verba  in  Annotationibus,  vt  nemo 
possit  huc  detorquere  :    interpretor  cnim  '  resistcre  malo,  id  cst 

aiomala  ratione '.  Eat  nunc  venerabilis  Doctor,  et  dicat  Caesarem 
recte  facero  si  Turcas  malis  rationibus  impetat.  Nunc  vero  ab 
asinis  in  canes  desilit. 

Obiicit  ex  priuatis  ad  quendam  iiteris,  quod  iiarum  honorifice 
meminerim    duorum    hoiiorabilium    virorum    Egmondi   et    Hulsti. 

215  Res  ipsa  docuit  quam  .sint  honesti  ;  alteri  cst  adcmptus  gladius, 
aiter  vix  eSugit  iudicium.  Ecmondanum  noui  :  verum  non  ego 
eolus.  Et  populus  nouit  non  minus  stultum  quam  insanum.  Hul- 
stum  vidi  tantum,  sed  et  hunc  nosse  potui,  qucmadmodum  nouimus 
Phalaridem  ac  Neronem.    Hi  quum  tribus  verbis  lcuiter  attacti  sint 

220  in  epistola  priuatim  scripta,  quid  erat  necesse  libello  \Tilgato  tradu- 
cere,  quorum  famae  tam  tenere  metuit  ? 

Postremo  taxat  quod  scripserim  de  publicanis,  qui  exigunt 
a  populo,  non  quantum  iussit  princeps,  quod  ipsum  iniquum  est, 
scd  quantum  ipsi   volunt.     Hic  ille  putat   me   diccrc   principum 

225  oxaetiones  esse  iniustas,  vt  me  reum  peragat  lacsae  maiestatis.  Et 
certe  tales  sunt  nonnunquam  monarcharum  exactiones.  Atqui 
ego  quod  graue  est  '  iniquum  '  dixi  :  quemadmodum  Vergilius 
dixit '  et  iniquo  pondere  rastros  '.  Et  ijiiquum  iudicem  dicimus,  non 
qui  Lniuste  iudicat,  sed  qui  rigidus  est  parumque  fauens  reo.     Sic 

230  aeqiias  conditiones  appellamus,  quae  ex  humanitatc  temperatae 
sunt ;  iniquas,  austeras  et  nihil  de  iure  remittentes.  Sic  iniquum 
vocaui  quod  exigunt  principes  a  populo,  quod  per  se  satis  molestum 
sit  hoc  pendere,  etiamsi  nihil  addat  redemptorum  ra))acitas.  Vidc 
quantum  periculum  est  scribere  Latine  iis  qui  Latine  nesciunt. 

2J5  Hic  cxistimat  se  niihi  mouere  magnam  inuitliam  apud  Caesarem, 
si  pcrsuasum  sit  illi  me  non  probarc  principum  iniquas  cxactioncs. 
Imo  nulli  magis  Caesaris  odio  digni  sunt,  quam  qui  probant  iniquas 
exactiones,  ex  quibus  fere  non  multum  redit  ad  Caesarem.  Vcctigal 
ct  tributum  principibus  debitum  probat  Paulus.    Censum  persoluit 

240  ipse  Christus,  Caesarum  Caesar.  Quid  hoc  ad  me  ?  Ego  publicanos 
monui,  non  Cacsarem.  Atque  Caesarem  ipsum  liberius  supcr  liis 
admonui  in  libcllo  de  Principe  Christiano.  Eum  Caesar  amplexus 
cst,  Ferdinandus  aedidicit :  et  vt«rque  mihi  gratias  egit,  nimirum 
vterque  doctior  isto  Doctore  et  isto  thcologo  Christianior.     Magna 

209.  BN':  possot  N'.  huc  07n.  N.  210.  Eat  .  .  2x2.  desilit  add.  H. 
214.  duonim  .  .  .  virorum  add.  H.  Ecmondani  H.  216.  Ecmondanum  .  .  . 

221.  motuit  (kW. //.  225.  vt .  .  .  maiostatis  (kW. //.  226.   monarcharuni 

exactiones  «Kid. //.  227.  ViigiUus //.  229.  iSic  ...  233.  rapacitas  a<id. //. 

235.  Hic.  .  .  247.  eciaat  add.  H  (243.  odidicit  N.        247.  cedunt  N'). 


206.  resistoro  malo]  Matt.  5.  39.  213.  litoris]  Pcrhaps  Ep.  1345. 

208.  intorpretor]  Annol.,  1519,  p.  25,  216.  vix  cffugit]  Cl.  Ep.  I482.  10. 

1516,  p.  248  :  '  Nohte  rosistcro  cuiquam  222.  de    pubiicanis]    Annot.,    1519, 

malo,  hoc  est  iniuria  siuo  vorsutia.  ...  p.  126:  on  Luko  3.  13. 
Christus  absohite   votuit  resisti  malo,  227.  Vorgihus]  Q.  i.  164. 

nimirum  vulgari  via,  vt  malum  malo  239.  Paulus]  Rom.  13.  7. 

repoUatur,  hoc  ost  conuitium  conuitio,  242.  liboUo]  Soo  Epp.  393,  853. 

vulnus   vuhu-ro,    liollum    hcllo.   taedcs  243.  Fordinandus]     Cf.     Epp.     943. 

caede'.  23-4.970.  24-5,  1323.  3-5,  1505.  5-6. 
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vero  theologorum  folicitas,  vt  iios  pro  hacreticis  habeant,  »i  stolidus  245 
aliquis  Carmulita  aut  Baldicus  doctor  nesciat  Latiue.    (juin  potius 
caedunt  fcliciori  seculo,  (|uo  focminae  Latine  sciunt  ? 

Haec  in  transcursu  notaui,  vir  eruditissime.     Equidem  gratulor 
Ecclesiae  Christianae  talem  Atlanlem.    Gratulor  HoUandiae  nostrae, 
quae  viros  habeat  tam  sapientes.     Et  huio  libello  quaerit  typo-  250 
graphum,  vt  audio.    Deus  illi  soruet  suam  mentem. 

Opto  tibi  tuisque  omnibus  omnem  felicitatem,  vir  optimc. 

Basilee  postrid.  lacobi.  An.  1524. 

Eruditissimo  iureconsulto  D.  Nicolao  Euerardo,  HoUandiae 
Praesidi  acquissimo.  255 

1470.     To  Peteb  Barbirius. 

Opus  Epistolarum  p.  766.  fiasle. 

N.  p.  731  :   Loiid.  XX.  46  :   LB.  783.  <c.  26  July  I524.> 

[Wiitten  on  tho  rctum  of  Livinus  Algoet  (of.  Ep.  1430.  ^ib)  and  in  accordance 
vvith  tho  advico  given  in  Ep.  1458  :  probably  thorefore  about  the  same  dato  as 
Ep.  147 1.  In  any  caso  the  year-dato  of  the  toxt  must  be  wrong  ;  for  the  De  libero 
arbitrio,  which  appeared  in  Sept.  1524,  is  not  yet  out.] 

ERASMVS   ROT.    PETRO   BABBIEIO   S.  D. 

Per  Liuinum  famulum  meum  intelligo  loannem  Molendinum 
recepib'se  dimidium  pensionis  huius  anni  a  loamie  de  Hondt,  idque 
autoritate  tuaruni  litterarum,  quibus  significaras  te  hac  in  rc 
placasse  animum  nieum.  Et  ni  in  tempore  meas  litteras  attuUsset 
Marcus  Laurinus,  decanus  Brugensis,  deuorasset  totam.  Et  postea  5 
scribis  inter  nos  amicitiam  fore  perpetuam.  Vetus  firouerbium  est 
'  vsque  ad  aras  ',  sed  vetustius  exemplum  '  vsque  ad  pecunias  '. 
Quid  tc  crudeHus  si  niido  vestimenta  detrahis  et  spoliatum  spolias  '! 
Tu  scis  quam  simplici  fiducia,  quam  syncero  pectore,  totum  hoc 
negocium  tuae  crediderim  fidei,  cui  pari  fiducia  crediturus  eram  et  10 
vitara.  Inter  Lutheranos  fere  qui  mihi  erant  iuratissimi,  nunc  sunt 
hostes  plusquam  capitales.  Quod  si  me  faUit  Barbirius,  nuUi 
posthac  mortalium  crediturus  sum.  Atqui  poUicebaris  ex  Paria 
glcbas  aureas,  et  nunc  detraliis  tantiUas  micas  ? 

Sed  extra  iocum,  mi  Barbiri,  de  Caesaris  pensione  nuUa  spes  ni  15 
me  domum  recipiam  ;  et,  si  redeam,  nescio  an  sint  praestaturi  quod 
poUicentur.     Nosti  comicum  iUud  vel  auUcum  i)otius,  '  Mox,  cras 
redi  ',  '  Vbi  eras  ?  '     Et  meum  ingenium  non  iguoras,  quam  non 
improbus  sim  appeUator.    Debetur  iam  in  treis  aimos  pensio.    Et 

1469.  248.  transoursu  a  :   transitu  H.  vir  .  .  .  249.  Atlantem  add.  H. 

252.  Opto  .  .  .  253.  Au.  1524  add.  a' :  Bene  vale.    Bas.  Id.  Maii.  An.  1524  H  (Id. 
H  :  Idus  N).  254.  Eruditissimo  .  .  .  255.  aequissimo  om.  H. 


1469.246.  Baldicus]  C"f .  Ep.  1 34.  26U.  13.  Paria]  Sce  Ep.  913.  6n. 

247.  foominae]  Cf.  Epp.  1233.  lo^n,  17.  comicum  illud]  Ter.  Ad.  204,  234 

1404.  25n.  (cf.  Ep.  80.  21)  :    esclamations  of  un- 

1470.  I.  Liuinum]    See   Epp.    1091,  roady  debtors  to  their  creditors.     For 

1430.  2in.  the  latter  the  Delphin  editors  aupply 

Molendinum]  Cf.  Ep.  145S.  4,  '  quaudo  paratus  eram  tibi  peouniam 

2.  pensionis]  Scc  Ep.  1417.  23^.  numerare  '.    Cf.  Adag.  3492. 

6.  prouerbium]  See  ^rfaj.  2110.  19.  pensio]  «c.  Caesarea. 
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20  hic  magno  viuo  ;  crede  mihi,  non  possum  minoris  quam  sexcentis 
florenis  aureis.  Alo  familiam,  famulos  treis  et  equos.  Semper 
aliquis  cst  in  legatione  ;  et  valetudo  iudies  fit  deterior.  Mense 
lunio  plane  perieram,  nec  vnquam  maioie  desperatione  8um 
enixus.    Satis  accisac  sunt  meae  res,  etiamsi  niliil  decidatur.    Scio 

25  me  debere  tibi  quicquid  est  hoc  fortunae  ;  sed  boni  Mecoenatis  est 
augere  beneficium,  non  eripere  quod  dedcril.  Scribunt  amici 
parum  bene  consultum  iili  pensioni,  me  esse  homunciouem  c</»;/xf/x<i-, 
te  isthic  versari  in  frcquentibus  pestilentiis  :  quod  si  tertium  veluti 
tibicinem  supponas,  rem  fore  tirmiorem.     Est  apud  mc  Liuinus 

30  cognomento  Algoet,  id  est  omnibonus  ;  seruiuit  mihi  jjIus  quinque 
annos.  In  hunc  velim  transferri  pensionem,  si  quiil  nobis  accideret 
humanitus.  Et  est  alioqui  iuuenis  bona  quapiam  fortuna  dignus. 
Sic  profecit  in  vtraquo  lingua,  in  bonis  litteris  ac  disciplinis,  vt  me 
praecurrat.    Deniquo  Gandaui  natus  est,  vt  hoc  atl  commendationi.'^ 

35  cumulum  adiiciam.  Facies  mihi  rem  vehementer  gratam,  si  hoc 
quam  primum  expcdias.  Morillonus  scripsit  de  precibus  primariis  ; 
permisi  vt  meum  nomen  transferat  in  fratrcm  tuum  Nicolaum. 

Accepi  proximam  foeturam  Stunicae.  Homo  plane  certat  cum 
Pasquillo,  vereque  Lutheranus  cst ;    qui  re  ipsa  docet  nihil  liabcrc 

40  ponderis  constitutiones  Pontificias,  qui  tot  aedictis  vetitus,  niliilo 
secus  peragit  suam  fabulam.  Decretum  est  posthac  hominem 
negligere  cum  suis  naeniis. 

Hic  singulis  ilicbus  Euangclici  noui  iaculantur  aiiquid  rabiosi 
libelli  in  caput  meum.     Non  possum  iniquius  fcrre,  quando  nuper 

45  in  Pontificem  cmiserunt  quacdam,  quac  nullus  scurra  cuomerct  in 
lenonem.  Cogor  aedere  iibellum  De  libero  arbitrio,  quando  iam 
rumor  sparsus  cst,  ne  putent  esse  aliquid  atrocius.  Doleo  Ponti- 
ficis  legatum  nihil  aegisse  apud  Anglos.  Demiror  quid  sibi  vclint 
monarchae.    Hczium  saluta  mihi  diligenter  ac  reliquos  item  amicos. 

50      Ba.sil.  An.  ti525- 

36.  primariis  acripsi,  cf.  Eji.  1431.  iH  :   priiiiariis  //.  48.  egiase  N. 

20.  magno  viuo]  For  Erasmus"  dilli-  carliur  c.xpression  of  Krasmus'  iiilen- 
oulties  for  monoy  duriug  this  year  cf.  tion  to  provide  for  Liuinus  see  Ep.  143.7. 
Epp.  1434.  J4,  59,  1531.  11-12.  '45-S  ;  and,  for  furlUer  prosecution  of 

sexcentis]  Yet  his  regular  incomo  this  matter,  Ep.  1716. 

was   little    more    than   400:     cf.    the  33.  profccit]  Cf.  Ep.  1437.  196. 

passago  on  this  subject  added  just  at  36.  MoriUonus]  In  Ihe  letter  of  21 

ihis  time  to  Cal.  Lw.  (l,  p.  44.  38-43).  Aug.  1523  answercd  by  Ep.  1431. 

21.  famulos    treis]    L.    Algoet    (lip.  37.  JJicolaum]  Sce  Ep.  1431.20-1. 
logi  and  11.  29-34  injra),  Cnas.  Harst  38.  proxiraam    foeturam]    The    two 
and  Sig.  Gclenius  (Epp.  1215,  1702^).  books  mcntioned  in  Ep.  1466.35-42. 
Hilary    Bcrtulf   (Ep.     1257.     i^n)    had  cum   PasnuiUo]  Cf.   I,  p.   24.  6-8. 
perhaps  by  now  loft  Erasmus.  Kor  the  statue  at  Kome,  discovered  in 

cquos]  Cf.  Epp.  1422.  23-4,  1488.      1501,  and  the  practioe  of  poating  lam- 
44-54,  15 19.  in.  poons  upon  it  see  OE0.  a.v.  pasquin. 

22.  Monse  lunio]  Cf.  Ep.  1452.  2-;n.  43.  EuangeUci  noui]  Cf.   Ep.    1483. 

26.  Scribunt  ainici]  Sce  Ep.  1458.  5U. 

27.  ilU  pensioni]  sc.  Curtraccnsi.  rabiosi  libelU]  d.  Ep.  1481.  270. 
29.  tibicinem]  A  column  in  the  form          45.  in  Pontiticem]SeeEp.  1496. 1350. 

of  a  piper,  iised  like  Caryatides  for  the  46.  De  Uberoarbitrio]  SeeEpp.  1419. 

Bupport  of  buildings  :    cf.  Juv.   3.   193  1481. 

and  Mayor'8  note,  also  Arnob.  (k/u.  not.  48.  lcgatuin]   Schomberg  :     see   Ep. 

2.  69.  1466.  50U.                                     • 

31.   transferri     ponsioncm]     For    au  49.  Hcziuiu]  Seo  Ep.  1339  introd. 
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1471.      To   JOHN    DB    HONDT. 

Magni  Eiusnii  Vita  p.  137.  Basle. 

Lond.  XXX.  iJ  :    I.B.  685.  -'6  .luly  1521. 

[Tho  yeur-dato  is  conlirmocl  by  Ihe  conncxion  wilh  Ep.  143J,  and  by  tho  invita- 
lion  to  Erasmus  from  Franco.J 

BBASMVS   ROTERODAMVS   [KIDEMJ    D.    lOANNI    DE    HONDT,    CANONICO 

CVRTRACENSI,    S.  D. 

ViR  optiuie,  (ioleo  te  meis  litteris  commotum  fuisse.  Nec  in  te 
quadrabat,  nec  Bentino  fuit  vnquam  apud  mo  multum  fidei.  Dc 
Suflfragan<e>o,  quid  dicat  non  laboro  ;  qui  Brugis  bis  in  publica 
coneione  debacchatus  est  in  nomen  meum. 

Mitto  ad  te  litteras  Barbirii  posteriores  ;  nam  priores  non  accepi.  5 
In  his  testatur  se  inscio  factum  quod  alii  numerata  est  pecuiiia. 
Ex  quibus  fructibus  reddet  si,  quod  metuendum  est,  non  obtineat 
sacerdotium  ?  aut  quos  ilUus  haeredes  ego  persequar  '!  patitur 
tantum  iacturae  nostra  amicitia,  sed  nunc  iion  patitur  fortuna. 
Caesar  tlebet  sexcentos  tlorenos  aureos  ex  pensione.  Neque  quid-  10 
quam  accipiam,  nisi  redcam  in  Brabantiam.  Et  fortasse  ne  tum 
quidem  numerarent.  Et  Lnterim  excusaui  me  Regi  Galliaruiii 
ofiferenti  Thesaurariam,  vt  minimum  quingentorum  coronatorum. 
O  aulam  nostram  semper  famelicam  ! 

Haec  scribo,  ne  posthac  iterum  fiat  quod  factum  est,  et  pro  tua  15 
humanitate  adiuues,  vi^  quamprimum  redeat  ad  me  data  Molendino 
pecunia.     Bene  vale.     Basileae,  postrid.  lacobi,  Anno  m  d  xxiv. 

1472.     To  Walter  Ruys. 

Rotterdam  MS.,  Erasmus  III.  102,  p.  130.  Basle. 

Horawitz  v.  76.  26  July  1524. 

[The  ms.  year-date  is  corroborated  by  Ep.  1473  ;  and  receivea  further  support 
from  Erasmus'  answor  about  the  Paraphrases  (11.  ri-12),  which  could  not  have 
been  given  before  15J4. 

WalterKuys  (f  30  May  1534)  of  Gravo  iu  N.  Brabant,  sw.  of  Nymegen,  evidently 
was  at  thia  time  at  Louvain  ;  cf.  Ep.  1473,  also  Ep.  1547,  with  similar  advice  to 
that  given  here.  In  spite  of  their  apparent  friendliness  Erasmus  almost  immediately 
afterwards  believed  him  to  have  contributed  (cf.  Epp.  1603,  1608,  162 1,  1624,  1655) 
to  the  Apologia  coucoctod  by  the  Domiuicans  of  Louvaiu  (see  Ep.  157 lu)  ; 
oue  of  the  tictitious  names  on  the  title  beiug  derived  from  him.  In  1530  Soter 
printed  for  him  at  Cologne  a  vohime  on  baptismal  aud  other  rites,  coutaining 
also  1 1 3  Praejalioms  by  him  (Panzer  vi.  41 1 ).  At  his  death  Ruys  waa  Prior 
of  tho  IJominicans  at  Nymegen.    See  Sweert,  p.  296.] 

3.  suliragano  (P  :   corr.  LB. 


I.  Utteris]  Ep.  1433.  6.  pecunia]    For    this    trouble   witli 

3.  Suffraganeo]  ,See  Ep.  1144.  39n.  Barbirius  see  Epp.  1417,  1458,  1470. 

5.  posteriores]     Not     extant  :      an-  9.  fortuna]  Cf.  Ep.  1470.  20n. 

swered  by  Ep.  1470.  10.  sexcentos    florenos]    For    three 

prioros]  Not  extant :    very  likely  years  :  cf.  Ep.  1470.  19. 

Gontemporary  with  Barbirius'  lctter  to  13.  Thosaurariam]  See  Ep.  1434.  19. 

Jokn  do  Molendino  mentioned  in  Ep.  14.  famelicam]  Of.  Ep.  886.  50-1. 

1458.  9-IU.  16.  .Moleudino]  Cf .  Ep.  1458.  lo-ii. 
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I).    KRAS.    UOTK.    WALTKKU    A    UKAVIA    DOMINICANO    S. 

<Q>viD  tu  mihi  ordiuem  excusare  uiteris  V  Ego  malorum  moie« 
bonis  non  imputo,  et  bub  quamlibet  nigro  paliio  exosculor  auimuni 
candidum.  Studium  crga  me  tuum,  mi  Waltere,  sano  quam  lubens 
amplector.  Caeterum  uolim  te,  dum  pro  Erasmo  depugnas  aducrsus 
5  homines  insanabiles,  pene  dixeram  insanos,  tibi  grauem  confiarc 
iuuidiam.  Huc  potius  enitere,  vt  cruditione  solida,  vt  inculpatis 
moribus  inuidiam  vel  vites  vel  superes.  Me  mea  fata  niliil  minus 
expect^ntem  inuolucrunt  huius  seculi  tumultui  ;  ac  mea  mihi 
perageuda  est  fabula.  Tu  qui  nondum  i^rodisti  in  proscenium,  vide 
10  vt  caute  temet  appares  theatro. 

Quod  hortaris  vt  fiat  de  Paraphrasibus,  iam  factum  est,  maius- 
culis  typis  et  item  minusculis. 

Beue  vale,  Basileae,  postridie  lacobi.    An.  1524. 

1473.    To  Mabtin  Lypsius. 

Rottcrdam  MS.,  Erasmus  III.  102,  p.  130.  Basle. 

Horawitz  v.  75.  26  July  1524. 

[The  ms.  year-date  is  corroborated  by  Ep.  1472  ;  and  by  thc  propoeal  to  presont 
Lyj)8iuB  with  tho  Paraphrases,  no  doubt  in  tbe  collected  edition  (cf.  Ep.  1472.  i  m).] 

D.    EEASMVS   ROTEKO.    SVO   LYPSIO   S.  D.  P. 

(D>EMIR0R  vbi  tuae  literac  tam  diu  delituerint.  Nihil  illis 
fuit  gratius.  Waltcro  tuo  scripsi.  Guilelmus  videtur  homo  doctus, 
canclidus  et  saui  iudicii  :  cui  sciupturus  eram,  sed  hic  citius  expecta- 
tione  coepit  abire.  Scribam  aUas. 
5  Quae  (annotasti)  iu  Augustinum  ex  vetustis  codicibus,  possunt 
transuotari  in  charta,  si  desigues  editionem,  pagiaam  et  versum. 
Ea  si  transmiseris  huc,  curabimus  vt  aliquid  pecuuiae  ad  te  redeat. 
Nunc  non  vacabat  plura  scribere.  Goclenio  scripsi  vt  emeret  tibi 
Paraphrases,  si  uou  habcres.  Beue  vale. 
10      Basilcac,  po.stridic  lacobi.     Aimo  1524. 

1472.   I.  escusare  lillS.  :  corr.  Ilorawilz.  j.  Waltero  MS.  :   corr.  HorawUz. 

1473.   5.  annotaali  addidi.  in  fiiie  i^nrsus. 


1472.  i.  ordinem]  For  liniiimus' rcla-  mss.  of  Augustiue  (c{  1.  5).  A  letter 
tions  with  thc  Dominicans  see  Ep.  1006.  to  him  frora  Erasmus  is  mentioned  in 
4n.  EE.  6y,  17  Junc  1527.     Ho  was  still 

II.  Paraphrasibus]    Probably   a    re-  liviug  iu  15.^8  (OE.  pp.  578,  621).    Thc 

quost  that  thcy  should  bo  i)rintod  in  nppUcation  to  Groenendael  had  perhai» 

a    colloctcd    odition.      For    the    folio  boen  suggostod  by  Erasmus,  who  had 

volumes   scc  Ep.    1430.   .^n :     vol.   ii,  soen    and    rejoiccd    in    the    two    Mss. 

containing  the  Epistlcs,  is  datcd  1523.  thirty  years   carlier :     soe   App.    5    in 

In  octavo,  all  tho  Gospol»  and  the  Acts  vol.  i,  p.  590. 

had  appearod  in  1523-4  Boparatoly,  and  5.  Augustinum]     This     marks     tho 

not,  80  far  as  I  know,  coUcctcd  with  rcsumption  of  the  projcct  for  a  now 

a  goneral   titlo-page:    of  the  Epistlcs  Frobon  cdition  :  sco  Epp.  1309  introd., 

there   had   beon   four   collccted  issues  1531.45-6,1547.     Henceforward,  until 

''y  15-3  (sce  Ep.  710  introd.).  the  publication  of  thc  work  in  1528-9, 

1473.  2.  Waltcro]  Soc  Ep.  1472.  it    appoars    frequontly    in    Erasmus' 
Guilelmus]   Evidcnlly   Wilham   of  correspondouco     with     Lypsius.      See 

Louvaiu,  an  Austin  canon  of  Groonen-  also  Horawitz  v.  77-9. 

daol ;     who    initiated    an    interosting  8.  scripsi]  Tho  lottcr  is  not  oxtant. 

corrospondonce  with  LypsiuB  in  1523-4  0.  Paraphrascs]    For    Lv^psius'    fur- 

(Horawitz  v.  81-7),  and  loiu  hini  t«u  ther  intereet  in  theso  cf.  Ep.  IS47- 
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1474.     To  Christopher  of  Utenheim. 

Do  iminensa  Doi  inisoricordia  p.  j.  Baslo. 

Lond.  xxix.  39  :   LB.  v.  557.  zpJulyis^^. 

[Tho  preface  to  De  immenaa  Dei  misericordia  Concio,  Baslo,  Frobcn,  Sopt. 
1524  (a)  :  a  pious  homily,  cast  in  tho  form  of  a  sermon,  anU  pcrhaps  offerod  for 
dolivery  at  tho  ceromonial  opening  of  tho  now  chapol  (cf.  Ep.  1456.  q).  It  was 
submitted  to  the  Bishop  boforo  printing  (Ep.  1456),  and  as  a  rcsult  of  hia  criticism 
(Ep.  1464)  overything  controversial  in  it  was  strictly  shom  away.  Thero  is  anotber 
Froben  edition,  '  ox  rooognitiono  autoria ',  in  italic  typo,  Oct.  1524  (0)  ;  but  no 
other  authori7.ed  issuo  until  the  Baslo  Opera  of  1540(7).  The  treatise  speedily 
bocamo  popular.  Frobcn  printed  a  Gorman  translation  in  1525  ;  Gontian  Hervet 
(Ep.  1087.  6l5n)  translated  it  into  English,  London,  T.  Berthelet,  n.  a.  (Bodl. 
Denyer  6),  before  12  March  152J  (cf.  Ep.  i6g8n),  roprinted  by  Berthelet  c.  1533 
(Bodl.  Tanner  24)  ;  and  there  are  translations  into  Dutch  1526,  Spanish  1549, 
Italian  1554,  Czech  1558,  and  French  1712  (sce  BEr'.). 

The  yeardate  of  this  preface  nccds  no  conBrmation.  The  mention  of  this 
and  its  companion  work  (Ep.  1475)  in  the  aecond  edition  of  Cat.  Lnc.  (i,  p.  21. 
18-23)  indicatea  witliin  narrow  limits  the  dato  at  which  that  treatise  waa  reviaed 
and  enlargod  :  cf.  also  i,  p.  12.  25-7.] 

REVERENDO    IN    CHRISTO    PATRI    AC   D.    D.    CHRISTOPHORO 
EPISCOPO    BASILIENSI,    DES.    ERASMVS   ROT.    S.  D. 

Saoello  quod  perquam  elegans  tua  veneranda  pietas  Miserieordiis 
Domini  dicatum  instituit,  nos  Misericordiae  Encomium  consecra- 
uiraus  ;  nec  vUa  in  re  libentius  paruimus  voluntati  tuae,  Praesul 
integerrime,  cui  semper  paremus  perlibenter.  NuUum  enim  argu- 
mentum  magis  congruebat  vel  isti  tuae  pietati,  qua  vehcmenter  5 
cupis  vniuersos  mortales  per  Dei  misericordiam  salutem  consequi, 
vel  huic  secnlo  longe  corruptissimo.  Nimirum  in  tanto  miseriarum 
diluuio  conueniebat  omnes  ad  asylum  diuinae  misericordiae  cohor- 
tari.  Hanc  operam  eo  lubentius  tuo  iussu  suscepimus,  quod  repu- 
taremus  nos  simul  et  tuae  sanctissimae  voluntati  gratificaturos  et  10 
Deo  rem  non  ingratam  facturos.  Vtinam  autem  et  apud  homines 
tantum  valeat  studium  vtriusque  nostrum,  vt  nostro  hortatu  quam- 
phirimi  pristinam  abiicientes  maliciam,  ambiant  Domini  misericor- 
diam  !  quae  tuam  venerabilem  senectutem  semper  fouere  dignetur. 

Basileae  mi.  ("alend.  August.  Anno  m.  D.  xxnn.  15 


1475.     To  Helias  Marcaetts. 

De  immensa  Dei  misericordia,  p.  157.  Basle. 

Lond.  xxix.  40  ;  LB.  v.  589.  30  July  1524. 

[The  proface  to  the  enlarged  text  (see  Ep.  1346)  of  the  Virginis  et  marlyris  am- 
paratio,  first  printed  with  the  Dc  ivunen-sa  Dei  miaericordia,  Basle,  Froben,  Sept. 
1524  (a),  and  again  in  Oet.  1524  (d)  ;  aeo  Ep.  1474.  There  are  also  Froben  editions 
of  Sept.  1529  (7  :  seo  Ep.  1346),  and  in  vol.  v  of  the  coUected  Opera  of  1540  (S). 
The  changes  made  in  this  preface  in  7,  but  lost  again  in  S,  appear  to  have  been 
designed  to  make  clear  a  point,  which  in  Ep.  S42  also  had  not  been  obvious,  that 
Marcaeus'  house  waa  a  nunnery.] 

9.  libentius  7. 
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ERASMVS  ROT.  INTEOEERIMO  DOCTISSIMOQVE  PATRI  HELIAE  MARCAEO 
MACHABAETANO,  HONORATISSIMI   MACHABAEOHVM 

COLLEGII    MODERATORI,    S.  D. 

MrrriMVS  libcUum  et  breucm  et  sero,  sed  quciii  fateajis  et  pro- 
li.xum  et  satis  maturatum,  si  scias  quam  nihil  ocii  mihi  reliquum 
faciant  ad  gratificandum  amicis  in  huiusmodi  materiis  crebrae 
aegrotationes,  pene  iugis  occupatio,  quum  aliis  in  rebus,  tum  prae- 
5  cipue  in  mittendis  ac  recipiendis  epistolis,  deinde  studiorum  labor, 
quem  exigunt  argumcnta  suscepta.  Si  satisfactum  est  voluntati 
tuae,  vehementcr  gaudeo ;  sin  minus,  ccrte  promptam  animi  nostri 
voluntatem  probes  oportet,  si  modo  non  falso  nobis  tua  praedicatur 
humanitas.  Quum  dabitur  plus  ocii,  cumulatius  tuo  pio  desiderio 
10  satisfaciemus.  Bene  vale,  cum  honorabili  choro  tuo  Deo  militan- 
tium  virginnm,  vir  optime.     Basileae.  3.  Oal.  Augu.st.    An.  1524. 

1476.     To  JoHN  Erasmtijs  Fkoben. 

Fam.  (,'olloquionim  Formulac  p.  3.  Basle. 

Ix)nd.  XK\x.  iS  :   LB.  i.  627.  l  August  1524. 

[The  prefacc  to  a  now  edition  of  the  Familiarhiin  Culloquioruiii  Formiilae, 
Baslo,  Froben,  Aug.-Sept.  1524  ;  containing  six  more  colloquies  than  the  Froben 
edition  of  Mareh  1524  (sec  Ep.  1262  introd.).    The  dates  need  no  conlirmation.] 

DES.    ERAS.    ROT.    OPTIMAE    SPEI   PVERO    10.    ERASMIO    FROB.    S.  D. 

ViCiT  libellus  tibi  dicatus  expectationcm  nostram,  Erasmi 
mellitissime  :  tuum  erit  videre  ne  fallas  expectationem  nostram. 
Hle  sic  adamatur,  sic  rapitur,  sic  teritur  manibus  studiosae  iuuen- 
tutis,  vt  et  patri  tuo  fuerit  subinde  typis  excudcndus,  et  mihi  nouis 
5  accessionibus  identidcm  locupletandus  :  dicas  ct  illum  'Vlpda-fiuiy 
qucmpiam  esse  deliciasque  Musarum  sacra  colcntium.  Quo  magis 
adnitendum  erit  vt  tu  quoquc  sis  quod  diceris,  hoc  est  vt  literis  ct 
morum  probitate  sis  omnibus  bonis  charissimus.  Vehementer  autem 
pudendum  fuerit  si,  quiim  tam  multos  hic  libellus  et  Latiniores 

10  rcddidcrit  ct  mcliores,  tu  commiseris  vt  ad  teipsum  non  rcdicrit 
eadem  vtilitas  quae  per  te  peruenerit  ad  omncs  ;  quuniqu(>  tam 
miilti  sint  adolcsccntes  qui  tibi  nomine  CoUoquiorum  gratias  agunt, 
nonnc  merito  censeatur  absurdum  si  tua  culpa  factum  videatur 
quo  minus  mihi  possis  eodem  nomine  gratias  agere  ? 

15  Accreuit  libellus  ad  iustam  voluminis  magnitudinem  :  tibi  quoque 
conandum  est  vt  quantum  accrcscit  aetas,  tantum  accedat  et 
honestae  eruditioni  ct  morum  integritati.  Sustines  non  vulgarem 
expectationem,  cui  respondcre  necessarium,  vincere  pulcherrimum 
fuerit,  certo  fallere  sinc  summo  dedecoro  non  potes.    Nec  hoc  dico 

20  quod   hactenus   poeniteat   profectus   tui,    sed    vt    currenti    calcar 

1475.  Trr.  dks.  ante  kr.\smvs  add.  !>.  machabaetano  n  :  machabaeiticabvm 
0S:  MAOHABAErriCARVM  viRorNNTii -,.  lo.  Dco  militantium  virginum  «xW.  •) : 

om.  5. 


1475.  4.  aogrotationcs]     See     Epp.  1474.  1476,  1502  ;   and  the  completion 

1466.  6in,  1452.  27n.  of  the  De  libero  arbitrio  (Ep.  1481). 

occupatio]   For  Erasmus"  literary  1476.  9.  pudendum  fuerit]  For  this 

work  at  this  time  see  Epp.  1460,  1465,  idea  ef.  Ep.  698.  5-7. 
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acldam,  qiio  oiirras  alacrius,  pracsertim  quum  eam  aetatem  ingressus 
sis  qua  non  alia  continget  felicior  ad  inbibenda  literaruni  ac  pietatis 
seniina.  Fac  igitur  vt  haec  Colloquia  vere  tua  dici  possint.  Dominus 
lesus  seruet  i.stam  aetatem  tuam  puram  ab  omnibus  inquinamentis, 
semperque  ad  meliora  prouehat.  25 

Valo  Ba.sileao  Cal.  Aug.  An.  m.  d.  xxnn. 


1477.      TO   THE   MaGISTRATES   OF   STBASBtTKG. 

Copenhagen  MS.  G.  K.  S.  95  Fol.,  f.  239  (a).  Basle. 

H.  p.  751  :  N.  p.  716  :  Lond.  xx.  22  :  LB.  687.  23  August  1524. 

[Tho  manuHcript  (a)  is  an  autograph  rough-draft  in  the  Copenhagen  book 
(see  App.  13  in  vol.  iii)  ;  but  Era.smus'  Hrst  composition  (u')  haa  bccn  revised 
by  a  second  haud  {n'),  I  cannot  determino  whether  his  own,  with  a  sharper  pen, 
at  tho  time  of  firet  \vriting,  or  that  of  an  editor  preparing  the  letter  for  printing 
later. 

Ep.  1429  is  horo  repeated,  and  this  timo  probably  no  opening  was  left  for  failure 
in  delivery  ;  for  in  tho  minutee  of  the  Strasburg  town-council  the  record  appears, 
'  Samstag  post  Bartholoraaei,  27  Augnst  1524.  Erasmus  von  Roterdams  schriben, 
etlicho  schmachbiichlcin  so  durch  Hutten  vnd  Ott  Brunfels  gemacht  vnd  Hans 
Schott  gedruckt,  daran  er  zwey  ra.H.H.  <meinen  Herren>  zugeschickt.  Erkannt : 
Mster  Otten  vnd  Schottcn  zii  boschicken  vnd  ir  verantwortung  zu  hciren '.  See 
some  extracta  from  tho  Annales  attributed  to  Seb.  Brant  but  really  made  by 
Jac.  Wencker  (1668-174.3),  printed  by  L.  Dacheux  in  Bull.  soc.  pour  la  conservatim 
des  monumentit  historiques  (T Alsace,  xv  (1890),  pp.  Ixxxviii-xcix,  246,  and  xix(i89S), 
pp.  36,  100  ;  for  knowledge  of  which  I  am  indebted  to  the  kindness  of  Dr.  L  Bemaya 
of  Strasburg,  on  the  occasion  of  our  visit  thero  in  July  1908.  Ep.  1481.  28-30, 
shows  that  Erasmus  was  satisfied  with  the  result  of  this  application.  Though 
Bruufels'  name  is  carefuUy  supprcssed  in  the  printed  editions,  it  is  surprising 
that  after  a  lapse  of  years,  when  he  had  long  made  his  peace  with  Erasmus  (see  p. 
368),  this  lettcr  should  have  been  selected  for  publication  :  cf.  Ep.  1356.] 

GENEROSIS  AC  MAGNIFICIS  DOMINIS  INCLYTE  CIVITATIS  ABGENTINAE 
MODERATOEIBVS    ERASMVS   ROTERODAMVS    S.D. 

Maqnifici  proceres,  ne  vos  diu  teneam,  est  isthic  loamies  Schotus 
typographus,  qui  pridem  excudit  libellum  Vlrici  Hutteni  in  me 
scriptum,  plenum  manifestis  mcndaciis,  adclidit  picturas  odiosas. 
Nec  hoc  contentu.s,  rursus  clam  exeudit  eundem  libellum,  cum 
inuectiua  cuiusdam  Othonis  Brunsfeldii,  in  quo  quicquid  scurra  5 
auderet  in  scurram  dicere,  congerit  in  me  :  nie  desertorem  esse 
Euangelii,  me  corruptum  pecunia  bellum  gerere  aduersus  Euange- 
lium,  me  frusto  panis  conduci  posse  ad  quiduis.  Quid  oportet  recen- 
sere  ?  totus  libellus  praeter  insana  conuicia  nihil  habet.  Ea  res 
vehementer  displicuit  ipsi  etiam  Lutero  et  Melanchthoni,  qui  intel-  10 

1477.  TIT.  OESEBO.SIS  .  .  .  KOTEROBAMVS  a  :  EBASMVS  ROT.  SENATVT  AROENTl- 

NENsi  H.  1.  isthic  a' :   apud  vos  a'.  Schotus  a  :   Scottua  H. 

4.  excudit  om.  H,  in  finc  i^ersiis.  5.  Othonis  Bnmsfeldii  om.  H. 


1477.  3.  picturas  odiosas]  Both  the  picture  of  Erasmus  see  Ep.  1481.27^. 

editions  of  Brunfels'  Responsio  (see  HE.  6.  desertorem]    See     Brunfela'     Re- 

pp.   82*,    83*)  show  Weiditz's   wood-  sponsio  :   HE.  334,  pp.  332.  34-5,  341. 

cut  of  Erasmus  which  is   reproduced  13-14,  37- 

in  this  volume  ;   but  as  that,  though  7.  corruptum]  ibid.  p.  341.  lO-ii. 

not  flattering,  ia  scarcely  such  aa  could  8.  conduci]  ibid.  p.  341.  25-39.     Cf. 

have  aroused  his  indignation,  he  must  be  Epp-  1459-  54n,  1481.  17. 

thinking  here  of  the  '  pictura  seditiosa '  10.  diaplicuit]  See  Epp.   1356    63^, 

of  Ep.    1451).   J4n,   2;.      For  another  1384.  jjU,  1429.  9,  1432.  56,  1437.  IC14. 
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ligunt  nulloa  homines  magis  oflRpcrc  negocio  Euangelico  quam  tales. 
Expostulantibus  amicis  quur  talia  faceret,  vterque  tum  Otho  tum 
Scotus  respondit  atrociter,  minitans  etiam  acerbiora.  Tandem,  vt 
audio,  monitus  est  etiam  per  aliquos  ex  magistratu  ne  quid  in 

15  posterum  auderet  simile.  Hle  contempto  iure  publico,  quod 
detestatur  libellos  famosos,  contempta  vestre  dignitatis  salubcrrima 
necessariaque  constitutione,  contempta  vestra  humanissima  admoni- 
tione,  dcnuo  excudit  eundem  libellum. 

An  ego  bcne  meritus  sim  publice  de  studiis,  omnes  nonmt.    Pro 

20  Euangelio  prouehendo  phirimum  laborum  et  inuidie  sustinui. 
Omnia  recusaui  que  mihi  principes  obtulerunt  vt  scriberem  aduersus 
Lutenim,  imo  mea  malui  perderc  quam  ad  affectus  quorundam 
scribere  contra  meam  consoientiam.  Tantum  isti  federi  nolui  dare 
nomen,  quum  multis  aliis  de  causis,  tum  ob  hoc  quod  quedam  in 

25  libris  Luteri  non  intclligerem,  quedam  non  omnino  probarem : 
praesertim  quum  in  ista  coniuratione  viderem  quosdam  esse  quorum 
mores  et  molimina  mihi  vidcrentur  longissime  abesse  a  spiritu 
Euangelico.  Nullus  vnquam  a  me  lesus  est,  vel  quia  faueret 
Lutero,  vel  quia  parum  faueret.     Nec  Schotus  aut  Otho  vnquam 

30  verbo  a  me  lesus  est. 

Non  est  vulgare  crimen  accepta  pecunia  prodere  Euangelium 
Christi.  Si  vestra  equitas  non  sinit  furcm  impunitum,  hoc  multo 
sceleratius,  tam  petulanter  impetoro  famam,  vita  quoque  chariorem. 
Si  plcctitur  qui  dat  alapam  alteri,  quid  commeretur  qui  sic  debac- 

35  chatur  in  famam  hominis  ?  Non  postulo  vt  vestra  relsitudo  habeat 
rationem  etatis  meae  aut  meritorum  meorum  erga  publica  studia, 
non  fauoris  quem  semper  gessi  erga  ciuitatem  istam,  cui  scio  me 
plurimis  offipiis  obligatissimum  :  tantum  hoc  admonco  prudentiam 
vestram,  vt  jjrospiciatis  quo  tandem  euasura  sit  talium  hominum 

40  licentia,  si  quod  libitura  est  impune  licuerit.  Si  fauetis  Euangelio,  ist i 
perdunt  Euangelium.  Si  fauetis  tranquilUtati  publice,  ista  nihil 
aliud  sunt  quam  seminaria  seditionum.  Si  vobis  displicet  legum 
publicarum  contemptus,  vt  optimo  iurc  displicet,  omnes  omauum 
gentium  leges  inter  atropi.ssima  crimina  ponunt  libellos  famosos. 

45  Res  obscura  non  cst.  Autor  facinoris  vterque  agit  Argcntorati, 
et  profitetur  factum.  Prodiit  et  alter  libellus  in  me,  Haganoe  vt 
aiunt  excu.sus,  scd  impendiis  Schoti.  Nec  vllum  facient  finem  in- 
saniendi,  si  possint  vestra  lcnitatc  sempcr  abuti.  Ego  meam  iniuriam 
possum  ferre;  sed  huiusmofli  libclli  conciliant  vestre  ciuitati,  cui 

50  ego  ex   animo  bene  volo,   non  mcdiocrem   iuuidiam   apud  bonos 

12.  tum  Otho  tum  Scotus  om. //.  16.  dignitati»  n  :  cluitatiB //. 

17.  necessarinque  a</rf.  a".  contempta  vestra  humanissima  admonitione 

om.  H.        24.  quod  add.  n'.  25.  non  omnino  n  :   omnino  non  U.         26.  esse 

add.  o'.  28,  29.  fauerit  H.  20.  Schotus  aut  Otho  n  :  typographus  nec  libelli 
autor  H.  38.  officiiB  c* :  ofiicii  n'.  40.  quod  a  :   quicquid  H.         41.  ista 

n  :   isti  H.  46.  prolitontur  H.  Prodiit .  .  .  47.  Schoti  ot».  U.  48.  n" : 

possent  n'.  49.  cui  .  .  .  50.  volo  aM.  n  in  marg. 


23.  isti  fodcri]  The  rcformed  Church  38.  obligatissimuml  Cf .  Ep.  1429-  26n. 

ofStraaburg:  cf.Ep.1459.61n.  46.  altcr  libcllusl   Probably  Alber'8 

darc  nomen]   Cf.    Epp.    1481.   22,  /Mrftciwjn  (Ep.  1466.  26n)  :    onc  cdition 

1485.  7,  1496.  128.  of  which  is  attributed  by  Boikinjj  (HE. 

26.  coniuratione]  Cf.  Ep.  I433-  l  m.  p.  86*)  to  Scccrius'  prcss  at  Uagcnau. 
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viros  ac  principcs,  quoruni  plerisquc  non  sum  inuisus.    Bene  valete, 
gencrosissimi  ac  splendidissimi  viri. 
Basilee  prid.  Bartholomei.    An.  1524. 


1478.    To  AuGrr.STiNE  Scarpineixus. 

Opua  Epistolarum  p.  623.  <Ba8le.> 

N.  p.  5Q4  :    Ivoncl.  xviii.  45  :    LB.  688.  30  August  1524. 

[I  cannot  concliisively  establi.sh  thc  ycar-date  ;  but  thc  position  of  this  letter 
in  H  aniong  a  niimber  of  other  letters  to  England  at  this  timc  affords  corroboration. 
For  Scarpinellus  see  Ep.  iifig.] 

ERASMVS    ROTEROD.    .WGVSTINO    SCARPINELLO,    DVCIS    MEDIO- 
LANENSIS    APVD    ANGLOS    ORATORI,    S.  D. 

Sic  insculptus  est  animo  meo  Scarpineilus  ille  candidissimus  et 
Gratiaruni  antistcs,  vt  ipsc  mihi  citius  cxcidero  ;  nc  tu  putes  opus 
vt  vllis  argumentis  niihi  refrices  tui  niemoriam.  Voluptati  fuit 
quod  faniulus  meus  nuneiauit  tc  hcnc  valcrc.  Nam  Vuormacien. 
consilium,  vt  memini,  conciUarat  tibi  nonnihil  aduer.sae  valetudinis  ;  5 
et  video  multos  principum  legationibus,  dum  nimium  immoran- 
tur,  immori.  Sed  quis  te  genius  adegit  in  Britanniam  ?  Quomodo 
nos  fata  distrahunt !  Praesulem  Theatinum  attraxit  Rhoma ;  ego 
factus  sum  Ehictius,  tu  Britannus.  Vtinam  ('Aox/«cror  te  remittat 
Britannia  !  Miseret  me  Jlediolani,  praeter  tot  bellorum  calamitates  10 
nunc  sacuissima  peste  laborantis. 

Plura  scripsissem,  sed  vt  vos  Mercurii  subinde  alio  atque  alio 
deuolatis,  verebar  ne  meae  literae  te  istic  non  essent  reperturae. 
Verum  vbicunque  futurus  est  meus  Augustinus,  precor  illi  forturam 


1478.  4.  famnhis     meus]     Probably  Thcatinum]     Caraffa.       He     had 

Liuinus   Algoet  ;    who   had   no  doubt  been  recalled  to  Rome  by  Adrian  \T  in 

brought  back  Scarpinellus'  letter  from  1523    to   aid    in    the    introduction   of 

England  whon  he  retumed  at  the  end  reform    (Pastor   ix.    117-18,    s.   406); 

of  June  (see  Ep.  14W.  2in).  and   now,    besides   official   work     was 

Vuormacien.]      Scarpinellus      had  actively  engaged  in  the  foundation  of 

been    there    in    attendance    on    Mar-  the  Theatines,  and  with  the  Oratorj- 

lianus  :   seo  Epp.  1195.  148,  1198.  51.  of  Divine  Love  (id.  x.  3S0,  406-12). 

5.  aduersae     %'aletudims]     For     thc  9.  uKuxpvaof^     With   the   customarv 

plague  at  Worms  see  Ep.  917  introd.  presents  given  to  ambassadors  ;    which 

Marlianus  himself  was  one  of  its  vic-  in  wealthy  England  were  expected  to 

tims  :  see  vol.  iv,  p.  XXV.  be  large  (see  Ep.  77.   14-17).    Such  ex- 

8.  nos  fata  distrahunt]  This  evidently  penses  occur  frequently  in  Henry  vm's 

implies  that  at  some  period  Caraffa.  Book  of    PajTuents :    e.g.   £66.    13.  4 

Scarpinellus   and    Erasmus    had    been  to  Caraffa   in   Aug.    1515    (Brewer   ii. 

to^ether  and  in  close  intimacy :    pro-  p.  1468). 

bably  in   1516-17,   when  Caraffa  and  lo.  beUorum]   For   Francis'   designs 

Marlianus  (and  possibly  therefore  Scar-  on    Milan    at    this    time    see    Brewer 

pinellus)     were    in     the    Netherlands  iv.  565,  567, 609. 

(cf.   Epp.  411.   8,  412.   53,  60.   539.  9,  II.  peste]  Alciati  writes  from  Jlilan, 

590.  74,  591.  73.  628.  54,  640),  before  23  May   1524,   '  Pestis  multum  incre- 

accompanying    Charles    to   Spain    (cf.  bescit '  :     J/.    Gitdii    Epistolae,    1697, 

Ep.  695.  50).  p.   105   (see  Ep.  949).      A  letter  from 

Ep.   II 69  shows  that  Erasmus  had  Turin,  9  Aug.  (Brewer  iv.  570),  reports 

met  Scarpinellus  during  the  ceremonics  '  a  great  death  where  the  armies  have 

of  Charles'  coronation :    but  I  cannot  passed  '  ;    100,000  perishing  at  Milan. 

End  that  Caraffa  was  then  in  the  North.  Cf.  also  Epp.  1514.  8,  1557. 

45^-5  L  1 
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15  cruditioae  non  \  ulgari  moribusquc  sanctissinus  pariter  et  candidis- 
simis   difjnani.     Nos   vicissim   quaccunquc   expcctat   regio,    Rcar- 
pincUum  intimis  anirai  rccessibus  pcnitus  infixum  oircumferemus. 
Bene  vale  tertio  Calend.  Septemb.    Anno  M.D.xxiill. 


1479.     To  Haio  Hermann. 


Opus  Epistolarum  p.  805. 

N'.  p.  768  :  Lond.  xxi.  4  ;   LB.  689. 


Basle. 
31  August  1524. 


(The  year-date  is  ponfirmed  hy  the  iuention  of  the  Tie  libero  aTbitrio  as  in  tlie 
prcea  (1.  1S2).    For  Hormann  scp  Kp.  003.  I2n.] 

EBASMV.S   EOTERODAMVS   HAIONl    HEBMANNO   PHRYSIO,    IVVENI 
CVM    PEIMIS    ERVDITO,    S.  D. 

Amice  candidissimc,  sic  agc,  sic  pcrgito  ranam  agere,  donec 
imperauero  tibi  silentium.  Quid  enim  mihi  tam  cruditis,  tam 
amicis  epistolis  possit  accidere  iucundius  ?  Sed  vt  tribus  verbis 
ad  singulas  epistolae  tuae  pai-tes  respondeam  :  I.azarum  Baj-fum 
5  gaudeo  vehcmentcr  hoc  praestitisse  in  vestibus  quod  Budaeus  in 
Asse.  Cuni  primis  autem  exosculor  hominis  candorem  cum  exqui- 
sita  coniunctum  eruditione,  quod  inter  littcratos  rarissimum  est. 
Sciebam  lacnam  cssc  gcnus  vcstis,  ct  suspicabar  responderc  X'^<"''?;  J 
verum  vitabam  dictioncm  primum  minus  notam,  deinde  ancipitem. 

10  Penulam  hybernam  noucrunt  omncs.  Mutabo  tamen  hunc  locum, 
vbi  librum  Lazari  videro  :  quod  cquidcm  opto  vt  quam  primiim 
fiat.  Quod  ad  nm^xiply  pcrtinet,  arbitrabar  subligar  idcm  csse  quod 
braccas,  aut  aliquid  certe  simillimum.  Legcram  apud  luucnalera, 
ni  fallor, '  et  subligar  Acci '.    Cacterura,  vtcunque  hoc  habet,  si  quis 

15  errasset  in  vocabulo  vestis,  an  hoc  tibi  videtnr  protinus  conuiciis 
exagitandum  ?     Ac    planc    dcmiror    si    quis    hodie    de    priscanim 


1479.  4.  Bayfum]  .\  yoimR  Frcnch- 
man,  whoso  extant  correspondcnce 
with  Erasmus  bcgins  in  1528.  Ho  was 
now  a  student  at  Padua,  and  engaged 
upon  his  Dc  re  ir/ttiaria,  which  is  in  the 
f orm  of  notes  on  a  chaptor  of  thc  Digcst, 
bk.  38,  '  Lex  Vcstis,  f[.  de  auro  et 
argento  lcg.'  The  first  cdition  was 
printed  at  Baslc.  .J.  Bcbel,  March  1526  ; 
a  second,  revised,  by  the  Froben  firm, 
March  1531. 

5.  in  Asse]  See  Ep.  403  introd. 

6.  candorcm]  Erasmus  rcmarks  on 
this  in  his  lettor  of  i  March  152S 
(I.ond.  xix.  51,  LE.  ()3<j)  ;  roferring  to 
Hormann's  lottor  nnsworcd  hcre. 

8.  lacnam]  Evidontly  Baif  had  been 
oritioizing  Erasmus'  translation  of  v^"'- 
i'a>'  by  peniilam  in  Adag.  1000,  and  of 
di-aftip^Sa  hy  mliligacuto  in  Adag.  2352. 
In  tlie  Dt  re  vcstiaria,  cap.  15,  Baif 
givcs  lania  as  cquivalcnt  to  \>r.iin; 
in  cap.  16  he  n-fers  to  Erasmus'  notes 
on   .Icromo   nrfu.    Pclag.    3.   4   (15 16: 


iii,  f.  140  v°.)  for  thc  translation  of 
(^ii'<;a7;>'  (2  Tim.  4.  13)  by  lacernam  or 
pcnidam  ;  in  cap.  20  he  distinguishes 
subligaculum  from  1:1  a(rpific,  which,  in 
citing  the  samc  adage,  he  translates 
braeham. 

10.  Mutalio]  In  the  cdition  of  Fob. 
1526  Erasmus  fultillcd  this  promise  for 
Adog.  1000  by  adding  the  passage 
beginning  '  Quanquam  ct  Latini  laenae 
vocAbulo  vtuntur  .  .  .  tolcrantiam  '. 
For  Adag.  2352  he  changed  suhligaculo 
in  tho  heading.  to  Anarnride  in 
Maroh  1513.  and  in.sortcd  thostatement 
that  '  Eniditi  quidam  putant  AnaxjTi- 
dcm  Graecis  dici  quas  Latini  vocanl 
braehas  siue  foeminalia  '  In  discuss- 
ing  the  question  he  adds  a  reraini- 
Boence  of  his  life  in  Italy  :  '  Vidimus  et 
Vonctiae  patritios  iuuenes,  si  quando 
poregrinantur,  gaudero  Gallicis  subu- 
culis  absquo  vpste  supcrioro  :  quod 
idom  domi  non  fnoiunt  '. 

I  3.  luuenalcm]  6.  70. 


1470] 
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veatium  nominibus  ccrto  qucat  pronunciaro,  quum  mc  viuo  totirR 
mutatas  videam  vestimentorum  formas. 

OriticoH  istos  de  quihus  scrihis,  rideo  :    qui  si  ^ncissim  acdcrcnt 
sua,  inucnircnt  fortassis  ct  ipsi  consores  suos.     Et  tamen  acquo  jo 
animo  patior  mihi  laudcm  dctrahi,  qui   mihi  nihil  laudis  arrogo. 
Alicubi,  sieut  opinor,  scripsi  Budaeum  eum  Hcrmolais  et  Politianis 
certamen  sustincre,  et  fortasse  iv  Twy«  yfartxtf  'EAATjno-Ti  primas  illi 
tribui.     Ncc  adhuc  video  quenquam  qui  tantum  etiam  po.ssit  ex 
tempore.    Nam  frcqucnter  ad  me  scribit  quauis  de  re  totas  Graecas  25 
aut  .semigraecas  epi.stolas,  idque  ex  tcmporo.    Caeterum,  quum  essem 
in  Italia,  doctos  omnes  veneratus  aum,  nec  quisquam  a  me  contcm- 
ptus  cst.    Angeli  Colicii  nomen  ne  audiui  quidem  vnquam  ;  vndc 
miror  quod  ille  repererit  inuectiuae  argumentura.       De  Italorum 
ingcniis  scmper  candidissime  et  sensi  et  praedieaui.     Ne  Casalium  \o 
quidem  noui  :  qui    vtinam   docuisset  certam  prouerbiomm  inter- 
pretationem  quam  in  me  dcsidcrat  !    De  malicorui  malo  ouo  rcfero 


17.  toties  mutatasl  Cf.  the  colloqay 
Franciseani,  first  printed  in  tho  Froben 
pdition  of  March  1524  (LB.  i.  743  F)  : 
'  Nonno  vidumus  ct  hodie  quasdam  anus 
tenentes  sui  scculi  cultum,  qui  magis 
est  diuersus  a  cultu  honim  temporum 
quam  meus  cultus  abcst  a  tuo  ?  ' 

19.  Criticos  istos]  This  band,  whom 
Erasmus  doscribes  elsewhero  as  '  pa- 
gani  ■  (Ep.  1489.  20-21;  cf.  Epp. 
1488.  lo-ii,  1496.  183-4)  is  clearly  tho 
Roman  Academy  (cf.  Ep.  1342.  326n). 
For  details  about  its  members  see 
Pastor  viii,  ch.  5  and  Gregorovius, 
Romc  in  the  Middle  Ages,  bk.  xiv, 
ch.  4  ;  citing  Sad.  E.  106. 

22.  Alicubi]  See  Ep.  q^i.  39-49. 

28.  Colicii]  Cf.  Ep.  '1482.  29.  No 
doubt  Ang.  Colocci  (1467 — i  May  1549) 
is  intended.  He  was  a  native  of  jesi, 
near  Ancona,  and  was  educated  at 
Rome  under  Geo.  Valla  (I.  7on),  and 
afterwards  at  Naples.  On  the  death 
of  his  wife  he  entered  the  Church,  and 
in  Jan.  1506  was  one  of  the  papal 
secrctarics  (cf.  vol.  iii.  p.  xxx).  Later 
hc  became  the  leader  of  the  Roman 
Academy.  In  Nov.  1521  he  was 
appointed  coadjutor-bp.  of  Nocera  in 
Umbria,  and  succeeded  to  the  see  in 
May  1537  ;  but  he  resigned  in  1545 
in  order  to  be  free  for  his  literary  pur- 
suits.  He  had  a  garden  in  Rome — 
on  the  site  of  the  present  Palazzo  del 
Bufalo,  ncar  the  Piazza  Colonna — 
which  he  enriohed  with  collections  of 
art  and  antiquity  (cf.  Ja.  Maiochius' 
Epigrammata  antiqvae  Vrbis.  Rome, 
April  1521,  fl.  97  vo.-ioo) ;  but  these 
suffered  severely  in  the  Sack  of  1527. 
An  edition  of  the  Scholia  on  Horaer  was 
printed  in  hia  house  c.  Sept.  1517 
(Legrand  i.  56).  Some  of  his  books 
and   papera  were  acquired  by  Fulvio 

Ll 


Orsini  (i 529-1600),  and  are  now  in  the 
Vatican  :  a  few  Greek  and  many 
Latin  MSS.,  and  also  some  in  Pro- 
ven^al.  Thero  is  abundant  detail  aboul 
them  in  La  Bibliotheque  de  Fvh-ic 
Or«ini,  by  P.  de  Nolhac,  1887  ;  who 
desiderates  a  monograph  on  Colocci. 
He  published  very  little,  and  even  the 
'  inuectiua  '  of  1.  20  was  probably  only 
circulated  in  ms. 

Thcre  ia  a  life  by  Fed.  Ubaldinus, 
Rome,  1673,  and  a  collection  of  his 
poems  by  J.  F.  Lancellotti,  Jcsi,  1772. 
See  also  Tiraboschi  vii.  1359--61  ; 
AE  ;  Gams  ;  Pastor  viii.  189  ;  and 
Gregorovius  op.  cit.  Jo.  Pierius 
Valerianus  (1477-1558)  makos  Colocci 
one  of  tho  principal  speakera  in  his 
dialogue  De  litteratnrvm  infelicitote, 
1620. 

29.  Italonim]  For  complimentary 
words  of  Eraamiis  about  Italy  sec 
Epp.  531.  44-9,  635.  6-8.  809.  124-5. 

30.  Casalium]  Jo.  Baptista  Casalius, 
canon  of  the  Lateran  and  mcmber  of 
the  Roman  Academy  ;  verses  by  whom 
appear  in  the  Corycinna.  i°.  F*  v".  (see 
Ep.  1342.  326n).  Hc  was  an  admirer 
of  Longolius,  and  editcd  the  Defeniio. 
Rome,  S.  Guilleret,  9  Aug.  15 19  (cf.  Lo. 
E.  ff.  95  v*.,  147^0.)  with  which 
Longolius  replied  to  the  opposition  over 
his  citizenship  of  Rome  ;  and  alao 
addressed  to  Clement  vn  an  oration 
Jn  legcm  aqrariam  ■pro  communi  rtilitate 
et  cccleniastica  libertate  tiievda.  Rome, 
1524.  By  Aug.  1525  he  was  dead 
(Epp.  1597,  1603).  "See  P.  de  Nolhac. 
Bibt.  dc  FvhHo  Orsini,  1887  ;  V.  Rossi, 
Pasquinate  di  Pietro  Aretino,  1891, 
pp.  1 1.3-14  :  and  Th.  Simar  in  Musfe 
Brlqe  xiv,  1910,  p.  6q,  and  xv.  iqii, 
pp.  172,  199. 

32.  mali  corui]  Adag.  825. 
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quod  etit  in  Grofcorum  cuinincutarii»  ;   de  eoruicis  oculis  torquebar, 
ot  consulto  vno  aut  altero,  nihil  indipisci  potui  quod  niihi  satis- 

35  faceret.  Nec  mihi  puto  ignominiosum,  si  quis  quid  reperiat  exao- 
tius  in  tanta  rerum  tum  turba  tum  obscuritato. 

De  sene  illo  nihil  admiror  ;  eo  ingenio  natus  est  vt  ipse  eibi 
litteras  inuideat.  Talis  fuit  ante  annos  xxv  ;  nec  morbus  hic  solet 
aetato  reddi  mitior.     Caeterum  quod  addidit  de  aft?,  quod  sonet 

40  '  remitte  ',  et  a<j>€<;,  cui  respondeat  '  dimitte  ',  friuolum  e.sse  vel 
illud  arguit,  quod  Lucae  capite  quinto  et  septimo  idem  intcrpres, 
qui  aHas  gaudet  vcrbo  dimittendi,  dr/^coiTat  vertit  '  remittuntur  ', 
non  '  dimittuntur  '.  Rursus  in  Cantico  Zachariae  '  in  remissioncm 
peccatorum  '  Graece  est  ««^co-fi.     Iterum  cap.  3,  <;?  a<f>«Tii'.     Rursus 

45  Leuitici  25.  annus  remissionis  dicitur  df^co-cos,  non  uvcitcos.  Idem 
crebro  comperies,  Deuteronomii  15.  Iterum  apud  Ezechielem 
cap.  46.  d<^co-(9  est.  non  dvco-is.  Ex  his  .satis  liquet  quam  non  spectarit 
interpres,  quod  senex  isie  ceu  rem  arcanam  praedicat.  Sed  inepte 
facio  qui  colligain  loca  vbi  dt^coir  verterit  "  remissionem  ",  quum 

50  nusquam  vertat  aliter.  2.  ad  Corinth.  8.  avemv  vertit  '  remissionom  ", 
sed  remissionem  intelligit  relaxationem  vitao,  potius  quam  condona- 
tionem  peccatorum.  Caetcrum  demus  ahquid  interesse  inter  d<^c? 
Kul  ai€^  ;  an  ideo  loqucndum  erat  male  Latine,  dimitte  pro  remitte, 
quum  sint  tot  voces  Latinae,  condona,  ignosce,  remitte  ?    Vides 

55  quam  i.sti  non  serio  cogitent  de  sacris  litteris. 

Quod  praecipito  hicubrationcs  meas,  ipse  iam  pridem  confessus 
sum  hoc  peccatum,  et  poenas  de  me  sumo.  Nunc  excuduntur 
Epistolae  Hieronymi,  in  quibus  phirima  loca  correxi.  Ante  annum 
exierant  Prouerbia,  non  paucis  in  locis  vel  locupletata  vel  castigata. 

60  Et  est  parata  rursus  aeditio  noua.  Id  polliceor  mc  facturum  quaui 
diu  vixero.     Haec  nos  moUmur  in  pubHcam  ^'tilitatem  studiorum, 


33.  comicis  oculis]  Soe  Ep.  456.  2111. 

37.  sene  illo]  Though  Erasmus  in 
this  letter  deals  mainly  with  his  Italian 
critics,  it  Bcems  likely  t  hat  he  is  rcferring 
hore  to  Egmondanus  (Ep.  878.  130); 
whom  ho  mentions,  in  a  possage  in- 
Bertcd  in  Cat.  Luc.  about  this  time, 
as  making  the  objoction  horo  rcfuted, 
and  describos  as  '  senex  '  (i,  p.  26.  10- 
21,  28).  I  know  of  no  cvidence  to 
show  that  Erasmus  had  known  him 
for  80  long  as  25  years  ;  but  it  is  possible 
that  they  mot  in  Holland,  whcn 
Erasmus  was  there  in  1499  (Ep.  92), 
or  he  may  be  thinking  loosely  (cf.  i, 
p.  2.  26n)  of  his  first  arrival  at  Louvain 
in  1502  (Ep.  171). 

40.  <Ufs\  This  translation  of  Matt. 
6.  12,  in  which  Erasmus  vonturod  to 
give  a  ncw  vorsion  for  tho  Lord'8 
Praycr,  had  already  bccn  attackod  by 
tho  monk  whom  More  answered  at  such 
length  in  Eev.  pp.  107-8.  Cf.  aUo  Epp. 
541.  85-6,  948.  107-8,  114-15. 

41.  quinto]  20:  but  in  23,  '  dimit- 
tuntur '. 


septimo]  47,  48  :     but  in  47,  49, 
dimittitur ',  '  dimittit '. 

interpres]  The  translator    of    the 
Vulgate. 

43.  Zachariae]  Luke  i.  77. 

44.  cap.  3.]  3. 

45.  Leuitici  25.]  10,  el  eaepiits. 

46.  Douteronomii  15.]  i,  2,  3,  9. 
Ezochiflcra  cap.  46.]  17. 

50.  2.  ad  Corinth.  8]  13. 

56.  praocipito]  Cf.  Ep.  1352.  g2n. 
confessua  sum]  i,  p.  3.  6-1 1  : 
and  cf.  the  concluding  passago  of 
Adag.  2001  (LB.  ii.  7i4E8oq.),  which 
is  found  in  thc  (irst  cdition  of  the  Adag. 
Chilindfit,  Vonicc,  Aldus.  Sopt.  1508. 

58.  Hieronymi]  Sco  Ep.  1465. 

5Q.  Prouorbia]  Tho  Froben  edition 
of  .Jan.  152?.  His  next  did  not  appear 
till  Feb.  1526:  see  BEr'. 

61.  Haec  nos  molimur]  For  the  sub. 
stanco  of  thoso  pnragraphs,  in  which 
Erasmus  defends  his  anundant  pro. 
duction,  cf.  i,  p.  15.  addcd  to  tho  new 
edition  of  Cat.  Luc.  juet  about  tliis  tinic 
(cf.  Ep.  1474  introd.). 
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destituti  coflittum  ct  cruditoruni  lioiiiiiuiiii  adniiniculis  ;  dum 
interim  isti,  in  tanta  rcrum  copia,  sibi  habent  quicquid  habent.  Si 
censent  nihil  aodonduin  in  quo  sit  quod  po.-sit  leprehcndi,  proferant 
nobis  aliquem  Italum  qui  hoe  praestiterit.  'ilicodorus  Gaza  in  65 
nonnuUis  locis  iure  rejirehensus  est  a  Trapczontio,  nec  puduit 
cruditissimum  virum  ea  mutare.  Hermolaus  in  praefatione 
Themistii  vertenda,  velut  in  ipso  portu,  quod  aiunt,  impegit 
insigniter.  Laurentius  Valla  nonne  locis  aliquot  euidenter  labitur  ? 
Ne  commemorem  Valas,  Pios,  Beroaldos  et  Raphacles.  70 

Dolet  istis  in  vulgus  spargi,  quae  sibi  niagnis  laboribus  com- 
pararunt.  Agnosco  vocem  isto  seno  dignam.  Tanto  magis  optare 
debuit  vt  fierent  vulgo  communia,  ne  periret  tot  annorum  industria. 
Ego  veio  nunc  mihi  vidcor  frui  laboribus  meis,  po.stquam  senex 
vincor  a  tam  multis  iuuenibus  :  in  hoc  cnim  susccpi  tantum  75 
vigUiarum.  Sunt  qui  pro  officio  reponunt  maleficium  ;  fateor,  et 
experior  indies  raagi.s.  At  non  est  aequum  ob  ingratitudinem 
quorundam  frustrari  cunctos.  Vel  iugratis  benefecisse  bono  viro 
ilignum  arbitror,  sed  multo  magis  Christiano.  Nihil  aedunt  isti,  sed 
interim,  vt  aiunt,  non  decipiunt  qucnquam.  Quis  decipit  '!  isne  80 
qui  locum  deprauatum  indicat,  ot  vbi  non  succurrit  vetustus 
codex,  addit  suam  coniecturam  '!  An  parum  debent  studiosi 
diuinationibus  Herinolai  Barbari  in  Plinium  ?  Nec  ista  molimur 
absque  veterum  exemplariorum  praesidiis,  vbi  nancisci  licuit:  ne 
eiTent  qui  me  nihil  aliutl  putant  quam  diuinatorem.  85 

In  Seneca  fefellit  nos  amicus  quidain,  qui  quod  susceperat,  prae- 
stare  vel  noluit  vel  non  potuit — nam  ipsi  huic  aeditioni  uon  adfui- 
mus ;  qui  sentiens  male  nauatam  operam,  exemplar  denique  mea 
manu  notatum  sustulit.     Paiuionium  illum  tot  milia  mendarum 


68.  Themistii]  Cf.  Ep.   1558.     Eras-  1371111. 

mus  mu8t  have  been  using  the  first  or  Raphaeles]  See  Ep.  450.  22n. 

sccond  edition,  Treviso  1481  and  Venice  75.  vincor]  Cf.  Ep.  1 107.  8n. 

1499;    in  which  the  opening  sentence  85.  diuinatorem]  Cf.  Ep.  1482.32-5. 

of   H.    Barbarus'   translation   has   quo  Vov  condemnatiou  of  mere  conjecturo 

or  quomodo  in  place  of  quum.  see  Ep.  1544  introd.  and  n. 

70.  Valas]     Erasmus    was    perhaps  86.  amicus]  Nesen  ;  see  Ep.  325  in- 

thinking    of   Nic.    Valla,    the    '  unfor-  trod.    To  the  evidence  there  given  may 

tunate '     translator     of     Hesiod     (cf.  be  added  a  passage  in  a  letter  from 

Epp.  188  38n,  39,  958.  S^n)  ;  or  of  the  ErasmustoMore,  3oMarchi527(Copen. 

Geo.  Valla  of  Piacenza  (autumn  1447 —  hagen  MS.  G.  K.  S.  95  Fol.,  f.  249  v".)  : 

23  Jan.   1 500),  who  in  a  multifarious  '  Senecae,  in  quo  perfidissime  me  trac- 

volume  X)e  expetendis  etfugieiidis  rebus,  tauit  stolidissimus  ille  Nessenus  '. 

editedby  hisadoptedson.Vcnice.AIdus,  89.  Pannonium  illum]  Matthew  For- 

Dec.  1501,  was  not  afraid  to  deal  with  tunatus,    who    came   to   Italy  in  the 

the    most    diverse    subjects,    art    and  train  of  Steph.  Brodaricus,  provost  of 

science,   literature   and   philosophy,   in  Fiinfkirchen,     Hungarian    ambassador 

49  books.    See  an  excellent  monograph  to  Venice  and  Rome,  at  the  end  of 

by  Prof.  J.  L.  Heiberg  of  Copenhagen,  April   1522   (Sanuto  xxxiii.   184,   187). 

1896  ;   Beih.  16  to  Cevtralbl.  f.  Biblio-  During  two  months  stay  at  Padua  he 

thehm-escn.      Erasmus    had    no   doubt  produced    an    edition    of    Sen.    Nat. 

seen  the  Aldine  volume  when  in  Venice.  Quaest.,    which    was    printed    by    the 

The   mention   of   L.   Valla   here   in  Aldine   firm,   Venice,    Feb.    1S2§.      In 

1.  69  showa  that  the  correotion  which  a  lettcr  to  the  reader,  2   Aug.    1522, 

1  made  in  the  text  of  l,  p.  15.  :o  was  appended  to  his  notes  (f.    128),   For- 

ill-judged.  tunatus  promises  '  multa  millia  locorum 

Pios,    Boroaldos]    See    Ep.     256.  iu  lam  paruo  opero  a  nobis  lestituta  '  ; 
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90  yiutuli^se  ex  Xaturalibus  Quaestionibus  Seueeae  .sane  gaudeo. 
Nain  in  hoc  opus  nulluni  erat  exemplar  vetustum.  Tantum  ad 
aliam  aeditionem  contulimus,  neque  quioquam  mutauimus  nisi 
quod  palam  esset  librariorum  ineuria  deprauatum.  Diuinationes 
margini  adiecimus,  quarum  aliquot,  ni  fallor,  ille  non  improbabit. 

95  Itaque  .si  mendas  prodidit,  mea.s  noa  prodidit. 

De  Plauto  apud  Aldum  castigato  quadraginta  aurcis,  nae  iste 
modeste  mentitus  est :  viginti  duntaxat  coronati  numerati  sunt, 
iiec  aliud  susceperam  quam  castigationem  versuum  confusorum, 
idque  praestiti  in  his  in  quibus  carminis  genus  erat  perpetuum. 

<oo  Do  mendis  tollemiis  iiihil  receperam.  In  Cypriano,  vbicunque  sup- 
petebat  auxilium  vetusti  codicis,  non  dormitatum  est ;  et  vidcnt 
totos  iibros  additos,  non  modo  versus.  Si  quid  erratum  est  incuria 
typographi,  praestare  uon  potui,  qui  tum  agebam  in  Brabantia. 
In  Suctonio  niliil  a  me  deprauatum  est,  sed  vetustissimi  codicis 

105  fidem  sequutus  sum  ;  nec  ideo  prueclusa  est  via  iis  qui  plus  vtilitatis 
iuiferre  possunt.  Ex  istorum  igitur  industria,  si  proferant  sua,  tan- 
tum  abest  vt  ignominiam  metuam,  vt  laudis  etiam  milii  nonnihil 
sim  arrogaturus,  certe  hoc,  quod  istis  dormitaiitibus  calcar  sub- 
iecerim. 

110  De  stih  formula  nunquam  fui  superstitiose  soLlicitus.  Sat  est 
si  vtcuuque,  non  spurce  loquens,  intelligor.  Quam  vero  veterem 
Latini  sermonis  formulam  in  mc  desiderant,  quum  inter  veteres 
scriptores   tam   multa  sint   phraseos  discrimina  ?     Quid   conuenit 


and  concludes  (f.  129)  '  Annotauimus 
voro  loca,  deprauata  ox  his  oxemplari- 
bu3,  quao  nuper  ab  Erasmo  Rotero- 
damo,  maximo  bonarum  literanim 
assertore  ct  principe,  rocoguita,  ct  in 
Oermauia  Basileae  septimo  ab  hinc 
arino  impressa  sunt.  Quao  castiga- 
tiora  inter  caetera  vulgata,  vt  Hunt, 
credidimua.  Atque  oa  tantum  quac 
Erasmum,  qui  primus  aliquam  lucem 
iu  Senocam  aporuit,  spomque  dedit 
posse  illum  omoadari,  praeterieranl, 
(luao  prope  infinita  sunt,  quoad  licuit 
restituimus.  Ule  enim  iandudum  ad 
fastigium  vsquo  euectae  famae  securus, 
negligentius  ista,  vt  sua  curatione 
minora,  tractauit :  alioqui,  corto  scio, 
nostro  labori  consuluisset '. 

The  placidity  with  which  Erasmu» 
writes  here  is  in  kcoping  with  hi.s 
frequent  protostations  (cf.  Epp.  iSo. 
12-15,  182.  57-60,  844.  15-16,  272-7, 
900.  6-7)  that  he  wolcomed  friondly 
criticism.  And  though  his  words  in 
1.  94, '  ni  fallor, . . .  improbabit ',  perhaps 
imply  that  he  had  not  as  yet  seen  the 
book,  his  subsoquent  actions  show  that 
his  foeling  was  really  appreciative  ;  for 
not  only  did  he  praise  Fortunatus 
hi^hly  in  the  preface  to  the  second 
oditioa  of  Seneca,  Marob  1529  (soo 
Hp.  325  introd.),  but  oveu  placed  his 
naae  side  by  side  with  his  own  on  tlie 


title-iMge. 

Of  Fortunatus  I  havu  not  discovored 
anything  further.  lu  the  Seneca 
(fi.  »'  vo.  and  67)  he  writes  of  havinn 
worked  at  Pliny  H.X.  ;  but  he  does  not 
seem  to  havo  pubUshed  an  edition. 

92.  aliam  aeditionem]  The  .Voi. 
Qu.acat.  were  tirsl  printed  ia  Seneca'8 
(Jpera  inoralia,  Venice,  1490  ;  and  again 
in  other  Voaico  editions  1492,  <I495  ?>, 
1 50?.  They  were  also  printed  separately 
at  Loipzig  c.  149J-5.  But  I  havo  no 
clue  to  show  which  text  Erasmus 
rcprinted  in  his  edition  of  1515. 

93.  Diuinationes]  Somo  of  these  are 
quotod    by    Fortunatus   in    his   notes : 


.g.ff.7 

96.  Pl 


e-g 


4,  78  vo.,81,9-:  ^*". 


Plautus  at  Venico  see  Epp.  589.  44D, 
1482.  50-54;  andl,  p.  13.  4--6,  IV.  164-5. 

100.  Cypriaao]  See  Ep.  1000 ;  and 
cf.  Ep.  1482.  35-6. 

104.  Suetonio]  Seo  Ep.  586. 
codicis]    See   Ep.    586.    56-9   and 
n. 

Iio.  De  stili  formula]  Roman  criti- 
cism  of  Erasmus'  freedom  in  style  is 
redeeted  in  Ep.  914.  4(>-70.  It  sub- 
soquontly  moved  Erasmus  to  composo 
the  Oiceroniaiiii^ ;  which  is  directlv 
aimcd  at  the  Italiaiw  (LB.  i.  974  Bc) 
and  thoso  that  followod  them  in  bound. 
Ics.>  admiralioa  and  imitation  of  Cleero. 
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iSenecoo  cuiu  Quintiliaau  ?  nuid  Quiiitiliaiiu  cuin  Cicerone  '!  quid 
Valerio  Maxiino  cuni  SaluMtiu '.'  quid  Liuiu  cum  Quinto  Curtio  ?  115 
quid  Ouidio  cuin  Horatio  '!  Non  obsto  quo  niinus  alii  inirentur 
aictiouem  Pontani  ;  egu  praeter  orationis  iion  inamoenum  Huxuni 
ot  verboruin  tinnituin,  nihil  in  illo  magnoperc  suspicio.  MaruUufs 
mihi  videtur  iiiiiil  aliud  sonare  quam  paganismum.  Et  ob  hoc 
ipsuin  fortassis  istis  gratior  est  Maruilus  quam  Mantuanus.  Oderunt  1  jo 
Christi  nomen  :  ([uod  uostra  barbaries  vtinam  perinde  synceriter  ac 
vehementer  aiuplecteretur  1  Verum  quid  haec  ad  rem  ?  Vt  pala- 
torum,  ita  ingeniorum  semper  fuere  diuersa  iudicia,  nec  ideo  non 
cuiquo  libera. 

Bella  vcro  facetia  dc  pon-ophago,  quasi  toties  vtar  hac  dictione,  135 
aut  (juasi   vtar  tam  inscite.     Quod  alius  hoc,  alius  illud  in   ine 
desiderat,  bis  raorose  faciunt ;  primum  qui  ab  vno  rcquirant  omnia, 
denique  qui  requirant  hoc  a  scriptore  quod  non  profitetur.     Mihi 
satis  est  si  in  argumento  suscepto  sic  versor  vt  praecuiTam  superiores. 
Etiainsi  nominasses  istum  qui  Aleandrum  Erasmo  praefert  iu  om-  130 
nibus,  nihil  erat  periculi.     Nam  et  ipso  phirimum  tribuere  soleo 
Aleandi-o,  praosertim  in  litteris,  nihiloque  magis  me  laedi  puto,  si 
doctior  est,  quam  quod  ditior  est  aut  formosior  :   nisi  forte  me  tam 
inuidum  existimant  vt  aegre  laturus  sim,  si  quis  me  sit  sauctior, 
Aleander  si  amieus  est,   ego  certe   hominis  ingenium   amo,   mihi  135 
(juoquo  priuatim  gratulor,  meum  esse  ducens  quod  habet  amicus. 
Sin  parum  amicus,  tamen  gratulor  publice  studiis ;   nani  spes  est 
illum  aiiquando  diuitem  istum  eruditionis  thesaurum  orbi  com- 
municaturum. 

Quid  audio  ?    Negant  Hecubam  et  Iphigeniam  a  me  versas,  sed  140 
alieubi  repertas  mihi  vuKlicasse  ?    Vbi  repertas  ?    Iii  Italia  ?    lam 
Badius  excuderat  antequam  adirem  Italiam.     Apud  nos  ?    Quis 
aliquid  huiusmodi  vidit  ?    Bene  habet  quod  supersunt  adhuc  qui 
milii  semper  adfuerunt  ista  molienti,  loannes  Paludanus,   Mont- 


117.  Pontani]  Seo  Ep.  337.  339n.  nostrates  agerct  <olearly  Aleauder  :   cf. 

118.  Marullus]  See  Ep.  385.  5n.  LB.  App.  370),  ofEutiit  apud  me — uam 
120.  Mantuanus]  Seo  Ep.  47.   79n  ;  hoc   habet  bouum   praecipuum,   quod 

and  cf.  Epp.  49.  96  seq.,  3S5.  5^.  nihil   continet — esse   Romae   quendam 

125.  porrophago]  Cf.  1.  1 3on.  Caesaris  oratorem  qui  hostili  esset  in  me 

130.  Erasmo  praefert]  Cf.  Ep.  1482.  animo.    Atque  id  quidcm  temporis  nec 

56-9.      The  unknown  critio  was  per-  te  sciebam  esse  Romae,  nec  audiei-am 

haps  A.  Pius  (Ep.  1634),  who  for  some  Caesaris  negocia  procurare.    Non  aedi- 

years  now  had  been  hostilo  to  Erasmus.  dit   quidem   ille   nomen,   aediturus   si 

See  the  latter's  Besp.  ad  epist.  A.  Pii.  quid    institissem;    sed    ex   notis    qua.^ 

Baslo,    Froben,   March    1529,    pp.    10,  effutiit  et  ex  iis  quae  postea  cognoui, 

u,  66-7,  LB    ix.   10998,  CD,  hiSa:  certo    collegi    te    esse    illum    de    quo 

'  Nihil  me  mouet  quod  ornatiss.  iuuenis  locutus  erat.  .  .      Longe  aliud  <from 

Qeorgius  Sauromanus  suo  libello.  quem  Pius'    present    compliments>    de    me 

isthic    aedero    parabat    <perhap3    the  pronunciauit    litteraria    sodaUtas    cui 

Oration  to  Adrian  vi :    see  Ep.  1342.  Romae  coryphaeus  eras  '.    lu  the  same 

323^^,   coactus    est    dispungere    quic-  connexion    Erasmus     refers     (p.     10 : 

quid    habebat    honorificam    de    Eras-  LB.    ix.    1099  a)    to    the   jests   about 

mo  raentionem  :  quum  tu  interim  lit-  naming  him  '  porrophagus  '  (1.  125)  and 

terariae  rei  teneres  principatum,  atque  '  Errasmus '   (Ep.    1482.  46),  and  the 

adeo,  si  vera  scribunt,  tuus  illa  calamus  charges  against  his  orthodo.xy  (1.  15S). 
iugularat  <cf.  Lond.  x.x.  9,  LB.  875,  132.  Aleandro]  Cf.  Ep.  1195.  52n. 

of  23  June  1527)  .  .  .  Praeterea  alter  140.  Hecubam]  See  Ep.  158.  6n. 

tibi   iuratissimua   sodalis,   quum    anto  142.  Badius]  See  Ep.  188  introd. 

annoa  septem  Pontiiicis  causam  apud  144.  Paludanus]  See  Ep.  i8ii. 
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145  ioius,  Thomas  Morus,  Thomas  Linaccr,  Guilhelmus  Grocinus,  Guil- 
helmus  Latamerus.  Aliena  pro  suis  vsurpare  non  est  Erasmicum, 
qui  in  caet4?ris  satis  declararim  meam  ingenuitatem,  adeo  nihil 
alienum  mihi  vindicans  vt  aequo  animo  feram  me  passim  meis 
pennis  vubierari.    Si  parum  respondent  quae  vertimus  in  Prouerbiis, 

150  causam  nemo  meiius  rcddet  quam  Aleander,  qui  me  vidit  ex  tem- 
pore  tantum  scribentem  in  hoc  opere  quantum  illi  excudebant. 
Excudebant  autem  singulis  diebus  senionem,  hoc  est  geminum 
pagiiiarum  ternionem.  Si  videor  aliquanto  felicior  in  tragoediis 
quam  in  Adagiis,  causa  in  promptu  est.    Quum  verterem  tragoedias, 

155  hoc  tantum  agebam,  quanquam  et  tum  saepeuumero  centum  vcrsus 
vnico  impetu  transtuli.  In  Adagiis  eadem  celeritate  verti  carmina 
qua  prosam. 

Postremo,  quod  me  negant  orthodoxum,  ad  id  crimen  respondebo, 
si  isti  nobis  definierint  quid  sit  orthodoxus,  et  suum  Christianismum 

i6f'  proferant.  Si  non  est  ortliodoxus  qui  reprehendit  aliquid  in  cpiscopis 
aut  .saccrdotibus,  nec  Hieronymus  nec  Cyprianus  erit  orthodoxus. 
Quis  autem  expectabat  vt  isti  in  me  dcsidcrarent  pietatem  '! 
Caeterum  quis  diuinasset  hoc  seculum  exoriturum  '!  Romana  sedes 
nulli  potius  acceptam  ferre  debet  suam  calamitatem,  si  qua  est  hic, 

165  quam  istis  qui  sic  adamant  prophanas  littcras,  vt  minus  habcant 
Christianismi  quam  illi  ipsi  quorum  libris  immoriuntur. 

Haec  morosis  censoribus  et  malignis  arrosoribus  responsa  sunto  ; 

*  quorum   odium  te   crebra  contentione  nolim   cxacerbare.     Bene- 

uolorum  catalogum  libcnter  legi.    Inter  quos  nullius  nomen  agnosco, 

170  practerquam  Sadoleti,  Alcyonii  et  Coricii.  Loca  de  quibus  amanter 
admones,  iam  ante  treis  anno.s  mihi  reslituta  sunt,  sed  non  ista 
tantum,  o  bone.  Mindesio  scribam,  si  quid  dabitur  ocii.  Posthac 
igitur  expectabo  tuas  littcras  Giaece  scriptas,  quas  scito  milii  fore 
gratissiraas.     Video   te   feliciter   quidem   esse   progressum  in   hoc 

175  studiorum  genere  ;  verum  immori  te  nolim,  sed  suaserim  adiungeres 
animuni  ad  philosophiae  studium.  Noui  enim  quantum  absint 
a  Christianismo,  qui  in  bonis  litteris  velut  ad  scopulos  Siieneos 
consenescunt,  pracsertim  apud  Italos.  Patauii  sanctius  viuitur, 
et  habcs  vicinos  Venetos :  inter  quos  complures  inucnics  citra  pro- 

180  fessionem  egregie  doctos,  praecipue  Leonicum. 


150.  me  vidit]  In  tho  months  bctweon  Thomaeus    (i     Feb.    1456 — 28    March 

Erasmus' arrival  at  Vonico  0.  Doc.  1 507  1531  :    cf.  Lond.  xxiv.   19,  LB.   1197, 

and    Aleandor'8    departuro    for    Paris  aud  Sad.  E.  I28n),  Bon  of  an  Epirote 

on  the  night  of  23-4  April  150S  (soo  (!reck  scttled  at  Venicc.     He  studied 

Omont  p.  45).  at  Padua,  and  thcn  lcarnt  Greek  from 

170.  Sadolcti]  Soo  Ep.  151 1.  Dcmctrius  Chalcondylas  (Ep.  428.  3411), 

Alcyonii]  Sco   Ep.   450.  29n.     Ho  probably  in  the  Florcnce  days,  though 

had  reecntly  arrived  in  Home,  5  Dec.  he  spcalis  of   hoaring  him  lccturo  at 

1523     (sco     Maxzuchclh)  ;      and     was  Milan.     For  ten  years  he  taught  philo- 

doubtless  by  this  tinie,  likc  thc  othere  sophy  at  Padua,  bcing  thc  lirst  thore 

with  whom  hc  is  mcntioncd,  a  mcmber  to  c.xpound  Plato  nnd  Aristotle  in  tho 

of  tho  Roman  Acadcmy.  Grcck,  and  on  ji  March  1497  j-cceivod 

Coricii]  Sco  Ep.  1342.  326n.  a  professor.ship.     On  27  Sopt.  1504  ho 

172.  Mindosio]     I    cannot    idontify.  rcmoved  to  Vcniec  to  a  similar  post. 

Qu^tif  and  Echard  (Script,  nrd.  Praed.  liut  by  1524  he  sccms  to  havc  rotumod 

ii.  60)  mention  a  Baltazar  Mendcz,  pro-  lo  Padua.    Ho  taught  and  wrotc  mucb, 

vincial  of  tho  Uoniinicans  about  this  whon  not  harassed  by  the  wars  whioh 

tinic,  who  w,i8  miich  in  Italy.  ravaged  N.   Italy  ;    but  his  tirat  pub- 

iRo.   Iieoiiicuin]     Nioholaa     Lcoiiiciis  lislu-d   worU   ilid   iint    iippcnr   till  •lan. 
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Uecreueram  planc  hylHTnare  in  Italia,  sed  ix-stilentia  ilissuatiit. 
Excuditur  nunc  liber  De  libero  arbitrio.  Hic  non  me  fugit  quos 
crabrones  iritariin  in  c-aput  mcum,  qui  Christum  et  Euangelium 
habent  in  ore,  Satanam  in  pectore.  Luthcrus  etiam  ipsc  conatur 
illos  cohibcre,  scd  nihil  agit.    Bene  vale.  iS; 

Basileac  pridie  Calendas  Septembris,  Airno  Millesimo  (piin- 
gentesimo  vigesimoquarto. 


1462  14661480^^^^^^^^^    From  Willibald  Pirckheimeb. 

Literarisohes  Muaeuiu  i.  143  (.1).  Nm'eiuberg. 

I  September  1524. 

[A  lotter  printed,  without  iudioition  of  editor  or  sourcc,  in  part  i  of  a  periodical, 
LiUtrarischea  Mtiseum,  founded  in  1777  at  Altdorf,  a  little  town  which  since  1505 
had  belongod  to  its  near  neighbour  Nuremberg,  and  which  from  1623  to  1806 
was  tho  seat  of  a  University.  The  original  of  the  letter  camiot  uow  be  traced. 
For  many  of  the  topics  raiscd  sce  Epp.  1452,  1466,  which  this  answers.  Eraamus' 
reply  is  not  extant,  the  messenger  having  failed  to  dehver  it ;  it  may  be  datod 
beforo  12  Nov.  (see  Ep.  1536.  2n,  jn).  Thero  are  brief  acknowledgements  of  this 
letter  in  Epp.  1536,  1543  ;  and  Erasmus  rcsponds  moro  fully  again  in  Ep.  1558.] 

S.  Benc  est,  Erasme  pracstantissime,  quod  literas  meas  omnes 
recepcris.  Quum  enim  tam  peruerse  ac  fraudulenter  in  iis  consig- 
nandis  agitur,  subdubitabam  nc  forsan  et  meae  tibi  redditae  non 
fuisscnt.    Sed  et  ego  tuas  accepi  binas  quam  nouissime. 

In  primis  scribis  imagines  illas  fusiles  miniis  feliciter  cecidisse ;  s 
quod  et  ego  verum  esse  non  ignoro.  Ac  licet  tribus  vsus  sim 
magistris,  nuUus  tamen  desiderio  meo  satisfecit.  Omnes  friuolas 
quasdam  praetendunt  excusationes,  sed  vna  illis  diligentia  deest ; 
festinant  enim  et  lucro  inhiant,  ac  ideo  tam  infeliciter  eis  opera 
1479.   I S2.  Excuditur  .V  :   Exoutitur  U. 

1516 — a     trauslation     from     Ptolemy  Pace  (Ep.  211.  43^)  ;   tho  Dia/osi,  part 

about  the  movements  of  the  planets,  of  the  Parua  Naturalia,  and  the  pos- 

pretixod  to  vol.  iii  of  the  Aldine  Ovid.  thumous  volume  to   Reg.    Pole  ;    the 

In  June   1523   tho   Vitales  at  Venice  ]'aria  Historia  to  Tunstall  (Ep.  207. 

printed  for  him  a  considerable  volume  22n)  ;    a  dialogue,  Bonominus,  siue  de 

of  translations  from  AiistotKs  Parua  .I/ica,  to  Wm.  Latymer  (ibid.).    Linacre 

yaluralia  ;   in  Sept.  1524  the  Gregorii  also  was  one  of  them.    Pace  in  dedicat- 

somo  pleasing  Dialogi  on  philosophical  ing  to  Tunstall  a  translation  of  Plutarch 

subjects  ;   ou  23  Feb.   1525  B.  Vitalis  ifc  ganulilatc,   Veuice,  Bem.   de  Vita- 

some     translations    of    Aristotlo    and  libus,  Jan.   1522,  states  that  the  work 

Proclus.     For  an  edition  of  Aristotle  was  approved  by  Leonicus,  '  noster  oUm 

and     Theophrastus     in     the     Greek,  commimis  praeceptor,  qui  quantum  te 

Florence,   Junta,   May    1527,   he   leut  glorieturdiscipulo,  haudfacileest  verbis 

texts   which    he    had    corrected.      On  exprimere '.      When    Croke    went    to 

20  Jan.  1531  he  brought  out  a  miscel-  Italy  in  quest  of  support  for  Heiiry'8 

lany  Dc   varia  historia,  Venico,  L.  A.  divorce,     1530,     he     found     Leonicus 

Junta,  which  had  been  composed  many  a  staunch  helper  (Brewer  iv). 
years    before.      A   Latin   version   and  See     J.     Facciolati,     Fasti     gymn. 

comraentary  on  Arist.  Dc  parl.  unima-  Patauini,  1757,  i.  iio-ii  ;  and  Legrand. 
iium,  bk.  i,  was  edited  posthumously  by  1479.  181.  pestilentia]  See  Ep.  1478. 

a   nophew,   Magnus  Leonicus,   Venice,  1 1  n. 
Jo.  de  Farris,  1540.  182.  De   libero    arbitrio]    See    Epp. 

He  eeems   to  have  had  special  ties  141 9,  1481. 
with  his  English  pupils  (cf.  Brewcr  iv.  1S3.  crabrones]  See  Ep.  1477.  3n. 

6403)  to  whora  many  of  his  works  arc  1S4.  Lutherus]  See  Epp.  1477.  lOn, 

dedicated :     the    Parua    Xaturalia    to  1488.14,1495.15-16. 
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10  cedunt.     Mitto  tibi  iinagiiu-iu  ineain  {usilein,  vt  ex  illa  iiU<-lliga.s 

mihi  noii  minus  in  negotio  proprio  quaui  iu  aiieno  malc  successisse. 

Petri  Mo.sellani  mors  non  parum  luihi  molesta  fuit,  ncc  paruuni 

Jetrimentum  bonoc  literae  illius  obitu  perpessae  sunt.    Sed  naturae 

debitum    iani     persoluit  :     nos    adhuc    carni.s    tenemur    vinculis. 

15  Amabat  to  .summopere.  inihique  inprimis  amicus  fuit.  \'inat  cuni 
viuentibus  ! 

Quod  vcro  Melanchthon  ainicuiii  ilkuii  suum  ad  tc  luisit,  ci; 
aniino  profccto  fecit.  Moribus  cst  ciiiiu  suiccris  ac  plaiic  Clmstianis, 
non  minusque  vitae  probitate  quain  cruditione  praestat  singulari. 

20  Ac  ideo  verbis  suis  facta  quoquc  rccte  quadrant,  nec  quicquam 
simuiate  agit.  Amauit  tc  sempcr  ct  obseruauit,  quod  et  nunc  palam 
fecit.  Quin  nec  Lutherum  ipsuin  tibi  male  vclh>  scio,  licct  aliquando 
in  scriptis  suis  sit  amarulcntior.  Atqui  nec  tibi  aculeus  deest, 
et  non  desunt  qui  vtrinque  nos  committere  laborant.    Vnde  saepius 

25  malum  male  officiosis  amicis  vcstris  imprecor,  qui  vixdum  epistolas 
vestras  conscriptas  publicant,  vt  sit  qui  vtrosquc  irritet.  Summo- 
pere  tamen  gaudeo  quod  per  literas  aliquantulum  inter  vos  sedatae 
videantur  iliscordiae  ;  nec  dubito  Luthcrus  tidem  seruabit,  nisi 
tu  prior  bellicuin  canas.    Posset  profecto  inimicis  vestris  ac  bonarum 

30  litterarum  et  vcritatis  hostibus  nil  hac  teinpestatc  iucundius 
accidere  quam  vt  aiubos  vos  ad  pugnam  concitarent.  Sed  Deus 
et  amici  talem,  vt  spero,  calamitatcm  auertcnt. 

Caeterum  do  concordia  partium  nulla  mihi  vnquam  spes  fuit. 
Scio   enim   Romanienses   nil,   quod  saltera   alicuius  sit   momenti, 

J5  remissuros  :  aliter  enim  longaeua  instituti  sunt  consuetudine. 
Verba  vero  popiilo  iam  oculato  ct  non  ignaro  veritatis  vltra  darc 
perquam  ditticilc  erit.  Vi  igitur  rcm  agcre  conteudunt,  quoniam 
dolus  panini  procedit :  quid  vero  inde  secuturum  sit,  nemo  cst 
tam  stupitlus  quiii  iutelligat.    Dedcrunt  profecto  nuper  Katisbonae 

4'-' sui  specinien,  plancque  ostenderunt  quid  intima  mentc  gerant. 
Ex  alia  vero  parte  non  desunt  qui  ct  ipsi  manibus  potius  quam  verbis 
reiu  agere  cupiant.  Et  ni  fallor,  Lutherus  ipsc  iam  intclligit  quam 
iion  .sit  tutuin  iiifantibus  aut  stultis  gladios  crederc.  Qui  igitur 
prudentiorcs  sunt  et  vident  ea  quac  tamdiu  iuoleuere,  vnico  momento 

45  extirpari  non  possc,  praecipue  sinc  periculo  et  scandalo,  ii  cuncta- 
tores,  blandiloqui  ac  sinuilatores  appellantur  ab  hominibus  sedi- 
tiosis  et  qui  spiritus  libcrtatem  in  carnis  verterunt  vitia.  Sed  ita 
Deus  iubet,  qui  scelera  nostra  hoc  pacto  expiare  nititur.     Nemo 


10.  imaginem    meam]    Perbaps    thc  l)k.   j,   ch.   5)   describes  as   '  the   lirel, 

moJallion  shown  in  F.  van  Micris'  Hist.  cffccf.%  of  tho  principlcs  of  the  Reforma- 

d.  Ncdp.rlmidache  ror.iic»,  i,  1732,  p.  315.  tion  in  roviving  the  profoinuler  spirit 

17.  amicuinl  Camcrarius.  of  Catholicism '. 

25.  aculeusl  Cf.  Ep.  1443.  Sn.  56.  On  7  July  Campegio  i»3ued  a  Con- 

39.  Ratisbonae]  A  council  of  Catholic  ntitutio    ad    rcmouenJos   abtwm   cl   Or- 

princes  met  there  in  June   1524.  and  dinatio   ad   cleri    viiam    nformandam; 

waa  persuadcd  by  Campcgio  to  pass.  written  by  D.  do  Patemina  and  othera, 

on  6  July,  a  series  of  resohitions  repress-  and    eountorsigned    '  Visa.              lul. 

ing  Lutheranism  :  see  V.  L  Seckendorf,  Flo.  Montinus  '  (cf.  Ep.  1542^).    There 

Comm.  de  Lulheranismo,  i,  1692,  p.  292.  are  printcd  cditions  of  tho  CoruliliUio, 

At  the  samo  time  it  made  endcavours  Ratisbon,     1524    (Panzor    viii.    242): 

aiter    improvoment    in    tho    Chureh ;  Colognc,  P.  QuentcU,  Dec.  1524:   and 

wh^>h    Raiiko    (Hijorm.    in    Oermaut/,  .4/.  1524  (Panzer  ix.  136). 
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i'ium  L'.st  qui  iioii  vicleat  quai'  iiiiinincaiit  jRTicula,  (jui  Uiiuultub, 
quao  discordiae,  dum  Romanienbcs  pertiaaciam  ut  manifesta  sua  50 
urrata  tueri  conautur,  Euangelii  vero  sectatores,  vt  se  vocant, 
veritatem  verbis  potius  quum  factis  ex  opere  adimpiere  atudent. 
Sed  tiat  voiuntas  Domini,  cuiuti  nomen  sit  benedictum.  Ego  vero 
minime  dubito  Luthero  multa  quae  sub  Euangelii  praetextu  a 
pierisque  aguutur,  haudquaquam  placere  ;  sed  quid  agat  si  spei  55 
suao  cuucta  uon  respondi-ant  '!  Scimus  quid  Apostolo  contigerit 
a  falsis  illis  fratribus,  dum  ipse  verae  tidei  verbum  disscminaret. 
Nunquam  frumeutum  sinc  zizaniis  uaseitur  ;  et  Sathan  quoque 
iuter  tilios  Dei  stotit. 

Sed  dicet  aliquis  decuisso  Lutherum  motlestius  egisse,  ac  ea  quae  60 
iam  vndique  emerguut,   praeuidere  debuisse.     Sed  esto  illum   in 
rebus  ageudis  miuus  esse  exercitatum,  ac  spe  sua  deceptum  fuisse  : 
iium  igitur  obiuutcscere  debebat  et  veritatis  verba  haudquaquam 
enunciare  ?     Quid  si  Deus  homiuum  corda  iudurat,   et  videntes 
oeulis  priuat  '/     Au  aliquis  est  tam  vecors  qui  dolos,  fraudes  ac  65 
malas  artes  eorum  qui  se  spirituales  appellant,  iguoret  '.'    Vt  iuterim 
vitia  dissimuleutur,  at  nemo  nec  hiscere  ausus  fuit,  louge  miiius 
scelera   eorum   corripere  ;    imo   quum   ucc   ipsi   uesciant   quautis 
iuuoluti  sint  erroribus,  quaudo  vnquam  illos  emendare  suut  aggressi  ? 
Quid  mirum  igitur  si  hoinines  clament,  quum  nec  lapides  silerent,  70 
si  illi  tacerent  ?     quamuis  non  ignorem  pleraque  maiori  modera- 
tione  peragi  potuisse.     Quin  nec  Lutherus  iam  illud  ignorat  ;    sed 
quo   pacto   modeste   cum  immodestissimis  et   pertLnacissimis  agi 
potuisset,    quum    nec    Deum    timeaut    nec    homiuum    ducantur 
reuerentia  ?      Habent  igitur   quod   tam   diu   quaesiuere,   homines  75 
inquieti  et  arrogautes.    Nou  possuut  profecto  tot  enormitates  sine 
enormitatibus  aboleri.    Sed  de  his  hucusque. 

Caeterum  do  Pontiticis  dono  et  diplomate  tam  honoritico  tibi 
gratulor  ;  verum  haud  tlubito  qum  intelligas  quid  sibi  haec  velint. 
Sed  et  hoc  scio,  opera  tua  illum  vti  posse,  abuti  vero  miuime.  So 
Sentiat  quisque  qiud  velit,  ego  de  probitate  tua  uunquam  haesitaui, 
nec  timeo  te  aliquid  moliturum  quotl  existimatione  et  moribus  tuis 
sit  indiguum.  Et  haec  mea  et  multorum  virorum  bouorum  est 
sententia.  Clament  igitur  seditiosi  illi  et  stulti,  conuicientur, 
scripta  emittaiit  famosa  ;  eequid  tibi  haec  obesse  possunt,  nisi  85 
vulgi  auram  captare  velis  ?  Maior  est  existimatio  tua  quam  quae 
a  similibus  laedi  possit,  et  tu  ipse  nosti  quod  quanto  quisque 
impurior  sit  corde,  tanto  et  impudentior  sit  ore.  Noli  igitur,  mi 
Erasme,  sycophautiis  pessimorum  hoiniuum  moueri ;  qui  si  te 
maledicta  eorum  aegre  ferre  cognoscent,  umiquam  te  lacessere  90 
desineut,  quo  tibi  negotium  iniiciant  ac  tua  opera  reddantur 
celebres.  Vtinam  mihi  aliquaudo  obsecutus  esses,  et  a  respondendo 
quibusdam  abstiniusses  !  Sed  praeterita  reprehendi  possunt, 
emendari  non  ita  ;  cautiorem  tameu  reddere  possunt,  praecipue 
si  cogitabis  nemiuem  nisi  a  se  ipso  laedi.  95 

80.  tua  scripsi :   tui  a.  89.  mouere  a. 


56.  ApostoloJ  Cf  Gal.  2,  Acts  15.  oshortations  iu  Epp.  747.  85-7,  1095. 

70.  lapides]  Cf  Luke  19.  40.  ijseq.,  1365.  20  seq. 

93.  abstiiiuisscs]     Cf.     Pirckhoimurs  95.  a  se  ipso]  Cf.  Jdnj.  2534. 
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Hacc,  ini  Erasme,  amor  in  tc  meus  scriberc  mc  cogit.  Boni 
igitur  consulas,  si  sus  Mineruam  ;  quamuis  in  similibus  non  inex- 
pertum  consultorem  mc  censeam,  vtpote  improborum  calumniis 
multis  agitatum  annis.     Sed  Deus  mihi  fuit  protcctor ;  qui  nos  ab 

iix>  omnibus  custociire  potens  est  aduersitatibus,  dummodo  certissi- 
mam  spcm  in  bonitate  illiu.s  ponamus,  cogitantes  neminem  in  hoc 
mundo  calamitatum  csse  exiiertem,  et  bonum  nobis  esse  si  quando 
corripiamur. 

Vides  quis  exitus  fuerit  Carmeli  illius  ac  coUegae  ;   et  adhuc  te 

105  Stunicao  ofifendit  improbitas,  quo  nemo  est  insanior  ac  stultior, 
Roma  etiam  ipsa  attestante,  cuiusque  scripta  apud  omnes  doctos 
plus  tibi  laudis  quam  vituperii  attulere.  Valeant  igitur  ac  con- 
temtui  habeantur  importunae  illae  ac  improbae  muscae  ;  nobis 
vero  Erasmus  diu  felix  faustusque  viuat,  ac  in  opprobrium  cun- 

1 10  ctorum  malorum  in  coelum  laudibus  feratur. 

Sed  me  contineo,  ne  tibi  adulari  videar.  Quod  vero  te  a  Basilea 
demigraturum  scribis,  cupio  tibi  bene  cedcre  ;  non  tamen  placet 
quod  hoc  pacto  typographorum  inuidiam  declinare  intendis.  Et 
vtinam  mihi  amiulus  aliquis  esset  Aristophanicus  !    Eum  lubens 

115  contra  sycophantarum  tibi  traderem  morsus.  Ne  tamen  promissis 
solum  sim  munificus,  loco  illius  alium  tibi  mitto,  cuius  gemmae, 
praecipue  donatae,  eam  vim  inesse  dicunt,  vt  in  digito  gestata 
a  casu  homines  conseruet  illaesos  :  nolo  tamen  periculum  facias, 
ac  minime  si  naui  discedere  velis.    Sed  iocari  lubet.    Tantum  vero 

120  abest,  Erasme  amicissime,  vt  milii  ob  munusculum  hoc  gratias 
habendas  censeam,  vt  beneficii  etiam  loco  ponam,  si  tu  illud  non 
asperneris,  sinasque  nostri  amoris  testimonium  apud  te  esse.  Scio 
quod  fortunarum  mearum  non  indiges  ;  nemini  tamen  cx  omnibus 
amicis  tuis,  si  res  exigeret,  priores  partes  concederem,  ita  vt  intelli- 

125  gere  posses  me  non  solum  verbis  sed  et  factis  veri  amici  officio 
fungi  scire. 

Sperabam  te  aliquando  huc  venturum,  quo  tibi  coram  affectum 
in  te  meum  ostenderem  ;  sed  quia  ea  de  spe  decidi,  absens  saltcm, 
quod  praesens  nequeo,   vel  tenuitcr  indicarc  volui,  tametsi  mihi 

130  nequaquam  absens  eris,  etiam  longissime  semotus.  Regem  Angliae 
non  traiecturum  puto  ;  a  Scoto  enim  tletinctur,  qui  ct  illi  nuper 
cladem  intulit  non  paruam.  Sic  pugnatur  in  Turcas.  Libellum 
tuum  de  libero  arbitrio  expectamus.  Mirum  si  non  turbas  aliquas 
suscitabit ;   vere  enim  lapis  cst  hic  offensionis  quam  plurimis. 

IJ5      Bene  vale,  mi  Erasme,  ct  longiores  fab\ilas  meas  molcstc  neferas. 
Nurenbergae  Kal.  Septembris,  Anno  salutis  mdxxiv. 

Tuus,  si  suus  cst,  Bilibaldus  Pirckhcyracrus. 


104.  Carmeli]  Egmondanug,  working  127.  hucventurum]Ahoperepcatcdly 

with  Hulst.  expressed  :  seo  Epp.  318,  375,  527,  555, 

1 14.  Aristophanicus]  Pl.  883,  4.  747,  and  cf.  Ep.  856.  70n. 

1 16.  alium]  Not  on  the  hst  of  Eras-  132.  cladem]  The  allusion  is  pcrhaps 

raus'  rings  which  ho  drow  up  on  9  April  to  tho  affair  of  5  July  (scc  Brcwer  iv. 

1534:    800  Bodlcian   Quarterli/  liccord  482):     which  cither  side   might  hftvc 

ii.  143.  claimed  as  a  victory. 

gemiuae]     Porhaps     the     blood-  133.  delibcroarbitrio]Sce  Epp.  :4I9. 

stone  :    which  is  popularly  supposcd  to  1481. 

havo  this  protcctivc  powcr,  cspecially  1 34.  lapia]  Cf.  Rom.  >■).  32,  a  i   i  Pet. 

frora  drowning.  2.  8. 
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1481j(o,    To  JoHN  Matthew  Giberti. 

Opus  Epistolarum  p.  808.  Baslc. 

N.  p.  771  :    Lond.  xxi.  5  :    LB.  694.  2  September  1524. 

[Tho  sories  of  lottere,  Epp.  1481-08,  aro  raainly  coucemod  with  the  dispatch  to 
patrons  and  friends,  of  Erasmus'  book  \vith  which  ho  had  at  length  joined  issue 
with  Luthor,  tho  De  Ubcro  arbilrio  (Ep.  1419).  If  tho  month-datc  of  Ep.  1479  is 
tho  dato  of  writing,  and  not  mcrely  thc  dato  of  djspatch,  tho  complction  of  the 
printing  of  the  book,  which  is  of  no  great  length,  can  be  defined  within  narrow 
limits.  15ut  on  this  point  thero  muat  be  some  doubt :  for  Herminjard  notcs 
(i2in)  thaton  2  Sopt.  1524  Peter Tossanus  (Ep.  I559n)  rcports  to  Farcl  from  Basle 
that  Erasmus  '  rescripsit  Datario ' — a  fact  which  vcry  likely  indicates  that  this 
lctter  and  othcrs  of  the  samo  series  were  written  in  advance,  and  dated  when  the 
book  was  ready. 

The  tirst  volumos  available  were  sent,  as  was  natural,  to  Rome  :  cf.  also 
Ep.  151 1.  I,  i6nn.  But  as  with  the  Paraphrase  on  the  Acts  (Ep.  1414),  transit 
appcars  to  have  been  slow,  or  at  lcast  delivcry  was  delayed  ;  for  Pastor  (x.  337, 
n.  3)  quotps  from  tho  Papal  Accounts  of  24  Oct.  1524,  '  10  duc,  a  vno  chorier  che 
port6  vno  libro  di  Erasmo  a  S.  Sta ' — though  Ep.  1509  ehows  that  the  book  had 
actually  been  presentod  a  few  days  carlier.  The  next  oopics  were  sent  with  a  large 
budget  of  lotters  to  England  ;  others  to  Saxony,  with  letters  to  the  two  dueal 
courts  and  to  tho  Univereitics  of  Wittcnberg  and  Erfurt.  For  the  recoption  of  the 
book  at  VVittenberg  see  Ep.  1500.  42-3,  ME.  28S,  Oec.  E.,  f.  176  (i(x)),  Oec.  E.  ii. 
II  :  at  Strasburg  and  Cologne  it  aroused  great  indignation  (LE'.  847).] 

ERASMVS   ROTEROD.    lOANNI    MATTHAEO    GIBERTO,    CLEMENTIS   VII. 
DATARIO,    EPISCOPO    VERONENSI,    S.  D. 

ScRiPSi  pridem  per  Ennium,  episcopum  Verulanum,  nec  dubito 
quin,  vt  vir  ille  semper  nostri  se  declarauit  amantissimum,  praestiterit 
ne  vel  fidem  vel  diligentiam  in  ip.so  possim  desiderare  :  attamen 
quoniam  in  rebus  humanis  varii  casus  incidunt,  nactus  hunc  mihi 
probe  notum  Hermannum  Blauium,  eiusdem  epistolae  exemplar  5 
mitto  denuo.  In  prioribus  litteris  erratum  erat  in  titulo  tui  nominis. 
In  iisdem  adiunxeram  quaedam  manu  mea,  satis  libere,  sed  quae 
dicas  non  omnino  temere  dicta,  si  speetes  statum  Germaniae  :  quam 
vix  possum  oratione  depingere.  Mitescerent,  opLnor,  si  mox 
quaedam  relaxarentur.  Si  res  tentetur  saeuitia,  nescio  quem  exitum  10 
sit  habitura  :  et  tamen  sunt  complures  in  hac  fabula,  qui  nihil  aliud 
conari  videntur  quam  vt  omnia  tumultu  misceant. 

Mitto  libellum  De  libero  arbitrio  ;  et  eadem  ferme  aetate  e  musico 
factus  retiarius  in  arenam  prodeo,  qua  Publius  mimographus  pro- 
diit  in  scenam.     Hoc  laboris  nemini  visum  est  dicare,  quanquam  15 
eram  submonitus  vt  dicarem  Card.  Eboracensi.     Clamassent  ilico 


I.  Scripsi]  In  answer  to  Ep.   1443"  ;  Amsterdam   printers,    Blaeu.     Blauius 

of.  Ep.  1509.   I.      The  letter  does  not  (=  blue)  is  found  in  Eov.  i.  44/7». 
survive.  6.  erratum  erat]  Cf.  Ep.  1054  introd. 

pridcm]  For  an  indication  of  the  14.  Publius]   Erasmus  is   here   con- 

interval  that  this  may  dcnote  cf.  Ep.  fusing    the    contemporarv    and     rival 

1506.  I.  mime-writers,     Publilius     Svrus     and 

per     Enniura]      Filonardi  :      who  Laberius  ;    of  the  latter  of  whom  this 

since  1522   (Ep.   1282)  had  frequently  story  is  told  by  Macr.   <S.   2.   7.     He 

transmitted    Erasmus'    correspondence  repeatshismistakein  Ep.  1495.  18  ;  but 

with  Rome.  in  Ep.  1522.  17  has  set  it  right  •   before 

5.  Blauium]  Cf.  Ep.  I482.  62  :    not  Vives'  correction  in  Ep.  1513.  24-5  had 

otherwise  known  to  me.     His  Bumame  reached  him  (cf.  Ep.  1531.  21-2). 
was   perhaps   that   oi  thc   well-known  16.  Eboracenei]  (?f.  Ep.  1415.  88n. 
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me  conduetum  aut  aliquid  vonantom,  in  gratiam  principum  haeo 
scribcrc.  Itaquc  et  operi  dctraxissem  fidem,  ct  iritassem  crabrones 
satis   sua   sjxinte   insanienteis.     Ahsque   ronuiciis   rcm   tracto,   vt, 

20  si  illi  conuiciis  agant,  cuidentius  sit  quo  spiritu  agantur.  Non  me 
fugit  quantum  tcmpestatum  excitarim  in  caput  meum.  Sed  certum 
est  omnia  perscqui  potius  quam  darc  nomen  huic  coniurationi  : 
in  qua  vidco  multos  talcs  vt  ncc  Lutherus  eos  ferat.  Reppcrcrunt 
nouum  dogma,  vt  obsistentt-s  Euangelio  (sic  enim  illi  loquuntur) 

;:;  furiosis  ac  mcndacibus  libellis,  absque  titulis  aut  falsis  titulis, 
obruant.  Habcnt  suos  quosdam  typographos,  habcnt  distractores 
huic  ncgocio  deuotos.  lam  aliquot  tales  libelli  prouolarunt  in  caput 
mcum,  cxpccto  quotidie  plurcs.  Admonui  tamen  scnatum  Argen- 
tincnscm  ct  Basilien.sem  vt  horum  sccleratani  atKlaciam  cohcrccant. 

•50  Vterquc  promisit  sc  digna. 

Minus  illorum  sicas  mctuo  quam  libellos  :  nihil  enim  facilius  quam 
quoduis  crimcn  in  homincm  confingcre.  Nihil  autem  his  tcmporibus 
tam  impudcntcr  fingi  potcst,  quin  inueniat  plurimos  qui  arridcant, 
ob  insana  partium  studia.    Ab  his  intcmperiis  nec  Pontificis  autoritas 

55  nec  Caesaris  potcsta.s  nos  pot.est  defendcrc.  Rursus  ca  cst  quuni 
aetas  haec,  tum  valctudo,  vt^  ncc  Caesar  nec  Pontifcx  mc  bcatum 
redderc  qucat.  Quisquis  cnim  nunc  episcopatum  aut  dignitatcm 
dederit,  nihil  aliud  dcderit  quam  sarcinam  mox  emorituro.  Eoquc 
magis  adnitendum  est  mihi  vt  hac  in  re  synccram  pracstem  con- 

40  scientiam  :  in  quo  scicns  non  fallam.  Quod  si  pars  vtraquc  ius 
suum  mordicus  tueri  pergat,  vcrcor  nc  talis  oriatur  pugna  qualis 


17.  conductura]  Cf.  Epp.  1459.  5411. 

1477-  S- 

22.  dare  nomcn]  Cf.  Ep.  1477.  23-4- 
coniurationi]     Cf.     I.     27n,     and 

Ep.  1433.  iin. 

23.  nec  Luthonis]  Cf.  Ep.  1432.  $6n. 

26.  typoeraphos]  See  Ep   1477. 

27.  l'belii]  Such  as  Bninfcls'  ]!c- 
$pon»io  (Ep.  1405)  nnd  Albcr's  hidicium 
(Epp.  1466.  26n,  1477.  46n)  ;  sce  aUo 
Ep.  1459.  25-30.  In  tho  Apol.  o</ 
Prodromon  Stunicar,  1522  (No.  6  in 
App.  1 5  ;  LB.  ix.  37S  b-d  nnd  1- 
379  a)  Erasmus  nientions  nn  attnck 
from  thc  other  side.  a  '  Libcr  congnicn- 
tiarum  <bctwecn  himsclf  and  Luther^ 
in  quo  miscre  sudntum  cst  n  monachis 
quibusdam  Louanii  et  Coloniac  ',  nnd 
which  thoy  had  tricd,  without  succcss, 
to  force  upon  Alcandcr".s  notice  :  alsn 
a  '  nugamentum  Germnnice  scriptum  dc 
coniuratis.  intcr  quos  pictus  ac  scriptiis 
erat  Erasmus,  et  quidem  accundo 
loco.  .  .  .  Libc'lum  nondum  vidi  ncr 
quo  sit  autoro  nntus  noui '.  The  former 
of  thcse  I  cannot  identify  :  tho  lattcr 
iB  olearlv  Die  rv  BundtKgenonsen 
<BasJe,  P.  Gongenbach,  1521  ;  cf. 
VE.  283)  of  .Tohn  Eberlin.  a  Franciscan 
of  L^lm  ;  who  hnd  cmbrnccd  Luthcr"s 
priruiplcs.  Hi';       honU,        pulilishcil 


anonymously,  consists  of  15  pnrts. 
cach  represcnting  thc  contribution  of 
one  Bitndtgnoss.  Two  of  thcse  parts, 
6  and  14,  aro  bascd  upon  froo  transla- 
tions  of  passages  from  tho  Moria,  in 
which  the  friars  and  the  exaggeratod 
worship  of  the  Saints  aro  hcld  up  to 
ridicule  ;  and  in  6  Erasmus  is  described 
as  '  ein  fiirst  aller  selcrten  7.u  vnscren 
zytcn ".  Another,        8,        discusses 

'  Warumb  man  hcrr  Erasmus  von 
Roterodnm  in  Teiitscho  Bprnch  trans- 
feriert.  Warumb  doctor  Luthcr  vnd 
hcrr  Vlrich  von  Hutten  teiitsch 
schribcn  '.  On  thc  titlc-page  of  each 
of  thesc  thrcc  parts  is  a  woodcut  of 
Mctsys'  mcdallion  of  Erasmus  (scc 
Ep.  1002.  2n),  but  with  thc  date  altered 
to  MDXXi.  For  the  book  sce  M.  Radl- 
kofer'9  life  of  Eberlin,  Nordlingon,  1887, 
pp  1 1-46,  50S-9  ;  nlso  disRcrtations  by 
.f.  H.  .Schmidt,  Ix-ip/jg.  iqoo,  nnd 
W.  Lucke,  Hallc.  1902.  Anothcr 
.inonymous  pamphlct  ngainst  Erasraus 
is  countored  in  Ep.  1469. 

2S.  Argcntincnscm]  See  Epp.    1420, 

1477- 

29.  Baailiensem]  See  Epp.  1508, 
15 10.  57-8. 

3S.  sarcinnm]  Cf.  Epp.  14S4.  4-7, 
1488.  20,  1523.  183,  1526.  91. 
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fuit  iiiter  Achillein  ol  Hectorcm  ;   iiiter  quoa  pariter  feroces  ira  fuit 
capitalis,  quemathnoduni  ait  Fiaccus,  vt  vltima  diuideret  mors. 

Scripsit  ad  mo  Nicolaua  Maruillanus,  Clpmentis  aninium  nescio 
quibus    do    causia    alieniorcm    factum    ab    Acadcmia    Louaniensi,  4^ 
proindo    reiicerc     preces     ambientium     confirinationem     veterum 
priuilegiorum.     Primum   hic  illud   velim   praefari,   vir  clarissime, 
hac  in  causa  mihi  nec  meti  nec  seri  :    tamen  qui  huc  instigant 
Pontificem,  fortassis  seruientes  priuatis  afFectibus,  mea  sententia 
non   optimo   consulunt  illi.     Satis   odii   confiatum   est   Pontificio  50 
nomini,  etiamsi  nihil  accedat.    Nihil  autcm  odiosius  quam  reuocare 
quod  maiorum  benignitas  indulsit,  quae  potius  dilatari  consueuit. 
Et  decet  Clementem   suo  nomini   respondere.     Adde   quod   haec 
Academia  est  ^Tiicum  omamentum  Caesareae  apud  nos  ditionis,  sic 
fiorens  omni  genere  studiorum  vt  non  cedat  Parisiensi.     Nec  vlla  55 
minus  infccta  est  Lutherano  negocio. 

Nec  enim  illi  debet  imputari,  quod  Nicolaus  Ecmondanus  causam 
Pontificiam    infeliciter    gessit.      Quid    enim    aliud    faccret    homo 
natura  fatuns,  ncc  admodum   doctus,  moribus  inamoenis,  prae- 
fracti  animi,  impotenti  impetu,  nec  alio  spectans  quam  ad  suum  co 
commodum.    Itaque  quod  euenit,  futurum  praedixeram  Aleandro  : 


43.  Flaoous]  iV.  I.  7.  13. 

44.  Maniillanus]  Nic  Varius(t-  Oct. 
1529)  of  Marville,  20  ms.  N.  of  Verdun, 
in  ono  of  the  district.s  of  Luxemhurg 
.specitied  in  Busloiden'8  will  (Neve 
p.  381),  took  his  degree  in  philosophv 
from  the  Collegc  du  Faucon  in  1511. 
In  1526  he  succcodcd  John  Fortis 
(Ep.  1322),  and  thus  becamo  second 
President  of  the  Collegium  trilingue. 
One  of  the  first  episodes  of  his  briof 
tenure  of  that  office  was  to  act  in 
a  dispute  that  arose  over  Rescius'  posi- 
tion  in  the  College  (Ep.  i-dS).  In 
Aug  1527  Erasmus  dedicated  to  him 
a  translation  from  Chrysostom.  Seo 
Val.  Andreas  p.  277,  and  Neve.  His 
letter  mentioned  here  does  not  sur- 
vive  :  Erasmiis'  first  extant  letter  to 
him  is  in  1526. 

47.  priuilegiorum]  The  question  of 
the  maintenance  of  the  professors  and 
of  nominations  to  the  benefices  appor- 
tioned  to  thcm  had  been  prominent 
since  the  earliest  days  of  the  University. 
A  buU  of  Eugene  Tv,  23  May  1443.  incor- 
porating  certain  parish  ohurches  in  the 
chapter  of  St.  Peter's  for  the  support 
of  new  prebends  nnd  making  other 
provision,  encountered  strong  opposi- 
tion  from  tho  Bp.  of  Liegc  at  that  time  ; 
who  considered  his  rights  in  the  matter 
infringed  The  dispute  continued  at 
intervals ;  and  a  privilege  granted 
by  Leo  X  to  the  Faculty  of  Arts. 
IQ  Sept.  1513.  cnlarging  the  powers  of 
nomination    conferred    bv    SLxtus    w 


(Al.  E.  ii.  142)  was  again  resisted  by 
Erard  de  la  Marck.  Adrian  vi  con- 
firmed  this  privilcge,  16  June  1523  ; 
and  the  bulls,  which  had  been  delayed, 
wero  dispatched  by  Clement  vn, 
26  Nov  J523.  In  thcse,  consideration 
was  shown  for  Erard'8  protests ;  but 
the  University  stood  firm,  and  was  on 
the  point  of  carrying  the  day,  had  not 
Aleander,  as  Erard's  representative, 
intervened  at  Rome  in  April  1524  (Al. 
E.  ii.  119). 

It  appears  that  the  present  applica- 
tion  gained  some  further  concessions 
for  the  University  ;  see  Ep.  1509,  and 
a  letter  of  Giberti  to  the  Rector, 
15  March  152;,  acknowledging  a  letter 
of  thanks.    Cf.  also  Ep.  1716  init. 

For  this  note  I  am  again  indebted  to 
the  work  of  the  late  Prof.  de  Jongh  ; 
see  his  pp.  43,  255-7,  49*. 

55  non  cedat  Parisiensi]  A  stronger 
statement  than  that  in  Ep.  1221.  lo-ii. 

57.  Ecmondanus]  In  view  of  the 
many  topics  raised  here,  De  Jongh'8 
opinion  (see  his  p.  257)  that  '  le  but 
principal '  of  this  letter  was  '  obtenir 
la  protection  du  pape  contre  les 
attaques  d'Egmondanus  '  seems  exag- 
gerated.  The  matter  was  important 
to  Erasmus  ;  and  he  hints  at  it  in 
writing  again  a  month  later  (Ep.  1506. 
6n).  But  Rome  did  not  decide  to 
act  till  July  1525  ;  see  Ep.  1509  introd. 

61.  praedixeram  Aleandro]  Probably 
at  Cologne  in  Nov.  1520  :  see  Ep.  it;'; 
introd.       Ep.    1482.    8-10   shows   that 
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pcnunK  rani  <'nim  liominis  ingenium.  Hiiif  Ailrianus  sextus  misso 
diplomate  imposucrat  silentium  de  me  :  nam  in  praelectionibus 
publicis,  ju  concionibus  deblaterabat,  quae  nec  Orestes  furens  diceret 

65  in  qucnquam.     Nunc  Adriano  mortuo  coepit  denuo  gamiire,  sed 

ridetur  ab  omnibus.    Clemens  in  diplomato  suo  poUicetur  animuni 

quem  nunc   habet,  constantem  :    ego  vicissim   polliceor  quicquid 

oflficii  pra«starc  potest  addictissimus  filius  optime  mcrito  patri. 

Bene  vale,  vir  eximie,  et  istum  candidissimum  animi  in  me  tui 

70  fauorem  obtine.     V^bi  se  dabit  opportunitas,  nos  vicissim  dabimuR 
operam  ne  penes  hominem  oninino  ingratum  collocas.se   vjdearis 
tuum  officium. 
Datum  Basil.  postrid.  Calend.  Septembris,  Anno  m.d.xxihi 


1482.     To  Jerome  Aleander. 


Opus  Epistolaruiii  p.  627. 
N.  p.  508  :   lA>nA.  xviii.  53  ; 


LB.  603. 


Baslo. 
2  8optember  1524. 


ERASMVS    ROTERODAMVS   HIERONYMO    ALE.\NDRO,    ARCHIEPISCOPO 
BRVNDVSINO.    .S.  D. 

ViR  eximie.  Rursum  quereris  quoil  te  litcris  meis  traducam. 
Imo  iam  tribus  aut  quatuor  locis  in  lucubrationibus  mcis  honorifi- 
centissimam  facio  tui  mentionem  :  quae  res  apud  Germanos  mihi 
summam  conflauit  inuidiam.  Quod  olim  nonnihil  questus  sum  per 
5  literas  apud  amicos,  nouum  vidcri  non  debet,  quum  non  ignorarem 
quam  hostiliter  me  primum  imj>eteres.  Vidi  literas  quas  scrip.seras 
Leodiensi  Episcopo,  quae  mc  praeter  causam  satis  odiose  attinge- 
bant.  Mox  animum  tuum  iniquiorem  in  me  magis  exacerbauit 
atratus  ille  omnium  qui  viuunt  sceleratissimus  ac  mendacissimus  : 
10  cuius  tamen  res  erant  in  eo  statu  vt  potuerim  illum  verbo  perdere. 
Itaque  et  tu  fugitabas  colloquium  nostrum,  et  Praesul  ex  eo  tem- 
pore  factus  est  parum  amicus.  Ncc  enim  nescio  quae  dixerit  in 
concilio  Vuormaciensi,  nec  hodie  sui  disshnilis  est.    Porro  quae  tu 


before  that  interview  Erasiuiis  sim- 
pected  that  Egmondanus  was  setting 
Aleander  against  hiui. 

1481.  62.  Huic]  «c.  Ecmondano. 
Adrianusl  Cf.  Ep.  i.i.lQ.  2n. 

66.  diploinate]  Ep.  1438. 

1482.  I.  traducam]  Of  this  there  is 
fiill  measure  in  the  Spongia  (HE.  ;?33. 
S§  128-43=  LB.  1.  1645A-46D)  ;  whcre 
Erosmus  recounts  his  relations  with 
Aleander  over  a  period  of  years. 

2.  in  lucubrationibus]  Ci.  Ep.  1195. 
52n. 

4-i;.  per  literas]  See  Epp.  1195,  1199, 
1268. 

6.  Vidi]  Perhaps  at  Brusscls  in  the 
autumn  of  15 19  :  see  Ep.  1038  introd. 
literaa]  Written  from  Rome  :  cf, 
Ep  1496.  21,  and  Spongia  (HE.  333, 
S  129).  Not  c.Ttant.  It  no  doubt 
drcw    Erard's   attcntion   to   tlic    indis- 


creet  mention  of  him  in  Ep.  980. 
36-7. 

7.  Leodiensi]  For  Erard  g  consequent 
hostiUty  to  Erasmus  seo  Ep.  1268. 
6on. 

9.  atratus]  Probably  Egmondanus  (cf . 
Ep.  1469.  216)  ;  whose  '  manifcsta  men- 
dacia  '  are  often  mentioned  by  Erasmus, 
also  the  contrast  belween  his  black 
heart  and  his  whitc  Carmclite'8  robe 
(cf.  Epp.  1144.  28n,  1235.  5-6).  To 
Aleander's  informants  there  is  general 
referonec  in  Ep.  1268.  63-72  ;  and  cf. 
Spongia  (HE.  333,  §  13O). 

1 1 .  fugitabas  colloquium]  Perhaps  at 
Antwerp  and  Ijouvain  in  Sept. — Oct. 
1520  ;  see  Ep.  1155  introd.,  and  cf. 
Spongia  (HE.  333,  §  130). 

13.  Vuormacicnsi]  In  April  1521  ; 
see  S/tongia  (HE.  333,  §  133),  and  cf. 
Ep.  1585. 


14821  TO  .TRROME  ALEANDER  52» 

pa.ssini    piaeiiicarcs   ilo    luo   Agrippiiiae,   ctiam    Poloni   ct   Vngari 
mihi  narrabant  in  viis  obuii.    Certe  illo  tibi  notus,  qui  iamdudum  15 
est   patriarcha    nouao    ecclesiao  Argentorati,    nunc    etiam    nouu.s 
maritu.>i,   nihii  non  vel  scripsit  vel  narrauit.     Quin  ex   Glapione 
cognoui  quam  atrociter  dctulisscs  mo  apud  Caesarem  ;    idem  hic 
narrauit   praetcr  cacteros   Episcopus  Argentinen,-<is.     Porro  quod 
postea  .sublcuaris,  habeo  gratiam  ;   et  hoc  patriarcha  mihi  narrauit,  20 
sed  sic  vt  eam  laudcm  sibi  vendicaret.     Ncc  obscurum  cst  mihi 
quam  odiosas  censuras  do  me  fcrant  eruditi  quidam  Romae  ;  quibus 
tamen   leuiter   commoueor.      In   cruditione   facilo   cedo   omnibu.s. 
Certo   apud  nostros   barbaros  temporc   parum   felici  non   omnino 
infeliciter  promoui  recta  studia,  quae  tibi  quoque  non  parum  debent,  25 
nec  tu  rainus  illis.     Quod  si  voles  nos  tuis  etiam  lucubrationibus 
ailiuuare,  \ndebis  Erasmum  candidum  applausorem  tuae  gloriao. 
Nec  dubito  quin  inter  nos  puichre  conueniret,  si  liceret  conuiuere. 

Est  istic  Angelus  nescio  quis,  qui  scribit  inuectiuas  in  me.    Sunt 
qui  vocent  Lutherum  Erasmianum.     Sunt  qui  nimis  impudenter  30 
iactant  Hecubam  et  Iphigcniam  a  me  non  versas,  quum  tot  sint 
qui  viderint  mo  sudantem  in  hoc  pistrino.     Sunt  qui  dicant  nie 
in  Hieronymo  tantum  diuinassc.  quum  frequcnter  citem  vctusta 
exemplaria  ;  quae  vbi  destituunt,  sic  diuino  vt  admoneam  lectorem, 
uon    fallam.      In    Cypriano    versus   a    typographis    omiissos    mihi  35 
imputant.     Nam  non  aderam  aeditioni.     In  Seneca  quidam,   vt 
scribimt,  emendauit  tria  milia  mendorum  in  opere  De  naturalibus 
quaestionibus.      In   hoc   opere   non   succurrebat    vllum   exemplar 
vetustum.     Et  totum  hoc  negocium  commissum  erat  cuidam,  cui 
crediturus  eram  etiam  vitam  meam  ;    is  rem  absente  me  pessima  40 
fide  gessit.     Vbi  sensit  me  ciueri,   sustulit  oxemplar  mea  manu 
notatum,    ne    conuinceretur.      Epistolae    Hieronymi    modo    sunt 
rursus  aeditae,  plurimis  locis  emendatis. 

Praecipitandi  culpam  agnosco,  nec  possum  inficiari,  sed  interim 
prouehuntur  studia  :    si  quis  adferet  elimatiora,  non  habet  quur  in  45 


14.  Agrippinae]  in  Nov.   1520;    see  proofs  (Ep.   52.    1S-21)  ;    but  as  soou 

Ep.  ii55introd.  as  he  had  attained  some  position,  he 

Poloni]  Jerorne  Lasky  (Ep.    1242.  readily   acquiesced   in   employing   tho 

25n)  was  perhaps  one.  printer's corrector — SerafinowithAldus, 

16.  patriarcha]  Capito  (cf,  Ep,  1485,  though  even  then  he  looked  at  the  last 
6)  ;  who  had  married,  i  Aug.  1524.  proofs  {Apol.  adu.  rhapsodias  Alb.  Pii. 

ecclesiao]  Cf.  Ep.  1459.  6in.  Basle,  Froben,  1531  ;    LB.  ix.  1137  b  : 

17.  Glapione]  .See  Ep.  1275.  cf.  LB.  App.  370),  Croke  with  Gour- 
19.  ArgentinensislSec  Ep.  1454.  lon.  mont  (i,  p.  19-  S-g),  Neseu,  the  Amer- 
22.  Romae]  See  Ep.  1479.  19  seci.  bachs  and  Nepos  with  Froben  (Epp. 

29.  Angelus]  Coliciua  :  seo  Ep.  1479.  462,  886.  25-28).    Of  those  who  served 
28n.  him  in  thia  way   he   makcs  frequent 

30.  Lutherum  Erasmianum]  Cf,  Ep,  complaints  (Epp,  417,  3-5,  421.  57-8; 
1195.  62n.  7,^2.  10,  733.   >5-i8,  797-  7-1°);    and 

31.  Hecubam]  Sce  Ep.  158.  6n.  when  he  attached  special  importance 
33,  diuinasse^  Cf,  Ep,  1479,  S^n,  to  a  book,  he  liked  to  see  the  proofs 

35,  Cypriano]  See  Ep,  1000,  himself  (Ep,  906,  483-5  ;   i,  p.  22,  22). 

36.  quidam]  Matt.  Fortunatus  :    see  But  he  was  often  content  to  let  his 
Ep.  1479.  89n.  books  be  printed  in  his  absence  ;    cf. 

39.  commissum]    Erasmus'    practice  1,  36  and  Epp.  1000  introd.,  1479,  87. 
in  this  matter  may  be  illustrated  from  cuidam]  Nesen :  see  Ep,  1479.  86n. 

his  writings,     In  his  early  daya  as  an  42,  Hieronymi]  See  Ep,  1465. 

author  he  expected  to  correct  his  own  44.  Praecipitandi]  .See  Ep.  1352.  92n. 
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rae  debacchctur,  qui  quocl  potui  ijraestiti.  Errasu\u.s  Roiime 
vocor  ;  quasi  vestri  scriptoros,  non  dicam  Pios  et  Beroaldos,  scd 
Hermolaus  Barbarus  et  Politianus  nusquam  lapsi  sint.  Fingunt 
me   hostem  Italiae,   quum  nomo  candidiua  praedicet  de  ingeniis 

50  Italorum.  Quadraginta  aureiK  conductus  male  castigani  Plautuni, 
imo  pactus  coronatis  viginti,  tantum  cursim  perlegi,  vt  distin- 
guerem  vcr.sus,  vbi  genus  camiinis  e.sset  perpetuum  :  dc  mendis 
tollendis  nihil  receperam.  Itaque  quisquis  hic  praestiterit  operam, 
nihil  habet  rei  mecum.    Aliaque  permulta  dicuntur  istic  a  morosis 

55  censoribus,  in  quibus  nonnulla  sunt  quae  videntur  abs  te  profecta. 
Nam  quod  quidam  tc  mihi  ]iraefert  in  omnibus,  etiam  inrethcologica, 
non  arbitror  ad  nieam  ignominiam  pertinere,  non  hercule  magis 
quam  quod  ditior  es  aut  formosior.  Hoc  ipsum  abunde  gloriosum 
est  mihi,  vel  conferri  tecum. 

60  Sed  de  his  iam  nimis  multa.  Esto  liberum  cuique  suum  de  me 
iudicium,  modo  me  patiantur  esse  orthodoxum.  Haec  liberius 
ad  te  scripsi,  nactus  notum  ac  certae  fidei  ypafifjMTocfiopof.  Sit 
igitur  inter  nos  omnium  illorum  afx.vT)a-ri(i,  et  senties  Erasmum 
constantem  et  candidum  tuao  gloriao  fautorem. 

65      Bene  vale,  Basileae  postridie  Calend.  Septemb.    Anno  m.d.xxiiii. 


1483.    To  Theodoric  Hezitjs. 

Opus  Epistolarum  p.  625.  Basle. 

N.  p.  596  :   Lond.  xviii.  49  :   LB.  690.  2  September  1 524. 

[For  Hczius  sce  Ep.  1339  introd.     Though  no  longcr  Papal  Secretary,  he  wa» 
probably  still  at  Romo  at  thia  tirae.] 

ERASMVS    ROTERODAMVS   THEODORICO    HEZIO.    S.  D.  N. 
ADRIANI    DVDVM   SECRETARIO,    S.  D. 

MiTTO  ad  to  coUationem  Do  liboro  arbitrio,  quam  his  diebus 
aedidi,  non  ignarus  quani  non  versarer  in  mea  harena,  quantamque 
tempcstatem  concitarem  in  caput  meum  ;  attamen  declarare  volui 
mihi  certe  promptam  voluntatem  non  deesse.  Fauor  Lutheri  indies 
5  latius  serpit.  lam  Galli  quidam  magis  insaniunt  quam  vlli  Germani. 
Omnes  habont  in  oro  quinque  verba,  Euangelium,  verbum  Dei, 
fidem,  Christum,  ot  Spiritum.  Et  tamon  hic  talos  video  multos  vt 
non  dubitem  quin  agantur  spiritu  Satanae.  Vtinam  hic  tumultus 
a  Luthero  cxcitatus,  veluti  violentum  pharmaoum,  adferat  nobis 
10  aliquid  bonae  sanitatis  !    Texuissem  tibi  longam  historiam  rerum 


1482.  46.  Erra3mus]SoStuni<a  inhis  50.  Italonim]  Sco  Ep.  1479.  29n. 

Loca,  Romo,  1524  (No.  10  in  App.  15),  Plautum]  Sce  Ep.  1479.96^. 

in  roply  to  Erasmus'  mockinK   trans-  56.  quidam]  Perhaps  Alb.  Pius ;   cf. 

formation  of  his  name  '  cx  Lopido  in  Ep.    1479.    130-1,    whieh   shows   that 

lapidem ',   proposed  (f.   D')   to  writo  Erasmus  did  not  know  tho  name  of  hi« 

'  Errasmum  .  .  .,  aut,  (|Uod  ilh  ob  intel-  critic. 

lectus    crassitudinem    aptissime    con-  62.  ■ypa^ifuxTtuiiapoi}  Blauius  :  see  Ep. 

ueniet,  prima  mutataUttcra  Arasmum'.  1481.  5. 

47.  Pios  et  Boroaldos]  Seo  Ep.  256.  1483.  5.  Galli    quidam]    Farel    and 
I37nn.  his  foUowora ;   cf.  £pp.  1489.  35,  1496. 

48.  Barbaruc]  See  £p.  126.  I28n.  6<-6,  131   seq.,   1510.   54,   1522.  65-6, 
Politianus]  8ee  Ep.  126.  I29n.  alno  Ep.  1496.  13011. 


14S3]  TO  THEODORTC  HEZIUS  531 

quae  hic  geruntur  per  Lutheranos,  vt  vocantur,  quum  hoc  etiam 
cognomine  sint  indigni,  si  vacasset.  Cura  valetudinem  tuam,  vir 
optime.    Basileao  postridie  Calend.  Septemb.  An.  M.D.XXnil. 

1484.    To  Francis  MoLnatrs. 

0pu3  Epistolanim  p.  763.  Basle. 

N.  p.  728  :  Lond.  XX.  41  :  LB.  691.  2  September  1524. 

[Evidontly  contemporary  with  Epp.  1487,8.  The  yesr-date  is  conGrmed  by  the 
death  of  the  Frencb  Queen.] 

KRASMVS   ROTERODAMVS    FRANCISCO    MOLINIO,    EPrSCOPO 

CONDONIKNSI.    S.  D. 

Vtinam  saxum  essem,  quemadmodum  «cribis  !  vel  aduoiuerer 
istuc,  si  non  ob  aliud,  certe  fruiturus  tuis  istis  longe  candidissimis 
raoribus.  Nunc  totus  sum  vitreus,  aut  si  quid  vitro  fragilias. 
Nihil  moror  episcopas,  quas  promittit  regia  maiestas.  Exhaurirent 
me  praesente  pecunia,  quae  satis  exigua  est  ;  onerarent  me  aere  5 
alieno,  inuoluerent  curis,  eriperent  hanc  libertatem,  sine  qua  non 
viuerem  triduum.  Et  Thcsauraria  episcopatus  est.  Xoui  hoc 
corpusculum,  noui  hunc  animum.  lam  vnum  atque  alterum 
mensem  non  sensi  cruciatum  ealculi.  Id  vino  debeo,  quod  nuper 
sum  nactus.  Rex  totus  est  in  rebus  bellicis,  quem  tu  quoque  10 
cogeris  sequi ;  et  instat  hyems.  Sunt  et  aliae  causae,  quae  mihi 
propemodum  persuadent  vt  expectemus  liirimdinem.  Interea  per 
litteras  confabulabimur.  H^^ems,  vti  spero,  sedabit  istos  bellorum 
aestus  ;  tum  isthic  nidulabimur  alcyones.  Regi  Christianissimo  non 
desines  me  commendare  :  cui  caelibatum  accessisse  doleo,  quasi  15 
parum  haberct  malorum  tanta  bellorum  tempestas.  Virtus  eius 
promerebatur  fortunam  secundiorem.    Bene  vale. 

Datum  Basileae  posttidie  Calendas  Septembris  Anno  M.D.xxrai. 

1485.      TO   WOLFGANG   FABRlCnJS   CaPITO. 

Oxford  iMS.  {,.).  Basle. 

LB.  App.  517.  2  September  <i524>. 

[The  manuscript  is  writteu  inside  the  Tellum  cover  of  a  copy  of  N',  which  wa3 
brought  to  my  notice  in  Aug.  191 3  by  Dr.  Paul  Cohn  of  Trendelenburgstrasse  17, 
Charlottenburg,  Berlin.  Being  at  the  verv  head  of  the  page,  it  has  unfortunately 
lost  its  opening  lines.  Below  it  the  aame  hand  has  copied  a  letter  of  Erasmus  to 
Peter  Vulcanius  (Lond.  xxx.  54,  LB.  1173)  ;  at  the  end  of  which  it  adds  '  Hanc 
epist.  exhibuit  D.  Bonauentura  Vulcanius,  Petri  F.'.  This  particular  copy  of  N" 
has  numerous  marginalia  ;  but  I  find  nothing  which  gives  any  clue  to  ownership 
except  a  couplet  on  p.  663  headed  '  Ita  loannes  Huberus  <i 507-1 57 1>,  medicus 
Basil.,  Hospiniano '.     Dr.  P.  0.  Molhuysen  has  most  kindly  taken  great  trouble 


1484.  I.  scribis]   The   letter   is    not  vino]  See  Epp.   1316.  24^,    1452. 

extant.  43n. 

4.  episcopasl  Cf .  Epp.  1545,  1562.  10.  in  rebus  bellicis]  Cf.  Ep.   1478. 

5.  onerarent]Cf.  Ep.  1481.  38n.  lon. 

6.  libertatem]  Cf.  Ep.  1488.  20-1.  15.  caelibatum]   Francis'   firat  wife, 

7.  Thesauraria]  of  Tours  :    see   Ep.  Claude  of  France,  daughter  of  Louis  xn, 
1434.  I9n.  died  at  Blois  on  20  July   1524.     Cf. 

9.  calculi]  See  £p.  1452.  .;7n.  Ep.  1096.  193. 

M  m  2 
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in  endeavuuriug  to  iUentify  tho  Imndwriting  ;  but  hitlicrlo  nitboiit  succcsa,  beyood 
eatablishini;  tbat  it  is  not  cithor  Mi-nila'8  or  Dan.  HeiniiiuB',  both  of  whom  printcd 
the  lettcr  to  P.  Vulcanius,  in  O'  and  the  Elzovir  Illttst.  vir.  Epiatolae,  1617.  But 
the  writcr  mny  without  doubt  bo  cormcctcd  with  Lciden  ;  for  in  addition  to  the 
evident  association  with  tho  wellknown  Leidcn  antiquary,  Bonaventura  Vulcanius 
(i  538-1614).  tho  title-pago  is  stampcd  with  the  mark  of  the  CoUcgium  Alumnonim, 
which  was  founded  at  Leidcn  in  1591  by  tho  States  of  HoIIand  as  a  scminary  for 
preachors. 

A  copy  of  tho  Icttcr — evidontly  not  the  original,  since  it  had  two  obvious  blundera, 
needing  correction — was  communicated  to  Leclerc,  just  in  timo  for  inclusion  at 
tho  very  end  of  LB.,  by  J.  J.  Battier,  '  LV.D.,  Eloquentiae  Professor  atquc 
Basilcensisrcipubl.  iurisconaultus '.  1\io  Athtnac  Rauricae,  pp.  147-S,  323,  states 
that  Battier(i664-I720)bccame  '  Rcipublicao  Syndicus'  in  1695,  ^^^  'Eloquentiao 
Professor '  on  22  Sept.  1696.  He  very  likely  derivod  the  letter  from  Capito'a 
papers,  which  were  at  Basle  earlier  in  the  century  (sco  Ep.  93S  introd.)  ;  but  as 
he  mado  a  journey  to  Germany,  Bclgium  and  England  in  1691,  it  is  not  impossiblc 
that  Bomewhere  on  his  tour  ho  may  have  seen  the  manuseript  in  tho  copy  of  X- 
above  mentioned,  and  a  few  years  later  have  sent  it  to  Leclerc.  As  against  this 
lattcr  suggcstion  it  must  be  noticod,  howover,  tbat  I.«clerc  omits  the  striking 
signature  :  which  he  would  hardly  have  dono  if  it  had  becn  in  Battiers  copy. 

The  year-dato  given  by  Lcclerc,  and  preaumably  also  by  Batticr,  is  impossible, 
as  by  Scpt.  1529  Erasmus  had  left  Basle.  There  ia  sufticient  vorbal  resemblancc  to 
letters  of  this  period  to  substantiate  1524,  in  viow  of  liia  relations  witb  Capito 
at  this  time  :  cf.  Epp.  1429.  20n,  1437.  99n,  1459.  61-72,  1496.  69-70,  108-9.] 

ER.\SMVS   ROT.    WOLFANOO    CAPITONI    S. 

TOT  coniecturis  ducor  vt  scientia  sit  magis  quani  suspicio,  tc, 
quemadmodura  Othonem  priu.s,  ita  nunc  Epphendorpium  in  nos 
immittero.  Queso  vt  istis  artibus  vtaris  in  cos  qui  tibi  male  vohint, 
potius  quam  in  Erasmum.  Nescis  quantum  possim  la<?dere.  Satis 
5  est  tragoediarum,  etiamsi  nihil  accedat.  Laboro  pro  negocio 
Euangelico  multo  synccrius  quam  tu  credas.  Nam  vestrae  ecclcsiac 
nunquam  dabo  nomen  nisi  aliam  videro.  Bene  vale  et  isti  iuucni 
da  melius  consilium. 

Basil.  postr.  Cal.  Septemb.  Anno  i<524>. 
10  Erasmus  olim  tuus  in  Christo. 


1486.    To  Thomas  Wolsey. 

Opus  Epistolaruni  p.  626.  Baslc. 

N.  p.  597  :  Lond.  x^^iii.  52  :   LB.  692.  2  September  1524. 

[Ep.  1494.  2  shows  that  the  present  budget  of  letlers  to  England,  Epp.  1486-94. 
was  carried  by  Livinus  Algoet  (I.  14).  It  included  also  a  letter  to  Vives  (cf.  Ep.  1 5 1 3. 
24n),  which  is  not  extant.] 

THOMAE    CARD.    EBORACENSI    ERASMVS   ROT.    S.  D. 

Serenissimi  Regis  tuamquc  sequutus  autoritatem,  protinus  et 
absolui  et  aedidi  libellum  De  libero  arbitrio,  facinus  audax  in 
Germania,  vt  nunc  quidem  rcs  habent.    Temperauimus  a  conuiciis, 

1486.  TTT.  BBA9MVS  ...  2.  nunc  LB:    deest  in  a.  3.  artibusXB:  deest 

in  a.  7.  niai  c  :    ni  LB.  9.  1529  7/B.  10.  Erasmus  .  .  .  Christo 

om.  LB. 

1485.  2.  Othonem]  See  Epp.  1405,6.  mus   now   completely   mistrusted   (cf. 

6.  vestrae  ecclesiae]  Cf.   Ep.    1459.  Epp.  1437,  1459,  1466,  1496). 

61D.  1480.  I.  autoiitatem]  Cf.  Ep.   1467. 

7    dabo  nomen]  Cf.  Ep.  1477.  23n.  i6n. 

iuueni]  Eppendorf! :   wbom  Eraa-  2-3.  in  Germania]  Cf .  Ep.  1432.  86d. 
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ne  merito  poasint  iiitari.  Quod  ai,  vt  solent,  contumelioae  rospon- 
derint,  soipsos  grauabunt,  non  me.  lam  aliquot  libelli  prouolarunt  5 
in  caput  meum  ;  sed  spero  lioc  iliis  nou  sempt-r  impune  fore. 
Opus  hoo  nemini  vohii  dicare.  Clamassent  ilico  me  conductum  iu 
gratiam  principum  iiaec  scribere,  itacjue  ct  magis  illo.s  prouocassem 
ct  operi  derogassem  tidem  :  ahoqui  vel  tibi  dedicassera  vel  summo 
Pontifici,  qui  mi.s.so  diplomatc  humanissimo,  atque  etiam  duceutis  lo 
rtorenis  aureis,  egit  gratias  pro  inscriptione  Actorum.  Non  arbi- 
tratus  bum  hanc  occasionem  dandam  malis,  qui  vel  sine  occasione 
maledicunt. 

Liuinum  meum  tuae  cel.situdini  placere  gaudeo.  Apud  me  sat 
fcHciter  procossit  in  vtraque  hteratura.  Caeterum  amplas  fortunas  15 
illi  dare  noii  possum.  Natus  est  ad  libcrales  disciplinas  ;  et  quan- 
quam  mihi  vehementer  necessarius  erat,  tamen  magis  habui  rationcni 
commodorum  iUius  quam  meoruui.  Potest  acUuuare  studia  cognati 
tui  in  Academia  Louaniensi.  Amphtudini  tuae  facillimum  erit 
ilhuu  cUtare,  tantum  id  rogo  vt  illi  relaxes  satis  ocii  ad  literas  ;  20 
quo  doctior  euaserit,  lioc  futurus  est  vtihor,  tum  tibi  tum  tuis. 

Mitto  Ubelhuu  De  libero  arbitrio  eelsituciuii  tuae,  alterum  regiae 
maiestati ;  cui  dignaberis  mc  semper  commendare.  Quod  in 
Liuinum  contuleris,  iu  me  coUatum  arbitrabor.  Pro  misso  mimere 
ago  gratias.    Datum  Basileae,  postrid.  Calen.  Septemb.  Anno  1524.  25 

1487.      To    CUTHBERT   TUNSTALL. 

Opus  Epistolarum  p.  6^5.  Basle. 

N.  p.  596  :   Lond.  xviii.  48  :  LB.  696.  4  September  1524. 

ERAS.    CVTBBETO    TONSTALLO,    EPIS.    LONDONIENSI.    S. 

Vebeob  ne  videar  improbus  et  obstreperus,  si  toties  agam  gratia.s 
quoties  tu  prouocas  vt  debeam.  lacta  est  alea.  Exiit  libeUus 
Dc  libero  arbitrio,  moderatissime  quidem  illc  scriptus,  sed  qui 
grauissimos  tumultus,  ni  fallor,  sit  excitaturus.  lam  aliquot 
libelli  prouolarunt  in  caput  meum.  At  tamen  timent ;  oderint  dum  5 
metuant.  Retexui  pleraque.  Cupcrem  vt  per  ocium  perlecto  Ubello 
scriberes  mihi  seutcntiam  tuam,  vt  soles,  amice. 

loannem  Damascenum  hic  nusquam  potui  nancisci.  Non  misi 
aurum,  cuius  scio  tibi  domi  esse  vim  immensam,  sed  nouitatem. 

1486.  4.  po.ssiut]  sc.  Lutherani.  been  edited.  Atdus  published  some 
5  libelli]  Cf.  Ep.  1481.  iyn.  H.vmns  c.  1501,  and  Faber  Stapulensis 
;.  couductum]  Cf.  Ep.  1459.  54n.  translated  the  Orthodoxa  Fides,  Paris, 

9.  vel  tibi  dedicassem]  For  another  H.  Stephanua,  15  Apri'  150^,  re-edited 
book  which  Erasmua  had  thought  of  later  by  Clicthove  for  Stephanus 
dedicatingtoWolsey  seeEp.  1415.  87-9.      5   Feb.    I5i§  and   12   Jan.    151^.     At 

10.  diplomate]  Ep.  1438.  Venice   Laz.   de   Soardis   produced  in 

11.  Actorum]  See  Ep.  1414.  1514-15  a  larger  volume  containing, 
14.  Liuinum]  Cf.  Ep.  1491.  15-21.  besides  these  two  items,  translations 
iS.  cognati]  See  Ep.  1491.  20n.  of  Dt  preceplis  dialectice,  De  rebus 
22.  De  libero  arbitrio]  See  Ep.  1419.  naturalibus,   Aphorismi   medicim,    and 

1487.  S.  Dama3cenum]Apartfromthe  Rudimenta    sacrorum    dogmatum.       It 
popular  History  of  Barlaam  and  Josa-  was   perhaps   for   one   of   these   later 
phat,  which  was  printed  in  Germany  as  volumes  that  Tunstall  had  inquired. 
early  as  c.  1472,  very  little  of  the  work  9.  aurum]     Comparison     with     Ep. 
of  John  of  Damascus  (iv.  454)  had  yet  14S8.   1-2  suggests  that  Erasmus  was 


534  LKTTER!^  OF  ERARMLTS  [1524 

10  Sic  rtuxit  iii  terrac  veais,  vt  vicle«.  iSi  quiil  inilii  atcidi-n-t  huinaiutub, 
perisset.  Nunc  in  tuto  posui.  Duni  istic  ageret  ineus  famulus.  sic 
periclitatus  sum  calculo  vt  plane  sperarem  malorum  finem.  Xunc 
vinum  nactus  nouum,  vnum  atquo  alterum  mcusem  meliuscule 
habeo. 

15  Rex  Galliarum  iucreclibili  est  in  mc  affectu.  Expector.  Thesau- 
raria  Turonensis  parataest,  ToiAaxio-Tov  ciuingentorum  coronatorum. 
Praemisi  Hilarium  meum.  Sed  dum  cogito  Regem  esse  totum  in 
bellis,  instare  hyemem,  valetudinem  aliquanto  commodiorem,  sed 
quae  quamlibet  facili  occasione  posset  periclitari,  postremo  dignitates 

20  eiusmodi  mihi  nihil  aliud  csse  quam  boui  clitellas,  propemodum 
decreui  liic  hybernare.  Accedit  et  illud,  si  quo  nunc  migrarem, 
damarent  omnes  Lutherani  me  cessisse  metu.  Praestat  in  primo 
fremitu  adesse.  Si  cupis  tuum  opus  excudi,  agam  cum  Frobenio. 
Noudum  ciiim  cgi  scrio.    Bene  vale,  Praesulum  optimc. 

25      Datum  Basileae  pridie  nouas  Septemb.  Anno  m.d.xxiiii. 

1488.     To  WiLUAJi  Warham. 

(Jpus  JSpiatoIarum  p.  764.  JJaslc. 

X.  p.  729  :    Lond.  XX.  44  :    LB.  697.  4  .Septembcr  15.'4. 

ERASMVS   ROTERODAMVS   GVILELMO   ARCHIEPISCOPO 
CANTV.4RIEN.    S.  D. 

Amplissime  Praesul,  arbitror  tibi  redditam  imagiucm  jjictam, 
quam  raisi  vt  aliquid  haberes  Erasmi,  si  mc  Deus  liinc  cuocarit. 
Mense  Aprili  grauiter  periclitatus  sum  pituita.  Vix  conualueram. 
successit  calculus,  tam  atrociter  vt  omnino  sperarem  malorumfiucin. 

3  Xuuc  aliquanto  commodius  habeo.  Haec  scribo  quo  magis  mihi 
gratuleris,  cui  scio  meam  incolumitatem  anxie  cordi  esse  :  siquidem, 
vt  scribis,  me  periclitautc  concuteris,  et  rursus  me  victoro  recipis 
animum.  Quod  iiie  iubes  essc  forti  animo,  si  mihi  cum  vna  acie 
dimicandum  foret,  vtcunque  sustinerem  belli  molem  :    nunc  cum 

10  triplici  exorcitu  res  est.  Rhomae  quidam  qui  littera-s  ethnicas 
adamant,  misere  mihi  inuident.  quemadmodum  litteris  suis  signifi- 


here  presenting  Tunslall  with  a  medal-  14  Oct.  1522,  with  a  royal  privilcgc  in 

lion  of  himself,  such  as  had  bcen  8truck  general  terms  :    but  I  caanot  discover 

for  him  at  Nurcmberg  earlier  in   thc  that  Froben  ever  printed  it.     He  had 

year  (see  Ep.  1408.  29n) :   the  novelty  reprinted     in     Feb.     15 19     TunstaU'» 

consisting  in  the  blend  of  metal  used  Oratio  on  thc  botrothal  of  the  Princess 

(cf.  Ep.  1452.  29-37),  ^^'^  tte  statement  Mary  to  the  Dauphin.  London.  R.  Pyn- 

that  it  was  in  a  natural  form,  as  dug  son,  13  Nov.  15 18  :   in  spitc  of  its  two- 

up  from  thc  carth,  being  jocose.  ycar  royal  privilcge  for  England.     It 

1487.  II.  famulus]   L.   Algoct  ;     sec  is  noticcable  that  at  this  samo  time 

Ep.  14^0.  2in.  Erasmus  was  ncyotiating  with  Frohen 

15.  Thcsauraria]  See  Ep.  1434.  ign.  on  behalf  of  books  by  anothcr  fricnd  in 

17.  Hilarium]  Bertulf ;  seeEp.  1257.  England ;     see    Ep.     1494.      Of.    alsu 

130.  Ep.  1498.  qn. 

totum  in  bcllis]  Cf.  Ep.  1478.  lon.  1488.  i.  imaginom  pictam]  See  Ep. 

23.  fremitu]  At  tho  tirst  muttering  of  14.1--  40n. 

criticism  ;  in  ordor  to  bc  ablo  to  reply  3.  pituita]  tSce  Ep.  1466.  61  n. 

to  it  promptly.    tf.  Ep.  1488.  13.  4'  calculus]  Seo  Ep.  1452.  27n. 

tuum    opus]    Porhaps    Tunstall'9  10.  Rhomae]  Soe  Epp.  1479.  19  »o<j., 

De  arlc  mpputaitdi,  London,  R.  Pj-nson,  1482.29  seq.,  1489.  20-1 . 
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cant  aniici.  Theologi  quidam  ac  monachi  nihil  non  moliunlur  quo 
1110  pordant.  Sed  nuUi  frciuunt  insaniu.i  quam  iwti  qui  ae  Luthcranoe 
appellant,  quum  horuni  intemperias  detestetur  etiam  ipse  Lutherus. 
Clemen.s  .septimus  mi.sit  lionorificum  Breue  eum  eentum  angelatis,  15 
maiora  pollicens  :  Stunicae,  qui  nuUum  insanienili  finem  videbatur 
facturus,  silentium  imposuit.  Regum  amicitiam  hactenus  alui. 
Kex  Galiiarum  Franeiscus  incredibili  e.st  in  me  atfectu.  Rursus 
vocor  in  Galliam.  Parata  est  iampridem  Thesauraria  Turonen. 
ampli  prouentus  ;  scd  taleis  sarcinas  nihil  moror,  et  libertatis  20 
auidus  ot  breui  moriturus.  Amat  ac  fauet  Ferilinandus,  qui  iam 
saepe  seripsit,  ac  nuper  misit  centum  aureos.  Polonia  mea  eat, 
et  apud  Hispanos  fato  quodam  incipio  esse  gratiosus. 

A  Luthcranorum  harena  lubena  abstinuissem,  idque  hactenus 
totis  viribus  sura  conatus  ;  sed  iani  pridem  ab  amicis  spes  erat  25 
iniecta  Pontifici  ac  Regibus  fore  vt  aliquid  aederem,  eamque  spem 
ot  ipse  vtcunque  pollicitis  alueram.  Si  nihil  prodisset,  habuissem 
illos  infensos,  quibus  visus  fuissem  obtrudere  palpum.  Simulque, 
nuoniam  rumor  libelli  prodituri  iam  apud  omnes  sparsus  erat,  et 
Lutheranos  habuissem  iniquiores,  qui  vel  metu  me  premere  libellum  30 
praedicasscnt,  vel  atrocius  aUquid  quam  res  habet  expectassent. 
Certe  sic  obturauero  os  istis,  qui  principibus  oimiibus  hoc  persuadere 
conantur,  niihi  per  omnia  conuenire  cum  Luthero.  Hoc  quidam 
conantur  otlio  mei,  quo  me  principibus  reddant  inuisum  ;  quidam 
vt  meo  periculo  causam  Lutheri  reddant  vincibiliorem.  35 

Hieronymum  ad  te  niitto  ;  nondura  poterat  compingi  ob  recens 
atramentum.  Sacerdotium  nihil  moror,  moilo  Deus  velit  te  mihi 
superstitem  esse.  Accepi  bis  decem  libras,  alteras  quas  ex  Potkino 
reddidit  Hispanus  Dassa,  ni  fallor  :  alteras  attulit  huc  Franciscus 
Bercmamius,  nactus  isthic  ex  bibliopola  quodam,  quum  nihil  rerura  4-) 
mearura  iUi  velim  committi.  Pro  aucta  pensione  habeo  gratiam. 
Male  sit  istis  bellis  quae  nos  toties  decimant.  Atqui  arbitraba!' 
pensiones  esse  liberas  ab  exactionibus. 


15.  Breue]  Ep.  1438.  22n. 

16.  Stunicae]  See  App.  15,  iu  vol.  iv.  27.  alueram]  Cf.  Epp.   1385.   11-13, 
iR.  Rursua]  The  invitation  of  1523  1386.  5  seq.,  1496.  173-6  ;  and  i,  p.  31. 

(Ep.  1375)  renewed  that  of  1517  (see  23. 

Epp.  522,  &c.).  36.  Hieronymum]  The  three  volumes 

19.  Thosauraria]  See  Ep.  1434.  ign.  of  Epistolae  only  ;    cf.  11.   57-8   iiifra, 

20.  sarcinas]  Cf.  Ep.  1481.  38n.  and  see  Ep.  1465  introd. 

libertatis]  Cf.  Ep.  1484. 6.  compingi]     For     other    cases     of 

21.  Ferdinandus]  See  Epp.  1376.  14,  liooks  presented  unbound  see  Epp.  g6i. 
1386.  36n.  'j6-7,   1361.  10-21,  1755;  and  for  the 

22.  nuper]  More  than  a  year  ago  :  cause  cf.  Ep.  1403.  23^. 

see  Ep.    1376.    14-16.     For  Erasmus'  37.  Sacerdotium]     Seo     Ep.      1205. 

looseness  in  his  statements  about  timo  72  seq. 

see  p.  479.  38.  Potkino]  See  Ep.  782.  ^n. 

Polonia]  This  expression   of  con-  39.  Dassa]  I  cannot  identify.    A  Don 

lidence  was  no  doubt  the  result  of  his  .Juan  Daza  carried  dispatches  between 

intercourse  with  Decius  (Ep.  1393)  and  England  and  Spain  in  1496-7  ;   and  in 

raorerocontlywith  thebrothersLasky  in  1500  was  purser  in  the  household  o£ 

May:  see  Epp.  1452.  14-16,  1496,  1502,  Katharine,    Princess    of    Wales.      See 

and   I,    pp.    31-3.      For    his   relations  Bergcnroth  i.  170,  288. 

with  Poland  carlier  cf.  Epp.  428.  41,  40.  Bercmannus]  See  Epp.  258.  i^n, 

889.  15,  1482.  14.  1388.  24n. 

23.  apud    Hi.spanos]   Cf.    Ep.    1455.  43.  pcnsiones  esse  liberas]  Erasmus 
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Equuin  accepi  non  admodum  pulchrum  sed  bonum  ;   caret  cnim 

45  uiumbu:j  poccatis  mortalibus,  excepta  gula  et  aceclia  ;  et  ornatus 
cst  omnibus  virtutibus  boni  eonfessoris,  pius,  prudens,  humilis, 
pudicus,  6obrius,  castus  ct  quietus,  neniLnem  mordet,  nulli  occal- 
citrat.  Suspicor  ministrorum  vel  clolo  vel  errore  factum,  vt  alius 
equus  venirct  pro  co  qucm  tu   mitti  iusserivs.     Nihil  mandaram 

50  famulo  dc  equo,  nisi  .si  quis  fortc  daret  vltro  bellum  ct  commodum. 
Et  tamen  pro  animo  tuo  summam  habeo  gratiam.  Ego  de  vcn- 
dendis  equis  cogitabam,  quando  iam  eques  essc  desii.  Famulo 
meo  succensco,  qui  iniussu  mco  hoc  au.sus  cst  ;  cuius  iiicuria  pci- 
ucnit  huc  equus  longe  deterior.    Quod  aliquid  boni  promittis  cxtra 

55  conspectum  malorum,  ciuid  sit  non  satis  intcUigo.  Si  Deus  dedcrit 
vitam,  fortasse  proximo  vcrc  fruar  alloquio  cclsitudinis  tuac. 

Vchcinontcr  gaudco  EjMstolas  Hieronymi  fclicitcr  absolutas  ; 
nam  in  his  ])hirima  reslitui.  Cactera  quoque  volumina  scqucntur, 
si  conucncrit  intcr  typographos  :    nam  rcs  cst  immcnsi  sumptus, 

60  nec  vnius  liominis.  Dominus  lesus  te  seruct  incolumcm,  optimc 
Mccocnas.    Basileae  imdie  nonas  Septemb.  Anno  m.d.xxuii. 


1489.      To  JOHN   FlSHER. 


Opus  Epistolarum  p.  624. 

N.  p.  595  :  Lond.  xviii.  47  :   LB.  698. 


Basle. 
4  September  1524. 


EBASMVS  ROT.   lOANNI   EPISCOPO   ROFFENSI   S.  D. 

Reverbnde  Praesul,  moerens  ac  dolens  lioc  vcrbum  legi  in 
epistola  tua,  '  Vtinam  viuum  nie  repcriat  libcr  ',  ctc.  Auxit 
famulus  dolorcm,  cjui  nunciauit  affligi  tc  aducr.sa  valetudinc.  Nihil 
indulges  isti  corj)usculo.  Suspicor  magnam  tuae  valetudinis  par- 
5  tem  nasci  cx  loco.  Nunc  enim  medicum  agam,  si  patcris.  Warc 
vicinum  et  lutnm  subinde  maris  decessu  nudatum  coclum  cxasperat. 
Et  habcs  bibliothecam  vndique  parietibus  ^atreis,  qui  per  rimas 


bad  maintained  this  poiut  from  the 
beginning  of  his  relations  with  Alding- 
lon  :    Boe  Ep.  278.  1-4. 

1488.  45-  accdia]  laziness.  For  tlie 
jiatristic  and  nicdieval  developmcnt  of 
Ihe  word  see  tho  Thrs<iurusa.nd  Ducange. 

50.  famulo]  L.  Algoot :  sec  Ep.  1430. 
2in. 

si  quis  fortc  daret]  A  horsc  was 
a  frcqucnt  forni  of  prcscnt  (cf.  Epp. 
477.  2g,  781.  32-3,  1705).  cspccially 
from  England,  whcre  the  famous  Irisli 
liorses  wcrc  roadily  procurablo  (cf.  Ep. 
453.  8-9).  Erasinus  had  oftcn  rcccivcd 
them  froin  liis  Eiiglisli  fricnds,  Urswick 
(E)).  416),  Aminonius  (Epp.  453,  455), 
Warham  (Ep.  45"),  and  More  (Ep.  829)  ; 
iind  whcn  going  to  Busle  in  1518,  sont 
his  scrvant  to  ask  diroctly  for  ono, 
montioning  his  necd  in  many  of  his 
lettcrs  (Epp.  781-7).  So  that  the 
oxpectatinn  oxprossod  horo  was  not 
unroasiinablc. 


52.  cqiics  ossc  desiij  Cf.  Ep.  142:. 
230. 

1489.  2.  epistola]  Not  o.\tant :  cvi- 
dcntly  ono  of  tho  largo  budget  brought 
from  England  by  L.  Algoot  in  Junc. 

5.  Maro  vicinum]  It  is  not  clcar 
whethor  Erasmus  is  dcscribiiig  hcrc  thc 
Bp.'8  palace  at  Roohester,  whero  ho  liad 
.staj-ed  in  Aug.  1516  (Ep.  452.  i)  and 
April  1517  (Ep.  592.  3),  and  pcrhap.^ 
ulso  in  May  1515  (Ep.  336.  10-12),  or 
l''ishcr's  London  residenco,  Rochester 
Ilouse  in  Southwark  (cf.  Epp.  185.  22n, 
186.  18,  242.3).  Ncithcr  is  roally  noar 
the  sca,  but  both  aro  closo  to  estuarios 
which  exposo  niud-tlats  at  low  tide  :  thc 
luttor  on  thc  bank  of  the  Thamos  just 
wostwards  of  Wiuchcstor  Housc  and 
iSt.  Saviour's  (scc  Ant.  Wviigaorde's 
luap  of  c.  1 543),  whoroi\«  thc  formor  wa« 
at  tlio  sw.  oonior  of  tho  cathodral  pre- 
cincts.  with  thc  (':istlc  Iwtweon  it  snd 
Iho  Modwiw.     On  thc  wholo  Hochcster 
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traiisiuittunt  auraiu  aubtileni  et,  vt  modici  loquuntur,  colatani, 
pestilenteni  ruris  et  imbecilli.s  corinisculib.  Ncc  nic  fugit  quaiu 
assiduus  sis  in  bibliotheca,  quac  libi  Paradi^i  loco  cst.  Ego  si  in  10 
tali  loco  comniorarcr  treis  horas,  aegrotarem.  Magis  conueniret 
cubiculum  pauimcnto  ligneo  et  parietibus  vndiquc  ligno  contabu- 
latis.  Spirant  enim  latcrcs  ct  calx  noxium  quiddam.  Scio  pie 
viuentibus  mortem  non  esse  formidabilem  ;  sed  totius  Ecclesiae 
rctcrt  talem  Episcopum  csse  superstitcm  in  tauta  bonorum  inopia.    15 

Quomodo  valcat  Erasmus,  non  perindc  rcfcrt.  Id  tamen  si  cupis 
cognoscere,  calculo  nunquam  sum  grauius  periclitatus  quam  mense 
Maio.  Nactus  aliud  vinum,  iam  mensem  vnum  aut  alterum  initius 
habet  me  calculus.  Gratularis  milii  triumphos.  Quomodo  trium- 
]jhem  ncscio  ;  certe  triplex  suslinco  certaracn— cum  paganis  illis  20 
llomaneusibus,  qui  mihi  miscrc  inuident  ;  cum  theologis  quibus- 
dam  ac  monachis.  qui  mdlum  non  moucnt  lajudem  vt  me  perdant  ; 
cum  rabiosis  quibusdam  Lutheranis,  qui  frcmunt  in  me,  quotl 
vnus,  vt  aiunt,  remorcr  ipsorum  triumphos.  Hcmoror  autem,  quod 
nolim  capitis  mei  periculo  i^rofiteri  totam  Luthcri  doctrinam  :  in  25 
qua  nmlta  sunt  quae  non  as.sequor,  multa  de  quibus  ambigo,  multa 
que,  ctiamsi  tutum  esset,  non  auilercm  profiteri  propter  con- 
scientiam.  Optarim  ex  hoc  tuuudtu  quem  Lutherus  excitauit,  velut 
cx  araaro  violentoque  pharraaco  nasci  bonara  aliquara  sanitatem 
Ecclesiae.  Et  tamcn  quum  video  quorundara  maliciosos  mores  qui  3° 
nunquam  non  crcpant  nomen  Euangclii,  praesagit  animus  infelicem 
cl  crucntum  cxitum. 

Factio  crescit  indics  latius,  projjagata  in  Sabaudiara.  Lothorin- 
giara,  Franciani  atquc  ctiani  Mcdiolanum.     Tumultuatur  et  Bur- 
gundia  nobis  proxima,  per  Phallicum  quendara  Gallum,  qui  e  Gallia  35 
profugus  huc  se  contulit,  homo  rabula.  cffreni  tum  lingua  tum  calamo. 


seems  the  inore  likely ;  f or  It  is  certainly  librarian   of  Memmingen,   are   printed 

nearer  than  London  to  the  sea,  and  in  hia  Amoenitates  historiac,  ii,   1738, 

ErasmuB'    words    do    not    neceesarily  pp.  623-4.    A  letter  of  a  Milan  physi- 

imply    that    tho    house    was    actually  eian,  Hortensius  Landus,  to  Vadianus 

besido  the  river-mud.      For  a  remini-  c.  Aug.  1529  (VE.  581).  relates  how  he 

sconce  of  his  visits  to  Rochester  Cathe-  had  becn  obliged  to  tiy  to  Chur  with 

dral   see   the   A poptUhegmala  bk.    viii  his  wife,  '  quae  Christum  agnosoit  et 

(LB.  iv.  365  B).  colit ',    to    escape    papal    persocution, 

8.  colatam]  Cf.  Ep.  1532.  II.     In  thc  '  cum    multa    Lutheri  scripta   promo- 

medioal  writers  the  Thesaunis  quotes  uendi  Euangelii  gratia  in  Italicam  lin- 

this  word  as  applied  only  to  liquids  ;  guam    vertissem  '.      Raynaldus,    An- 

but  gives  examples  from  Tortullian  of  nales,    1536,   §   45,    prints  a   Brief   of 

its  use  with  «tr  and  «ercKi(a,s  cae/(.  Paul   m    to   Morone,    26   June    1536, 

17.  caloulo]  Seo  Ep   1452.  2-ju.  bidding  him  inquire  into  the  conduct 

iS.  Nactus]  For  the  anacoluthon  of.  of  certain  persons  in  Milan  who  had 

Kp.  1402.  52.  been  led  away  by  the  heresies  of  a  friar, 

vinum]     See     Epp.     1316.     2411,  Baptista  de  Crema,  calling  themselves 

1452.43.  '  Beghinao '    (cf.   Ep.   843.   62on)   and 

33.  Sabaudiam]  For  conditions  there  '  pauperes  ex  Lugduno  '. 

sce  Ep.  1413.  3?.  Phallicum]  Farel,  who  was  now 

Lothoringiam]      Cf.      Herminjard  at  Montb6Iiard :    see  Epp.   1407.  92n, 

112,  n.6.  1483.  5n. 

34.  Mediolanum]  Of  this  little  seems  0  Gallia]  i.o.  from  Meaux. 

to  bo  known  :    Herminjard  (122)  has  36.  eflreni   .  .   .   oalamo]   That  this 

no   note.     Some   verses   in   praise   of  was  felt  on   both  sides  is  shown  by 

Luthcr,  writton  at  Milan  in  1521  into  a  lotter  of  Anemond  Coot  to   Farel, 

a  copy  of  the   Aldine   Horace,   1509,  2  ,Sept.  1524  (Herminjard  120)  :   '  Binas 

whirh    liclongcd    to    J.    G.    Soholhorn.  a  tcepistola.';  ndcepi,  in  quibus  qiiaedam 
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(Jessit  hiuc,  iico  opLiior  retliturum  ;    «ic  rem  gessit :    ita  quoudani 

solent  Euangelii  praecones. 

Admoueram  manum  operi  quod  etUagitas,  nec  solus  etflagitas  ; 
40  sed  morbus  extreina  ininitans,  et  alia  quacdam  quae  inciderunt, 

coegerunt  intermitterc.    Huic  negocio  sumam  hanc  hyemem  volente 

Deo.     Quaiiquam  dccreueram  posthac  a  contcntiosis  dogmatibus 

abstinerc,   ct   vcrtcudis  Graccis  aut  prufanis  argumentis,  sed  ad 

mores  non  infrugiferis,  ociuiu  fallere.     At  in  Rationo  concionantli 
45  cogor  quaeilam  indicaic  quac  pcrporam  fiuut  a  quibusdam  con- 

cionatoribus,   tum  attingcrc  aliquot  theologorum  dogmata  :    tuis 

tamen  auspiciis  accingar. 

Aedidi  libclluin  l)e  libero  arb.,  haud  quaquani  nescius  quam  non 

versarer  in  mea  liarena.    Scd  principibus  iam  data  spes  eiat,  apud 
50  quos  me  videbam  jier  iniinicos  periclitari  ;    eam  ego  spem  iiteris 

confirmaram.     His  visus  fuissem  dare  verba,  si  niliil  prodisset,  et 

Lutheranis  odiose  prouocantibus,  visus  fuissem  metu  conticescere  ; 

et  atrocius  aliquid  cxpectantes,  acrius  quam  saeuiunt  saeuissent. 

Nec  defuissent  qui  ino  iactassent  ex  pacto  silere,  quod  iam  intelli- 
55  gerem   sparsam    per    nescio   quos   epistolam,   qua   Lutherus   mihi 

deferebat  pacem  ;    sed  hac  lege,  si  noii  ex  professo  impugnarem 

ipsius  dogmata,  etiam  sicubi  nomen  oius  aliquo  dicto  peretrinxis.sem. 

Sic  erat  in  fatis  incis,  vt  hoc  aetatis  ex  inusico  fierem  gladiator. 

Doininus  lcsus  conseruet  te,  Pracsul  optime  et  patrone  vnice. 
60     Basiloae  pridie  nonas  Sept«mb.  Anno  m.d.xxiui. 

1490.     To  RiOHARD  Bere. 

Opus  Epistolarum  p.  624.  Biislc. 

\.  p.  595  :    Loiid.  xviii.  46  :    LB.  700.  4  Sfptembcr  1524. 

[Coiitemporary  with  Ep.  1486  and  tho  othor  lettors  of  this  date  to  England. 

Richard  Bore  (vory  likcly  of  Beer,  a  hamlet  on  the  edgo  of  Sedgmoor,  8  ms. 
avr.  of  Glastonbury  :  noar  High  Ham,  which,  as  Dr.  W.  Hunt  toUs  mo,  was  one 
of  tho  abboy  raanors)  was  electod  Abbot  of  Glastonbury  iu  1493 ;  and  thero  during 
tho  auturan  of  1497,  iu  tho  '  King'8  lodgings ',  whioh  he  had  newly  built,  he 
ontortainod  Honry  vn,  who  was  marching  to  erush  Perlcin  Warbouk'»  rising  in 
tho  West.  As  a  reault,  perhaps,  of  this  roception  he  was  sont  by  Henry  (Hall 
f.  59  V".)  with  Gilbort  Talbot  and  Robort  Sherbourn.  dcan  of  St.  Paurs 
(Ep.  181.  i8n),  to  carry  tho  King's  obodionce  to  tho  Popo  (Pius  in,  eloctod  22  Scpt. 
1503),  and  negotiate  a  dispensation  for  Katharino  of  Aragon  to  inarry  Honry, 
now  Princo  of  Walos  ;  but  as  Pius  died  on  18  Oct.,  tho  ambassadors  failod  of  thoir 
purpose  (cf.  Borgonroth  i.  414).  On  18  Fob.  1504  they  wcro  again  commissioncd  to 
Bome  with  tho  sumo  charge  (Bergenrolh  i.  392),  and  on  thoir  way  carried  tho  Garter 
to  tho  l)uko  of  Urbino  (Hall  f.  60)  ;  an  occasion  on  which  Bore  very  likcly 
vieitod  tho  shrinu  orectod  for  the  nowly  fashionablo  cult  of  Lorctto  (soc  Ep.  1391 
introd.),  sinco  on  his  rolurn  he  built  a  Loretto  chapol  in  his  abboy  church  at  Olaston- 
bury.  Oii  12  May  tlio  ombaaay  entorod  Romc,  and  tondored  Honry'8  obodionce 
to  julius  II,  20  May  (Burchard  iii.  354-6) :  Shorboiiru  roturncd  in  july  (Borgcn- 
roth  i.  39f>),  but  Bcro  was  pcrhaps  dctainod  longcr.  In  I  504  ho  supplicatod  for 
a  divinity  dogreo  at  Oxford  (A.  Wood,  Fusti  12)  ;  possibly  with  a  viow  to  incrcasing 
hiti  consoquenco,  if  he  should  be  sont  on  ombassy  again.  In  1 508  ho  had  a  vigorous 
controversy  with  Warham  as  to  the  gonuinoness  of  the  Dunstan  relica  at  Glaaton- 


II 


de  r.p.  PuTtpoS.    Quaeso  ne  his  angaris  36n. 

oaUcum  aculeolis '.  55.  epistolam]    Ep.    1443.      Kor   its 

39.  opori]  Tho  Ecdcaicutcs,  siue  Dc  circulatioD  see  Epp.  1496.  24-6,  1501. 

ratione    eoncionatidi :     seo    Ep.     1332.  53-6,1522.28-9. 
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bury  ;  eee  MemoriuU  of  St.  Diiitaltin,  ed.  \V.  Stubbn,  Rolls  Seriee,  1874,  pp.  426-39. 
lieaidea  much  work  in  his  own  church,  ho  robuilt  an  ulmshouso  at  Taunton,  foundiad 
ono  at  GlaHtonbury,  and  porbapa  restored  the  ohurche»  of  Chedzoy  and  Weston 
Zoyhind  on  Sedgmoor.  As  thu  presont  lottor  accms  to  iniply  that  Erasraus  had 
rowintly  hoard  of  tho  Abbot  from  Zai'li.  Deiotarus,  it  may  ho  concludod  that 
Bero'8  doath,  wliich  i«  u.sually  datcd  20  .Jan.  1524,  Hbould  bo  placed  in  152.5. 
Soe  VV.  Huut  in  DNB.  Au  original  letter  from  Boio  to  Foxc,  from  Glastonbury 
13  Jan.  <?  lSi8>,  ifl  in  the  archives  of  Corpus  ChriBti  Collego,  Oxford.] 

EEAS.    ROT.    KICAUUU    BERO,    /VBBATI   OLASCJONIKNSI,    8. 

Ulim  pcrsuasus  a  Rieaixlo  Pacaeo,  qui  luihi,  quuiu  ageremus 
borrariae,  saepo  praedicabat  tuaui  erga  literas  benignitatem, 
vonabar  et  ip.se  noticiani  amplitudinis  tuac  Veruin  ea  venatio 
inihi  parura  successit,  fortassis  ob  hoc  quod  vterer  eaeco  duce, 
videlicet  Bernardo  illo  Andrea  Gallo,  quoiKlam  Arctuii  Principis  5 
optinii  non  optiino  praeceptore.  Itaquc  quoniam  eram  caecus, 
quia  non  noueram  amplituilinem  tuam,  et  caeco  duce  .sum  vsus, 
factum  est  vt  ambo  in  foueam  dociderimus.  Praeterea  aacellanus 
tuus,  qui  prodierat  vt  no.s  saiutaret,  miilta  odiose  disputabat  do 
libro  quem  adfcrobam  :  putabat  eiiim  esse  argumenta  Hieronymi,  10 
quae  tractassem  stylo  politiore,  quasi  diuus  Hieronymus  mihi 
iion  satis  polite  loquatur.  Verteram  e  Graecis  quae  nuiic  vides 
addita  Nouo  Testamento  Graece,  vt  tura  erant.  Mea  versio  postea- 
quam  displicuit  tibi,  coepit  et  raihi  displicere.  Alioqui  addidissem 
supremam  manum,  et  nisi  tu  dissuasisses,  aedidissem.  15 

Sed  magis  ipse  mihi  tlisplicui,  qui  praeter  ingenium  ac  moreni 
meum  captassem  amicitiam  tanti  patris.  Nihil  enim  improbius 
lioc  hominum  genere,  qui  sordide  captant  potentes,  vt  aliquid 
abradant  vel  ab  inuitis  ;  nec  hic  animus  ab  vllo  mortalium  genere 
magis  abhorret.  Et  fortasso  tua  amplitudo  suspicatur  me  e  sordi-  20 
dorum  istorum  esse  numero.  Ego  tamen  te  nunquam  amare  desii, 
vel  ob  Ricardum  Pacaeum,  dimidium  animae  meae,  cuius  studia 
lua  liberalitas  olim  adiuuit,  vel  ob  Zachariam  Phrysium,  virum 
integeriimum  mihique  multis  nominibus  charissimura,  qui  tuam 
orga  se  humanitatem  suis  ad  rae  literis  nunquam  desinit  praedicare.  25 
Quod  in  tales  ainicos  coUatura  est,  in  rae  collatum  arbitror.  Precor 
vt  Christus  araplitudinera  tuara  diu  seruet  Lncolumem. 

Datum  Basileao  octaua  S.  Augustini.  An.  1524. 


2.  Ferrariae]  See  Ep.  1224.  5n.  and  was  trying  to  pass  off  as  his  own. 

5.  Andrea]  See  Ep.  243.  52n.  The  attempted  interview,  which  pro- 

Arcturi]    19   Sept.    14S6 — 2   April  bably  took  place  in  London,  must  be 

1502.  dated    after     Erasmus'    return    from 

9.  de  libro]  In  contradiction  of  my  Italj'  in  1509,  and  before  his  departure 

iuterpretatiou  of  this  letter  in  Ep.  384  for  Basle  in  May  15 15  to  complete  the 

introd.,  it  seems  that  what  Erasmus  Nouum  Instrumeutum  (cf.  I.  i2n). 

brought  and  showed   to   the   Abbofs  12.  quae  nunc  vides  addita]  At  the 

chaplain,  was  not  hi.s  own  Arguments,  time  of  Erasmus'  repulse  by  the  chap- 

which  are  an  original  composition  and  lain  the  Greek  '  hypotheses  '  had  not 

not  a  translation,  and  which  he  after-  been    printed  ;     but    they    had    eince 

warda   published    (Ep.    894),    but    his  appeared  in   the   N.    histr.   and  later 

translations,    now   lost,   of  the   tradi-  editions. 

tional     Greek     '  hypotheses '     to     the  17.  captassem]     For     similar     dis- 

Paulino  Epistles  (see  Ep.  894.  40-2);  claimeraef.  Epp.  1326.9-10,1512.  5  seq., 

and  these  the  chaplain  supposed  to  be  1531.  iin. 

nothing    more    than    Jerome's    argu-  23.  Zachariam]  Deiotarus  ;  see  Epp. 

ments,   which   Erasmus    had   polished  1205.  in,  1491. 
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1491.     To  Zaciiarias  Deiotarus. 

( )p\ii  Kpistuliiruiu  p.  626.  Boiile. 

N-  P-  597  ■  Loud.  xviii.  50  :   LB.  686.  <4  September)  1524. 

[Tbo  year-date  is  corruborated  by  tbu  meutiuu  of  Livinus'  rocent  viait  to 
Eugland  :  soo  Ep.  1430.  2in.  A  corroctiou  of  tho  mouth-date  suggeslcd  by  tbc 
lato  Dr.  Knaakc,  into  rescmblance  with  that  of  Ep.  1490,  brings  this  lettcr  iuto 
lino  with  tho  budget  sent  to  England  carly  in  Seplember ;  and  is  tbcroforc  mosl 
probable.    For  Doiotarus  see  £p.  1205.  in.] 

ERASJIVS   ROT.    ZACHARIAE    PHRY.SIO    DEIOTARO   S.  D. 

IsTVM  auimi  tui  erga  inoos  candorem  lubens  exo.scularer,  nii 
Zacharia,  si  tua  fortiuia  par  esset  tuis  virtutibus.  Nimc  non  opue 
crat  tuas  facultates,  luediocres,  vt  arbitror,  grauari  impeniUis  ; 
praesertim  quum  Liuiuo  non  deessent  pecimiae,  et  a  me  in  luandatis 
5  haberet  nc  cjuid  te  grauaret  sumptu.  Non  possum  non  vehcmenter 
amare  scnectutem  Thomae  LouoLli  in  linguis  ac  bonis  Literis  rcfiorc- 
scentcm,  quum  vulgus  hominum  hoe  actatis  soleat  congerendis 
pecuniis  inhiare.  Munus  quod  mittit  adeo  gi-atum  est  vt,  si  contum 
marcas  misissct,  uou  fueriut  futurae  gratiores  :  quanquam  non  sine 

10  pudore  accepi.  Sed  quis  auderct  recusare  quod  sic  datur  "/  ■  Ilan-n  ' 
inquit,  '  Koua  ^iA.wi' ;  et  do  non  de  meo  sed  do  patrimonio  Christi : 
cuius  quuni  sit  omnium  commune,  dispcnsator  sum,  non  dominus  '. 
Hic  nimiruiu  aniinus  cst  Kuangeiicus  ;  ct  tibi,  mi  Zacharia.  talein 
aiuicum  gratulor,  ita  mc  Deus  ainct,  ex  animo. 

15  Egerrime  cariturus  suiu  Liuuio  ;  tamcn  quoniam  iam  graiideseit, 
uolui  ilH  pcrire  aetatem  in  obsequiis  ineis.  Itaque  dccrcueram  illum 
mittcrc  Louanium  meo  sumjjtu,  vt  aliquot  annis  tolus  vaearct 
lionestissimis  disciplinis,  ad  quas  est  natura  compositus.  Nolim 
tamen  illum.esse  scribam  Cartlinalis,  nc  pcreat  in  aula.    Si  patietur 

20  cum  Louanii  studere  cum  suo  ex  fratre  sororis  nepotc,  non  im- 
probabo.    Sin  minus,  me  ccrte  improbante  rem  gesserit  Liuiuus. 

Bene    vale,    Zacharia    charissime.      Saluta   cUligenter    Andream 
Smithium,  cui  fortassc  nou  vacabit  scribere. 
Basilcac  octaua  Augusti<ni>,  Anno  m.d.xxiiii. 

24.  outaua  Augustini    Knaakc  :   outauo  AuguBti  H. 

4.  Liuiuo]  Seo  Ep.  1091.  (Ep.  1360.  iin)  ;   or  else,  as  the  rela- 

6.  Jyouelli]  Sce  Ep.  1 138.  15U.  tionship  is  given  diffcrontly,  somo  othcr 

8.  contura  marcas]  £66  13«.  ^d.  collatcral  (cf.  Ep.  1486.  18-19). 

iS.  disciplinis]    For    praiso    of    the  23.  SmithiumJ  Thc  name  of  Andr. 

progrcss  already  madc  by  Livinus  see  Smith  or  Smythe,  a  public  notary  in 

Epp.   1437.  195-6.  1470.   29-34,   1486.  Londoii,  is found  attcsting documonts  of 

14-15.  importance,  1522-7:  see  Browcr  iii,  iv. 

iq.  in    aula]    Erasmua    had    givon  24.  Augustini]  For  the  omission  of 

bimilar    advico    about    C!lemont :     see  tho  preccding  S.,  which  is  inscrted  in 

Ep.  820.  3-8.  Ep.  1490.  28,  cf.  tho  similar  divorgouce 

20.  ncpote]    Possibly    Tho^.    Wiuter  in  tho  montb-dates  of  Epp.  1518,19. 


1402]  ■'>41 


1492.      To    ROBERT   TONES. 

Opus  Epistolanim  p.  622.  Baslc. 

N.  p.  593  :    I.K)nd.  .xviii.  41  :   LB.  701.  5  Scpteniber  1524. 

[For  Toncs  and  Burbank  seo  Ep.  i  i.iS.    It  may  be  remarkod  that  Erasmus  does  - 
iiot  venture  on  Tones'  Christian  name  :    a  point  on  which  he  often  gocs  wrong 
(sco  Epp.  i054introd.,  1384.  100).] 

EBASMVS   RGTERODAMVS   TONESIO,    CONSILIARTO    CARDINAUS 
EBORACENSIS,    S.  D. 

VlB  oniatissime,  non  iniuria  me  obiurgat  per  litteras  Guilhelmus 
Burbancus,  quod  tc  tam  candirlum  amicum,  tam  fortem  patronum, 
tam  in.«iigniter  eruditum  Iiominem,  nunquam  hactenu.s  sahitarim 
opistola.  In  cauaa  est  quod,  dum  et  amicis  et  inimicis  cogor  respon- 
dere,  quorum  ingens  est  numerus,  nullum  temporis  spacium  mihi  5 
vaeuum  rclinquitur.  Caeterum  eximias  ingenii  tui  dotes  ac  sin- 
gularem  qucndara  in  me  fauorcm  Thomas  Morus,  autor,  vt  scis, 
et  grauis  et  facundus,  mihi  non  semel  praedicauit.  Scio,  mi  Tonesi, 
agnosco  et  memini,  agoque  gratias,  Ubentius  si  queam  relaturus. 
Vbi  plus  ocii  dabitur,  pluribus  tecum  agam.  Interim  precor  vt  [o 
quam  bellissimc  valeas. 

Datum  Basileae  nonas  Septembics,  An.  1524. 

1493.     To  Henry  VIII. 

Opus  Epistolarum  p.  626.  Basle. 

N.  p.  597  :  Lond.  xviii.  5 1  ;  LB.  703.  6  September  1 524. 

EEASMVS  KOTERODAMVS  REGI  ANGLIAE  HENBICO  OCTAVO  S.  D. 

iNViCTissrME  Rex,  non  ignorabam  quam  essem  ineptus  harenae 
gladiatoriae,  semper  in  amoemssimis  Musarum  ortis  versatus.  Sed 
quid  non  audeam  tuae  felicissimae  maiestatis  fretus  auspiciis  ? 
lacta  est  alea,  exiit  in  hicem  libellus  De  libero  arbitrio  ;  audax, 
mihi  crede,  facinus,  vt  nunc  res  habent  Germaniae.  Expecto  lapida-  5 
tionem,  et  iam  nunc  aliquot  rabiosi  libelli  prouolarimt  in  caput 
meum.  Sed  consolabor  meipsum  exemplo  maiestatis  tuae,  cui 
non  parcit  istorum  immanitas.  Decretum  erat  et  alioqui  facere 
ad  quod  per  literas  hortaris,  et  reUgioni  Christianae  iuuandae  im- 
mori.  Sed  tamen  alacrior  id  faciam,  postea  quam  tua  maiestas  10 
currenti,  quod  aiunt,  calcar  addere  dignata  est  :  cui  precor  felici- 
tatem  perpetuam. 

Datum  Basileae,  postridie  nonas  Septemb.    Anno  m.d.  xxmi. 

1493.  2.  hortis  NK 

1492.  I.  per  litteras]  Not  extant.  scnted  to  Henry  on  12  Nov  .;   see  Ep. 

1493.  2.  ortis]  For  the  unaspirated      1513.4-6. 

form  cf.   Epp.  270.   l6n,   1062.    Iisn,  5.  Germaniae]  Cf.  Ep.  1486.  2-3. 

1460.  I.  o.  libelli]  Cf.  Ep.  1481.  27^. 

3.  auspiciis]  Cf.  Ep.  1227.  5n.  8.  non  parcit]  Cf.  Ep.  1308.  gn. 

4.  De  libero  arbitrio]    It  was  pre-  9.  per  literas]  Sec  Ep.  1467.  i6n. 
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1494.     To  PoLYDORE  Vebgil. 

Opus  Epistolarum  p.  765.  Basle. 

N.  p.  730  :   Lond.  XX.  45  :   LB.  665.  <o.  6  Septeraber  1524.) 

[Evidently  contemporary  with  tho  lcttera  of  this  date,  with  which  Erasmus 
sent  the  De  libcro  arbitrio  to  his  Engliah  fricnds  ;  and  shortly  before  the  Frankfort 
fair.    The  lettergivca  very  dclinite  information  about  tbe  conditions  of  publishing.] 

EKASMVS   ROT.    VIRGILIO    POLYDORO    S.  D. 

Ervditissime    Polydore,    decreueram    tecum    prolixis    epistolis 

confabulari  ;  sed  incommodc  incidit  vt  mihi  praeter  Liuinum  eodem 

tempore  quatuor  baiuli  foreiit  epistoli.s  onerandi,  iisquc  prolixis, 

quorum    vnus    petebat    Rhomam,    alter    Galliam,    tertiua    Franc- 

5  fordiam,  quartu.s  Saxoniam.    Quarc  laconismo  vtendum  cst. 

Primum  scis  exemplar  quod  miseras  non  esse  apud  Frobenium, 
sed  apud  Franciscum.  Egi  cum  Frobenio  de  aeditione  operis,  vel 
operum  potius.  Ait,  si  maiusculis  excudat,  fore  volumen  ingens,  nec 
.sexcentos  aurcos  suflfecturos  in  sumptus,  et  mctuit  alcam  in  ven- 

10  dendo.  Nara  Germania  nunc  insanit  in  ea  quac  sapiunt  Luthcranum 
quiddam.  Alioqui  est  pulchrc  animatus  ad  gratificandum  vt- 
rique  nostrum,  et  ipse  eflficiam  vt  ,sit  animatior. 

Est  triplex  excudendi  ratio.  Nonnunquam  totum  ncgocium 
Frobenius  suscipit  suo  periculo  :    hoc  aliquoties  facit  in  minoribus 

1 5  vohiminibus,  in  quibus  minus  periculosa  cst  alea.  Nonnunquam 
tota  res  agitur  periculo  alieno,  ipse  tantum  pro  opcra  sua  paciscitur 
mercedem.  Nonnunquam  res  fit  communi  periculo  sociorum.  lam 
in  pactione  operae  Franciscus  mercedcm  offert  oppido  quam  Lniquam. 
Nunc  agctur  Francfordiae  an  rcs  vei  vnius  Francisci  vel  sociorum 

20  communi  periculo  possit  agi.  Et  quid  actum  sit  perscribam,  vbi 
Frobenius  c  mercatu  redierit.  Spero  rem  futuram  ex  animi  tui 
sententia. 

Mihi  videris  consult«  facturus  si  primam  illam  praefationem 
totam  retexas.    Primum  faciet  hoc  ad  operis  commendationem  ob 

25  nouitatem.  Deinde  faciet  ad  opinionem  vtriusque  nostrum,  qucKl 
insunt  in  illa  priore  quaedam  quibus  ego  quidem  non  ofTendor,  sed 
tamen  suspitionem  praebent  eruditis  aliciiius  inter  nos  aemulationis. 
Praetcrea  mihi  videtur  magis  ingcnuum,  totum  opus  Prouerbiorum 
vni  dicare  ;    nunc  accessionem  dicas  aUi.     His  de  rebus  tua  pru- 

30  dentia  atatuet  quod  videbitur  optimum  ;    ego  simpliciter  inclico 
mcam  sententiam. 
Dc  N.  perfidia  satis  dici  non  possit.    Videris  cum  illo  expo3tulas.se. 


2.  Liuinum]  Algoct ;  who  had alread.N'  whiih  i-Voben  produced  in  June-July 

been  to  England  for  Erasmus   in   thc  15,25.  containing  Polydore'8  De  rerum 

apring ;  see  Ep.  1430.  2in.  imicntoribus    and    Adagin.    the    latter 

4.  Khomam]     With     Epp.     1481-3  editcd  anew  :  sco  Epp.  1175,  1366. 

;cf.  also  Ep.    151 1.    in\   and  perhaps  10.  Germania]  Cf.   Epp.   1422.   54^, 

Ep.  1479.  '43--  86n. 

Oalliam]  VVith  Ep.  1484.  23.  praefationem]   to   Pace,   5   June 

5.  Saxoniam]  With  Epp.  1495-8.  1519,  quotcd  in  Ep.  ii^^introd. 

7.  Franciscum]  Berckman  ;   see  Ep.  29.  accessionem]  See  Ep.  1366.  i^n. 

1488.  40n.  32.  N.]    Evidently    Berckman  ;     cf. 

vel     operum]     The ~  negotiations  Epp.  130O.  38n,  136.?.  3in.  4in.  1388. 

herc   clearly   refer   to  a   folio   vulume  24^. 


r494l  TO  POLYDORE  VERGIL  .543 

Et  audi  quomodo  me  sit  vltus.  Anluuerpiae  sparsit  runiorem  meam 
imaginem  cum  omnibus  libris  meis  exustam  esse  Romae,  et  idco 
mc  nunc  scribere  in  Papam.  Et  persua.sit  multis  haec  prodigiosa  35 
mendacia.  Immo  Clcmens  scptinui.s  vltro  misit  ad  me  diploma 
honorificcntissimum  cum  florcnis  aureis  ducentis  :  et  ego  eodcm 
temporc  aedidi  libellum  De  libero  arbitrio  contra  Lutheranos.  Sic 
Romae  sum  exustus,  sic  scribo  contra  Papam. 

Si  nancisci  possis  negociatorem  qui  quinquaginta  vohnnina  ad  40 
se  reciperet,  caetera  facile  conficeiem  cum  Frobcnio. 

Bene  vale  Basileae  Aiuio  fM.D.xxin. 


1495i503    To  DuKE  George  of  Saxony. 

Dresden  MS..  Loc.  10300,  f .  1 3  (n).  Basle. 

Vt.p.622:   N.  p.  593  :   Lond.  xviii.  42  :   LB.  695.         6  September  1524. 

[An  original  letter,  writtcn  by  a  aecretary  ('i'),  signcd  and  addresaed  bj'  ErasmuB 
(«')  ;  at  tho  Dresden  State  Archivea,  in  the  same  volurao  as  Epp.  1283,  13 13. 
Thc  addreaasheot  is  bound  up  unnumbered  a  little  further  on  in  the  book. 

Eraaraua  had  now  bcen  without  direct  comraunication  from  Duke  George 
for  two  years  ;  the  last  letter  that  had  reached  him  having  been  nnswered  on 
3  Sept.  1522.  For  the  causea  which  interrupted  their  correspondence  see  Ep.  1313 
introd.    After  a  fortnight  Ep.  1448  arrived,  and  was  at  once  answered  with  Ep.  1499. 

Tho  variation  of  the  month-date  in  printing  is  too  trivial  to  be  a  doliberate  altera- 
tion  such  as  ia  found  in  Epp.  333,  335.  1469  ;  and  may  be  regarded  as  a  mere  lapse 
(cf.  Epp.  255.  lon,  278.  29n).] 

S.  P.,  illustrissime  Princeps.  Qtiod  hactenus  tuae  celsitudinis 
hortatibus  non  panicrim,  cum  alia  multa,  tum  duo  praccipue  in  causa 
fuere.  Primum  quod  non  solum  nie  viderem  et  aetate  et  ingenio 
imparcm  huic  periculosissimo  negocio,  vcrum  etiam  quod  miro  quo- 
dam  naturae  scnsu  ab  huiusmocli  gladiatoriis  pugnis  abhorrerem  :  5 
quid  enim  his  Ubellis  qui  nunc  vbique  ]>rouolant  agitur,  nisi  quod 
agi  solet  in  harena  gladiatoria  ?  Deinde  quod  perpendercm  Luterum, 
qualis  qualis  est  eius  doctrina,  quoddam  esse  necessarium  malum 
in  vndiquc  corruptissimis  Ecclesiae  rebus  ;  atque  ex  eo  pharmaco, 
quamuis  amaro  ac  violento,  optabam  vt  aliquid  bonae  sanitatis  lo 
nasceretur  in  corpore  populi  Christiani.  Nunc  quum  comperio 
plerosquo  hanc  meam  moderationem  interpretari  collusionem  cum 
Lutero,  cum  quo  nihil  vnquam  mihi  fuit  secreti  foederis,  simulque 
cum  video  sub  praetextu  Euangelii  subnasei  nouam  gentem,  pro- 
cacem,  impudentem  et  intractabilem — breuiter  talem  vt  nec  Luterus  15 
ipse  ferat,  quanquam  illi  eadem  improbitate  qua  contemnunt 
episcopos  et  principes,  contemnunt  et  Luterum  ;  procUi  in  harenam 
eadem  ferme  aetate  qua  Publius  mimographus  prodiit  in  scenam. 
Quae  res  quam  mihi  sit  futura  felix  nescio  ;  certe  opto  vt  reip. 
Christianae  sit  felix  faustaque.  20 

^Titto  tuae  celsitudini  libeUum  De  libero  arbitrio,  de  quo  vidi 

1495.  I.  s.T.a:  erasmvs  BOT.  oEOBoio  Dvci  saxoniae   s.  d.  £/.  4.  quod 

add.  II.  6.  vbique  a  :  vndique  H.  g.  vndique  a  :    vndiquaqiie  i/. 

17.  prodii  a  :  prodimus  H. 


1494.  34.  exustaml   Cf.   Epp.    1433.  36.  diploma]  Ep.  1438. 

7n.  1518.  11-12.  1495.   18,  Puhlins]  C'f.  Ep.  1481.14^. 


544 


LETTERS  OF  ERASmiS 


[1524 


pridein  tiiam  iTuditis.simaiu  epit.toIain.  Aililitlit  mihi  suis  literis 
calcar  sereni.s,simus  Angliae  Rex,  et  Clemen.s  vii,  scl  longe  vehenien- 
tius  istorum  quorundam  rabularum  improbitas ;  qui  nisi  coherceant ur, 

25  simul  et  Euangelium  et  bonas  literas  subuersuri  sunt.  Ego  Phari- 
saeorum  tyrannidcm  tolli  cupiebam.  nc>n  mutari  :  quod  si  ser- 
uiendum  est,  malo  pontifices  et  episcopos,  quales  quales  sunt, 
quam  istos  quosdam  sordidos  Phalarides,  illis  omnibus  intolera- 
Wliores.     Expccto  tuac  celsitudinis  iudicium  :    cui  piecor  omnia 

jo  felicia.    Basileae  Postrid.  Non.  Septerab.  Anno  M.D.xxnn. 

Erasmns  Rot. 

mea  manu  subdcripsi. 

Ilhistrissimo  Principi  Georgio  Saxonie  Duci  etc. 


1490,, 


To  PHii.rr  MEi.AxriTTHON-. 


Opu.i  Epistolaruni  p.  -24. 

N.  p.  691  ;    Lomi.  xix.  113:   LB.  70  ^ 


IJrtHle. 
6  September  1524. 


[Tbo  day  aflcr  rccciving  this  lcttcr  Mclamhthon  sent  it  on  to  SpalatinuD,  with 
a  copy  of  tho  />  lihero  arhilrio  and  an  imdatcd  noto  (ME.  28S),  in  which  ho  says  : 
'  Vidotur  <Era3mu.s>  non  contumoliose  admodum  nos  tractasse.  .  .  .  Ego  misore 
cupio  vt  haoc  cau.sa,  nuao  certo  caput  cst  religionis  Christianae,  diligenter  excu- 
tiatur,  atque  ob  cam  causam  paene  gaudeo  Erasraum  capessere  pugnam.  t)iu 
optaui  Luthero  prudentcm  aliquem  de  hoc  ncgotio  antagonietam  contingcre  : 
qualis  si  Erasmus  non  vidotur,  ego  valdo  fallor  '.] 

ERASMVS   KOT.    PHILIPPO    MELANCHTHONI    S.  D. 

Si  Pellicanus  in  tempore  08t^ndis.set  mihi  tuas  ad  ipsum  lit^ras, 
loachimus  non  redisset  istuc  absque  meis  literis  :  sic  enim  vide- 
bantur  ad  illum  scriptae  vt  crederes  a  me  legendas.  Quidam 
araicus  ad  me  scripsit  te  huc  quoque  peruenturum  fuisse,  ni  metuisses 
5  ne  mc  grauares  inuidia.  Ego  vero,  mi  ^lelanchthon,  eam  inuidiam 
facile  conterapsissera.  Nam  quod  Hutteiii  colloquium  deprccabar, 
non inuidiae  mctus  tantum  in  causa  fuit.  Erat  aliud  quiddam,  quod 
tamen  in  Spongia  non  attigi.  IUo  egens  et  omnibus  rebus  destitutus 
quaerebat  nidum  aliquem  vbi  moreretur.  Erat  mihi  gloriosus  ille 
10  miles  cum  sua  scabie  in  aedes  recipiendus,  simulque  recipicndus 
ille  cho/us  titulo  Euangelicorum,  sed  titulo  duntaxat.     Sletstadii 

149.5.  22.  pridem  orfrf.  //.  27.  malo  a  :  malim  //.  qualea  qualcs 

8unt  ad<i.  fl.  30.  Postrid  n  :    prid.  //. 

om.  11. 


alim  II.  qualea  quu 

Erasmus  .  .  .  33.  etc.  orfrf. 


149S.  22.  epistolam]  A  reply  by  Dukc 
Qeorgo,  9  May  1523,  Quedlinburg,  to 
Henry  vni ;  whose  letter  about 
Luther  (see  Ep.  1290.  i8n)  he  had 
reccived  from  an  English  herald. 
27  April,  at  Colditz.  Thc  two  lctters 
were  printed  togcthcr  by  W.  Stockel 
at  Leipzig,  with  a  prcface  by  Emser, 
23  May  1523.  Seo  F.  Gess,  Aktcn  und 
Briefe  zur  KirchenpoUtik  Hz.  Oeorgn 
von  Sachjicn.tgo^.  pp.  499,  500  ;  whcre 
tho  Duke's  lottcr  is  rcprinted,  pp.  504-9. 

23.  AngHao  Rex]  Vf.  Ep.  1493.  9. 
Clemens  vn]  Sce  Ep.  1438. 


149(5.  1.  PellicanuF]  Seo  Ep.  1452. 
lOn. 

2.  loachirausl  Camcrarius  ;  see  Ep. 
1444.  2n. 

3.  Quidam  amicua]  Cf.  Epp.  1452. 
16-18,  1466.  19-21  :  possihly  Stromor, 
whom  Melanchthon  had  visitc^l  on  his 
way  (cf.  Ep.  1444.  1-3). 

6.  colloquium]  When  Hiittcn  camc 
to  Baslo  in  Dec.  i  «2  ;  cf.  Ep.  n^i. 
57-8. 

9.  gloriosus  illo  miles]  Hcre  Huttcn  ; 
bntcf.  L  118. 

II.  Sletstadii]  Sec  Ep.  1331.  jqn. 
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mulctauit  omnes  amicoM  suos  aliqua  pecunia.    A  Zuinglio  inipvobe 
potiit,  quod  ipi30  Zuinglius  mihi  suis  litoris  perscripsit.    lam  amaru- 
lentiani  et  glorias  hominis  nenio,  quatnuis  paticns,  feiTC  poterat. 
Imo  nisi  Vuittenberga  tam  procul  abe.s.set,  non  dubitassem  istuc  15 
profici.sci  dies  aliquot,  cum  Luthero  ac  tecum  communicaturus. 

Porro  ne  scriberem  persuasit  illa  prima  ad  Lutherum  epistola, 
magno  meo  pcriculo  aedita.     Haec  enim  dcdit  ansam  AJcandio, 
iam  pridem  iniquo  in  mc  animo,  vt  me  perditum  iret,  conatus  Lconis 
animum  iritare  in  me,  sinml  Leodicnsis  lOpiscopi,  qui  prius  pene  20 
dcpcribat,  vt  ita  loquar,  in  Erasnmm.    Nam  ipsc  Leodiensis  ostendit 
mihi  literas  quas  ad  eum  e  Roma  scripserat  Aleander,  satis  odiose 
me  attingentes.     Quum  itaque  vidcrem  apud  istos  nihil  esse  clam, 
iudicaui  rectius  cohibere  calamum.     Quin  et  excmplar  epistolae 
quam  IjUtherus  ad  me  seripsit  per  loachimum,  habctur  Argentorati,  25 
non  dubito  quin  breui  proditurum.    Aediderunt  in  odium  niei  tuum 
de  me  ludioium,  rurRum  Lutheri  duas  epistolas.    Huiusmodi  naeniis 
famclici  quidam  et  sordidi  typographi  prospiciunt  rei  culinariae. 
Addiderunt  epistolam  meam  ad  loanncm  Fabrum,  plusquam  ex 
tempore  scriptam,  quac  tamen  dcclarat  quam  non  incitem  quen-  30 
quam  ad  saeuiciam  aut  ad  prodendum  Euangelium. 

Verum  de  his  alias.  Perlegi  Locos  omnes,  in  quibus  perspexi 
tuum  istud  ingenium  non  minus  candidum  quam  fclix  :  quod  ego 
.semper  tum  suspcxi  tum  amaui,  sed  magis  etiam  vtrumque  facere 
coepi  posteaquam  illa  legi,  tantum  abest  vt  me  cius  operae  poeniteat  ;  35 
quanquam  inter  legendum  scrupulis  aliquot  ofifendebar,  de  quibus 
voluissem  tecum  communicare,  si  coram  licuisset.    Video  dogmatura 

27.  nirsus  .V. 


12.  Zuinglio]    For  Hutten's  visit  to  ferre  '.      In   a   lecture,    Ratio   discendi, 
him  in  July  1523  see  Ep.  1376.  30n.  which  follows  the  Elogion,  Melanchthon 

13.  hteris]  Not  extant  :  see  Ep.  13S4.  further  extols  to  his  audienco  Erasmus' 
in.  De  ratione  stttdii  (Ep.  £6),  '  qnem  volo 

15.  Imo]  The  thought  goes  back  to  vt    iterum    atque    iterum    relegatis '. 

11.  5-6.  But  in  spito  of  tliis  Erasmus  evidently 

17.  epistola]  Ep.  980.  with  the  in-  considered   the   contrast   with   Luther 

disereet  mention  of  Erard  de  la  Marck  to  be  damaging,  and  to  outweigh  any 

(Ep.  73S)  in  11.  36,7.  praise  he  received. 

iq.  Leonis]  To  allay  this  feeling  Eras-  It  is  possible  that  in  a  passage  added 

mus  wasobliged  to  write  Ep.  1143.  to  Cat.  Luc.  in  the  summer  of  1524 

21.  deperibat]   See   Epp.    746,    748.  (i,  pp.  28.  36 — 29.2;   cf.  vol.  ii,  p.  xix) 
18-21,  35-44  ;   cf.  Ep.  867.  83,  184-6.  Erasmus    is    confusing    together    two 

22.  literas]  Cf .  Ep.  1482.  6nn.  separate   pubHcations  ;    this  Indicium 

24.  epistolac]  Ep.  1443.  of     Luther     and     Jlelanchthon,     and 

25.  habetur    Argentorati]    Cf.    Epp.  Alberus'   hidicium  about  the  Spongia 
1489.  55n,  1522.  28-9.  (Ep.    1466.    26n).      At    any    rate    he 

26-7.  tuum    de    me    ludicium]    De  describes    a    letter    of    Luther    which 

Luthero  et  Erasmo  clogion,  printed  with  Alberus   published    in    his   book   (LE. 

ludicium  D.  Martini  Lutheri  de  Era^mo  533,  LE^.  710),  in  words  which  Luther 

(LE.    401,    LE'.    535)    and    LE.    359,  uses  in  the  letter  itsclf  to  describe  his 

LE*.  479  ;    which  are  the  two  letters  own    ludicium   (LE.   401,   LE'.    535)  ; 

of  Luther  mentioned   here.     See   Ep.  and  then  goes  on  to  call  it  '  Lutheri 

1348.    35n.     The  Elogion,  dated   1522,  ludicium '.     It  may  be  noticed  that  in 

contrasts  Luther'3  insistence  on  faith,  Ep.  1524.  40  Erasmus  specifies  LE-.  710 

Erasmus'    on    '  boni    mores,    ciuihtas.  as  in  his  mind  in  this  connexion. 
Haec    fere    Erasmus    docet ;     sed    et  29.  ad  loannem  Fabrum]  Ep.  1397 

gentiles    philosophi    docuere.     ...  32.  Locos]  McIanchthon's  Loci  Com- 

Quanquam    equidem    Erasmum    nihil  munes ;     first   printed    at   Wittenberg 

dubitarim     veteribus    omnibus     prae-  <c.  Dec.>  1521.     See  Ep.  1425.  i8n. 

4535  N  n 
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aciem  pulchre  instruclam  aduersus  tyrannirlem  Pharisaicam.     Sed 
in  hia  quaedam  sunt  quae,  vt  ingenue  fatear,  non  assequor  ;   quae- 

40  dam  eius  generis  vt,  ctiamsi  tutum  esset,  nollem  profiteri  propter 
conscientiam  ;  quaedam  einsmodi  vt  sine  fnictu  videar  professurus. 
Et  tamen  isti  fremebant  in  me  qiiod  non  profiterer  ea  quae  vel  non 
intelligcbam  vel  non  probabam  ;  idque  contra  meam  conscicn- 
tiam,  eummo  capitis  mei  periculo,  ncc  mei  .<;olum  vcrumetiam  amico- 

45  rum,  quibus  magis  metuo  quam  mihi. 

Dices,  quur  igitur  non  .statim  impugnabas  quae  displicebant  ? 
Quia  fauebam  negocio  renouandae  libertatis  Euangelicae,  et  spcra- 
bam  Lutherum  admonitum  moderatioribus  con.siliis  vsurum. 
Itaquo  clamores  theologorum,  quoad  potui,  compescui,  principum 

50  saeuitiam  cohibui  ;  quod  et  hodie  facio.  Causam  bonarum  litera- 
rum  scmoui  a  causa  Lutheri.  Captabam  occasionem  ^'t  Euangelio 
sine  tumultu  consuleretur,  aut  ocrte  sine  graui  tumultu.  Ne  adhuc 
quidem  vllam  practermitto  occasionem,  scribens  ad  Caesarem 
aliosque  principes,  Gamalielem  quendam  agens,  optansque  felicem 

55  aliquem  fabulae  exitum.  Pontifici  Adriano  liberius  scripseram 
super  hoc  negocio.  Post«a  senseram  me  periclitari,  non  quod 
impeteret  ipse,  sed  quod  aduersus  impetentes  desineret  tueri.  Nec 
satis  tutum  erat  illi,  quanuiis  blandienti,  fidere.  Scripsi  tamen  et 
Clementi  satis  libere,  scripsi  Card.  Campegio.     Nescio  qualis  sit 

60  vestra  ecclesia ;  certc  haec  tales  }iabet  vt  verear  ne  subuertant 
omnia,  et  huc  adigant  principes,  vt  vi  coherceant  simul  et  bonos 
et  malos.  Habent  sempor  in  oro  Euangelium,  verbum  Dei,  fidem, 
Christum  et  Spiritum  ;  si  mores  spectes,  illi  longe  aliud  loquuntur. 
An  ideo  depcllimns  dominos,  pontifices  et  episcopos,  vt  feramus 

'"'^  imraitiores  tyrannos,  scabiosos  Otliillones  et  Phallicos  rabiosos  ? 
Nam  hunc  nuper  nobis  misit  Gallia. 

Dices,  olim  Euangelium  habebat  suos  pseudoapostolos,  qui  .sub 
pietatis  titulo  negocium  agebant  ventris.  Verum  hos  interim  tenere 
fouent  hi  proceres  Euangelii,  Capito,  cuius  vafricies  mihi  semper 

7°  oboluit ;  Hedio,  qui  scurram  impurum  ex  occa.sione  mearum 
literarum  pcr  quas  debebat  daro  poenas,  subleuauit,  misericordiam 
appellans,  quod  haberet  vxorem  et  teneros  libcros.  Nec  aliud  agit 
etiam  nunc  quam  ne  quid  detrimenti  capiat  res  et  fama  nebulonis. 
Oecolampadius  caeteris  paulo  modestior  est  ;    et  tamen  est  vbi  in 

75  illo  quoque  desiderem  Euangelicani  synceritatem.    Zuinglius  quam 


i;o.  Causam]  Cf .  Ep.  1155.  i8n.  15 10.  9. 

53.  ad  Caosarem]  Sco  Ep.  1526.  14611.  65.  Othillones]  Brunfels  ;  860^.367. 

54.  principes]  Soe  Epp.  T400,  1430;  PhallicoB]   Farel :   see  Epp.    1407. 
kUo  Epp.  1499,  1515.  9Jn,  1489.  35. 

55.  AtirianolSce  Ep.  1352.  60.  Capito]   Cf.    Ep.    1485,    and   II. 
57.  dosincret  tuori]   In   consequence  108  seq.  iK/rn. 

of  Erasmus'  unsatisfactory  response  to  70.  Hedio]  See  Epp.  1429,  1459.  1-2. 

thc   Buggestion   that   ho  should   write  1477. 

against  Luther ;    see  Epp.   1384.  25^,  scurram]    The     printer,     Schott  : 

1408.  16-17,  1416.  24-7.  aee  Epp.  1429.  ^n,  1459.  37. 

59.  Clcmenti]  Soo  Ep.  1418.  74.  Oecolarapadius]  For  the  change 
Campegio]  See   Epp.    1410,   141 5,  that  was  now  coming  over  Erasmus' 

^422.  rolntions  with  him  soo  Epp.  1510.  i^n, 

60.  ecolosia]  Cf.  Ep.  1459.610.  '519-  69-71,  1522.  84-6,  1523.  104-10. 
62.  Euangelium]  Cf.  Epp.  1483.6-7,  1526.  231-2,  1538. 
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seditiose  rem  gerit  !  tie  quid  interiui  conimemoiem  de  aliis,  Non 
assentiuntur  vobis,  nec  inter  se  cunscntiunt,  et  postuiant  vt  ipsorum 
autoritate  freti,  ab  omnibus  orthodoxis  patribus  et  conciliis  deficia- 
mus.  Tu  docos  errare  eos  qui  imagines  vt  rem  impiam  eiiciunt. 
Zuinglius  quantas  turbas  concitauit  ob  imagines  !  Tu  doccs  vcstem  80 
nihil  ad  rem  facerc.  Hic  complurcs  docent  cucuUam  omnino 
excutiemlam.  Tu  doces  episcopos  et  cpiscoporum  constitutioncs 
ferendas,  ni  pertrahant  ad  impietatem  ;  hi  docent  omnes  esBc 
impias  ot  antichristianas. 

Quid  insaniua  hoc  ncgocio  quod  hic  coeperant  ante  biennium,  85 
autore  docto  quodam  aut  certe  socio?  Nosti  fabulam  de  porceilo, 
cuius  occasione  .seetus  est  infelix  ille  Sigismundus.    Et  tamcn  mihi 
parum  amicum   amantcr  excusaui  apud  Episcopum  Basilionsem, 
honorifice  de  illo  praedicans,  quum  ille  nu.squam  non  blateraret  in 
rae  ;    quum  intorim  mensa  mea  et  cubiculum  pateret  vocato  simul  90 
et  inuocato,  nec  vsquam  vcrbo  laederetur  a  me.    Admonitus  quod 
nusquam   cessaret  vibrare  linguara   in   rae,   prouocaui   blande  vt 
coram  admoneret  si  quid  offendcret,  me  satis  facturum  ;    noluit. 
Quum  scripsisset  libellum  in  quo  taxauerat  aliquot  e  magistratu, 
idque  multi  iam  rescissent,  non  sine  illius  periculo,  clam  admonui  95 
blandissimis  et  amantissimis  literis  vt  caueret.     Quum  discessisset 
hinc,  et  adhuc  lingua  saeuiret  in  me,  scripsi  blandam  et  amicam 
epistolam.     Tandem  exiit  epistola   nomine  Erasmi  Alberi,   quam 
promiserat  ille  i//w^jmS7;s,  vt  scias  rem  ex  composito  geri.     Dissimu- 
lauit  stylum,  imitatus  quacdam  tua.     Sed  vt  nihil  aliud  sit,  toties  100 
contemptim  repetitus  Erasmus  satis  arguit  autorem.     Et  videtur 
ex  tuo  colloquio  factus  ferocior,  iactans  se  discipulum  eius  quem 
docet  Lutherus.    Nihil  iam  dicam  de  puritate  vitae  illius,  de  casti- 
tate  linguac,  do  profusione,  de  fraudatis  creditoribus.    Quomodo  isti 
commendant  Euangelium  hoc  nouum  ?    Atque  hic  est  ille  amicus  105 
nunquam  a  me  laesus,  semper  candide  praedicatus,  et  ad  intimam 
familiaritatem  admissus. 

De  ( !apitone  sunt  multi  qui  pessime  sentiunt,  et  ego  non  optime 


80.  ob  imagines]    On   2   July    1524  mus  is  writing  of  Busch.     In  Ep.  1523. 

(Samstag  nach   Petri   vnd   Pauli)  the  102-3  h^  withdraws  his  suspiciona  as 

Town  Council  of  Zurich  appointed  a  to  BuBch's  authorship  of  the  ludicium. 

commission  of  17,  incUiding  Zwingli,  to  94.  libellum]  Not  extant. 

remove  the  images  from  the  churches  :  96.  discessisset  hinc]  Early  in   1523 

see  E.  Egli,  Actensamtnlung  zur  Geseh.  he  was  reported  to  he  at  Heidelberg  ; 

d.  ZuTchf.r  Reformation,  1879,  no.  552  LE'.  631.  12-14. 

The  date  '  20  Juny  '  given  in  BulUnger's  98.  epistola]  The  ludicium  de  Spon- 

ReformatioMgesch..  ed.   Hottinger  and  gia  ;  see  Ep.  1466.  26n. 

Vogeli,  1838,  i.  103,  is  perhaps  a  mis-  99.  promiserat]  See  Ep.  1406.48-50. 

reading  for  '  2°.  Julij  '.  /aifniSi)!]  Brunfels  ;    cf.  11.  65,  109, 

82.  episcopos]  See  the  section  '  De  157. 

raagistratibus '  in  the  Loci  Commmies  Dissimulauit]  Cf.  Ep.  1466.  28. 

(1.  32n).  I02.  eius]    sc.    Melanchthonis.      F. 

86.  docto  quodam]  Busch  ;    cf.  Ep.  Schnorr  in  Arch.  f.  Litteraturgesch.  jdi, 
1466.  27-30.  1884,  p.  34n,  accepts  B6cking's  sugges- 

de  porcello]  See  Ep.  1274.  i^n.  tion  of  Christ :    cf.  Oecolampadiua  to 

87.  Sigismundus]  Steinschnyder.  Luther,  9  May  1524  (LE'.  793.  17-18). 
89.  illo]  The  resemblance  of  11.  98-  '  Christum,  cuius  agis  negotium  '.    But 

100,  105-6  to  Ep.  1466.  26-30  shows  the    opening    words    of   this   sentence 

that  throughout  this  paragraph  ErsiB-  point  to  Melanchthon 
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suspicor  ;    certe  cx  illiiis  aetlibus  scabiosus  ille  prodiit  ail  excuden- 

iiodum  rabiosum  libellum.  Thrasonem  Planodori^ium  semper  habuit 
in  deliciis,  deinde  sic  excusauit  sese,  tum  anxie  tum  apud  omnes, 
vt  illa  ipsa  excusatio  mihi  augeret  suspitionem.  Vni  fitlebam 
Hedioni  ;  de  quo  nondum  pessime  sentio.  Miseram  ad  illum 
exemplum  epistolae  tuae  quam  scripseras,  nl  fallor,  Hymelbergio, 

115  iii  qua  mirabaris  nondum  pendere  quem  noucras  ante  duodecira 
annos,  etc.  Non  erat  additum  nomen,  sed  qui  miserant,  subindica- 
bant  nescio  quid  de  Thrasone.  Id  misi  Hedioni,  non  ob  aliud  nisi 
vt  caueret ;  ostendit  Capitoni,  Capito  glorioso  militi.  Hinc  furit 
ille,  gladios  et  laqueos  minitans. 

120  Zuinglius  amice  monitus  a  me,  rescripsit  admodum  fastidiose. 
'  Quae  tu  scis  ',  inquit,  '  non  conducunt  nobis  ;  quae  nos  scimus, 
non  conueniunt  tibi  '  :  quasi  iUe  cum  Paulo,  raptus  in  ter- 
tium  coehim,  didioisiset  arcana  quaepiam,  quae  nos  terrestres 
fugerent.    Quo.sdam  noui  viros  optimos,  qui  pcr  hoc  negocium  facti 

125  sunt  deteriores  :  vt  ne  iam  commeniorem  istos  perditissimos, 
quemadmo(him  tu  quoque  vocas,  quibus  nihil  est  cum  Euangelio. 
Tales  video  multos,  praesertim  hic,  vt,  si  probarem  omnia  quae 
scribit  Lutherus,  nollem  huic  factioni  dare  nomen.  Esset  iUis  in- 
seruiendum,  ot  subinde  numerandum  viaticum  ;    nam  hoc  sohim 

130  habent  EuangeHcum,  quod  semper  egent  plcrique. 

C\im  Phallico  fuit  mihi  eongrcssiuncula  perbreuis.  Eius  historiani 
scripsit  cuidam  Constantiensi.  Excmphim  clam  ad  me  perlatum 
est.  Nihil  vidi  vanius,  nihil  gloriosius,  nihil  virulentius.  Sunt  ibi 
interdum   decem   veisus   in   quibus  ne   syllaba   quidcm   vera   est. 

135  Idem  aedidit  libdhim  dc  Parisiensibus  et  Pontifice.  Quantum  iUic 
inficetiarum,  quantum  incptao  virulentiae,  quam  multi  nominatim 
traducti !  et  tamcn  ipse  solus  non  apponit  nomen  suum.  Idem,  vt 
audio,  auxit  stohdum  Alberi  ludicium  ;  quod  nondum  videre  licuit. 
Visi  sunt  Constantiae  et  alii  duo  libelli  quos  in  me  scripsit.     Et 


109.  scabiosus]  BnmfolB.  habet   <Era8mu8>    mutuae   confabula- 

iio.  PlBnodorpium]  Eppendorff :  scc  tionis  vestrae,  ot  conqueritur  te  par- 

Ep.  1122  introd.  and  p.  xix  Hiipra.  turire  neecio  quid  libclli  aducrsus  sc  '. 

T14.  epietolae  tune]  ME.   267:    un-  132.  Constnntionsi]  Hcrminjard  (123) 

dated.  suggeets  A.  Blaurcr. 

115.  antoduodecimannos]AtHoidel-  135.  libollum]  This  has  bcen  iden- 
berg  or  Tubinijen  c.  1511-12  :  see  Ep.  tificd  by  Monsicur  N.  Weiss  of  thc  Soc. 
454  introd.  de  I'Hist.  du   Protcstantisme  franfais 

116.  nomcu]  Melancbthon  calls  hini  with  a  satire  entitlcd  Dtterminatio 
'  philophaebus  '.  FacuUatis  Thcologie   Pariaiensis,  svper 

n8.  fnpito]  Cf.  Ep.  1437.99-101.  aliqnibtis  propositionihtis,  certis  e  loci» 

glorioso   militi]    Eppondorff ;     but  nupcr   ad   cam   delatis,   de    veTieratione 

cf.  II.  9-10.  sanclorum,  de  canone  missae  dequt  tiu- 

120.  Zuinglius]  Seo  Ep.  1384  inlrod.  tentatione  ministrorum  allaris,  et  ceterit 

and  in,  and  cf.  Ep.  1519.  7in.  quibusdam  :    cum  familiari  exposilione, 

122.  Pftulo]  Cf.  2  Cor.  12.2.  inqua  Hercticonim  ratiottes  cotifutantur, 

126.  vocfts]    Pcrhaps   in   the   letters  1524;   of  which  ho  has  discovered  fotir 

mentioncd  in  Cat.  Liic.  (i,  p.  29   5-7).  copies,    one    in    the    British    Museum 

128.  dare  noraen]  Cf.  Ep.  1477.  23-4.  (846.  b.   13).     Seo  the  BulUtin  of  the 

131.  congressiunoula]  See  Ep.  1510.  Society,  Ixviii,  igio.  pp.  201-11.     By 

16-40.  6  July  1524  Fftber  Stapulensis  had  secn 

hislorinm]  Iii  form  of  a  dialogue ;  it  ,it  Meaux  (Jlcruiinjftrd  lo^. 

cf.  a  lettcr  of  P.  Tossanus  (Ep.  1559)  1  ?S-  ludiciuni]  Stn'  1.  oSn. 

to   Farol,   from    Basle,   2    Sept.    1524  139.  libelli]  In  Frcnch  ;  cf.  Epp.  1508. 

(Herminjard    121),    '  Diiilogum    tuum  3-4,1510.56.1519.99.     Not  ext*nt. 
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profitetur  iiuuum  dogma,  sic  traducendos  qui  obsistunt  Euangelio  ;  140 
iuter  quos  me  numerat,  et  Balaam  passiin  apix-ilat,  quod  Adriauus 
Pont.    inuitarit    me    vt    mitterem    consilium.      Mi.si    partem,    sed 
displicuit.     Obtulit  decanatum,  simpiiciter  rccusaui  ;    voluit  mit- 
tere  pocuniam,  rescripsi  ne  mitteret  obolum. 

Sic  sum  Balaamus.     Et  qui  tales  sunt,  po.stulant  vt,  contcmptis  145 
omnibus  doctoribus,  fidamus  ipsorum  spiritui,  quura  interim  ipsi 
inter  se  non  consentiant.     Qui  possim   mihi  i^ersuadere  iilos  agi 
spiritu  Cliristi,  quorum  morcs  tantum  discrepant  a  doctrina  Christi  ? 
Olim    Euangclium    ex    ferocibus    reddebat    mitea,    ex    rapacibus 
benignos,  ex  turbulentis  pacificos,  ex  maledicis  benedicos  :    hi  red-  150 
duntur  f  uriosi,  rapiunt  per  f  raudcm  aliena,  concitant  vbique  tumultus, 
male  dicunt  etiam  de  benemerentibus.     Nouos  hypocritas,  nouos 
tyrannos  video,  ac  ne  micam  quidem  Euangelici  spiritus.    Si  Luthero 
essem  addictissimus,  magis  etiam  istos  odissem  quam  nunc  odi,  ob 
Euangelium    quod    suis    moribus   reddunt   inuidiosum,    ob    bonas  155 
literas  quas  extingunt.     Quantum  manifestorum  mendaciorum  est 
ui  libello  Tov  (/'MpuiSov;,  quae  vir  Euangelicus  scribit  contra  suam 
conscientiam,  non  ob  aliud  nisi  vt  vrat.     Et  hoc  senatus  consultum 
inter  istos  patres  factum  est,  vt  Erasmum  libcllis  obruant.    Quibus 
si  respondeam,  praeclarum  facinus,  vt  sceleratissima  conflictatione  160 
alamus  aliquot  sordidos  ac  famelicos  typographos  non  vno  dignos 
suspendio.     Quantum  impietatum,  quantum  mendaciorum  est  in 
illo  libcllo  Alberi  !    si  leue  videtur,  quod  Hieronymo  sic  contempto 
addit  ctiam  perfidiae  crimen.    Ego  prohibeo  uuptias,  ego  defeci  ad  - 
Papistas,  qui  voco  iUos  R.  P.,  ego  curro  cum  fure,  ego  beUum  gero  165 
cum  Euangelio. 

Sed  facessat  haec  querela.  ]VIiraberis  quur  emiserim  UbeUum 
De  libero  arbitrio.  Sustinebam  triplex  agmen  inimicorum.  Theo- 
logi  et  bonarum  literarum  osores  nuUum  non  mouebant  lapidem  vt 
perderent  Erasmum,  quum  quod  attacti  essent  libris  meis,  tum  quod  170 
coUcgium  illud  florentissimum  inuexerim  Louanium,  eamque  regio- 
nem  totam  infecerim  linguis  ac  bonis  literis  :  sic  enim  iUi  loquuntur. 
Hi  monarchis  omnibus  persuaserant  rae  iuratissiraum  esse  Luthero. 
Itaque  araici  videntes  rae  perichtari,  spem  praebuere  Pontifici  et 
principibus  fore  vt  aUquid  aederem  in  Lutherum.  Eam  spem  et  175 
ipse  pro  tempore  alui.  Et  interim  isti  non  expectato  libeUo  coepe- 
rant  me  libeUis  lacessere.  Nihil  igitur  restabat  nisi  vt  aederem 
quod  scripseram  :  alioqui  et  monarchas  habuissem  infensos, 
quibus  visus  fuissem  decUsse  verba,  et  isti  tumultuosi  claraassent  me 
metu  premere,  et  atrocius  aUquid  expectantes  impotentius  saeuissent.  180 
Postremo,  quoniam  epistola  Lutheri  iam  est  in  manibus,  qua 
poUicetur  se  cohibiturum  calaraum  in  me,  si  conquiescam,  viderer 


141.  Balaam]  Cf.  Ep.  1510.  :8n.  HE.  344,  p.  374.  27-8. 

Adrianus]  See  Ep.  1338.  164.  prohibeo  nuptias]  ibid.  pp.  374. 

142.  Misi  partem]  Ep.  1352.  44-6,  377.  14-33. 

143.  deeanatum]  See  Ep.  1345.  i8n.  165.  voco  ilIo3  R.  P.]ibid.  p.  378.  1-2. 

144.  rescripsi]   Cf.   i,   p.   43.    11-12.  curro  cum  fure]  ibid.  p.  375.  40. 
The  lotter  is  not  extant.                                     167.  libeUura]  See  Epp   1419,  1481. 

157.  libello]  See  Epp.  1405,6.  171.  coUegium]  See  Epp.  1221,  1322. 

163.  Hieronj-mo]  See  the  ludicium,  iSi.  Lutheri]  Ep.  1443.  42-4,  67-70. 
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ex  pacto  non  aedcre.    Ail  haec  qui  Ronme  profitentur  literas  ethnicas, 
ipsi  ctti-iKuiTfpm,  inire  freniunt  in  nie  ;  inuiilentes,  vt  apparet,  Ger- 

185  inanis.  Itaque  sl  niiiil  aedidisscm,  praebui>=sem  ansam  et  theologis 
et  monachis  et  illis  Romanensibus  figulis,  quorum  Alpha,  ni  fallor, 
est  N.,  vt  facilius  persuadcrent  pontilicibus  ac  monarchis  quod 
persuadere  conabantur  ;  postrcmo  hos  furiosos  Euangelicos  habu- 
issem  iniquiores.    Nam  ipse  rem  tractaui  modcstissime.    Et  tamen 

190  quod  scribo,  non  scribo  aduersus  animi  sententiam  :  quanquam 
ab  hac  quoque  libenter  discessurus,  vbi  persuadebitur  quod 
rectius  est. 

'  Sed  interim  '  inquis, '  addis  animos  tyrannis  vt  saeuiant '.  Nemo 
ililigentius   dehortatus   est   a   saeuitia,    nemo   liberius   quam    ego. 

195  Et  si  papisticae  sectae  essem  addictissimus,  tamen  dissuaderem 
saeuiciam,  quod  hac  via  latius  spargitur.  Proinde  perspiciens  hoc 
lulianus  vetuit  occidi  Christianos.  Theologi  credebant,  si  Bnixellae 
combussissent  vnum  atque  alterum,  fore  vt  omnes  emendarentur  ; 
ea  mors  nmltos  fecit  Lutheranos.     Sed  isti  quidam  vociferantur 

200  obrui  Euangelium,  si  quis  obsistat  ipsorum  vesaniae.  Non  ad  hoc 
valet  Euangelium,  vt  peccemus  impune,  sed  ne  peccemus  etiam  si 
liceat  impune. 

Verum  hisce  de  rebus  plus  satis.  Misit  ad  me  Campegius  Card., 
vir  profecto  singulari  humanitate,  qui  mecum  ageret  de  multis,  et 

205  inter  caetera  de  te  alio  quopiam  euocando.  Respondi  me  optare 
quidem  tuum  istud  ingenium  esse  liberum  ab  istis  contentionibus, 
sed  desperaro  te  suscepturum  palinodiam. 

Haec  tuo  fretus  ingenio  cfludi  in  sinuni  tuum,  mi  Philippe  ;  tui 
candoris  erit  curare  ne  spargantur  ad  improbos.    Quum  loachimus 

210  hic  adesset,  sic  eram  a  morbo  languidus,  vt  vix  ferrem  vUum  coUo- 
quium  ob  stomachi  debilitatem :  et  incommode  accidit  vt  eodem 
tempore  me  obnieret  Baro  quidam  Polonus,  de  quo  lege  Catalogum 
nostrum  auctum.  Si  voluisset  manere,  fuissemus  plura  confabulati. 
Sed  tecuni  omnia.  si  aduenisses.    Bene  vale. 

215      Raptim  Basil.  postrid.  nonas  Septemb.  An.  m.d.xxuii. 

1497.     To  Geoboe  Spalatintjs. 

Qotha  MS.  chart.  B.  26,  f.  121.  Basle. 

6  Scpt^mber  1524. 

[A  copy  by  Vitus  Warbeck  in  his  volume  at  Ootba,  written  c.  1 526 :  see  Epp.  1 128, 
1441;.  Evidently  contemporary  with  Ep.  1496  ;  and  no  doubt  tbe  lettcr  which 
H.  tJrbanus  (Ep.  1425.  2on)  had  received  from  Spalatinns  and  shown  to  his  fricnda 
at  Erfurt  by  20  Nov.  (MRE'.  ii,  p.  300).  It  was  lirst  printed  by  C.  Schlogol,  Hiat. 
vitae  Otorgii  Spalatini,  i6qv  p.  214  :  from  whom  Cronius  (T.  T.  Crusiiis)  quotes 
11.  15-20  {Animaduers.  philol.  v,  1699,  p.  240  n)  to  illustrate  the  attitudo  of  tbe 
Reformors  towards  Erasmus.] 


183.  Eomae]    Tho    Acadcmy  :     soo  195.  papisticae]  Cf.  Ep.  1459.  9411. 
Ip.  1479.  ign.  197.  Bru.^ellae]  Sco  Ep.  1384.  2n. 

184.  Qermanis]   For  thia  rivalry  cf.  203.  CampoRius]  Cf.  Ep.  I466.  ^n. 


Ep.  II 10.  67n.  209.  loadiimus]  Scc  Ep.  1444.  2n. 

186.  fiRulis]  Cf.  Ep.  1437.  223.  212.  Polonus]  Hieroslaus  liksky  :  see 

187.  N.]  Evidcntly  Colocci ;  soe  Ep.  Ep.  1242.  25^. 

1479.  28n.  Catalogum]  i.  pp.  31-3. 
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OEORUIO    SPALATINO. 

S.  P.  Semper  aclnisus  suin  vt  hoc  amaruni  ac  violeutum  Lutheri 
phariuacum  quocl  orbem  concussit,  parerct  aliquicl  sanitatis  bonae. 
Seci  hic  video  quosclam  exoriri  qui  vertunt  hoc  in  suum  priuatum 
compcndium  :  quo  gencre  hominum  nihil  vnquam  vidi  pestilencius 
aut  intractabilius.  Contempto  Luthero  suum  agunt  negocium  s 
coniurati.  Horum  mores  cum  video,  non  soluni  reddor  ab  isto 
negocio  alionior,  verum  eciam  a  bonis  litteris.  Nunquam  non  audio 
EuangeUum,  nihil  video  Euangeli<c)on.  Excuciunt  cucuUam  et 
ducunt  vxores,  deinde  defendunt  factum  ;  et  interim  venantur 
fortunam  lautam  ac  tutam.  Scribunt  hbellos  furiosos  absque  tituUs,  lo 
aut  fictis,  et  addunt  dogma,  sic  esse  defendendum  Euangchon. 
O  praeclara  praosidia  !  Hoc  nomine  laudo  Lutherum  :  addit 
nomen  suum,  et  docet  licere  quibus  ipse  non  vtitur.  Dices,  Rabule 
sunt  nihil  ad  EuangeHon.  Sed  hos  rabulas  fouent  duces,  Capito, 
Hedio,  Oecolampadius,  Zwinglius.  Hi  concitant  scuiciam  principum,  15 
et  in  me  debachantur  quod  non  profitear  nomcn  Luthcri.  Ego 
periculo  capitis  mei  profite<b>or  quocl  non  assequor,  aut  de  quo 
clubito,  vel  quod  non  probo  ?  Et  taU  factioni  me  addicam  ?  in 
quibus  video  tales  vt  malim  adiungi  Turcis.  Hoc  mihi  crede, 
Euangelii  negocium  nunquam  fouere  desinam.  20 

Bene  vale,  mi  Spalatine,  et  huic  iuueni,  si  opus  est,  faue, 

Basilee  postricUe  non.  Sept.  Anno  mdxxuu. 

Eras.  Roth.  tuus. 

1498.     To  Helius  Eobanus. 

Gotha  MS.  chart.  A.  399,  f.  231  v".  Basle. 

Horawitz  ii.  7.  6  September  1524. 

[For  the  inanuscript  see  Ep.  872  introd.  Its  year-date  is  corroborated  by  the 
mentiou  of  Moldenueldius,  and  by  the  passage  aboat  the  pseudo-Lutherans, 
which  is  in  the  saine  tone  aa  Epp.  1495-7.] 

EBVDITISSIMO    D.    EOBANO    HESSO    ERAS.    EOTEBODAMVS. 

S.,  eruditissime  Eobane.  luuenis  hic  lohaimes  Molthanueldius 
enixe  rogauit  vt  vel  duobus  te  salutarem  ac  totidem  se  commenda- 
rem.  Vtrumque  facio.  Vicissim  te  rogo,  salutabis  nostrum  Hunum, 
hominem  prudentem  et  eandidum.  Opinor  vos  isthic  esse  modera- 
tiores  :  quod  vel  tua  causa  veUm.  Hic  pseudo-Lutherani  magnifice  5 
tumultuantur,  subuersuri  et  Lutherum  et  bonas  Uteras,  ni  deus 
aliquis  subueniat.    Bene  vale,  vir  optime. 

Basileae  postricUe  Nonis  Septemb  :   Anno  1524. 

1497.  8.  Euangelion  MS. :  Euangelii  Schlegel.  1 7.  protitebor  vel  pro- 

titear  coni.    Creniua.  1498.  2.  commendarem  UorawUz  :   commendatum 

MS.  5.  quod  scripsi :  quid  jfef.S. 


1497.  16.  in  me]  Cf.  Ep.  1459.  8on.  retuming  to  Erfurt. 
21.  iuueni]  Probably  Moldenueldiua  :  2.  duobus]  sc.  verbis. 

see  Epp.  1462.  8n,  1498.  i.  3.  Hunum]  See  Ep.  1462. 

1498.  I.  Molthanueldius]     See     Ep.  6.  subuersuri]  Cf.  Epp.  1495.  24-5, 
1462.  8n.    It  appears  that  he  was  now  1496.  60-1. 
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De  libris  tuis  scripsi  :    iioui-lum  scio  quid  rrobeiiius  egeril  cuni 
10  Beato  ;    naiu  is  habet  tua  carmina.     Typograplii  quaerunt  nunc 
venclibilia  potius  quam  optima.    Si  vole.s,  tentabo  Gallos. 

Erasmus  vere  tuus. 


\ 


1340,14481499^^^^  To  DuKE  Georoe  of  Saxony. 


Dresden  MS.  Loo. 
Hoiawitz  i.  7. 


10300,  f.    15. 


Basle. 
21  Septcmber  <ISZ4>. 


[An  original  lottor,  autograph  throughout  j  m  tho  same  Dresdcn  volurae  as 
llio  earlior  lottera  of  this  series.  Erasmua  has  writtcn  clearly  and  wcU,  excopt 
towards  tho  end,  whore  tho  messcngor^s  prossure  (11.  8-9,  ^S)  hurried  him  ;  and 
ho  folded  tho  lottor  bofore  it  was  proporly  dry,  so  that  the  last  two  lincs  and  the 
signaturo  blotted  acrosa  on  to  the  address-sheet. 

The  oponing  passage,  as  far  as  quum  pri  (1.  1 5),  is  reproduced  in  a  good  facsimile 
by  G.  Mentz,  Handschriften  der  Rejormaliomzeil,  1912,  no.  I.] 

S.  P.,  illustrissime  Princeps.  Celsitudinis  tuae  litteras  .22.  die 
Maii  scriptas  accepi  pridie  Matthei,  quum  iam  ad  te  misissem 
iibellum  De  libero  arbitrio  cum  epistola  mea,  quae  spcro  nunc  esse 
reddita.  Video  et  meas  ad  te  littcras  et  tuas  ad  me  fuisse  inter- 
5  ceptas  ;  nam  amicus  quidam  Norembergensis  scripsit  pridem  ail  me 
Luteranos  intercepisse  quandam  epistolain  mcam  ad  te  ;  ncc  tua, 
cuius  nunc  cxemplar  accepi,  fuerat  reddita.  Nunc  ad  vtranque  tuam 
paucis  respondeo,  vtpotc  per  nuncium  ueque  certum  et  prius  abeun- 
tem  quam  se  diccret  abiturum. 

10  Libellos  abste  missos  animo  gratissimo  accepi,  quan<quam>  hic 
iam  vulgo  habebantur.  Ceterum  huius  linguae  nihil  omnino  teneo, 
id  quod  doleo.    Mihi  res  est  cum  Grccis  ac  Latinis  autoribus. 

Quod  tua  cclsitudo  optat  vt  mihi  f uisset  ante  triennium  ea  mens,  vt 
me  seiunxissem  a  factione  Lutcrana,  idque  cdito  libello  testatus  fuis- 

15  sem,  id  vltro  feci  ante  amios  plures  quinquc,  quum  primum  exissent 
UbeUi  Luteri  omnibus  adhuc  fauorabiles  ;  et  idem  sexcentis  hbellis 
atque  epistolis  etiam  editis  suin  testatus.  Nec  solum  seiunxi  me 
ab  illius  factione,  verum  etiam,  quod  maius  est,  ab  ilUus  factione 

1499.   10.  quanquam  Horawitz  :  {j  MS. 


1498.  9.  De  libris  tuis]  Clcarly  Eo- 
banufj  had  roncwed  the  ovcrtures  which 
he  had  made  to  Frobcn  in  15x9,  when  he 
sent  Beatus  Rlicnanus  a  copy  of  his  Ho- 
docporicon  with  signilicant  cominents  on 
the  inaccuracy  of  thc  Erfurt  printcrs  ; 
see  Ep.  870  introd.  15ut  again  he  had 
no  success,  for  Krobcn  printed  nothing 
of  his  at  any  tinie  ;  though  Ep.  1567 
shows  that  tho  prcscnt  ncgotiations 
wentfurther.  Erasmus  had  hclpcd  him 
carlier  at  Louvain,  by  inducing  Martcns 
to  reprint  the  Hodocporicon :  soe  Ep. 
982.  1-2. 

scripsi]  Thc  lcttcr  is  not  cxtant. 
It  was  perhaps  carried  by  Huno  in  tho 
Hpring  (soe  Ep.  1462  introd.) :  in  .Tuly 
Krasnius  was  cxpectmg  an  answer  froni 
Kobanus'  Ep.  1462.  10). 


1499.   I.  litteras]  Ep.  1448. 
.22.]   Inaccurate :    cf.  Epp.    1521. 
2,  1526.  2. 

2.  pridie  Jlatthei]  20  Sept. 

3.  epistoln]  Ep.  1495. 

4.  litteras]  Ep.  1313. 

5.  Noremborgensis]  Probably  Pirck- 
hcimcr.  No  such  lcttcr  is  extant,  nor 
is  thcre  any  defmite  traco  of  it  in 
Erasmus'  lottcrs  to  him.  There  is  allu- 
sion  to  interception  in  Ep.  1452.  1-6. 

6.  tua]  Ep.  1340. 

10.  Libollos]  See  Ep.  1313.  84^. 

11.  huius  linguae  nihil]  Cf.  £p.  1313. 
Ssn. 

13.  optat]Ep.  1448.33-6. 

15.  id  vltro  feoi]  CT.  Ep.  904.  1911, 
roferring  to  Epp.  1033,  1143,  1526; 
and  cf.  Epp.  1041,  1386.  4-5. 
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seinper  diligcnti.sMiiiR'  abstinui,  quiini  noiuium  suspicari  possem 
quales  beluas  aleri^t  illa  factio  ;  ncc  ipse  solum  abstinui,  verum  20 
quoscunquc  potui  dchortatus  sum.  Quocl  hactenus  nullum  Lutheri 
dogma  peculiari  libello  refelli,  diutius  tacuerat  Hilarius  Arianis 
orbem  occupantibus.  Et  tamen  si  vacaret,  docerem  manifestis 
rationibus  mo  nec  debuisse  secus  facere  quam  feci,  nec  aliter 
expedisse.  25 

Ncc  tamen  interim  sum  veritus  in  libris  mcis  docere  quae  longe 
discrepant  a  decrctis  Lutcri.  Scripsi  Adiiano  Pontifici  de  negocio 
hoc  sic  compescendo  vt  non  repullulet.  Ciamoribus  ac  hbeilis  in 
Luterum  scriptis  quid  liactenus  profectum  sit,  quid  censuris  et 
edictis  <nescio>.  Quod  si  malum  hoc  nianicis  et  inccndiis  ct  con-  30 
tiscationibus  tollere  decrctum  est,  ad  id  mca  opera  non  est  opus. 
Ego  quanquam  neque  natus  sum  neque  excercitatus  ad  has  pugnae 
gladiatorias,  tanicn  pro  viribus  nec  defui  Ecclesiae  Dei,  nec  defuturus 
sum  ;  presertim  vbi  videro  principes  Ecclesiae  hoc  agere  synceris 
afifectibus,  vt  Christi  gloriam  et  gregis  Christiani  salutem  procurent.  35 
Quod  si  non  videro,  certe  a  Luteri  factione,  vt  semper  fui,  ita  semper 
futurus  sum  alienissimus.    Bene  valeat  tua  celsitudo. 

Basileae.    Natali  S.  Matthei.     nuncio  vrgente. 

Erasmus  Rot.  manu  propria  ex  tempore. 

Hlustriss.  principi  Georgio,  duci  Saxoniae,  landtgrauio  Thuring.,  40 
marchioni  Misne. 


""«15001523    From  Philip  Melanchthon. 

Opus  Epistolarum  p.  629.  VVittenberg. 

N.  p.  600  :   Lond.  xix.  2  &  Mel.  iii.  65  :   LB.  704.        30  September  1524. 
Melanchthonis  Epistolae,  1590,  p.  134  (n). 

[First  printed  by  Erasmus,  of  course  from  the  letter  hc  had  actually  received  ; 
ivnd  later  by  PezeUus  in  vol.  iii  of  Melauchthon"s  Epistolue,  Bremen,  1590  (a), 
from  a  difierent  source,  presumably  Melauchthon's  rough  draft.  Lond.  gives 
both  texts,  in  their  respective  places  ;  but,  to  simplify  the  sigla,  I  have  omitted 
it  from  the  critical  notes.  LB.  is  only  reproduced  there  to  show  that  it  conflated 
the  two  texts  ;  Leelerc  being  pcrhaps  led  to  this  by  observing  that  the  earlier 
test  in  Lond.  had  some  misprints.    In  the  series  of  sigla  a  foUows  N. 

There  seems  to  have  been  some  delay  in  the  delivery  of  this  letter  and  Ep.  1501  ; 
for,  apart  from  the  dates  of  Erasmus'  replies  (Epp.  1523,  1524),  it  is  clear  that  the 
news — too  welcome  not  to  be  at  once  communicated  to  friends — of  the  favourable 
reception  of  the  De  libero  arbitrio  at  Wittenberg  (see  1.  42n)  had  only  reached 
him  just  about  the  same  time  in  Decembor. 

This  letter  may  be  illustrated  by  another  of  Mclanchthon,  written  to  Oeco- 
lampadius  (Oec.  E.  ii.  11  =H.  E.  Bindseil,  Mdanchthonis  Epistolae,  1874,  no.  30: 
without  date,  but  very  likely  dispatched  with  this,  as  Oecolampadius  was  now  at 
Basle)  :  '  Nuno  pene  deboUato  Pontitice,  res  Luthero  cepit  esse  cum  nouis  qui- 
busdam  i'arix^"'>"  plane  sanguinariis.  Et  papisticum  bellum  renouat  Erasmus  : 
quem  optarim  pacis  potius  quam  nouorum  motuum  auctorem  esse.  Scriptum  eius 
iTjpi  inivrjMv  exceptum  est  aequissimis  animis.  Lutherus  plane  polUcetur  se 
moderatissime  responsurum  esse.  Et  faciot,  niai  me  faliunt  omnia.  Quid  est 
enim  iniustius  quam  quod  nunc  vulgo  fit,  dissentientem  iugulare  quam  docere 
raallo?  '     The  Ms.  is  in  the  Staatsarchiv  at  Zurich,  E.  II.  337.  12.] 


21.  dehortatus]  Cf.  Ep.  1275.  2in.  30.  edictis]  See  Epp.  1141.  2011,  1192. 

27.  Adriano]  Ep.  1352.  66n,  1217.  144^,  1299.  730. 
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PHILIPPVS    MBLANCHTHON    EBASHO    EOTEROD.    S.  D. 

NoN  iniuria  quereris  ile  moribus  eorum  qui  Euangelium  hoc 
tempore  profitentur,  mi  Erasme.  Xam  et  hi  qui  ciignitatem  tuam 
adlatrarunt,  obliti  mihi  plane  et  humanitatis  et  religionis  videntur — 
debebatur  enim  sic  merito  de  rep.  ct  tali  aetatc  melior  gratia  ; 
5  et  hi  qui  in  Ecclesiis,  scditiosis  concionibus  multitudinem  concitant, 
in  literaa  saeuiunt  et  ciuilem  disciplinam  vniuersam  labefaciunt,  sibi 
regnum  parant,  non  Christum  docent.  Dissimillimus  horum  Lutherus 
est,  nec  raro  tleplorat  priuatis  cupiditatibus  praet€xi  reUgionis  voca- 
bulum,  ab  his  quoque  qui  cum  Pharisaico  Pontificis  regno  belkim 

10  gerere  vidcri  volunt.  Quanquam  autem  his  malis  vehementcr 
commoueatur,  tamen  quum  haec  scandala  excitari  a  diabolo 
iudicet,  in  hoc  vt  opprimatur  quoquo  modo  Euangehum,  negat  se 
debere  TruAirS/K./tcrr  aut  pubHcam  causam  descrere.  Tu  vero  impro- 
borum  quorundam  vitiis  ita  offendi  videris,  ^'t  causae  quoque  et 

15  doctrinae  succenseas.  Fortasse  tibi  consilii  ratio  constat,  verum 
ego  metuo  nccubi  hac  ratione  Euangchum  perielitetur.  Neque 
enim  negare  potes  quin  Euangelii  doctrinam  complectatur  Lutheri 
causa.  Nam  cum  in  summa  disputationes  Lutheri  omnes  partim 
ad  liberi  aibitrii  quaestionom  pcrtineant,  partim  vsum  ceremonia- 

20  rum  contineant,  de  priore  iam  olim  animaduerti  t«  dissidere.  At  de 
postcriore  magna  ex  parte  conuenit ;  quae  quum  tuo  iudicio  sit 
aliqua  Euangelii  pai"s,  veretur  certe  ne  patiare  opprimi.  Quidam 
ex  pliilosophis  dicere  solebat  dextra  se  tradere  philosophiae  prae- 
cepta,  verum  haec  sinistra  excipi  a  discipulis.    Fit  hoc  multo  verius 

25  in  theologicis.  Sod  est  iniquissimum  doctrinae  imputare  quicquid 
peccant  auditores. 

Quare  te  rogo,  mi  Erasme,  primum  ne  credas  Lutherum  cum 
iis  facere  quorum  merito  reprehenduntur  mores,  deinde  ue  doctri- 
nae  propter  cuiusquam  stulticiam   aut   temeritatcm  iniquior  sis. 

30  De  Lutheri  animo  licot  coniecturam  facere  nuUo  negocio.  Nam 
vt  Pontificis  causam  omittam,  certe  nunc  declarat  quantum 
abhorreat  a  crudelitate  atquo  ambitione,  et  sediciosis  consiliis 
omnibus ;  cum  magno  capitis  famaeque  discrimine  se  nouae 
cuidam   factioni    sanguinariorum  doctorum   opponit.      Tu  catalo- 

35  gum  texis,  vbi  coUigis  improbissimos  omnium  bipedum,  quos  cum 
Oecolampadio  et  similibus  coniungas.  Quaeso,  quid  oportuit  ? 
Ego  integra  conscientia  dogmata  Lutheri  uon  possum  clamnare, 
facturus  id  etiam  fortitcr,  si  cogant  sacrae  literae  :  quod  siue  super- 
stitionem   siue   stulticiam    alii   interpretentur,    mea   nihil   refert. 

40  Certe  nec  hominum  autoritate  nec  scandalis  vllis  reuocari  me  ab 
hac  sententia  patiar. 

TIT.  li  LB  :  EIDEH  a,  vbi  haec  epiatola  Ep.  910  aubteguitur.  5.  &  hi 

H :   &ai  a.  20.  //  LB :   priori  a.  22.  Teretur  H  :    Tidendum  tibi  a 

I.  quereris]  Ep.  1496.  59-63.  560,  1432.  560),  with  whom  Luthor  wu 

22.  veretur]  ac.  Lutherus.  now  in  fiercor  conflict  than  ever  (see 

Quidam]    Thcodore    tho    athoist ;  LE«.    822.   828,    834-5  :     Bl.    E.    87)  ; 

see  Plut.  Tranq.  5  {Mor.  467  b)  perhaps  also  of  Egranus  (Ep.  872.  I2n  ; 

34.  sanguinariorum] In  Ep.  1523.  loi-  cf.  LE".  835). 

J  Erasmu»  suggosts  that  Melanchthon  35.  omniuni  bipedum]  Cf.  Ep.   Iiog. 

wa»  thinkinR    of  Carlstndt   (Epp.   oii.  ^f^n. 
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Quod  ad  AiuTpiliriv  De  libero  arbitrio  attinot,  aequissimis  animis 
liic  accepta  est.    Tyranuis  cnim  fuerit  vetare  quenquam  in  Ecclesia 
sententiam  de  religione  dieere.    Debet  id  esse  omnibus  liberrimum, 
niodo  ne  priuati  adfectus  admisceantur.    Perplacuit  tua  moderatio,  45 
tamotsi   alicubi   nigrum    salem   asperseris.      Verum   non   est   tam 
iritabilis  Lutherus  vt  dcuoraro  nihil  possit.    Proinde  pollicetur  se  in 
respondendo  pari  vsurum  esse  moderatione.     Forsan  autem  multis 
profuerit  diligenter  excuti  locum  De  libero  arbit.  :  quorum  si  con- 
scientiis  seruitur,  quid  attinet  ad  publicam  causam  priuatos  atfectus  50 
adferre  ?    lam  vbi  iracundia  animum  transucrsum  rapere  coeperit, 
non  video  qui  tanto  negocio  satis  facere  possit.    Mihi  Lutheri  erga 
te  beneuolentia  perspecta  est ;    ea  spem  facit  simpliciter  respon- 
surum  esse.     Vicissim  officii  est  tui,  nii  Erasme,  cauere  ne  qua 
maiore  inuidia  haec  causa  per  te  grauetur.     Cui  primum  sacrae  55 
literae    sufiragantur    non    obscure  ;     deinde    quam    ipse    nondum 
damnaris,    vt    contra    conscientiara    etiam    facturus    videare,    si 
oppugnes  vehementius  ;    postremo  scis  probandas  esse,  nou  con- 
tenmendas,  prophetias.     Apud  me  tuto  depones  quicquid  ad  me 
scripseris.     Malim  enim  emori  quam  fidem  fallere.     lam  et  hoc  go 
volo  tibi  persuadeas,  religiosissime  te  a  nobis  coli  et  amari. 

Nesenum  hic  amisimus,  hominem  fidum  et  tui  valde  amantem  ; 
quo  casu  vix  aliud  in  vita  mihi  acerbius  accidit.  Lutherus  te  reue- 
renter  salutat.  Nolui  esse  molestus  tibi  longiore  epistola,  alioqui 
plura  scripturus.  65 

Vale  feUcissime,  pridio  Calendas  Octobr.  Anno  M.D.xxmi. 

Vtinam  impetrari  abs  te  possit  vt  vertas  Aeschinis  et  Demo- 
sthenis  di  TtTroAov?  Aoyovs  ! 

1501 1524      FrOM   JoACHIM   CAMEKABroS. 

Munich  MS.  Lat.  10357.  ^53  (")•  Wittenberg. 

H.  p.  634  :  N.  p.  605  :   Lond.  xix.  6  :  LB.  713.       30  <September  i524>. 

[The  manuscript  is  a  rough-draft  by  Camerarius,  enduig  at  in.sidere  (1.  96) 
at  the  foot  of  a  page,  and  with  the  heading  added  by  another  hand  :  in  the  Staats- 
bibliothek  at  Munich.  The  text  o{  H  no  doubt  represents  the  letter  actually  received 
by  Erasmus.  The  month-date  requires  correction  ;  for  Ep.  1496,  which  Melanch- 
thon  answered  on  }0  Sept.  (Ep.  1500),  is  said  here  {1.  6)  to  have  arrived  '  paucoa 
ante  dies '.  Moreover  Camerarius  left  Wittenberg  '  circiter  idus  Octobris '  for 
Nuremberg  and  Bamberg  (see  his  life  of  Melanchthon,  1566,  p.  100)  and  remained 
there  through  the  winter  (cf.  ME).  Comparison  with  Ep.  1500  shows  what  the 
correction  must  be  ;   but  how  the  error  in  H  arose  is  not  clear. 

Joachim  Camerarius  (Kammermeister)  of  Bamberg,  the  elder  (12  April  1500 — 17 
April  1574),  matriculated  at  Leipzig  in  the  winter  of  1512  and  was  B.A.  5  Sept. 
15 14;  as  a  pupil  of  Helt  (GHE.)  and  later  of  Richard  Croke.  In  the  summer 
of  1 5 18  he  migrated  to  Erfurt,  and  foU  among  the  circle  of  Erasmus'  admirers  there. 
After  proceeding  M.A.  at  Erfurt  he  matriculated  at  Wittenberg  14  Sept.  1521, 

44.  liberrimnm  H  LB :  libernm  a. 


42.  aequissimis  animis]  Erasmus  re-  62.  Nesenum]  f  5-6  July  1524. 

porta  this  with  evident  satisfaction  in  67.  Demosthenis]  For  Melanchthon'8 

Epp.  1526,  1528-9,  1531.  interest  in  Demosthenes  see  ME.  178, 

47.  iritabiUs]  Cf.  Ep.  1443.  37-8.  309,  425,  462,  1098.     But  he  did  not 

49.  diligenter  escuti]  Cf.  the  passage  fall  in  with  Erasmus'  proposal  in  Ep. 

quoted  in  Ep.   1496  introd.  from  ME.  1523,  that  he  should  himself  tmdertake 

288.  tbe  translations  suggested  here. 
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and  there  uamo  iinder  (ho  influence  of  Luthcr  and  Molanehtbun  ;  a,lso  lecturine 
on  QuintiUan.  Xn  April  15^:4  ho  journuyod  tSouth  uitli  Mclanohthon,  and  visitcd 
IDra«aiu8  at  Baslo  (Epp.  144.U  >444-  -n.  1445)  ;  hut  hiti  incliiiution  was  towards 
Luthcr,  who  «tatcs  in  his  Tablc-Talk  that  Ihc  linul  «pur  to  him  lo  write  the  Dc 
Strao  Arbitrio  (Ep.  1667  introd.)  camc  from  Caniorarius.  In  Oot.  1524  Camerarius 
loft  \Vitt«nberg  and  roliirncd  honic  ;  and  diiring  tho  turmoils  of  the  Peosants' 
Rcvolt  he  was  away  in  Prussia.  In  i^jO  through  tho  commendation  of  Melanch- 
thon  ho  was  appointcd  Kcctor  of  the  ncwly  foundcd  town-school  at  Nurombere  ; 
and  tho  rcst  of  his  lifo  was  givcn  to  tcaching — till  1535  at  Nurombeig,  thcn  at  tne 
invitation  of  Duko  Ulrich  of  Wurtoraborg  at  Tubingen  till  1541,  and  tinally  on 
Prince  Heniy  of  Saxony'8  invitation  at  Leipzig. 

His  litcrury  uctivity  was  vcry  groat.  He  translatod  into  Latin  tho  principal 
Greok  classics,  and  wroto  commentaries  on  Sophoclcs,  Ciccro,  and  Plautus,  tho 
last  of  whieh  was  highly  praiscd  by  Jos.  Scaligcr.  Ho  hclpcd  Duror  with  the 
piiblicatjon  of  his  books  ;  and  also  wrote  a  work  on  comots,  historics  of  thc  Schmal- 
kald  War  of  1546,  and  of  tho  Bohemian  Bretliron  (Ep.  1117  introd.),  with  whose 
poaition  he  was  in  sympathy  ;  and  biographics  of  Priiice  Goorge  of  Anhalt,  of 
Molanchthon.  and  of  Eoljunus,  whoni  hc  dcvotcdly  admired,  and  of  whoso  lctters 
he  issucd  thrco  sm.ill  vohinics,  now  vcry  scarcc,  lo  supplcmcnt  EHE.  But  no 
collected  odition  of  Camcrarius'  works  was  ever  published.  Tho  last  extant  lett«r 
from  Erasmus  to  him  is  dated  <c.  5  Feb.>i528. 

Sce  agood  article  by  Horawitz  in  ADB  :  Cani.  E.,  ME.  and  EE.  Eighteen  lettere 
addrossed  to  him  wcro  printcd  by  T.  F.  Frcytag  in  Virorum  doctorum  Epislolae 
sclcclat,  1831.  Tho  Staat.sbibliothok  at  Munich  contains  ncarly  80  vohimes  of  ms. 
papors  collcctcd  by  him  and  youngcr  mcmbers  of  his  faniily  :  see  Halm  in  Sb.  d. 
Akademie  zu  Mimchfn,  ph.-hist.  iii,  1873,  pp.  241-72.] 

JSRASMO    BOTKEODAMO. 

Etsi  noii  putaui  hactenus  me  quicquam  scribere  ad  te  oportere, 
cum  mea  ipsius  caussa,  tum  pulchenimarum  tuarum  occupationum 
respectu  ;  ne  et  ipso  meam  infaiitiam  de  nihilo  proderem,  et,  qua 
in  parte  minime  daebcrem,  mei  officii  parum  rationem  habuisse 
5  viderer  :  tamen  postquam  mihi  PhiUppus  Melanchthon  duos  locos 
ex  tua  epistola,  quam  paucos  ante  dies  abs  te  scriptam  accepit, 
quod  in  ea  mei  mentio  habita  essct,  recitauit,  mutaui  sententiam  ;  et 
mei  hac  in  parte  cura  abiecta,  et  humauitate  tua  animique  facilitate 
fretus — quia  non  posse  me,  salua  fidei  meae  existimatione  tuaque 

10  erga  me  beneuolentia,  ea  in  quibus  inei  memineras,  tacita  prae- 
teru-e  videbara, — tibi  meis  litteris  (ita  enim  est  dicendum)  obstrepere 
statui.  Quod  ipsum  perquam  paucis  a  me  factum  est,  vt  vel  hoc 
modo,  si  quid  alioqui  pcccatum  a  me  esset,  corrigerom  ac  emendarem. 
Ego  tibi,  vir  claris.sime,  magnas  ago  gratias  quod  laiiti  ine  feccris — 

ij  quemex  vno  isto  congrcssu,ncquiddcmeacerbiusdicam,contemnere 
certe  potcras — ,  vt  nondum  pcnitus  mei  oblitus,  salutem  in  Htteris 
optimi  et  cruditissimi  viri  mcique  amantissimi  adscripseris.  Magni 
istud  inihi  beneficii  instar  est,  neque  minus  eo  milii  placeo,  quam 
quod  ad  te  confabulatum  et  de  quibus  voluissem  rebus  communica- 

20  tum  nuper  sum  admissus. 

Quo  in  amplissimo  nierito  comineinorando  mire  intellexi  te 
modestum  fuisse,  adque  tui  calumniam  vsque,  qui  non  dubitaris 
scribere  parum  te  HberaUter  nos  ac  cumulate  tractasse.    Quid  crgo 

Trr.  MS.  :  loACinMv.s  CAMEii.\Riv.s  ER.4SM0  ROT.  s.  D. //.  i.  ad  to  scribcro //. 
2.  N  :  pulchcrr.  MS. :  pulchcrrimo  //.  5.  postea  quam  H.  6.  ex  MS.  : 

o  H.  II.  ita  Jlf-S.  :  sio //.  12.  eat  factum //.  i(>.  penitus  om. //. 

22.  adque  .  .  .  vsquo  om.  //. 

5.  duos  locos]  £p.  1496.  2,  209-1 1.  23.  cumulate]    This    expresses    the 

15.  i'ongre88u]  Soe  Ep.  1444.  2n.  sense  of  Ep.  14915.  2<;k>-I3. 
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potuit    inilii    abs   te   tua   suauissima   oonKutitudine    tribui    gratiu.s 
raaiusuo  ?    Aut  quid  ego,   etiam  si  improbura  esse  iuuet,   in   te  25 
requirero  possim  inuo  isto  coUoquio  desyderare,  quam  vno  Sarmata 
Barone  rainus  fuisso,  claro  et  magnifico  illo  quidem  viro,  sed  mihi 
tum   parum   coraodo  ?     Itaque,    Erasme,   hoc   tibi   persuadeas,   et 
tuam  benignitatem  qua  in  rae  suscipiendo  et  tractando  es  vaus, 
apud  amicos  superbe  ostcntasso,  et  nunc  raissam  abs  te  salutem  30 
docoris  et  ornamcnti  loco  iactare  solere.     Nequo  metus  est  fore 
vt  tu  raihi  hoc  nomino  irascare,  cura  ad  te  praedicandum  ac  celebran- 
dum  non  mediocriter  hoc  quoquo  pertineat,  ahos  ex  tuae  gloriae 
lumine  et  splcndore  illustrari.     Sic  ergo  mihi  tuum  praeconium 
accomodo,  vt  et  ego  eo  crescam,  et  de  summa  tuarura  laudum  nihil  35 
tamen  detrahatur,  nonnihil  fortas.sis  accodat. 

Haec,  quia  oranino  scribendura  ad  te  fuit,  satis  habui,  vt  vides, 
attigisse,  ne  vel  commemorando  prolixius  tibi  molestus  esseni, 
vel  praetormittemlo  difficilius  meum  tibi  studiura  et  amorora  erga 
te  probaren\.  Nara  si  te  non  araem,  suspiciam,  venerer,  nimium  4° 
malus  sira,  Erasrae  ;  hoc  enira  tua  raeretur  cruditio,  doctrina, 
bonitas.  Si  vero  etiara  odio  te  prosequar  tuique  nominis  hostera 
again,  quantum  flagiciuni  tlesignasso  iure  videri  daebeara  ?  Ego 
vero  conscientia  recti  hac  in  re  contentus,  neque  praedico,  apud  te 
praesertira,  studium  et  obseruantiara  erga  te  meam,  nequo  .sum  45 
anxius  in  oinniura  raortalium  calumniis  refellendis.  Videoquo  etiam 
ineptura  futurum,  .li  hoc  facere  velim  :  quasi  vero  et  tua  plurimum 
referat  quo  quisque  extremae  classis  horao  in  te  aninio  sit.  aut 
hominura  opinionibus  ab  vllo  satisfieri  posse  confidam. 

Sed  quorsum  haec,  inquis,  tam  longe  petita  exordia  ?  Eo  50 
nimirura,  Erasme,  quod  nescio  quid  suspicor  do  tua  erga  me  volun- 
tate  esse  immutatum,  quorundam  prauo  curiosorum  sinistrae 
diligentiae  vitio  et  labore  (veniam  enim  nunc  ad  rem),  qui  et 
Luteri  et  tuara  epistolam,  quas  ego  vtrique  suam  fidelissime 
allatam  in  manus  dedi,  ouulgarunt,  ipso  Lutero  dolente,  Philippo  et  55 
me  gementibus.  '  Quid  '  inquis,  '  suspicare,  aut  quem  rae  esse 
censes  ?  '     Da  veniam,  Erasme, 

Res  est  solliciti  plena  timoris  amor. 
Quod  si  temere  que  in  epistola  ad  Melanchthonem  de  publicatis 
litteris  legi,  statim  post  raei  nominis  factara  mentionera  apposita  60 
sunt,  taraen  hac  mea  solicitudine  meura  erga  te  amorem  focero 
testatiorem.  Si  qua  in  parte  vero — id  quod  putare  non  lubet,  motuere 
cogor — tua  erga  me  beneuolontia  impiilsa  est,  eam  restituero  ac  con- 
firmaro.  Principio  sic  existima,  Erasme,  meaeque  fidei  crede,  quas 
tibi  litteras,  si  Basileam  peruenissem,  a  Martmo  Lutero  acceperam  65 

26.  possem //.  3.!.  tu  om.U.  34.  splendore  et  lumine //.  39.  vel 

MS.  :   aut  //.  4J.  te  om.  H.  45.  meam  H  :    meum  MS.,  quia  prius 

acripaerat  Camerarius  meum  erga  te  studium  et  obseraantiam.  61.  amorem 

erga  te  meum  H.  62.  id  add.  H. 


26.  Sarmata      Barone]      Hieroslaus  55.  euulgarant]  Cf.  Ep.  1489.  550. 

Lasky;  see  Epp.  1242.  25^,  1496.  2l2nn.  58.  Res  est]  Ov.  H.  i.  12. 

54.  Luteri]  Ep.  1443.  59.  in  epistola]  Ep.  1496.  24-6, 

tuam]  Ep.  1445.  65.  litteraa]  Ep.  1443. 
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afiferemlas,  primo  omniuni  homiiium  aspiciendas  praesentem 
praesenti  in  manuni,  vt  supra  dixi,  dedisse  ;  quaeque  a  te  rescriptae 
fuere,  eas  Lutero  fide  optima  reddidisse  :  neque  nudani  interim 
chartam  tuoque  modo  Termino  insignem,  cuiquam,  vno  Philippo 

70  excepto,  prius  ostendisse  quam  Lutero  reuersus  Vuittenberg 
obtulissem.  Nam  vt  fui  ipse  cura  eorura  qui  me  a  pueris  educarunt, 
sic  institutus,  vt  didicerim  mentem,  manus,  oculos,  ab  alienis  rebus 
contincre,  ita  meapte  n;\tura  a  secretorum  scriptorum  inspectione 
semper  abhorrui  :    quoil  iudicarem  indigne  faccre  eum  qui  cogno- 

75  sccre  vel  pcr  summum  nephas  conaretur,  a  quibus  chartarum  com- 
plioatione  et  ccrae  gomraaeque  admunitione  tantoporo  summo- 
ueretur.  Huius  quoque  saeculi  licentissimam  vcsaniam  cum  ob 
alios  furores  saope  sum  detestatus,  tura  ob  hanc  scelestam  pctulan- 
tiam  ;    quod  iam  nihil  in  scris  ac  scriiiiis  reponi,  nihil  amicis  credi, 

80  nihil  donique  iam  in  animi  penetralibus  versari  tuto  possit,  humana 
improbitate  omnia  pcrquirente  et  eruente,  quae  se  potissimum  in 
arcanoium  scriptorum  oxplorationo  nostro  tempore  occupat  et 
fatigat.  Proinde  vt  primuni  aliqui  nunc  oflensos  se  laesosque 
existimant,  non  sohim  eorum  a  quibus  lesi  videntur  litteras  ad  se 

85  missas  proferunt,  ac  palam,  id  est  typis  cxcusas  sexcentis  exemplis, 
recitant  ;  sed  etiam  aliorum  ista  offensione  interposita  peruestigant, 
vnde  suo  inimico  vol  ex  vns.  littera  odium  apud  eos  qui  legant 
confiari  possit,  homincs,  vt  Cicero  inquit,  et  humanitatis  expertes 
et  vitae  communis  ignari. 

go  Qui  igitur  tali  sum  ingenio  sensuque  pra«ditus,  sustinui  scilicet 
(fingam  enim  iam  tc  oius  facinoris  me  insimulare)  quae  meae  fidei 
tradita  commissaquo  essent,  per  summam  ignominiam  prodere, 
neque  ipse  mcae  conscientiae  repraehensionem  saltcm  vereri,  nec 
orbis  terrarum,  no  tua  dicam,  iudicia  refugcre  volui  ?     Quae  haec 

Q5  .sit  immanis  audacia  ac  perfidia,  quam  ego  somissis  homo  in  animum 
meum  sim  passus  insidere  ?  lam  fac  ab  omni  honestatis  intuitu 
auersum,  tam  obstinate  dedissc  operam  vt  improbus  essem,  tu  pro- 
fecto  potuisti  animaduertere — nec  dubito  quin  id  factum  abs  te 
sit ;    tamen  otiam   vano   mctu,   quod   saepe   ropetore   visum   est, 

100  infestor —  :  potuisti,  inquam,  animaduertere  epistolae  Lutheri,  de 
qua  scribis,  signum,  dura  tibi  allata  a  nobis  fuit,  saluum  et  inte- 
grum  esse  reliquum.  Do  tua  voro — nara  et  eius  similem esse fortunam 
audio,  id  est  in  multa  exempla  descriptam  manibus  vulgi  tcri — 
Lutherum  idem  perspexisse,  ri;  tu«  ixova-ai  iureiurando  sanctiasimo 

105  tibi  affirmo.  Nisi  fortassis  illas  TrotKiXo?  tZv  (T<j)payihwv  kvcrw  ex 
Alpxandri  arte  didicisse  me  censes. 

lam  fortassis  non  ignoro  quorum  aut  cnlpa  aut  stulta  sedulitate, 
quae  et  ipsa  profccto  culpa  est,  acciderit  vt  istae  literae  nuper 
exiorint.     Sed  neo  sum  tam   mei  dcfendendi   cupidus  vt  excusa- 

67.  quaeqiie  H  :    Qiiasquo  MS.  70.  Vuittenberg  MS.  :  Vuitenbcrgam  H  : 

Vuittenbergam  A'.  80.  iam  om.  H.  92.  essent  //  :  csset  MS. 

67.  a  te  roscriptaol  Ep.  1445.  would  pass  on  his  way  ;  see  Epp.  877- 

6g.  Tormino]  .Seo  Ep.  604.  2n.  83,  and  cf.  Epp.  885-7.     Cf.  also  Ep. 

70.  ostendisscl   For  tho   oponing   of  1165.  51--. 

letters  by  friends  cf.  Ep.  389.  20-24.  88.  Cicero]  Phil.  2.  4.  7. 

Ep.  867  wa»  intontionally  left  open,  to  106.  Alexandri]  See  Lucian,  Altz. 20. 

he  read  by  frienda  whom  the  measonger  228. 
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tione  aliorum  aocuflationem  complecti  velim  ;    nec  arbitror  nieae  no 
simplicitatis  esse,  quod  compertum  non  habeam,  pro  meo  com- 
modo   ox   hominum   scrmone   et   rumusculis   quibusdam   formare. 
Quapropter,  Erasme,  si  hac  in  causa  aliter  nos  in  animum  tuum 
induxisti  atque  nos  sumus — quod  tamen,  vt  saepe  dixi,  minime 
habeo  pro  certo,  sed  timeo — ,  peto  abs  te  vt  istam   cogitationum  ii; 
tuarum  opinionem,  ceu  falsam,  verisimilem  tamen  in  hac  hominum 
vanitate,  corrigas  ;    mihique  credas  tuarum  esse  laudum,  nominis, 
honoris  studiosissimum,  neque  vnquam  velle  oommittere  vt  aliter 
de  te  scntiam,  loquar,  faciani,  quam  tuae  dignitatis  ratio  ferat  ac 
exigat.     Quam  tamen  rem,  vt  tuae  gloriae  ponderis  nihil  adiicit,  120 
Ric  a  me,  nisi  omnis  oflficii  immemor  ac  dcsertor  perhiberi  malLm, 
magnopere  praestari  par  est.    Vale,  vir  clarissime. 

Vuitten.  prid.  Cal.  fDecemb. 

Qui  mcas  litteras  tibi  attulit,  genere  nobilis  est  ex  M«(sis,  olim 
Mosellani  sectator,  egregius  iuuenis.  Eum  tibi  commendarem,  J25 
nisi  arroganter  et  superbe  facere  ducam,  qui  tantum  iuris  mihi 
sumam  vt  aliis  mea  commcndatione  accedcre  apud  te  aliquid  posse 
sperem.  Quanquam  et  hic  ipse  se  sua  virtute  pulcherrime  commen- 
dabit. 

1502.      TO  HlEROSLAUS  La.sky. 

Modus  orandi  Doum  {".  a*.  <Ba8le.> 

LB.  V.  1000.  <c.  Ootober  1524.) 

[The  opening  and  conclutling  passages  of  the  Modus  orandi  Deum,  Basle,  Froben, 
Oct.  1524  (a)  :  which  has  no  fornial  preface.  In  a  second  Froben  edition,  Mareh 
1525  (fl),  and  in  the  Basle  Opera,  1540,  v.  917  (7).  are  some  trifiing  variants. 
Being  directed  against  Luther  (Ep.  1559  fin.)  the  book  was  suitable  for  dedication 
to  Lasky  (Ep.  1242.  25^),  in  response  to  his  request  made  in  May  1524  (i,  pp.  31, 
32).  It  was  in  the  press  on  13  Oct.  (Ep.  1506.  2).  Translations  soon  appeared. 
into  French  by  Berquin  (Ep.  925.  130)  s.  a.,  and  into  German,  printed  by  Froben. 
1525  ;  also  into  Dutch  1616.I 

CLARISSIMO    POLONIAE    BARONI    HIEROSLAO    DE    LASKO,    ET    Df 
RITHVANIA,    PALATINO    SIRADIENSI,    ERASMVS   ROT.      S.  D. 

SiO  reciprocis  vicibus  obambulant  Gratiarum  munera,  Hieroslae 
vir  clarissime.  Reliqueras  apud  me  pignus  amoris  in  me  tui  : 
redit  ad  te  vicissim  pignus  animi  mutui,  quem  hinc  proficiscens 
stipulabare 

1.502.    TIT.      RITHVASIA  a-p   LITHVAXIA  /?. 

160L  124.  Mtisis]  Forsuch  combina-  1522.990. 
tiona  of  charactcr  cf.  Ep.  6q8.  5n.  kithvania]     Rytwiany,     SE.      of 

125.  iuuenis]    Possibly    Haubitz     of  Kielce,  on  the  Czarna.     By  1526  Lasky 

Ep.  1522.  99;   Grimma  being  between  had  parted  with   this  estate:    see   B. 

Leipzig  and  Meissen.     As  a  pupil  of  Chlebowaki  and  W.  Walewsld,  Sltnmik 

Mosellanus,    he    would    have    been    a  (/tojr.  ^-roi.  PoAsi-.  x.  18S9,  p.  118. 
student  at  Leipzig.     Or  Dr.   Knaake  2.  pignus    amoris]    The    '  vasculum 

suggests  Christopher  Carlowitz.  argenteum '    of    i,    p.    32.    30-2.      In 

1502.  TiT.  DK  .  .  .  ET  ra]  For  this  Erasmus'  inventory,  of  10  April  1534, 

double  form  of  title  cf.  Ep.  1154  introd.  it   appears    as    '  Lagena    argentea,    in 

It  perhaps  denotes  first  the  placo  from  clypeo  habens  hamum  ;   donum  Hiero- 

which  tho  family  took  its  name,  and  slai  a  Lasko  '  :   against  which  Boniface 

then  the  estate  belonging  to  a  single  Amerbach    adds    '  Legauit    lo.    Bris- 

member  (cf.   p.   420).      Ep.    11 54.   72  goico,  theologo  Friburgen.'    See  L.  Sie- 

suggests  that  in  the  second  part  (2o7n)-  ber,  Das  MobUiar  des  Erasmus,  1S91, 

nus  is   to   be   supplied  ;    and    cf.   Ep.  pp.  8,  18. 
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5  <f".  f*  V".)  Hoc  niuniisculuni,  Hieroslao  nobilis.sinie, — -quod  non 
aate  natuni  erat  quam  tibi  cledicaretur,  seil  tua  cauRa  .susceptum 
est,  vt  esset  quo  vicissim  nostri  absentis  commonefieres — ,  si  tibi 
probabitur,  non  grauaboris  idcm  optimis  fratribus  tuis,  loanni  et 
Stanislao,  communicaro.  Sin  habes  aliquid  in  hoc  argumento 
10  mclius,  scquere  quod  molius  est  :  sed  interim  huic  nostrae  promptae 
voluntati  saltcm  hoc  praeniii  rependcs,  vt  quod  habcs  mclius,  vcUs 
nobis  esse  commune. 


"»»1503 


1626 


From  Duke  George  of  Saxony. 


Dresden  MS.  I/)o.  io_^oo,  f.  23. 
Hornwitz  i.  6. 


Leipzig. 
<October>  1524. 


[A  rough-draft  by  a  secrotary,  in  the  volume  of  original  papers  at  Dresden  from 
which  come  Ep.  1495  and  othere.  Tho  text  neods  8ome  eorrection.  A  date  in 
October  may  be  conjoctured  :  for  Erasmus'  second  lottcr  of  Septembor — Ep.  1499, 
which  reached  Duke  George  on  30  Oct. — has  not  yet  arrived.] 

OEOROIVS    DEI    GRATI.V    DVX    SAXONIAK,    LANTORAVIV.«;   THVRYNOIK 
ET   MARCHIO   MYSNAE. 

Salvtem  et  fauorem,  doctissime  Erasme.  Accepimus  literas 
tuas  vna  cum  collatione  De  libero  arbitrio  ;  et  quoniam  super 
ea  iuditium  nostrum  oxpectas,  non  possumus  non  ingcnue  fateri 
quod  adnioduin  perplaccat,  nec  dubitainus  quin  in  laudem  et 
5  incrementum  roipublicao  Ohri.stianao  jiorpetuum  sit  cessura. 
Ceterum  qualom  apud  diuer.sos  fructuni  forot,  nondum  satis  con- 
stat ;  timemus  enim  quod  anros  obturaucrint,  nec  volint  vt  aspis 
incantantis  vocem  audiro  :  ot  aiunt  quoque  nunc  ab  ipsis  quasi 
perfectam  responsionem.     Sed  salua  res  est,  quod  causae  huius 

1502.  II.  ropendes /3  :  rependeY:  rependite  a.  1503.  6.  diaersos  «cripn  : 

At!  Diuersarios  MS.  7.  obdurauerint  MS.  :  correxi. 


1502.  8.  loanni]  Afterwards  tho  fn 
mous  Reformer.  In  tho  sunimcr  of 
1^24  ho  accompanied  the  embassy  to 
Blois,  and  thcn  spent  tho  wintor  in 
France ;  whenco he  roturned in  tho sprinn 
with  two  oompanioiis,  Petcr  Lnniy,  tho 
Franciscan  (Lond.  .xxvi.  4,  LB.  1 16()) 
and  Anianus  IJurgonius  of  Orloans,  to 
dwcU  for  somo  months  in  Erasmus' 
house.     Soe  aLso  Epp.  I59jn,  1622.  ^n. 

9.  Stanislao]  The  youngest  of  the 
thrce  brothcrs :  mentioned  also  in 
I,  p.  3V  7-1-.  In  Oct.  15 14  ho  joined 
hia  brotheis  at  Bologna  as  a  studonl ; 
see  H.  Dalton,  Joh.  a  La»co,  1881, 
p.  59-60.  On  tho  present  occasion  ho 
wcnt  on  with  tho  omba.ssy  to  Frnnco  ; 
whoro  ho  attractcd  tho  nttcntion  of 
Francis  1,  and  rcmnincd  at  his  court 
till  1527.  Ho  accompanied  Francis  to 
the  Itnlian  campaign  (of.  Ep.  1478.  10), 
was  tnkcn  prisonor  with  him  at  ravin  ; 
and  when  released  as  n  Pole,  followod 
him  to  Madrid,  whence  he  retiirned  to 


Franco  with  Margaret  of  Valois  [Acta 
Tomiciann  viii,  p.  UO).  In  July  1527 
ho  accompanied  his  brother  Jerome  on 
his  cmbaasy  to  England  (Brewer  iv. 
^J^I.  .1265).  On  his  rctum  to  Polnnd, 
his  unclc.  tho  Abp.  of  Gnescn,  nttcmpted 
to  promote  a  marriage  betwcen  him  and 
the  young  Duchcss  of  Masovia  (.'lc(a 
Tomiciann  x,  nos.  ili,  19^).  Royal 
opposition  frustmted  this,  nnd  he 
mnrried  c.  15U  Benta  Odrowacz, 
daughtor  of  the  Palatine  of  Russin,  and 
sistor  of  hissuocsaful  rival  (La.  E.  54^, 
70n).  In  1530  ho  wns  nt  CoMstnntinopIe 
(T.  Wicrzbowski.  Mntcnjali/  rfo  Diirj. 
Pinm.  Pohk.,  i,  1900.  64).  6n  rcturn  he 
rcmninod  in  rctircmcnt  for  aomo  years  ; 
but  succecding  his  brother  Jeromo  ns 
Palntino  of  Sicrndz  in  1543.  he  was 
compcllcd  to  rcturn  to  public  lifc.  In 
1 547  ho  attcnded  tho  Diet  of  Aupsburg 
as  Polish  nmbnssndor :  sco  Wierz- 
howski,  np.  cit.,  131  and  Hos.  E.  vol.  i. 
150.3.   7.   vtaflpi8]0f.  Ps.  57.  5. 
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discussio  ab  ipsi.s  non  pendot.     Atque  vt  intelligas  ex  animo  nos  10 
iudicaro,  niittimus  hic  ipsius  Lutheri  libcUum  De  Votis  ;   de  quibus 
cum  et  vernacula  lingua  ncfanda  scripserit,  mirum  quot  animas 
offenderit  atque  e  monastcriis  ad  prostibula  coegerit.     Vt  ergo  et 
illis  atque  aliis,  qui  adhuc  vota  reddunt  sed  tamen  dubitant,  suc- 
curratur,  hortamur  te  summopere  vt  quoque  in  hoc  veterum  et  15 
Catholice  Ecclcsiae  scntentiam  tot  seculis  obseruatam  defendere 
atque  ab  impiis  ac  infandis  argutiis  vindicare  ct  asserere  velis. 
Procul  dubio  enim  fautorem  et  adiutorem  habebis  Deum  ipsum,  et 
omnes  boni  et  pii  tibi  assentientur,  et  in  finem  vsque  perseuerabunt. 
Peruersos  autem  aut  ad  meliorem  frugem  et  resipisccntiam  reuo-  20 
cabis  aut  ad  silentium  adiges.    Ceterum  respondimus  nuper  epistolae 
tuae  de  Epphendoipio.    Desyderamus  ergo  a  to  desuper  responsum. 
Bene  vale  Ljrpsie  A  reparata  salute  Anno.  M.D.xxini". 


1504.     To  WiLLiAM  Warham. 

Hieronymi  Opera  iv,  tit.  v".  Basle. 

Jortin  ii.  541.  10  Ootober  1524. 

[The  preface  to  vol.  iv  of  the  new  edition  of  Jerome,  Basle,  Froben,  1525  (a)  : 
see  Ep.  1465  introd.  The  volume  contains  the  worka  wrongly  ascribed  to  Jerome, 
dividod  into  three  classes  (11.  32-4);  which  in  the  edition  of  1516  had  been 
placed  in  vol.  ii.  Erasmus'  part  in  the  undertaking  was  confined  to  the  censurae 
(1.  31),  the  brief  critical  introductions  placed  at  the  head  of  each  letter  or  other 
item. 

The  dates  need  no  confirmation  after  the  obvious  correction  made  in  Chevallon'a 
edition,  1533  (^).] 

REVERENDISSIMO    IN    CHRISTO    PATRI   AC    DOMINO,    D.    GVILHELMO 

WARAMO,    ARCHIEPISCOPO    CANTVARIENSI,    TOTIVS   ANOUAE 

PRUIATI,    DES.    ERASMVS   ROTERODAMVS    S.  D. 

Qvi  res  humanas  raari  compararunt,  Praesulum  decus,  mihi 
videntur  penitus  earum  naturam  habuisse  perspectam  ;  sed  hanc 
euidentius  expresserunt  qui  fecerunt  Euripo  similes.  Nam  reliqua 
maria  stagnant  alicubi,  nec  vllos  sentiunt  motus,  nisi  quura  agitantur 
vi  ventorum.  At  Euripus,  id  est  raare  inter  Phocidera,  Boeotiae  5 
partem,  et  Euboiara  insulam,  incredibili  celeritate  septies  die  ac 
nocte  sese  subducit,  ac  totidera  vicibus  recurrit.  Atque  hoc  etiam 
saepius  Euripus  Taurominitanus  :  vnde  a  rapido  impetu  nomen 
est  a  Graecis  inditura.  Quantas  enim  et  quam  multas  hic  aliquot 
annis  rerum  mutationes  vidiraus  in  vtriusque  ordinis,  sacri  videlicet  10 
ac  prophani,  principibus  !  quanta  terapestas  concussit  Christianam 
professionem,  quanta  perturbatio  studiorum  est  consequuta ! 
Denique    quanta    malorum    omnium    exundatio    videtur    raundi 

1504.  8.  7  :  Tauromitanus  a. 


1503.  II.  De  Votis]  See  Ep.    1436.  21.  respondimus]  Ep.  1448. 

6n  :  sent  of  course  in  the  Latin,  aftcr  epistolae]      Erasmus'      letter      of 

Erasmus' repudiation  of  the  vernacular  c.   April   1524,   which  is  not   extant : 

(see  Ep.  1313.  S^n).     It  appears  from  see  p.  125. 

Ep.  1520.  35-8  that  Duke  Georgehoped  22.  responsum]     Ep.     1490,     which 

that  Erasmus  would  follow  up  the  De  arrived  on  30  Oct.  :  see  Ep.  1520.  1-2. 

libero  arbitrio  by  replying  to  this  book  1504.  5.  Euripus]  See  Plin.  H.  N.  2. 

of  Luther.  97.  219. 

4sa-5                                                    O  O 
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suprenium  diem  miiiitari  !    Ego  certo  nullis  annalibus  eram  credi- 

15  turuM  ista  quae  \ideo  Hcntioque. 

Sed  bellorum  ac  relipionis  causam  ipsi  Christo  moderandam 
relinquamus.  Quam  felioiter  intra  paucos  annos  effloruerant  bonae 
literae  !  Rursus  quam  parum  abfuit  quin  denuo  victrix  barbaries 
obruerit  orania  recta  studia  !    quibus  nulli  maiori  detrimento  sunt 

20  quam  hi  qui  haec  impure  colunt.  Exoriri  videas  passim  tene- 
briones  quosdam,  qui  simul  atquo  didicerunt  decem  verba  Latina, 
Graeca  duo,  paradoxa  sex,  scribunt  procaces  libellos,  miroque 
supercilio  fastidiunt  tot  seculorum  vnanimi  sententia  consecratos 
autores  ;    haud   dum   scio   maiorene   ingratitudine   an   impietate. 

25  Putet  istis  velut  indoctum,  vbicunque  non  offendunt  illa  sex  para- 
doxa,  in  quae  nunc  quidam  insaniunt.  Seilicet  talium  virorum 
monumenta  reiicienda  sunt,  vt  horum  loco  rabularum  nescio 
quorum  rixosas  legamus  naenias. 

Quo  libentius  hoc  laboris  suscepimus,  vt  Hieronymu.s  noster,  qui 

30  pridem  nitidissimus  prodierat  in  hicem,  nunc  prodiret  nitidior.  In 
hoc  volumine  nihil  meum  est  praeter  censuras.  Nec  statim  fasti- 
diendum  quod  Hieronymi  non  est ;  nam  habet  ordo  primus  per- 
multa  adco  non  indigna  lectu,  vt  vel  Hieronymi  titulo  seruata 
gaudeam.    In  tertio  nihil  fere  comperi  dignum  in  quo  pius  et  eruditus 

35  lector  tempus  conterat.  Si  cui  non  probatur  nostrum  iudicium, 
non  habet  tamon  quod  nobi.s  indignetur.  Non  solum  enim  habet 
omnia  quae  prodita  fuerant  superioribus  aliorum  aeditionibus, 
verum  etiam  multa  illis  adiccta  sunt ;  et  habet  eadem  tum  nitidius 
excusa,  tum  emendatius  quam  vnquam  antea  fuerint.     Per  mo 

40  licebit  vt  suo  quisquo  iudicio  fruatur.  Admoniti  sunt  qui  valent 
iudicio  ;    fraudati  non  sunt  quibus  displicet  quicquam  omitti. 

Precor  vt  Dominus  lesus  senectutem  tuam,  vt  est  pietate  singu- 
lari  praedita,  ita  floiidam  ac  longaeuam  esse  velit  Ecclesiae  suae. 
Basileae.  vi.  Id.  Octob.  An.  M.D.xxnn. 


1505i5i5      FrOM   FERDrNANTD. 

Deventer  MS.  91,  f.  238  (,i).  Vienna. 

Louvain  MS.  (i).  12  October  1524. 

Gudii  Epistolae  p.  378  (y) :   LB.  705. 

[The  first  soiirpe  is  a  contemporary  Ms.  ("),  pcrhape  by  the  hand  of  Spiegel,  who 
composcd  thc  lettcr :  but,  as  it  has  neither  the  proper  folds  nor  an  address,  it 
cannot  bc  morc  than  a  rongh-draft.  At  the  top  and  down  the  ripht-hand  marRin 
thc  papor  lias  suffercd  ;  but  the  miasins  or  tnmcatcd  words  can  be  madc  pood  from 
another  MS.  (f),  whioh  oxists  amonR  Craneve!t's  papcrs  at  I.K)nvain  (Oran.  E.) — 
a  contcmporary  copv  in  a  good  round  hand,  made  by  onc  of  Eraamus'  scrvant- 
pupils  and  sent  to  Orancvclt  (cf.  Ep.  1546),  with  the  address  on  the  back  '  Aen 
myncn  Hccro  M"  Franchoys  Cranouclt,  racdtsheero  van  dcn  grootcn  Rade  te 
Mectielin.  woncnde  vp  sente  RomboutR  kcrckhof '.  It  thus  reprcacnts,  through  the 
medium  of  onc  of  his  copyists,  the  letter  which  Erasmus  actually  reccived.  The 
variants  from  n  are  fow,  and  only  ono  (I.  17)  need  be  taken  to  imply  any  variation 
of  original. 

44.   M.D.  XXmi  li  :    M.D.XXXim  ay. 


25.  paradoxa]  The  equipmont  of  a  32.  ordo  primus]  For  the  three  divj. 

disputanl  in  the  schools;  if.  also  Ep.      aions  of  the  content«  see  Ep.  306.  303- 
I2ii.388n.  13. 
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Tho  tcxt  is  also  priiited  hy  ISurmanii  (7)  from  a  mh.,  pcrhaps  a,  in  tho  collcction 
of  Ant.  Vivieii  (see  Ep.  logz  introd.).  Loclorc  in  LB.  roprinted  Burmann'B  toxt ; 
but  boforo  his  work  waa  complote,  tho  Dovontor  Lotter-book  (sco  App.  8  in  vol.  i) 
brought  «  into  hia  hands,  and  frora  that  ho  corrocted,  in  his  col.  1934,  two  of  tho 
errors  (11.  14,  32)  into  which  Burmann  had,  not  unpardonably,  fallon. 

Tho  ms.  year-dates  of  this  and  £p.  151 5  contirm  ono  anothor.] 

FERDINANDVS,    DEI    ORATIA    PRINCEPS    ET   INFANS    HISPANIARVM, 

ARCmDVX    AVSTRIAE,    DVX    BVROVNDIE    ETC,    IMPERII 

LOCVMTENENS   GENERALIS    ETC,    DES.    ERASMO, 

SACRE   THE.    PROFESSORI   S. 

HoNORABiLis,  dilccte,  si  colligis  a  siientio  tui  obliuionem,  fal- 
leris.  Nos  enim  tui  habemua  memoriam,  et  merito  quidem,  qui 
hac  et  maiori  clignus  cs  memoria.  Quod  autem  interpellamus  rarius, 
tute  in  causa  es.  Nec  enim  libet  peccare  in  comnioda  publica 
sanctis  tuis  lucubrationibus  ob.strependo,  quas  auide  vel  legimus  5 
ipsi  vel  audimus  a  prelegentibus.  Habemus  enim  et  nominis  tui 
et  vigiliarum  tuarum  studiosissimos  precones,  quos  minime  arbi- 
tramur  iudicio  falli.  Hi  quicquid  librorum  ex  te  nascitur,  nobis 
offerunt ;  scientes  nos,  quando  per  ocium  quod  a  publicis  negociis 
sufEuramur,  licet,  cum  nemine  libentius  quam  cum  Erasmo  loqui.  10 
A  quo  non  hereses,  non  schismata,  non  anthichristos  audimus,  nec 
quam  impudentissimi  tui  calumniatores  impingunt,  adulationem 
deprehendimus  ;  sed  mansuetudinem  moderationemque  illam  tuam 
vere  Christi  placitis  respondentem  agnoscimus,  et  simul,  vbi 
oportet,  virgulam  quoque  censoriam  qua  ostendis  qui  deceant  15 
et  vere  Christianos  pontifiees  et  principes  mores.  Quod  cum  non 
facias  sediciose,  adulator  noster  esse  iudicaris,  sed  ab  impiis- 
simis  hereticis,  leuissimis  apostatis,  perfidissimis  desertoribus. 
Memineris  id  tibi  iure  euenisse,  non  quidem  commime  cum  regibus 
et  principibus,  ne  nostri  ordinis  rem  agere  velle  nos  putes,  sed  20 
cum  illis  sanctissimis  tuis  patribus  ;  quos  vt  felicissime  imitatus  es 
vbique,  non  potes  non  referre  hac  in  parte.  Non  ignoras  quas 
ignominias  illi,  quos  cruciatus,  que  tormenta,  que  conuitia  ipsis 
tormentis  et  mortibus  acerbiora  sustinuerint,  donec  adueniret  dies 
ille  qui  eripuit  eos  malis.  Sic  reposita  est  merces  in  celis  operum  25 
tuorum. 

Sustine  igitur  et  viriliter  age  donec  cum  Paulo  tuo  consum- 
maueris  cursum,  quod  te  alicubi  optare  videmus.  Nos  autem  vt 
id  fiat  serius  precamur,  quo  abundare  liceat  iis  autoribus  et  doctrinis 
que  Christiane  professioni  proxime  accedunt.    Tu  enim  non  solum  30 

Trr.  iMPEKn  «7  :    imperiaus  0.                    i.  a  a  :    e  7.  8.  Hi  07 : 

Hii  H.              14.  placitis  '■  :  plantis  7.                17.  noster  a  :  non  7.  esse 

iudicaris  07:    praedicaris  i^.                21.  07:    patrib.  tuis.  S-  25.  eos  a  : 
iUos  7.            29.  iis  07  :  his  /3.             30.  non  07  :  nobis  non  3. 


4.  tute  in  causa]  The  allnsion  is  per-  11.  15-16. 

hops  to  Erasmus'  refusal  to  visit  Fer-  7.  precones]    Such    as    Faber   (Ep. 

dinand  earlier  in  the  year  ;    see  Ep.  1382.  3  3n)  aud  Spiegel  (Epp.  323.  I2n, 

1452.  6-8.  1323.  30n). 

peccve]  Cf.  Hor.  Ep.  2.  i.  3.  25.  merces]  Cf.  Matt.  5.  12. 

5.  legimus  ipsi]  For  Ferdinand's  27.  Sustine]  Cf.  Ep.  929.  33n  ;  the 
interest  in  the  Inst.  Principis  Chris-  medieval  translation  of  the  Greek  being 
tiant  see  Epp.  943.  23-4,  970.  24-5,  "  Sustine,  abstine  '. 

1469.  242-3  ;    and   cf.  the  allusion  in  Paulo]  2  Tim.  4.  7. 
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repurgatos  dedisti  aliqiiot  sanctos  patros,  qui  depugnarunt  aduersus 
E!cclesie  nasccntis  hereticos,  sed  cciam  hcc  tempora  nostra,  que 
impurissimi  hcrpsiarcho  infolicia  reddidorunt  ot  soditiosissinii 
quiquo  jierturbarunt,  cum  paucis  (vt  horum  numerus  sempor  minor 

35  est)  adiuuas,  non  obscurc  quam  Catholice  sentias  et  quid  fieri 
oporteat  indicans.  Soruot  itnque  te  Christus  et  det  nobis  ille  occa- 
sionem  vt  aliquid  beneuolentio  tibi  impartiri  queamus.  Nam  si 
quid  eius  alias  accepisti,  id  certe  pro  merito  minimum  fuit,  neque 
agnouimus  hoc  adulationem,  vt  illi  tibi  impingunt  falso,  sed  sancta 

40  tua  studia  in  communem  vsum  promouore  voluimus.  Et  hodie  si 
non  eani  qua  dignus  cs,  cam  saltem  que  opis  erit  nostre,  beneuolen- 
tiam  offerimus.  Hyreneum  auidius  expectamus,  et  quid  a  te  fieri 
cupimus  ex  Frobenio  cognosoes. 

Datum  in  ciuitate  nostra  Vienna,  die  xii  Mensis  octobris,  Anno 

45  do.  M.D.xxiiii. 

Ferdinandus. 

Ad    mandatum    serenissimi    principis    Archiducis    Ferdinandi, 

la.  Spiegel. 

1506.     To  JoHN  Matthew  Giberti. 

Vntican  MSS.  Basle. 

Bnlaii  p.  380.  13  October  1524. 

[0{  this  letter  there  aro  two  ms.  copies  in  tho  Vfttic*n,  in  the  volumes  which 
supply  7  and  S  for  Ep.  1438  :  onc  in  the  Archives  (Arm.  32,  vol.  I,  f.  263  :  a)  by 
a  xviic.  hand,  the  other  in  the  Library  (Barb.  Lat.  1499,  f.  510  v°. :  £)  perhaps  by 
the  samo  hand.  Aa  in  Ep.  1438,  tlie  introductory  notes  as  to  source  are  almost 
idcntical  :  '  Ex  ori£;innlibu8  ipsis  litoris  repositis  (repertis  li)  inter  scriptnras 
quondam  doraini  Blosii,  olim  secretarii  apostoHci,  quae  conseruantur  in 

secretaria  apostolica  domestica  apud  D.  Caesarem  Glorierium  (Glorerium  0) 
secretarium  '  (cf.  Ep.  831.  75n). 

The  letter  was  first  printed  by  P.  Balan  from  a  in  his  Mon.  Rcform.  Lutheranae, 
1884,  p.  380,  with  a  few  necessary  corrections,  and  some  depravations  which  need 
not  be  recorded  here.  It  is  clearly  in  sequonco  with  Ep.  1481,  renening  the  appeal 
for  protcction  against  his  detractors.] 

DES.    EEASMVS.    10.    MATH.    OIBEETO. 

S.  P.,  ornatissime  vir.  Misi  pridem  Hbelhim  De  libero  arbitrio ; 
nunc  excuditur  do  inuocandis  sanctis,  aliisque  nonnuUis.  lam 
pridem  debaccabantur  in  me  furiosis  libellis  ac  famosis  picturis. 
Nunc  maior  ctiam  frcmitus  concitatus  est.  Nemo  crederet  quam 
S  late  malum  serpserit  et  in  dies  serpat :  noc  me  clam  est  quos  amicos 
perdiderim,  quos  hostes  in  mo  prouoearim.    Porro  rerum  tumultus 

1505.  32.  nascentia  a  (ojite  Ecclcsie /S)  :  vastantes^.  34-5-  "7=  estminor/3. 
35.  non  n  :  non  tam  7.  quid  sentias  et  7.  47.  principis  07  :  domini 

principis  H. 


1505.  4.^.  Hyi-eneum]  Era.smu8'  edi-  3.  libellis]  Cf  Ep.  1481.  27^. 
tion  was  uot  complcted  until  Aug.  1526.  picturis]  Cf.  Ep.  1459.  24n. 

It  was  then  dedicatcd  to  Fcrdinnnd's  6.  hostcs]  The  rcfercncc  to  CIement's 

minister,   Bomard  of  Cles  (Epp.   1357,  diploma  (I.  10),  asin  Ep.  1481.  66,  shows 

1738).  that   Erasmus   hnd   his   appeal   about 

1506.  2.  de  inuocandis  sanctis]  Onc  Egmondanus  in  his  mind.  But  having 
of  the  topics  handled  in  the  Modns  reccivcd  no  answcr  yct  to  Ep.  148 1.  he 
prandi  Dr.um  (Ep.  1502):  cf.  Ep.  discrcctly  rcframs  from  specific  men- 
1559  fin.  tion  of  it. 
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qui  videtiir  atrocissimus  iinmincre,  quorsum  sit  euasurus  nescio. 
l'Jgo  tameu  omuia  pcrpoti  maio  quam  isti  comuratiom  accedcre. 
Non  ilubito  quin  S.  l).  N.  sit  eum  aninuim  praestiturus  quem 
mihi  pollicetur  in  suo  (liplomate  ;  ogo  vicissim  sic  tractabo  hoc  lo 
negotium  vt  omne.s  intclligant  me  non  defuisse  pro  mea  vtrili 
Ecclesiae  Catholicae.  Libellus  cle  libero  arbitrio  iam  multos  per- 
traxit  in  diuer.sam  sentontiam,  qui  Ijutherano  dogmati  fuerant 
addictis.simi.  Studebis  S.  D.  N.  fauorcm  in  nos  tuis  commenda- 
tionibus  augero  ;  qui  si  me  destituat,  piane  memet  ipsum  obieci  '5 
rabiosis  dilaceraiiduin  canibus.  Sed  aderit,  vt  spcro,  Christus  : 
cuius  gloriae  confiilo  S.  D.  N.  syncero  pectore  seruiturum. 

Piimum  optabam  vt  hoc  dissidium,  periculosius  quam  multi 
intclligunt,  moderatis  rationibus  componeretur ;  nunc  video 
quosdam  huius  mali  duces  uiliil  aliud  moliri  quam  rerum  omnium  20 
confusionem.  Itaque  necessitas  ipsa  cogct  vt  principes  seditionem 
vi  cohibeant.  Hic  bona  spes  est  Clementis  nostri  prudentiam 
prouisuram  ne,  quod  frequenter  accidit,  dum  vni  malo  rcmedium 
admouetur,  in  aliud  incurratur.  Scis  quam  multi  sint  natura 
mali,  quos  facillime  spes  praedae  pellexerit  ad  struendam  iimocenti  25 
calumniam,  rursus  quos  priuatum  odium  et  vlciscendi  libido  eodem 
perpulerit.  His  non  est  aperienda  fcnestra  vt  in  iimoxios  sub 
vmbra  j)ontiiicii  nominis  insiliant,  in  quoslibet  ex  qualibet  Icui  sus- 
picione.  Nam  ea  res  exasperaret  inuidiam  Pontificio  nomini  con- 
citatam  :  quod  expedit  esse  quam  gratiosissimum  apud  omnes,  et  30 
nos  adiiitiraur  pro  viribus  vt  sit  plaudibiUus.  Satis  est  eorum  qui 
palam  factis,  dictis  ac  scriptis  profiteantur  sese  hostes  Sedis 
Romanae,  vt  non  impetantur  vel  innocentes,  vel  tales  vt  facile 
sanabiles  videantur. 

Haec  fortasse  frustra  moneo,   vir  exiinie,   at   mihi   crede,  non  35 
sine    causa    moneo.      Praecor    11.  D.  T.    omnia   felicia   sospitatore 
Christo.     Basileae  3".  idus  Octob.  anuo  1524. 

Des.  Erasmus  Rot.  manu  propria. 

1507.      TO   CONEAD   GOOLENIUS. 

Vita  Erasnii  p.  89.  Basle. 

Lond.  XXX.  17  :  LB.  706.  13  October  1524. 

[Between  this  letter  and  the  documeut  printed  with  it  by  Merula  there  is  a  cou- 
flict  not  only  o{  year-date  but  also  of  pereon  ;  the  letter  being  addreesed  to 
Goclenius  and  proposing  to  convey  to  him  a  sum  which  Erasmus  considered  due 
from  Bercltman,  whilo  the  document  transfei^s  it  to  Campensis  a  j'ear  later.  Leclerc 
evades  one  ditficulty  by  altering  the  second  year-date,  but  does  not  thereby  sur- 
mount  the  othor. 

The  affair  which  Erasraus  was  now  attempting  to  settle,  probablj'  occuiTed 
during  his  residence  at  Louvain,  when  Berckman  would  naturally  act  as  his 
go-between  «ith  Frobcn  ;  and  about  the  time  when  Beatus'  Tertullian  appeared 
(1.  15).  But,  beyond  the  mention  iuEp.  143 1.  4-6,  I  cannot  findany  further  details 
about  it,  and  I  am  unable  to  contirm  either  of  the  year-dates.  In  the  absence  of 
Buch  elucidation  it  seems  better  to  accept  Merula's  text  as  it  stands,  and  to  suppose 

20.  rerum  Balan :   verum  a :    veram  B.  25.  quos  BaXan  :    quod  a&. 

26.  eodem  Balan  :   eosdem  a/3.       27.  His  a  Balan  :    Eis  ff.       30.  quod  scripti  : 
Quid  ati  :  om.  Balan.  36.  moneo  Balan :  moueo  a/3.  37.  ootobris  ^. 


8.  coniurationi]  Cf.  Ep.  1433.  11  u.  10.  diplomate]  Ep.  143S. 
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that  findiiig  among  bis  paporH  two  whiuh  ulearly  roforrod  to  the  samc  affair,  he 
printed  thcm  togcthor  in  spitc  of  tho  variance  botwecn  them.  On  this  interpreta- 
tion  it  scoma  that  Goclenius  may  haffc  ducUned  to  havo  tho  debt  transferred,  or 
perhaps  could  not  recovor  it  from  Borckman,  and  that  in  conscquence  Erasmus 
a  year  later  was  endeavouring  to  follow  tho  matter  up  witb  the  aid  of  CampenBis.] 

ERASMVS   ROTERODAMVS    M.    CONRAUO    GOCLENIO,    LATINAE 
UNGVAE    PROFESSORI    IN    COLLEOIO    BVSLIDIANO. 

Ervditissime  Gocleni,  Franciscus  Berckman,  bibliopola  Ant- 
werpiensis,  debet  miiii,  praeter  caetera,  tredecini  florenos  aureos, 
quos  mihi  detraxit  in  summa  meo  nomine  Frobenio  numeranda  ; 
detraxit  autem  hoc  nomine,  quod  tantum  librorum  tiadidisset  meo 
5  iussu  Guidoni  Morilloui.  Constat  autem  literis  Guidonis  ne  paginam 
quidem  vel  ad  ipsum  Guidonem  vel  ad  vxorem  cius  peruenisse. 
Quare  eam  pecuniam  in  te  transfero,  teque  pro  me  creditorem 
constituo  ;  liberaturus  tc  a  periculo  literis,  si  quid  ille  contradicat. 
Nam  hic  res  est  extra  controuersiam.  In  liuius  rei  fidem  hanc 
10  syngrapham  mea  manu  scripsi,  et  sigillo  subnotaui. 

Basileae.    An.  1524.    Tertio  Idus  Octob. 

Erasmus  Roterodamus  hoc  chii'ographo  testor  Franciscum  Berck- 
niannuni  bibliopolam  mihi  debere  tredecim  fiorenos,  quos  detraxit 
niihi  Ln  ratione  cum  Frobenio,  pro  libris  quos  tradidisset  Guidoni 

15  Morillono,  quum  charta  non  sit  tradita  ;  iteni  TertuUianos  septein 
aut  illorum  prctium,  quos  acceptos  a  Frobenio  miiu  non  reddidit. 
Haec  ipse  apud  me  confessus  est,  nec  potuit  negare,  conuinceudus 
t€Stimonio  vtriusque  Frobenii,  et  hterarum  Morilloni  ;  quas  illi 
exhibui,   et   exemplar   misi   Nicolao   Busciducensi.      Huius   debiti 

20  ius  transfero  in  loannem  Campensem,  professorera  linguae  Hebraicae 
Louanii.  In  eius  rei  pleniorem  fidem  haec  mea  manu  scripsi,  et 
annuli  signum  appressi. 

4.  Non.  Octobr.  An.  1525.    Basileae. 


1508.      TO   THE    TOWN    COUNCIL   OF    BaSLE. 


Basle  Mtj. 


<Basle.> 
<October  I524.> 


[An  original  letter,  actually  aenl ;  autograph  throughout  extopt  f or  an  addition  and 
a  correction,  made  by  the  same  hand  as  wrote  tho  addross  on  tho  verso.  presumably 
that  of  a  secrotary.  Presorved  at  its  destination,  tho  tjtaatsarchi v  at  Baslo  (Handel 
undGowerbe  JJJ.  1)  :  lirst  printod  by  E.  Diirr,  Aktensammlung  :.  Gesch.  d  Basler 
ReJormation\,  1921,  pp.  144-5.     It*  signiticance  as  an  early  attempt  to  impose 


5.  Morillono  LB. 


1.  Borckman]  8ee  Ep.  258.  i^n ; 
and  for  roccnt  complaints  of  him  cf. 
Ep.  1494.  32n. 

2.  tredecim  liorcnos]  Ep.  1666  shows 
that  by  1 526  Erasmus  had  abandoned 
the  attompt  to  rccover  tliis. 

5.  MoriUoni]  Sco  Ep.  532.  Since  May 
1522  (cf.  Ep.  1287)  he  had  boen  in 
Spain  ;  so  that  bia  wifo,  Elizabctb  de 
\L1,  is  naturally  montioned  aa  the 
recipient  in  his  abseuce. 


23.  1524  LB. 

15.  charta]  t.e.  pagian  ;  cf.  1.  5. 

TertuIIianos]  Evidently  copics   of 

Beatus  Rbonanus'  odition,  Baslc,  Fro- 

bcn,  July  1521.     Xhe  mattor  was  still 

unsettlcd  in  1526  :  see  Epp.  1696,  1758. 

iS.  vtriusquo  Frobonii]  Father  and 
son.  Jeromo  (Ep.  903.  2n)  had  paid  more 
tban  one  visit  to  Erasmus  at  Louvain. 

19.  Busciducensi]  See  Epp.  616.  140, 
1431.  5-6. 

2u.  Campensem]  i>eo  Ep.  1257.  i6n. 
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reHtiictions  iipon  tho  jiicss  by  civil  authority  in  discuuHed  by  K.  Kapp,  Utnch.  d. 
dcutschcn  liuchhandeU,  1886,  pp.  582-3. 
An  appro.ximato  month-dat«  can  bo  assignod  f lom  Epp.  1496,  1 5 1 o.] 

Salvtem  plurimaiu,  generosi  ac  magnifici  domini.  Vir  probus 
et  iloctus  scribit  ex  Lugduno  quocl  Hculptor  Lotoringus,  nominc 
lacobus  Vericr,  deportarit  iiluc  libeilum  Gallico  scriptum  in  me 
a  Guilhelmo  Pharclo,  Basileae  excusum.  Rursus  e  Constantia 
scribit  vir  honorabilis  se  vidisse  duos  libellos  ab  eodem  Pharelo 
scriptos  in  me.  Phareius  est  homo  seditiosus,  efifreni  tum  lingua 
tum  calamo,  quod  docebo  quandocunque  erit  opus.  Venditur  hic 
iam  pridem  libellus,  in  quo  multi  nominatim  infamantur,  scd  jjrae- 
cipue  summus  Pontifex.  Nec  autor  nec  excusor  addidit  suum 
nomen.  Et  tamen  publica  suspitio  est,  imo  plusquam  suspitio,  10 
Pharelum  esse  autorcm,  excusorem  esse  qucndam  vulgo  nominatum 
Welshans.  Id  facile  deprehendetur  si  Cartrander  et  Watissneer, 
in  quorum  otKcina  liber  j)ublice  venditur,  iurati  cogantur  dicere 
vnde  emerint.     Et  inquiratur  quid  excuderit  liis  diebus  Wclshans. 

Nulli  non  est  chara  sua  fama.  Ego  tamen  non  arbitror  huius-15 
modi  Ubellis  famam  meam  admodum  ledi.  Visum  est  tamen 
admonere  celsitudines  vestras,  ne  vobis  insciis  tam  pestilens  exem- 
plum  irrepat  in  vestram  ciuitatem  :  cui,  vt  par  est,  et  faueo  et 
debeo  plurimum.  Si  quis  fauet  Lutero,  hos  vt  hostes  Euangelii 
Luteriis  ipse  detestatur  :  quos  scribit  cacare  in  castra  Israhel.  20 
Pharelus  iactat  se  ofiecturum  famae  meae  vbicunque  potest.     Et 

3.  iaoobus  uerier  add.  aecunda  manus  in  lacana  ab  Erastno  relicta.  ly.  hos 

aec,  man.  :   hoc  Erasmus. 


3.  Verier]  A  '  sculptor  imaginum  '  Cartrander]  See  Ep.  1374-  logn. 
who  acted  also  as  messenger ;  cf .  VVatissneer]  John  Schabler  or 
Herminjard  io8n,  and  Ep.  15 10.  59.  Wattinschnee  of  Bottwar  in  Wurtem- 
The  name  of  Peter  Verrier  also  occurs  berg  was  a  kinsman  of  Froben  (cf.  Ep. 
as  one  who  brought  news  from  Lyons  1335.  in).  After  matriculating  at 
in  1524  (Hermiujard  130),  perhaps  a  Basle  in  1473-4,  he  began  printing  at 
brother.  It  may  be  one  or  other  of  Lyons  c.  1483  in  partnership  with 
them  who  is  mentioned  in  Epp.  1416.  JI.  Huss  (cf.  Proctor  8559),  and  con- 
5,1423.48-50.  The  namo  was  unknown  tinued  his  connexion  there  till  1503. 
to  Erasmus,  and  he  left  it  to  be  tilled  in  On  24  Jan.  1495  he  was  admitted  citizen 
by  another  hand.  For  another  sculptor-  of  Basle,  and  then  for  some  years  acted 
messenger  see  BRE.  241.  3.  as   Froben's  agent,   travelling   to   the 

libelium]  See  Ep.  1496.  I39n.  book-fairs.     In   1523-5   Bebel  (1.   I2n) 

4.  e  Constantia]  Cf.  Epp.  1496.  139,  printed  a  few  books  for  him,  including 
15 10.  41-2.  Erasmus'  informant  was  Faber  Stapulensis'  French  translation 
very  likely  Botzheim.  of  the  N.T. ;  and  Platter  printed  a Greek 

8.  libellus]  See  Ep.  1496.  I35n.  N.T.  for  him  in  1538.    He  seems  to  have 

1 2.  Welshans]  John  Bebel,  who  came  died  in  1 540.   His  daughter  Anna  (1498- 

to    Basle,    perhaps    from    Strasburg,  15 19)  married  with  Bruno  Amerbach 

0.  1523,  and  was  citizen  20  Jime  1524.  in  1518  ;  cf.  Ep.  604.  lon. 
He  continued  there  printing  till  1550,  See  Bemoulli  op  cit.  pp.  xxvii-viii. 

the  date  of  the  last  book  in  which  his  ig.  Si  quisfauet]Erasmu3isthinking, 

name  appears.     His  most  notable  pro-  not  of  Luthers  ardent  foUowers,  but  of 

ductions  were  the  Hebrew-Latin  Bible  those  who  had  given  Luther  moderate 

which  Seb.  Munster  edited  for  him  in  support,   especially   at   the    beginning 

■5!4-5>  *ii<l  tlis  Greek  Galon  in  five  (cf.  Epp.  980.  35-7,  1033.  54)  ;   among 

volumes,  1538.    See  C.  C.  Bernoulli  in  whom  he  had  always  counted  himself 

Basler  Buchcrmarken,  1895,  pp.  xxvi-  (Epp.  1033.  64^,  1143.  I^n,  17-18,30- 

vii.    For  his  imprisonment  a  few  months  40,1167.142-3). 
later  than  this  for  having  printed  some  20.  scribit]  I  cannot  trace  thia. 

books  of  Carlstadt  see  Ep.  1523.  loon.  famae  meae]  Cf.  Ep.  1510.  61-3. 
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eentio  quosdam  iu  hoc  conspirasse,  vt  libellis  absquc  titulo  aut  ticto 
titulo  ledant  quoscunque  velint :  quod  nihil  aliud  est  quam  semina- 
rium  seditionuin.  Quod  nunc  audcnt  in  me,  mox  audcbunt  in 
25  vos,  si  fuerit  impunita  licentia.  Amanter  admonui  pro  meo  erga 
vos  studio,  boni  consulturus  quicquid  statueritis.  Nam  mihi  non 
est  animus  turbare  ciuitatem  vestram  sed  iuuare,  si  queam.  Bene 
valete. 

Era.smus  Rot. 

manu  propria. 

Generosis  ac  magnificis  dorainis  Basiliensium  senatoribus. 


"*U509.    From  John  Matthew  Giberti. 

Vatican  MS.  Partioolare  154,  f.  53  («).  Roiue. 

Leipzig  MS  (3) :  EE.  30.  19  October  1524. 

[Of  the  end  of  tliis  lottor,  from  iieuaae  (1.  a)  onwards,  Giberti'B  autogroph  rougb- 
(Iraft  e.xists,  in  his  ms.  letter-book  in  the  Vatican  Archivcs(a :  if .  Ep.  I44J'').  Beaidcs 
this  there  is  a  contemporary  copy — apparently  not  aii  original,  for  therc  urc  no 
folds  nor  other  marks  of  sondiug — 0}  the  whole  in  thc  Burschor  collcction  at 
Loipzig  (ii).  Tho  monthdate  in  n  ia  ecratched  tbrough  aud  a  noto  ia  addcd  in  the 
margin,  '  Dios  et  mensis  in  albis '.  Perbaps  therefore  it  rcpresout«  thc  dato  of 
dispatch  (cf.  Ep.  1511.  in),  whilo /<  gives  the  date  of  compositio.i.  It  appoars  from 
Epp.  1 5 1 9,  1 5  30,  tbat  in  November  Erasmus  wroto  to  Giberti  on  behalf  of  Botzbeim ; 
but  that  he  did  not  receivo  this  letter  till  aftcrwards. 

That  Giborli  makos  no  allusion  to  Erasmus'  apj^eal  about  Egmondanus  in 
Ep.  148 1,  was  no  doubt  bocauso  no  decision  had  yet  been  takcn  in  Kome  on 
the  subject.  It  was  not  till  July  15^5  that  a  mandatu  was  sont  to  Louvain  to 
silence  Erasmus'  detractors  :  see  Pighius'  letter  (Ep.  1589)  printed  by  Nere 
pp.  386-7,  and  Balan  261,2.] 

Reveeende  domine,  S.  P.  Postquam  tuas  ad  me  priores  literas 
non  raodo  receperam  sed  ad  cas  etiam  respondcrani,  accepi  cum 
exemplari  earum  alteras  tuas  postridio  kalendas  Septembris  datas  ; 
in  quibus  praetcr  tuum  ilhim  quo  vbique  splendesci.s  stili  candorem, 
5  etiam  in  rae  araorcm  tuuiu  mirificum  recognoui.  Quod  cum  tu 
singulis  in  epistolis  efficias  teque  araantera  raei  ostcndas,  necesse 
est  vt  ego  itera  augeam,  si  id  fieri  possit,  atque  addupliccm  in  te 
amorem  meum.  Sanctissimo  autem  D.  N.  libellus  tuus  per  me 
oblatus  surame  gratus  fuit  ;  quem  cum  sola  auetoris  gratia  coramen- 

10  dare  posset,  accesscrunt  cactcra  quac  maximc  commcndarent,  stilus, 
pietas,  prudentia  et,  ne  singula  pcrscquar,  rcliqua  tua.  Quaro 
is  sicut  agnoscit  raeritura,  aduertit  labores,  ita  mox,  cuni  occasio 
aderit,  non  deerit  tuis  commodis  ct  ornamento. 

Quod  scribis  dc  priuilegiis  Louariiensium,   dolui   rcra   vt   gesta 

isest  ad  te  non  esse  delatain  ;  nam  pro  acquitate  tua  clemcnter 
a  Cleraente  actum,  sicut  optas,  iudicasses.  Cuin  enim  vestrates 
fere  omnes  atque  adeo  principcs  Louanicnsibus  aduersarentur, 
sumraoque  studio  peterent,  non  modo  ne  quid  Clemens  concederet, 
verum  vt  Adriani  concessum  nondum  emissum  suppriraeret  ;   idem 

20  sanctissiraus  D.  N.  prodesse  omnibus  cupicns,  obcssc  nemini  volens, 


1509.  I.  priores]  Sent  through  Filo-  2.  responderam]   This   reply   is   not 

nardi ;  see  £p.  1481.  i.     Not  oxtanl.         cxtaut. 
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ita  so  inedium  ge.ssit,  vt  Adriaiii  muiiUM  iiilcgi-uni  Luuanicnuibus 
reliquerit,  imnio  praeter  vnum  cardinalem  Leodicnsem  exceptum 
auxerit  potius  quam  minu(Tit.  Ita  ab  ipHo  sanctis.sinio  D.  N.  maior 
illiu.s  Vniuer.sitatis,  optimarum  artium  altrieis  et  Erasmi  nomine 
corruscanti.s,  quam  tot  ot  tantorum  ei  aduersantiiim  ratio  est  25 
habita. 

Quod  quidem  ipsi  procuratores  Louaniensium  visi  sunt  tunc 
letantor  accipere  ;  mallemquc  vt  propensam  erga  se  non  modo 
sanctissimi  D.  N.  voluntatem  sed  meum  quoque  in  ea  re  studium 
ad  te  scripsissent .  Ita,  mi  Erasme,  existimo  te,  si  hic  adfuisses,  non  30 
aliter  animatum  quam  cgo  fui,  fuisse,  nec  aliud  quam  datum  .sit 
postularo  te  ausum  esse. 

De  qua  re  verbosius  forsan  ad  te  quam  necesse  foret,  ob  id 
maxime  scripsi,  quod  aduerteriin  te  pro  ipsis  Louaiiiensibus  vehe- 
meutius  commotum  esse  quam  qui  rem  gestam  agnouisset.  Cum  35 
onim  tibi  apud  nos  morem  in  omnibus  geri  et  a  me  et  per  me  cupiam, 
angi  me  animo  necesse  cst,  vbicunque  occasio  incidat  gratificandi 
tibi,  nisi  vel  illam  cupide  amplectar  vel,  .si  elabatur,  causam  recusa- 
lionis  ostendero,  tibiquc  plene  satisfecero  vt  meus  in  te  amor 
postulat.    Valc.  40 

Tuus    Houius,    si    quid    lue    rogauerit    quod    meae    opis    fuerit, 
sentiet  tuam  commendationem  maximum  apud  me  pondus  habuisse. 

Rome  XIX  octobris  M  D  xxmi. 

Tuus  vere  lo.  Matthaeus,  el<ectus>  Veron<(ensis>. 


1510.      To   AnTONY   BRUGNARItrS. 

Opus  Epistolarum  p.  620.  Basle. 

N.  p.  591  :   Lond.  xviii.  40  :   LB.  707.  27  October  1524. 

[Evidently  of  the  same  period  as  Ep.  1496.    For  Brugnarius  see  Ep.  1318.] 

KRASMVS   ROTERODAMVS   ANTONIO   BRVGNARIO   IN   MONTE 
BELLICARDI    S.  D. 

SiGNiFiCAS  te  quater  ad  me  scripsisse.  Primam  et  vltimam 
epistolam  accepi,  duae  mediae  redditae  non  sunt  :  quare  noli 
scribere  nisi  per  certissimos  nuncios.  Amplector  animum  in  me 
tuum  perlibenter.  Besontii  cum  nemine  niihi  fuit  odiosa  contentio, 
neque  quenquam  sensi  a  rae  alienatum.  Tristis  abii  ob  valetudinem  5 
oppido  grauem.  Et  tamen  iste  rumor  huc  perlatus  mire  exhilarauit 
quosdam  valde  Lutheranos. 

Quid  istic  doceat  Phallicus  aut  quid  rerum  gerat  nescio.    Vtinam 

1509.  36.  geri  in  omnibus  H.  39.  plane  0.  41.  opis  a,  c/.  Ep.  1505.41  : 

oper^  8,  cf.  p.  584  :  opus  EE.       43.  xix  octobris  3  :  v.  Nouembris  a.       44.TUU3 
.  .  .  Veron.  add.  H. 

1509.  41.  Houius]  See  Ep.  14J4.  7u.       origiu    of    ttie    rumour   is    related    in 

1510.  I.  quater]  None  of  these  are      Lond.  xxi.  lo,  LB.  933. 

oxtant ;  unless  Ep.  1318,  in  spite  of  the  8.  Phallicus]  Wm.  Farel:    see  Epp. 

distanoe  of  time,  is  one.  1407.  92n,  1496.     Thore  is  an  aooount 

4.  Besontii]     In     April :     see    Epp.  of  his  doings  at  this  time  in  the  Re8p. 

1440.  4n,  1610.  ad  fratres  Oerm.   infer.,   Freiburg,  Jo. 

6.  rumor]  Cf.  Ep.  1534.  15-16.    The  Faber  Emmeus,  s.o.,  <c.  i  Aug.  I530>, 
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hoc  praestarut  quod  protitttur  !    protitctur  i-iiim  Euaugeliuiu.     At 

10  ego  nuuquain  vidi  hominem  couticlentius  arrogantem  aut  rabio»iuB 
maledicuin  aut  impudentius  mendacem  :  breuiter  taleui  comperi 
vt  cum  talibus  nec  amicitiam  habere  voLim  ncc  inimicitiam.  Nec 
ipsi  Lutherani  ferre  potuerunt  hominis  insatiabilem  petulantiam. 
Saepe  obiurgatus  est  ab  Oecolampadio,  etiam  literis,  saepe  a  Pelicano ; 

15  sed  nihil  profectum  est,  tanta  morbi  vis. 

Cum  illo  nunquam  disputaui,  sed  diremi  disputationcm  qua  cum 
aliis  quibusdam  altcrcabatur.  V'olobam  enim  cum  illo  cxpostularc 
quur  me  vocasset  Balaam  :  quod  dictum,  a  Bleto  quodaiu  negocia- 
tor(!  iactuiu  in  me,  sic  arrisit  Phallico,  vt  me  passim  appellaret  Balaam ; 

io  quuiu  mihi  nullus  adliuc  terunciuni  potucrit  obtrudere  hoc  tituio 
vt  scriberem  in  Lutherum.  Proinde  discere  volebam  quid  hoiuini 
in  mentem  venisset  vt  hoc  nomme  me  dignum  iudicasset.  Nam 
caetera  conuitia  quae  quotidie  in  me  deblaterabat  neglexeram. 
Vix  decem  verbis  velitati  sumus.    Rogabam  quare  censeret  sanctos 

25  non  inuocandos,  au  quia  uoii  expressum  esset  in  sacris  literis  : 
annuit.  lubebam  vt  demonstraret  euidenter  per  sacras  iiteras 
Spiritum  sanctum  inuocandum.  '  Si  Deus  est ',  inquit,  '  inuocandus 
est '.  Vrgebam  vt  demonstraret  e  sacris  literis,  semel  atque  iterum 
testatus  me  disputandi  gratia  loqui,  quum  hic  planc  de  re  con- 

30  ueniret :  siquidem  hoc  tantum  agebani  vt  illius  euthymema 
refellereiu,  quo  conabatur  cuincere  ideo  uon  inuocandos  diuos, 
quod  hoc  e  sacris  libris  doceri  non  posset.  Protulit  locum  ex 
Epistola  loannis,  '  Et  hi  tres  vnum  sunt  '.  Respondi  eum  iocum 
non  sentire  de  eadem  natura  sed  de  consensu  testimonii ;    et  quod 

35  additum  est  de  sanguine,  aqua  et  spiritu,  non  patitur  aliam  inter- 
pretationem.  Praeterea  pars  iila  de  Patre,  Verbo  et  Spiritu  in 
vetustis  codicibus  olim  non  habebatur,  nec  citatur  ab  his  qui 
maxime  pugnant   aduersus  Arianos,   puta  Athanasio,   Cyi-illo  ei 

LB.   X.    1617F-1SB;    conoluding   '  In  (Heiminjaid  121,  n.  12). 

opistola  tamen  \Ep.  1496)  Ucto  nomine  Peiicano]  See  Ep.  145J.  ign. 

illum  noto '.     For  a  similar  pretence  iS.  Balaam]  Cf.  Ep.  1496.  141.    Thi» 

cf.  Ep.  1033  introd.  taimt  inconsed  Erasmus  greatly.     He 

14.  etiam  literis]   Herminjard   (126)  describes  the  intorTiew  in  Cat.   Luc., 

point8  to  two  letters  in  which  Oecolam-  and   recurs   to   it   again   later   on   (1, 

padius  tried  to  rostraiu  Farel'8  violencc  pp.  31.  8-27,  43.  15-16,  both  added  in 

(liis  III  and  115,  of  3  and  19  Aug.  1524),  1524):    also  in  the  Seap.  (1.  bn),  LB. 

aud   quotos  from   Erasmus'   Jicsp.   ad  x.  161SA. 

fratrcs  (1.   8n),  '  Oecolampadius    cuius  Bloto]  Ant.    du    Blet    (f  c.    May 

mensa  tum  vtcbatur  <Pharellus>,  non  1526),  a  banker  or  morchant  of  Lyoiu, 

semel  obiurgauit  homincm,   quod  ob-  who  was  iu  closo  sympatliy  with  the 

treotandi  nullum  faceret  tinom,  testatus  llcformcrs.     In  tho  spring  of  1524  ho 

se   non   posso   forrc   in   conuiuio   tam  accompanied    Farel    to    visit    ZwingU 

amarulontas  obtroctationca.     Id   mihi  at  Zurich.     They  woro  at  Baslo  in  tno 

narrauit  qui  in  eadem  monsa  accum-  middlc  of  May  (Herminjard  100,  lOl  ; 

bebat,     vir    intogritatis    raiissimao  '  :  LE'.  795),  at  Constanco  oarly  iu  June 

with    the   highly   probablc   suggestion  (Ep.  1454.  iS),  anddu  Blot  had  roturnod 

that    Erasmus'    informant    was    Petor  to  Franco  by  tho  end  of  the  raonth. 

Tossanus  (Ep.    1559^);    who  appeara  Later  in  tho  summor  he  was  at  Gronoble. 

to  have  beeu  woak  enough   to  curry  See    Hermiujard,    and  Zw.    E*.   3460, 

favour  with  Erasmus  by  divulging  tho  380. 

contents    of    Oecolampadius'     lettors,  20.  teruncium]  Cf.  Ep.  1459.  5411. 

just  as  he  revealed  to  Farol  tho  naturo  24.  sanctos]  Cf .  Ep.  1 506.  2n. 

of    a    letter   of   Erasmus    (Kp.    14S1)  33.  Epistola  loannis]  I.  5.  7-8. 

of   whirh    hi>    had  gaiucd   cognizanco  30.  pars  illa]  See  Ep.  373  iulrod. 
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Hilario.     Mox  omissa  disputatiom — iiain  iiuminebat  nox — expostu- 
laui  cum  eo  abienw,  sed  pauciti.  40 

Hac  de  re  scripsit  ad  aniicos  auos  inire  gloriosas  epistolas,  quarum 
vna  ad  me  transmissa  est  a  Constantia.  In  hac  aliquando  sunt 
decem  versus  in  quibus  nec  vna  syllaba  vera  est.  Non  potuit  ille 
probaro  Spiritum  sanctuin  dici  Deuin,  quod  tamen  ex  Pauio  probari 
potest ;  et  tainen  si  probas.set,  non  vicisset  me.  Nec  cuim  meum  est  45 
dogma  sanctos  inuocandos  esse  :  quanquam  ineptiunt  qui  rem 
a  primordiis  Ecclesiae  traditam,  et  suapte  natura  piam,  tragoediis 
exagitant.  Quod  si  milii  tum  notus  fuisset,  quaiis  expenmento 
compcrtus  est,  nunquam  dignatus  fuissem  Ulum  ailoquio  ;  et, 
si  casu  fuisset  obuius,  detlexissem.  Sunt  enim  quidam  adeo  sinistri  50 
vt  vel  occurrisse  sit  infelicitatis  pars.  Vnde  metuo  ne  vestrae 
ciuitati  magnum  tiiiquod  immineat  malum,  posteaquam  istuc 
deuolauit  auis  tam  inauspicata. 

Feliciter  fugit  e  sua  Gallia,  verum  hic  reliquit  librum  insigniter 
scurrilem  ;  non  apposito  quidem  suo  nomine,  sed  nemo  noii  clamat  55 
Phallicum  esse.  Scripsit,  vt  aiunt,  alterum  Gallice  in  me,  qui 
iatitat  inter  manus  coniuratorum.  Magistratus  Basiliensis  obseruat, 
si  possit  deprehundcre  typographum.  Haec  iactitauit  Lugduni 
Lotlioringus  quidam  sculptor  imaginum.  Idem  detuUt  aliquot 
PhaUici  apophthegmata  ;  quorum  alterum  erat  vxorem  Frobenii  00 
plus  tenere  theologiae  quam  Erasmum  :  alterum,  '  MaUm  '  inquit 
Phallicus,  '  indies  mori  cum  martyiibus  quam  non  nocere  famae 
Erasmi,  vbicunque  potuero  '.  Phallico  facile  fiam  magnus  theologus, 
si  passim  infulsero  Pontificem  esse  antichristum,  constitutiones 
humanas  esse  haereticas,  ceremonias  esse  abominationes,  aliaque  65 
huius  generis.  Hunc  stomachum  in  me  concepit,  quod  in  Spongia 
dubitem  de  Lutheri  spiritu.  Praeterea  quod  scripserim  quosdam 
sordidos  et  impurae  vitae  se  iactitare  nomine  Euangelii ;  deinde 
quod  Adriano  promiserim  consilium,  quo  sic  extinguatur  incendium 
Lutheranum  ne  facile  redaccendatur  :  Phallicus  interpretatur  me  70 
velle  extinguere  Euangelium.  At  ego  sentiebam  de  rescindendis 
huius  mali  fontibus.  Et  hac  de  re  scripsi  nonnihil  Adiiano,  et  item 
Clementi,  et  Cardinali  Campegio,  et  Caesari  ;  sed,  vt  video,  illi 
malunt  vulgaribus  vti  remediis,  mauicis  ac  fasciculis. 

Res  indies  serpit  latius.  Quis  sit  exitus  futurus,  viderit  Deus  ;  75 
ego  principes  quod  potui  semper  a  saeuicia  cohercui,  excepta  seditione. 
Nec  Euangelium  est  quicquid  isti  docent,  et  docendi  modus  non- 
nunquam  seditionem  mouet,  non  Euangelium.  Ego  faueo  Euan- 
gelio  ;  sed  isti  Euangelio  non  adiungar,  nisi  videro  alios  Euan- 
gelistas  aliumque  populuin  quam  adhuc  video.  Prouolant  libeUi  so 
famosi  sine  tituhs,  et  istos  mire  probat  Phallicus,  et  applaudunt 


41.  epistolas]  Cf.  Ep.  1496.  i  ji-9.  59.  Lothoringus]  fcioe  Ep.  1508.  311. 

44.  ex  Paulo]  Seo  Erasmus'  note  on  62.  famae]  Ci.  Ep.  1508.  21. 

2  Cor.  3.  17-18  :  added  in  1519.  66.  in  Spongia]  HE.  333,  §  184=  LB. 

54.  e  sua  Gallia]  Cf.  Ep.  14S9.  35^.  x.  1650  F-51  a. 

56.  alterum Gallice] Cf .  Ep.  1496.139.  67.  scripserim]  In  Ep.  1445.  lo-ii  ; 

57.  Magistratus]  Cf.  Ep.  1508.     For  repeated  in  Cat.  Luc.   (i,  pp.  29.   15, 
their  inclination  to  favour  Erasmua  at  31.  6-8)  in  1524. 

this  time  see  Ep.  1481.  28-30  :  and,  for  69.  consilium]  Ep.  1352. 

action   against   venturesome    printers,  72.  scripsi]  For  this  series  of  lettera^ 

Ep.  1523.  loon.  see  Ep.  1496.  53-590^. 
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oa«teri  quoque.  quasi  mendaciis  et  flagitiiu  defensandum  sit  Euan- 
gelium,  quasique  huc  valeat  Euangelium,  vt  buius  praetextu  pec- 
cemus    impune.    Post    inuaticnt    scrinia    nostra    et    dicent,      Sic        ., 
85  Aegyptios    spoliauerunt    Israelitae  '  ;     et    post    facinus    inuenient       't 


nouum  dogma.  Si  Lutherus  nosset  Phallicum,  non  dubito  quin  in 
oum  stricturus  sit  stylum.  Et  hi  sunt  qui  nobis  iactitant  spiritum 
Euangelicum.  Equidem  quid  Christus  sibi  velit  nescio,  caeterum 
vt  commodissime  interpreter,  suspicor  hoc  esse  consilium  illius, 

90  vt  sacerdotes,  huius  mundi  commodis  ebrios  atque  his  aitum 
indormientes,  per  talia  portenta  cogat  expergisci.  At  tamen  quic- 
quid  hactenus  in  me  blaterauit  Pliallicus,  non  minus  vane  quam 
virulente,  facile  coudonabitur  hominis  morbo,  modo  poethac  sumat 
mores  Euangelii  praecone  dignos. 

95  Sed  harum  neniarum  plus  satis :  aUas  plura  quum  vacabit. 
Egi  cum  hoc  oenopola  de  tribus  vasculis  dimidiatis,  vno  veteris 
vini,  duobus  noui.  Vinum  quod  emit  Decanus  mihi  mirifice  profuit ; 
vnde  ex  quo  coepi  bibere,  carui  calculo.  Is  nunc  dicitur  abesse. 
Tu  velim  adiutes,  vt  mittatur  elegans  aptumque  stomacho  meo  ; 
100  non  laboro  de  precio,  si  vinum  sit  quale  volo.  Vetus,  vt  absit  ab 
acore,  nouum  maturum,  non  dulcc,  non  acerbum,  mediocri  colore, 
colore  leuiter  rubido.  Oenopola  propemodum  scit  quale  cupiam. 
Bene  vale. 
Basileae  prid.  Natalis  Simonis  et  ludae.  An.  m.d.xxiui. 

1511^555     Feom  Jacopo  Sadoleto. 

Vatioan  MS.  Arm.  45,  vol.  42,  f.  17  (a).  Rome. 

H.  p.  754  :  N.  p.  719:  Lond.  XX.  25.  6  November  1524. 

M.  p.  104  :   n.  p.  1105  :   Lond.  xxvii.  36  :   LB.  708. 

[The  mauuscript  is  an  autograph  rough-draft  by  Sadoleto  in  the  Vatican  Archive». 
The  letter  was  twice  printed  by  Erasmus.  in  H  and  again,  at  the  very  ond  of  hi« 
lifo,  in  M  :  in  both  casos  with  yeardate  and  placo-date  added,  and  no  doubt 
from  the  same  original,  the  letter  which  he  had  actually  received.  The  text»  of 
H  and  M  difier  in  eight  readings,  but  only  one  (1.  ^3)  ia  eerious  enough  to  constitute 
»  blunder ;  so  that  it  is  not  clear  why  he  should  have  troubled  to  print  the  letter 
again.  Such  scnipulous  care  for  the  credit  of  a  friend'8  Latinity  was  beyond  the 
standards  of  an  age  which  left  the  correction  of  proofs  to  hirelinge.  Tho  repotition 
was  perhaps  thercfore  a  mere  oversight. 

The  tcxts  of  H  and  M  are  both  reproduced  iu  N.  To  distinguish  them  I  have 
on  this  occasion  adopted  tho  siglum  n  for  the  lator  text,  which  represents  M  :  in 
the  sequence  of  sigla  it  follows  N.  It  is  noticoable  that  n  produces  thruo  deprava- 
tions  of  ite  own.  In  Ijond.  also  the  text  is  given  twice,  froni  N  and  n  ;  and  LB 
follows  n,  no  doubt  reprinting  from  Lond.  But  in  order  not  to  overload  the 
critical  notes  I  have  dropped  thcre  all  roferonce  to  those  two  editions  which  are  not 
contemporary. 

The year-date  added  in  HandMisconGrmedby  thstof  Ep.  1555  for  thenionth- 
date  cf.  1.  1  n  und  Ep.  1 509.  43  cr.  n. 

Jacopo  Sadoloto  (12  July  1477 — 18  Oct.  1547)  of  Modena  was  the  son  of  a  pro- 
fcssor  of  Civil  Law  at  Ferrara.  Aftor  studying  there  undor  Leonicenus  (Ep.  541. 
55n)  he  porhaps  accompanied  a  university  friend  to  Germany  ;  for  he  seems  to 
havo  had  some  intimacy  with  John  of  Dalberg  (t  1503),  bp.  of  VVorms,  to  wbom 
on  26  Oot.  1502,  styling  himself  Papal  chamberlain  and  writing  from  thc  Papal 


'i 


97.  Docanus]  Nic.  of  Diesbach,  doan  1342.  460,  1353.  256.  Or  t>erhaps  .\n- 
of  Basle  (Ep.  1258.  28n),  whointroduccd  tony,  dean  of  Montb6Iiard  ;  for  whom 
Erasmue  to  Burgundy  wine  ;    scc  Epp.      sec  Ep.  1610. 
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palac»,  ho  nddressed  a  lott«r  of  consolation  on  the  death  of  the  Bp.'s  niother 
(seo  K.  Morneweg,  Joh.  vvii  Dalbtrg,  1887,  pp.  297-^00).  Ho  onjoyed  tho  patronage 
of  Card.  Oliv.  Caraffa  (f  1 5 1 1 ),  and  latcr  of  Card.  Fed.  Frogoso  ;  receiving  in  1 503 
a  canonr)'  in  S.  Loronzo  in  Damaso,  and  oaming  a  reputation  for  high  charactcr  and 
clegant  scholarship.  On  tho  di.scovcry  of  tho  Laocoon  in  1 506  he  composcd  a  poom, 
whicli  was  nuich  admircd  in  hia  own  day  nnd  waa  roprinted  by  Ixjssing.  vVhile 
a  gtudont  at  Fcrrara  ho  had  formod  tho  acquaintancc  of  Bombo,  liko  him.self  an 
nccompli.>ihod  Latinist ;  and  in  15 13  thcy  wero  togothcr  appointcd  socretarics  by 
Leo  X  on  hia  aceeseion.  During  this  pcriod  ho  was  a  mcmbcr  of  the  Roman 
Acadomy  (seo  Ep.  1479.  lon)  and  of  the  Oratory  of  Divino  Lovo. 

In  1517  Leo  gavo  him  tho  seo  of  Carpontras  ncar  Avignon,  but  would  not  spare 
him  from  Romo.  Adrinn  vi  did  not  continuc  him  aa  sccrotary  ;  and  thus  in  April 
1523  ho  waafreo  togo  tohisdioccso.  Clomcnt  vnon  thoday  aftirhisolection,  19N0V. 
1523,  summonod  him  to  reaume  his  old  otTico  ;  biit  in  April  1527  sot  him  once  moro 
free.  Sadoloto  thus  escaped  the  Sack  of  Romo,  but  did  not  evade  misfortune  ; 
for  on  tho  voyngo  from  Civitavecchia  his  library  was  lost.  Settling  at  Carpentras, 
he  gave  himsolf  wholohoartedly  to  his  dutics,  protecting  his  peoplo  frora  railitary 
aggresaion  and  providing  for  thcir  religioua  and  oducational  nceds.  Francis  i 
sought  to  attach  him  to  Franco ;  but  his  ohligations  wero  to  Rome.  Frora  1 536  to 
1538  he  w«3  engagcd  therc  with  Contarini,  Caraffa,  Giberti  nnd  othcra  on  a  confer- 
cnce  for  roform  of  tho  Church  ;  rocciving  the  cardinalate  in  Dcc.  1536.  Though  able 
to  retum  at  intcrvals  to  his  belovcd  Carpontras,  he  had  to  spend  most  o{  hia  remain- 
ing  years  in  Rome  ;  nnd  thcre  ho  dicd. 

His  dutics  as  socrotnry  loft  hira  sraall  leisuro  for  study  ;  nnd  thus  ho  published 
little  till  his  commentary  on  Pa.  51  in  1525.  This  was  followed  by  another  on 
Pa.  03  in  1530,  a  treatiso  De  libcris  rectc  inslituendis  1533,  nnd  a  comraentary  on 
the  Epistle  to  the  Romans  1535.  Many  of  his  letters.  private  as  well  as  official, 
exist  in  ins.  or  in  print.  A  few  appeared  in  Lo.  E..  1524  ;  and  nfter  his  denth 
there  were  many  collected  cditions.  See  a  lifo  by  S.  Ritter,  Rome,  1912,  printing 
an  unpublished  work,  De  peccato  originali ;  nnd  Sad.  E.  The  educational  treatise 
has  been  translated  by  E.  T.  Carapagnac  and  K.  Forbes,  Oxford,  1916. 

The  corrcspondenco  which  Erasmua  had  initiated  at  thia  tirae  on  behalf  of 
Botzhcim,  was  resuraed  in  1 1;28  ;  and  the  friendship  was  confirmed  by  an  exchange 
of  publications.  In  1572  Erasraus  dedicated  to  him  an  edition  of  Basil  in  the 
Droek.l 

lACOBVS    SADOLETVS,    EPISCOPVS    CAEPENTORACTI,    EEASMO 
ROT.    S.  D. 

Leqi  tuas  litteras  libenter  ;  scriptae  enim  simpliciter  et  candide 
sunt,  plenae  erga  Deum  pietatis,  in  hunc  vere  summum  et  optimum 
Pontificem  obseruantiae  :  cuius  admodum  est  propensa  tuis  com- 
modis  omnibus  voluntas.  Habeoque  gratiam  Bonifacio,  mire  probo 
et  erudito  iuueni,  qui  tibi  occasionem  dederit  ad  me  scribendi,  et  5 
mihi  respondendi  tibi.  Quanquam  enim  intus  mihi  in  animo 
inclusus  residebat  tui  amor,  debitus  ille  quidem  prestantibus 
virtutibus  tuis,  non  erupisset  tamen  etiamdum  is  in  actum,  si  non 

TIT.     M  :      ERA3M0    a  :      lACOBVS    SADOLBTVS    ERASMO    ROTEBOD.    3.  D.    H.  2. 

in  a  Mn  :    et  UN. 


I.  litteras]  Probably  of  the  same  date  his  letter  of  6  Nov.,  a  letter  had  arrived 

as  the  letters  to  Rome  (Epp.  1481-3)  from    Boniface    for    Sadoleto,    dated 

accompanving  thoDe /i6eroar6i'trK).    On  13    Sept.      Erasmus'    Ictter    answered 

6  Nov.,  the  date  of  SadoIeto's  lettev  here  was  therefore  probably  of  earlier 

here,  his  seeretary.  J.  F.  Binus.  wrote  date  than  13  Sept.  ;  cf.  also  1.  t6n. 

to    Boniface    Amerbnch    (Bnsle    MS.  It  mny  be  noted  thnt  on  tho  address- 

Ki.  Ar.   18'.  57),  saying  that  he  took  sheet  of  both  his  letters  to  Boniface 

the    opportunity    of    writing    to    him  Binus   adds   at  the   foot   '  Reddantur 

when  Sadoleto  was  writing  to  Erasmus.  Erasmo  Roterodamo  '. 

On  5  Dec.  (ibid.  59)  he  wrote  again,  to  4.  Bonifacio]    For   his   part   in   the 

say  that  shortly  af ter  the  dispatch  of  matter  see  Ep.  1 5 1 9  introd. 


1611.  II.  liberalitos]  Seo   Ep.   1438.  tion  in  Rome  when  tho  news  arrived, 

2in.  28  Oct.,  of  the  reoccupation  of  Milan 

12.  ad    angustias]    Clemenfs    diffi-  by   tho   French   (Ep.    15 19.    930)   sec 
oulties    for    raoney    wero    reported   to  Pastor  ix.  265. 

Charlos  by  his  ambassador   in   Romo,  16.  Librum]  Probably  the  De  libtro 

the  Duko  of  Sossa,  in  a  lottor  of  i  Nov.  arbilrio  :  soo  1.  in. 

1524  (Bergenroth  ii.  692).  22.  iiomen  perpetiium]  Cf.  Ep.  423. 

13.  pcrturbatio]  For  tbe  cousterua-  46-8. 


i 
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Bonifacius  suis  amicissimis  officiis  banc  saiutationem  litterariain 

10  intor  nos  conciliasset. 

Pontificis  in  to  vberior  fuisset  liberalitas,  ni  his  difficilliniis  teni- 
poribus  ipse  quoque  ad  angustias  redactus  esset :    tanta  est  rerum 
omnium  perturbatio,  et  quotidianorum  sumptuum  impendiorumque       '| 
effusio,  vt  sustineri  egre  possit.    Sed  erit  locus  aliquando  et  ornandi         , 

15  et  augendi  tui. 

Librum  tuum  adhuc  non  legi  ;  nam  iiequc  dum  habui  eius  potes- 
tatem,  et  eram  ma.ximis  occupationibus  impeditus.  Certus  sum 
attamen  similem  eum  esse  reliquorum  tuorum  ;  quae  mihi  plurima 
et  lecta  et  probata  sunt.     Tibique  ego  in  co  magnopcrc  gratulor, 

20  quod  ingenio  tuo  prestanti  et  singulari  ociuni  suppeditatum  est,  v' 
quo  facile  posses  tuac  doctrinac  preclara  monumenta  in  posteri-  J 
tatem  propagare,  ex  quibus  tuum  nomen  perpetuum  futurum  .sit. 

Quamobrem  quod  tc  solus  iam  Deus  beare  po.ssit,  vt  tu  ipsc 
scribis,  hic  iam  ileficientem,  agnosco  pietatem  tuam  et  summop^ere 

25  laudo  :  illud  non  accipio,  te  vt  deficientem  debeas  appellare,  cuius 
virtus  memoria  omnium  sacculorum  celebrabitur  sempiterna. 
Qui  fructus  etsi  posterior  est  longe  celestibus  prcmiis,  tamen  a  te 
nequaquam  est  contemnendus.  Ego,  quod  meum  est,  si  quid 
obtineo  auctoritatis  et  gratiae,  quod  quidem  perquam  pusillum  est, 

30  tibi  tamen  totum  ita  poUiceor  et  defero,  vt,  si  erit  agendum  tua 
causa  quippiam,  nihil  tibi  meo  studio  et  opera  futurum  slt  paratius. 
Vale.    viii.  idus  nouemb,  Amio  M.D.xxaii.  ex  Vrbe. 


14R01512.    To  Rtjdbeet  of  Mosham. 

Opus  Epistolaruiu  p.  619.  Basle. 

N.  p.  590  :   Lond.  xviii.  ,v  '■   LB.  709.  12  November  1524. 

[Not  dispatched  tillS  Jan.  1525,  with  Ep.  1536  :  see  Epp.  1536.  2n,  1560.  in.] 

ERA.SMVS   BOTEROD.    RVDBERTO    A   MOSHAM,    DEOANO    PATAVIENSI 
IN    BAVARIA,    S.  D. 

Haeret   animo   vultus   tuus   humanitatis   tuae   index,    memini 

jErequentium    coUoquiorum    et    officiorum    tuorum,    non    excidit 

venationis  fragmentum  abs    te    versum,    mea    quidem    sententia 

feliciter :  denique  totus  Rudbertus  sic  praesens  est  animo  meo  vt 

5  possim  illum  vel  eoloribus  exprimere.     Solum  illud  non  memini 

1511.  0.  litterariam  n  ifn  :   literarum //iV.  13.  a  Mn  :   impendiorum  £fJ\^. 

14.  Bustinero  n.  10.  epo  n  Mn  :  om.  HN.  20.  quod  <i  :  quo  ». 

23.  Quamobrom '1  3/tt :  Quemadmodum //iV.  28.  nequaquam  "  :  noutiquamn. 
est  pnsl  mcum  n  Mn  :  om  HN.  32.  <i  iln:  Nouenibris  HN.  Anno  add.  IJN: 
om.  Mn.  M.D.  .xxnn.  ex  vrbe  add.  H  (M.D.xxxim  n'). 


15121  TO  RITDBERT  OF  MOSHAM  575 

quofl  ambiorini  salutarc  Canl.  Ourccnsom.  Non  contfmno  proceres 
Ecclesiae  ;  aed  sic  est  ingenium  meum,  nihil  minus  ambio  quam 
tales  salutationes,  prae.sertim  apud  Germanos.  Hic  si  quid 
ineptii,  scias  me  plane  gratificatum  animo  tuo.  Eam  salutationem 
si  perdidi,  nihil  est  quod  me  mapnopcre  moucat.  Quotidie  aahitor  lo 
a  sordidi.ssimis.  qui  extorta  ctiam  pccunia  me  rident,  aut  traducunt 
inter  suos  combibones.  Et  tamen  nihil  est  quod  cgo  sane  querar 
de  Card.  :   cxhibuit  plus  humanitatis  quam  cxpectabam. 

An  Germani  principes  non  solcant  quenquam  indonatum  dimit- 
tere,  viderint  alii.     Me  certe  non  ofFendit  ea  nouitas,  nisi  quod  15 
salutato  Federico  duce  Saxoniae,  postridie  Georgius  Spalatinus  in 
lecto  decumbenti  detulit  materiam  vestis  damascenam,  quum  ego 
nihil  minus  somniarcm.     Quoque  magis  crcdas  quod  scribo.  recor- 
dare  me  tres  hebdomadas  egisse  Coloniae.  nec  eo  temporc  quenquam 
Germaniae  principem  a  me  sahitatum.     Omnibus.  .si  queam,  pro-  20 
desse  cupio.  seruire  nemini  :   quod  si  seruiendum  esset,  plus  fastus 
experior  in  vna  opera  typographica  Germaniae  quam  in  decem 
episcopis  Angliae  aut  Galliae.     Ne  ob  id  quidem  sum  pilo  alienior 
a  synceris  Germaniae  amicis,  quod  in  multis  et  fidem  et  animum 
memorem  desidero.    Haec  ideo  refero,  ne  quid  suspiceris  me  alienio-  25 
rem  factum  vlla  de  causa. 

Amicorum  mentionem  vides  quam  liberaliter  fecerim  in  libris 
nostris,  videlicet  obsequens  illorum  affectui  potius  quam  meo 
iudicio.  Ex  his  vides  quam  pauci  perstiterint  in  amicitia,  quam 
multi  versi  in  hostes.  Et  tamen  horum  culpa  non  tantum  valet  30 
apud  me,  vt  minus  amem  Bilibaldum  caeterosque  candidos  amicos. 
Porro  quod  in  litteris  meis  nulla  tui  mentio  facta  est,  primum  excepto 
nomine  te  totum  animo  tenebam,  deinde  se  nuUa  dabat  occasio. 
Et  sunt  qui  nolunt  in  scriptis  meis  nominari  :  horum  querimonias 
nonnunquam  audio.  Quod  te  ab  aulae  seruitio  extricaris,  hoc  35 
magis  probo,  quod  id  fecisti  mature.  Efficiam  igitur  posthac  vt 
nec  Laurino  nec  Bilibaldo  inuideas,  si  tamen  haec  appellanda  est 
inuidia.  Laurinum  a  puero  noui,  a  Bilibaldo  multo  plus  accepi 
lucis  quam  dederim.  Quod  me  adhortaris  ad  fortiter  agendum,  multo 
gratissimum  est.  etiam  si  id  mea  sponte  faciebam.  Tantum  dolet  40 
quonindam  insaniis  pessum  ire  tum  Euangelium  tum  bonas  literas. 
R.  D.  E<rnesti>  mihi  per  te  refrictam  esse  memoriam  fuit  vehe- 
menter  gratum. 

Si    medicus    Antoninus    Cassouiensis    has    reddiderit,    rogo    vt 
iuuenem  cognoscere  velis.     Cognitus  placebit  sat  scio  :    discessit  45 
hinc  meo  magno  dolore. 

Bene  vale,  Datum  Basileae  prid.  Idus  Nouemb.  M.D.xxnn. 

47.  Nouembrig  N. 


6.  ambierim  salutarel  For  this  dia-  there  in  1502-3. 

olaimer  cf .  Ep.  1400.  16-21.  4a.  Antoninus]  See  Ep.  1602. 

8.  salutationes]  Cf.  Ep.  1342.  i^Sn.  46.  dolore]  For  Erasmua'  obligations 

16.  postridie]  6  Nov.  1520:    cf.  Ep.  to  him  see  l.  p.  46.  4-15  ;    added  in 

1155  introd.  1524-     The  nature  of  the  '  leo  astrolo- 

25.  desidero]  Cf.  Ep.  1388.  22n.  gicus  '  there  mentioned  is  explaincd  in 

38.     a    pnero]    They    had    met    at  a  letter  from  Antoninus  to   Boniface 

Bolog^a  in  1506.  when  Laurinus  was  Amerbach.  from  Cracow,  16  Ang.  1537 

18  fEp.  201.  2nl :   and  possibly  earlier  (Basle  MS.   G.  II.  14.  222)  :   Bracteo- 

at  Louvain.  during  Erasmus'  residence  jam     auream     orbicularem.     in     qua 


t 
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1513,53,     From  John  Louis  Vives. 

Viuis  Opera,  1555,  ii.  p.  960.  London. 

Vi.  E.,  f.  81  v<>.  :   Ix)nd.  Viv.  13  :   LB.  780.  13  Novembcr  1524. 

[The  year-dato  is  abundantly  confirmed   by  the  contenta.      Noverthelcss  the 
corruption  introduccd  in  Lond. — probahly  a  mere  misprint — waa  accepted  by  LB.] 

VIVES    ERASMO. 

Palaestritam  te  fecerunt  isti,  volueris,  nolueris.  Sed  sic  ix^aytit- 
vio-ri;i'  vincia  vt  spectatores  cognoscant  te  ei  parcere  quem  potucria 
prostemere  :  et  sic  conueniebat,  no  in  se  trahercnt  victoriam  illi, 
quorum  plauaus  esset  orbis  gemitus.  Rcgi  est  heri  tuus  liber 
5  redditus  De  libero  arbitrio  :  ex  quo  inter  sacra  lcgit  pagcUas  aliquot, 
et  ostendit  sibi  peqjlacerc.  Ait  se  periecturuni.  Indicauit  mihi 
locum  quo  dicit  se  impense  delectatum,  quum  detcn-ea  homines 
ab  immodica  pcrscrutatione  adytorum  diuinae  illius  maicstatis. 
Regina  etiam  rairifice  de  hoc  ipso  te  opusculo,  etiam  loco,  diligit, 

10  iussitque  hic  tibi  salutem  suis  verbis  adscribi :  simul  agi  gratias  quod 
vir  tantus  et  do  tanto  argumento  loquuturus  ita  te  demiseris,  et 
rem  tractaris  tanta  modestia.  Quid  Rex  cupiat  te  in  Psalmos 
annotare,  cognosces  ex  Montioio,  cui  Rex  peculiariter  scribcndum 
mandauit ;    simul  significauit  mihi  se  expetere  colloquium  tecum. 

1 5  De  quo  non  dubito  quin  egcrit  cum  Moro,  vt  est  apud  eum  multus 
et  gratiosissimus :  ex  eius  literis  id  intelliges.  Quam  feliciter 
agerent  literae,  si  haec  procella  non  incidisset !  0  illum  tuum  nouum 
colluctatorem  imprudentcr  praeferuidum  !  dum  vel  ingenio  vel 
argutiis    vel    nominis    dulcedini    indulget,   dictu    facile    quantum 

20  obfuerit  optimac  caussae,  pro  qua  priraum  prodierat,  vt  non  sibi 
solura  fidem  abrogarit,  sed  paratam  obiecerit  inuidiam  iis  omnibus 
qui  aliquid  ausi  sint  mutire  de  dictis  illis  melioribus. 

Gaudeo  te  recognouisse  Epistolas  Hieronymi ;   nam  in  illis  erant 
quaedam   fivyjfionKa   anaprtifxara  :     quale    in    tua    epistola    ad    rae 

25  Publium  miraographura  pro  D.  Laberio  itidem  mimographo.  Sed 
haec  quis,  etsi  agnoscat,  non  ignoscat  ?  in  ista  eruditione  et  t-ot 
elegantissimis  doctissiraisque  ingenii  raonumentis.  Verum  ego  tua 
omnia  sic  vellem  exacta,  vt  nullam  reperirct  ansara  vel  ipse  Monius  ; 


efiigies  est  leonis,  ox  tua  descripcionc  9.  locol  Cf.  1.  7. 

agnoaco.    Ipso  cat  loo  astrologicus  quom  12.  in  Psalmosl  Perhaps  a  continua- 

D.    Erasmo    Basileae    agons    donaui.  tion  of  tho  sories  ho  had  now  begun  to 

Cusus     est    is     autcm     Patauii     anno  carry  forward :    see  Epp.  1304  introd., 

M.D.xxiiii  ex  praoscripto  Potri  Aponen-  1427,  1515- 

sis  ad  curandos  calculi  qenitaliumquo  13.  Montioio]Ep.  1531.  ijshowsthat 

dolores  ;   cuius  itom  a  Marsilio  de  vita  he  did  not  write  at  once,  if  at  all. 

coelitus  comparanda  fit  raencio  :    qui  16.  litcris]  Not  extant. 

tibi,  si  requires,  quo  tcmpore  ot  qua  18.  colluctatorom]  Erasmus  did  not 

coli  facio  excudi  doboant,  oxplicabunt.  \inder8tand   whom   Vivos   meant,   and 

NomonHebraiceimprossum  Michaelisno  suggcsted  Bnmfels  (Ep.   1531.   14-15I. 

sit  an  Gabrielis  angcli  non  satis  tonoo.  Pcrhaps  ErasmuH  Albcr  ;  see  Ep.  1466. 

Altcrius  sane  est,  nisi  memoria  valde  26n. 

fallor  '.  23.  Hieronymi]  See  Ep.  1465. 

5.  De  libero  arbitrio]  See  Epp.  14:9-  24.  opistola]  Not  oxtant,  but  clearly 

20,  1481,  1493.  conteniporary  with  Epp.  1486-94. 

7.  locum]  LB.  ix.  I2i6c  25.  Publium]  Seo  Ep.  1481.  i^n. 
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eqiiiiloin  cum  to  admoneo,  sic  ipse  admoncri  videor  vel  reprehentli 
potiiis,  vt  ilii  qui  Catonem  reprchenderunt.  30 

Linacer  reliquit  homines,  magno  doctorum  omnium  moerore. 
Quibu.s  omnibus  beno  cupiebat  et  fauebat  ex  animo  ;  plusque 
apud  eum  valcbat  opinio  ingenii  ot  eruditionia  quam  suspicio 
simultatura  r  (t-viki?  utI  ira>'Tn.  Editur  liber  eius  De  emendata  con- 
structionc,  in  quo  meminit  tui  honorifico  :  vt  sentias  eum  non  amasse  35 
modo  sed  etiam  reueritum  te. 

Franciscus  Byrchmanus  rogarat  me  vt  libellos  meos  recogno- 
scercm,  quos  cuperet  apud  Frobonium  imprimi  :  nunc  scriptum  est 
milii  eum  nescio  quid  caussificari,  Frobenio  non  vacare.  Miseret 
me  tui  cui  toties  fuerit  cum  eiusmodi  homine  negocium  :  Kati'  ov,  40 
ol/xat,  yiypatfya^  mendacium  in  CoUoquiis.  Quaerendus  mihi  erit 
alius,  ne  toties  cogar  huic  homini  succensere  ab  eo  falsus.  Si 
Frobenius  vult  recipere  mea  imprimenda,  libens  ad  eum  mittam, 
modo  ne  admisceat  se  Franciscus  negocio :  sin  secus,  inuenies 
alium.  Etiam  miror  tam  raros  nunc  prodire  veterum  libros  excusos  45 
in  Germania.  Ista  vcl  pro  Luthcro  vel  in  Lntherum  excusserunt 
de  pectoribus  studiosorum  omnem  aliarum  literarum  curam,  tanta 
est  spectandae  pugnae  istius  dulcedo.    Vale,  mi  domine. 

Londini,  xm  Nouembris,  1524. 


1514i557    To  Caspae  Ursinus. 

Munich  MS.  Lat.  965,  p.  347.  Basle. 

14  November  1524. 

[For  the  M3.,  which  is  in  the  Staatsbibliothek  at  Munich,  see  Ep.  8;o  introd. 
This  is  the  only  piece  written  by  Hand  A.  In  the  margin  Dcrnschwam  has  noted  : 
'  ErasmuB  ad  Vrsinum  Slesium,  preceptorem  Maximihani  <ii>,  cui  in  curia  non 
succeeait  pro  voto  vt  dignus  erat.  Ainissus  Wienne  suapitione  proprio  submer- 
sionia.    Fuit  autem  Grece  ot  Latino  doctus  '. 

The  year-date  is  confirmed  by  the  mention  of  the  De  libero  arbilrio. 

32.  plusque  LB :    phisquam  a.  34.  avfifU  oni  acripai,  sc.  verbo  :  avylfn 

iitvt;  a  ('TtirjiLoild.].  41.  yiypaipni  ecripsi  :    iypa<pns  a.  49.    1524  <•  : 

M.D.XXV  Lond. 


31.  Linacer]  t  20  Oct.  1524.  contemporary  scholars  are  few  :    Gro- 

34.  simultatum]  For  Erasmus'  ex-  cinus  '  in  omni  literarum  genere  .  .  . 
perience  of  these  see  Epp.  227.  4-12,  curiosus'  (f.  11);  Budaeus  (ff.  3S  v°., 
237.54-9,350.11-18;  and  cf.  Ep.  388.  54,  xxxvii)  ;  More  and  the  Vtnpia 
J64n.  (f°.  hii)  ;  and  Vives  himself  is  described 

liber]      De      emendata      strnclura  rather   strikingly   as    '  alterum   lumen 

Latini   sermonis,  London,  R.  Pynson.  literarum     exoriens '     (f.     38).       For 

Dec.  1524;  see  Ep.  227.  6n.    It  has  no  Erasmus'    practice   in   the   matter   cf. 

preface.  Ep.  1512.  27-35. 

35.  meminit  tui]   This   was   an   ex-  37.  Byrchmamis]  Cf.  Ep.  1388.  24^. 
ohange  of  compHments  ;    cf.  Ep.  350.  libellos]   The    Opuscula   (Ep.    927 
I5n.     The  honour  consists  in  the  com-  introd.),   Dedamationes   (Ep.    1082    in- 
pany  with  whom  Erasmus  is  placed,  trod.),  Somnium  (Ep.  1108.  202n),  and 

Plato     Atheniensis,     Vergilius    Man-  the   Verilai  fucata  (Ep.   1277  introd.). 

tuanus,    Erasmus    Roterodamus,    Bu-  Cf.  Ep.  1613.     Froben  had  printed  the 

daeus  Parisiensis  '  :    whose  namcs  are  iSom?iium  in  March  1521. 

given    (f.   54  vo.)  as    examples    of   the  41.  CoIIoquiis]      In      Pseudochei      et 

nabitual     use     of     place-designations.  Philetymi,  added  in  Froben'8  edition  of 

Throughout  the  book  the  references  to  Aug.  1523  ;  cf.  Epp.  1531.43^,  1560. 

4S»-5                                                      P  P 
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iSincc  loaving  Rrasmua  in  tho  apcing  o(  1522,  UniiDUH  bad  composed  a  poeiu 
describing  thc  retum  joumey  hc  bad  then  made  from  Basle  to  Vienna  ;  and  this  he 
had  just  printed  with  tho  titlc  F.jiiKtola  ad  D.  Era*mum  Hhotcrodamum,  among 
Komc  other  verecB  printed  at  thc  cnd  of  hie  Oratio  Dominica,  Vicnna,  J.  Ringrcn, 
<c.  May>  1524,  f°.  A'  (sea  Ep.  1393  introd.).] 


E.   KO.   C.    VELIO   S. 

S.  Ex  Landaui  nostri  litteris  cognoui  te  Viennae  magno  salario 
bonas  profiteri  litteras  :  quod  vt  tibi  faustum  foelixque  sit  precor. 
Habes  thcatrum  elegans  et  quod  nobis  praedicare  solcbas.  Per  hos 
nouos  Euangclistas  bonae  litterae  ferme  frigont  vbique  :  quibus 
5  oportet  summa  vi  suppetias  ferre.  Tu  quidcm  pro  tua  virili,  ego 
vero  pro  mea  senili  non  sum  defuturus.  Audio  nee  istic  res  esse 
tranquillas.  Ego  hic  obsessus  teneor,  misere  cupiens  aliquo  dcmi- 
grare.  Ab  Italia  arcebat  seuus  pestilentiae  runior  ;  nam  Venetiae 
destinaram  hibernare.     A  Gallia  secludit  bellorum  rabies  ;    quum 

10  huc  iampridem  magnis  voccr  precibus.  A  Brabantia  multa  sunt 
quae  deterreant  homineui  quietis  auidum  :  et  huc  tamen  video 
rcmigrandum.  Si  lcgisti  Diatriben  meam,  inteUigis,  opinor,  Eras- 
raum  ex  nnisico  factum  retiarium  :  sic  fata  sunt  mea.  Tu  fac  nos 
certiores  quid  istic  rerum  geras. 

1?  Accipe  nunc  quod  ridcas.  Michael  Bentinus,  quondam  delitium 
tuum,  reuisit  suam  patriam.  IUic  obambulans  per  omnes  pacda- 
gogos  instillauit  pueris  noui  I<]uangelii  dogmata  :  Pontificem  cssc 
antichristum,  constitutiones  cius  esse  hereticas,  etc.  Nam  nosti. 
Sed  foelicitcr   fugit,   alioqui   eomprehendendus.     Is   huc  rcucrsus 

io  pleno  spiritu  duxit  vxorcm.  Nunc  expectat  vt  aliquo  vocetur  in 
oppidulum  Gallicum,  predicaturus  Euangelium  suum.  Agit  apud 
Valentinum  et  incommodat  Frobenio  quanlum  potest.  Bene  valc, 
mi  Veli, 

Basileae,  postridiae  Idus  nouembris.  Anno,  1524. 


I.  Landaui  correxi,  aecundum  Ep. 
in  JUS.  14.  cerciores  MS. 


1557.   I  :    Landini  MS. 
18.  antechrm  MS. 


5.  VI  eorrext  : 


sec  Kp,  1260. 


his 
see 


:.  Landaui]  Zicgler  ; 
The  letter  is  not  cxtant 

Viennae]  See  Ep.  548.  ^n. 

3.  pracdicaro  solebas]  During 
visit  to  Baslc  in  Nov. — Dcc.  1521  ; 
Epp.  1243,  1-2,  1252,  2n, 

7  dcmigrnrp]  For  earlier  proposals 
by  Erasmus  to  lcavc  Baslo  see  Epp, 
1315  introd.,  1353,  254^, 

8.  pcstilentiac]  Sec  Epp,   147S,    iin, 

«557- 

:2.  rcmigrandum]  In  order  to  secure 
bis  Impcrial  pension  ;  cf,  Ep,  1470.  19, 
Diatriben]  Tho  De  libero  arbitrio  ; 
aeeEpp,  1419,  1481. 

15.  Bontinus]  !Scc  Ep,  1433.  2n. 

22.  Vnlcntinum]  Val  (^irio  (SohnfF- 
ner)  of  Hngennu,  one  of  the  lending 
printcrs  at  Basle,    Nothing  seems  to  bo 


known  of  him  before  his  appcarance 
thero  in  1519;  when  he  eupervised 
Cratandcr'8  cdition  of  Craston'8  Greek 
Dictionary  (Ep.  1460  introd,),  and 
matriculatcd  nt  the  University.  In 
15 19  he  became  a  citizcn,  and  in  1521 
started  printing.  A  quarrcl  thnt  hc  had 
with  Cratnnder,  who  lind  reprinted  one 
of  his  Intcr  cditions  of  Craston,  movcd 
the  Bnslo  Council  to  g've  thcir  citizen- 
printers  copjTight  for  thcir  books  for 
three  years.  Curio's  last  book  is  daled 
Mnrch  1532,  His  widow  married  again 
with  John  Vnlderus,  and  Intcr  with 
Ijcon,  Hospininnus.  both  printcrs  at 
Baslo.  Sce  C.  C,  Bcmoulli  in  Daslcr 
Biichermarkrn.  1895.  p.  xxri. 

incommodat    Frobenio]    Cf,     Ep, 
1437,  223n, 
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•W61515.     To  Ferdinand. 

Copenhagen  MS.  G.  K.  S.  95  Fol.,  f.  243  (n).  Basle. 

H.  p.  752  :   N.  p.  717  :   Lond.  XX.  23  :   LB.  710.  20  November  1524. 

[The  manusrript  is  an  autograph  rouRh-draft  ("),  which  Krasmus  has  corrected 
with  a  linor  pon.  Tho  two  stngcs  of  tho  toxt  may  bo  distinguiahed  as  a'  and  a'. 
The  lattcr  niay  dcnotc  revision  boforo  tho  letter  waa  finally  copiod  fair  for  dispatch ; 
or  elaboration  with  a  view  to  printing.  But  it  is  noticeablo  that  bofore  the  letter 
was  printed  in  H,  furthor  changos  were  made  in  the  toxt. 

The  manuBcript  year-date  is  sufliciently  confirmod  by  that  of  Ep.  1505.] 

FERDINANDO    CAHOLI   CESAEI.S   GERMANO. 

S.  P.  Hlii.strissime  Princcps,  tam  propensum  sublimitatis  erga  me 
tuae  fauorem,  qucm  et  ipsa  re  comperi,  etiam  si  dcnuo  litteris  aman- 
tissime  scriptis  non  fui.sses  testificatus,  tamen  vt  obliuisccrer  non 
erat  passura  multorum  hominum  predicatio,  tum  autem  et  erudi- 
torum  virorum  epistolae,  ex  quibus  quotidie  disco  quam  candide  tua  5 
sublimitas  faueat  studiis  nostris.  Nunquain  me  poenitebit  mcarum 
lucubrationum,  posteaquam  tantus  piinceps  eas  dignatur  oculis 
atqtic  auribus  suis  :   quani  fclicitatem  vtinam  promereantur  ! 

Lutheranorum  conuicia  facile  negligo,  scd  vtrinque  lapidari 
durum  est.  Est  Louanii  preter  cacteros  Nicolaus  Ecmondanus  10 
Carmelita,  homo,  quod  nemo  ncscit,  stolidus  ac  furiosus  ;  is  in 
prelectionibus,  in  conuiuiis,  in  concionibus,  non  desinit  deblaterare 
in  me  quicquid  illi  collibuit.  Ridetur  a  doctis,  sed  non  omnes 
e  vulgo  nouerunt  hominis  morbum.  Adrianus  pontifex  diplomate 
misso  imposuerat  illi  silcntium.  Eo  mortuo  rursus  insanit.  Si  15 
queris  odii  causam,  ille  peius  odit  linguas  ac  bonas  litteras  quam 
decem  Luteros  :  et  Collegium  triUngue,  quod  nunc  floret  Louanii 
magno  totius  ditionis  Cesareae  tum  commodo  tum  ornamento, 
mihi  velut  autori  imputat.  Hinc  Lile  lacr^Tnae.  Ccsar  procul 
abest.  Si  tua  celsitudo  tribus  verbis  admoneat  illustriss.  D.  Mar-  20 
garetam  vt  suo  nomine  iubeat  illum  rabulam  silere,  faciet  mihi 
rem  magnopere  gratam,  nec  minus  vtilem  publicae  tranquillitati. 
Quanquam  ille,  cum  visum  est,  nullius  autoritate  permouetur. 
Ridetur,  nescit  pudescere.  Monetur,  contemnit.  Obiurgatur,  fit 
feroeior.    Tale  ingenium  soHs  fustibus  corrigi  poterat.  25 

Quemadmodum  in  magnis  tempestatibus  difficillimum  est  moder- 
ari  clauum  ac  vela,  ita  his  vndique  turbulentissimis  temporibus 
arduum  est  tenere  moderationem  quam  tua  sublimitas  mihi  tribuit. 
Certe  adnixus  sum  vt  in  hoc  negocio  puram  conscientiam  prestem 
lesu  Christo.  Quem  quotidie  precibus  meis  sollicito  vt  tibi  dotes  istas  30 
egregias  semper  in  maius  ac  melius  augeat,  simulque  donet  sereni- 
tatem  tuis  virtutibus  dignam  :    vt  sub  duobus  fratribus,  quibus 

TIT.  add.  n*.  I.  S.  P.  a  :  ekasmvs  s.  H  (s.d.^).  5.  ex  quibus  ...  6.  nostris 
add.  a'.  7.  postquam  H.  10.  oN:  Egmondanus Camelita  ff.  21.  faceret 
B.  22.  neo  .  .  .  tranquillitati  add.  H.         23.  Quanquam  .  .  .  25.  poterat  add. 

a*  (Obioigatur,  fit  ferocior  add.  H.    poterit  H).  31.  ao  melius  add.  a*. 


2.  ipsa  re  comperi]  In  acknowledge-  14.  Adrianus]  Cf.  Ep.  1359.  2n. 

ment  of  the  Paraphr.  on  St.  John  1  Ep.  19.  procul  abest]  Cf.  Epp.  948.  195-6, 

'333);  cf.  Cat.  Liic.    i,  p.  44.  16-19^         969.  16. 
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innUis  iam  seculis  nihil  orbi^^  habuil  sublimius,  Hoi-eant  et  Christiana 
religio  et  recta  studia  et  publica  tranquillitas,  que  mihi  magno 

35  rerum  discrimine  nutare  vidcntur.  Vetus  adagium  est,  malum 
consiUum  pessimum  esse  ci  qui  dcdit  ;  vcrum  in  tantis  rerum  moti- 
bus  vix  tutura  arbitror  etiam  bonum  consilium  dare.  Luteranum 
negocium  latissime  peruagatum  est,  et  indies  se  propagat  latius. 
Proinde   metuo   ne   vulgaribus  rcmediis,   hoc   est  palinodiis,   car- 

40  ceribus  et  fasciculis,  non  simus  admodum  profecturi. 

Hac  de  re  submonueram  inuictiss<imum>  Cesarem,  fratrem 
tue  illustriss.  celsitudinis,  per  Glapioncm.  Submonueram  et 
Adrianum  pont<ificem>.  Submonui  Clementem,  et  huiua  legatum 
Campegium.    Si  quedam  mutarentur  que  nullo  religionis  dispendio, 

45  nulla  publici  status  conuulsione,  mutari  possunt,  idque  fieret  ex 
autoritate  pont-(ificum>,  episcoporum  et  principum,  mundus,  opinor, 
inciperet  auscultare,  et  spes  csset  paulatim  redituram  concordiam. 
Nunc  vtraque  pars  mordicus  tuetur  sua.  Et  vereor  ne  in  vtraque 
parte  sint  qui  suum  commodum  prius  habeant  negocio  Christi. 

50  Equidem  non  sum  is  qui  in  re  longo  periculosissima  summis  monar- 
chis  consilium  dare  possim  :  certe  quod  possum,  Deum  assidue 
deprecor  vt  Ecclesie  mundique  principibus  impartiat  spiritum 
suum,  simulque  populorum  corda  conuertat  ad  ea  que  sunt  vere 
pietatis  et  Christiane  pacis. 

55  Quod  ad  nos  attinet,  quam  diu  quicquam  spiritus  calebit  in  hoc 
corpusculo,  non  desinam  pro  viribus  seruire  publicis  commodis,  ei 
non  magno  successu,  certe  magna  cum  animi  synceritate.  Det  Deus, 
qui  solet  et  potest  hominum  mala  vertere  in  bonum,  vt  ex  hoc 
violento  amaroque  pharmaco,  quod  per  Luterum  concussit  orbem, 

60  veluti  corpus  vndiquaque  corruptum,  nascatur  aliquid  bonae 
sanitatis  in  moribus  Christianorum.  Idem  tuam  illustriss.  amplitu- 
dinem  seruet  incolumcm. 

Basileae.    12.  Cal.  Decembr.  An.  1524. 

1516i527    From  Francis  Molinixts. 

Leipzig  MS.  Lyons. 

EE.  31.  21  November  1524. 

[An  original  letter,  autograph  throughout,  but  with  tho  address-sheet  missiDg. 
The  ms.  year-date  is  confirmed  by  the  referonce  in  Ep.  15:7.  5  to  a  lottcr  of  the 
same  purport  as  Ep.  1484.] 

Ad  te  mittunt  multi  elaborataa  epistolas  excogitatis  vocabulis, 
suauissime  Erasme.  Tuus  Eleemon  paucis  admodum  literulis 
suam  voluntatem  exprimit.     Scit  tuus  haeres  Hilarius  quo  animo 

1515.  33.  H  :  orbit  n.                 floreant  n  :  offlorescant  H.               38.  propagat 

te  H.          42.  lllustriss.  celsitudinis  tuae //.  45.  i':  fieres  1^'.          46.  opinor 

add.  B.               c,g.  pcr  Luterura  (uW.  a'.  60.  vclut  tf.         H:  noscatiira. 
63.  Decembris  A'. 


1515.  35.  malum  consilium]  Cf.  Ep.  44.  Campcgium]SeoEpp.  1410,  1415, 

1006.  2on.  1422. 

41.  Ccsarem]  Cf .  Ep.  1526.  146^.  1516.  2.  Elecraon]  Molinius  himself, 

42.  per  GlapionemJ  See  Ep.  1275  as  Grand  Almoncr  to  Francis  1. 

43.  Adrianum]  Seo  Ep.  1352.  3.  haeres]  An  allusion  to  the  wolcome 
Clementem]  Soc  Ep.  1418.  given  in  Franco  (cf.  Epp.   1413.  3-12, 


I5i61  FROM  FRANCIS  MOLINIUS  581 

concupiuerim  Erasmum  amploxari  ;  at  fortuna  nuaquam  siuit 
oxequi  quac  apuil  mo  constitueram.  lam  in  mcdiis  montium  5 
niuibus  quaero  hirundinem,  brcuissime,  «i  Deus  voluerit,  Basileam 
remigraturus.  Caetera  Hilarius  certa  fide  referct,  eritque  vice 
epistolae,  quam  ad  te  benc  longam  eram  scripturus.  At  at,  Erasme, 
si  in  niuibus  scpeliar,  sincacrum  amicum  te  amisisse  cogitabis. 
Vaie,  lumcn  nostri  saeculi,  iterum  et  sacpius  vale.  10 

Ex  Lugduno  prima  luee  facto  prandio  Die  21  Nouemb.  1524. 

F.  Molinius,  amicus  Erabnii. 

1517.    To  James  Wimpfeling. 

Opus  Epistolarum  p.  623.  Basle. 

N.  p.  594  :   Lond.  xviii.  44  :   LB.  711.  25  Novembcr  1524. 

[Contemporary  witli  Ep.  15 18  bccauso  of  Erasmus'  improved  health.  Wimp- 
feling  waa  now  in  a  state  of  bittcr  and  augry  depression,  as  he  contemplated  the 
poison  which  was  working  to  destroy  all  that  bo  hold  dear  in  the  '  Ecclosia  vetus  '. 
In  a  lottcr  to  Sixtus  Hormau,  curato  o£  St.  Thomaa'  at  Strasburg,  datcd  from 
Schlettstadt  2  Nov.  1524,  and  lamenting  tho  situation,  ho  mentions  that  ho  had 
written  to  many  frionds — among  them  Bcr  and  Christopher  of  Utenheim  at  Basle, 
Botzheim  at  Constance — ,  '  Scd  uemo  mihi  rcspondit ;  contempnunt  mo  propter 
senectam,  que  olim  venorabatur '.  One  of  those  letters  may  very  wcU  havo  been 
showu  to  Erasmus,  and  have  prompted  him  to  write  the  letter  here. 

Wimpfeling's  letter  to  S.  Herman  is  printed  by  0.  Varrentrapp  iu  ZKG.  xvi, 
1896,  pp.  287-9  ;  and  is  reproduced  iu  facsimile  by  J.  Ficker  and  O.  Winckelmann, 
Hatidschriftenprobeu,  ii,  1905,  no.  48.] 

EKASMVS   KOTEKOD.    lACOBO    VVIMPHELINGO    S.  D. 

Si  meus  Vuimphelingius  recte  valet,  est  quod  vehementer 
gaudeam.  Nos  mediocri  valetudine  sumus,  et  aliquanto  pro- 
speriore  quam  solemus.  Vides  me  ex  musico  retiarium  esse  factum. 
Sic  erat  in  fatis  meis.  Tu,  vir  optime,  ne  macera  te  huius  seculi 
tumultibus ;  fruere  conscientia  benefactorum  tuonim.  Scito  5 
Erasmum  ex  animo  tuum  esse  :  cui  si  niliil  scribes,  non  referet, 
modo  ames  vel  redames  potius  ;  quod  non  dubito  quin  facias. 
Saluta  Sapidum,  quicum  suadeo  vt  veterem  retineas  amicitiam  : 
in  qua  si  quid  peccatum  est,  humanitatis  tuae  fuerit  hoc  huius  seculi 
fatis  imputare.    Bene  vale,  mi  charissime  frater.  10 

Basileae  Natali  Catarinae  Anno  M.D.xxim 

151".  TIT.  vvuiPHELlNGlo  Lond.  I.  HLB:    Vuimphelingus  N* :    Vvin- 

pheUngius  Lond. 


1527.  3-4)  to  H.  Bertulf,  as  forerunuer  Auct.  ad  Her.  4.  48.  61. 

to  Erasmus  ;    and  in  particular  to  the  1517.  S.  Sapidum]SeeEp.  323  introd. 

present  he  had  recoivcd  from  the  Kiug  He  had  by  now  entered  upon  the  course 

for  bringing  the  Paraphrase  on  St.Mark  of  open  sympathy  with  Reform  which 

(Ep.  1400),  when  Erasmus  himself  had  led  to  his  resignation  of  the  school- 

accepted  nothing  (i,  p.  44.  19-23).  mastership    at    Schlettstadt    in    Aug. 

1516.  6.   quaero  hirundinem]   i.e.  I  1525  :   see  BRE.  239-41.     As  far  back 

have  come  South,  with  allusion  also  to  as  Jan.  1520  his  freedom  of  speech  had 

Ep.    1484.   12.     Erasmus'   rejoinder  in  annoycd    Wimpfeling    (see    Ep.     1067. 

Ep.  1527.  21-2  takes  the  swallow  as  the  3n);  who  in  his  letter  to  Sixtus  Herman 

type  of  inconstant  friendship  :   see  one  quoted  in  the  introduction  writes  of 

of  the  opening   Adagia,  '  Hirundinem  him  aa  '  lo.  Sathanas,  nolebam  dicere 

sub  oodem  teoto  ne  habeas  ',  quoting  Sapidus  '. 
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I62S 


To  Paul  Volz. 


Opus  Epistolaruiii  p,  622. 

N.  p.  593  :   Lond.  xviii.  43  :   LB.  712. 


Basle. 

25  Noveniber  1524. 


[Delivored  at  Hugshofen  on  9  Deo.     The  year-dat«  is  confirmod  by  Erasmut' 
recent  publications  mentionod  at  the  end.] 

ERASMVS    ROT.    PAVLO    ABBATI   VOLZIO   8.  D. 

Habeo  gratiam  quod  mihi  mortuo  bene  precaris  ;  relaturus 
etiam,  si  quando  tu  mori  voles.  Rumores  istiusmodi  plane  rideo. 
Caeterum  ex  aiiimo  dolet  tantum  esse  maliciae  uitcr  Chiistianos. 
Ego  quantum  in  mc  est,  seruio  commodis  omnium,  laedo  neminem, 
5  idque  facio  mco  victu,  quod  aiunt,  imo  magno  c^tiam  dispcndio. 
Et  tamcn  praeter  alias  contumclias  totics  cffcror.  Tibi  Gallus 
sacrificulus  nunciauit  sc  pcdc  calcassc  tumulum  iikuui.  Et  apud 
Heidelbergam  Anglus  quidam  sparserat  se  inteifuissc  funeri  meo ; 
nddidit  me  conditum  in  eodem  sepulchro  in  quo  iacct  Lachncius, 

10  Frobenii  socer.  Et  antea  in  Flandria  iactatum  erat  me  quodam 
horribili  mortis  genere  periisse.  Alii  sparserant  in  Brabantia  meos 
iibros  vna  cum  imagine  Romac  publicitus  exustos  fuisse.  Haec 
qui  fingunt,  non  ignorant  fucum  ilico  prodendum  esse  ;  sed  intcrim 
fruuntur  exultatione  malorum  ac  dolore  bonorum.    Hac  mente  quid 

15  esse  potest  sceleratius  ?  Si  Satanas  ipse  viueret  intcr  nos,  quid 
facere  posset  se  dignius  ?  Et  haec  faciunt  Christiani,  haec  sacer- 
dotes,  haec  monachi,  haec  Dominici  Franciscique  nepotes.  Fit 
autem  contra  pracsidio  Dei,  vt  nunquara  melius  habeam  quam 
quum  isti  me  rumoribus  affligunt  pessime. 

20  Quum  ante  annos  tres  agercm  Ancb-claci,  alibi  tlccideram  ab 
equo  et  fregeram  ceruicem  ;  alibi  perieram  febri,  alibi  correptus 
apoplexia  subito  reliqueram  vitam.  Atqui  intra  aimos  quatuor 
nunquam  prosperiore  valetudino  fueram  vsus  quam  id  temporis. 
A  discessu  sparsum  erat  Romae  libros  meos  publice  condemnatos, 

25  autore  Aflriano  sexto.  Caeterum  eodem  tempore  missum  cst  ab 
Adriano  diploma  honorificum  ;  .sequutum  cst  honorificcntius ; 
accessit  tertium  quod  illis  rabulis  indiceret  silcntium,  me  nihil 
ambiente.  Quum  maximc  iactarent  officium  dedicati  Arnobii 
fuLsse    ingratum    Adriano,    superuenit    cpistola    declarans    fuisse 

30  multo   gratissimum.      Atquo   haec   diplomata   prius   perlata   sunt 


I.  mortuo]  This  rumour  had  been 
announccd  in  a  sermon  at  Ueber- 
lingen  about  tho  end  of  Oct.  (BI.  E.  85). 
H.  Urbanus  (soo  Ep.  1425.  2on)  aUo 
reported  it  to  Spalatinus  from  Erfurt, 
20  Nov.,  as  having  como  throngh 
Frankfort  to  Eobanua  (MRE'.  ii,  p. 
300). 

9.  Lachnerus]  See  Ep.  419.  i8n. 

12.  oxustos]  See  Epp.  1433.  7n, 
»494-  34- 

20.  Andrelaci]  In  the  summer  of 
1521. 

decidoram]  For  these  rumouro  of. 
Ki..  1342   23-6. 


24.  condemnatos]  See  Ep.  1324  in- 
trod. 

26.  diploma]  Ep.  1324,  which  was 
Erasmus  first  communication  from 
Adrian  as  Popo. 

honorilicentius]  It  miRht  appear 
that  Era.smu9  iiitended  a  distinctloii 
botween  this  and  thc  ipUtola  mcntioned 
below  (I.  29)  in  conncxion  wilh  A(irian's 
reeeption  of  Arnobius  ;  but  Ep.  1353. 
223-4  shows  that  the  rofcrence  here 
is  to  Ep.  1338. 

27.  tortium]  Scc  Kp.  1359.  2n. 

28.  Arnobiij  See  Epp.  1304,  1310. 

29.  epistola]  Ep.  1338. 


I5i8]  TO  PAUL  VOLZ  583 

in  Brabantiaiii,  vbi  saeuiebat  rumor,  quam  ad  m^-.    Rursus  eodem 
tempore  quo  «j)arsum  erat  sub  Cleracntc  libros  et  imagincm  Erasmi 
Romao  exustam,  supcruenit  diploma  non  sine  promiasis  ac  munere 
honorario.     Rostremo  his  aliquot  mcnsibus  quibus  me  scpelierunt, 
oa  fuit  valetudo  vt  tribus  annis  non  fuerit  firmior  ;    et  arbitror  35 
repertam  viam   qua    posthac   leuius   crucicr   calculo.      Et  tamen 
aliquando  futurum  est  vt  isti  vcrum  diuinarint. 
jJS^Ego  nec  mortem  opto  vitae  taedio,  nec  horreo,  fretus  Dei  miseri- 
cordia.     Interim  vrgebimus  propositum  de  omnibus  bene  merendi, 
laedendi  neminem,  quantum  sane  iiccbit  in  hoc  seculo  longe  tur-  40 
bulcntissimo.     NuUi  factioni  me  nec  addixi  nec  addicturus  sum. 
IUud  tamen  ago  agamque  sedulo,   vt  hanc  tempestatem   aliqua 
serenitas  excipiat.     Nec  interim   me   mouet  iocus   tuus   quo   me 
'  scholarum    afi<f>Ll3iov '    appellas    in    6iri<T0oypa<t>i(i.       Sim    d/i<^i'y3ios 
factionibus,  modo  ne  sim  afj.cf>i!Si.o<;  Christo.     Vnde  vero  iste  nouus  45 
titulus  exabbas  ?     Jlemini  quid  olim  mihi  dixeris  de  deponenda 
tituli  sarcina.     Atqui  si  vis  oranem  molestiam  fugere,  demigran- 
dum  e  vita.     Quanto  Erasmus  te  prudentior,  qui  sarcinas  istius- 
modi   totiea    oblatas   perpetuo   fortiter   contempsit !    Nunc   etiam 
exconsiliarius  Caesaris,  quandoquidem  cx  pensione  praeter  honorifica  50 
verba  nihil  dum  ad  mc  redit,  ex  quo  reliqui  Brabantiam.    Et  tamen, 
gratia  superis,  niliil  defit. 

Arbitror  iam  vidisse  te  libellum  De  libero  arb.,  De  modo  orandi 
Deum,  De  misericordia  Dei,  et  ideo  non  mitto.  Seruet  pietatem 
tuam  Dominus  lesus.  Basileae,  Natali  S.  Catarinae,  Anno  M.D.xxnn.  55 

1519.    Feom  John  Botzheim. 

Breslau  MS.  Rehd.  254.  29.  Constance. 

EE*.  29.  26  November  1524. 

[An  original  letter,  autograph  throughout.  Xone  of  the  three  letters  which 
it  answers  are  extant.  The  manuscript  year-date  is  confirmed  by  the  eontenta. 
Erasmus'  roply  may  be  dated  c.  lO  Dec.  :  see  Ep.  15JO.  2n. 

The  origin  of  Botzheim's  citation  to  Rome,  with  which  the  second  paragraph 
deals,  is  revealed  in  a  lettcr  from  him  to  Boniface  Amerbach,  28  Dec.  1524  (Baslo 
MS.  G.  II.  15.  311  ;  printed  by  K.  Walchner,  Joh.  tvn  Botzheim,  1836,  pp.  114-16). 
The  aflair  appears  to  have  been  discrcditable  to  the  Bishop  of  Constance  ;  who 
is  there  said  to  bo  coveriug  up  an  adulterous  intrigue  by  having  Botzheim  traduced 
as  a  Lutheran.  The  summooa  called  on  Botzheim  to  appcar  at  Rome  on  26  Nov. 
No  charge  was  naraed  ;  but  as  John  Z«ick  (1.  21  n),  already  notorious  as  an  admirer 
of  Luther,  was  citod  at  the  same  tinic,  tho  nature  of  it  was  prosumed.  Botzheim 
visited  his  friends  at  Baslo,  probably  about  the  bcginning  of  .September,  and  enlisted 
their  aid  (Basle  MSS.  C.  VI'.  73.  358  v«.,  400  v°.).  On  13  Sept.  (ibid.  326.  327  v«. ; 
cf.  a  lettcr  from  SadoIeto's  secretary,  J.  F.  Binus,  5  Dec,  Ki.  Ar.  18'.  59),  Boniface, 
and  perhaps  with  him  Erasmus  (cf.  Ep.  1555),  wrote  to  Sadoleto  inviting  his 
support.  The  sumraoner's  name  is  given  by  Boniface  as  '  R.  D.  Mercurius  de  Vipera, 
iudex  rotae  subdelegatus ',  who  was  acting  on  information  supplied  by  '  lo.  de 


33.  diploma]  Ep.  1438.  and  part  iu  Bruges:  see  Lond.  lax.  22, 

35.  firmior]  Cf.  Ep.  1517.  2-3.  LB.  871,  of  29  May  1527. 

44.  scholarum]    Volz     himself    was  46.  ohm]  See  Ep.  1075. 

unable  to  explain  this  expression  which  48.  sarcinas]  Cf.  Ep.  1481.  38n. 

he  had  used  in  the  addrcss  of  his  letter.  53.  De  libero  arb.]  See  Epp.   1419- 

dftifiHtoi']       Erasmus      uses      this  20,  1481. 

epithet  about  Vives    when  the  latter  De  modo  orandi]  See  Ep.  1502. 

was  living  part  of  the  year  in  England  54.  De  misericordia]  See  Ep.  1474. 
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MUiis,  cloricua  CrcmonensiB  ac  litoraruQi  apostolicanim  sollicitator '  (perhiipi 
ci.  Scb.  E.  495.  497=  Browor  ii.  1346,  1357).  .Sadoloto'8  prompt  intcrvenlion 
Beciired  rclicf  :  Botzheim  was  not  roquired  togo  to  Rome,  but  ihe  casc  waa  roferrud 
to  tho  Bishop  of  Constancc.  Apart  from  tho  Bishop^s  woll-known  severity  towards 
LuthcraniBm  (cf.  £p.  1454.  14-itS),  such  a  solution  under  the  circumBtances  seemed 
obviously  inadequato  ;  and  so  Botzhoim  renewed  his  roquost  to  ErasmuB  (Ep.  1530. 
4-8)  and  Bonifaco  (in  the  lotter  of  28  Dcc. ).  But  in  Jan.  tho  Papal  Brief  addressed 
to  the  Bishop  arrivod  at  Constance  (Ep.  1540.  i  seq.)  ;  and  whon,  a  month  later, 
ErasmuB  and  Boniface  wroto  again  to  Sadolcto  (Ep.  1555  and  Baslo  M.S.  C.  V'I'.  73. 
180  vo.,  1  March  :  Bonifaco  also  to  Binus,  ibid.  180),  thcir  lottcrs  cxpreas  satis- 
faction  with  the  result :  so  that  a  scttlemcnt  had  perhapa  bccn  roachod  in  the 
interval. 

Tho  innucnco  which  tho  Bi»hop  of  Constanco  was  able  to  exert  at  tho  Curia  may 
bo  illustratcd  from  a  lcttor  of  Gibcrti  to  him  from  Romo,  15  Dec.  15J4,  of  which 
the  autograph  rough-draft  exists  in  C!ibcrti'8  ms.  letter-book  (Vatican  Archives, 
Patticolaro  154,  f.  40:  scc  Epp.  1443',  I5f)9).  Roplying  to  a  lottor  of  the  Bishop 
dated  Constance,  15  Oct.,  aftor  prolestations  of  ploasuro  at  haWng  beon  addressod, 
Giberti  procoeds  :  '  Itaquc  quoad  moa  tenuitas  progrcdi  potcrit,  somper,  vt  dobco, 
enitar  no  in  omando  suo  atquo  adco  nostro  D.  Nicolao  Stainhousler  iuxta  sanctissimi 
D.N.  promissum,  aut  in  oxcludeudo  lohanne  Botzhomo,  qui  so  ipso  pcr  impictatem 
exclusit,  ac  domura  quauis  in  ro  quam  modo  pracstaro  potero  ot  illi  placere  vidoro, 
mea  vnquam  opera  desydorctur '.] 

S.  p.,  praeceptor  chariss.  Recepi  equum  sanum  et  sine  vitio  cum 
cpistola  tua  per  nuntium  Const<anticnseni>  ;  dcinde  aliam  pcr 
Hiero.  Frobcnium,  sed  tardc,  nempe  xii  dic  a  data  ;  insupcr  e1 
tertia  reddita  est  per  quendani  Ludouicum,  procuratorem  con- 
5  sistorii  nostri.  Scripscras  in  prima  vbinam  inuenicndus  esset 
Houius  Romae,  scd  frustra  ;  nam  transmissae  crant  epistolae  tuac 
pariter  ac  meae  Romam  per  quendam  mcrcatorcm  Augustensem, 
non  sine  magno  sumptu.  Partitus  suni  omncs  cpistolas  in  duos 
fasciculos.     Domino  Verulano  et  Datario  iunxi  suas,  Houio  item 

10  suas  :  cui  suprascriplionem  feci  sub  nomine  tuo,  hoc  est  '  loanni 
Houio,  familiari  D.  Erasmi  Rot.,  per  maiuis  domini  Ludouici  Vol- 
tcrrani  '  ;  nam  is  est  ille  medicus  apud  quem  aegit  hactenus,  id 
quod  ex  epistola  Houii  ad  me  iam  dudum  scripta  didici.  Metuo 
tamen   incuria   obmissum   esse   in   suprascriptione    '  medici  ',    sed 

issohim  scriptum  esse  '  per  manus  d.  Ludouici  Voltcrrani '.  Spero 
tamen,  si  illic  sit,  certo  rccepisse. 

Expecto  quid  mc  vclint  Romanenses  proceres,  num  sit  episcopatus 
ahquis  pinguis  qucni  iu'mo  ncc  ambiat  illic  ncc  oblalum  reccpturus 
sit,  annc  quid  aliml  me  vclint.    Postridiae  diuae  Catherinae  terminus 

20  est  diei  statutae  in  citatione  mea.  Spero  ad  natalem  Domini  fore 
vt  sciam  vtvt  ncgotium  ccsscrit.    D.  Zuick  nihil  cgit,  cxpcctaturus 


I.  equum]  Sold  to  Botzhcim  (cf.  11.  .;i.  D.  Zuick]  John  (c.  1496— 23  Oct. 
75-6  and  Ep.  1530.  10-11),  perhaps  in  1542).  son  of  Conrad  Zwick  of  Con- 
consequenco  of  the  recont  gift  frora  stance.  Whilc  still  a  boy  ho  was 
Warham  ;  as  Erasmus  was  now  giving  dcstined  b_v  the  Abbot  of  Reichcnau  to 
up  riding.  Soo  Epp.  1470.  21,  1488.  bc  parish-priest  of  Ricdlingen  on  tho 
44-54.  Danubo  ;     but    his   studie»    wero    tirst 

4.  Ludouicum]  Not  known  to  me.  directed  towards  the  law.    He  matriou- 

6.  Houius]  Soe  Ep.  1424.  yn.  latcd  at  Froiburg  3  Aug.  1509,  and  was 

8.  cpistolas]  Not  o.xtant ;  probably  a  pupil  of  Zasius.  In  1518  he  matricu- 
dated  about  the  middlc  of  Novcmber.  latcd  at  Bologna  ;    but  in  Juno  1519 

9.  Verulano]  .Seo  Ep.  1282  introd.  was  stud^Tng  at  Cracow  under  Rud. 
Datario]  Giborti ;    see  Epp.  1509  Agricola  tho  younger  (VE.   152).     On 

introd.,  1530.  5n.  12  Nov.  1520  hc  was  I.V.D.  at  Siona  ; 

II.  Voltcn"ani]  Not  known  to  mc.  and  on   his  return   visited   Alciati  al 
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eucatuin  rei.  (Jcrtum  fst  tauieii  has  insidias  a  porcis  quibusdam 
inlentatas.  EpiscopuB  nost-cr  excusauit  se  iureiurando,  inscio  eo 
quicquid  sit,  factum  esse  ;  nec  potisum  intcUigcre,  additis  etiani 
cxploratoribus,  nisi  paucissimis  placere  huiusmodi  fraudes.  Ego  25 
non  subtcrfugio  iudicem  Constantiac  quantumuis  etiam  ininiicis- 
simum,  vbi  palani  est  conditio  vitao  mcae.  Verum  Romae  agere 
ignotus  apud  ignotos  et  pcr  ignotos,  et  illic  vbi  etiam  cx  quauis 
minima  suspitiuncula  rci  Luthcranac  non  posset  esse  flagrantius 
odium,  non  vidctur  expedire.  Sed  audita  petitione  aduersarii  cou-  30 
sultabimus  maturius.  Etiam  Antilutherani  apud  nos  improbant 
factum,  demptis  paucis.  Scripsi  Fabro  seriem  rei,  qui  hactenus 
tiihil  rcspondit.  Tu  commendabis  uie  amicis  quos  putaris  pro- 
futuros  negotio.  Non  grauabcris  magna  inuidia  ;  nam  libere  poteris 
polliceri  me  pariturum  coram  quouis  iudice  Constanticnsi.  lu  3$ 
primis  autem  Romae  non  ccssabis  apud  tuos,  si  quando  opus  fuerit 
commendationc.  Si  putaris  apud  D.  Cardi.  Campegium  profuturum 
vt  adeam  illum  suffultus  tua  commendatione,  idque  res  postulare 
videbitur,  ibo.  Sed  priu.squam  ex  Vrbe  recepero  instructionem 
quid  illic  actum  sit  aut  quid  agendum  sit,  nihil  existimo  factu  40 
opus  essc.  Venerunt  iam  pridcm  littere  a  Verulauo  Constantiam 
de  hospitio  conducendo  ;  nam  reuersurum  se  breui  co  scribebat, 
nec  aliud  interea  renunciatura  cst.    Scd  de  his  nunc  plus  satis. 

Scribis  pretcrca  in  secunda  epistola  libelhim  quendam  Eccii 
contra  te  excudi  Augustae  ;  id  quod  ego  nuuquam  a  quoquam  45 
intellexi,  tametsi  niiiil  non  audcat  gloriosissimus  omnium  ille  theo- 
logus  scilicet.  Hoc  scio,  Tygurinos  et  illorum  complices  contemptis- 
simos  quosdam  libellos  Germanicos  in  Eccium  scripsisse,  per  hunc, 
vt  audio,  irrctitos  et  prouocatos. 

Id  quod  ais  scribere  JMclanctonem  de  respousione  Lutheri  ad  50 

31.  anteLutherani  MS.  ;  corr.  Enthoven. 

Avignou.    where    he    made    fricndship  VE,  with  a  large  number  of  Ictters  from 

with    Boniface    Amerbach    (ZE.    227;  Iiim,    1534-42;     Zw.    E^    25in  ;     and 

cf.  Bl.  E.  34).     He  next  matriculated  ADB. 

at  Basle,   i   July   1521,  and  waa  still  32.  Fabro]  In  view  of  his  importance 

there  in  March  1522  (BRE.  2i8=Zw.  as  counsellor  to  Ferdinand  :    see  Ep. 

E*.    199  ;    seo   also   ZE.    32-4,   where  1382.  33n. 

Zasius  describes  him  as  '  surgens  sol ')  ;  37.  Campegium]    After    his    success 

but  by  Nov.  he  had  taken  over  charge  at  Ratisl  on  in  July  (see  Ep.  1480.  39^) 

at    Riedlingen,    and    was    already    in  he  had  goue  on  to  Vienna  (Brewer  iv. 

trouble  with  the  Bp.  of  Constance  (Zw.  696,  721,  885-6). 

£•.251).     As  a  friend  of  the  Blaurers  41.  Verulano]  Since  the  summer  of 

and  Vanner,  Zwingli  and  Vadianus.  he  1524  he  had  been  in  Rome  (cf.  I.  9)  ; 

was    quickly    diawn    towards    Reform  but  he  returned  to  Constance  in  Feb. 

(cf.  ZE.  42)  ;   and  was  now  involved  in  1525.     See  Wirz'3  Lifc,  pp.  64-5. 

the    actiou    taken   against    Botzheim.  44.  Eccii]    This    report    appears    to 

In  1525,  being  obliged  to  leave  Ried-  have  been  (|uitc  without  foundation. 

lingen,  ho  settled  at  Constance,  and  as  47.  Tygurinos]    In    Aug.    Eck    had 

preacher    and    hymnwriter    played    a  offered  to  dispute  with  Zwingli ;  who  in 

considerablo     part     in     the     religious  a  printed  reply,  lohannis  Eggcn  missivc 

ehanges  ;   but,  unlike  some  of  the  other  cnd  etnbieten,  31   Aug.    1524,  acccpted 

Reformers,    he    nevertheless    retained  the    challenge    and    invited    him    to 

goodwill  towards  Erasmus  (VE.  S28).  Zurich   for   the    purpose.      Seb.    Hof- 

He  died  at  Bischofszell,  s.  of  Constance,  meister  also  intervened  with  a  viruient 

whither  he  had  gone  to  take  charge  of  attack  on  Eck.    See  Zw.  E".  344^. 

a  parishbereftof  itspriestbvtheplague.  50.  Melanctonem]  See  Ep.  1500.46- 

See  Knod  4390  ;    Bl.  E.  Sn  ;    EE  ;  48. 
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AiuTptfiijf,  idem  ad  nos  scribitur  in  haec  fere  verba  :  '  Lutherus 
respondet  Erasmo  De  libero  arbitrio,  sed  ea  modestia  qua  merentur 
virtutes  Erasmicao  '.  Nunc  postrema  cpistola  tua  intelligo  rcspon- 
disse  Lutherum  ;   vtinam  apte  et  theologice  plus  quam  multis  aUis  ! 

55  hoc  est  absquo  conuitiis  et  scommatis,  quae  in  re  tanti  nunquam 
probabo.  Carlostadius  scribit  insueta  huic  saeculo :  vtinam  tam 
prudenter  quam  diligenter !  Haberem  Jiic  quae  tibi  dicerem 
coram.  Oecolampadius  si  destitit  a  coepto,  fecit  quod  vellem, 
immo  quod  nunquam  cepisset  vellem. 

60      Ferdinandum  dicunt  rediisse  Oenispontum.     SpiegeUius,  mecum       m 
a  teneris  annis  educatus  et  amicissimus  meus,  si  ahquid  posset  in       ■ 
re  mea,  sperarem  illum  non  defuturum,  maxime  si  dihgens  com-       * 
mendatio  tua  sit  accessura.     Idem  de  Fabro  spero,  qui  vult  sibi 
blandiri,  vult  rogari,  vult  videri  et  posse  et  velle.    Multa  poteris  per 

65  aniicos,  si  veUs,  mea  causa  ;  nec  hoc  cupio  fieri  nisi  ea  moderatione, 
ne  videaris  fouere  causam  temerariam  et  pcssimam,  qui  nuUi 
vnquam  temeritati  nec  faui  nec  adfui.  Agatur  mecum  in  loco  et 
tempore  oportuno,  idque  Christiana  iustitia,  non  fucatis  doUs. 
Nihil  erit  quod  subterfugiam.    Quis  sit  iUe  tlieologus  qui  in  concione 

;o  dixerit  te  coactum  scripsisse,  non  satis  inteUexi,  nisi  Oecolampadium 
putaris.  De  ZuingUo  nihil  inteUexi  quod  in  te  scribat,  cum  frequentes 
habeamus  hic  epistolas  e  Thurego.  Tragoediam  citationis  meae 
a  porco  et  natam  et  instructam  satis  suspicor,  tametsi  et  aUae 
suspitiones  quaedam  accedant. 

75  Synceriss.  preceiJtor,  non  est  quod  putes  me  dissimulare  de  equo 
recepto  :  quem  nunquam  nisi  ex  empto  volui,  nec  aUter  volo.  Si 
vnquam  contigisset  quisquam  cui  vel  epistolam  vel  pecuniam 
putassem  commendandam,  non  intermisissem.  Quidam  ciuis 
Const<antiensis>,  mihi  non  admodum  cognitus,  fuit  Basileae,  me 

80  inscio  ;    preterea  Ludouicus  procurator,  per  qucm  misisti  postre- 


51.  scribitur]  Perhaps  by  Hummel-  '  sed  noudum  eubacribo  '  he  writes  on 

berg^s  unnamod  correspondent  cited  in  21  Nov.  (Zw.  E'.  352).     Cf.  also  Hor- 

BRE.  256.    Tho  wording  agrees  closely  minjard  139. 

with  the  tirst  two  extracts  given  there  ;  60.  Ferdinandum]   He  was  at  Am- 

and  lotters  roceived  by  Hummelljorg  at  stetteu    n    2          .,  but  his  retuni  to 

Ravensburg    might    very    well    rcach  Innsbruck  waa  desired.     By  6  Dec.  he 

Botzhcim.  was  there.    See  Brewer  iv.  824-6,  912. 

53-4.  respondisse  Luthorum]  A  mis-  Spiegellius]    Sco    Ep.    323.     I2n; 

understanding,  perhaps  arising  out  of  and,  for  his  present  position  of  inHu- 

Ep.     1500.    .)6-7  ;    cf.    Ep.     1576.     A  encc,  Ep.  ii;05.  7n.     His  lirst  schooling 

similar   rumour   roachod   Augsburg   in  was    at    Sehlettstodt,    Botzhcim's    at 

Oct.    (see   a   lottcr  of   Urban    Regius,  Strasbui-g  ;     but    they    were   students 

quoted  in  LE'.  839.  ^gn).     But  Luther  together  under  Wimpfeling  at  Hcidol- 

found  tho  task  of  roplying  very  irksomo  berg  University. 

(LE*.  819.   17-41.  843,  870,  873,  887,  70.  Occolam"padium]FromEpn.  1523. 

902  ;   cf.  ME.  328,  343  and  BRE.  256),  104-10,  1526.  231  it  seems  likely  that 

and  did  not  tako  it  up  seriously  till  Botzheim's  conjecture  was  correct. 

Sept.  1525  (LR*.  982,  983,  985,  993  ;  cf.  71.  Zuinglio]  Erasmus  evidently  waa 

Ep.  1624).     His  De  acruo  arbitrio  (Ep.  apprehcnsivo  of  an  attack  ;    but  I  can 

1667  introd.)  only  appeared  at  tho  vory  lind  no  traco  of  anything  of  the  kind  as 

endof  tho  year  (LE".  1012  ;  cf.  JE.  96).  yet.      Sinco    thoir    corrcspondencc    of 

56.  Carlostadius]  Sce  Ep.  1523.  97^.  1523   (see  Ep.    1384  introd.)  a  chilly 

58.  a  coopto]  Perhaps  tbe  abandon-  silenco  had  settled  don^n  botwoen  them. 

raent  of  infuut  baptism,  towards  which  (f.  Ep.  1496.  i-'o-4. 

OecolainimHiiis  was  now  being  drewn  :  so.  Ludouicus]  Scc  I.  4. 


1519] 


FROM  JOHN  BOTZHEIM 


587 


mam  epistolam,  illic  erat,  quod  primum  recopla  epistola  tua  resciui. 
Non  dubita  te  recepturum  omnia,  quam  primum  oontigerit  idoneus 
nuntius.  <Nec>  libellus  S.  Nicolai  nec  dialogus  excusi  sunt,  idque 
ea  causa  :  ego  pollicitus  eram  musicos  sonoa.  Interea  impressor 
susceperat  alia  qucdam  imprimenda,  ita  vt  nihil  periculi  sit  inde  85 
metuendum.  Remittam  cxemplaria  tua,  si  non  hoc,  tamen  proximo 
idoneo  nuntio  simulac  pecuniam.  Benedictus  bibliopola  aiebat  se 
propediem  iturum,  quem  expcctabam.  Si  tamen  interea  contigisset 
alter,  curaasem  perferri.  Nihil  dubitabis  iu  me,  nou  inuenies  rae 
fallacem  erga  te,  quoad  vixero :  quem  ita  veneror  vt  mereris,  90 
nempo  sanctissime. 

De  rebus  prophanis  tibi  omnia  mea  sunt  cognitissima.  Aiunt 
Uallum  magna  vi  oppugnasse  Papiam  post  ingressum  Mediolani, 
illicque  trucidasse  quicquid  inuenerit  :  horrendum  dictu.  Dux 
Wirtembergensium  dicitur  esso  Tyguri,  nonniliil  attentans.  Rumor  95 
eat  illum  rediturum  in  patriam  suam  auulsam.  Necessitas  inuenit 
modos,  quemadmodum  furor  arma  ministrat.  Sepe  tamen  fallunt 
consilia  et  instituta,  ctiam  quac  certissima  videntui'  fore.  De 
libcUis  Gallicis  in  te  scriptis  nihil  po.ssum  expiscari,  etiam  quauis 
industria.  Ego  qui  iiihil  possum,  nihil  presto  ;  tu  qui  multa  loo 
potes,  etiam  plurima  praestas,  quae  omnia  tibi  palam  accepta  fcro. 
Bene  vale,  suauiss.  prcceptor,  et  corpusculum  tuum  diiigenter  cura, 
quod  preter  continuos  morbos  mole  laborum  obruitur. 

Ex  Const^antia),  postridie  Catherine  virginis  i-^-a-^. 

Tuissimus  Biuilaqua.      105 

Syncerioris  theologiae  bonarumque  litterarum  omnium  strenuo 
vindici,  D.  Erasmo  Roterodamo,  praeceptori  suo  pariter  ac  patrono 
colendiss.     Basileae. 

83.  Nec  addidi  in  fine  versus. 


83.  libellus  S.  Nicolai]  See  Ep.  1165. 
380.  It  appears  that  copies  of  this  and 
of  the  Dialogws  biliiiguium  ac  triliii- 
guium  (eee  Ep.  1061.  505^)  had  been 
lent  by  Erasmus  to  Botzheim,  who  had 
at  once  proposed  to  reprint  thcm,  per- 
haps  in  consRquence  of  the  dcath  of 
their  author  (cf.  Ep.  1500.  6jn)  ;  but 
that  Erasmus  had  promptly  takcn  steps 
to  arrest  thc  publication. 

84.  impressor]  The  facihties  for 
printing  at  Constance  appear  to  have 
been  few.  Panzer  gives  only  two  books 
printed  before  1536;  one  of  1505  and 
one  of  15 19. 

87.  Benedictus]  Vaugris ;  see  Ep. 
1395  introd. 

03.  Mediolani]  The  French  entered 
Milan  on  24  Oct.  1524  (Sanuto  xxxvii. 
103,  106)  ;  but  the  report  of  the  fail  of 
Pavia  was  false.  Francis  was  still 
besieging  it  when  he  was  defeated  and 


taken  prisoner,  24  Feb.  1525, 

94.  Dux  Wirtembergensium]  Ulrich 
(see  Epp.  923.  23n,  986  in,  1030.  65^)  ; 
who  since  Jan.  1523  had  been  residing 
in  his  county  of  Montb^liard  (see 
Ep.  1522.  65n).  In  1524  he  began 
to  court  the  Swiss  cantons,  became 
a  citizen  of  Basle,  and  attended  Oeco- 
lampadius'  sermons  (Zw.  E*.  347,  352, 
356,  362).  Now  leaving  Basle  17  Nov., 
ho  was  at  Zurich  23 — 30  Nov.  or  i  Dec, 
and  on  26  Nov.  had  an  audience  from 
the  Council.  His  prescnt  attempt  upon 
Wurtcmberg  failed.  and  he  did  not 
regain  his  lost  dominions  until  after  the 
rictory  of  Laufen,  13  May  1534.  See 
his  life  by  L.  F.  Heyd,  ii,  1841,  pp.  143-9. 

97.  furor]  Verg.  Aen.  i.  150. 

99.  libellisGallicis]Cf.  Ep.  1496.  I39n. 

105.  Biuilaqua]  The  variant  for  Ab- 
stemius  which  Botzheim  sometimes 
uses     see  i  introd. 
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'""'1520.    From  Uuke  Georoe  of  Saxony. 

Dresden  iMS.  Loc.  10299,  f.  87.  Dresden. 

Horawitz  i.  S.  zg  Novembcr  1524. 

[A  rough-draft  by  a  socrotary,  in  the  voluuio  ut  Drcsdun  from  whicb  comes 
Kp.  1448  Not  tho  lcttcr  actually  HCnt  to  Erasmua,  for  it  is  neilhcr  signed  nor 
folded  nor  addressed.  It  was  delayed  in  delivcry,  and  did  not  rvach  Eraamua  till 
February  or  Marcb  1525  :  see  Ep.  1561.] 

QKORGIVS    DEI    GRATIA    DVX    SAXONIAE,    LANDTGRAVIVS 
THVRVNOIAE    ET   MARCHIO    MYSNE. 

Salvtem  et  fauorem,  doctissiine  Erasme.  Dominica  a  natali 
S.  Simonis  et  ludae  aduenere  tuac  litcrc,  quibus  respondes  epistolae 
nostrae  ot  exemplo  prioris  ad  te  iampridcm  inissc  quidem  sed  nec- 
dum  accepte  ;  et  quod  Luthcrani  tuas  ad  nos  interceperint  literae, 
5  iiihil  miror.  Quid  enim  non  moliuntur  quod  proposito  ipsorum 
quoquo  modo  subscruiat  ?  Scd  tamen  si  scircmus  furti  illius  auc- 
torem,  saltem  ostenderemus  nos  molcste  fcrrc.  Ceterum  quod 
asseris  te  vltro  et  ante  amios  plures  quiuquc  a  factione  Lutherana 
uon  solum  seiunxisse,  id  quod  nostris  optauimus  literis,  sed  semper 

10  diligentissime  abstinuisse,  et  vt  nunquam  non  fuisse,  ita  futurum 
alienissimum,  non  cst  vt  in  persuailcndo  nobis  labores  ;  facile 
enim  credimus.  Nec  eo  animo  seiunctiouem  optauimus,  vt  te 
factiouis  illius  et  tumultuum  quos  excitauit,  aut  rcum  aut  parti- 
cipem  arguercmus  ;  sed  vt  ad  id  quod  abhinc  biemiium  tot  rationibus 

15  vndequaque  perquisitis  adeo  tletrectasti,  te  denuo  adhortarer, 
incitarem  et  quouis  modo  impellerem,  videlicet  ad  viudicandam 
Dei  Ecclesiam  a  tot  prodigiosis  et  abominandis  dogmatibus. 

Quanquam  ctenim  non  semel  testatus  sis  tibi  Lutheri  efiroutem 
immodostiam,  cauillos  et  scommata,  ac  Luthcranorum  seditiosis- 

20  simoB  tumultus  maxime  omnium  displiccre,  ipsosque  satis  grauibus 
rationibus  reprehenderis  confutarisque,  attamcn  ante  cmissam 
illam  collationem  De  libero  arbitrio,  uihil  fuit  ad  nos  allatum  in 
quo  aperte  potuissemus  cognoscere  quod  ab  ipsius  decretis  discre- 
pantia   ct  ex  equo  pugnantia  docucris.      Quinimmo  non   tantum 

25  vulgo  persuasum  fuit  tc  vt  in  plurimura  re  ipsa  eidem  assentiri, 
nihilquo  aliud  quara  impium  illum  et  tumultuosum  tractaudi 
modum  damnare,  sed  et  Luthcrani  ipsi  in  hoc  gloriati  sunt,  et  con- 
stanter  asseruere  te  ab  ipsorum  parte  stare  ;  idque  non  semel 
tibi  a  tuis  Zoilis  obiectum  et  a  te  depuJsum  est.    At  nunc,  postea- 

30  quara  intellexere  quod  aperte  contradixeris  et  seriam  pugnam 
exhibueris,  omni  spc  deiecti  sunt  et  anirais  cecidere.  Vtinnm  ergo 
statim  a  principio  prodcntibus  se  heresibus  istam  assumpsisses 
prouintiam  !  nec  enim  adco  factio  illa  incrcbuisset.  Vcrum  quia 
silentii    tui    graucm    auctorem    profers    ct    manifestas    pjIIiceriB 

35  rationes,  nihil  neglcctum  arbitrabimur,  si  adhuc  in  adseruandis  et 
asscrendis  votis,  ct  aliis  que  quasi  per  manus  a  raaioribus  acccpimus, 


i 


1.  Dominica]  30  Oct.  1524.  14.  abhinc  bionnium]  In  Ep.  1313. 

2.  litero]  Ep.  1499.  24.  cquo]  »c.  aeq<io. 
opistolae  noetrao]  Ep.  144S.  30.  intcllexori<l  *c  Jjutherani. 

3.  priori»]  Ep.  1340.  36.  votisj  Vl.  Kp.  150^.  iin. 
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8trenuu8  propugnator  et  aoeirimu.s  tlefensor  Ecclcsiac  sanctisque 
Patribus    ailsi«.      Neo    dubitamuH    quin,    vt    Hilarius    rumpenclo 
diutinura    silcntium    Arrianam    hercsim   suprcssit,    ita   tu    poteris 
vincere  Luthcranain,  ot  pestifera  illius  paradoxa  extirparo  profli-  4» 
gareque. 

Quid  autem  in  causa  fuerit  quod  ad  cpistolac  nostrae  calcem  nihil 
responderis  et  ne  spem  quidem  feceris  surrogandi  alicuius  Mosellano, 
nobis  non  satis  constat,  nisi  inopinate  abitioni  ipsius  nunctii  im- 
putari  velis.     Rogamus  crgo  vt  quamprimum  noa  ilc  hoc  facias  is 
certiorcs.    Ac  beno  valeas. 

Ex  Dresdenn  Pridie  Andreae  A  Christo  nato.  M.D.xxini. 


1521.     Feom  Simon  PistoSitjs. 

Hamburg  MS.,  Folio  IV.  1 1 .  Dresden. 

I  Dccember  1524. 

[An  origmal  lotler,  autograph  tliroiighout :  in  tho  Uffonbach-Wolf  colloction 
belonging  to  the  Stadtbibliothek  at  Hamburg.  At  the  foot  of  the  page,  whero  the 
signature  comCB,  tho  manuscript  is  slightly  damagcd.  The  letter  is  evidently 
contemporary  with  Ep.  1520  ;  it  appears  to  have  bccn  first  printed  in  the  Un- 
schuUigc  Nachrichten,  1715.  p.  17 — a  rare  publieation  which  I  have  not  seen. 
For  Pistonus,  who  sinee  1523  had  been  Duke  George's  chancellor,  see  Ep.  1125. 
27n.] 

.ST. 

S.  D.  Hieronimus  Emserus  ostendit  mihi  tuam  ad  se  scriptam 
epistolam  ;  in  qua  quod  Dux  Georgius  xxi  Maii  ad  te  misit  stomacho- 
siores  literas,  ipsi  imputas,  nempe  ratus  eum  fuisse  a  secretis, 
monesque  vt  Principem  melius  instruat  et  de  negotio  et  de  tuo 
animo,  quo  ciuiliores  ab  eo  habeas  literas.  Ceterum  cum  Emserus  5 
hac  in  re  omni  prorsus  culpa  careat,  nec  aliquam  expostulationem 
commeruerit,  metuendum  mihi  est  ne  isthec  in  me  cudetur  faba,  et 
mihi  dicam  scribas,  qui  magis  sum  a  secretis  quam  Emserus,  cui 
cum  principalibus  epistolis  nihil  penitus  est  negotii.  Verum  cum 
omnino  illibenter  velim  ab  Erasmo  malam  inire  gratiam  et  apud  10 
ipsum  in  eam  venire  suspitionem,  vt  id  quod  et  animum  et  existima- 
tionem  ipsius  grauare  potuerit,  promouerira  potius  quam  impe- 
dierim,  putaui  offitii  mei  esse  rem  ipsam,  vt  est,  ad  te  perscribere, 
omnemque  tibi  expostulandi  occasionem  preripere.  Certo  ergo 
certius  est  quod  istius  et  aliarum  omnium  que  ad  te  Principis  15 
nomine  delate  sunt  epistolarum,  argumenta  et  materiam  ipse 
Princeps  proprio,  vt  dicimus,  Marte  adinuenerit  et  excogitauerit, 
atque  ex  eo  iuditio  quod  in  hoc  negotio  habet,  propria  etiam  manu 
prescripsit  :  quam  vtinam  tibi  commode  possem  ostendere  !  nec 
quicquam  preter  phrasim  (quam  quoque  meam  non  esse  pro-  20 
culdubio  agnoscis,  sed  cuius  sit  scies)  est  vel  additum  vel  ademp- 

1520.  37.  strennua  MS. 


1520.43.  Mosellano]  Cf .  Ep.  1448. 65n.  Pistorius  employs  it  again  in  EE.  83. 

1521.  TIT.  .sT.]SaIuoTitulo:  aformof  i.  Emserus]  See  Ep.  553  introd. 

apology  for  the  omission  of  an  honori-  2.  epistolam]  Not  extant :    oontem- 

fic  heading.     It  is  still  in  use  in  Hol-  porary  with  Ep.  1499. 

land,andisfoundiii  Dutchdictionaries.  3.  literas]  Ep.  1448. 
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tuin.      Quan'   uihil   est  quod   vllum    horainem   aliqua    suspitione 
jjrauari'  vt-lis. 

Et  8unt  quidcm  multa  alia  quibus  hoc  plenius  et  certius  tibi 

35  persuadore  possem.     Sed  calamo  fidentlum  non  est,  posteaquara 

litere,  vt  tu  scribis,  intercipiuntur.    Et  intcr  iurisconsultos  necdum 

satis  conucnit,  si  accideret,  cui  furti  competeret  actio.     Interim 

sic  velim  tibi  persuadeas,  rae  orania  ea  que  te  velle  queque  ad  te 

pertinoro   arbitrabor,    studiosiss^irae)  diligenterquc   curaturum   et 

30  prouisurum  ;  et  si  vsquam  quisquam  est  qui  de  Erasrao  vndequaque 

optime  scntit,  eum  pgo  me  prohteor.    B.  V. 

Dresden  Kahi.  Decembris  A°.  xsiiii". 

<Sim>on  Pistorius  etc. 

Eruditiss.  et  integerr.  theologo  Erasmo  Roterodamo,  amico 
obseruando. 

1522.    To  Henby  Stkomer. 

Opns  Epistolaruin  p.  6^3.  Basle. 

N.  p.  603  :   Lond.  xix.  4  :    LB.  715.  10  Decembcr  1524. 

[The  year-date  is  confirmed  by  the  mention  of  the  De  libero  arbitrio,  whiob 
clearly  had  recently  appoared  :  seo  Epp.  1419-20,  1481.  Evidently,  too,  con- 
temporary  with  Ep.  1523.  For  Melanchthon's  opinion  of  thig  lettcr  sea  ME.  318, 
quoted  in  Ep.  1523  introd.] 

ERASMV.S    ROTERODAMVS   HENRICO    STROMERO    A^TIBACHIO 
MEDICO   3.  D. 

Risi  salsissimara  epistolam  tuani,  quanquam  interim  risum 
ridens  sardonium.  Refricuit  mihi  iocus  tuus  Mori  mei  dictum 
quoddam  non  illepidum.  Nam  aeditis  libris  De  Copia,  '  Emisit  ' 
inquit,  '  Erasmus  vtranque  Copiam  ;  quid  itaque  sibi  reliquura  fecit 
5  praeter  summam  inopiara  ?  '  Ita  profecto  nuiic  habere  desii 
liberum  arbitrium,  postea  quam  emisi  in  vulgus.  Optabam  esse 
spectator  huius  fabulae,  non  quod  Ecclesiae  negocio  pro  raea  virili 
pigeret  adesse,  sed  quod  viderera  esse  rixam  de  paradoxis  nescio 
quibus  :    tum  autem   diuinabam   futurum  vt   si   rae  admiscerem 

10  actioni  fabulae,  nihil  aliud  quam  rem  exasperarera,  meo  pariter 
et  causae  malo.  Postremo,  considerans  vitam  Christianorum 
vndique  corruptissimam,  etiamsi  pe.ssime  sensisscm  de  Luthero, 
taraen  propemodum  iudicabam  illura  aiayvaror  Kaxoi'  (Tvai,  quod  qui 
toUeret,    toUeret   id   quod    hoc   statu   temporura   esset   optiraum. 

15  Verum  illud  erat  in  fatis  mois,  vt  hoc  aetatis  ex  musico  fiercm 
retiarius. 

Deplorat  Laberius  mimographus  quod  annos  natus  sexaginta 
Caesaris  autoritate  protractus  esset  in  scenam,  vt  qui  domo  egressus 
erat  eques  Romanus,  rediret  histrio.     Ego  idera  ferme  aetatis  ex 

20  cultore    Musarum    fio   gladiator.      Veianius   qui    seraper    vcrsatus 
fuerat  in  harena,  excusatione  sencctutis  meruit  missionem,  et  armis 
Herculis  ad  postem  fixis  latet  abditus  agro  : 


1522.  3.  De  Copia]  See  Ep.  260  ;  and  and  cf.  Ep.  1455.  12-16. 

for  the  jest  cf.  Epp.  237.  2,  732.  3-4^.  17.  Laberius]  See  Ep.  1481.  140. 

8.  parodoiis]  Cf  Ep.  1504.22,25-6.  20.  Veianius]  Cf.  Hor.   Rp.   I.   i.  4, 

13.  ufayitawy  Kanov]  See  Adag.  426,  5.;  and  Ep.  952.  22. 
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fgo  Hfinpcr  in  campis  Musaniiii  versatus,  in  hanc  cruentam  pugnam 
prolrudor.  Non  alitcr  licuit.  Clamitabant  sophistae,  '  Conuenit 
inter  Era-^tmum  et  Lutherum  ;  neuter  alterum  impetit '.  Principum 
oxpcctationcm  diiitius  fallero  non  erat  tutura.  Odiose  prouocabant  2$ 
quidam  Lutheri  amici,  sed  ipsi  otiam  Luthcro  infelicissimi,  vt  si 
me  continuissem,  visus  fui.ssem  istorum  minis  territus  siluisse. 
Quin  ot  epistola  Lutheri,  quam  pcr  loauhimum  ad  me  miserat,  iam 
habebatur  Argentorati  ;  nce  dubium  quin  breui  proditura.  In  ea 
pollicetur  se  non  .stricturura  in  me  calaraum,  sed  hac  lege,  si  absti-  30 
ncam  a  dogmatis  ipsius  cx  professo  labefactandis,  qucmadmodum 
liactenus  feceram.  Hic  nondura  satis  liquet  vtrum  mihi  futurum 
fucrit  turpius,  metu  an  ex  pacto  quietera  agere.  Itaque  iacta  est 
alea,  sed  sic  vt  ne  verbum  quidcm  praeter  animi  sententiam 
scripserim.  35 

Quod  ais  mc  male  audire  apud  sophistas,  nihil  noui  nuncias  ; 
nec  vUam  vnquara  cum  istis  pacem  vel  spcro  vel  ambio.  Caeterum 
quo  Lutherus  in  me  sit  animo,  quum  res  agatur  fidei,  plane  leuiter 
aestimo.  Quam  autem  noii  niagnifice  de  me  sentiat,  raultis  epistolis 
ad  araicos  scriptis  declarat,  in  quibus  facit  rae  caecum,  miserabilem,  40 
ignarum  Christi,  alienum  ab  intellectu  rei  Christianae,  rudem 
spiritus,  adliuc  affixura  litterae.  Sed  rairum  non  est  si  sic  de  me 
iudicat,  qui  nerainera  veterum  non  magnificc  contemnit  prae  se. 
Vtinam  quod  habcre  se  profitctur,  vertat  ad  Ecclesiae  tranquilli- 
tatera  !  Ego  quod  semper  cgi,  non  desino  persequi,  vt  cura  bonis  45 
litteris  floreat  syncera  pietas  ;  nec  hic  vlla  niihi  praetermittitur 
occasio,  si  liceat  proficere.  Sed  Lutherana  pars  indies  magis  ac 
magis  exacerbat  animos  principum.  Diuersa  pars  tantura  vul- 
garibus  vlitur  remediis,  carceribus,  palinodiis,  cortfiscationibus  et 
fasciculis  :  quibus  non  video  quid  profecturi  siraus  in  hoc  malo,  50 
quod  tam  late  peruagatura  est  et  indies  se  profert  longius.  Nisi 
scirem  Deura  moderari  res  humanas,  ac  frequenter  fabulam  a  nobis 
pessime  coeptam  in  optimam  ducere  catastrophen,  non  diuinarem 
alium  exitum  huius  rei  quam  cruentissimum.  Carolstadius  hic  fuit, 
sed  vix  Oecolampadio  salutato.  Edidit  sex  libellos  ;  duo  qui  55 
excuderunt,  nudius  tertius  coniecti  svmt  in  carcerem  iussu  magistra- 
tus,  ob  id  potissiraum  quod,  vt  audio,  doceat  in  Eucharistia  non 
esse  verum  corpus  Domiui.  Hoc  nemo  fert.  Indignantur  laici 
sibi  eripi  Deum  suum,  quasi  nusquara  sit  Deus  nisi  sub  illo  signo. 
Docti  coraraouentur  verbis  Scripturae  sacrae  et  Ecelesiae  decretis.  60 
Haec  rcs  exeitabit  nobis  magnam  tragoediam,  quura  tragoediarum 
plusquam  satis  sit. 

Perlongimi  fuerit  si  hic  recenseam  quid  hic  agatur.    Scis  Tigurinos 

55.  iV  :   Ocolampadio  H. 


24.  Principum    expectationem]  See          40.  miserabilem]  Cf.  LE'.  710.  53. 

Epp.  1419  introd.,  1488.  27^.  41.  ignarum  Christi]  LE".  710.  47-8. 

28.  epistola  Lutheri]  Ep.  1443.  alienum]  LE*.  710.  34-5. 
loachimum]      Camerarius  :  see          42.  spiritus]  Cf.  Ep.  1384.  53n,  5Sn. 

p.  555.  48.  vulgaribus]  Cf.  Ep.  1515.  39-40. 

29.  Argentorati]  Cf.    Ep.    1496.  25;  54.  Carolstadiu3]Cf.  Ep.  1523.  97-9. 
also  Ep.  1489.  55n.  55.  vix  .  .  .  salutato]  Cf.  Ep.  1523. 

39.  multis  epistolis]  e.g.   LE*.  455,      9711. 

525,  535,  674,  710.  63.  Tigurinos]  See  Ep.  1496.  8on. 
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omnes  diuos  eiecisso  e  teniplis.     Vnalshootcnses  etiain   o  vitreis 

65  fenestris  priuatarum  aedium.  Phallicus  in  Monte  Bellicanli  regnat 
pro  sua  libidine.  Scd  nae  ego  incptus,  qui  hacc  ad  to !  qui  prius, 
opinor,  hacc  audis  quam  hic  fiant.  BcUus  vero  iocus  istorum  qui 
iactant  mo  dctractaro  martjTium,  quasi  mihi  multum  huius  vitae 
supersit,  aut  quasi  calculus  non  tale  mahmi  sit  vt  quamuis  mortem 

;o  faciat  optabilcm  :  an  martyrium  detractat,  qui  sj-nccre  quod 
sentit  profitetur  ?  Affirmas  te  mocum  sentire  de  libero  arbitrio. 
Non  statim  Euangelium  est  quicquid  isti  docent,  et  non  raro  do- 
cendi  modus  aut  docentis  morcs  excitant  tumultus.  Ego  quum 
nihil  ambiam  in  hac  vita,  sic  moderabor  mea  vt  prosim  omnibus, 

75  quod  quidom  licobit.  et  principibus  et  pontificibus  et  pharisaeis,  et 
sophistis  quamlibet  in  me  iniquis,  et  rabulis  Euangclicis.  Fortasse 
gratia  quao  ncgatur  vitao,  reddetur  memoriae  :  apud  Christum 
certo  nihil  officii  perire  potest. 

Qutim  haoc  scribcrcm,  epistola  tua  ad  manum  non  crat  ;   proinde 

80  non  miraberis  si  minus  ad  omnia  respondi.    Beno  vale,  vir  optime. 
Basileae  4.  Idus  Decemb.    Anno.  m.d.  xxiiii. 

Priusquam  has  obsignarem,  forte  venit  ad  manum  epistola  tua. 
Festiuum  cst  quod  narras  de  medico  ;  nec  multum  abcTrauit  a 
Bcopo  tua  diuinatio.    Et  tamcn  est  hic  ecclesiastcs,  qui  in  singulis 

85  concionibus  aliquid  dissorit  contra  libellum  mcum  apud  promiscuani 
multitudinem.  Quam  vir  sit  fortis  Lutherus,  nescio.  Hic  nobis  hoc 
nouum  Euangclium  gignit  nouum  hominum  gcnus,  praefractos,  impu- 
dentes,  fucatos,  maledicos,  mendaces,  sycophantas,  inter  se  discordcs, 
nulli  commodos,  omnibus  incommodos,  seditiosos,  furiosos,  rabulas  ; 

90  qui  mihi  adeo  displicent  vt,  si  quam  nossem  ciuitatem  ab  hoc  gcnere 
libcram,  eo  demigrarom.  De  libero  arbitrio  nihil  scripsi  practer 
anjmi  sententiam  ;  in  multis  aliis  a  Luthoro  disscnticbam,  scd  vere- 
bar  impugnaro,  ne  fructus  huius  tumnltus  mea  perirct  opcra.  Et 
isti    stolidi   iactitant    me    sentirc    cum    Luthcro,    cacterum    metu 

05  dissimulare.  Egrcgius  vero  futurus  sim  martvr,  si  in  gratiam  talium 
nebulonum  mentiar  in  caput  meum.    Sunt  apud  nostratcs  plurimi 

64.  Vualshutenses  iV.  83.  iV:  aberrarit  £f . 


64.  Vualshoetcnscs]  The  foUowcrs  of  which  of  course  oScndcd  thc  Rcformers. 
Balth.  Hubmaier  (soe  Ep.  i ?4on),  who  Whcn  attackcd  some  years  later  by  the 
till  1525  was  pastor  of  Waldshut  on  Strasburg  party,  he  rcports  his  worda 
the  Rhinc  abovo  Basle.  here  as  follows,  probablj'  without  bcing 

65.  Phallicusl  Cf-  Ep-  'Sic-  !^n.  conscious  of  thc  clianBc  he  had  niade  : 
Monte    Bcllica.di]    From    xi'.    to  '  In  epistola  ad  Aurbachium  Stromerum 

I ;,97  Montbiliaid  had  bcen  an  indopen-  scripsi,  nobis  cx  hoc   Euangclio  nouo 

dent  county  ;  but  it  was  now  connectcd  gigni  genus  hominum  quod  mihi  minime 

with  the  domains  of  the  Dukcs  of  Wur-  placeret.     Hic  homo  dialecticus  putat 

temborg  :  cf.  Ep.  1510.9411.  graue     crimen    adraissum     quod    non 

83  de  mcdicoj  Evidcntly  somo  physi-  dixerim  ox  occasiono  Euangolii  gigni, 

cian  at  Basle  of  whom  Erasmus  had  not  quum  ipsorum  Euangclium  sinc  dubio 

much  opinion  :   cf.  Epp.  1564,  1755.  sit    Euangclium    Christi.    .    .    .    Deum 

84.  ccclcsiastcs]  Occolampadius  :  sco  immortalcm,       quanta       calumniandi 

Epp.  1523.  104-10,  1526.  231.  scabios     hunc    tcnct.   qui    c    ayllabis 

87.  nouum    Euangelium]    Erasmus'  vcnatur    quod    arrodat  !  '    {Resp.    ad 

powers  of  self-deception  in  controversy  Jratrcs  Gcrm.  infcr.,  Freiburg,  Jo.  Faber 

(cf.    Epp.    0^6.    16-18,    950.    Ii-I2n)  Emmeus,  s.a.,  <c.  i  Aug.  1530^;    I/B. 

may  bc  ilhistrated  from  thi»  passagc  ;  X.1619DK) 
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qui  faucnt  Luthero  ;  quod  si  praeseisscm  liuiusmodi  rabulas  pro- 
ilituros,  statim  initio  professus  fuisscm  me  factionis  huius  hostem. 
Vtriusquc  iuuenis,  a  Duba  ct  ab  Haubitz,  indoles  mihi  vehementer 
placuit ;  ncc  defuturus  suni  otFicio  meo,  sicubi  queam  illis  esse  com- 
modo.    Rursum  vale. 


1M01523.     Xo  Phtlip  Melanchthon. 

Munich  MS.  Lat.  10358.  2  (»).  Basle. 

H.  p.  630  :   N.  p.  601  :   Lond.  xix.  3  :   LB.  714.  10  December  1524. 

[The  tiist  sourco  is  a  contcmporary  copy  (n'),  among  Camorarius'  papcre  in  the 
Staatsbibliothck  at  Munich  :  corrcctod  by  Melanchthon  (a«),  who  in  sonding  it  on 
for  Camerarius  to  see,  nddcd  at  the  cnd,  '  Qunoso  vt  caueas,  mi  loachime,  ne 
emanet  aliquo :  gcis  omnia  KaipvKa^aiv  (cf.  Ep.  1236.  ii^n:  l\opm'pr,'c,jf  MS.) 
esse  plena  /.•«;  nvio^tavTav.'  In  his  accorapanying  Ictter,  22  Jan.  1525  (ME.  318), 
Melnnchthon  wrote  :  '  Erasmi  litcras  ad  me  acerbissime  scriptas  tibi .  .  .  legondas 
mitto.  At  scripsit  accrbiorcs  ad  Vrbacchium  <Ep.  1522)'.  The  copyist  was 
very  likoly  Franc.  Burcardus  of  Woimar  (seo  Ep.  1444.  2n)  ;  who  was  being  main- 
taincd  byMelanchthon  nbout  this  time  (ME.  304).  In  the  Ziirich  Zcntralbibliothek 
is  a  ms.  copy  of  !1.  1-25  by  Simler  (12.  6)  '  ex  cpi.stolis  ad  Camerarium  msc.  in 
Bibl.  CI.  de  Maitre,  past.  Kiissnac.  ',  which  follows  n  closcly,  cxcept  for  reading 
dedicalum  in  1.  22,  and  was  thcrcfore  perhnps  made  from  it.  Dr.  A.  Reinhart  of 
Winterthur.  who  posscsses  some  of  the  papers  of  J.  H.  Meister  (1700-81,  pastor 
of  Kiissnacht  1757).  kindlv  infornis  me  that  this  letter  is  not  araong  them. 

The  manuscript  is  clearly  nearcr  to  tho  original  than  the  printed  tc.xts  ;  and  it 
elucidates  aome  of  the  enigmas  introduced  in  H  ] 

EEASMVS    ROT.    PHILIPPO    MELANCHTHONI   S.  D. 

Sl  hic  adcsses,  mi  Philippe,  ac  praesens  spcctares  fabulam,  tum 
magis  dicas  me  non  sine  causa  queri  de  moribus  quorundam  qui 
tumultuantur  Euangelii  titulo.  Nam  quod  in  me  sic  promeritum, 
dictis,  libelUs  ac  picturis  debacchantur,  aequissimo  ferrem  animo, 
si  quod  meae  famae  detrahitur,  accederct  Euangelico  profectui  :  5 
nunc  horum  temeritas  officit  optimis  studiis,  et  perdit  causam 
Euangelii.  Nec  dubito  quin  huiusmodi  portentis  indignetur 
Lutherus.  Caeterum  hi  Lutheri  auctoritatem  fortiter  negligunt, 
quocies  videtur  commodum.  Id  fit  nescio  quomodo  in  vtraque  parte. 
Nemo  grauius  lae.sit  causam  Pontificis  quam  qui  fortissime  digladian-  10 
tur  pro  Pontifice  ;    nulli  magis  offecerunt  Luthero  quam  qui  vehe- 

1523.  TIT.    ROT.  add.  H.  g.  Id  a  :   Et  B.  10.  digladiabantur  H. 


1522.  qc).  aDuba]'HenricusBirckode  o£  this  local  name — Haubitz  is  a  village 

Duba,  dris  in  Hersmentz,  dioc.  Pragcn.'  se.    of    Leipzig,    near    Grimma — who 

matriculated  at  Wittenberg  24  March  entered     the    University    in     1520-2. 

1520  :    when  matriculating  at  Leipzig  One   of  them,   Vnlentine   Albert,   had 

in  the  summer  of  1 52 1  he  gave  his  name  matrieulated  at  Frankfort  on  the  Oder 

aa  '  diiB  Henricus  Byrck  a  Dauba  in  in   1517,  and  was  at  Bologna   1525-8 

Rumburg  baro '.     Both  places  naraed  (Knod     1347).       The     pro-sent    youth 

in  this  latter  form  are  in  N.  Bohomia,  returned  to  Saxony  in  Feb.  or  Slarch 

Rumburg  being  on  the  frontier,  E.  of  (Ep.  1561).    An  Asmus  v.  Haubitz  waa 

Dresden.    At  Wittenberg  Mclanchthon  one  of  the  Visitors  of  Meissen  in  May 

dedicated    to    him    a    translation    of  1529  (JE.  137).  Seealso  Ep.  1501.  125^. 

Lucian's  De  caluvmia,   s.a.  (ME.  56)  ;  1523.  3.  Euangelii    titulo]    Cf.    Ep. 

and  Mosellanus  at  Leipzig  eorao  trans-  15 10.  67-8. 

lations  from  Aphthonius,  April  1523.  4.  picturis]  Cf.  Epp.  1459.  24,  1477. 

ab  Haubitzl    The    Leipzig   matri-  3n,  1481.  27. 

culation  regietere  mention  four  pereons  7.  indignetur]  C'f.  Ep.  1432.  560. 

4525                                 Q  q 
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inonter  vidori  volunt  Lutherani.    Scio  quantus  sit  artifex  Christus, 
qui  nouit  humanos  tumultus  in  suum  suorumquo  bonum  vertere.        ; 
Eoque  lubens  abstinuissem  ab  hac  tragoedia,  si  licuisset.    Equidem       jj| 

15  vt  tumultus  auctor  csse  nolo,  ita,  quantum  inuitabit  proficiendi  V. 
spes,  non  defuturus  sum  Euangelico  negocio.  Quid  Luthero  suus  ' 
dictet  spiritus,  ipse  viderit. 

Tc  non  sum  vehomenter  ad  palinodiam  adhortatus,  vel  ob  id 
quod   scirem   me   hoc   operae   lusurum.     Non  sum   iudex   alionao 

20  conscionciae,  nec  dominns  alienae  fidei.  Certe  optabam  tuum 
ingenium,  vt  est  natum  bonis  litoris,  ita  iisdem  perpetuo  fuisse 
dicatum.  Non  dofuisscnt  actores  isti  tragocdiac,  quae  quo  ca.sura 
sit  inccrtum  est.  Absit  vt  Euangclicae  doctrinac  suoccnsoam,  .sod 
in   doctrina   Luthcri   multa   me   offondunt  :    illud    inprimis   quod 

25  quicquid  suscipit  dofondendum,  ibi  inipendio  vohomens  est,  nec        ^ 
vnquam  facit  fmem,  donec  perferatur  ad  hyperbolcu.    Eam  admoni- 
tus  adeo  non  mitigat,  vt  omnia  reddat  vTrtpPokiKWTepa.     Nam  arro- 
gantiam  fortassis  aliquis  interpretabitur  bonae  conscienciao  fiduoiam, 
et  amarulentiam   nostris  meritis  imputabit  :    ac  plane  ne  dolose 

30  dicam,  sic  vndiquo  corrupti  mores  Christianorum  flagitabant  im- 
mitem    aliquem    castigatorcm.      At  ego   libertatem   ita   malebam 
temperatam    vt  pontinces  etiam  ct  monarchas   ad   huius  negotii 
consorcium  pellicercmus.     Hic  semper  fuit  scopus  mous,  nec  alif         ' 
specto  nunc  quoque  ;  Lutherus  quo  spectet  noscio. 

35  Admonui  per  litoras  Hodionem,  sermone  Oecolampadium  et 
Pelicanum,  idquc  non  somol,  vt  ex  communi  consilio  doctrinae 
suae  rationcm  reddorent  Card.  Campogio  ;  quo  profccto  nullus 
legatus  poterat  optari  aequior  aut  humanior.  Surdis  cecini  fabulam. 
Ne  Gcmontom  quidoni  opinor  tam  auorsum  ab  Euangelii  synceritate 

40  restituonda  reperturi  simus  quam  existimant  quidani.  Nihil 
horum  istis  persuadori  potuit.  Tantum  hoc  agunt,  vt  res  quoquo 
pacto  scrpat  ;  et  egregium  Euangolii  profoctum  interprctantur,  si 
pauci  monachi  sint  exonerati  cucuUa — inter  quos  vtinam  non  sint 
multi  quibus  expedisset  intra  canccllos  detineri  ! — ,  si  sacordotibus 

45  aliquot  prospectum  .sit  do  vxore,  si  e  duobus  templis  cxactae  sint 
imagines.  Ego  sic  cupicbam  restitui  sacerdotum  religionem,  vt 
nihil  decederet  auctoritati  ;  sic  consuli  bonis  ingcniis,  que  mon- 
achorum  cercmoniis  insepcliuntur,  vt  non  apcrirotur  fenestra  malis 
ad  licencius  peccandum  ;    deniquc  quae  longo  iam  vsu  inueteraue- 

50  runt,  sic  paulatim  corrigi,  vt  non  oninia  tumultu  miscercntur, 
vtquo  libortas  Euangelica  possit  es.se  gontium  onmium  communis. 

18.  adhortatus  ad  palinodiam  H.  25.  suscepit  H.  ibi  add.  H. 

2/.  "•  :   mitigauit  a'.  q*  :  i irf.njSoAiKOTfpa  n'.  2g.  doloso  dicam  a  : 

dicam  dolo  H.  32.  et  n  :   ac  H.  36.  Pellicanum  N.  38.  optsri 

potcrat  H.  39.  Ne  a  :   Noc  Lond.  H  :  Eimngilii  n.  40.  simus  a  : 

sumus  n.  4.\.  canccllos  H  :  cucullos  a' :  cucullas  n*.         49.  inueterauerant 

H.  51.  omniura  gontium  ff. 


17.  dictet  spiritus]  C£.   Epp.    1384.  Oecolampadium]      For      pcrsonal 

54-5.  '397-  9-IO.  1496.  147,  1510.  66-7.  intercourse  bctwcen  them  sco  LE*.  793, 

iH.  palinodiam]  ("f.  Ep.  1500.  37-41.  795  ;    but  a  chango  was  now  coming 

26.  admonitus]  Cf.  Ep.  980.  47-52.  over  thoir  relations  (see  Ep.  149O.  740). 

35.  Hedionem]    Not   in    Ep.    1459  ;  36.  Pclicanum]  Sce  Ep.   1452.  ign  ; 

wluch    is    the    only    extant   lettor    of  and,  for  reccnt  contact  bctwcen  them, 

Krasmus  to  him  at  this  time.  Herminjard  128.     Cf.  also  £p.  1538. 
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Lutherus  tantum  ea  colligit  e  rebus  quae  mala  aunt,  et  ita  pugnat 
tollero  quod  ofFendit,  vt  non  aatis  caueat  aliud  malum  grauius. 
Vtcunque  deus  aliquis  vcrtat  statum  mundi,  nunquam  defutura 
sunt  de  quibus  queraris.  Haec  mitigari  possunt,  tolli  penitus  non  55 
possunt.  Quantumuis  amnium  influit  in  mare,  quantumuis  decidit 
aquae  pluuiae,  aemper  tamen  ad  natiuum  saporem  redit  ;  vt  ne 
dicam  intcrim  nonnunquam  remedia  ipsis  morbis  esse  atrociora. 
Qui<l  hoc  dissidio  pestilentius  ?  Quot  loci.s  quam  atroces  tumultus 
exorti  sunt  !  et  expectamus  his  atrociores.  An  tanti  videtur  60 
habere  templum  ab.sque  imaginibus,  aut  aliquid  immutasse  de 
ritibus  missao  ? 

lam  vt  largiamur  esso  vera  quae  docet  Lutherus,  vt  sunt  vbique 
mali  phirimi  quibus  ad  omne  facinus  nihil  deest  praeter  occasionem, 
quid  inutilius  ad  Christianam  pietatem  quam  hacc  audire  vulgus  65 
indoctum,  haec  instillari  auribus  adolescentium  ?    Pontificem  esse 
antichristum,  episcopos   et  sacerdotes   csse  laruas,  constituciones 
hominum   esse   haereticas,   confessionem   esse  pestiferam  ;    opera, 
merita,  conatus  esse  voces  haereticas  ;    nuUum  esse  liberum  arbi- 
trium,  scd  omnia  necossitate  geri,  nihil  referrc  qualia  sint  hominis  70 
opera.  Haec  a  nonnullis  nuda  circumferuntur,  et  ab  improbis  in 
pessimam  partem  rapiuntur.    Haec  scio  negabis  imputanda  Luthero, 
quae  quorundam  stulticia  committuntur,  quos  tu  merito  portenta 
vocas  ct  bipedum  nequissimos.    Verum  haec  portenta  fouent,  quos 
Lutherus  vt  Euangelicao  doctrinae  proceres  amplectitur.     Genuit  75 
olim  Euangelium  nouum  genus  horainum   mundo.     Nunc  quales 
gignat  hoc  Euangclium  non  libet  referre.    Ficri  potest  vt  isthic  sint 
aliusmodi  :    certe  quos  hic  noui,  tales  fere  sunt  vt  malim  cum 
papistis  habere  comraercium  quam   cum  illis,   si  quis  contractus   ■ 
mihi  pangendus  csset.      Postremo,  quos  olim  noui  optimos,  quos-  80 
que   dicas   virtuti  natos,  video  factos  deteriores.      Qualis   qualis 
rerum  status  est,  periculosissima  res  est  mouero  camarinam  huius 
raundi. 

Plato  cum  rempublicam  philosophicam  somniaret,  vidit  multitu- 
dinem  absque  mendatiis  non  posse  gubemari.  Absit  a  Christianis  85 
mendatium  ;  attamen  non  expedit  omnem  veritatem  quouis  modo 
prodere  vulgo.  Vtinam  Lutherus  tam  possit  pontifices  ac  principes 
ad  Euangelicae  pietatis  studium  conuertere,  quam  fortiter  in  illorum 
vicia  debacchatur  !  Quo  animo  sit  in  me,  non  ita  valde  laboro  ; 
praesertim  in  hoc  negocio,  in  quo  non  est  phas  multum  valere  90 
affectus  priuatos.  Multa  de  me  scripsit  amicis  suis,  non  satis 
referentia  animum  in  me  quem  tu  praedicas.  Quae  omnia  me  ne 
tantillum  quidem  coramouerunt,  quemadmodum  nec  tuum  de  me 
ludicium  effecit    vt    minus    amarem   ingenium    tuum.      Quamuis 

52.  ea  on».  H.  66.  adolescentum  H.  70.  nihil .  .  .  71.  opera  add.  H. 

72.  Haeo  a  :  Hio  H.  74.  et  bipedum  nequissimos  add.  H.  haec  a"  : 

hio  a'.  76.  hominum  genus  fl.  78.  lexeadd.H.  81.  dicas  a  :  dizis- 

semH.  87.  n' :  prodire'''.  possct  i/.  88.  studium  (kW.  n'. 


74.  vocas]  Ep.  1500.  35.    The  inser-  86.  veritatem]  Cf .  Ep.  1119.  40n. 

tion  made  in  H  at  this  point  shows  that  qi.  scripsit]   Cf.    Epp.    1384.    52-7, 

Erasmus  then  realized  the  vagueness  1397.  9-10. 

of  thia  quotation.  04.  ludicium]  Cf.  Epp.    1348.    35^, 

79.  papistis]  Cf.  Ep.  1459.  9411.  1496.  26n. 

Q  q  2 
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95  atroces    eciam    contumelias     feram.     modo    floreat     Euangelium 
Christi. 

Carolstadius  hic  fuit,  sed  clam  :  edidit  sex  libeilos  Germanice 
Bcriptos,  in  quibus  docet  in  Eucharistia  nihil  esse  praeter  signum 
corporis  et  sanguinis  Dominici.     Ea  res  graues  tumultus  excitauit 

loo  Bemae.  Hic  duo  typographi  qui  excudcrunt,  prid.  conceptae 
Virginis  coniecti  sunt  in  carcerem.  Suspicor  cnim  hunc  vnum  esse 
eorum  quos  tu  vocas  doctores  sanguinarios.  De  Buschio  multos 
hic  mecum  fcfcllit  suspicio.  Alberus  iile  censor  Erasmi  isthic  agit 
ludi  litterarii  magistrum,  in  oppido  Isnach,  opinor.     Oecolampa- 

105  dium  non  annumero  portcntis  illis,  ncc  huic  similes  ;  etiamsi  per- 
multa  sint  quae  merito  de  his  queri  possim.  Hactenus  de  nemine 
magnificcntius  vel  sensi  vel  praedicaui  quam  de  Oecolampadio  : 
tamen  et  hic  professus  amicum  candidissimum,  non  solum  dictis 
aliquot  in  coUoquiis  et  in  concionibus  me  perstrinxit,  verum  etiam 

iio  in  libellis  suis  aliquocies  attingit  oblique,  idque  adeo  praeter  causam. 

Ais  isthic  Siarpiliijf  meam  aequissimis  animis  exceptam.    At  non 

interim  excepta  est  ab  Oecolampadio,  qui  respondere  cocpit  priua- 

quam  essct  edita.     Offensus  crat  mea  Exomologesi,  quasi  in  hac 

notarim  ipsius  Confessionem,  quum  illam  nunquam  legerim.    Certe 

95.  ferama:  laturus  sum  fl.  icx).  H  :  Typogrophi  a.         102.  Buschio  a: 

Syluio  H.  104.  oppido  add.  H.  Isnach  n  :   Smach  H.  106.  sunt  H. 

1 12.  interim  a  :  itidcm  H.       113.  hac  H  :  hoc  n. 


97.  Carolstadius]  Ho  came  to  Basle 
from  Strasburg  (cf.  LE'.  846.  30)  about 
tho  end  of  October.  On  7  Nov.  he 
arrived  at  Heidelberg,  to  visit  Simon 
Grynaeus.  Aa  Oecolampadius  defin- 
itely  states  in  his  De  Svcharintia, 
Basle,  A.  Cratander,  March  1527,  p.  90, 
that  he  had  not  seen  Carlstadt  for  7 
years,  it  raust  not  be  inferred  from 
Ep.  1522.  55  that  they  had  an  inter- 
view  on  this  occasion.  Sce  H.  Barge, 
Andr.  Bodenstein  von  Karhtadt,  1905, 
ii.  217-18.  For  the  rapid  progress  of 
Carlstadfs  ideas  in  Switzerlnnd  see 
Ep.  1624. 

sex  libellos]  E.  Freys  and  H. 
Barge  in  their  admirable  bibliography 
of  Carlstadt  enumerate  sevcn  pam- 
phlets  (cf.  LE'.  847.  22-3,  854)  printed 
for  him  at  Basle  in  Oct.  and  Nov.  1 524 
by  Thos  Wolff  and  A.  Cratandcr : 
Zentralbl.f.  Bibliolhekmcestn  xxi,  1904, 
pp.  305-11,  nos.  124,  126,  129,  151, 
135,  138,  139.  They  are  concemed 
with  the  reliRious  controvorsies  of  the 
hour,  especialjy  that  about  the  Euchar- 
ist.  Copies  of  them  all  aro  in  the 
Bodleian  (TL.  xxxv.  73,  75,  76,  79,  82, 
86  ;  xcvii.  2). 

100.  Bemae]  For  the  position  of  the 
Reformation  there  at  this  time  see 
Herminjard  I28n,  l^on.  Of  this  inci- 
dent  there  appears  to  bc  no  other 
leoord. 


typographi]  Wolff  and  Jo.  Bebcl 
(Ep.  1508.  I2n),  who  was  working  for 
Cratander  (cf.  1.  97^) ;  sec  H.  Barge, 
op.  cit.,  ii.  220.  Cf.  also  Epp-  1522.  55- 
7,  1530.  3-4. 

prid.  conceptae  Virginis]  7  Dec. 
By  17  Dec.  they  had  becn  released  ; 
see  Herminjard  130. 

102.  sanguinarios]  See  Ep.  1500.340. 
Buschio]    See    Epp.     1466.     270, 

1496.  86n,  Sgn. 

103.  Albenis]  See  Ep.  1466.  26n. 

111.  AunptHff  ]  The  De  libero  arbilrio. 

112.  respondere]  In  a  little  volume 
containing  Opuscuta  of  Prosper,  Augus- 
tine  and  Ambrose,  de  libero  arbitrio, 
Basle,  T.  Wolff,  3  Dec.  1524.  His 
purpoee,  as  statcd  in  the  preface,  was 
to  stop  tho  mouths  '  nouorum  Pela- 
gianorum  '  ;  among  whom  he  no  doubt 
comprehended  Erasmus  (cf.  Ep.  1225. 
284^).  See  E.  Staehclin,  Oek-otampad- 
Bibliographir,  1918,  no.  loi. 

113.  Exomologe.ii]  See  Ep.  1436. 

1 14.  ipsius  Confessionem]  Occolam- 
padius  had  writtcn  two  trcatises  on 
this  :  Quod  von  sit  onerosa  Christianii 
Confcasio,  Paradoxon,  Augsburg,  S. 
Grimra  and  M.  WjTSung,  20  April 
1521  ;  and  De  Confissionis  obligatione, 
S.I.,  1521,  with  a  German  version,  Augs- 
burg,  Grymm  and  Wyrsung,  28  Aug. 
1521.  Seo  Staohelin,  op.  cil.,  noa.  38, 
42,  43.  50- 
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cum    illa    «cnberum,    no    8ommabain    quidem    de    Oecolampadio,  115 
Possem  hic  alia  multa  commemorare,  sed  eiusmodi  facile  contemno. 
Kt   in   amiciciis   ad   multa   conniuendum  :   quanquam   in  hia   qui 
firofitentur    Euangelicam    Kvnceritatem,     oportebat    hacc     etiani 
abesse. 

Video   tc   sollicitum    vt   mihi   moderate   respondeat    Lutherus :  uo 
imo  patere  illum  suo  respondero  morc.     Quod  ego  moderate  rem 
gessi,  neque  praeter  morem  meum  neque  sine  certo  consilio  feci. 
lUo  si  hic  miiltum  sui  dissimihs  fuerit,  clamabunt  sycophantae  col- 
ludere  nos,  rem  inter  nos  ox  composito  geri.     Proinde  malo  illum 
seruire  causae  quam  mihi.    Si  quid  in  Diatriba  nigri  salis  aspersum  125 
ost,  quemadmodura  tibi  videtur,  ad  Pharelos  et  huic  similes  por- 
tinet :    id  quod  etiam  testor  alicubi.     Alioqui  erant  in  Assercioue 
Lutheri    quedam    quae   non   immerito    magnis    conuiciis   poteram 
oxagitare,  sed  malui  causam  agere  susceptam.    lu  aliis  argumentis 
nonnihil  dcdimus  humanis  affectibus,  in  hoc  negotio  nulla  cou-  130 
tumeUa  me  depellet  a  recto.    Videris  autem  sollicitus  ne,  si  pergam, 
haec  causa  maiore  gi-auata  inuidia  simul  eum  Euangelio  pericUtctur. 
Atqui  Lutherus  in  literis  suis  existimat  onmino  uihil  esse  momenti, 
siue  adsim  siue  aduerser.     Illud  polliceor,  me  nunquam  scientcm 
arma    sumpturum    aduersus    EuangeHcam    veritatem.      Et    ideo  135 
veritus  sum  hactenus  cciam  ilia  labefactare  quae  displicebant  in 
Luthero,  ne  simul  ruerent  et  alia  probata.     Quin  illud  per  omuem 
occasionem  molior,  vt  ex  hoc  amaro  violentoque  pharmaco  quod 
Lutherus    muudo    porrexit,    nascatur    aliquid    bonae    sanitatis   in 
moribus  Ecdesiae.    Fortasse  mores  nostri  meruerunt  tam  inclemen-  140 
tem  medicum,  qui  sectionibus  et  vsturis  curaret  morbum. 

Hic  sediciosi  quidam  vociferantui-  in  meam  inconstanciam, 
quum  nullus  omnium  possit  vel  vnum  proferre  locum  in  quo  mihi 
non  constem.  Si  piaeulum  existimant  alicubi  dissentire  a  Luthero, 
(jui  nescio  an  sibi  vbique  constet,  quur  sibi  permittunt  vbicunque  145 
commodum  f uerit,  a  Lutheri  dogmatis  dissentire  ?  Non  hic  in  medium 
adferam  colloquiorum  et  compotacionum  fabulas.  Nonne  Oecolam- 
padius  apud  Sichinium  edi(.lit  UbeUum,  in  quo  scribit  non  esse  peri- 
culum  si  quis  missam  ajjpeUet  sacrificium  ?  Id  sic  execratur 
Lutherus  vt  maUt  decies  mori.  Quo  tumuUu  ZuingUus  exegit  150 
(Uuorum  imagines  ?  Aduersus  hos,  vt  aucUo,  Ubellum  etiam 
acrem  scripsit  Lutherus.  Argentorati,  nec  ibi  tantum,  pubUce 
docuerunt  nec  vUas  discipUnas  nec  linguas  esse  discendas,  praeter 

I2,v  llle  H  :   lille  a.             1J5.  iu  diatriba // :    illic  «.              126.  Pharelos  a  ; 

Pballicos  H.                T27.  alicubi  H  :    alicui  n.  133.  in  literis  suis  a<W.  H. 

140.  nostri  mores  H.                   H  :  imclomentem  «.  146.  dogmatibua  B. 
a' :  modium  a'.            148.  Sichinum  H. 


127.  alicubi]  In  the  De  2i&ero  ar&ttrio ;  151.  imagines]  See  Ep.  1496.  8on. 

LB.  ix.  I2i6  B.  152.  Lutherus]    Widder    die    hymd- 

Assercione]  Article  36  in  Luther's  ischen  Propheten,  von  den  Bildern   vnd 

Assertio  (Ep.   1203.  25^)  is  concerned  ^ocrameni,  Wittenberg,  <c.  Jan.  1525)  : 

with  free  will.  see  Zw.  E*.  362. 

133.  in  literia  Buis]  LE".  710.  29-31  ;  Argentorati]    In     the     Besponsio 

and  Ep.  1443.  J7-20,  54-6.    Cf.  LE".  ad  fratres  Oermaniae  (LB.   x.    1616  F) 

674.  Erasmus     attributes     thia    utterance, 

14S.  libellum]  See  Ep.  1308.  26n.  uiore  probably,  to  a  single  preacher. 
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vnam  Hebraicam.    Aduersus  hos  aferrimc  scripsit  Luthcrue.    Quid 

iSS  hic  commemorem  de  Cariostadio,  cum  sordidi  quidam  nobis  reepon- 
deant  '  Nos  non  seruimus  Luthero,  sed  Euangelio  '  ?  Scripsit  istud 
quidem,  sed  scripsit  humano  spLritu,  scripsit  in  gratiam  Melanch- 
thonis.  In  horum  nonnullis,  mi  PliiUppe,  vidco  tam  impotcntes 
spiritus  vt,  si  res  illis  successerit,  verear  ne  Lutherus  eciam  ipse 

1 60  desideraturus  sit  episcoporum  ac  pontificum  tyrannidem.  Quie 
enim  coherceat  istos  qui  nec  pontificibus  auscultant,  nec  principibus 
nec  magistratibus,  nec  ipsi  denique  Luthero  '!  Vuum  Euangehum 
occLnunt,  sed  cuius  ipsi  volunt  csse  interfiretes.  Fortassis  et  hoc 
tolerabile,  si  quemadmodum  a  vcteribus  dissentiunt,  ita  inter  se 

165  consentirent. 

Dc  tui  animi  synceritato  nihil  addubito  quin  sedulo  facias  quod 
facis.  De  Lutheri  animo  multa  sunt  quae  suadent  vt  dubitem  ; 
et  si  non  ausim  omnino  nico  iudicio  fidere,  videor  tamen  ex  scriptis 
milii  animum  homiuis  non  miuus  deprchendere  quam  ex  couuictu. 

170  Est  ardens  ac  vehemcns  ingcnium  Lutheri  ;  agnoscas  vbique 
Pelidae  stomachum  cedere  nescii.  Neque  tu  nescis  quantus  sit 
artifex  hoatis  humani  generis.  Accedit  huc  tantus  ncgotii  sueces- 
sus,  tantus  fauor,  tantus  applausus  theatri,  quantus  vel  modestis- 
simum  ingenium  possit  corrumpcre. 

175  lam  mihi  vide,  doctissime  Melanchthon,  ei  naui  quae  se  tali 
tempestati  commisit,  quam  validis  ancoris,  quanta  saburra,  quam 
fido  clauo  sit  opus,  ne  depellatur  a  recto  cursu.  Hic  ocuhs  per- 
spicimus  quos  spiritus  tollant  quidam,  si  vel  pauxillum  succcsserit. 
Si  constet  ratio  conscientiae,  nihil  est  quod  mihi  metuam,  quam- 

180  libet  vt  isti  iactant  jjusillanimis.  Senectutem  ac  valetudinem 
nec  Caesar  nec  Pontifex  mihi  potest  adimere.  Est  vnde  alam  hoc 
corpusculum.  Dignitates  et  opcs  niliilo  niagis  ambio  quam  equus 
elumbis  graucs  sarcinas.  Gloriae  iam  olim  sum  satur,  si  quid  om- 
nino  est  gloria.      Nec  defuerunt  pericula  quae  vel  Opaa-vo-rrXnyxvoi' 

185  possent  terrere.  Et  hacc  omnia  qui  contcmnit,  dicitur  meticulosus. 
Tu  non  auelleris  a  sentencia  tua  quam  imbibisti  :  et  ego  contra 
animi  sententiam  ea  profitcbor,  quae  mihi  praetcr  infamiam  certis- 
simum  adferant  cxicium  ?  Nihil  mihi  facilius  quam  hanc  vitam 
contomnere,  quae  perpusilla  supcrest,  eaque  tot  morbis  obnoxia, 

190  vt  mors  posset  esse  in  votis,  si  possem  hanc  conscientiam  probare 
Christo.  Nec  alio  spectant  vel  mea  contatio  vcl  modcratio  quam 
vt  vtrique  parti  prodessem.  Odi  seditionem,  et  a  saeuitia  semper  et 
constanter  dehortatus  sum  principes.  Si  saluis  hominibus  qucam 
iugulare  vicia,   videres  quantus  sim   futurus   carnifex,   a<f}'  cirnas 

'95  ap^o/j.evo';. 

De  fide  tua  nihil  addubito,  tametsi  iam  tocies  dcceptus  ab  his 
quibus  vel  decem  vitas  eram  crediturus.  Sed  quicquid  scribitur, 
vel  ■yfjai.i.iwTurjiopoif  pcrfidia  vel  alio  quopiam  casu   profertur  :    si 

155.  Carolstadio //.       157.  quidem  fwW. //.  159.  H  :  vereor  a.         161.  H: 

auscultent  o.  163.  Foitasse  U.  166.  H  :  anini  n.  /i  :  fedulo  n. 

168-9.  mihi  ex  scriptis //.  175.  ei // :  do  a.  180.  H:  pusillanimu»  o. 

190.  posait  H.  poBsim  H.  191.  spectauit  mea  vel  H.  195.  dp(<i- 

iuvos  H. 

154.  Lutberus]  Seo  LK*.  855.  183.  saroinas]  Cf.  Ep.  1481.  380. 

171.  Pclidae]  Hor.  U.  i.  6.  6.  191.  contatio]  Cf.  Ep.  1384.  2on. 


i 


1523]  TO  PHILIP  MELANCHTHON  599 

coUoqui  licuissot,   plura  effutlissem  in  sinum  tuuiu.      lUud  vnice 
cupio,  vt  apud  vos  religioso  et  colatur  et  amotur  Euangelium  ;  200 
de  me  non  admodum  laborabo. 

Neseni  mortem  accrbissime  tuli.  Erat  amicua  canclidus  et 
constans,  etiamsi  mihi  rainimo  foclix.  Praedicatur  apud  omnes 
Germanorum  fides,  quo  nomine  Britanni  non  perinde  bene  audiunt ; 
at  hoc  fuit  fatorum  nieorum,  vt  apud  Britannos  mihi  contigerint  305 
amici  multo  syncerissimi,  apud  Germanos  longe  di.ssimilcs  aliquot : 
nec  enim  ox  paucis  ostimo  vniucrsos.  De  orationibus  Demosthenia 
et  Aeschinis  Latino  vertendis  demiror  te  mecum  agere,  quum  neino 
viuat,  opinor,  hodie  qui  hoc  magis  praestare  possit  quam  tu.  Mihi 
nunc  alia  sunt  in  manibus,  et  haec  prouintia  tuam  aetatcm  magis  210 
decet.    Bene  vale. 

Basileae.  4.  Id.  dccemb.  An.  1524. 

Vereor  vt  legas  has  extemporarias  notulas. 


1S011524.      TO   JOACHIM   CAMERABIXrS. 

Libellua  alter,  i".  K"  (a).  Baale. 

'  H.  p.  636  :   N.  p.  607  :   Lond.  xix.  7  :   LB.  716.  11  Deoember  1524. 

[Firet  printed  in  H,  no  doubt  from  Erasmus'  rough-draft,  and  reprinted  in  N : 
then  in  a  volume  edited  by  CamerariuB  with  the  title  Libellm  alter  epistolas  com- 
phctens  Eobani  ei  aliorum  quoruiidam  docti/isimorum  viroruvi,  Loipzig,  in  ofhcina 
Papae,  1557  (a).  Camerarius'  toxt  is  in  some  points  better  than  that  of  H,  and  has 
signature,  postscript  and  address  (cf.  Erasmus'  letters  to  Pirckheimer,  printed,  no 
doubt  from  the  originals,  in  P  ;  seo  Ep.  1085  introd.).  Clearly  therefore  a  repre- 
sents  tho  lettor  actually  aent,  and  may  be  given  precedence  here.] 

S.  Odi  valetudinem  hanc,  non  tam  ob  id  quod  me  discruciat,  quam 
quod  per  eam  non  liceat  erga  amicos  humanitatis  obire  munia  : 
adeo  durius  cst  inhumanum  fieri  quam  infelicem.  Ac  frequenter 
accidit,  nescio  quo  fato,  vt  complures  simul  inundent  ac  propemo- 
dum  obruant.  Itaquo  fit  non  raro  vt  eodem  tempore  mihi  sit  5 
literis  onerandus  qui  Romam,  qui  Galliam,  qui  Britanniam,  qui 
Brabantiam,  qui  Germaniara  adeat.  Porro  quuni  tu  adesses,  tam 
erat  imbecilla  valetudo  vt  aegi'e  ferrem  laborem  promendae  vocis  : 
adeo  vt  non  solum  Comiti  Polono  ad  conuiuium  vocanti  excusarim, 
verum  etiam  ambientem  coenare  mecum  reppulerim.  Proinde  10 
cogor  huius  infelicitatis  non  modo  pigere  sed  pudere  quoque.  Quod 
autem  raalum  in  Arita  durius  accidere  potest  quam  quod  habet 
cruciatum  cum  pudore  coniimctum  ?  Et  sunt  quidam  qui  nostram 
excusationem,  multo  quam  vellem  iustiorem,  non  recipiimt. 

Tu  vero,  mi  loachime,  quum  te  tam  fiigide  acceptum  tam  can-  15 
dide  interpreteris,  nimirum  probas  mihi  simplex  tuum  ac  benignum 
ingenium.     lam  vero  quando  non  solum  boni  consulis  quod  a  me 

1523.  212.  Idus  i/.  213.  Vereor  .  .  .  notulas  orfcJ.  H.  1524.  i.  S.  a  : 

BEASMVS  BOT.   lOACHIMO  CAMEBABIO  S.  D.   H.  2.    Ucet  H.  5-/.    sit  .  .   . 

Brabantiam  a  :  sint  literis  onerandi,  hic  qui  Romam,  ille  qui  Galliam,  aliua  qui 
Britanniam,  alius  qui  Brabantiam,  alius  H.  9.  excusarem  H. 

1523.  203.  minime    foelix]    Cf.    Ep.      1225.  357-64. 
1479.  86-9.  1524.  9.  Comiti    Polono]    Seo    Epp. 

204.  Germanorum     Hdos]     Cf.     Ep.       1242.25^,1496.211-13. 
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fuerat  excudaiidum,   verum  etiam  tam  accurate  gratias  agis  pro 
breui    coUoquio,    pro    salutatiuncula    littcris    ad    Melanchtlionem 

20  scriptis  adiecta,  et  haiic  ceu  non  vulgarem  quandam  humanitatcm 
verbis  magnificis  attollis,  agnosco  raram  mininieque  vulgarem 
humanitatem  ingenii  tui  ;  quam  vt  in  te  vchementer  amo,  ita  doleo 
in  tam  paucis  inueniri  nunc  ex  eorum  numero  qui  Musarum  sacra 
colunt.    Non  enim  oportet  Gratias  a  Musis  abesse.    At  quosiiam  his 

25  tcraporibus  videre  est  qui  pro  tribus  Graliis  tres  Furias  addiderint 

Musis  :    tanta  est  morum  barbaries,  tanta  scriptorura  araarulentia. 

Porro,    queraadmodum   in   hac   caussa   mihi   declaras   insignem 

naturae  tuae  bonitatem,  ita  dura  litterarum  euulgatarura  suspi- 

cionem  abs  te  depellis,  profers  mihi  quantum  et  ingenii  felicitate  et 

30  dicendi  facultate  polleas.  Nihil  enim  abs  te  praetermissum  esl 
quod  boniis  orator  ad  talem  cau.s.sam  adferre  debuerit.  Itaque 
scito,  mi  loachimc,  hic  te  milii  nihil  aliud  persuasisse  quara  te 
caussam  etiam  non  optimam  oiJtimo  posse  tueri.  Nam  raihi  quidem 
priusquam  tu  verbum  faceres,  persuasissimura  erat  hic  nihil  esse 

35  commissum  tua  culpa  ;  nec  illa  suspicio  culpae  quam  tu  dcpre- 
caris,  oidi  KiiT  oi-tt/)  vnquam  venit  in  mentera  Erasmo.  Et  iara 
satis  diuino  qui  sint  illi  quorura  stultam  sedulitatem  tu  notae. 
Nec  eram  questurus  hac  de  re  apud  Melanchthonem,  nisi  caussa 
quae  ilUc  agebatur,  eguisset  et  hoc  argumento.     Siquidem  edidere 

40  iam  pridem  epistolam  Lutheri  ad  Pelicanum,  ediderunt  ludicium 
Melanchthonis  :   qua  de  re  nemini  vcrbo  sum  questus. 

Qui  tuas  reddidit,  plane  non  eguit  tua  commendatione  ;  nimi- 
rum  ipsa,  quotl  aiunt,  fronte  j)rae  se  ferens  ingenium  imaginibus 
diguum,  ac  praeterea  propensam  quandam  in  nie  beneuolentiam. 

45  Nesenum  nobis  i^racrcptum  doleo,  sed  gaudeo  te  enatasse  ;    nam 
aiunt  in  eommuni  fuisse  periculo.    Bene  vale. 
Basileae.  m  Id.  Deeemb.  An.  m.d.xxuu. 

Erasmus  Rot.  suapte  manu  ex  tempore. 
Vereor  vt  legas. 

50         Vtriusquc  iitteraturae  doctiss.  loachimo  Camerario. 

^i8i525i529    Fkom  Paul  Volz. 
Loipzig  MS.  Hugshofen. 

GE.  32.  II  Deoember  1524. 

[.\n  original  letter,  autograph  throughout.] 

S.  P.  D.  Ternas  breui  ad  te  dedi  litteras,  Erasmc  jteT  Christum 
chariss<ime>,  pro  quibus  vnas  tantum  exultatione  et  osculis  accoepi 

1524.  21-2.  verbis  .  .  .  humanitatoni  om.  H,  perlapsum.  22.  quam  om.  H. 

25.  addiflere  H.         29.  profers  n  :   probas  //.  34.  porsuasum  H.         35.  cul- 

paeadd.H.  36.  vnqunm  add.  H.  in  mentem  ndd.  H.  iam 

(uld.  //.  39.  quam  illic  a^cbam  H.  40.  Pellicanum  N.  47.  Idus  N. 

48-50.  Erasmus  .    .  Camerano  om.  H. 


1624.  19.  salutatiuncula]     See     £p.  (Ep.  1466.  26n). 

1496.  20^13.  ludicium]    See    Epp.    1348.    350, 

40.  epistolam]  LE*.   710,  of   1   Oct.  1496.  26n. 

•5-3;    printed  «ilh  AlbeniB'  ludicium  1525.   i.  Terna«]  Nono  are  e;ctant. 
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postriclic   concoeptionis  S.   Mariae,   atleo  chara  sunt    mihi   omnia 
quao  abs  tuo  protieiscuntur  ingenio.     Quoil  vero  Callus  ille  sacri- 
ficulus  cum  aliis,  vt  scribis,  pluribus  e  viuis  te,  licet  falso,  extulit,  s 
gauileo  vehementer  ;    non  quidem  ob  iilius  menclacium,  sed  quod 
tua  haec  vita  non  sit  ignauiae  dedita,  sed  operosa  magis  et  Ecclesiae 
Dei  scholi.sque  vtilissima.     Faxit  Deus  opt.  max.  vt  posthac  soepe 
diuque,  dum  ita  lubet,  mentiantur  ilii  [illi],  tu  modo  diuina  clementia 
stucUosis  omnibus  supersis  diutius.    Pon-o  quod  calculo  iam  leuius  10 
cruciaris,  porplacet.    Quod  te  nulli  addicis  factioni,  non  possum  non 
laudare,  etsi  ob  hoc  solum  alii  te  vituperent,  cum  iuxta  Apostolicam 
doctrinam  eiusmodi  sint  carnales  et  secundum  hominem  ambulent. 
Quod  in  6-!rt<T0oyfia<i>U  '  scholarum  rl/ici>i',tJior  '  iunxerim  ignoro  ;   uam 
quid   epistolio   superscripserim   excidit   memoria.      Hoc   duntaxat  15 
scio,  quod  pcr  iocum  graecissans  a/j.tjiiftiof  adscripsi,  quod  viueres 
necne  dubitarem  ;  neque  aliud  in  mentem  venit  mcam. 

Libellura  de  Iib(ero>  arb<itrio>  habeo  et  legi,  et  impensius  placet 
haec  Erasmica  temperatura  quam  scrupulosa  iUa  et  nimis  emuncta 
Lutheranorum  doctrina.  Alia  nondum  vidi.  0  si  tuus  propediem  20 
prodeat  cum  Eubulo  Trasimachus  I  Puto  tc  iam  audisse  rationem 
Exabbatis ;  quae  tamen  inicium  habuit  a  dominandi  contemptu 
mihi  fere  adnato,  vii'es  accoepit  ab  ambitione  Dispensatoris  monas- 
terii :  qui  cum  oinnia  habeat  in  manu,  vnum  adhuc  persequitur 
cum  annulis  pedum.  Cum  iam  supra  spem  passus  sit  rcpulsam,  ego  25 
vero  adhuc  pendeam  a  Dominorum  sententia,  iam  non  Exabbas  sed 
Bisabbas  vocor.  Is  est  fortunae  iocusque  ludusque.  Parce  ac  vale, 
mi  Erasme.    p}  monasteriolo  .11.  Decemb.  1524. 

Tuus  ex  animo  P.  Volzius. 

Honorato  viro  D.  Erasmo  Roterodamo,  amico  in  Christo  charis-  3° 
simo,  Basilaeae. 


i34o,M48.iso3i526^jjj,    To  DuKE  George  of  Saxony. 

Copeuhagen  MS.  G.  K.  S.  95  Fol.,  f.  184  (n).  Basle. 

Dresdeu  MS.  Loc.  lOjoo,  f.  18  (3).  12  December  1524. 

H.  p.  812  :  N.  p.  775  :  Lond.  xxi.  7  :  LB.  718. 

[For  this  letter  there  are  two  authentic  mauuscripts  :  Erasmus'  autograph  rough- 
draft  (a)  in  the  Copenhagen  MS.  (see  App.  13  in  vol.  iii)  ;  and  the  actual  lotter 
received  by  Duke  George,  among  his  correspondence  at  Dresden,  written  by 
a  secretary  (f;'),  corrected  and  signed  (11.  237-41 )  by  Erasmus  (B-).  Tho  agreement 
of  a  and  /i  is  80  close  that,  though  fi  is  the  tinal  form  of  the  composition,  precedence 

14.  uJrta$oypatp'.a  MS, 


3.  jKJstridie  concoeptionis]  9  Dec.  Volz  at  Hugshofen.    See  BRE.  241. 

12.  Apostolicam]  i  Cor.  3.  3.  25.  pedum]   This    crozier   seems   to 

2 1 .  Trasimachus]  The  dialogues  pro-  have  had  considerable  value  in  mouey  : 
mised  in   Cat.   Luc.,   Jan.    1523  :    see  see  BRE.  241. 

I,  p.  34.  22-g.  26.  Dominorum]     sc.     Ensisheimen- 

22.  dominandi  contemptu]  Cf.  Ep.  sium ;  the  Council  representing  the 
1075.  2-4.  Austrian  Government  in  Alsace,  located 

23.  Dispensatoris]  Possibly  this  am-  at  Eusisheim  (cf.  Ep.  319.  26).  For  the 
bitious  Steward  may  be  the  same  as  the  power  of  the  Council  to  iutervene  in  the 
Prior.  who  next  year  took  advantage  affairs  of  Hugshofen  cf.  Ep.  1607,  and 
of   the    Pcasants'    Revolt   to   supplant  BRE.  241. 
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may  be  given  to  <>,  whicb  baa  Erasmus'  own  ortbograpby.    Tbe  addrosa-sheot  o( 
ti  i»  missing. 

F.  G08S  prints  tbia  lotter  from  H  in  Akten  uiid  Briffe  zur  KirchenpolHik  Hz, 
Gtorg»  von  Sac/uen,  1905,  pp.  777-82  ;  giving  a  coUiition  witb  LB.  In  1.  ;i  he 
takos  diuinard  as  tbo  ruading  of  .1  ;  but  wbcn  cxamining  that  manuacript  in  July 
1907,  my  wifo  and  I  woro  of  opinion  that  t  bad  been  added  by  a  modem,  or  at 
any  rate  not  a  contemporary  band. 

S.  P.  Hlustrissime  Princeps,  aceepi  ternas  iaiu  a  celsitudine  tua 
littcras,  vnas  xxi  Maii.  scriptas,  quibus  inclusum  erat  earum 
exemplav,  que  meis  primis,  ni  fallor,  ad  te  litteris  respondebant. 
Tertie  uuper  reddite  sunt,  quibus  significas  tibi  reddituni  libellum 
5  De  libero  arbitrio.  Priores  multum  habent  stomachi  quod  iion  olim 
prodierim  in  harenam  aduersus  Luterum  ;  quasi,  si  id  fccissem, 
res  non  fuerit  huc  v.9que  progressura.  Ad  eas  tum  paucis,  et  ex 
tempore  respondi  :  verum  quando  comperimus  non  raro  fieri  vt 
litterae  intercipiantur  (quemadmodum  nunc  depreheusum  est  nec 

10  meam  opistolam  fuisse  rcdditam,  qua  primis  tuis  ad  me  litteris 
respondoram,  nec  tuam  cuius  exemplar  nuper  niisisti),  repetani 
argumenti  summam. 

Quum  primum  Luterus  aggrederetur  hanc  fabulam,  totus 
mundus   illi   magno   consensu   applausit ;    inter   quos   arbitror  et 

15  tuam  fuisse  celsitudinem.  Oerte  fauebant  thcologi,  quos  nunc 
habet  infensissimos,  fauebant  et  cardinales  aliquot,  ne  quiil  dicam 
de  raonachis.  Susceperat  enim  optimam  causam  aduersus  cor- 
ruptissimos  scholarum  et  Ecclesie  mores,  qui  co  progressi  fuerant 
vt  iam  res  nulli  bono  viro  tolerabilis  videretur  :    deinde  aduersus 

20  hominum  ([uoruudam  genus,  ad  quorum  deploratam  maliciam 
suspirabat  orbis  Chrlstianus.  Quis  autem  tum  diuinare  poterat 
negoeium  hoc  huc  v.sque  progressurum  '!  Si  mihi  Daniel  quisjnam 
hoc  fuisset  vatieinatus,  non  habuissem  illi  titlem.  Arbitror  ne 
Luterum  quidem  ipsum  sperasse  huiusmodi  successum.     Et  taiiien 

25  antequam  Luterus  quicquam  editlisset  preter  Axiomata  de  iiuUiI- 
gentiis  pontificiis,  ac  tantum  vna  aut  altera  j)agolIa  circumferretur 
inter  fautores,  deterrui  ab  ineepto ;  simul  et  Luteri  doctrinam  im- 
parem  iutlicans  huic  negocio,  qui  nuuc  bellando  bellator  foctus  est, 
et  diuinans  rem  in  seilitiones  ac  tumultus  exituram. 

30  Cumque  id  temporis  esset  mihi  arctissima  familiaritas  cum  his 
qui  magnis  studiis  applaudebant  huius  exordio  fabulae,  nemo 
tamen  meum  aninuim  vertere  potuit  vt  probarem  institutum. 
Certe  fabule  actionem  paJam  et  constanter  apud  omnes  improbaui. 
Adeo  vt  quum  sentirem,  rae  apud  Brabantos  agcute,  Frobeuium 

35  instigantibus  doctis,  quorum  erat  Capito,  libellos  aliquot  Luteri 

Trr.  S.  P.  n  :     BBASMVS  ROT.  OEOBOIO  DVCI  SAXONIAK  S.  D.  H.  I8.    Ct 

li  :   et/et  a.  20.  quorundam  add.  H.  21.  potorat  aH  :    om.  3. 

23.  Arbifcror  B  :   Aribitror  a.         27.  aH  :   imparom  8-  29.  i3  :  sod  tiones  a. 

ac  $  :  ao//ac  a.  30.  Cuquo  a  :   Quumque  fl :   Quum  //. 

2.  vnas]  Ki).  1448.  10.  moam  opibtolam]  Ep.  1313. 
earum]  Ep.  1 340.  primis  tuis]  Ep.  i  298. 

3.  mois  priniis]  Ep.  131J.  u.  neo  tuam]  Ep.  1340. 

4.  Tertio]  Ep.  1503.  AsyetEp.  1520  25.  Axiomata]  Luther'8  lirst  Tbesos; 
bad  not  arrivod.                                             seo  Ep.  785.  37n. 

5.  Priores]  Ep.  1448.  27.  doterrui]   Tbrougb   friends ;     of. 
8.  responilil  Ep.  1499.                                Ep.  1143.  22n. 
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typis  excudisse,  litteris  illi  (lcnunciarini,  fieri  non  posee  vt  amicicia 
mea  vtcretur,  si  talibus  libelli.s  contaminare  pergeret  suam  officinam. 
Nec  his  contentu.s  atlieci  curonidem  libeilo  Colloquiorum,  qui  tum 
forte  Louanii  excudebatur,  in  qua  clare  testificatu.s  sum  nie  a 
Luterano  federe  esse  alienisaimum.  Interim  et  Luterum,  quando-  40 
quidem  prior  ad  me  scripserat,  clam  admonui  vt  rem  synccro 
gereret  animo,  eoquo  moderatione  quo  deccret  Euangelii  profes- 
Borem.  jSicc  Cesaris  animus  adhuc  abhorrebat  a  Luteri  doctrina. 
Tantum  monachi  quitlam  et  conimissarii  vociferabantur,  quorum 
questui  videbatur  aliquid  decedere.  Horum  vesanis  tumultibus  45 
potisaimum  effectum  est  vt  ex  parua  scintilla  tantum  surgeret 
incendium. 

Quo   magis  reuocabam  Luterum  ad   moderatiora  consilia,  hoc 
ille  seuiebat  acrius.    Rursus  dum  diuersam  partem  studeo  compe- 
scere,   hoc  retuli  gratiae,   vt  iactitarent  me  sentirc  cum  Lutero.  50 
Dices,  quur  non  prodibas  in  aciem,  posteaquam  iam  incruduerat 
malum  ?      Habebam   hanc   de   meipso   opinionem,   neminem   esse 
minus  idoneum  ad  hoc  negocii  quam  me.     Nec  arbitror  hanc  esse 
falsam  animi  persuasionem.     Caeterum  qui  hoc  iactitabant  apud 
Caesarem   aliosque   principes,   per  me  potissimum   opprimi  posse  55 
Luterum,   ncquaquam  simplici  animo  id  faciebant.     lidem  enim 
predicarant  me  nihil  scire  rei  theologice,  et  adhuc  predicant. 
tlQuid  igitur  agebant  isti  ?    nimirum  vt  Erasmum  inermem  tot 
dentatis    beluis   obiicerent,   totiusque   negocii   inuidiam   in   meum 
eaput  deriuarent.     Quam  vero  laudem  hinc  retidissem  ?    videlicet  60 
vt  me  preberem  theologorum  scribam,  qui  sibi  \Tndicassent  erudi- 
tionis  gloriam,  elocutionis  tantum  mihi  concessissent.    Nec  vnquam 
illorum  animis  eram  facturus  satis,  uiai  couuiciis  ac  iurgiis  debac- 
chans  omnia  tumiUtu  complessem,  ac  tantum  seuissem  calamo  in 
Lutorum,  quantum  illi  feruebant  odiis.     Quin  et  illud  agebant,  vt  65 
qui  prius  cum  Lutero  sensissem,  viderer  hanc  veluti  paUnodiam 
canere.    Sic  enim  proponebant  :   Scripsisti  pro  Lutero,  scribe  nunc 
aduersus  Luterum.     Aequa  vero   conditio,   \i;   prius   mentirer   in 
caput    mcum,    deinde    calamum    mcum    dederem    in    seruitutem 
morosis  ac  cerebrosis  quibusdam,   mihique  plusquam  capitalibus  70 
hostibus  :    quod  nunquam  esse  desinent,  nisi  posteaquam  desiaent 
odisse  bonas  litteras.    Id  facient  ad  Grecas,  vt  aiunt,  Calendas. 

lara  nisi  onmia  istorum  placita  defendissem,  dedidissem  memet 
illorum  odiis.      Noui  hoo   hominum  genus.      Ita  quid  aliud  erat 
futurus  Erasmus  quam  istorum  camifex  ?    Nec  dubium  quin  illud  75 
statim  euenisset  quod  nunc  videmus  euenissc,  vt  quotquot  impendio 
fauerent  Lutero — fauent  autem  vbique  phirimi — ,  aut  amici  nobis 

39.  forte  om.  ^.  40.  Interim  et  a  :  Itaque  £/.                41.  prioT  add.H. 

43.  abhorrebat  a  :  abhorrere  videbatur  H.        45.  veaanis  a  :   insaniB  H.     a  H : 

tumultubus  (3.  48.  ad  moderatiora  consilia  om.  i/.             51.  posteaquam  a  : 

poatquam  H.  iam  «  H  :    om.  iJ.                52.  meipso  a  iV  :    me  ipse  HN'. 

53.  negocium  H.  H  :  hano  non  esse  a.                57.  predioaraut  u,  pro  pre- 

dicabant  prius  scripto  :  praedicabant  H.  60.  a  N  :  diriuarent  H.        62.  aN : 

elooutionea  H.  72.  vt  add.  H.          73.  dedidissem  a  Lond.  :  dedissem  N  LB. 

36.  Utteris]  Cf.  Epp.  904.  ign,  1499.  1141.  15U. 

I5n.  73.  dedidissem]  It  is  noticeable  that 

38.  coronidem]  Ep.  1041.  here,  and  again  in  Ep.  1564  fin.,  Lond. 

41.  admouui]  Ep.  gSo;  and  cf.  Ep.  follows  not  X  but  H. 


r>04  LETTERS  OF  ERASMUS  [1524 

esse  desinerent,  aut,  quod  experior  in  nonnullis  dudum  intimis,  ex 
aiuicis   vortcrentur  in    hostes   capitales.     NuUa  est  regio  in  qua 

80  niihi  meae  lucubrationos  noii  plurimos  amicos  conciliarant  ;  et 
hae  possessione  railii  sat  beatus  vitlcbar  in  fortuna  quamlibet 
lonui.  Ea  posses.sio  longe  charis.sima  cquo  aiiimo  fuerat  deponenda, 
simulque  consequebatur  vt  bonarum  litterarum  osoribus  me 
presidiis  amicorum  clestitutum  et  inermom  obiicercm,  vel  potius 

85  vtrinque  dilacerandum  prebercm. 

Hic  me  ccmsolaberis  pontificum  et  Cesaris  presidiq  :  an  isti  mihi 
succurrent,  qui  nulla  vi  possunt  efficero  quo  minus  contumeliarum 
et  criminum  plenis  libcllis  lapidentur  ipsi  V  Quod  ad  diuitias  attinet, 
est  vndo  alam  hoc  corpusLulum.    Cctcrum  quisquis  luiic  valetudini 

90  atque  aetati  dignitatcs  dcdcrit,  non  dicam  boui  clitcUas,  sed  equo 
vetulo  et  clumbi  sarcinam  imposuerit,  sub  qua  concidat.  lam 
audio,  quod  aiunt  quidam,  fidci  Catliolicao  vitaiu  etiam  impeuden- 
dam.  At  me  terrebat  cxciuplum  Ozo,  cui  parum  feliciter  cossit 
\oluisso  labanti  arcao  succurrere.     Non  est  cuiusuis  nutanti  fidei 

95  humeros  su))poner('.  Ipse  Hieronymus  dum  ojjpuguat  hereticos, 
vix  cauct  quin  incidat  in  heresim.  Quid  igitur  mihi  metucndum  erat, 
quum  aliis  robus  nato,  tum  ad  hanc  harenam  noquaquam  instructo  ? 
Nec  dubitabain  quin  ex  tot  thoologorum  agminibus,  ex  tot  episco- 
porum  collegiis  essent  prodituri,  qui  rcm  tam  arduam  ct  veUent 

100  suscipere  et  possent  prestare.  Nec  me  fefellit  mea  diuinatio.  Quam 
inulti  quantiquo  viii  coorti  sint  in  Luterum  vidos.  Queso  quid  his 
oflectum  ost  ?  Accessit  tciTibilc  Pontificis  odictuni,  torribilius 
Cesaris,  denique  carceres,  confiscationcs,  palinodiac,  fascicuU, 
incendia.    Nihil  his  rcbus  vidoo  profectum,  nisi  quod  nialum  indies 

105  serpit  latius.  An  igitur  istos  vol  tantulum  commouisset  pygmaeus 
Erasmus  in  hareiiam  prosiliens,  qiu  tantos  gigantos  negligunt  '! 

Me  quidom  praeter  doginatum  hyperbolas  vehementer  offendit 
in  Luteri  libris  araarulentia,  cum  pari  coniuncta  arrogantia  :  quan- 
quam  nunc  succedunt  ilU  ad  quos  collatus  Luterus  modestus  videri 

1 10  queat.  Et  tamen  vix  ausus  sum  raoo  fidero  iudiclo,  quoties  meo  cum 
animo  reputabam  tot  hominum  milia  in  Luleri  fauoreni  consen- 
tioiitia :  inter  quos  si  nihil  me  moucret  turba,  plurimos  noueram 
ingenio  folici  raagnoque  iudicio  preditos,  nec  vulgari  doctrina, 
postremo   mihi   sempor   antehac   visos  integros  ac   pios   homines. 

115  Proinde  sepe  inecum  demiratus  suin  quid  isti  videreut  in  scriptis 
Luteri,  quod  tam  portinacibus  stucUis  araplecterentur  ac  lenerent 
mordicus.  Et  tamcii  ex  his  nuUus  adhuc  repertus  est  qui  mihi  per 
omnia  satisfecerit,  si  quando  incidit  familiaris  confUctatio.  Verebar 
itaque  nonnunquam  ne  mei  stuporis  esset,  qui  ea  non  perspicerem, 

120  quae  iUi  veluti  perspicua,  tanta  cum  fiducia  tantoque  consensu 
tuerentur. 

Non  est  igitur  quod  quisquam  hic  reprehendat  meam  cuncta- 
tionem,  quura  lentius  cunctatus  sit  diuus  Hilarius  antequam  in 

104.  incendift  a<W. //.  117.  adhuu  om.  H.  122.  hic  om.  U,  injine  vertva. 
cunctationem  «//  ;    vol  cunctationem  tf,  »n  intlto  pagiiuie. 

1)1.  sarcinam]  Cf.  Ep.  1481.  38n.  103.  Cesaris]    See    Epp.    1192.  66n, 

93.  Oze]  Uzzah;    seo   2   Sam.   6,  i       1217.  144^. 

Chron.  13.  104.  incendia]   See  Epp.   1102.    ijn, 

102.  Pontiticis]  See  Ep.  1141.  2on.  "57-  fjn,  1186.  i^n. 
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AiiaiioM  stringeret  calainum.  lUi  tliu  siluisse  non  erat  collusio,  sed 
religio  ;  ine  vero  et  alia  quedani  religio  conimouebat.  Non  raro  '25 
mecum  su.spiraro  soleo,  pcrpendens  quo  tandeni  essct  prolapsa 
Christiana  pictas.  Mundus  instupuerat  eerenioniis,  mali  monachi 
regnabant  impune,  qui  laqueis  inexplicabihbus  inuolucrant  homi- 
num  conscientias.  Thcologia  ad  quas  tricas  sophisticas  reciderat  ? 
lam  definiendi  temeritas  in  immensum  processerat.  Ne  quid  hic  130 
commemorem  de  episcopis  aut  sacerdotibus,  aut  his  qui  nomine 
Romani  Pontificis  excercebant  tyrarmidem.  Itaquc  sic  mecum 
cogitabam  :  Quid  si  morbi  nostri  meruerunt  tam  inclementem  cura- 
torem,  qui  malum  nuUis  malagmatis  aut  vnctionibus  sanabile, 
sectionibus  et  vsturis  sanet  ?  et  Deus  ita  voluit  abuti  Lutero,  135 
quomadmodum  olim  abusus  e.st  Pharaonibus,  Philisteis,  Nabuchodo- 
nosoribus  et  Romanis  ?  Videbatur  enim  tantus  succe.ssus  non  absque 
numine  geri,  presertim  quum  bona  pars  huius  fabule  per  homines 
sordidos  ae  prodigiose  tum  maliciae,  tum  stultitiae  geratur. 

Huc    igitur    appellebam    animum,    vt    exitum    huius    tragoedie  140 
Christo  committerem,  hoc  tantum  agcns  interim,  vt  quos  possem 
auocarem  ab  addictione  factionis,  et  vtranque  partem  soUieitarem, 
vt,  si  fieri  posset,  ad  equas  conditiones  vtrique  descenderent,  atque 
ita  paulatim  rediret  concordia.     Ad  id  conficiendum  videbar  mihi 
exordia  non  omnino  pessima  excogitasse.    Id  primum  tentatum  est  14? 
in  conciUo  Wormacicnsi  ;  mox  idem  egi  pcr  litteras  apud  Cesarem  ; 
deinde  apud  Adrianum  sextum,  et  Clcmentem  septimum  ;  postremo 
apud  huius  legatum  Card<inalem>  Campegium.     Tentati  sunt  et 
Luterani   negocii    proeeres,    si    possent    mitescere.      Hos    comperi 
mire  prefractos,  adeoque  non  faciles  ad  remittendum  aliquid  de  150 
ceptis,  vt  indies  superioribus  adderent  aeerbiora.     Ac  principibus 
diuerse  partis  videbatur  hoc  esse  decretum,  vt  cUssidium  hoc  seuicia 
compescerent. 

Ad  hoc  consilium,  etiam  si  iustum  ac  verum  esset,  tamen  perspi- 
ciebam  non  opus  esse  mea  opera.  Sit  sane  coniiciendus  in  ignem,  155 
qui  pugnet  aduersus  articulos  fidei,  aut  si  quid  aliud  tanto  Ecclesie 
consensu  receptum  est,  vt  cum  ilUs  parem  habeat  autoritatem. 
At  aequum  non  est  vt  quiuis  error  igni  puniatur,  nisi  accedat 
seditio,  aut  aUud  crimen  quod  leges  capite  puniunt.  Neque  enim 
ad  hoc  valere  debet  EuangeUi  pretextus,  vt  impune  peccetur,  sed  160 
ne  omnino  peccetur,  etiam  si  per  leges  liceret  impune.    De  potfstate 

125.  quedam  om.  i^.  133.  curatorem  a  :  correctorem  i/.         1+4.  rediret  o  : 

earciretur //.        146.  p«r  litteras  om.  i/.        151.  oH  :   supibribua /3.  152.  di- 

uerse  a  :  aduenae  H.  1 56.  pugnat  H.  tanto  n  :  magno  H. 

146.  Wormaciensi]  The  reference  is  (Ep.  1275.20^) ;  andwasagainaddreBS- 

no  doubt  to  the  Consilimn  mentioned  ing  himself  urgently  to  the  Court  (see 

in   Ep.   1149  introd. ;    which  was  put  Ep.  1278.  I3n).     Cf.  also  Epp.  1496.  53. 

into  circulation  ju3t  before  the  Diet  at  151 5.  41. 

Worma.  147.  Adrianum]  See  Ep.  1352. 

apud  Cesarem]  Therc  is  no  trace  Clementcm]  See  Ep.  1418. 

of  any  letter  of  Erasmus  to  Charles  at  148.  Campegium]    See    Epp.    1410, 

the  time  of  the  Diet ;    but  he  was  in  1415,  1422. 

open  communication  with  the  Imperial  149.  proceres]  Erasmus  was  perhaps 

ministers  (Epp.  1195,  1 197-9).    A  year  thinidng  of  suoh  letters  as  Epp.  985, 

later  he  had  auotber  pamphlet  in  hand  1202  :  cf.  Ep.  1275.  2in. 
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Pontificis  raultis  in  articulis  theologi  Parisienses  dissentiunt  ab 
Italis,  et  alteram  partem  errare  necesse  est :  neutra  taraen  altcram 
ad  ignem  vocat.     In  multis  dissentiunt  qui  Tliomam  sequuntur, 

165  ab  his  qui  aclherent  Scoto  :    et  vtrosque  fert  eadera  schola.    Nunc 
magnopere  vereor  ne  vulgaribus  istis  remediis,  hoc  est  palinodiis,        ) 
carceribus    et    incendiis,    malum    nihil    aliud    quam    exasperctur.        ^ 
Bruxelle  primum  exusti  sunt  duo  :    tum  demum  cepit  ea  ciuitas        V 
fauere  Lutero.    Si  lucs  hec  dimanasset  ad  paucos,  posset  vtcunque 

170  amputari  ;  nunc  adeo  late  peruagata  est  vt  ipsis  etiam  monarchis 
existiniem  metuendum. 

Non  hec  eo  spectant  vt  censeam  hoc  malum  esse  negligenduni, 
sed  vt  doceam  vulgaribus  remediis  non  esse  exasperandum.  Quem 
mouet  illa  palinodia  incondii  metu  extorta  ?   Deinde  vnus  aut  alter 

175  aflfectus  supplicio  quid  aliud  quam  iritat  tam  numerose  factionis 
animos  ?  Ago  fingamus  his  romediis  opprimi  posse  malum  ;  quid 
refert  opprimi,  mox  vehementius  repulUilaturum  ?  Ac  mihi  quidem 
nonnulla  spes  csset  Pontificem  ac  principes  nd  cquas  conditiones 
flecti  posse,   si  remitteret  fortas.sis  nonnihil  et   Luterus  :    verum 

180  hic  Lutcranos  quosdam  video,  de  qnibus  mihi  nuUa  spes  est  equis 
legibus  auscultaturos.  Itaque  quod  superest,  pura  conscientia 
venor  occasionem,  si  queam  aliquid  adferre  raomenti  ad  sarciendam 
publicam  concordiam  :  et  si  non  licet  prestarc  quod  optimum  est, 
ccrte  qnod  optimum  est  non  desinimus  a.ssiduia  a  Christo  votis 

185  flagitare.  Vtinam  hic  nobis  volare  dignetur  non  Mineruae  noctua 
sed  Christi  coluraba  !  que  quorundam  temeritatera  nobis  vertat  in 
bonura  exitum.  Hcc  integer  et  ago  et  opto.  Vtracunque  pars 
vioerit,  ego  non  fruiir  \actoria,  hinc  brcui  dcraigraturus.  V^erum 
id  faciam  aequiore  anirao,  si  videro  Christi  causam  ferre  pahnam. 

190  Lutcrus  porrexit  orbi  pharmacum  violentum  et  amarura  :  id 
qualc  quale  est,  optarim  vt  aliquid  bone  sanitatia  gignat  in  corpore 
Christiani  populi,  tot  malis  vndique  corruptissimo. 

Sunt  alia  que  non  satis  tutum  est  littoris  committere  ;  que 
si  nosset  tua  celsitudo,  non  seripsisset  mihi  chias  tales  epistolas, 

195  quibus  iongc  dissimiles  scribunt  Pontifex,  Cesar,  Ferdinandus,  et 
Rex  AngHac.  Nec  tanien  offendor  ingenuitate  tua.  Sic  tibi  per- 
suasorat  aliquis,  et  religiosus  quidam  ardor  erga  fidera  catholicara 
talia  tibi  dictabat.  Alioqui  prcdnrum  erat  iliud,  '  Vtinam  ante 
tricnniura  hanc  tibi  mentem  Deus  dedis.set,  vt  a  factione  tc  seiun- 

200  xisses,  et  ita  .seiunxisses  vt  cdito  aliquo  aduersus  illos  scripto  ',  et 
caetera.  Imo,  quod  admonet  ilhi.striss<ima>  celsitudo  tua,  iam 
factum  est  ante  annos  quatuor,  et  multo  phis  factum  est  quam  tu 
exigis.  Nunquam  enim  me  illi  factioni  adiunxi,  maluique  tot  ami- 
corum  iacturam  faccre  quam  vol  paululura  admisceri  factioni  quae 

305  tum  erat  vbique  plausibilis.  Quot  libollis,  quot  epistolis  tostatus 
sum  mihi  nihil  fui.sse  rei  vnquam  cum  Lutero  !  quot  locis  non 
dissimulo  me  ab  illo  dissentire  !    Tametsi  veterem  cum  eruditis 

162.  in  multis  //.  168.  ea  om.  11.  17S.  pontiricoa  H.  170.  ai  add. 

H.  196.  /3  :  Angli  f.  203.  enim  om.  H.  206.  rei  add.  H. 


168.  Bruxelle']  See  Ep.  1384.  2n.  196.  Rex  AnEliael  Cf.  Ep.  1467.  i6n. 

iQv  Pontifex]  Ep.  1438.  108.  Vtinam]  Ep.  1448.  33-5. 

Cesar]  Ep.  1270.  205.  epistolis]   e.g.    Epp.    939,    961, 

Ferdinandus]  Ep.  1505.  967,  1041,  1141.  150. 
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amiciciam,  quoad  licuit,  alui,  sed  sic  vt  dogmatis  illorum  non 
acccderera.  Hanc  meam  ciiiilitatem  laudauit  etiam  Pontifcx 
Adiianua  et  R.  D.  Card.  Campegiu.s,  nimirum  intelligentes  hoe  210 
expedisse  cansae.  Fortasse  non  defuturi  sunt  qui  moderationem 
meam,  qua  in  Collatione  sum  vsus,  ealumnientur  ;  quum  ea 
vehementer  probetur,  tum  eruditis  permultia,  tum  Rcgi  Anglorum 
et  huius  Cardinali.  Ea  modcratio  magis  grauat  Luterum  quam 
omnia  conuicia.  Videor  nonnnllis  sero  desccndisse  in  harenam.215 
Vtinam  tam  feliciter  descendissem  quam  dcscendi  mature  !  Res 
ipsa  deelarabit  me  nusquam  defuisse  causae  Ecclcsiae. 

Erat  in  rcm  studiorum  Mosellanum  quam  diutissimc  nobis  esse 
superstitem  ;  scd  huius  mortcm  hoc  aequiore  animo  fero,  quod 
huic  tumultuosissimo  scculo  subtractus  est.  Dc  succes.sore  suspicor  220 
iam  esse  prospectum,  quandoquidem  iam  vetus  crat  epistola  qua 
id  a  me  postulas.  Vtriusque  lingue  sic  peritum  vt  pcssit  Mosellano 
succedere,  difficile  est  reperire  ;  sed  longe  difficilius  qui,  quod  addis, 
prorsus  sit  alicnus  a  factione  Luterana.  Si  quis  tamcn  occurret 
qualem  optas,  significabo.  225 

Hactenus  ad  duas  epistolas  tuas  priores  :  nunc  ad  extremam. 
CoIIationcm  nostram  tue  celsitudinis  calculo  comprobari  sane 
gaudeo.  Veniunt  a  multis  epistolae,  huie  meo  labori  gratulantes. 
Sunt  qui  fateantur  sese  hoc  libello  lecto  mutasse  veterem  sententiam. 
Scribunt  etiam  VVittenbergae  aequissimis  animis  exceptum.  Hic  210 
tamen  fremunt.  Oecolampadius  in  singulis  concionibus  aliquid 
iaculatur  in  eum  libellum.  Accepi  libcllum  De  votis,  et  cepi  legere. 
Video  loquacissimum  e.s.se.  Sed  illi  iam  accurate  respondit  lodocus 
Clithoueus,  theologus  Parisiensis.  Arbitror  libellum  De  modo 
orandi  iam  isthic  esse  :  alioqui  misissem.  Et  fortasse  mittam,  si  235 
qui  has  reddit,  tantum  sarcinae  volet  suscipere. 

Precor  vt  DomLnus  lesus  illustriss<imam>  celsitudinem  tuam  diu 
seruet  incolumem. 

Basileae  prid.  Td.  Decemb.  An.  1524. 

Erasmus  Rot.  240 

E.  celsitudini  tuae  addictiss. 

208.  amiciciam  n/6' :    om.  ^'.  dogmatibus  H.  210.  R.  D.  om.  H. 

212.  B  :    calumnietur  a.  213.  tum  ante  eruditia  aH  :   cum  /3.  216. 

descendi  ac^^/.  H.         aH  :  matur.>  p.         Res  o^' :  res  iS'.        221.  iam  an(c  vetus 
adil.  H.  227.  (8:  calculo/lo  a.  229.  fatentur  ^.  231.  Oecolampadius 

n  :  Qnidam  H.  232.  iaculantur  H.        234.  Clitoueus  N.  236.  reddet  B. 

suscipere  a  :   recipere  H.  239.  nJV' :   DecembriB  HN'.  240.  Eraemus  .  .  . 

241.  addictiss.  add.  /S^ :  om.  H. 


212.  Collatione]TheZ)cii6croarii7no.  74^,1523.104-10. 

221.  epistola]  Ep.  1448.  234.  Clithoueus]  In  his  Anlilutherua, 

226.  priores]  Epp.  1 340,  1448.  Paris,    S.    Colinaeus,    13    Oct.    1524: 

exti-Smam]  Ep.  1503.  bk.  3  of  which  is  '  contra  eneruationem 

228.  epistolae]Epp.  1509, 1511, 1513.  votorum  monasticorum  quam  inuehere 

230.  Wittenbergae]    See    Ep.    1500.  contendit  Lutherus '. 

4^-3.  De  modo  orandi]  See  Ep.  1502. 

231.  Oecolampadius]  Cf.  Epp.  1496.  24:.  E.]  eidem. 
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>*'«1527.     To  Francis  Molinitts. 

Opus  Epistolaruin  p.  767.  Baslc. 

N.  p.  732  :   Lond.  XX.  48  :   LB.  717.  12  Decembcr  1524. 

ERASMVS   ROTERODAMVS    FRANCISCO    MOLrNO,    EPISCOPO 
CONDONIENSI,    S.  D. 

Haeres,  vt  scribis,  meus  Hilarius,  vtinam  haberet  tantum  mcntis 
quantum  habet  bonae  mentis  !  Mandaram  etiam  scripto  vt  ante 
Septembreiu  isthic  pararet  mihi  nidulum  :  nihil  meminit,  ebrius, 
opinor,  voluptate  repetitae  Galliae,  quani  vnice  adamat.  Rursum 
5  scripsi  mo  non  venturum  antc  proximum  ver.  Interea,  si  ipsi  esset 
felix  Gallia,  frueretur  :  sin  minus,  recurreret  huc,  mihi  futurus 
vsui,  sibi  fortasse  nulli  incommodo.  Venit  cum  aliquot  extortis 
ac  superuacaneis  epistolis,  mox  in  Galliam  rcuolaturus.  Si  tua 
benignitas  vult  illi  bene  facere,  et  si  videbitur  dignus,  ne  com- 

10  mittat  illius  manibus  multum  pecuniac,  sed  prospiciat  de  sacerdotio 
quod  non  possit  prodigere.    Noui  hominis  ingenium,  non  odi. 

Narrat  tuam  excellentiam  decreuisse  huc  aduolare.  Id  tametsi 
suspicor  abs  te  ioco  dictum,  taraen  quando  sic  asseuerat  Hilariu.s. 
non  video  causam  quur  tantum  suscipias  iter.    Fortassis  in  Septem- 

15  bri  commissurus  eram  hoc  corpusculum  itineri.  In  hyeme  non 
faciam,  nisi  dccreuero  mori  :  ne  in  ver  quidem  possum  aliquid 
certi  promittere.  Bellum  incrudescit ;  qualis  sit  futura  valetudo 
incertum.  Multa  alia  possunt  exoriri,  quae  consilium,  si  non  mutent, 
certe  impcdiant.     Haec  non  idco  scribo  quod  tuus  conspectus  non 

20  sit  mihi  futurus  multo  iucundissimus,  scd  quod  nolim  tantum 
amicum  frustra  et  .sumptu  et  itinere  fatigari.  Quod  scribis  de 
hirundine  in  niueis  quaesita,  Deus  auertat  omen.    Bene  vale.  , 

Basileae  pridie  Idus  Decemb.  Anno  M.D.xxnn.  J_ 

1528.     To  JOHN  CAKSARitrs. 

Opus  Epistolanim  p.  753.  Baslc. 

N.  p.  718:   Lond.  XX.  24  :   LB.  719.  16  December  1524. 

[As  with  Ep.  15 18,  tbc  yeardate  is  confirmed  by  Erasraus'  publications.  The 
ate  Dr.  Knaake,  in  his  ms.  notcs  which  I  was  allowed  to  e.\amine,  statcs  that  in 
some  miscellany  edited  by  Wcller  this  lctter  is  printcd  with  an  cxtra  sentcncc,  in. 
«erted  after  dignum  (I.  12):  '  Melanchthon  iamdudum  vacillat,  Lutheri  vidcns 
rem  alio  rapi '.    I  have  not  succeeded  in  tracing  the  miscellany  to  which  ho  refcrs,] 

ERASMVS  ROTEROD.  lOANNI  CAESARIO  S.  D. 

Ebat  suspitio,  sed  leuis,  te  nonnihil  offensum  literjs^  quibus 
liberius  iocans  respondi  ad  quaestionem  tuam  de  publicand  iustifi- 
cato,  ne  quid  tu  putcs  acerbius  ad  me  delatum.  Quod  amicum 
tam  magnifico  elogio  decoraris,  vt  dicercs  eum  sibi  contrarium  esse, 
5  habeo  sane  quam  debeo  gratiam.  Blaterant  idem  et  inimici,  quod 
tu  amicus  de  me  praedicas.    Sed  interim  nullus  extitit  qui  potucrit 


1627.  5.  scripsi]  Cf .  Ep.  1484.  12.  1628.  i.  literis]  Not  extant. 

22.  hirundine]  Cf.  Ep.  1516.  6n.  2.  publicano]  Luke  18.  to. 
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vel  vnum  arguraentum  proferrc  in  quo  fucrini  niihi  contrarius,  quum 
lot  extent  meae  lucubrationea,  quumque  hae  ab  iniquisaimis  syco- 
phanti.s  excutiantur.  Idem  scribo  quod  olim  scribebam,  idem  ago 
quatenua  licet,  ac  diligcntius  ago  quam  vos  putatis.  lo 

'  Ego  peperi  ouum,  Lutherus  cxclusit '.  Mirum  vero  dictum 
Minoritarum  i.storum,  magnaque  et  bona  pullo  dignum.  Ego 
posui  ouum  galUnaceum,  Lutherus  exclusit  pulhim  longe  dissimil- 
hraum.  Nihil  miror  ab  iatis  ventiibus  taHa  dicta  proficisci,  te  demiror 
cum  ilUs  sentire.  Atqui  tu  ipso  po.ssis  esso  optimus  testie  nie  15 
violentiam  Lutheri  semper  improbasse,  metuentem  ne  res  in 
eruentos  tiimultus  oxiret. 

Optares  me  prorsus  siluissc.  Quid  ego  audio  ?  An  ideo  tacendum 
jjrorsus  erat  de  superstitione,  do  sophistica,  ilo  pseudoepiscopis, 
de  malis  monachia,  no  quis  hacc  alio  rapiat  quam  oportct  ?  Quis  20 
diuinasset  apud  Germanos  hitero  talia  portenta  quae  nunc  videmus 
oxoriri  V  '  Huc  videbantur  '  inquis,  '  tendere  tua  scripta  '.  Quo  ? 
Ad  factionem  ?  ab  hac  semper  abhorrui.  Ad  seditionem  ?  hanc 
nunquam  non  sum  detestatus.  Ego  processi  vsque  ad  littus. 
An  ideo  videor  mihi  contrarius,  si  me  nolo  praecipitem  dare  in  25 
fluctus  ? 

Dolejj  me  male  audire.  At  ego  vicissim  doleo  esse  tam  multos 
inter  Cliriatianos  qui  de  benemerente  loquuntur  male.  Quiescere 
non  licuit.  Vtrique  parti  placere  non  poteram.  Ne  loui  quidera, 
vt  aiunt,  hoc  datum  est,  vt  placeat  omnibus,  siue  pluat,  siue  30 
sereno  vultu  arrideat.  Attaraen  leuius  malum  esse  duco  male 
audire  apud  istos  quam  cura  insanis  quibusdam  furere.  Fortassis 
ipse  rerum  exitus  efficiet  vt  molius  audiam.  Certe  cordatissimi 
quique  in  vtrisque  castris  iam  nunc  approbant  meam  et  raodera- 
tionera  et  integritatera.  Est  aliquid,  mi  Caesari,  in  tali  terapestate  35 
non  depeUi  a  recto  cursu.  Id  raagis  cUceres,  si  totara  fabulam 
pernosses  quae  hic  agitur.  Male  audio  apud  sordidos  quosdam  ; 
quoa  ipse  etiam  odit  Lutherus  vt  apphxusorea  incommodos.  At 
meUus  audio  apud  Pontificem,  Caesarom,  FercUnandura,  Regera 
AngUae,  aUosque  proceres,  apud  quos  falsissimo  delatus  eram  vt  40 
Luthero  focderatus.  Ego  vcro  vel  vtrinque  lapidari  malo  conuitiis 
quam  in  hac  coniuratione  magnificum  ducem  agere.  Factioni  non 
adero,  EuangeUo  non  deero. 

Offendit  istic  quosdam  mea  Aiarpi/S»/.  Atqui  Melanchthon 
scribit  eara  Vittenbergae  aequissimis  anirais  exceptara,  nec  ipsum  45 
Lutherum  raagnopere  ofifensura.  Istos  deos  quis  placabit  ?  Miseri- 
cordiam  meara  tibi  placuisse  vehementer  gaudeo.  De  Ubero  arb., 
cum  vacabit,  feres  sententiam  ;  nos  reuerenter  excipiemus.  De 
negocio  typographorum  binas  accepi  literas.  Quod  in  prioribua 
volebas,  iam  vUro  egeram  ;  quod  in  posterioribus,  omnino  futurum  50 
est,  nisi  quid  inciderit  quod  vitari  non  potest :  quanquam  ego  rae 
rebus  istorura  figulorum  non  magnopere  adraisceo.     Annos  plus- 

11.  Ego  peperi  ouum]  This  famous  see  Epp.  1419—20,  1481. 
utterance  of  tho  Franciscans  of  Cologne  Melanchthon]  See  Ep.  1500.  42-3. 

is  known  only  from  this  source.  46.  Slisericordiam]  See  Ep.  1474. 

39.  Ferdinandum]  W.  Ep.  1505.  49.  typographorum]   See   Ep.    1523. 

42.  coniuratione]  Cf.  Ep   1433.  iin.  loon. 

44.  AiaTpi^i)]  The  De  Ubero  arbitrio  :  52.  figulorum]  See  Ep.  1437.  223. 

4535  R  r 
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quam  duos  hic  ago,  semotu.s  a  Frobcnio,  nisi  quod  beueuolentia 
sumus  coniunctissimi.     Viuo  mco  sumjitu.     Pro  decem  mensibus 

Si  quibus  apud  illum  egi,  solui  ccntum  ct  quinquaginta  aureos. 

Literae  quas  nolcbas  incidere  in  manus  Frobenii,  per  illuni  mihi 
redditac  sunt ;  et  is  qui  Frobenio  reddidit,  /nwTiKwTtpa  narrarat  quam 
erant  in  literis  :  satis  apparebat  literas  fuisse  resignata.s.  Quod 
tamen  a  Frobcnio  non  essc  factum  certo  scio.    Nihil  illo  synccrius. 

60  Stultum  est  nunc  scriberc  quod  nolis  prodi.  Velum  tcnipli  scissum 
est,  clTeruntur  omnia,  etiam  quae  sacerdoti  dixcris  in  sacramentalis- 
sima  confessionc.  1'aucat  sibi  quisque,  Dominus  venit.  Bcne  valc, 
vir  optime.    Basileae  17.  Cal.  lanuarias,  An.  m.d.xxiiii 

15251529.     To  Paul  Volz. 

Opus  Epistolanim  p.  803.  Basle. 

N.  p.  766  :   Lond.  x.xi.  2  :   LB.  7-'o.  18  Deccrabcr  1524. 

ERASMVS   ROT.    PAVLO    VOLZIO   ABUATI    S.  D. 

Et  tibi  tua  crux  ferenda  cst,  o  bone,  si  vis  regnare  cum  Christo  ; 
a  qua  nec  pedum  quan\uis  vcncrabilc,  nec  mitra  bicorms  nec  anuli 
te  libcrabunt.  De  paupcrc  rcgno  lis  cst.  Etsi  maximum  csset,  scio 
tuum  aninium  his  rcbus  non  magnoperc  commoucri.  Ke  comperisti 
5  ne  t>Tannos  quidcm  esse  liberos,  quibus  rcgnum,  etiam  cum  libet, 
deponere  non  licet.  Constantcr  recusaui  Thesaurariam  Turonensem. 
Res  erat  et  liberrima  et  joaratissima,  prouentus  Tov\u\i<rTiiv  quingenti 
coronati.  Nolo  bos  clitellas.  Vtrum  tu  sccptrum  tuum  cura  ea 
conditione  commutasscs  ?    IDtiamsi  pcnsio  dcsignetur  satis  aequa, 

10  non  sempcr  pcnditur  quod  pangitur  :  quodque  cst  omnium  grauiKsi- 
mum,  qui  quaevunt  lacdere,  crimcn  praetexunt  suac  maliciae,  vt 
probrum  acccdat  damno  grauius. 

Epistola  qua  scribis  tc  ternas  misisse  literas,  mihi  tertia  reddita 
est     Itaquc  vna  duntaxat  periit.    De  '  amphibio  '  suspicabar  quod 

15  scribis,  nisi  quotl  non  satis  (iiuinabam  quid  sibi  vcllet  '  scholarum  '. 
Nam  uu</)i73ia  dicuntuv  animantia  quao  in  vtroquc  viuunt  elemcnto, 
veluti  crocodili  et  phocae.  Dcindo  irata  Grammatica  scripscras 
ufi<t>iftw  pro  itfj.<f)if3iu}. 

De  vita  mea,  cpiam  mihi  longaeuam  precaris,  vidcrit  Christus  ; 

20  cgo  sciens  ncc  ad  dextram  deflectam  nec  ad  sinistram.  Istoruni 
tumultus  quorsum  euasuri  sint  nescio.  Ab  his  ego  iam  non  iudicio 
tantum  verumctiam  rdigionc  abstinco.  Quid  si  Deus  pcr  istos 
corrigere  vult  nostram  in  malis  pcruicaciam  ? 

Mclanchthon    scribit    nostram    Aiut^i/Jiji'    ctiam     Vuittenberga<> 

25  aequissimis  animis  cxccptam.  Frcnunit  stolidi.  Thrasymachus  et 
Eubulus  non   audent    proferre    caput,   vtrinque   lapidandi   si   vcl 

1528.  53.  hic  ngo]  In  Iiis  housc  that  .■\nnual  cxpondituro  ot  600  ilorins,  hs 

he  had  rented  from  Frobcn  :    seo  Epp.  stated  in  Ep.  1470.  20-1. 

isSg.  33n,  1316.  38.  56.  Literae]  Not  cxtant. 

54.  meo  Bumptu]  Cf.  Ep.  1459.  53n.  1529.  3.  Do  paupcro  rcgno]  Cf.  Stat. 
dccem  niensihus]  In  1521-2.  Th.  i    151. 

55.  aureos]  This  charge  of  15  gold  6.  Thesaurariam]  Sce  Ep.  1434.  I9n. 
florins  a  month  for  board  and  lodging  8.  Nolo]  C'f .  Ep.  1481.  380. 

inay  bo  gaugcd  by  comparison  with  his  24.  Melanchthon]SooEp.  1500.  42  3. 
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prospexeiint.  iSociUum  est  in  quo  nec  beno  loqui  licct  nec  male. 
0))to  tibi  gaudium  et  pacem  in  Dinnino.  Pater  rcuerende.  Beatuni 
nonilum  vidimus,  ncc  arbitror  breni  vcnturum.  Habe.s  ad  c])istolani 
tuam  fuiXa  \aKutyiKui<!.    Basileao  15.  Calen.  lanuar.  Anno  M.D.xxnn.  30 


1530.     From  Johx  Botziieim. 
Iveip/.ig  MS.  <Con8tance.> 

KE.  3j.  20  Dccombcr  1524. 

[An  original  letter,  autograph  throiighout.    lu  scfiucnco  with  Ep.  1519.] 

S.  C'haris8<ime>  praeceptor,  postridie  postquam  ad  te  scripsissem, 
redditac  sunt  mibi  littcrae  quas  per  inintium  Basilien.sem  misera.s. 
Dc  coniectis  iii  carcerem  non  udmoihini  iloh^o  ;  nam  video  abuti 
arto  excu.ssoria,  non  sine  graui  tumultu  ct  pcriciilo.  Quod  non  in 
tempore  rcceperis  litteras  Datarii,  mca  causa  quereris.  Non  mul-  5 
tumrcfcrt  ;  nimquamnon  suntoportuiiaclitterae  tuac.  Da  operam 
vt  iuues  quoad  licet ;  tametsi  sperem  rcm  posse  sopiri  vtcunquc, 
nec  tamcn  sine  iactura  pecuniae  mcae.  Ferendum  est  aliquid. 
Zanderum  cs.se  calcar  eius  ncgotii,  phirimis  coniecturis  diiiino.  De 
gloria  Fabri  nihil  noui  scribis,  qui  totus  est  gloriosus.  Misi  pecuniam  10 
pro  equo  et  epistolam  per  fidum  nuntium  ;  per  eiim  rescribes  si 
quid  habea.s.  Misi  et  Frobcnio  pccuniam  pro  Hieronymo  ct  Lexico. 
Cetera  scripsi  proximis  litcris.     Bene  vale,  suauiss<(ime>  preceptor. 

13  Cal.  lanuarii.  1.5.24. 

T^uiis)  loan.  Botzbemus.  15 

Onuiium  doctiss<imo>  theologo,  D.  Erasmo  Roterodamo,  prae- 
ceptori  suo  chariss^imo^,  Basileae. 

15131531.      To   JOHN    LOULS   VlVE-S. 

Opus  Epistolarum  p.  619.  Baale. 

N.  p.  589  :   Lond.  xviii.  36  :   LB.  721.  27  December  1524. 

EKASMVS   ROTEROD.    LODin-ICO    VIVI    S.  D. 

Di.\TRiB.\M  raeain  Philippus  Melanchthon  scribit  aequissimis 
animis  acceptam  Vuittenbcrgae  ;  sed  ita  vt  non  dissimulet  se 
metucrc  causae  Lutheranae,  quam  ait  cum  Euangelio  coniunctam, 
si  perrexero.    De  victoria,  mi  Viues.  quae  futura  sit  gemitus  orbis 


1520.  3.S.  Beatum]     He     was     now  7.  iuucs]  In  the  matter  of  Botzheim'3 

away  at  Schlcttstadt :  ef .  Ep.  1 567.  oitation  to  Rome  ;    for  which  see  Ep. 

1.530.  2.  litterac]  Not  extant  :   prob-  ijigintrod. 

ably  datod  c.  10  Dec,  as  it  communi-  9.  Zandenim]  Sce  Ep.  1242.  26n. 

catcd   thc   ncv..s   of   thc   imprisonmcnt  10.  gloria  Fabri]  Cf.  Ep.  1519.  63-4. 

of  thc  Basle  printers  (1.  3n),  which  is  II.  equo]  Cf.  Ep.  1519.  I. 

givenin  Epp.  1522-3.  12.  Hicronyiuo]  See  Ep.  1465: 

3.  conicctis   in    carcerem]   See    Ep.  Lexico]  Seo  Ep.  1460. 

J523.  loon.  13.  proximis   literis]    Probably    Ep. 

5.  litteras    Datarii]    No    doubt  Ep.  15 19,    if    Erasmus'    reply   was    dated 

1509  ;  wliich  Erasmus  evidently  wished  c.  10  Dec.  (cf.  I.  2n). 

he    had   received    before   writing   the  1531.   i.  Melanchthon]  See  Ep.  1500. 

letter  mentioned  in  Ep.  1519.  9.  42-3. 

R  r  2 
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5  si  vindicetur  a  quibusdam,  rcm  ipsam  diuinas.  Vrgeor  vtrinque, 
dici  vix  potest  quam  odiose,  sed  in  vtraque  parte  video  futuros 
intolerabiles,  si  vincant.  Hic  rcs  plane  spectat  ad  seditionera,  et 
idiquot  JSfiao-Tai  me  conantur  volcntem  nolentem  buic  iuuoluere 
negocio,   niliil  profccturum   nisi   vt  vtranquc  partcm   in   mc  pro- 

10  uocem.  A  tanto  Rcgc,  a  tali  Rcgina  laudari  vchcmcntcr  gratum 
est  ;  sed  quid  istuc  jt^w?  t  dA<^iTa  ?  Bclle  disputo,  sed  hic  magno 
fumat  culina.  Montioius  ne  vcrbumquidem  mandauit  autscripsit; 
opinor  subitum  Liuini  disccssum  fuisse  in  causa. 

Qucm  dicas  nouum  mcum  coUuctatorem,  non  satis  intelligo,  nisi 

15  forte  dicis  Othonem  Brunsfcldium,  quem  ipse  Lutherus  raagis 
cxecratur  quam  cgo.  Et  hoc  tamcn  insanior  est  Phallicus.  Horum 
insolontiam  cohcrcucrunt  magistratus  grauissimis  minis,  alioqui 
impotcntissime  debacchaturoruni  in  me. 

In  Hieronyrai  scholiis,  si  non  omnia,  certe  permulta  castigaui. 

20  Habebam  id  tcmporis  plurimos  instigatores,  adiutorcm  neminem. 
O  mc  rudem  ingenii  Germanici  !  Erratum  de  Laberio  nuper  depre- 
liendi,  dum  ccrtior  cssc  cupio  de  aetate  :  tametsi  antea  quoque 
subdubitabam.  Linacri  mortem  acerbius  ferrem,  ni  reputarem 
quantis  cruciatibus  subductus  sit. 

25  De  N.  scripsi  non  quantum  ille  meretur,  omnibus  Eurjbatis  ac 
Phrynondis  sceleratior,  sed  quantum  meae  modcstiae  tuaeque 
))rudentiae  satis  esse  iudicaui.  Hic  sedulo  dissuadet  Frobenio  ne 
(juid  tuorum  excudat.  Et  Frobcnius  (huitaxat  hac  in  re  absquc 
illius  praesidio  nihil  potest.     Nam  apud  Germanos  vix  quicquam 

30  vendibile  est  praetcr  Luthcrana  ac  Antihitherana.  Mea  tamen 
adhuc  satis  fauorabilia  sunt,  vcl  hoc  argumcnto,  quod  Frobenius 
tam  multos  habct  aemulos  magno  suo  dispcndio.  Cacsaris  aedictum 
quod  deterret  acmulos,  huius  non  faciunt  ipsi  qui  nobis  dant 
Caesarem  :    imo  vendunt  Caesaris  nomen.    Ego  iam  pridem  gestio 

35  quopiam  ab  his  figulis  dcmigrare. 

Frobenius  mihi  serio  questus  est  se  ne  vnum  quidcm  o})us  De 
Ciuitate  Dei  vendere  Francfordiae  ;  idque  eo  vultu  dixit  vt  plane 
credam  hominem  nihil  fingcre.  Vides  etiam  in  Musarum  rebus 
regnare  fortunam.     Ego  illic  nihil  non  suspicio,  nisi  quod  brcuitas 

4oquam  tibi  olim  commcndaui,  reddidissct  librum  vcndibiliorera. 
Atquc  hoc  ncgotium  Frobcnius  susccpit  a  mc  non  persuasus  sed 

II.  irpos  t'  a^i/iiTn]  This  passago  con-  which  had  producod  so  many  misprints 

(Ucts  with  Erasmus'  prolestatioii  {Ep.  in  ^Seneca  :   seo  Epp.  1479.  S6--g,  1482. 

1326.  9-10)  that  ho  was  not  '  munerum  34-42,  and  i,  p.  13.  17-20. 
captator '  :     but  at  this  time  ho  was  25.  N.]    Obviously    Bcrckman  :     cf. 

fcehng   his  expenses  to  be  hoavy  (cf .  Epp.  1 306.  38n,  i  ^88.  24^. 
Epp.  14^4.  24,  59,  1470.  20-4.  152S.  54).  Eurybatia]  Cf.  Ada'!.  186  ;  which, 

13.   Liuini]  Soe  Ep.  1486  introd.    'fhe  from  Luc. /)/t'j:.  4,  cites  Eurybatus  with 

dato  of  his  departure  from  London  ia  Phrynondas    as     '  insignitao    improbi- 

given  approximatoly  by  Ep.  1 5 1 3  :   the  tatis  homo  '. 

only  oxtant  reply  to  the  budget  he  had  32.  aeinulos]  Cf.  Ep.  1437.  222-3. 

carriod  in  Sept.  acdictum]   The   privilcge   granted 

15.  Brunsfcldium]  Seo  Ep.  1405.  by  Ferdinand  in  Charlea'  namo  :    seo 

16.  Phallicus]  Farel  :  seo  Epp.  1407.  Ep.  1341.  lon. 

920,  1496.  05,  131  seq.  35.  Kgulia]  Cf.  Ep.  1437-  223. 

17.  magistratus]  Cf.  Ep.  1452.  25^.  36-7-  De  Ciuitate  Dci]  .Sce  Ep.  1309. 
21.  Germanici]     Erasmus     was     no           30-   breuitas]  This  counsel  is  rofloctcd 

donbt  thinking  of  tho  similar  conditions,      ia  Ep.  1271.8-11. 
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conipulsus.  Et  rcs  est  non  c-sigui  suniptus.  Miseret  me  boni  viii 
nimiumque  synceri,  cui  pseudocheus  ille  miris  technis  imponit. 
Si  Ciuitatem  illam  vel  praclegcndo  vel  alia  quapiam  ratione  posses 
vendibiliorem  reddere,  subleuares  hominem.  Ego  nullam  video  45 
viam  nisi  vt  totus  Augustinus  emendatus  prodeat.  In  hoc  velim 
te  adiutare,  suseepta  aliqua  portione  laboris.  Nos,  tametsi  iam  lassi, 
non  defuturi  sumus  otKcio  nostro.  Ex  aninio,  mi  Viues,  gaudeo  tibi 
Britanniam  esse  prosperam  :  quod  vt  tibi  proprium  ac  perpetuum 
sit  precor.  50 

Bene  vale,  Basileae  Natali  loannis  apostoli,  Anno  m.d.xxiiii. 


1532.     To  JoHN  Fbancis. 

Opus  Epistolaruin  p.  861.  <Basle.> 

N.  p.  822  :   Lond.  xxii.  12  :   LB.  App.  432.  <c.  27  December  1524  ?> 

[Only  a  conjectural  dato  is  possiblo.  The  points  of  rescmblanco  to  Epp.  1489, 
1514  suggest  thie  pcriod.  September  is  excluded,  becauso  tho  largo  paeket  carried 
to  Kngland  thcn  by  Liviuus  Algoet  contained  a  lettcr  to  Wolsoy  (cf.  1.  40).  This 
tettor  was  thcrefore  perhaps  writtcn  Bomowhat  later  than  Ep.  1489,  and  sent 
with  Ep.  1531. 

John  Francia  waa  an  old  friend  of  Erasmus  ;  cf.  Ep.  11 38.  19-20.  Hc  was  one 
of  tho  foundcrs  of  tbo  Collego  of  Physicians  iii  1518  (Brewer  ii.  4450)  ;  and  appears 
in  its  Boll  (ed.  W.  Munk,  1878,  i.  22)  as  '  cousiliarius  '  in  1523.  He  attended  Urswick 
in  1520  (Brewer  iii.  1103)  ;  and  in  1526  was  in  Wolsey'8  household  as  physician 
(Brewer  iv.  1938,  2256,  2397,  2410).  I  can  lind  nothing  of  him  later  than  the 
mention  in  Ep.  1745.  He  was  pcrhaps  ono  of  tho  sureties  for  the  Florentine, 
Pietro  Torregiano,  when  the  latter  was  contracting  to  build  a  tomb  for  Henry  vm 
and  Katbarine  of  Aragon  (Brewcr  iii.  7).] 

EEAS.    FRANCISCO,    CABD.    EBOK.   MEDICO,    S. 

Freqventer  et  admirari  et  dolere  soleo,  qui  fiat  vt  Britaimia 
tot  iani  annis  assidua  pestilentia  vexetur,  praesertim  sudore  letali, 
quod  malum  pene  videtur  habere  peculiare.  Legimus  ciuitatem 
a  diutina  pestilcntia  liberatam,  consilio  philosophi  mutatis  aedificiis. 
Aut  me  faUit  animus,  aiit  simili  ratione  liberari  possit  Anglia.  5 

Primum  quam  coeli  partem  spectent  fenestrae  ostiaue,  nihil  habent 
pensi :  deinde  sic  fcre  constructa  sunt  conclauia,  vt  nequaquam 
sint  pcrflabilia,  quod  in  primis  admonet  Galenus.  Tum  magnam 
parietis  partem  habent  vitreis  tessellis  pellucidam,  quae  sic  admit- 

1532.  9.  quae  scripsi  :  cjui  //. 


1531.43.  pseudocheii8]Thisnamefor  46.  totus  Augustinus]  See  Epp.  S44. 

Berckman  (cf.  Epp.   1513.  4in,  1560)  255^.,  1309  introd. ;  and,  for  Erasmus' 

was  perhaps  formcd  on  the  analogy  of  lesumption  of  work  upon  the  edition, 

eitber  iraii-oxeiJs  or  (iii'oxiios.  Ep.  1473.  5n. 

44.  praelegendo]  In  a  university  lec-  1532.  2.  sudorc       letaU]      Erasmus 

ture,  at  Oxford,  just  as  ho  had  lectured  kncw  of  this  only  too  well ;   see  Epp. 

on  Mela  at  Louvain  (cf.  Ep.  1046.  23n),  623,4  and  cf.  Ep.  121 1.  379nn. 

or  like   the   conrse   which   More   had  3.  Legimus]Plut. il/or.si^c.deCurio*. 

delivered    on   the   De    Ciuitate   Dci  in  iuit. ;  a  reference  whieh  I  owe  toMr.  E. 

London  (.see  Ep.  999.  1 58-9)  ;   not  the  Lobcl. 

public   '  intcrpretation  '  with  a  purely  8.  GnXemxsl  De  sanitatetuevda  i.  11  ; 

oommerciai  object,  such  as  seems  to  be  which    Erasmus    no    doubt    knew    in 

indicated  in  Epp.  70.  32,  81,27,  128.  34,  Linacre's    translation    (see    Ep.     502. 

129.42.  I5n). 
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lotuut  lumcn  vt  ventos  fxcliKhxnt,  ct  tamcn  pcr  rimula*  atlmittunt 
auram  illam  colatam,  aliquanto  iK'Stilcntiorem,  ibi  diu  quicscentem. 
Tum  sola  fcrc  strata  sunt  argilla,  tum  scyrpis  palustribus,  qui 
subindc  sic  rcnouantur,  vt  fundamentum  maneat  aliquoties  annos 
viginti,  sub  sc  fouens  sputa,  vomitus,  mictum  canum  ct  hominum, 

15  proiectam  ceruisiam  ct  piscium  reliquias,  aliasque  soides  non 
nominandas.  Hinc  mutato  coelo  va])oi-  quidam  exhalatur,  mea 
sentcntia  minime  salubris  humano  corpori. 

Adde  quod  Anglia  non  solum  vndiquc  circumfusaest  mari,  verum- 
ctiam  multis  in  locis  palustris  cst  salsisquc  (luniinibus  intcrsccta  ; 

20  nc  quid  dicam  interini  dc  salsamcntis,  quibus  viilgus  mirum  in 
niodum  dclcctatur.  Confidcrem  insulam  fore  nuilto  salubriorem  si 
.Hcyrporum  vsus  tolleretur  ;  tum  si  sic  extrucrcntur  cubicula  vt 
duobus  aut  tribus  lateribus  patcrcnt  coelo  ;  fenestris  omnibus 
vitreis  ita  confcctis  vt  totae  possint  apcriri,  totae  daudi,  ct  sic  claudi 

25  vt  non  pateat  per  hiantes  rimas  aditus  ventis  noxiis.  Siquidem  vt 
aliquando  salutiferum  est  admittcrc  coclum,  ita  nonnunquam 
salutiferum  est  cxcludcre.  Ridct  ^'ulgus  si  quis  offcndatur  coclo 
nubiloso.  Ego  et  antc  annos  triginta ,  si  fuisscm  ingrcssus  tubiculum 
in  qiio  mensibus  aliquot  ncmo  vcrsatus  essct,  ilico  incipicliam  fcbri- 

30  citari.  Confcrret  huc,  si  vulgo  parcior  victus  pcrsuaderi  jMJsset,  ac 
salsaincntorum  moderatior  vsus.  Tum  si  publica  cura  tlcman- 
darctur  acdilibus  vt  viao  mundiorcs  csscnt  a  coeno  mictuque. 
Curarentur  et  ea  quae  ciuitati  vicina  sint. 

Scio  ridebis  ocium  mcum,  qui  liis  dc  rcbus  sullicitus  sim.    Fauco 

35  regioni  quae  mihi  tam  diu  praebuit  hospitium  ;  et  in  qua  libcns 
finirem  quod  supcrest  aeui,  si  liceat.  Non  ihibito  quin  tu  haec 
pro  tua  prudentia  rcctius  noris  ;  libuit  tamcn  admonere,  vt,  si 
meum  iudicium  cum  tuo  con.sentit,  haec  viris  principibus  pcrsuadcas. 
Haec  enini  olim  regum  cura  consucuit  essc. 

40  Scripsissem  ))erlibenter  Reucrcn.  D.  Card. ;  sed  nec  ocium  erat 
nec  argumentum,  ncc  iguoro  quibus  illc  ncgociis  distringatur. 
Bcnc  valc,  vir  humaniss.  ;   cui  dcbeo  plurimum. 

16.  Hinc  .V  :   Hic-  //. 


1 1.  colatam]  Cf.  Ep.  1489.  8n. 

19.  paliistris]  Cf.  Kp.  1489.  5-C>. 

20.  Balsamontis]  Foi-  tho  ovils  wliich 
ErasmuB  attribiitcil  to  thi.s  nrticlc  of 
diet  see  thc  opening  of  thc  lchihyo- 
■pfiagia  ;  first  printed  in  the  Frobcii 
Cnlloquia  of  Feb.  1 526. 

27.  exeludere]  Krasinus'  idea,  which 
110  doubt  rellocts  cnrrcnt  opinion,  scems 
to  havo  bcen  that  whcn  the  winds  wcrc 
blowing,  the  air  would  bo  frcsh  aiul  thc 
windows  should  bo  kopt  opcn  ;  liut 
that  on  Btill  days,  whcn  vapour»  wouUI 
be  rieing  from  the  dirty  streeta,  it  w.is 


better  to  keep  them  closed. 

28.  nubiloso]  For  grurablcs  at  tho 
English  climato  by  vives  cf.  Lond. 
Viv.  23,  LU.  App.  41)8. 

cubiculum]  Cf.  Ep.  1697. 

33.  libens  tinirem]  With  this  wish 
cf.  the  considerations  given  in  Ep. 
1514 — to  show  that,  though  hc  was 
oager  to  lcavo  Basle,  most  othcr  places 
of  settlomont  woro  doscd  to  him.  Soe 
also  Ep.  1455.  28n. 

36.  si  liceat]  By  thoso  who  pnid  his 
ponsion ;  cf.  Epp.  1380,  1408.  11- 
I  2nn,  1470.  19,  1514.  10-12. 
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1533.    To  EusTACE  Andreas. 

Opiw  Epistolanim  p.  620.  Baalo. 

N.  p.  591  :   Lond.  xviii.  38  :  LB.  ^zz,  27  Decembor  1524. 

[l  cnniiot  contirm  the  yuar-dato  ;  but  it  roccivcs  somo  corroboration  from 
Kp.  1534,  wliich  is  aeWreascil  to  Bcsan^on. 

Of  th.i  Chiniac  monk  ii<l Jrcsscil  1  cannot  discovor  anything  more  than  is  contained 
iii  this  lctter.  Kvidoully  ho  liad  l)ccn  visiting  Hasle  ;  and  ho  was  porhaps  still 
thoro,  and  about  to  carry  letters  and  greotiiigs  for  friends  of  Erasmus  whom  he 
would  pasa  at  Hcsnn^on  and  Dolo  on  his  way  to  Cluny.  ] 

KRASMVS   ROTERODAMVS    EVSTACIUO   ANDREAE,     MONACHO 
CLVNIACENSI,    S.  D. 

Frati',u  in  Christo  charissimc.  Singularl.s  tuus  in  mo  affectus, 
(|uciu  non  tam  oratione  quam  frontc,  quod  aiunt,  ipsa,  quaiu  oculis, 
((Uam  toto  vultu  luqucbaris,  facit  vt  non  possim  to  non  rcdamare, 
iiisi  vclim  haberi  omnium  inhumanissimus.  At  vereor  nc  tibi  vsu 
venerit  quod  dc  Ixionc  narrant  fabulac,  qui  pro  lunonc  nubem  5 
iimplcxus  est.  Hupercst  autom  vt  nostros  laborcs,  quibus  tam 
iiupensc  faucs,  precibus  tuis  adiuues  :  to  vero  in  amicorum  nunierum 
perquam  lubcns  rccipio,  non  defuturus  officio  mco,  si  quid  extiterit 
in  c(Uo  possim  tibi  gratum  facoro. 

Salutabis  niihi  duos  fratres  humaiu.ssimos  iureconsultos,  quorum  10 
in  coUoquio  nostro  incidcrat  mcntio  :   praeterea  doctissimum  iusta 
ct  humaniss.  doctorem,  qui  mihi  olim  notus  Mechliiiiae,  me  salu- 
tauit  Be-sontii.     Nam  praeter  nomcn  nihil  illius  excidit  mihi. 

Tu  fac  sic  iuuigilcs  honcstis  studiis  vt  ordini  tuo  possis  et  orna- 
mcnto  cssc  et  vsui.     Abbatis  dignitas  non  e.st  quidem  ambienda,  15 
sed  ea  tamen  vltro  sequctur  virtutos  tuas.    Bene  vale. 

Basileae,  prid.  Innoccntium.  1524. 


1534.     To  Leonard  of  GRtryEBES. 

Opu3  Epistolarum  p.  616.  Basle. 

N.  p.  587  :   Lond.  xviii.  30  :   LB.  723.  29  December  1524. 

[Tho  year-date  is  contirmed  by  the  mention  of  the  Loretto  Mass  (1.  19),  which 
Erasmua  enlarged  just  about  this  time. 

Ixjonard  of  Gruyercs  belonged  to  a  Swiss  family  of  position,  whose  castlo  is  still 
to  be  seen  in  tho  mountains  between  Fribourg  and  Lausanne.  He  became  canon  of 
Besan^on  3  March  1507  (Besan^on  Arehives,  G.  250,  p.  2),  and  later  Archdeacon  of 
iSalins  and  Official  to  the  Archbishop,  Ant.  de  Vergy,  with  wbom  he  was  established 
at  Gy.  In  1533  and  again  in  1535-6  he  was  employed  as  Imperial  ambassador  to 
counteract  French  inHuenco  in  Switzerland  ;  see  his  joumals  and  papers  kept  at 
that  period  (Besanijon  MS.  1145).  He  died  at  Ghent  2-3  April  1540,  when  on 
a  mission  to  Charles  v  in  connexion  with  the  piosecution  of  Simon  Gauthiot 
d'Ancier  (Arch.  Comm.  BB.  21,  tf.  91  v**,  141  v".).     His  relations  with  Erasmus 


12.  doctorem]  Cf.  Ep.  1610.  Pcrhaps  Mechliniae]    Erasmus    was    there 

the  Dr.  Felix  of  Dolc,  to  whom  Lond.  c.  May  1515  (Ep.  337introd.),  June  1516 

xxi.  10,  LB.  933  of  21    Feb.   1528,  is  (Ep.   416),  March   1519   (Epp.   927-8, 

addressed.  952.  11)  and  March  1521  (Ep.  1188). 
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woro  alwaya  moBt  cordial,  and  some  of  thoir   corrospondence   in    lat«r   yeara 
survivos. 

A  curious  opinnde  in  his  life  is  that  on  9  Aug.  1 53 1  a  night-meeting  of  the  Bcsan^on 
town-council  gave  pormission  for  tho  burial  in  the  cathodral  of  St.  Stephen  of 
'  lo  corps  de  Lycnard  do  Grueriis,  ofTicial,  d6cid6  a  Gy  '  and  '  ce  iourd'huy  troapassfi  ' 
(Arch.  Comra.  BB.  14,  f.  loi) ;  but  tho  Chaptcr  rocords  show  conchisively  that  he 
did  not  dio  thcn,  for  tho  leasc  of  a  housc  at  Gy  belonging  to  tho  Chapter,  which 
ho  bogan  to  negotiateon  31  July  1531  was  comploted  on  27  Oct.  Il  is  impossible 
thorefore  to  suppose  that  thcro  wcro  two  pcrsons  of  tho  samo  name,  who  wcro 
succossivoly  Oflicial  to  tho  Archbishop.  On  7  Deo.  1531  also  ho  mado  an  offering 
to  the  Cathcdral  in  gratitude  for  dolivorance  from  peril  of  death  at  Gy  '  nudiuster- 
cius ' — apparently  a  second  occasion  in  the  samo  year:  see  Bcsan^on  Archives, 
G.  193,  ff.  209  v",  217,  220  v".] 

EBASMVS   BOTERODAMVS   LEONARDO,    OFFICIALI   ARCHIEPISCOPI 
BESONTI^a,    S.  D. 

VlB  egregie,  leuius  odissem  hanc  valetudinem,  si  mihi  tantum 
adfcrret  cruciatum,  non  ctiam  nmicis  graucra  ivdderet  ac  molestum. 
Toierabilior  enim  esset,  si  dolorem  haberet  absque  pudoro  :  uunc 
non  tam  jjigebat  morbi,  (juum  apud  vo.s  essem,  quam  pudcbat 

5  quod  vcstro  in  me  affectui  longc  humanissimo  decsse  coactus  sum. 
Et  haud  scio  an  sint  nou  eadcin  humanitate  praediti  qua  vos  estis, 
qui  meam  cahimnicntur  calamitatem,  ct  infcliccm  nccessitatem 
intcrprctcntur  inluimaiiitatem.  Post  abitum  liic  diu  langui,  mag- 
naquo  victus  modcratione  scnsim  ac  jmulatim  rcui.xi.    Vbi  sum  factus 

10  paulo  firmior,  apcruit  so  calcuhis,  qui  latucrat  in  insidiis.  Eum 
eicci,  sed  cum  suinma  vitae  dcspcrationc.  Post  aliquanto  commodius 
habcre  coepi,  repcrta  aqua  ex  adipso  cocta,  qua  vinum  diluo  : 
quod  si  amarum  est,  dulcescit ;  si  acidum,  corrigitiu- ;  si  austerum, 
mitescit ;   si  accrbum,  fit  lcuius  ;   si  ardens,  rofrigeratur. 

15  Ncscio  quid  rumoris  huc  allatum  cst,  disccssum  isthinc  nostrum 
sequutam  csso  famam  nos  esse  Luthcranos.  Verum  ail  hos  tumultus 
iam  occalliu.  Vtinam  vtraquc  })ars  huc  incumberet  vt  Euangelica 
synceritas  vcre  fioreret  apud  omnes  !  non  deesset  stilus  meus. 
De  confirmanda  Mis.sa  magna  scdulitate  tumultuatur  Bietricius  :  at 

20  mihi  rcs  cordi  non  cst,  et  pracstat  hoc  seculo  non  dare  ansam 
improbis  tumultuandi. 

Habctis  isthic  in  propinquo  nouum  Euangelistam  PharcHum,  quo 
niliil  vidi  vnquam  mendacius,  virulentius  aut  scditiosius.  Mihi 
vidctur  esse  temjnis  vt  episeopi  cum  principibus  serio  confcrant  sua 

35  consilia,  quo  dissidium  hoc  quod  indics  serpit  latius,  sic  componatur 
ne  facile  repullulascat.  Nam  vulgaribus  rcmediis,  hoc  cst  jialinodiis, 
carceribus  ct  fasciculis  video  nihil  profici  nisi  in  peius. 

Commcndabis  me  diligentcr  D.  Arcliidiacono  et  huius  Officiali, 

4.  apud  vos]  In   April :     scc    Kpp.  see  Ep.  1350.  2in. 

1440.4^,1610.  OfliciaU]  Wm.  Guorard(t2i  Jan. 

10.  calcuhis]  Sco  Ep.  1452.  27^.  152^5  ;   Besanyon  MS.  717,  f.  15),  canon 

12.  adipso]     Liquorice  :      cf.     Plin.  of    Bosan^on    sinco    22    March    ijii". 

//. A^.  22.9.  2().    Thc  remedj'  is  describcd  Though  ho  actcd  for  thc  Archdcacon  as 

more  fuUy  in  Ep.  1 759.  Erasmus'  host  in  .'\pril,  ho  scems  to  have 

15.  rumoris]  Sco  Ep.  1510.  6n.  concoivod  a  disliko  for  him  ;    for  he 

19.  Missa]  Scc  Ep.  1391  ;   addrcsscd  spccdily  sprcad   suspicions   about   his 

to  Bietricius.  orthodoxy  (EE.   199),  which  Ei-asmus 

22.  Pharcllum]  Sco  Epp.  1496,  15 10.  was  at  sonie  pains  to  combat  (cf.  Epp. 

28.  Archidiacono]  Forry  Carondelet ;  1610,  1679). 
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praetcrea  Francisco  thesaurario,    Dcsiderato   caeterisque   clominis 
et  auiicis  mcis.    Beno  vale.  3° 

Basileae  postrid.  Innocentium.  An.  mdxxiiii. 


29.  Franciaco]  Bonvalot  (f  14  Dec. 
1560),  LL.D  at  Dole  and  protonotary 
apostoUc,  canoii  of  IJosan(,'ou  sinco  26 
May  1 5 10, 8Ucceodin(;  a  kinsmau  ( Bcsan- 
9on  Archives,  G.  250,  p.  2)  ;  Treasurcr, 
ono  of  the  four  chicf  oilicers  in  the 
Chapter ;  Abbot  of  St.  Vincent  at 
Bcsancon  1534,  and  of  Luxouil  1542  ; 
elocted  Abp.  of  Bcsan(;on  in  May 
1544,  but  compelled  to  accopt  only  thc 
administration  on  behalf  of  a  boy- 
rival  of  8,  which  ceased  in  1556  (GC. 
XV.  104,  100,  193-4).  The  intluence  of 
hia  family,  alrcady  great,  had  been 
increased  by  the  marriage  of  his  sistcr 
with  the  f uturo  Chancellor  Granvelle  :  in 
1528  ho  was  sent  on  a  mission  to  Rome, 
and  in  1530-2  employed  as  Impcrial 
ambassador  in  Frauco.  Erasmus  writea 
alwaysof  him  withfriendlyrcgard  ;  and 
for  praise  of  him  by  Gilbert  Cognatus 
see  Cogn.  E.  298. 

The  Maison  Bonvalot  whieh  he  built 
ia  the  Place  du   Palais  at  Besanjon, 


1 538-44,  etill  standa.  For  the  two  sons 
thoro  born  to  him,  and  for  his  taste  for 
music  anil  painting  sce  A.  Caatun  in 
Bemie  Ihttorique,  i,  1876,  pp.  S/U, 
98,  11:  and  m  Mem.  Soc.  tTEmul.  dii 
Doubs,  vi.  6,  1891-2,  pp.  20-9,  97-**« 
The  Besan^on  missal  printed  at  Paris 
in  1551  was  undcrtaken  under  his 
anspicea.  A  volumo  of  the  Script.  nisl. 
Atig.,  Milan,  1475^  which  belonged  to 
him,  ia  in  tho  Public  Library  at 
Bcsangon. 

Doaiderato]  Dea.  Morellua  (t  23 
July  1533),  canon  of  Besan^on  since 
12  Oct.  1494  and  later  Archdcacon  of 
Luxeuil.  He  was  a  kinsmau  of  Gilbert 
Cognatus,  and  suceeeded  Guerard 
(1.  2Su)  as  Ofiicial  of  the  Archdeacon 
of  Bosanyon  :  sce  Cogn.  E.  300.  At 
one  timo,  under  Guerard'a  influence, 
he  was  inciined  to  regard  Erasmus  with 
suspicion  EE.  199).  The  only  extant 
letter  of  Erasmns  to  him  was  written 
after  his  dcath. 


APPENDIX   XVI 

A  DUBI0U8  LETTER  OF  ERASMUS 

At  Cracow  iii  Jnl\-  1922  Proffssor  J.  Fijali-k,  rcctor  magnificus, 
aiuong  much  other  informatiou  generously  commiuiicatecl,  showecl 
me  a  number  of  the  Ktvnrlahul:  Hislorijczn)/.  Lwow,  xiv,  1900  ;  in 
which,  on  p.  50,  l)r.  .J.  Kallenliach  had  priuted,  with  .some  miscoUa- 
ncous  notes  gathered  in  Italian  libraries,  a  lctter  of  Erasmus  mcn- 
tioning  a  visit  to  Pohmd.  It  came  from  a  book  in  the  Trivulziana 
at  Milan.  the  Operelkt  vohjare  of  messer  lacobo  Piiilipi)o  Pelle  Negra 
Troiano  ;  a  volume  of  devotional  poetry  in  Italian,  addre.ssed  with 
Mome  ■wcdding  vcrses  to  Bona  Sforza  on  her  marriage  to  Sigismund  of 
Poland  at  Cracow,  18-20  April  1518.  There  is  no  prefaco  ;  but 
prefixed  to  these  poenis,  on  f".  A-  recto  and  verso,  is  the  letter  of 
Erasmus,  dated  from  Basle  i  March  1524,  and  describing  an 
interview  with  Queen  Bona  -when  representing  the  Emperor  at  the 
recent  wedding  fe.stivities. 

Through  the  kiudness  of  Prince  Trivulzio  and  the  Couservator  of 
liis  Library,  Dr.  A.  Giulini,  I  have  received  photographs  of  the  whole 
book,  except  ff.  0  and  C**,  which  are  missing  ;  and  have  thus  been 
able  to  examine  it  with  care.  It  is  a  smali  octavo,  without  name  of 
printer  or  datc-  on  the  title-page  ;  the  verso  of  that  is  blank,  and 
the  book  ends  on  f".  C  v°.  with  a  table  of  eontents.  The  missing 
eolophon  can  be  supplied,  ho^vcvcr,  from  a  complete  copy  which  was 
in  the  Crevenna  Catalogue,  Amsterdam,  1789  (Illb,  p.  36  ;  ef. 
Panzer  viii.  484)  :  Venice,  N.  Zopino  and  V.  Compagno,  10  Mareh 
1524.  Besides  tlie  occasional  verses  the  Operetla  contain  poems  in 
])raise  of  the  Virgin,  prayers  of  Ambrose,  Augustine,  Gregory,  and 
iVnselm,  translations  of  Psalm  108  and  of  the  Te  Deum,  prayers  to  be 
said  at  the  elevation  of  the  liost,  and  before  ancl  after  communion. 
and  a  few  others. 

Erasmus'  letter  is  printed  here  aecording  to  the  lines  and  punctua- 
tion  of  the  original.  Tlic  reasons  for  doubtmg  its  genuineness  are 
raany  : 

1.  The  name  of  Ingold,  though  luiown  to  Erasmus,  only  appears 
once  in  his  correspondcnce  (Ep.  305.  I20n)  ;  and  there  is  no 
evidencc  to  corroborato  the  statement  in  11.  41-2  that  he  had  taken 
a  frequent  part.  in  sending  Erasnms'  writings  to  the  printers. 

2.  If  Erasmus  had  ever  gone  to  Poland,  it  is  difficult  to  suppose 
that  there  would  be  no  allusion  to  the  visit,  either  in  his  lettors  of 
that  period,  or  in  hi.s  subsequent  letters  to  his  numerous  Polish 
fricnds  ;  espccially  when  he  wrote  to  Sigismund  on  15  May  1527— on 
whieh  occasion  he  describes  himself  as  '  ignotus  '  to  thc  King. 

3.  Th(!  Emperor's  reproscntativo  at  the  wedding  was  (/'asimir  of 
Brandenburg,  witii  a  retinue  of  knights  ;    and  tho  only  man  of 
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lcttnid  nicntioned  is  thf  wcH-known  ('nHpinianus  of  Vicmia.  Thc 
party  was  dismissed  on  29  April,  at  thc  cnd  of  thc  festivitics,  and 
reachcd  Viemia  on  lo  May.  Scc  the  de.scription  of  tho  cereraony 
in  AT.  iv.  307-25,  and  cf.  Cuspinianus'  Tagebuch,  ed.  Th.  G.  von 
Karajan  in  Fontes  rentin  AuMriac,  script.  i,  1855,  p.  410. 

4.  The  words  sUitor,  pluriuoco,  famigerabilis  (11.  18,  27,  39)  are 
raro  and  lato  ;  and  though  tiicy  arc  not  iinpo.ssiblc  for  Erasmus,  1 
cannot  rccall  thein  clscwhcrc  in  his  writings.  The  construction  of 
the  lettcr  is  unusual  also,  aiul  in  maiiy  placcs  loosc. 

5.  '  lacobus  Pliilippus  tlc  PcUibus  nigris  Troianus  '  is  namcd  in 
J.  Facciolati's  FaMi  gymnasii  Palauini,  1757,  ii.  120,  as  beginning 
to  teach  in  the  school  of  Moral  Philosophy,  i.  e.  Arist.  Eth.,  in  1500. 
Facciolati  statcs  further  (ii.  121.  iii.  313)  that  tho  school  was  closed 
by  a  decroo  of  the  Senatc  on  29  Junc  1506,  and  only  reopened 
'  trienuio  post '  by  another  t<,'acher,  who  .soon  retircd  '  bcUi  cau.ssa  ' : 
aftor  which  it  rcmaiucd  closcd  till  1518.  Erasmus'  tirst,  and  perhaps 
only.  visit  to  Padua  bcgan  in  December  1508  :  so  that  it  seems 
impossible  for  him  to  have  bccn  Pcllenegra's  "  in  Summa  praeceptor 
ac  condiscipulus  '  (11.  33-4). 

6.  Thomas  Didymus  (Ep.  302.  1311)  is  not  creditcd  ^vith  any 
trauslations  into  the  vcrnacular  :  consequently  the  rather  illogical 
comparison  in  11.  36-8  loses  its  point. 

7.  Thc  dates  of  time  and  i^lace  assigncd  arc  quitc  at  variance  witli 
what  is  known  of  Erasmus'  mo\cments.  Thc  ycar-datc  was  perhaps 
addcd  by  the  printcrs  to  fit  that  of  the  book.  The  onlj"  year  that 
suits  thc  wedding  is  151S  :  aud  for  this  the  month-date  miglit  be 
corrected  from  Mar.  to  Mai.  But  though  Erasmus  was  at  Basle  in 
May  of  that  ycar,  he  did  not  arrive  till  thc  i^th  (Epp.  847.  i,  848.  i), 
after  travelling  direct  from  Louvain.  For  the  }'ears  1519-21  the 
placo-date  must  be  sacrificed,  siuce  he  \\as  theu  at  Louvain  :  but 
even  that  change  does  not  hclp,  for  there  is  no  room  in  any  of  those 
years  for  a  journey  to  Poland  before  1  ilarch.  In  both  1522  and 
1523  he  was  in  Baslc  at  that  date  :  but  again  there  is  no  room  for 
liis  journey,  and  morcover  bj-  thcn  thc  wedding  had  faded  away  into 
the  past.    By  1524  Ingold  was  dcad. 

With  such  inhercnt  difiiculties  in  the  lettcr,  it  is  not  easy  to 
suppose  that  it  is  a  mcre  forgery  ;  by  some  oue  who  had  not  skill 
eaough  to  make  his  work  like  its  exemplar  or  to  avoid  evideut 
improbabilities.  Thc  book  appeared,  too,  in  Erasmus'  lifetime  :  so 
that  it  behoved  a  forger  to  take  pains.  It  should  be  uoted,  however, 
that  at  the  beguining  of  1524  Erasmus'  death  miglit  well  have  been 
expectcd  :  cf.  Ep.  1408.  2-8.  A  possibility  that  suggests  itself  is 
that  the  lctter  was  wTitteu  in  1518,  by  some  one  who  had  just 
retumed  from  Cracow  ;  and  that  later  the  priuters,  seeiug  its  value 
as  commendation  for  the  book,  selected  it  for  the  preface,  and, 
thinking  that  Erasmus  might  be  dead,  inserted  his  name  instead  of 
the  writer's,  iu  order  to  enliauce  the  tcstimouy,  addiug  at  the  same 
time  false  dates.  The  names  of  Ingold  aud  Didymus  perhaps 
indicate  that  the  writer  was  connected  with  Strasburg. 
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CDESIDERIVS    ERASMVS 

ROTERODAMVS   CLARIS 

SIMO    VIRO   HEINRICO 

INGOLDO   ARGENTI- 

N  E  N  S  I .  .  S  .  D  . 

PRoxiniis  Diebus  Pollonia  concessi  no 
voluptatis  gratia  vt  solemus  :  veru  mis 
sus  a  C§sare  nostro  orator  ad  Sigis- 
mundum  rcgem  qui  commodum  iuuenem 
5  parthenopeam  Aragonam  tamen  aut  ma- 
uis  Sfortiaden  Duxerat  vxorem.  Plane  mihi 
indulgeo  apud  te  qui  me  intus  et  Ln  cute  (vt 
Dicitur)  pernoscis.  Priucipes  illi  qui  fortasse 
nomen  nostrum  iam  celebre  audiuerant  :    no 

10  vt  ipso  merebar  homo  tantum  literatus  :  sed 
vt  ipsos  regcs  Decebat  me  suscepere.  Tuc  pro- 
fecto  cognoui  ad  liquidum  :  quantum  ipsg 
literf  valcrent :  aut  magis  auctoritas.  Quid 
amplius  :    cum  instet  vehementer  tabellarius  : 

15  finem  facio  anteq.  incipiam  :  id  est  cucta  prg- 
tereo  qu^  orestem  magnum  exposcerent :  no 
epistolium  :  inter  loquendum  ego  qui  rerum 
nouarum  semper  fui  maximus  sititor  :  visa 
iuuenis  pr^'stantia  :    elegatiafp  :    coepi  oe  libel- 

30  lo  quem  forto  habebat  in  manu  :  quis  nam 
esset  interrogare.  Noster  lacobus  est  inquit : 
&  cum  Dicto  librum  huc  mihi  porrexit.  Sed 
longe  q  putaram  venit  rcs  :  nam  credens  le- 
gere    ('hristoiden    illam    quam    omnes    litera- 

35  rum  studioiji  iam  multa  sunt  secula  Deside- 
rant  (quamuis  motes  citius  parturient)  no- 
mine  pluriuoco  fui  Delusus.  Siquidem  pro 
Sannazaro  Pellinigerum  inueni  lacobum  : 
hominem    medicu   in  nostris  studiis  Doctissi- 

30  mum  :  &  mci  insuper  amatissimura.  Qui  pa- 
tauii  philosophiam  moralem  tanta  schola- 
sticorum  froquentia  professus  cst  quata  nec 
scribi   potest  ncc   proferri.     Cuius  in   summa 
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prgceptor  fui   ac  con   Discipulus.     Hic  igitur 

35  in    prysentia   ecclebiasticam    maiestatem    tam 

bene  vertit  in  maternam  linguam  :    vt  queni 

nostro    Thomg    Didymo    preponam  :     habea 

pr^ter  hunc  neminem.     Libellum  ad  to  mitto 

famigerabilis   Heinrice  :    qui  in  romanis  etia 

40  Rythmis   es    facundissimus  :     &    cum   licuerit 

oro    tc    Chalcographis    sicuti    pleracjj    nostra 

fecisti  tradas  imprimcndum  :    nam  niihi  &  il 

lis    regibus    nihil    poteris    facere    iocundius. 

Quod   vt   scdulo   facias   iterum    te   rogo    atcp 

45  iterum.  Vale. 

Datum    BasUeg.     Kal.    Mnr.    M.D.XXIIIL 


POSTSCRIPT 

In  conclu;ling  tJiis  vohnno  I  ani  glad  to  havo  the  opportunity  to 
rccord  the  kindncss  oi  niany  ncw  fricnds,  Avho  have  addc.d  thcir 
hdp  to  that  of  so  many  who  havc  ]iclp(>d  nic  bcforc  : 

Tn  Holland,  Prof.  P.  J.  Blok,  and  I)r.  V.  F.  Buchner  of  thc 
Univcrsity  Library  at  Ijciden  :  Dr.  K.  O.  MeinBma  of 
St.  Walburga's  Libi'ary  at  Zutphcn  :  Dr.  M.  Schoengcn, 
Rijksarchivar  at  Zwollc. 

Tn  Gcrmany,  Dr.  E.  frous  of  thc  I'reussische  Staatsbibliothek 
at  Bcrlin. 

In  Poland,  Prof.  A.  Kiodrinski.  and  Ks.  Dr.  H.  Likowski  of  the 
Univcrsity  Library,  at  I^)znan  ;  Ks.  Ivan.  Bcycr  of  the 
Seniinariuni  Duchownc  at  (iniczno  ;  Count  Lad.  Zamoyski 
and  liis  librarian  Dr.  Cclichowski  (f)  at  Kornik  ;  Count 
Maiu'.  Zamoyski  and  his  lil)rarian  Dr.  Wagncr  at  Warsaw  ; 
Ks.  Prof.  J.  Fijalck,  rcctor  niagnificus,  and  Dr.  J.  T^ipski, 
custos  of  the  Muzcum  Czartoryskich,  at  Cracow. 

In  Hungary,  Princc  Paul  Estcrhazy.  his  secretary  Dr.  Gabriel 
Horvath,  and  his  librarian  Dr.  Stcfan  Hajnal. 

In  Switzcrlaiid,  Dr.  Hcnnann  Eschcr.  dircctor  of  tho  Zcntral- 
bibliothck  at  Ziirich,  and  Dr.  A.  Nabholz,  Staatsarchivar. 
M.  Em.  de  Wattcvillc  of  Bcrnc,  and  MM.  Paul  and  Albert 
Reinliart  of  Wintcrtliur  havc  niost  kindly  madc  rescarches 
for  mc  among  thc  MSS.  in  thcir  po.sscssion. 

Froni  Denmark,  Prof.  H.  O.  Langc  has  again  with  great  kindness 
lent  the  Copenhagen  MS.  to  the  Bodlcian  for  my  use  ;  from 
German}',  Prof.  Glauning,  director  of  thc  Univcrsity  Library 
at  Leipzig,  and  Prof.  H.  Schnorr  voii  Carolsfeld,  dircctor  of 
the  Staatsbibliothok  at  Munich,  have  most  obligingly  scnt 
me  rotographs  of  mss.  in  thcir  care. 

At  the  monient  of  writing  comcs  thc  novi^  t>f  thi;  d(ath.  on 
20  Janiiary  1923,  of  Dr.  C.  Chr.  BcrnouUi,  librarian  of  thc 
Univcrsity  Library  at  Baslc.  From  my  (irst  visit  to  Baslc 
in  Augnst  1894  his  hclj)  was  always  givcn  to  this  undcrtaking 
without  stint ;  and  his  sound  scn.sc  and  judgcment,  combined 
with  his  grcat  learning  and  tlic  gcnuinc  fricndliness  of  his 
charming  pcrsonalitj',  madc  his  Library  an  idcal  placc  to 
work  in.  To  thc  facilitics  hc  granted  us  on  our  almost 
annual  visits  are  duc  many  discoveries  of  new  material,  and 
also  the  smooth  progrcs.s  of  our  work. 

P.  S.  A. 

25  January  1923. 
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